Тћ1б  1б  а  сИ^ка!  сору  о^  а  ђоок  1ћа1  \уаб  ргебегуес!  Љг  ^епегаћопб  оп  Ићгагу  бће1уеб  ћеЉге  к  \уаб  саге^иПу  бсаппес!  ћу  Соо§1е  аб  раП  о^  а  ргојес! 
1о  таке  1ће  \уог1(1'б  ћоокб  (11бсоуегаћ1е  опИпе. 

И  ћаб  бигухуес!  1оп§  епои^ћ  Љг  1ће  соруп^ћ!  1о  ехр1ге  апс!  1ће  ћоок  1о  еп1ег  1ће  рићИс  с1ота1п.  А  рићИс  с1ота1п  ћоок  1б  опе  1ћа1  \уаб  пеуег  бићјес! 
1о  соруп§ћ1  ог  \ућобе  1е§а1  соруп^ћ!  1егт  ћаб  ехр1гес1.  ^УћеШег  а  ћоок  1б  1п  1ће  рићИс  с1ота1п  тау  уагу  соиШгу  1о  соиШгу.  РићИс  с1ота1п  ћоокб 
аге  оиг  §а1е\уауб  1о  1ће  раб1,  гергебепћп^  а  \уеа11ћ  о^  ћ1б1огу,  сићиге  апс1  кпо\у1ес1§е  1ћа1'б  оЛеп  сИШсић  1о  сИбсоуег. 

Магкб,  по1аћопб  апс1  о1ћег  таг§1паИа  ргебеШ  1п  1ће  оп§1па1  уо1ите  \уШ  арреаг  1п  1ћ1б  И1е  -  а  гет1пс1ег  о^  1ћ1б  ћоок'б  1оп§  јоигпеу  ^гот  1ће 
рићИбћег  1о  а  Ићгагу  апс1  ИпаПу  1о  уои. 

1Ј8а§е  §ш(1еПпе8 

Соо§1е  1б  ргоис!  1о  раПпег  \у11ћ  Ићгапеб  1о  сИ^Шхе  рићИс  с1ота1п  та1епа1б  апс1  таке  1ћет  \у1с1е1у  ассеббЉ1е.  РићИс  с1ота1п  ћоокб  ће1оп§  1о  1ће 
рићИс  апс1  \уе  аге  теге1у  1ће1г  сиб1осИапб.  Кеуег1ће1ебб,  1ћ1б  \уогк  1б  ехрепбхуе,  бо  1п  огс1ег  1о  кеер  ргоу1сИп§  1ћ1б  гебоигсе,  \уе  ћауе  1акеп  б1ерб  1о 
ргеуеШ  аћибе  ћу  соттегс1а1  рагћеб,  1пс1исИп§  р1ас1п§  1есћп1са1  гебШсћопб  оп  аи1ота1ес1  ^иегу1п§. 

\\^е  а1бо  абк  1ћа1  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а1  ше  ој"  гће  јИез  \Уе  с1еб1§пес1  Соо§1е  Воок  беагсћ  Љг  ибе  ћу  тс1тс1иа1б,  апс1  \уе  ге^иеб!  1ћа1  уои  ибе  1ћебе  И1еб  Љг 
регбопа1,  поп-соттегс1а1  ригробсб. 

+  Ке/гат/гот  аШотагес!  диегут§  Во  по1  бепс!  аи1ота1ес1  ^иепеб  о^  апу  боП  1о  Соо§1е'б  буб1ет:  И  уои  аге  сопс1исћп§  гебеагсћ  оп  тасМпе 
1гапб1аћоп,  орћса1  сћагас1ег  гесо^шћоп  ог  о1ћег  агеаб  \ућеге  ассебб  1о  а  1аг§е  атоиШ  о^  1ех1 1б  ће1рШ1,  р1еабе  соп1ас1  иб.  \\^е  епсоига^е  1ће 
ибе  о^рићИс  с1ота1п  та1епа1б  Љг  1ћебе  ригробсб  апс1  тау  ће  аћ1е  1о  ће1р. 

+  МатШт  аПгЉиНоп  Тће  Соо§1е  "\уа1егтагк"  уои  бее  оп  еасћ  И1е  1б  еббепћа1  Љг  1пЉгт1п§  реор1е  аћои!  1ћ1б  ргојес!  апс1  ће1р1п§  1ћет  Ипс1 
ас1сИћопа1  та1епа1б  1ћгои§ћ  Соо§1е  Воок  беагсћ.  Р1еабе  с1о  по1  гетоуе  к. 

+  Кеер  и  1е§а1  \Ућа1еуег  уоиг  ибе,  гететћег  1ћа1  уои  аге  гебропб1ћ1е  Љг  епбипп^  1ћа1  \ућа1  уои  аге  с1о1п§  1б  1е§а1.  Во  по1  аббите  1ћа1  јиб1 
ћесаибе  \уе  ћеИеуе  а  ћоок  1б  1п  1ће  рићИс  с1ота1п  Њт  ибегб  1п  1ће  Ипкес!  б1а1еб,  1ћа1 1ће  \уогк  1б  а1бо  1п  1ће  рићИс  с1ота1п  Љг  ибегб  1п  о1ћег 
соипШеб.  ^УћеШег  а  ћоок  1б  бћИ  1п  соруп§ћ1  уапеб  ^гот  соипћу  1о  соипћу,  апс1  \уе  сап'1  оЉг  §и1с1апсе  оп  \уће1ћег  апу  бресШс  ибе  о^ 
апу  брес1Ис  ћоок  1б  а11о\уес1.  Р1еабе  с1о  по1  аббите  1ћа1  а  ћоок'б  арреагапсе  1п  Соо§1е  Воок  беагсћ  теапб  к  сап  ће  ибес!  1п  апу  таппег 
апу\ућеге  1п  1ће  \уог1с1.  Соруп^ћ!  1пМп§етеп1  ИаћИку  сап  ће  ^ике  бсуеге. 

А1)ои1  Соо§1е  Воок  8еагсћ 

Соо§1е'б  т1бб1оп  1б  1о  ог^апхге  1ће  \уог1с1'б  1пЉгтаћоп  апс1  1о  таке  к  ип1уегба11у  ассеббЉ1е  апс1  ибеШ1.  Соо§1е  Воок  беагсћ  ће1рб  геас1егб 
сИбсоуег  1ће  \уог1с1'б  ћоокб  \ућ11е  ће1р1п§  аиШогб  апс1  рићИбћегб  геасћ  пе\у  аисИепсеб.  Уои  сап  беагсћ  1ћгои§ћ  1ће  ^иИ  1ех1  о^  1ћ1б  ћоок  оп  1ће  \уећ 
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I.  Пог^^ед  на  поезију  иове  српсЈ^е  1^и>и^евности  ^о 
БранЈЕ^а  РадичевиЈ^а. 

II.  Ј^^ивот  БранЈ^ов. 

III.  Поезија  Бран1^ова. 

IV.  Пог^ед  на  поезију  нове  српсЈ^е  1^№икевности  по- 
сле  Бранх^а. 
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XIII  Г^ЛАС  СРПСКЕ  КРА^ЕВС^СЕ  АЈСАДЕМШЕ 


БРАНКО  РАДИЧБВИЋ 

(ЧИТАНО  У  СВБЧАНОЈ   СБДНИЦИ  СРПСКЕ   КРАЉЕВСБЕ  АКАДЕМИЈЕ 
НАУКА    21-ОГ   ФЕБРУАРА    1888    године). 


Кад  се  са  ширега  пбгледа  погледа  сва  књижевна 
поезија  нове  српске  књижевности,  чини  ми  се  да  се  у 
н>ој  виде  само  два  главна  периода :  период  до  Бранка 
Радичевића  и  период  од  Бранка  Радичевића.  Сва  књи- 
жевна  поезија  до  Бранка  чини  ми  се  само  —  поку- 
шај,  да  се  створи  права  уметничка  песма,  У  песама 
тога  првога  периода  уметнички  је  облик  или  противан 
облику  народне  песме  и  духу  народнога  језика,  или 
је  копија  туђинских  облика,  или  је  просто  подража- 
вање  народној  песми,  и  то  готово  само  епској  песми. 
Уметничка  пак  песма  не  развија  се  само  из  народне 
песме,  још  мање  из  само  једне  врсте  њене.  Она  по- 
стаје  потпуним  познањем  свега  народнога  одабрани- 
јега  и  савршенијега  говора  —  тако  рећи  народнога 
књижевнога  говора  —  и  познањем  песничкога  духа 
народног.  Кад  се  из  тога  одабранијега  народнога  го- 
вора  —  из  свију  врста  народних  песама,  прича,  по- 
словица,  узречица,  здравица,  загонетака  и  т.  д.  —  из- 
беру  и  прикупе  најлепши  и  најразноврснији  облици ; 
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кад  се  ти  облици  угладе  и  дотерају  према  законима 
о  уметности  и  саставе  у  нове,  сложеније  и  саврше- 
није,  облике ;  кад  се  ти  нови  облици  још  по  нешто 
саставе  с  најсроднијим  и  најлепшим  туђинским  обли- 
цима ;  кад  се  све  то  задахне  песничким  духом  народ- 
ним  п  оживи  творачком  снагом  потиуно  сувремено 
образованог  песника:  —  онда  настаје  права  умет- 
ничка  песма.  Таке  песмс  није  било,  није  ни  могло 
бити,  пре  Бранка. 

То  је  једно. 

Друго:  нема  сумње,  даје  на  Бранка,  мањс-више 
утицала  сва  ранија  поезија  нове  српске  књижевности. 
Најстарије  су  песме  Бранкове  од  1843  и  1844  годиие, 
а  њих  но  раставља  од  првих  песама  новс  српске  књи- 
жевности  више  од  педссет  година.  То  није  никакав 
размак  за  нејаку  нову  српску  књижевност.  Како  пак 
стара  српоко-словенска  књижевност  нема  никаке 
књижевне  поезије,  камо  ли  таке  која  би  на  читање, 
више  мамила  но  поезија  нове  српске  књижевности ; 
како  је  свима  песницима  поезија  главна  и  оајмилија 
младачка  лектира;  —  то  је  слободно  претпоставити, 
да  је  сву  књижевну  поезију  српску  од  Алексија  Ве- 
зилића  до  1843  г.  могао  Бранко  прочитатп  још  као 
карловачки  гпмназиста.  Али  да  је  та  поезија  и  до- 
иста  била  Бранку  добро  позната,  сведоче  саме  пе- 
сме  његове. 

И  оно  прво  и  ово  друго  поставља  ми  дужност,  да 
у  овој  расправи  о  животу  и  раду  Бранкову  покажем 
најпре  слику  књижевне  српске  поезије  до  Бранка.  Она 
не  би  била  овде  залишна  ни  онда,  кад  би  се  пока- 
зало  да  није  тачна  ова  моја  деоба  књижевне  српске 
поезије  на  два  периода. 
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15.  Марта  1837.  године  преминуо  је  у  Горњем 
Карловцу  први  признати  песник  нове  српске  књи- 
жевности,  владика  Лукијан  Мушицки, 

—  ((Угаси  се  најсветлија  звезда  Књижества  и 
Словесности  Сербске.  —  Умукну  сладки  глас  небе- 
сни  пјесама  »  —  тако  објави  његову  смрт  ондашња 
српска  књига*. 

Мушицки  се  родио  у  селу  Темерину  у  Бачкој  27. 
Јануара  1777.  Животопис  његов  читају  српска  деца 
у  својим  школским  књижицама  већ  од  пре  четрде- 
сет  година*. 

Учен  човек,  велики  родољуб,  неуморан  радник, 
права  песничка  душа  —  то  је  био  Мушицки.  Кад  се 
ка  овоме  дода  његов  високи  положај,  онда  се  лако 
може  разумети  његов  утицај  у  новој  српској  књи- 
жевности.  Прве  словеписте  овога  века,  Добровски, 
Копитар,  ШаФарпк  и  други,  њему  се  обраћају  и 
преко  њега  разбирају  за  српски  народ  и  српски  језик. 
аОтац  новије  српске  књижевности))*,  Вук,  и  сви  скоро 
знатнији  покретачи  и  оснивачи  њенп,  његови  су  хра- 
њеници,  ђаци  и  пријатељи.  Кроз  четири  десетине  те 
књижевности  (од  1810  до  1850)  његово  се  име  у  њој 
највише  чује  и  с  највећом  поштом  изговара. 

^  Серб.  Нар.  ЛистЂ  1837  г.  бр.  ХШ.  —  *  Опширније  су 
монограФије  о  животу  и  раду  његову :  Јукијан  Мушицки,  од  Ђорђа 
Рајковића,  у  Летоиису  Матице  Сриске  књ.  120;  Животоиис  Луки- 
јана  Мушицког,  написао  др  Ђ.  Мушицки,  Нови  Сад  1879;  Лукј- 
анЂ  Мушицк1и,  очеркЂ  изђ  исторш  новои  сербскои  литератури 
—  од  П.  Кулаковског.  —  ^  Тако  га  прво  назва  Ђ.  Дапичић  у  не- 
крологу  штампаном  у  Видовдану  за    186'!   год. 
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Како  је  књижевни  рад  Мушицкога  био  погла- 
вито  песнички  рад,  то  је  и  српска  књига  сву  љубав, 
све  што  је  осећала  да  дугује  племенитом  Лукијану, 
пренела  и  на  песничка  чеда  његова.  Песнпк  Лукијак 
добио  је  већи  део  своје  славе  од  славе  ученога  и  оду- 
шевљенога  патриоте  Лукијана. 

Знање  класичних  језика  и  љубпв  према  класич- 
ним  песницима  дадоше  рухо  песмама  Мушицкога ;  не- 
утврђеност  књижевнога  језика  српског  у  оно  време, 
чин  Мушицкога  —  који  га  везиваше  за  црквени  језик 

—  и  први  покрет  словенистички  —  коме  онда  не  мо- 
гаше  догледати  краја  ни  разумети  тежње  песник  Лу- 
кијан  —  дадоше  тим  песмама  језик.  Кроз  онако  рухо 
и  онакав  језик  не  могаше  се  видети  лепота  ни  осе- 
тити  сласт  од  песме,  што  песму  песмом  чини.  Пре 
сто  година  штампане  су  песме  Алексија  Везилића\ 
најстарије  књижевне  песме  у  иовој  српској  књижев- 
ности.  У  њима  је  језик  мало  више  српски  него  у 
Мушицкога;  па  опет  је  пријатнпје  данас  читати  те 
песме  непесника  Везилића  него  песме  песпика  Му- 
шицкога,  јер  размер  у  њима  није  класичан  већ  ближи 
духу  српскога  језика.  Ко  хоће  да  постане  Хорације, 
мора  имати  свој  Рим  —  вели  један  наш  писац*^.  Још 
старији  трагови  српске  књижевне  песме  налазе  се  у 
једном  рукопису  од  1780  г.';  али  ни  ту  нема  клаоич- 

*  Краткое  написан1е  о  спокоинои  жизни  1788  г. 

—  ^  Јак.  Игњатовић  у  Летоаису  књ.  96.  —  '  Види  у  Јавору  1883 
год.  чланак :  Какве  су  се  аесме  аевале  аре  сто  година  стр.  1399. 
Песме,  које  се  овде  помињу,  већииом  су  љубавне,  а  има  и  побож- 
них  и  патриотских.  Већипом  су  књижевне,  али  има  и  чисто  народ- 
них.  Језик  је  оних  књижевних  (колико  се  види  по  почецима  и  на- 
словима,  који  су  само  и  наведени),  као  језик  Доситијев  или  као 
Везилићев.  По  саставу  рукописа  види  се,  да  су  се  те  песме  у  оно 
време  певале  по  градовима  српским  у  Аустрији. 
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нога  размера,  а  ни  језик  није  толико  ((Славено-серб- 
ски»  као  у  Мушицкога.  Р1  Рајић,  Доситије  и  други 
претходници  Мушицкога  имају  по  неку  песму,  али 
нису  у  класичном  размеру. 

Мушицки  се  није  обзирао  на  оно  што  је  пре  њега 
било.  Хтео  је  да  буде  српски  Клопшток  и  —  постао 
је  то.  »Његови  биограФи  веле,  да  је  најрадије  читао 
Хорација  и  да  је  његово  Вв  аг1е  роеНса  на  памет  знао. 
Први  превод  из  Хорација  на  српском  језику  —  вели 
М.  Светић  —  био  је  од  Мушицкога  у  додатку  Давидо- 
вићевих  Срб.  Новипа\  Мушицки  је  творац  псевдокла- 
сичне  песничке  школе  у  нашој  новој  књижевности, 
творац  српске  Оде. 

У  својим  одама  Мушицки  је  певао  српско  име, 
српски  језик,  српску  веру,  српскуслогу;  одушевља- 
вао  се  и  одушевљавао  за  оно,  за  што  је  онда  оду- 
шевљење  најпотребније  било,  и  —  тихме  се  и  кроз  не- 
згодну  Форму  његових  песама  указала  ипак  његова 
песничка  душа.  У  ондашњој  борби  за  књижевни  језик 
српски  он  је  говорио^,  да  се  не  треба  око  тога  пре- 
пирати,  да  су  Вуков  књижовни  језик  и  језик  Вукових 
противника  два  пута  који  воде  истој  цели  и  т  д.  Сам 
је  радије  писао  ((Славено-сербски",  и  сањао  је  још  о 
једном  заједничком  језику  свију  Словена;  али  је  по- 
магао  и  Вука  у  раду  и  био  му  пријател>,  и  ако  му 
се  по  некад  чинило  да  Вук  греши  или  да  прегони. 
И  ту  му  је  његово  песничко  осећање  показало  истину : 
да  је  то  тако  питање,  које  ће  тек  будућност  решити. 

И  данас  ко  чита  песме  Мушицкога,  осећа  утицај 
песничкога  духа,  и  ако  не  осећа  сласти  песничкога 

*  Д4ла  Јована  Хаџића  II.  стр.  7.  —  ^  Види  његову  оду 
ГдасЂ  народолЈобца. 
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производа.  Ондашњи  пак  образован  српски  читалац 
осећао  је  и  то,  јер  беше  одшколован  оним  правцем 
којим  и  Мушицки.  За  то  се  Мушицкоме  нађе  подра- 
жавалаца,  нарочито  код  Срба  угарских.  Њих  је  било 
доста ;  и  друга,  трсћа  и  четврта  десетина  нашега  века 
испуњене  су  њиховом  песмОхМ.  Велики  дух,  и  кад  удари 
ст^ампугицом,  има  последника.  А  нашој  новој  књи- 
жевности  бсше  суђено,  да  у  уметничкој  поезији  пређе 
и  преко  псевдокласичнога  ступња,  на  који  су  у  своје 
време  ступале  и  све  нове  европске  књижевности. 

Али  на  путу,  на  коме  се  сломила  снага  једнога 
Мушицкога,  нису  могли  ни  други  срећно  проћи.  II  ако 
се  подражавало  вите  размеру  но  језику  Мушицкога, 
ипак  се  после  њега  не  прослави  ни  један  више  одар. 
На  против  лоши  подражаваоци  —  а  тих  је  и  морало 
бити  више  —  одвраћаху  све  више  и  читаоце  од  чи- 
тања  и  даровитије  песнике  од  подражавања.  Ј.  Игња- 
товић  прича*,  како  је  у  овом  перподу  одске  поезије 
један  песник  започео  своју  оду  овако : 

Пој,  музо,  метр5'мом  алкајческим! 

После  смрти  Мушицкога  све  је  мање  његових  по- 
следника.  Али  су  у  српској  књижевности  још  дуго 
брујали  звуци  аарФе  шишатовачке».  Колпко  је  од  1837 
до  1857  г.  било  виђенијих  српских  песника,  сваки  је 
испевао  бар  по  једну  песму  у  славу  Мушнцкога,  а  ди- 
летаната  да  и  не  помињем.  Године  Ј855  скупљаху  се 
у  свима  српским  крајевима  прилози  за  спо.меник  пе- 
снику  чистог  и  светлог  родољубља,  То  је  родољубље 
душа  његове  поезије,  која  је  и  преживела  толо,  об- 
лик  његова  певап>а. 

^  Јетоаис  књ.   96,   стр.    14  4. 
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Од  венаца,  које  сувремени  и  познији  песници 
-српски  ставише  на  његов  гроб,  најлепши  је  јамачно 
Његушев^ : 

Плач'тв  ви  Музе,  паде  Гениј  рода! 
у1ица  сада  Србска  кваси  сузах  вода. 
Шишатовца  лире  струне  сладкогласне 
Вишо  неће  Србу  родољубјем  звучат', 
Страш  та  их  је  Парка  престригну.1а  нама! 
Виш'  Аполон  сина  но  види  очима; 
Храм  се  Србских  Музах  разруши  на  вјеки, 
Увехнушо  вјенци  Пастира  и  Пјевца; 
Паде  ступац  спажни  отеческе  цркве; 
Катедра  је  пуста,  а  лира  пребјена, 
Мушицкога  нема,  пачалника  њина! 
И  т.  д. 

Тако  је  владику  песника  оплакао  владика  песник 
5-ог  Јулија  1837.  Нико  онда  није  слутио  ко  ће  бити 
Његуш  после  десет  година.  Ни  он  сам  није  слутио 
какав  ће  сјајан  храм,  у  место  разрушенога,  подићи 
у  скоро  он  сам  српским  музама^ 


Поезија  Мушицкога  била  је  само  лирика,  и  то 
само  једна  врста  њена  —  ода.  Својим  моћним  ути- 
цајем  Мушицки  је  у  неколико  зауставио  развијање 

*  Нелажини  знакЂ  па.мети  праху  пародолгобца  у 
Летоп.  за  1837.  I.  стр  34.  —  '^  На  овом  месту  чипи  ми  се  да 
вреди  споменути,  што  ми  писа  по  одавно  Љ.  П.  Ненадовић  о  пре- 
зимену  Мушицкога :  аОд  како  се  дозпало,  да  је  Мушицки  старипом 
из  села  Мушића  (окр.  ваЛ>ев.  у  (јрбији),  од  тога  доба  мпоги  п  ишу 
његово  име :  Мушићски.  Ну  то  није  правилно,  јер  .ђуди  из  Села 
Мушића  не  зову  се  Муили^ски  већ  Мушп/^ани.  Према  томе  после 
11СКОЛИКО  година  моћи  ћемо,  у  новинама  и  у  књигама,  место  Јј/кк- 
ја.ч  Мушицки  наћи :  Јуко  МушиИанин.  За  то  ја  мпслпм  да  је  нај- 
правилнијс  и  пајправедније  свакога  зватп  опако,  како  се  сам  звао 
н  потписпвао.  Волтер,  Молијер,  Ламартпп  живели  су  и  писали  под 
тим  именима,  а  то  нису  њихова  пего  туђа  пмепа,  па  њихово  по- 
томстно   неће  нп   једпо  словце   да   мења^. 
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осталих  грана  поетских.  Али  је  он  писао  само  за  из- 
бране  свога  народа,  за  учену  класу.  И  његови  послед- 
ници  чињаху  то  исто.  Маси  читалачкој  тога  времена 
беше  остало  да  од  књижевне  поезије  чита  романе, 
приповетке  и  идиле,  јуначке,  романтичне  и  леген- 
дарне  спевове  и  разне  драме.  Ова  радња  беше  ве- 
ћином  неоригинална  (преводна,  компилаторска  или 
имитаторска),  беше  је  и  врло  мало,  а  радници  њени 
састављаху  —  по  ондашњем  мишљењу  —  коло  мање 
учених,  или  неучених,  песника.  Али  се  из  овога  кола 
ипак  још  за  живота  Мушицкога  истичу  два  имена: 
једно  с  мање  поште  и  признања  —  то  је  Милован 
Видаковић;  друго,  које  се  више  штује  и  хвали,  али 
коме  се  такође  не  признаје  поетска  ученост  —  то  је 
Сима  Милутиновић.  Онај  је  представник  романтич- 
нога,  а  овај  народног  јуначког  правца. 

Милован  Видаковић  се  родио  1780  г.  у  Србијп 
у  селу  Неменикућама  под  Космајем,  а  умро  у  Пешти 
29  Октобра  1841  г.\  Он  је  оснивач  наше  романтичне 
поезије.  Обилат  писац  и  после  Доситија  најпопулар- 
нији  српски  књижевник.  Романи  су  му  писани  по 
угледу  на  средовечне  ритерске  романе  немачке  и 
Француске,  а  неки  као  да  су  само  прерађени  или  пре- 
ведени  таки  романи.  Писао  је  највише  романе,  али 
има  и  три  романтична  спева,  од  којих  су  два  о  те- 
мама  библиским*.  Јавио  се  у  књижевности  1805  г., 
седам  година  после  прве  оде  Мушицкога.  Дела  су  му 
се  радо  читала  и  још  до  седме  десетине  овога  века 

^  Опширније  о  његову  животу  и  раду  види :  његову  авто- 
биограФију  у  Гласнику  XXX  ;  у  Ст.  Новаковића  Ист.  сри.  књи- 
жевности  стр.  243;  Серб.  Нар.  Листђ  1841  г.  стр.  354;  М. 
Ђ.  Милићевића  Поменик  I.  52;  моју  Сра,  читанку  III  стр.  59.  — 
*  Истор^а  о  прекрасном  1осиФу  1805  г. ;  Млади  Тов1д 
1825;   ПутЋ  у  врусадимЂ    1838   г. 
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прештампавала,  а  нека  и  после.  Популаран  је  тако 
постао  за  то,  што  је  први  почео  подмиривати  књи- 
жевну  потребу  која  се  живо  осећала,  и  што  је  ту 
потребу  за  дуго  скоро  сам  и  најбоље  подмиривао. 
Поред  свију  мана  ипак  није  био  без  песничкога  дара. 

Још  пре  Видаковића  засновао  је  био  романтични 
спев  калуђер  Вићептије  Ракић.  Родио  се  у  Земуну 
1750  г.  Био  је  трговац;  па  кад  му  умре  жена,  он  се 
9-ог  Априла  1786  г.,  закалуђери  у  ман  Фенеку,  где 
је  и  умро  29-ог  Марта  1818  г.'.  Писао  је  и  многе  бо- 
гословске  списе;  а  првим  својим  романтичним  спевом 
јавл>а  се  оне  године,  које  и  Мушицки  првом  одол! 
(1798  г  ).  Таких  спевова  има  шест,  од  којих  су  пет 
о  темама  библиским.  Два  су  превод  с  руског  језика. 
Дела  су  му  се  ова  радо  читала,  као  год  после  и  Ви- 
даковићева.  Нека  су  прештампана  и  латиницом,  а  пре- 
штампавала  су  се  чак  до  1869  године. 

Најближи  последник  Ракићев,  а  по  раду  вршњак 
Видаковићев,  био  је  Гаврило  Ковачевић,  књиговезац 
земунски.  Рођен  1770  г.  у  Иригу,  умро  у  земунској 
градској  болници  1  Новембра  1832.  Писао  је  јуначке 
и  романтичне  спевове,  који  су  се  радо  читали  и  пре- 
штампавали  скоро  до  наших  дана^  Најстарије  му  је 
дело  од   1804  г.  За  њим  долази : 

*  Тако  вели  Ђ.  Рајковић  у  Јавору  1877,  стр.  76  4,  а  П.  Ша- 
Фарик  у  Оебсћ.  а.  бМ^!.  ие.  П1.  32  5.  вели  :  у  Београду  182  4  год. 
У  Ст.  Новак.  Ист.  сра.  књиж.  бтр  208.  поткрала  се  погрешка  да 
је  рођен  1792  год.  Да  је  то  случајна  погрешка  види  се  одмах  на 
стр.  209,  истога  дела  у  ноти,  где  стоји,  да  му  је  прво  дело  штам- 
пано  1799  г.  —  ^  П^снђ  о  возму1Цеи1и  вђ  Серб1и  и  т.  д. 
1806;  Худ^^ЂмечемЂОлоФерну  главуоус^кнувшиит.  д. 
1808;  Стихи  о....  изображеши  ....  на  полк)  Косову  сра- 
жен1л  и  т.  д.  1810  (до  18  56  г.  неколико  пута  прештампавано) ; 
В-кнацЂЦ^ломудрхд  и  споменЂчувствителне  ичрезви- 
чаине  дЈобови  Аделабде   Алп1иске  пастирке   1828  и  т.  д. 
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Јевтимије  Поиовић.  рођ.  1797  г.,  (+  ?).  Свршивши 
ч|>илосоФске  и  богословске  науке  био  учитељ  у  Трсту. 
1832  г.  отишао  у  Црну  Гору.  1826  и  1827  год.  пре- 
штампавао  ћирилицом  песме  дубровачко  -  далматин- 
ских   песника.    Писао  романтично-јуначке  спевове\ 

Последњи  је  виђенији  представник  овога  правца 
поп  Тимогије  Плић,  Јавља  се  први  пут  1827  г.  Писао 
је  романе  у  духу  Видаковића  и  велики  романтичнп 
спев  Касандра  у  две  књиге  (I.  1840,  II.  1850/.  Јунаци 
су  овога  спева  из  времена  Александра  Великога,  а 
догађаји  бивију  у  Азији.  Језик  и  дикција  готово  као 
у,  Видаковића ;  тек  по  негде  промакне  који  народ- 
нији  стих,  и  ако  је  Касандра  испевана  народним  де- 
сетаком. 

После  Тимотија  Плића  нестајо  романтичнога  спе- 
ва.  Романа  и  приповедака  у  духу  Видаковића  нестаје 
крајем  пете  десетине  овога  века,  кад  се  јављају  нови 
приповедачи  с  Богобојем  Атанацковићем  на  челу ;  а 
прелаз  чине  неке  приповетке  Суботићеве  овога  вре- 
мена  и  прве  приповетке  Пгњатовићеве.  —  Што  су 
се  Видаковићеви  романи  и  поменути  романтични  спе- 
вови  прештампавали  још  у  шестој  и  седмој  десетини 
овога  века,  то  је  било  ради  још  необразованога  укуса 
масе  читалачке. 

Пема  сумње,  да  је  ова  романтична  књижевност 
утицала  на  потоњу  песничку  књижевност  српску.  Оно, 
што  је  српским  песницима  иете,  шесте  и  седме  де- 
•сетине  овога  века  било  најмилија  детињска  лектира, 


*  М  и  л  о  ш  I  а  д  а  1  8  2  9  г. ;  Свеславије  или  П  а  и  ♦  е  о  п  —  у  д ме 
свеоке  1831  г.  Његово  дело  1евтаи,  описаи^е  жнвота  1ев- 
тал,  суд1е  1зраелскаго  рода  помиње  ШаФ.  Оебсћ.  с1.  бис1«1. 
1Ј(;  111.  39  5,  као  рукопис  поред  романтичиих  спевова  Ракића,  Вц- 
даковића  и  Ковачсвића. 
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морало  је,  ма  и  нехотично,  утицати  на  песничке  про- 
изводе  љихове.  Томе  се  утицају  придруживао  још  и 
утицај  савршеније  западне  романтике.  која  им  је  бпла 
бар  у  неколико  младићска  лектира.  За  то  се  и  у  пе- 
ЧЈмама  лирских  песника  пете,  шесте,  па  и  седме,  де- 
сетине  овога  века  чују  још  звуци  налик  на  звуке 
лирских  песама  из  Видаковићевих  романа.  Песма  Ва- 
силија  Живковића  Ти  илавиш  зоро  златпа  разликује 
се  само  чистијим  народнихМ  језиком  и  већом  поетично- 
шћу  од  Видаковићевих  Багрјапошарна  и  Сјајпи  месец 
иза  горе.  а  раставља  је  од  њих  време  од  скоро  три- 
^есет  година\ 

Године  1826,  кад  је  славом  Мушицкога  била  већ 
запојена  сва  српска  књижевна  поезија,  јавља  се  Сима 
ЈМилутиновић.  П  јавља  се  одмах  Сербијанком,  која  у 
четири  књиге  на  малој  дванаестини  има  самога  сит- 
нога  текста  706  страна  и  која  је  и  по  песничкој  вред- 
ности  и  по  садржини  најзнатније  дело  Симино.  После 
Сербијанке  Сима  је  издао  око  дванаест  књига  и  књи- 
жица  својих  песама,  два  историска  дела  и  повелику 
збирку  народних  српских  песама  * ;  осим  тога  по  раз- 
ним  листовима  и  часописпма  растурене  песме  његове, 
кад  6и  се  све  прикупиле,  изнеле  би  јамачно  књигу 
већу  него  што  је  Сврбијанка ;  —  па  ипак  и  данас,  кад 
се  спомене  Сима,  обично  се  помишља  одмах  само  на 
Сербијанку. 

Сима  се  родио  б  Октобра  1791  г.  у  Сарајеву,  а 
умро  30  Децембра  1847  у  Београду.  Он  је  најплоднији 

*  Певале  су  се  дуго  ове  песме  по  српским  варошима,  а  пе- 
вачи  нити  су  знали  пити  разбирадн  чије  су  то  песме.  —  ^  Впди 
моЈУ  расправу  о  њему  у  Годишњици  Н.    Чусшћа  П. 


12  свет.  вуловиЋ 

и  најоригиналнији  српски  песник.  Ни  оно  сувишна 
употребљавање  <(безприкладне  или  паче  чрезумне  ми- 
тологије  греческе»  —  како  сам  вели  —  у  његовој  пое- 
зији  није  толико  подражавање,  колико  такође  једна 
црта  његове  чудне  нарави  \  У  свем  певању  Сцмину 
види  се  поглавито  утицај  народног  песничког  духа. 
И  пре  Симе  било  је  неколико  поетских  покушаја  у 
духу  народном;  и  славни  наш  историк  Рајић  има 
једну  таку  песму^;  —  али  они,  који  пре  Симе  така 
писаху,  нити  бејаху  песници  нити  познаваху  духа  на- 
родне  песме.  Сима  је  први  српски  књижевни  песник, 
који  стоји  на  земл>ишту  народне  поезије.  Он  пева 
гласом  народне  јуначке  песме,  који  по  негде  улеп- 
шава  својим  песничким  даром  и  образовањем  а  по 
негде  га  квари  и  угушује  неологизмима,  митологи 
сањем  и  немоћно.  исказаном  бујицом  својих  мисли  и 
осећања*.  Ни  језик  му  није  чист  народни. 


Песник  српскога  устанка  и  ослобођења,  песник 
Сербијапке  имао  би  подражавалаца  и  последника,  по- 
ред  свију  мана  свога  певања,  само  за  то,  што  је  по- 
казао  прави  пут  књижевној  песми  онда  кад  је  она 
била  са  свим  залутала.  Као  што  залутали  путници 
иду  слепо  за  првим  поузданим  вођем,  стопу  у  стопу^ 
корак  у  корак,  —  тако  би  се  могло  мислити,  да  је 
било  доста  песника,  који  су  Сими  у  свему  подража- 
вали.  Али  он  има  врло  мало  таких  подражавалаца. 
Подражавајући  у  свему,  и  доста  добро,  Сими  испе- 

^   Види  у  поменутој   мојој   расправи  стр.  310  —  311.  — -  ^  Бои 
змал  са  орловн    1789   г.  —   *  У  поменутој   мојој  расправи  стр. 
289  —  293   и    309  —  313     ШаФ.   Оезсћ.   а.   биаб!.    Ш.   III.    3  52.   вели, 
да  Сима  пева    ц1т  паиопа1еп  ^а1;иг1;оп,  (1осћ  тпИ  кићпег  Ог1§1па1Ј1а1;. 
ш  Вргасће  ип(1  81;у1". 
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вао  је  Павле  Арс.  Поповић*  неколико  песама  у  Серб. 
Нар.  Листу  1838  и  1839  године.  Неке  трагове  такога 
подражавања  налазимо  и  у  Његуша,  али  више  у  пр- 
винама  његовим.  Има  још  и  неколико  намерних  по- 
дражавања  ^. 

Ево  за  што  Сима  није  имао  више  правих  подра- 
жавалаца. 

Кад  је  он  својом  песмом  почео  показивати  прави 
иут  песми  књижевној,  пристигла  му  је  у  помоћ  нова 
убојна  сила.  Кад  се  он  показао  као  први  поуздан  вођ, 
јавио  се  и  прави  вођ  и  повукао  за  собом  оне,  који 
би  иначе  за  Симом  пошли.  Тај  вођ  бејаху  —  српске 
народне  песме.  Још  1814  и  1815  г.  издаде  Вук  две 
књижице  српских  народних  песама  у  Бечу.  То  беше 
тек  толико,  да  се  лепота  српске  народне  песме  мало 
јаче  чује  у  туђини.  Од  1823  до  1833  године  издаде 
опет  Вук  у  Лајпцигу  четири  књиге  српских  народ- 
них  песама.  Ово  издање  беше  и  много  пространије 
и  критичније  од  првога.  Док  још  не  бејаше  цело  из- 
дање  готово,  јавише  се  нови  и  пространији  преводи. 
Све  већа  биваше  слава  српских  народних  песама  у 
туђем  свету.  Велики  немачки  песник  Гете  читаше  их 
сада  у  непосредном  немачком  преводу,  и  пред  саму 
смрт  своју  изговори  још  неколико  похвалних  речи  о 
њима.  И  сад  се  већ  и  књижевни  песнпци  српски  по- 
чеше  окретати  песничком  духу  свога  народа ;  читаху 
и  изучаваху  своје  народне  песме  —  из  прва  без  воље, 
а  после  све  вољније  и  вољнр^је ;  —  и  плодови  тога  и 

*  Умро  у  Београду,  као  млађи  секретар  Држ.  Савета.  Око  1841 
и  18  42  године  био  уредник  београдоких  Срб.  Новина,  —  *  Тако 
је  Исидор  Стојановић  испевао  једну  песму  ау  духу  Симине  поезије". 
Та  песма  стоји  пред  првим  издањем  Симинв  Певаније  к^ерног.  и 
херцеговачке. 
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такога  њихова  рада  могаху  се  већ  уживати  у  петоЈ 
десетини  овога  века. 

И  све  веће  развијање  књижевног  језика  српског 
дејствоваше,  уз  народну  песму,  на  развијање  и  уса- 
вршавање  књижевне  поезије.  На  неразвијеном  књи- 
жевном  језику  не  може  бити  књижевне  поезије  од 
велике  вредн^сти.  Време,  у  коме  је  било  завршено 
развијање  и  утврћивање  ма  ког  књижевног  језика, 
било  је  и  време  највећих  уметничких  песника.  Пе- 
сиичка  снага  свију  српских  песника  до  Бранка  ломила 
се  0  неразвијен  и  неутврђен  књижевни  језик.  —  Али 
у  петој  десетини  овога  века  било  је  већ  друкчије. 
Благо  народнога  одабранијега  и  савршенијега  говора, 
сложено  у  народне  песме,  приче,  пословице,  заго- 
нетке  и  т.  д.,  било  је  већ  скоро  све  објављено.  Гра- 
матички  радови  Вукови,  његов  речник,  и  у  опште  сви 
његови  списи,  били  су  кључ  за  разумевање  тога  блага. 
Али  није  само  то  —  сав  књижевни  рад  и  сав  живот 
Вуков  били  су  пламена  проповест  о  лепоти  и  доброти 
тога  блага.  Тридесет  година,  од  прве  књиге  Вукове 
до  прве  песме  Бранкове,  орио  се  у  српској  књижев- 
ности  његов  силни  проповеднички  глас ;  и  ко  је  хтеа 
да  га  чује,  могао  га  је  чути.  Ко  је  год  хтео  и  имаа 
љубави  за  то,  могао  је  у  петој  десетини  овога  века 
научити  српски  књижевни  језик  онако  како  га  ми 
данас  знамо\  Пред  крај  пете  десетине  овога  века 
образован  и  даровит  Србин,  рођен  у  чисто  српском 
крају  или  породици,  одрастао  и  прву  младост  провео 
у  чисто  српском  крају,  који  је  с  пажњом  и  љубављу 
читао  и  проучавао  народне  песме,  пословице  и  т.  д. 

*  У  првинама  Дапичићевим  Рат  за  сраски  јвзик  и  иравоиис 
18  47,  В.  Лазићу  и  још  којешта  18  48  и  др.  језик  је  тако  исто  чист 
и  правилан  као  и  у  познијим  неговим  списима. 
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и  Вукове  списе  —  могао  је  писати  онако  као  што  је 
Вук  онда  писао ;  а  Вук  је  онда  писао  тако.  као  што 
се  данас  пише  кад  се  добро  српски  пише.  Ако  је  тај 
образовани  и  даровити  Србин  био  и  даровит  песник, 
могао  је  постати  —  Бранко. 


УЈазимо  у  четрдесете  године  овога  века.  Од. 
Бранкове  прве  књиге  песама  раставља  нас  само  осам 
година.  Ово  је  време  у  књижевности  српској  доба  нај- 
живљега  певања,  које  се  само  још  једном  повраћа 
—  али  релативно  слабије  —  у  шесетим  годинама  овога 
века.  Од  многобројних  песника  ни  трећина  их  нису 
песници  од  заната;  него  је  певао  сваки  књижевник, 
сваки  образовани  и  одшколовани  Србин.  Томе  обиљу 
песама  бејаху  узрок  с  једне  стране  мирне  и  безбрижне 
године  пред  1848-ом  годином,  с  друге  стране  све  веће 
развијање  књижевнога  језика.  Највише  је  песама  у 
ово  време  изашло  у  књижевним  листовима  и  разним 
периодским  књигама ;  од  ових  су  у  том  погледу  нај- 
знатније  Голубица,  Магазип  далматипскиу  Летоиис  Ма- 
тице  Српске,  Бачка  Вила.  У  ових  је  књига  често  сав 
садржај  подељен  на  два  по  величини  једнака  дела  — 
((Производе  у  прози»  и  апроизводе  у  стихови».  Доста 
је  песама  изашло  и  у  календарима,  којих  је  у  ово 
времо  било  годишње  по  три-четири.  Засебних  књига 
((Стихотворенија»  било  је  око  петнаест  (већином  су  то 
омањи  зборници  лирских  песама,  а  од  слабијих  пе- 
сника) ;  а  скоро  два  пут  толико  било  је  засебно  из- 
даних  пригодних  песама,  већином  ода  и  политичких 
песама.  —  У  ово  време  пева  се  још  већином  о  оним 
темама,  о  којима  је  певао  Мушицки.  Родољубље.  при- 
јатељство,  јунаштво,  племенитост  и  друге  врлине  — 
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то  су  главне  теме.  Али  и  дидактичних  песама  има 
више  него  пре  и  одређенијих,  а  не  онако  општих  као 
пре.  Чује  се  чешће  и  елегиски  звуци,  који  су  ка- 
рактерни  за  свако  прелазно  доба.  На  романтику  пре- 
ђашњу  подсећа  нас  сад  балада  и  романца,  али  је 
л>убавна  песма  сада  чешћа  и  самосталнија.  Она  се 
сад  не  јавља  само  у  романима  или  у  романтичном  епу, 
већ  за  себе,  као  слободна  лирска  песма  —  истина 
још  већином  сентиментална  и  смерна.  Ну  ако  нас  у 
ово  доба  не  изненађује  толико  разноврсност  песнич- 
ких  тема,  разноврсност  звукова  и  облика  управо  нас 
збуњује.  Још  се  прилично  пева  класичним  размером, 
али  се  он  готово  губи  у  силном  броју  најразноврсни- 
јих  размера.  Ту  је  и  сонет  и  разне  друге  вештачке 
строФе.  Језик  је  много  чистији  и  правилнији  него  пре. 
Слик  је  чешћи,  и  ако  још  нејак.  Питате  се :  ко  то 
пева?  Где  су  стари  певачи?  Сима  је  жив,  али  пева 
мање  и  слабије ;  само  му  се  у  Тројебратству  (1844  г.) 
још  једном  високо  узвио  стари  песнички  дух.  Али  он 
нема  правих  последника.  Неколико  млађих  песника 
колебају  се  између  њега  и  чисто  народнога  правца; 
али,  немајући  осећања  за  народну  поезију.  и  не  ра- 
зумевајући  је,  пишу  песме,  у  којима  је  народно  само 
десетосложни  стих.  Високо  се  вије  застава  Његушеве 
Луче  микрозма  (1845  г.),  али  се  још  не  зна  шта  ће 
Његуш  бити  —  још  нема  Горскога  Вијенца,  У  гомили 
песника  видите  још  неколико  старих  познаника  из 
треће  и  четврте  десетине  овога  века,  али  и  они  сад 
друкчије  нешто  зборе.  Осећате  друкчије  звуке  у  пе- 
сми  али  је  тешко  одмах  ухватитп  од  куда  долазе.  Не 
иде  се  за  старим,  али  се  не  зна  шта  је  ново.  Песме 
вас  не  раздрагавају  толико,  али  вам  нису  ни  тамне  ни 
непријатне  као  старе.  Осећа  се  мешавина  песничких 
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ораваца.  Чини  нам  се  да  смо  у  расвитку  новога  пе- 
♦сничкога  правца,  у  дворишту  праве  уметничке  песме. 

То  је  општи  и  први  утисак.  Ну  да  би  ова  слика 
књижевне  српске  поезије  од  1840  до  краја  1847  го- 
Л,ине  била  јаснија,  попунићу  је  још  мало. 

Од  почетка  1840  до  пред  крај  1847  године  —  до 
прве  књиге  Бранкових  песама  —  певало  се,  према 
осталом  књижевном  раду,  врло  много.  У  тих  осамто- 
дина  ја  сам  нашао  иа  број  до  сто  и  четрдесет  песника, 
које  познатих  које  непознатих,  које  сталних  које  еФе- 
мерних.  Многи  млађи,  доцније  чувенији  песници,  пот- 
ттисивали  су  се,  по  ондашњем  обичају,  и  измишљеним 
именима^  те  сам  понеке  можда  два  пут  бројио;  али 
'то  ипак  неће  мењати  за  много  бнај  број,  јер  сам 
неке  песнпке  јамачно  превидео.  У  овом  великом  броју 
ондашњих  песника  има  их  око  четрдесет  познатијих. 
О  њима  ћу  овде  мало  више  проговорити  као  о  пред- 
<5тавницима  целога  овога  времена  Међу  њима  су  нај- 
млађи  млађи  од  најстаријих  по  30  до  35  година.  По- 
делићу  их  на  четири  кола  ^ : 

1.  Песници,  који  певају  у  ово  време  а  који  се  ро- 
^ише  још  прошлога  века:  Јовап  Пачић  (.  .  .  ,  -^  1849 
у  Будиму) ;  Сима  Цијук  (1794-}- 1876);  Никола  Боро- 
јввић  (1796-}-  1872);  Јован  Хаџић  или  Малош  Светић 
{1799  ј-  1869). 

'  Од  оних,  који  овде  нису  споменути  ни  у  једноме  колу,  неки 
-су  доцнијим  својим  певањсм  изашди  на  бољи  гдас,  а  понеки  је  од 
.н>их  можда  и  у  ово  време  вредио  код  сувременика  колико  иеки 
од  поменутих.  Нека  је  тима,  и  једнима  и  другима,  овде  бар  кратак 
помен.  Тако :  рано  преминули  Милутин  Поиовић,  Божидар  (потоњи 
владика  Теофан)  Живковић,  др.  Петар  Јовановић,  б.  директор  гпм- 
.назије  новосадске,  Стев.  Аазић,  дирек.  гимн.  кардовачке,  Норне- 
лије  Поиовић,  Новосађанин,  Петар  П>тровић,  ђакон,  аСремоподлу- 
жанин^\  Исидор  Николић  Србобрански,  Исидор  Стојановић,  Павле 
Лрс.  Поиовић,    Ћорђе  Куљанчић. 

XIII    ГЛАС   СРО.-КРАЛ>.   ЛКАДКМИЈЕ  2 
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Од  1БИХ  је  у  књижевности  најпознатији  Хаџић,  а 
најнепознатији  Пачић^;  највише  је  имао  песничкога 
дара  Боројевић;  најраније  је  пропевао  Хаџић.  Ску- 
пљених  и  у  књизи  изданих  песама  има  од  Хаџића  и 
Пачића  а  Цијукове  и  Боројевићеве  су  растурене  по 
разним  листовима.  У  периоду  о  коме  је  реч,  т.  ј.  из- 
1^еђу  1840  и  1847  г.,  и  Пачић  и  Хаџић  имају  песама, 
које  издају  неки  нов  тон,  прелазно  доба;  али  обојица 
имају  тада  и  песама  у  духу  Мушицкога,  само  што  је 
језик  Пачићев  још  ближи  језику  Мушицкога  но  Ха- 
џићев.  Боројевић  је  певао  у  овом  периоду  више  од 
обојице,  песме  су  му  лепше  и  поетичније  од  њихових, 
језик  много  чистији  и  народнији.  Песме  су  му  дидак- 
тичне  и  сатиричне,  али  у  патриотском  духу ;  већином 
имају  облик  овога  прелазнога  времена,  понека  много 
јасније  наговешћује  ново  доба,  Бранков  период,  али 
се  нађе  понека  и  у  размеру  Мушицкога*.  Сима  Цијук, 
угледавши  се  на  имењака  и  вршњака  свога  Милути- 
новића,  певао  је,  као  што  сам  вели,  апо  начину  срб- 
ски  народнн  п-ксама*^*;  али  тај  његов  начин,  и  ако  га 
је  ондашња  омладина  хвалила  и  радо  читала,  изостаје 
подалеко  од  певања  Милутиновићева  и  Његушева: 

2.  Писци  овога  времена,  који  се  родише  прве  де- 
сетине  овога  века .  Јован  С.  Поиовић,  (1806  •{-  1856; ; 
поп  Василијв  Суботић,  брат  песника  Јована  Суботића 
(1807  +  1868);  Јоксим  Новић,  Оточанип  (1807  +  1868); 
владика  Никапор  Грујић  или  Срб-Милутип  (1810  + 
1887);  Стапко  Враз  (1810+  1851);  Вукашин  Радишић 
(1810+  1843). 

*  О  животу  Ј.  Пачића,  колико  ми  је  познато,  писао  је  само 
Јак.  Игњатовић  у  Даници  1860  г  у  чланку  Три  сраска  саисатеља, 
Исто  је  после  прештампано  без  икакве  допуне  у  Ј.  Пгњатовића 
скупљеним  списима.  —  ^  О  животу  Н.  Боројевића  види  Поменик 
М.   Ђ.   Милићевића  I.  стр.    41.   —  *   Скоротеча   1842   бр.    14. 
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Најдаровитији  је  од  њих  као  песник  и  најчувенији 
у  српској  кн>ижевностп  Јован  С.  Поповић  —  најсла- 
бији  је  и  најмање  познат  В.  Суботић.  Највише  је  у  ово 
време  певао  Н.  Грујић,  најмање  у  српској  књижевно- 
сти,  т.  ј.  ћирилицом  С.  Враз.  Песме  Ј.  С.  Поповића 
овога  времена  показују  прелазно  време  у  књижевној 
српској  поезији  као  у  опште  и  потоње  његове  песме. 
Као  и  доцније,  има  од  њега  и  сад  по  која  песма  у 
класичном  размеру;  али  се  он  у  овом  размеру  срећ- 
није  креће  од  свију,  срећније  и  од  Мушицкога.  И  пе- 
сме  В.  Суботића  и  Н.  Грујића  представници  су  у  глав- 
ном  овога  прелазнога  времена,  само  што  се  неке  песме 
Грујићеве  више  примичу  новом,  Бранкову  периоду. 
Многе  песме  Грујићеве,  којима  је  сам  песник  дао  ме- 
лодију,  за  дуго  су  се  у  народу  певале  \  Вукашин 
Радишић  је  певао  и  у  размеру  Мушицкога  и  у  размеру 
народном  и  преводио  песме  јелинскпх  песника,  иа- 
рочито  Анакреонтове.  Једну  је  песму  (од  Клеанта' 
превео  навалице  црквено-словенским  језиком  и  у  духу 
црквених  песама  [Пмен  Зевсу  у  Голубици  IV.) ;  у  оста- 
лима  му  је  језик  доста  чист  и  леп  и  дикција  доста 
налик  на  дикцију  народних  лирских  песама,  само  је 
кваре  многе  и  незгодне  елизе.  С.  Враз  је  родом  Сло- 
венац,  па  је,  одушевљен  за  јединство  јужних  Словена 
и  за  ((Илирство»,  пришао  српској  књизи.  Живећи  у 
Хрватској  писао  је  више  латиницОхМ.  Само  је  неколико 
песама  у  ово  време  штампао  ћирилицом  у  Скоротечи, 
Бачкој  Вили  и  Магазину  далматинском.  Песме  му  на- 
говешћују  ново  време,  и  ако  не  вреде  много  као  пе- 
снички  производи    Пут,   којим  треба  да  пође  умет- 

'  О  жпвоту  и  раду  овога  знатнога  Србина  види :  Беседа  ма 
парастосу  .  .  .  Никанора  Грујића,  говорена  у  Земуну  17  Маја  1887 
Димитријем  Руварцем,  аарохом  земунским. 
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ничка  српска  песма,  казује  он  у  свом  писму  1844  г. 
песнику  Утјешеновићу,  замерајући  ондашњим  срп- 
ским  и  хрватским  песницима,  што  или  иду  за  стопама 
старих  Дубровчана  и  за  њиховом  надутом  реториком 
или  певају  по  калупу  германском  и  романском,  и  тра- 
жећи :  да  се  наша  народна  поезија  уведе  «у  храм  про- 
свећенога  европеизма»\  —  Ј.  Новић  се  јавља  песмом 
већ  у  зрелим  годинама  и  то  најпре  неколиким  лир- 
ским  испеваним  тоном  народне  песме  а  без  слика,  па 
онда  епским  1847  год.  у  Ја,зарици,  која  је  испевана, 
као  и  све  што  је  после  Ј.  Новић  спевао,  простим  то- 
ном  народне  епске  песме*. 

3.  Песници  овога  времена,  који  се  родише  друге 
десетине  овога  века:  прота  Данило  Стајић  (1811  ј- 
1878  ,•  владика  Петар  II  Петровић  Њвгуих  (1811  или 
1813  +  1851);  Бор/^е  Л/адети^  (1816  +  1888) ;  Нвап  Ку- 
куљевић  Сакципски  |1816|;  Јовап  Суботић  М817  •{- 
1886',-  Огњеслав  Утјешеповић  Острожински  (1818,1;  Ди- 
митрије  Лрнот  ;или  Лрповљевић)  1819  -{-  1873);  Петар 
Прерадовић  (1818  +  1872);  Матија  Бан  (1819);  Георгије 
Срдић  (1819  ј- 1887,;  Ллександар  Лндрић  [181^  +  187  .); 
Василије  Лхивковић  (1819). 

Од  прва  два  кола  није  данас  ни  један  песник 
у  животу.  Од  овога  кола  жива  су  још  четворица,  и 
сваки  је  од  њих  већ  претурио,  а  по  неки  и  просла- 
вио,  педесет  година  свога  књижевног  рада.  Највећи 
је  песник  овога  кола  јамачно  владика  Његуш;  али 
се  у  ово  време,  о  коме  говорим,  то  још  није  могло 
видети.  За  њим  долази  одмах  Прерадовић.  Најслабији 
су  пак  били  и  најнепознатији  остали:  А.  Андрић,  Д. 

*  Огњ.  Утјешепонића  Вила  острожинска  стр.  8.  —  ■*  О  ње- 
гову  жнвоту  и  раду  писао  је  Е.   Чакра  у  Даници    1868   г. 
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Арнот  и  Г.  Срдић.  Сви  су  ови  песници  познати  по- 
главито  својим  песничким  радом ;  једини  је  Кукул>е- 
вић  певао  само  у  млађим  годинама,  па  се  после  одао 
испитивању  књижевне  и  политичке  историје  српске 
II  хрватске,  и  неуморни  и  обилати  рад  његов  на  том 
110л>у  сачуваће  му  за  дуго  име  у  спомеву.  Бан,  Су- 
ботић  и  Малетић  стекоше  гласа  као  драмски  песници ; 
њихове  су  драме.  поред  драма  старијега  песника,  Ј. 
С.  Поповића,  и  млађега,  К.  ТриФковића,  биле  до  да- 
нас  главни  представници  српске  драме.  Ну  плодни 
дух  Суботићев  огледао  се  најсрећније  у  епској  песми, 
у  којој  га  ни  до  данас  није  нико  претекао  Остали 
су,  по  главном  обележју  свога  певања,  лирици. 

У  ово  време,  о  коме  је  реч,  песници  овога  кола 
вођаху  коло  књижевно.  Они  бејаху  онда  у  најлепшем 
веку  свога  живота,  у  најјачем  полету  свога  књижев- 
нога  рада.  Они  бејаху  у  песми  главни  представници 
ондашњега  мишљења  и  идеала  онога  времена.  У  ко- 
лико  је  само  оно  време  лутало,  и  они  су  грешили. 
Грешили  су  и  неправедни  били  према  Вуку  и  његову 
књижевном  раду,  али  опет  не  сви  и  не  сви  једнако. 
Али  ако  су  ту  грешили,  у  нечем  другом  могу  бити 
пример  и  данашњем  нараштају.  Данас  се  на  прсте 
могу  побројати  људи  који  су  тврдо  уверени,  да  Хр- 
вати  без  Срба  и  Срби  без  Хрвата  бити  не  могу  и 
да  ова  два  племена  само  потпуном  заједницом  свега 
свога  умнога  рада,  могу  ићи  поуздано  на  сусрет  сво- 
јој  будућности.  Ту  истину  сви  скоро  песници  овога 
кола  јасно  осећаху,  и  ако  је  добро  не  сазнаваху ; 
и,  сазнавајући  је  срцем  а  проповедајући  песмом  и 
животом,  учинише  је  општом  вером  онога  времена. 
Њих  беше  рођењем  из  свију  крајева  нашега  на- 
рода ;  али  сви  мишљаху  и  осећаху  као  рођена  браћа. 
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Прерадовић  беше  родом  Србин,  а  својим  песмама 
украси  хрватску  књижевност ' ;  а  како  му  је  било, 
кад  га  је  доцније ,  у  несрећним  годинама  нашега 
раздора,  неко  за  то  прекорио,  казује  песма  његова 
Хрват  пли  СрбиНу  нађена  у  посмртним  његовим  хар- 
тијама.  Његових  неколико  песама  има  и  ћирилицом 
штампаних'^  —  за  то  сам  га  и  поменуо  овде  — ,  а 
тако  исто  ћирилицом  штампаних  песама  има  само 
неколико  и  од  Кукуљевпћа.  — 

Тако  се  и  од  других  ондашњих  хрватских  пес- 
ника  може  наћи  и  у  српским  листовима  по  нека  пе- 
сма;  а  неки  опет  српски  ондашњи  песници  слаху 
своје  песме  и  у  хрватске  листове.  М.  Бан  и  0  Утје- 
шеновић  пишу  у  ово  време  и  ћирилицом  и  латиницом 
подједнако.  Жудњи  за  правим  духовним  јединством 
недостајао  је  само  згодан  облик.  «Илирство»  је  било 
Фантастичан  п  несрећан  покушај  такога  облика ;  па 
ипак  га  многи  песници  овога  кола  весело  поздра- 
више  и  свесрдно  прихватипш.  У  доба  првога  оду- 
шевљења  питање  се  ово  могло  повести  к  решењу 
природнијим  и  практичнијим  путем.  Године  1849 
писао  је  М.  Бан  за  оне  који  латиницу  читају :  аПра- 
вопис  г.  Вука  по  мнијењу  свих  Илираца  најизврснији 
је  од  свију  поменутих.  Да  за  владања  кн.  Милоша 
није  се  одупро  његовому  заведењу  у  Србији  г.  Дим. 
Давидовић,  можда  би  се  сада  њим  служили  сви  Срби  ' 
источне  цркве ;  а  да  св  то  случило,  ластпо  да  би  и 
Срби  заиадне  цркве  к  њима  иристали,  јер  понајвећи 
узрок  који  их  задржава  од  тога  корака  јест  коле- 
бање  кирилаца    у  избору  једнога   разумнога  право- 

*  Види  Рјебп1ска  аје1а  Рс1;га  Ргегадоујса  1873.  2а- 
^геђ.  Види  ту  животопис  песников  од  И.  Трнскога  стр.  ХХХУП.  — 
-   Серб.   Нар.   ЛистЂ    18  46.   г.    и   још  по   негде. 
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писа»\  Али  се  овај  глас  већ  тада  доцкан    био  чуо, 
а  данас  се  не  би  ни  чуо. 

Песме ,  које  невају  песници  овога  кола  у  ово 
време  —  од  1840  до  пред  крај  1847  г.  —  најбол>е 
представљају  ово  прелазно  време  у  развитку  књи- 
жевне  српске  поезије.  Данило  Стајић  има  песама  и 
у  размеру  Мушицкога,  а  и  у  размеру  народном  са 
сликом.  И  ако  је  најстарији  у  овом  колу,  он  се  овим 
другим  својим  песмама  кад  што  врло  близу  примиче 
новоме  периоду  и  поједини  изрази  и  обрти  у  тим 
његовим  песмама  често  нас  изненађују  уметничком 
лепотом.  —  Његуш  у  овом  периоду  иде  духом  за 
ЈЗамартином  и  Милтоном.  стих  му  је  народни,  подра- 
л^ава  по  мало  и  Сими;  али  се  по  снажном  изразу  и 
живој  песничкој  машти  осећа.  да  ће  се  у  скоро  ја- 
вити  и  самосталним  великим  творевинама.  Него  већ 
у  ово  време  и  у  овом  колу  песника  има  он  једнога 
подражаваоца,  који  му  подражава  и  у  размеру  и  у 
изразу  и  у  мислима.  То  је  Георгије  Срдић  *.  Али  су 
те  Срдићеве  имитације  врло  слабе.  —  Суботић,  Ма- 
^етић  и  Д  Арнот  имају  песама  и  у  духу  Мушиц- 
кога,  а  и  у  слободнијем  размеру  у  духу  народне 
лесме.  Сва  тројица,  као  и  четврти  млађи  им  друг 
В.  Живковић ,  угледају  се  иначе  много  на  раније 
лемачке  песнике,  нарочито  на  Гетеа  и  Шилера,  пре- 
воде  песме  тихпесника',  пишу  баладе  и  романце  у 
духу  немачком,  а  и  понека  њихова  оригинална  песма 
<5амо  је  одјек  —  можда    и  нехотичан  —  неке  таке 

'  Оиђгоуп1к,  сУ1е1;  паго(1по§  кпјј^еУбГуа  1849  г.  с.  284.  — 
^  Из  Скрадина  у  Далмацији.  У  ово  време  био  је  писар  и  учитељ 
у  Црној  Гори.  После  смрти  владичине  отишао  у  Котор.  —  *  И  ста- 
рији  њихов  друг,  Ј.  Хаџић,  преводио  је,  осим  Гетеа  и  Шилера, 
још  и  Хердера ,  Клопштока ,  Круммахера.  Види  Д^да  Јована 
X  аџић  а  П. 
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немачке  песме'.  Најближи  је  од  њих  Бранкову  пе- 
риоду  и  певању  В.  Живковић.  Његове  су  песме- 
Ти  илавиш  зоро  здагка*,  Радо  иде  Србин  у  војпике 
и  т.  д.  које  су  се  за  дуго  радо  певале.  .  Доста  је 
вешто  и  добро  и  преводио ,  и  у  његову  преводу 
имамо  понајлепше  преведена  Гетеова  Баука  (Ег1кбп1д) 
и  Шилерова  Гњурача.  Оригиналне  су  му  песме  не- 
жне  и  доста  лепе,  али  ни  по  духу  ни  по  језику  не 
стоје  још  на  правом  народном  земљишту.  —  Прера- 
довић  има  у  неколико  ћирилицом  штампаних  песама 
овога  времена  и  једну  у  размеру  Мушицкога*;  али 
у  главном  његове  песме  наговешћују  ново  доба  умет-^ 
ничке  песме,  а  из  неких  као  да  се  чују  звуци  старе 
дубровачко-далматинске  поезије.  Песама  М.  Бана  има 
мало  до  1847  г.  Међу  њима  има  једна  и  у  размеру 
Мушицкога*;  у  осталима  је  тон  који  и  у  песмама 
Ј.  С.  Поповића  и  Ђ.  Малетића,  кроз  који  се  осећа 
и  тон  народне  и  по  мало  старе  дубровачке  песмЈв*. 
0.  Утјешеновић  подражава  доста  срећно  народној. 
лирској  песми,  али  без  праве  творачке  снаге;  а  ни 
језик  није  у  њега  у  ово  време,  као  ни  у  осталих, 
још  чист.  А  има  и  од  њега  понека  песма  у  духу^ 
Мушицкога*.    А.  Андрић,    који  се  у  младости  радо 

^  Суботићева  позната  песма  »За  што  да  се  ја  бринем,  за  шт* 
да  се  печалим»  и  т.  д.  веома  је  духом  налик  на  чувену  у  своје 
време  у  немачкој  литератури  песму  Ноиу-јеву :  \Уег  \Уо1ие  81сћ  тЦ 
ОпПеп  р1а^сп,  8о  1ап§е  ип8  ^епг  ипс1  Ји^епс!  ђШћп?  и  т.  д.  Тешко 
је  сад  погодити.  да  ли  је  она  Суботићева  песма  нехотична  репро- 
дукција  или  намерна  имитација  ове  песме.  —  *  Под  насловом  Лк)- 
боп^вацЂ  штампана  најпре  у  Пешт.-будим.  Скоротечи  18  42.  г. 
бр.  3-  —  ^  Серб.  Нар.  ЛистБ  1846  г.бр.  12:  Косово  аоље.  — 
*  Види  Подунавну  1844  бр.  39.  —  *  Види  издање  његових  песама. 
од  1853,  и  ако  су  ту  раније  песме  по  неким  начелима  поправљене^ 
—    *  Види   Подунавку    184  5    бр.    11. 
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потписивао  «Александрос  Андрос»,  пева  без  особи- 
тога  дара  разне  лирске  песме  и  многе  загонатке, 
већином  по  калупу  немачком,  и  први  од  Срба  пре- 
сађује  вештачку  строфу  талијанску  Светићевим  књи- 
жевним  језиком  V 

У  песмама  овога  песничког  кола  најбол>е  се 
види  карактер  прелазнога  периода  српске  књижевне 
поезије,  У  њима  видимо,  како  се  остаци  старих  пра- 
ваца  мешају  са  разним  новим  струЈама  Ипак  се  нај- 
јаче  осећа  утицај  немачке  школе.  Највише  има  пе- 
сама.  које  —  како  вели  Ј.  Игњатовић  —  носе  на 
себи  печат  немачке  углађености ;  али  је  у  њима  осе- 
ћање  туђе,  јер  немачка  сентименталност  не  одговара 
српском  осећању.  И  размер  им  је  немачки.  Чини  нам 
се  —  вели  Ј.  Игњатовић  —  да  је  једна  песма  налик. 
на  другу;  а  то  је  за  то ,  што  је  и  једна  и  друга 
имитацпја.  За  то  у  овом  периоду  и  има  више  пре- 
вода*.  —  Али  даровитији  песници  овога  кола,  с  је- 
дне  стране  под  утицајем  немачке  уметничке  пое- 
зије,  с  друге  пак  под  утицајем  српске  народне 
поезије,  опет  боље  пролазе  од  старијих  песника;  и 
по  негде  се  срећно  пресадио  немачки  расад  на  срп- 
ско  земљиште. 

Време  од  1840  до  1847  године  јесте  прелазно 
доба  како  за  књижевну  српску  поезију,  тако  и  за 
књижевни    језик  српски.    И  као  што    је    у  питању 

^  И  ако  слаб  песник,  А.  Андрић,  као  човек  реткога  поштеп.а, 
као  велики  родољуб  и  пеуморни  и  одушевљени  радник  књпжевпи 
(песник,  књижевник,  новинар,  штампар),  заслужио  је  да  му  се  пмо 
помене  у  срп.  књпжевностн.  Као  пенсионовани  аустр.  граничарскп 
ОФицир  провео  је  скоро  3  0  година  у  раду  на  српској  књизи,  а  у 
мучној  борби  са  сиротињом  п  невољом,  живећи  у  Темишвару,  Бечу, 
Загребу,  Београду  и  Букурешту.  Умро  је  негде  после  1873  године. 
—    *  Летоп.   књ.   96.    ст.    1бЗ. 
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књижевног  језика  Јован  Суботић  био  најод^ичнији 
представник  између  старога  и  новога,  тако  је  он  и 
у  овом  песничком  колу,  које  стоји  између  старога 
и  новога  периода  књижевне  поезије ,  био  најбољи 
представник  мешовите  књижевне  поезије  или  пре- 
лазнога  доба  \   — 

4.,  Песници  овога  времена,  који  се  родише  треће 
десетине  овога  века  или  —  вршњаци  Бранкови :  Медо 
(Орсат)  Пуцић.  властелин  дубровачки  (1821  -{-1882); 
Димитрије  МихаиловиН  [1822  ј-  1863);  Фра  Грго  (Љу- 
бомир)  Мартић  (1822);  Јулије  Радишић  (1824  -}-  1856); 
Јоеап  ИлиК  (1824);  Ћорђе  Рајковић  (1825  +1886); 
Љубомир  П.  Непадовић  (1826);  Богобој  Атапацковић 
(1826  +1858);  Светозар  (Свеслав)  Милетић  (1826); 
Стеван  Фрушић  (1829  +1861);  Павле  Поиовић  П1аи- 
чапип  (1830  +1848);  Стевап  (Владислав)  Каћански 
(1830);  Милица  Стојадиновићева  или  М  С  Срикиња 
(1830  +  1878)*. 

Само  је  једна  трећина  ових  песника  још  и  да- 
нас  у  животу.  Остали  помреше  највише  у  младим 
годинама,  те  се  и  тиме  обележи  коло  Бранкових  вр- 
шњака.  Овом  колу  припада  и  Аца  Поиовић  (доцније 
прозвани  Зуб)  и  још  неки  песници;  али  их  не  по- 
менух  уз  остале  за  то,  што  ми  нису  познате  њихове 
песме  пре  1847  г.  или  пре  прве  књиге  Бранкових 
песама.  У  разним  књижевним  листовима  и  часопи- 
сима  овога  времена  многе  су  песме  потписане  само 

^  В.  Јагић  2а81и§е  Уика  81е!.  Кагаб21са  га  па§  па- 
госЈп!  је21к  1864.  стр.  28;  Јов.  Живаиовић  у  Јавору  за  18  8.3. 
ст.  8  3.  —  *  Хронологиски  подаци  о  песницима  сва  четири  ова 
кола  —  као  и  о  некима  наиред  помепутима  и  о  некима.  о  којима 
ће  се  после  говорити  ■—  покупљени  су  нешто  по  растурсним  био- 
граФијама  и  некролозима,  нешто  пак  из  нештампаних  пзвора,  као: 
црквених  протокола,  казивања  вршњака,  знанаца  и   рођака  и  т.  д. 
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почетним  словима  од  имена  и  презимена  (често  само 
једним)  или  каквим  измишљеним  именом  (који  пут 
женским  место  мушкога),  те  не  знам  за  све  чије  су. 
У  ово  време  певају  и  четири-пет  Српкиња,  које  се 
иоред  непотпунога  имена  или  поред  почетних  слова 
од  имена  обично  и  потписују  још :  Срикиња.  Једна 
се  потписала :  Славопкиња  \  Међу  шима  је  једина  по- 
зната  Милица  Стојадиновићева,  која  се  тек  пред  крај 
1847  г.  ]авила  првом  песмом*. 

Песници  овога  кола  почињу  се  јављати  песмом 
још  од  1842  г.  И  тиме  се  они  обележавају  као  вр- 
шњаци  Бранкови,  у  кога  су  најстарије  песме  од 
1843  г.,  само  што  их  он  до  1847  г.  није  нигде  за- 
себно  објављивао.  Али  у  опште  до  прве  књиге  Бран- 
кових  песама  нема  много  песама  од  песника  овога 
кола.  Који  од  њих  остају  при  песми,  долазе  тек 
доцније  до  песничког  гласа;  неки  пак  остављају 
доцније  песму  и  славе  се  на  другимпољима.  Али  и 
међу  онима,  који  и  доцније  осташе  при  песми,  има 
лвуди,  који  и  ван  песме  имају  заслуга  у  нашој  но- 
вијој  историји. 

Песници  овога  кола,  у  колико  се  јављају  пре 
Бранка,  могу  се  сматрати  као  први  изданци  онога 
песничког  правца,  коме  најбољи  представник  беше 
Бранко  Међу  тим  првим  изданцима  најугледнији 
су  Павле  Поповић  и  Јован  Илић,  а  понајслабији 
Димитрије    Михаиловић^.  Од  осталих   песника  овога 

*  Бачка  Вила  П  књ.  стр.  7  —  8  —  *^  Серб.  Нар.  Листђ 
1847.  бр.  46.  —  *  Не  знам  да  ли  је  и  један  српски  стихотворац 
^ио  тако  несрећан  као  Михаиловић.  Певао  је  доста  и  у  ово  време 
и  цосле ;  али  су  му  песме  бнле  нападане  и  критиковане  тако  же- 
•стоко,  опоро  и  презриво,  да  би  и  права  песничка  снага  клонула 
под  тим  ударцпма.  Чак  му  иису  остављали  на  миру  ни  огласе, 
коЈима  је  позивао  на  претплату  на  своје  песме  (види  Срб.  Новине 
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кола    двојица  доцније    постају    оонивачи    нове  срп- 
ске    лепе    прозе    —    Б.   Атанацковић ,    који    правих: 
песама  има  само    неколико,    у  ирииовеци;    а  Љ.   П. 
Ненадовић,    који  је  доста  и  певао,   у  иутоиису.    За 
Богобојем    иде   и   Фрушић   и  пише   приповетке,    за 
онда  доста  добре.  Јулије  Радишић,  школски  друг  и 
пријатељ  Бранков,    има   у  ово  време   само   две-три 
песме    у  духу  и  размеру  народном,    у  којима  меша 
са  својим    стиховима    и    стихове    народне ' ;    али    он 
нема  песничкога  дара.  а  ни  језик  му  није  чист  на- 
родни.  Ст.  Каћански  и  Милица  Српкиња  имају  сама 
по  једну-две  песме  овога  времена,  нешто  више  Св. 
Милетић;    али  се  у  тпм  њиховим  првинама   познаје 
само  глас  младачки,  иначе  су  ближе  ранијем  но  Бран- 
кову  певању.  У  неколико  песама  Меда  Пуцића  види 
се  дух  народне    песме   прожет   духом  старе   дубро- 
вачке  поезије.  Али  његових  песама  ћирилицом  штам- 
паних  има  врло  мало;    а  још   мање    има   ћирилицом 
штампаних   песама  од  Фра  Мартића,    који  је  у  ово 
време  слабо  и  познат  и  који  тек  доцније  излази  па 
глас  као  хрватски  песник.  Песме  Љ.  П.  Ненадовића 
овога  времена,    као  и  многе  његове  доцније  песме, 
имају  облик  прелазнога  доба  и  размер  и  дух  немачке 
школе*.    Мало  се  више  осећа  новине   у  песмама  Ђ. 
Рајковића*,  али  је  у  њега  слабији  песнички  дар.  Ј. 

1847.  бр.  55,  где  је  крнтика  па  његов  оглас  на  Песмии,е  Дра- 
гињи).  А  његове  песме  одиста  нису  заслуживале  толику  напаст 
према  ондашњем  певању  у  опште.  Михаиловић  Је  био  добар  и  по- 
штен  човек,  и  умро  је  у  42-ој  својој  години  у  Новом  Саду  са 
жарком  Л)убавл>у  према  српској  књизи  а  у  правој  песничкој  снро- 
тињи.  —  '  Скорогеча  1844.  бр.  16.  Види  ту  у  песми  његовој 
Мом  Кулпинцу  последња  два  стиха.  —  ^  Мислим  да  су  му  нај- 
старије  две  песме  у  Подунавци  1843  г.  бр.  38:  Обридовић  (епн- 
грам  Доситију)  и  бр.  40:  Пндежда.  —  '  Певао  1842—1844  у 
Скоротечи  и    1845  —  1846   у   Подунавци. 
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Илић  је  од  1843  ^о  пред  крај  1847  г.  објавио  де- 
<5етак  песама;  неке  су  у  духу  немачке  школе,  а 
неке  су  испеване  десетосложним  стихом,  лепим  и 
чистим  језиком  и  необично  веттим  подражавањем 
народној  песми  \  Ни  песме  даровитога  П.  Поповића 
ТПапчанина,  који  је  почео  певати  врло  млад,  не  стоје 
ближе  Бранкову  певању  од  песама  осталих  песника 
овога  кола. 

Песме  ових  вршњака  Бранкових,  измешане  у  ча- 
чзописима  и  књижевним  листовима  овога  времена  са 
песмама  кола  Суботићева,  једва  се  на  први  поглед 
могу  од  њих  разликовати.  Али  се  оне  ипак  од  њих 
-разликују  и  огласују  јаче  и  јасније  ново  доба,  доба 
Бранково.  Не  одваја  их  од  њих  само  млађе  и  живље 
осећање,  него  и  општи  правац  и  дух  њихов.  Међу 
песмама  омога  кола  нађе  се  још  и  по  која  песма  у 
Луху  Мушицкога  —  у  песмауа  овога  кола  нема  скоро 
ни  једне.  Ређи  су  овде  и  романтични  зв^ци,  и  много 
се  више  подражава  народној  поезији.  Језик  је  вр- 
шњака  Бранкових  чистији,  а  израз  народнији.  Као 
новина,  или  бар  као  много  јаче  но  пре  исказана  идеја, 
истиче  се  у  песмама  ових  песника  љубав  ка  словеп- 
ству  —  као  осећање,  које  предсказује  бурну  1848 
годину.  Славска  зора,  Слав-гора,  Славјан  и  Славенство 
врло  су  чести  мотиви.  Један  песник  овога  кола  на- 
дева  себи  име  Славољуб,  други  Свеслав;  трећи,  али 
који  се  песмом  јавл>а  после  1847,  Славко  (Златоје- 
вић).  Часопис   српске  пештанско-пожунске  омладине 

*  По  причању  самога  овога  песника  преварио  се  једном  и 
велики  познавалац  народне  срп.  поезије  Јоксим  Новић,  те  је  за 
једну  његову  песму  мислио  да  је  народна.  —  У  овоме  је  био  ве- 
лики  мајстор  и  Јов.  Срботић.  Његова  Врдничка  кула  Београд  1851 
пева  се  данас  у  Србији  уз  гусле  као  народна  песма ,  разуме  се 
мало  преииачена.    — 


01дШ2ес1 1зу 


Соо§1е 


30  СВЕТ.     ВУЛОВИЋ 

зове  се  Славјапка  (1847);  а  једна  песма.  коју  је  Л>. 
П.  Ненадовић  спевао  1847  г.,  у  којој  тугује  због  по- 
следње  деобе  Пољске,  зове  се  Славепска  вила.  — 
Вредно  је  још  поменути,  да  песници  кола  Суботићева 
остају  скоро  сви  до  почетка  седме  десетине  овога 
века  (који  су  дотле  остали  у  животу)  при  старом  пра- 
вопису;  док  већина  песника  овога  кола  већ  почетком 
шесте  десетине  прилази  Вукову  правопису,  а  неки 
пишу  њиме  још  и  у  ово  време. 


У  ово  време  (између  1840  и  1847)  изађоше  три 
прве  књиге  најлепших  српских  народних  песама^у 
трећем,  умноженом,  издању  Вукову  ;  Огледало  србско, 
у  коме  су  народне  песме  о  бојевима  црногорским ; 
Јована  Суботића  Наука  о  србском  стихотворепију ;  а 
и  Мушицкога  Стихотворепија  у  четир  књиге. 

Да  поменем  јом  на  крају  овога  прегледа,  да  су 
се  већ  у  трећој  десетини  овога  века  почеле  пре- 
штампавати  ћирилицом  неке  песме  старих  дубровач- 
ких  песника.  То  се  прештампавање  продужило  и  у 
четвртој  и  петој  десетини.  Мало  више  се  с  тим  од- 
секом  наше  старе  књижевности  могао  упознати  срп- 
ски  читалац  овога  времена  преко  ондапхње  хрватске 
литературе.  Али  се  ипак  у  књижевној  српској  пое- 
зији  до  1847  г.  осећа  врло  мало  утицаја  старе  ду- 
бровачке  поезије. 

И  тако  сам  споменуо  у  главном  све,  што  је  у 
новоЈ  српској  књижевности  било  до  Бранка,  а  што 
је  могло  утицати  на  Бранково  певање.*  Колико  је  пак 

^  У  овај  преглед  —  као  што  се  види  —  није  ушла  и  нова 
хрватска  или  латннична  књижевност  нашега  народа.  До  Гајеве  ре- 
Форме  она  је   одиста  била  одвојена  од  ћириличне ;   а  од  Гајеве  ре- 
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што  утицало,  показаће  се  мало  дал>е  у  овој  расправи. 
Што  се  овај  утицај  не  опажа  при  обичном  посма- 
трању,  то  сведочи  какав  је  песник  био  Бранко. 

Слика  ова  могла  би  се  у  нечем  попунити,  у  нечем 
можда  и  исправити ;  али  је  ипак  доста  верна.  По  њој 
излази,  да  је  до  Вранка  у  главном  већ  све  било  спрем- 
л>ено  за  Бранка.  Младе  књижевности  развијају  се  врло 
брзо.  И  у  нашој  новој  књижевности  сав  процес  мла- 
ђаног  развијања  био  је  извршен  до  краја  пете  де- 
сетине  овога  века.  Тада  је  она  стала  у  ред  осталих 
књижевности  —  снагом  и  обликом  према  снази  и 
облику  свога  народа,  али  већ  зрела  за  дружбу  с  од- 
раслим  књижевностима.  Место  детињскога  и  младач- 
кога  подражавања  могло  је  сад  у  њој  настати  само- 
стално  мушко  стварање.  И  као  што  је  поезија  прва 
књижевна  творевина  људскога  духа  у  опште,  тако 
је  нашој  новој  књижевности  у  почетку  њена  мушкога 
века  прва  самостална  творевина  била  —  Бранкова 
поезија 

Десет  година  пре  прве  књиге  Бранкових  песама 
умро  је  Мушицки.  Године  1841  умро  је  Милован  Ви- 
даковић,  1842  г.  племенити  родољуб  —  у  књижев- 
ностп  борац  за  старо  и  противник  Вукове  реФорме 
—  Сава  Текелија,  а  8-ог  новембра  1847  један  од 
најстаријих  књижевника  нове  српске  књижевности, 

Форме  и  Илирства  до  Бранка  (за  неких  десетак  година)  више  се 
показало  родољубља  и  одушевљеног  братског  заноса,  но  стварне 
узајмице  и  међусобног  познавања.  И  тако  одвајајући  у  овом  специ- 
јалном  прегледу  оно,  што  је  у  ствари  било  одвојено,  испунио  сам  само 
дужност  објективнога  посматраоца.  По  моме  знању  и  памћењу  по 
приватним  библијотекама  у  Србији  пре  2  5  —  30  година  датиницом 
штампана  књига  била  је  права  реткост.  У  Београду  се  дуго  међу 
ђацима  приповедала  прича,  како  је  у  књижевној  дружини  лицеј- 
ској  Невену  Слоге  између  1847  и  1849  г.  неко  чигао  једну  песму, 
ареведену  с  хрватскога. 
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Јоаким  Вујић.  Књижевни  правци  и  идеје  умиру  че- 
сто  још  пре  смрти  својих  главних  представника ;  али 
кад  се  појавила  прва  књига  Бранкових  песама.  није 
било  у  животу  ни  једнога  главнога  представника  ра- 
није  српске  књижевне  поезије.  На  самом  измаку  1847 
године  премину  и  Сима  Милутиновић.  Б^анкове  су 
песме  биле  изашле  из  штампе  неколико  дана  пре  тога; 
али  Сима  јамачно  није  ни  прочитао  поздрава,  који 
му  Бранко  беше  у  њима  послао : 

Ао  Чубро,  иа  што  ли  си  стао? 
Бог  је  теби  гром  у  руке  дао, 
Удри  гују,  ох  удари  врага, 
Да  му  није  међу  нама  трага. 

Од  свију  ранијих  српских  песника  јединога  Ми- 
Ј1утиновића  кликује  Бранко  —  као  да  њега  јединога 
признаје  за  песника  и  као  да  се  преко  њега  хтео 
поздравити  и  опростити  са  свом  српском  ранијом  књи- 
жевном  поезијом.  И  кака  судба?  Највећи  песник  но- 
вога  периода  застао  је  највећега  песника  старога  пе- 
риода  на  самртној  постељи. 
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Бранко  се  родио  у  Броду  у  Славонији  15.  марта 
1824,  а  умро  у  Бечу  18.  јунија  1853  год.  Родитељи 
-његови,  Тодор,  царински  чиновник  (1801-1-1864),  и 
Ружа  (1802  ј-  1833),  имали  су  још  двоје  деце,  Стевана 
{1825  +  1845)  и  Амалију  (1831  +  1832). 

Породица  мајке  Бранкове  —  Михаиловићи  —  до- 
селила  се  у  Вуковар  око  1770  г.  из  Скопља.  То  је  и 
данас  велика  породица  у  Вуковару.  Породици  пак  оца 
Бранкова  не  зна  се  старпна.  Од  свега,  што  је  о  томе 
досле  писано,  понајвише  вере  заслужује  причање,  да 
-се  ова  породица  доселила  негде  око  половине  про- 
шлога  века  у  Срем  у  село  Бол>евце  из  Србије,  из 
округа  крагујевачког  V 

Бранку  је  крштено  име  било  Алексије  (календар- 
ско  име   17.  марта).   па  се  после  сам  прозвао  Бранко. 

'  О  родослову  породице  Бранконе  види  књижевие  листопе 
Невсн  и  Јавор  од  18  82  г.,  Јавор  од  188  3,  Сраско  Ко  10  од  188  4 
•бр.  20,  новине  Србски  Народ  од  188  4  год.  бр.  29  и  75.,  Браник 
од  188  7  бр.  24  и  опет  Јавор  од  1887  г.  У  предговору  к  VI.  из- 
дању  Браннових  песама  први  је  пут  донет  глас,  да  је  Бранку  бпо 
<5Триц  Стеван  Радичевић,  који  је  био  министар  у  Србији  за  прпе 
вдаде  кнеза  Михаила,  и  да  је  он  Бранка  ау  неколико  потпомагао". 
Тај  глас  ничим  није  посведочен,  а  побијао  га  је  после  и  рођак 
Врапков  Рнста  Михаиловић.  Презиме  Радичевић,  и  ако  ређе,  налази 
се  још  у  свим  српскпм  крајевима;  а  јамачно  нису  сви,  који  га 
носе,  рођаци.  —  Горњи  хропологискп  подаци  потпуно  су  тачни  ;  а 
разликују  се  у  нечем  од  хронод.  података  у  издањима  Брапкових 
лесама,  где  нити  су  свуда  тачни  пити  се  сви  између  себе  слажу. 
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Под  тим  се  именом  јавио  у  књижевности  срнској  1847 
год.  и  после  се  једнако  само  њиме  звао.  У  оно  време 
био  је  обичај  календарска  имена  посрбљивати  и  заме- 
њивати  народнима,  нарочито  су  то  чинили  млади  књи- 
жевници  кола  Бранкова.  Утицајем  Даничића,  Бран- 
кова  најмилијега  друга  и  пријатеља,  између  1858  и 
1863  год.  многи  ђаци  лицеја  београдског  посрбише 
своја  имена  и  заменише  народнима,  под  којима  и  по- 
сле  осташе. 

1830  г.  пошао  је  Бранко  у  српску  школу  у  Зе- 
муну,  где  му  је  отац  тада  са  службом  био  \  0  том 
првом  учењу  прича  његов  отац  ово.  —  Ово  наше  дете, 
говорила  би  мајка  Бранкова,  не  може  ништа  да  на- 
учи.  Док  му  ја  говорим  6а  и  6е,  и  он  говори ;  а  кад 
му  речем  да  сам  сриче,  а  он  ни  запети.  —  Тако  је 
било  једно  два  месеца.  Бранко  би  увек,  кад  би  из 
школе  дошао,  молио  мајку  да  му  покаже  срицати ;  па 
онда  у  један  пут  престане  то  чинити.  Мајка  му  је  ми- 
слила,  да  је  он  сад  најгори  ђак  у  школи;  а  отац  је 
мислио:  дете  је  још,  нека  га;  још  му  памет  лети  за 
игром.  Али  опет  упита  и  учитеља  његова  како  се  учи  ; 
и  он  му  каже,  да  му  је  то  први  ђак.  Тако  се  после 
и  у  свим  школама  добро  учио  и  особито  памтио  и 
лако  схваћао. 

За  три  године  свршио-је  основну  школу.  Дотле 
је  трајало  и  мајчино  васпитавање ;  јер  она  тада  умре, 
предавши  своме  мужу  у  аманет  своје  прво  радовање. 

После  српске  основне  школе  учио  је  у  Земуну 
још  три  године  немачку  школу.  0  овом  учењу  сачу- 
вала  се  само  ова  анегдота*:    учител>  упита  једнога 

'  Тод.  Радичевић  премештен  је  био  са  службом  из  Брода  у 
Земун  3  маја  1828  годиие.  —  *  В.  У-то  издање  Бранкових  песама 
отр.   УП. 
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ђака  како  ће  казати  немачки  леитир  лети,  и  овај  од- 
говори :  (1ег  бсћтеНегИпд  П1е§1  —  на  што  Бранко  ди- 
гне  руку  и  рекне :  пеш,  с1ег  ЗсћтеиегНпд  Па1:1:ег1;. 

У  јесен  1836  г.  дошао  је  Бранко  у  Карловце,  да 
учи  гимназију  или,  како  се  онда  говорило,  латинске 
школе.  Али  о  његову  живовању  у  Карловцима  знамо 
врло  мало,  готово  не  бисмо  знали  ништа,  да  нам  он 
сам  није  оставио  слику  овога  свога  ђаковања  у  својој 
најлепшој  песми  Ђачки  растанак.  Један  његов  био- 
граФ  зна  од  некуд.  да  је  (скао  шестошколац  био  сепвог 
јиуеп1;и118»,  што  су  бивали  само  најбољи  ђаци;  и  даље 
нам  казује,  да  се  у  архиви  карловачке  гпмназије  чува 
оригинална  сведоџба  Бранкова  из  II.  гимн.  разреда, 
у  којој  пише,  «да  је  школу  с1Ш§еп1;ег  Јге^иеп1аУ11;,  у 
наукама  етшепз,  у  владању  с1а8818  рптж  е1  (И^пиз, 
диет  сотепс1ети8»\  ПроФесор  му  је  у  том  разреду  био 
ЈосиФ  Јовановић  -1-  1884),  а  директор  Јаков  Герчић. 
У  Карловцима  је  изучио  Бранко  шест  гимн.  разреда 
за  шест  година  (гимназија  карловачка  није  ни  имала 
онда  више  од  шест  разредаК  Ових  шест  година  свога 
живота  најслађе  се  сећа  Бранко  у  својој  песми.  .  .  . 
((К'о  детенце  дошао  сам  амо»,  вели  он;  а  после  шест 
година  већ  је  могао  „крила  своја  лака  небу  дићи  тамо 
под  облака«.  Да  је  настава  била  тешка  и  строга,  али 
да  је  он  ипак  озбиљски  учио,  види  се  по  речима  ње- 
говим:  « —  грдне  су  нам  бриге  задавале  те  проклете 
књиге^\  А  кад  је  требало  одморпти  се  од  учења,  «кад 
књига  понајвише  тишта»,  разведрио  би  се  у  пријат- 
ном  другарском  разговору,  који  би  трајао  често  до 
по  ноћи.  У  том  разговору  сећала  су  се  одушевљенаг 

младачка  срца  српске  ((Прелепе  старине»  ;  па  су  се 

* 

Види  внајновијс   и   попуњепо   издање»    Брапкоиих   песама  у 
Новом   Саду    18  89    г.   стр.   IX. 


3* 


Соо^к 


36  СВЕТ.    ВУЛОВИЋ 

клела  (сБогом  и  истином«,  да  ће  «пробудит'  ону  срп- 
ску  зору,  зору  ону.  онај  данак  бели«  и  т.  д.  Или  би 
се  с  једним  или  више  друга  навезао  ана  Дунав  ла- 
дни>>,   па  би  из  чамца  поскакали  у  воду.  испливали 
((Преко  на  обалу»,  тамо  провели  вас  дан  у  игри,  па 
под  ноћ  опет  сели  у  чамац  и  «певајући"  дошли  кући. 
По  некад  би  их  ухватила  бура  на  води,  али  њих  то 
не  би  поплашило ;  и  кад  би  се  чамац  преврнуо,  шче- 
кали  би  се  ана  ноге  и  руке,  па  за  часак  ето  браћа 
луда  догрцаше  до  брега  и  пруда».  Једном  се  у  мало 
није  утопио,  али  га  Дунаво  «диже,  привати  обала». 
За  младе  године  и  песничку  душу  имало  је  ово  кра- 
сно  српско  место  још  пуно  радости  и  забава.  Лепа 
околина  карловачка  толико  га  је  занела,  да  је  заже- 
лео  да  му  се,  кад  умре,  ту  аладна  копа  рака».  А  се- 
ћајући  се  веселе  бербе  карловачке  вели     ^амо  у  то 
доба  дођи,  види,  чуј,  па  ајд'  у  гроба»  !  —  Осим  јав- 
них  весеља  и  забава  имао  је  ђачки  сталеж  или  раја 
—  како  себе  називају  од  старине  карловачки  ђаци  — 
и  својих  засебних.    У  ниској  собици    каке  скривене 
механице   или  кога  свога   друга   скупили  би  се  око 
стола,  на  коме  је  горела  само  једна  ((Свећица»,  али 
који  је  крцкао  под  теретом   пуних  винских  бокала. 
Бујна  младост  дала  би  ту  одушке  својим  годинама  и 
своме  здрављу,  осећање  безбрижне  младачке  љубави 
и  прве  страсти  добило  би  ту  у  слободи  и  своме  кругу 
више  маха ;  —  али  се  несташна  шала  и  раскалашност 
вазда  губила  у  ведрој  песми,  у  веселим  звуцима  ситне 
тамбурице  и  у  јеци  плаховита  кола,  а  поред  тога  ви- 
тешке  и  родољубне  здравице  и  речи  показивале  су 
да  се  то  весели  један  честит  нараштај  у  најсрећнијим 
људским  годинама.  У  таком  се  једном  весељу  растао 
Бранко  с  Карловцима  и  с  друговима  својим  у  лето  1842 
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год.  Међу  друговима,  које  је  најволео,  спомиње  он  у 
својој  песми  о  томе :  Лрсу  —  већ  тада  као  умрлога  — 
и  Симу  (о  којима  ја  више  ништа  не  знам)  и  Јулија^, 
с  којпм  је  доцније  опет  у  Бечу  друговао. 

Осим  овога,  што  је  сам  Бранко  у  песми  испри- 
чао  о  своме  ђаковању  у  Карловцима,  знамо  још  да  је 
тамо  и  пропевао.  Према  духу  ондашње  гимназиске 
наставе  и  свима  ондашњим  приликама  А.  Сандић  ми- 
сли,  да  је  Бранко  пропевао  још  у  гимназији.  Али  из 
тога  времена  не  оста  ни  једна  његова  српска  песма, 
већ  се  сачуваше  само  две  —  немачке.  Те  две  песме 
сачува  негдашњи  Бранков  учитељ,  потоњи  директор 
карловачке  гимназије,  Јован  Пантелић  и  објави  их 
тек  1877  год.'\  Једна  је  од  њих  —  мања  —  ода  ми- 
трополиту  Стевану  Станковићу,  испевана  класичним 
размером ;  друга  се  зове  Ађзсћхес^  уоп  КаНоуиг;.  Ова 
друга  песма  чини  се  као  да  је  само  почетак  или  део 
од  неке  веће  песме  и  наликује  не  само  насловом  и 
главном  садржином  но  и  понеким  изразима  на  Ђачки 
растанак.  Штета,  што  Ј.  Пантелић  не  каза  или  не 
знаде  казати  још :  кад  су  ове  песме  испеване  и  за 
што  немачкп,  како  су  њему  у  руке  дбшле,  како  су  се 
сачувале  до  1877,  је  ли  на  њима  потписан  Бранко  и 
т.  д.  Ако  је  она  ода  Станковићу  написана  била  одмах 
по  доласку  његову  за  администратора  (1836 — 1837), 


*  То  је  Јулије  Радишпћ,  који  у  Бечу  нзучи  лекарство.  По- 
менут  је  у  првом  деду  ове  расправе  по  песми.  Год.  18  50  штампао 
је  у  Бечу  свој  превод :  Фијеско  или  буна  у  Генуи,  републиканска 
трагедпја  од  Ф.  Шилера  ;  и :  На  ново  лето  млндом  јунаку  —  че- 
тири  песме  о  бојевима  Срба  с  Маџарима  184  8  и  1849  год.  Умре 
млад  и  у  рукопису  му  оста  неловршена  популарна  хигијенска  ра- 
справа  Филчан  ;о  каФи,  чибуку,  бенђелуку  и  т.  д.)  шгампана  у 
Седмици  18  57  г.  —  -  Штампане  досле  само  у  У-ом  издању  Бран- 
кових  песама    18  78   год. 
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онда  је  Бранко  немачки  пропевао  још  у  1-ог  или  у 
почетку  П-ог  гимн.  разреда. 

Школских  година  184Уз  и  184*/^  учио  је  Вранко 
ФилосоФију,  или  VII  и  VIII  разред  гимназије,  у  Те- 
мишвару,  где  му  је  тада  отац  био  са  службом,  18^*/^ 
као  да  нигде  није  био  у  школи\  Може  бати  да  се 
ту  годину  дана  одмарао  због  слабости  нешто  код  куће 
а  нешто  у  гостима  код  родбине.  Да  је  те  године  и 
боловао,  казује  сам  у  Песми  своме  брату  Стевапу: 

Ми  сеђасмо  један  до  другога, 
Болан  брат  до  брата  боланога 


То  ти  рече  у  јесење  доба, 
Тад  бејасмо  у  животу  оба, 
Пролетна  ти  не  дочека  дана  — 

У  јесен,  дакле,  1845  г.  бејаху  болесни  и  Бранко 
ц  брат  му  Стеван.  Можда  је  то  било  рано  у  јесен, 
—  јер  Стеван  умре  30  новембра  те  године  —  па  се 
Бранко  опоравио  и  отишао  у  Беч,  куда  му  је  на  брзо 
стигао  глас  о  смрти  братовој. 

*  И  А.  Сандић  и  Ј.  Бошковић  (у  предгов.  к  1У-ом  и  У-ом 
џздању)  веде  да  је  Бранко  после  свршеног  гаестог  разреда  у  Кар- 
ловцима  провео  годину  дана  код  куће  у  Земуну  ,,због  слабости 
здравља**.  То  би  онда  било  школске  годнне  184//.  Ја  ие  знам  од 
куда  они  то  знају.  Ј.  Бошк.  додаје:  «а  где  је  1844  г.  пробавпо, 
није  утврђено.  Г.  Јов.  Ђорђевић  .  .  .  који  у  школама  беше  за  две 
године  млађи  од  Бранка  и  који  је  1844  год.  био  у  Темишвару  у 
гимназији  с  млађим  братом  Бранковим  Стеваном,  тврди  да  Бранно 
те  школске  године  није  био  онде».  Ја  мислим,  да  је  њих  помедо 
причање  оца  Бранкова,  који  Бранкове  школске  годнне  није  рачу- 
нао  по  школски,  већ  просто  вели  да  је  Бранко  учио  у  Карловцпма 
«1836  до  1841  год.»  а  ФидосоФију  у  Темишвару  «1843  и  1844». 
Рачунајући  пак  по  шнолским  годинама  излази  онако  као  што  сам 
горе  изложио.  Ако  је  Бранко  школске  18  4/^  год.  боловао,  онда  га 
за  то,  и  што  је  већ  био  свршио  шко.гу  у  Темишвару,  није  видсо 
Јов,   Ђорђевић  у  гимназији  темишварској   ни  у  Темишвару. 
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Своје  школоваше  наставио  је  Бранко  у  Бечу. 
Тамо  је  оти^ћао,  по  свој  прилици,  у  јесен  1845  г.  и 
провео  је  у  учењу,  с  прекидањем,  осам  година  без 
три-четири  месеца.  Прве  четири  године  учио  је  правне 
науке ;  али  четврте  године  не  сврши.  вели  његов  отац. 
За  тим  је  стао  учити  науке  медицинске,  али  му  то 
учење  смрт  прекиде  у  трећој  години.  И  опет  му  је, 
према  горњем  рачуну,  пропала  читава  једна  школ- 
ска  година;  а  то  је  била  јамачно  револуцијонарна 
184'/^  година. 

Псте  године,  које  Бранко,  дошао  је  у  Беч  и  Ђура 
Даничић.  Ова  два  знаменита  радника  нове  српске  књи- 
жевности  брзо  се  познадоше  и  спријатељише.  Њихово 
пријател^ство  и  њихова  заједница  у  раду  и  мислима 
показа  се  и  у  њиховим  књижевним  делима.  Бранко 
затече  тамо  и  свога  милога  карловачкога  друга  Јулија 
Радишића  и  још  можда  многе  своје  старе  знанце  и 
другове.  У  том  колу  српских  ђака  беше  већ  и  ђака 
из  Србије '  и  из  других  српских  и  хрватских  крајева, 
и  сви  живљаху  сложно  и  у  братској  љубави.  Иску- 
пљени  тако  из  свију  крајева  нашега  народа,  у  нај- 
раздраганијој  народносним  идејама  деценији  овога 
века  у  полусловенском  Бечу,  око  Вука  Караџића, 
који  је  само  својом  красном  српскОхМ  беседом  кадар 
био  одушевити.  —  они  проживеше  ту  слатким  сно- 
вима  о  срећи,  слободи  и  јединству  нашега  народа.  Јов. 
Илић  ме  уверава,  да  је  оно  место  у  Ђачком  растапку, 
где  се  позивају  сва  племена  нашега  народа  у  братско 
коло,  написао  Бранко  у  Бечу  1846  г.,  и  ако  је  можда 

*  Песиик  наш  Јован  Илић  друговао  је  18  46  г.  с  Бранком  у 
Бечу.  У  то  време  се  и  Љ.  П.  Ненадовић,  пролазећи  кроз  Беч,  упо- 
зиао  с  Бранком.  Њима  двојици  захвалан  сам  за  неке  досле  нспо- 
^нате  податке  о  Брапку. 
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Ђачки  растанак  у  главном  н^писан  био  и  раније,  као 
што  је  и  забележено  код  те  песме. 

С  Вуком  се  Бранко  рано  упознао.  Кћи  Вукова, 
Мина  Вукомановића,  памти  Бранка  у  очевој  кући  од. 
1846  г.  ((У  оно  доба  —  прича  она  —  бејах  и  ја  у^ 
послу,  а  њешто  и  недозрела,  те  не  мјерих  овијем 
очима.  Сад  дакако  знадем,  шта  бјеше  узрок,  те  онај 
весели  младић  чамаше  по  вас  дуги  дз.н  у  писарници 
озбиљнога  Вука,  и  ради  чега  ае  радоваше  Бранко, 
кад  б.и  0  сутону  ухватио  слабога  старца  испод  руке, 
да  га  одведе  до  васер  гласије  (сада  курсалон  у  штат- 
парку).  Тамо  бјеше  сваки  дан  збора  и  договора,  те  се 
на  њ  сабираху  Микдошић,  Ранке,  Карара,  Петрано- 
вић,  Даничић,  а  приликом  и  други  наши  чувени  људи. 
Толико  увидјех  и  онда,  да  Бранко  не  одмиче  од  Вука^ 
да  опет  Вук  Бранка  не  пушта  из  очију  и  т.  д.».  Да- 
ничић  се  пак  и  Бранко  —  вели  она  —  ((Не  дијелише 
ни  часа,  а  уз  Вука  бјеху  као  два  сина  његова»\ 

Пред  крај  1847  год.  изађе  у  Бечу  прва  књига 
Бранкових  песама,  посвећена  српској  омладини.  Да- 
ничић  је  одмах  весело  приказа.  Као  и  све  необично- 
у  свету,  тако  и  овај  необични  појав  у  ондашњој  срп- 
ској  књижевности  би  пропраћен  живим  жагором.  Ну 
о  том  опширније  после. 

Бранко  је  можда  и  до  1848  г.  одлазио  о  одмору 
школском  кући  у  Темишвар  или  у  госте  родбини  и 
пријатељима;  али  је  од  половине  1848  до  пред  крај 
1849  г.  —  за  време  маџарске  буне  —  провео  више  у 
Темишвару,  Вуковару,  Карловцима,  Земуну  и  другим 
српским  местима,  но  у  Бечу.  Као  да  се  ипак  највише- 
бавио  у  Земуну,  којп  беше  за  оно  време  згодно  скло- 

^    Орао,   велики    и.1устрова11И   календар  за    18Т8  г.   стр.    б  — 9. 
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ниште  и  у  коме  беше  тада  доста  његових  другова 
и  пријател>а.  Из  Земуна  је  прелазио  и  1848  и  1849 
у  Београд.  Име  му  је  тада  било  већ  познато  и  чу- 
вено.  0  првом  његову  прелазу  прича  Милован  Јан- 
ковић/  да  је  то  било  од  прилике  у  августу,  о  ра- 
спусту  школском,  када  је  у  Београду  било  мало  ђака, 
и  да  се  бавио  у  Веограду  свега  три  дана.  «Ја  сам 
га  —  вели  —  други  дан  нашао  у  каФани  Дунаво- 
вића^  испод  варош-капије,  куда  сам  с  Јовом  Илићем 
отишао  да  га  видим.  Био  је  тада  Бранко  млад,  смеђ 
човек,  с  омаленим  брковима,  с  дугОхМ  косом  натраг 
зачешљаном  и  нераздељеном,  средњег  стаса  и  не  тако 
дугачког  лица,  како  га  сад  сликају,  ну  свакојако  овал- 
ног  и  врло  лепог  и  нежног.  Био  је  некако  чудновато 
весео,  на  пр.  искао  је  пива  некако  као  заносећи  се 
и  певајући,  од  прилике:  —  Келнере,  мајсторе,  еј 
мајсторе,  мајсторе  !   Дај  пива,  мајсторе  брате!  и  т.  д. 

—  То  исто  вече  прешао  је  к  мени  у  стан  у  (сУчи- 
тељ  —  Мишину»  кућу,  преко  пута  од  велике  Ербе- 
зове  (сада  ЈеФрема  Грујића)  куће*  у  господској  улици, 
и  ту  код  мене  преноћио.  Пренео  је  био  и  свој  пут- 
нички  сандук  и  мислио  се  ту  подуже  задржати.  Али 
већ  сутра  дан  полиција  га  потражи  и  преко  Саве 
претера.  Полиција  се  онда  бојала  покрета  за  рачун 
Обреновића ;  и  сумњајући  да  Бранко  није  дошао  да 
у  том  правцу  код  ондашње  омладине  ради  и  агитује, 
није  га  ни  часа  у  Београду  трпела,  чим  га  је  опа- 
зила  и  пронашла.*  —  Ми,  београдски  ђаци,  гледали 
смо  тада  у  Бранка  као  у  неко  више,  надземно  биће.» 

^  Ово  причање  није  досле  било  нигде  објављено.  На  моју 
модбу  г,  Јанковић  ми  је  и  наиисао  што  је  о  том  знао  ,  те  за  то 
овде  о  том  казујем  његовим  речима.    —    ^  Сада  Еиглеска  краљица. 

—  '  Садашња  мања  кућа  од  господске  улице  г.  Живка  Недића, 
члана  касације  у  пенсији.    —    "*  Види  у  Нааретку  Медаковићеву  за 
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У  лето  1849  г.  долазио  је  Бранко  опет  у  Бео- 
град.  Јов.  Илић,  који  се  не  сећа  онога  његова  пр- 
Бога  доласка,  вели  да  зна,  да  се  једном  подуже  у 
Београду  бавио  и  да  је  то  било  мон;да  1849.  Тако 
излази  и  по  причању  Љ.  П.  Ненадовића.  аЈа  се  не 
опомињем  —  писа  ми  он  —  где  сам  се  и  кад  сам 
се  први  пут  с  Бранком  видео  и  познао,^^  али  Бранко 
пише  њему  у  једном  писму  из  Веча  28  јулија  1851  : 
«Ти  си  ми  ^849  године  велику  милост  учинио.^''^  — 
Бранко  је  1849  г.  —  прича  Љ.  П.  Ненадовић  —  «лепо 
и  пријатно  провео  у  Београду  међу  својим  пријате- 
л>има.»  Али  је  и  овај  пут  било  мало  и  горчине.  «Ја 
сам  био  с  њиме  —  прича  Ненадовић  —  кад  се  он 
у  београдском  читалишту  поздравио  и  пољубио  са 
неким  познаницима,  па  онда  корачи  староме  Васи- 
лију  Лазићу,  да  се  и  са  њиме  поздрави ;  а  он  му  л>у- 
тито  рече :  —  Ја  се  не  љубим  са  оним  човеком,  који 
је  све  нас,  што  смо  овамо  прешли  и  који  смо  заиста 
донели  просвјешченије,  назвао  магарцима.^  —  Бранко 
није  ни  једне  речи  на  то  одговорио,  само  му  је  уда- 
рио  црвен  пламен  уз  његово  свагда  бледо  лице."  — 
Таких  непријатности  због  својих  песама  и  због  л>у- 
бави  према  своме  учитељу  и  пријатељу  Вуку  имао  је 
Бранко  и  на  другим  местима.  У  Земуну  1848  г.  једно 
вече  у  каФани  «код  анђела»  повели  су  били  старији 
грађани  земунски  говор  о  Вуку  навлаш  ,  да  чују 
Бранко  и  неки  његови  другови,  који  су  такође  ту 
били.  Поред  осталих  ружних  речи  о  Вуку  рећи  ће  још 
један  грађанин,  да  он  у  својој  кући  не  трпи  никаке 

18  49  г.  бр.  2.  писмо  кнеза  Михаида,  којим  побија  вест  београд- 
ских  Срб.  Новина  за  1848  бр.  49.  као  да  он  распростире  по  Ау- 
стрији  г.шсове,  да  Русија  жели  да  се  он  и  Обреновићи  врате  у 
Србију.  —  '  Писмо  ово  објавио  сам  ја  у  Јавору  1884  г.  бр.  13. 
—    *  У   песми   Пут. 
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Вукове  књиге,  На  то  ће  се  Бранко  окренути  говор- 
нику  и  рећи :  —  Па  за  слепце  и  није  сунце !  —  Због 
тога  га  у  мало  нису  још  то  вече  ухапсили,  да  га  није 
одбранио  земунски  грађанин  И.  В.  и  да  нису  чули, 
да  је  то  син  ц.  кр.  царинарског  ревизора  Ради- 
чевића.  * 

Доцкан  под  јесен  1849  г.  вратио  се  Бранко  у 
Беч.  Даничић  пише  31  августа  те  године  у  Вуковар 
ујаку  његову  Јустину  Михаиловићу  :  *  « Је  ли  Бранко 
још  ту  ?  или  је  отишао  оцу?  Поздравите  га  нека  се 
пожури  амо?»  То  је  било  иред  почетак  школске  го- 
дине,  које  је  Бранко  требало  да  доврши  правне  на- 
уке ;  па  се  даничпћ  јамачно  бринуо,  да  Бранку  и  та 
година  не  пропадне.  Али  је  Бранку  и  та  година  про- 
пала,  и  он  —  као  што  знамо  —  није  довршио  прав- 
них  наука. 

Бранко  је  1849  г.  из  Београда  и  Земуна  одиста 
дошао  био  у  Вуковар  —  као  што  прича  Риста  Ми- 
хаиловић*  —  и  био  је  тамо  можда  још  и  у  оно  време. 
кад  је  Даничић  за  њега  разбирао ;  али  докле  је  тамо 
остао  и  је  ли  још  куда  ишао,  не  зна  се.  ПроФ.  Јов. 
Ђорђевић,  који  га  је  те  године  видео  у  Земуну,  овако 
прича  о  њему :  «Пмао  је  на  себи  кратак  капут  ка- 
Фено-мрке  боје,  а  на  глави  Фес.  Пушио  је  на  чибук.»* 
С  овим  се  описом  слаже  опис  Ристе  Михаиловића, 
који  га  је  мало  после  у  Вуковару  видео.  —  На  глави 
је  носио  —  прича  он  —  повисок  Фес ;  бела  као  снег 
била  му  је  огрлица  од  кошуље,  а  без  вратне  мараме; 
капут  тавне  боје  са  отвореним  рукавима  акао  гуњ;» 

'  Јавор  188  3  стр.  9  5б  —  ^  За  ово  писмо  и  за  још  неке  по- 
датке  о  Бранку  захвалан  сам  г.  Ристи  Михаи.швићу  из  Вуковара, 
<!ину  Јустипопу.  —  '  Јавор  188  7.  бр.  42.  —  *  види  предговор 
Јов.  Вошковпћа  к  VI* ом   издању  Брапкових  песама.    — 
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таке  боје  и  панталоне ;  на  ногама  опанци  србијански ; 
у  руци  чибук.  —  У  то  време  —  прича  Јов.  Ђорђе- 
вић  —  беснила  је  колера,  али  Бранко  би  нас  сваки 
пут  разговорио  и   насмејао. 

Али  је  1848  година  била  последња  ведра  година 
Бранкова  живота;  1849  године  већ  су  се  почели  били 
навлачити  црни  облаци  самртне  бољке  његове ;  а  од 
1850  године  Вранко  болује  и  умире.  Ово  нам  —  по- 
што  нема  непосредних  података  —  сведоче  песме 
његове  ,  које  су  скоро  све  датоване.  Све  његове 
мрачне  песме,  које  чудно  одударају  од  остале  његове 
ведре  и  тихе  поезије,  испеване  су  1849  године;  а 
после  те  године  он  више  и  не  пева,  и  само  нам  је, 
као  спомен  једнога  његова  ведрога  часа,  остала  мала 
али  красна  песма  Укор,  испевана  у  мају  1850.  Ето 
за  што  Бранко  није  довршио  последње  године  прав- 
них  наука;  ето  за  што  је  школске  1850 — 51  почео 
учити  медицину,  које  му  учење  смрт  прекиде.  0  овоме 
прича  овако  кћи  Вукова  Мина: 

((Вранко  бјеше,  тако  рећи,  увијекслабуњав.  Клица 
њогове  болести  бјеше  давно  у  њему.  Сад  се  појави, 
сад  се  опет  притаји,  али  напредоваше  једнако.  Г1з 
најпре  као  да  је  Вранко  није  познавао  или  не  ха- 
јаше  за  њу  с  тога,  што  је  он  све  узимао  на  лако. 
Кад  болест  наже  све  јаче  и  јаче,  рећи  ће  један  пут 
смијешећи  се  :  —  Видим  већ,  мораћу  сам  учити  хме- 
дицину  да  се  лечим.  —  Тако  и  уради.»  Али  је  с  ра- 
стењем  болести  расла  и  несталност,  која  је  и  иначе 
могла  у  неколико  бити  црта  његове  песничке  нарави. 
((Данас  је  —  прича  кћи  Вукова  —  с  одушевљењем 
учио  медицину,  сјутра  опет  коју  апстрактну  науку. 
Данас  би  нам  озбиљно  рекао,  да  ће  се  настанити  у 
Црној  Гори,   а  већ  сјутра  путује  по  средњој  АФрици, 
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пење  се  на  Ливан,  плови  по  Ни^у  и  т.  д.  Па...,  и... 
у  пошљедним  тренутима  жпвота  бјеше  у  њему  са- 
зрела  мисао,  да  остави  медицину,  да  се  баци  на  вје- 
штину  и  да  постане  сликар.  Најприје  хтједе  у  Млетке 
ради  здравља,  па  онда  у  Рим  да  учи.  Доста  је  мени 
двије  године,  па  да  премашим  Рубенса,  рећи  ће  с 
таким  поуздањем,  да  му  човјек  мораде  вјеровати.» 
Кћи  Вукова  вели,  да  је  клица  болести  Бранкове 
била  давно  у  Бранку;  а  др.  Лаза  Костић  иде  још 
дал>е.  Он  је  пронашао,  да  је  Бранко  био  од  рођења 
сухоболан,  да  му  је  та  болест  била  наследна,  и  про- 
нашао  је  и  која  је  то  врста  сухе  болести  била  на 
њему,  да  је  то  била  анашљедна  цвјетна  сичија^  — 
а  све  то  закључујући  по  досле  познатим  подацима  о 
Бранку  п  његову  животу  и  по  песмама  његовим.  * 
Истина  по  ономе  како  је  Бранко  описао  у  песми  бо- 
ловање  и  смрт  свога  брата  Стевана,  који  умре  осам 
година  пре  Бранка,  могло  би  се  мислити  да  је  Сте- 
ван  умро  од  сухе  болести,  и  ако  с  друге  стране  не- 
мамо  никаких  података  о  томе ;  али  о  осталим  чла- 
новима  Бранкове  породице  немамо  ни  толико  пода- 
така  колико  о  Стевану.  Сестра  му  је  Амалија  умрла 
као  дете  од  годину  дана,  отац  у  64-ој  а  мајка  у  32-ој 
години.  Отац  Бранков  у  издању  посмртних  песама 
Бранкових  вели  за  Бранка  да  је  «од  јектике>^  умро, 
а  бележећи  на  истом  месту  и  смрт  своје  жене  не  вели 
ништа  од  чега  је  умрла.  Како  је  породица  оца  Бран- 
кова  непозната.  то  се  подаци  за  ово  питање  не  могу 
овде  дал>е  ни  тражпти.  А  Бранков  брат  од  ујака  Ри- 
ста  Михаиловић  писа  ми,  да  «Бранкова  Фамилија  по 

^  У  ч.1анку  под  неприличпим  иасловом  Гете  и  његова,  иаро- 
дна  свијест,  штампапом  у  Црногорци  .ча  188  5  бр.  14  — 23иЗеги 
за    1885   бр.    3  —  8. 
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матери  није  јектичава,»  наводећи  како  му  је  мате- 
рин  деда  живео  70  година,  неки  ујаци  по  80,  тако 
и  материне  сестре  и  т.  д.  «И  Бранкова  мати  —  вели, 
—  као  што  сам  слушао,  није  умрла  од  јектике  него 
услед  тешког  порођаја.«  Глас  да  је  мајка  Бранкова 
умрла  од  сухе  болести  потекао  је  и.з  причања  о 
Бранку  кћери  Вукове  Мине.  Она  вели :  «Негдје  сам 
чула,  да  се  једном  пливањем  утргао  и  да  је  баш  тако 
запатио  клицу  оне  бол>етице.  Њеки  опет  веле,  да  је 
и  њу  наслиједио  од  своје  мајке,  јер  му  је  и  мајка 
млада  умрла.»  —  Р.  Михаиловић  мипише:  аОд  куд 
је  Бранко  ту  болест  добио,  не  знам,  ал'  ми  није  чудо; 
јер  је  био  живе  нарави  и  ђаком  је  доста  ексцедовао, 
а  све  је  олако  узимао  и  није  пазио  на  себе  нити  се 
чувао,  него  је  живео  за  два  живота.» 

Већина  бољих  песника  и  дилетаната  нове  српске 
књижевности  помреше  од  сухе  болести  —  Ј.  С.  По- 
повић,  Богобој  Атанацковић,  П.  Поповић  Шапчанин, 
Владимир  Васић,  Миленко  Грчић  и  многи  други.  Пре- 
врћући  листове  светске  литературе  опазићемо  то  исто. 
Од  те  болести  умреше  и  три  најбоља  до  сад  српска 
песника :  Његуш,  Бранко  и  Ђура  Јакшић.  Је  ли  то 
судбина  песништва?  Да  ли  су  ови  песници  били  за 
то  песници,  што  су  у  себи  од  рођења  носили  клицу 
оне  болести  ?  Да  ли  има  у  певању  каке  разлике  из- 
међу  песника  од  рођења  сухобоних  и  оних  који  доц- 
није  ту  болест  добише?  Ја  немам  ни  оне  спреме  у 
Физиологији  и  медицини  ни  оне  куражи  д-ра  Лазе 
Костића,  да  на  така  питања  одговарам  и  да  на  од- 
говору  на  њих  зидам  историско-литерарне  расправе. 
Али  читајући  и  проучавајући  песме  Бранкове  учи- 
нило  ми  се.  да  се  оне  по  главном  тону,  по  осећању 
које  у  њима  влада ,  могу  хронологиски    поделити  у 
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три  дела:  I  песме  1843  године,  II  песме  од  1844 
до  1849  године,  III  песме  1849  године.  Из  свију 
Бранкових  песама  1843  године  веје  чиста  ведрина, 
младост,  здравље,  веселост.  Од  1844  до  1849  про- 
влачи  се  скоро  кроз  све  песме  Бранкове,  иначе  још 
доста  ведре,  неки  тих  елегиски  тон,  нека  сета,  нека 
мирна  слутња ;  смрт  је  у  њима  честа  и  мила  тема  и 
у  највећој  раздраганости  чују  се  меки,  и  ако  при- 
јатни,  звуцп  тужних  сећања.  Песме  Бранкове  1849  г. 
све  су,  осим  једне,  тужне  епске  песме ;  слике  мрачне;^ 
тон  потмуо  и  немило  жалостив  ;  израз  врло  често  л>ут, 
опор  и  једак ;  стих  неуглађен  и  немаран.  Ово  су  ве- 
ћином  песме,  које  Бранко  за  живота  није  хтео  штам- 
пати  и  које  су  му  по  смрти  издане.  —  Ако  би  по 
овоме  хтели  судити  о  здрављу  Бранкову,  могли  би 
рећи :  да  је  до  1844  био  потпуно  здрав,  или  да  ни- 
кака  телесна  немоћ  није  мутила  његове  душевне  ве- 
дрине  ;  да  је  од  1844  до  1849  врло  мало  поболевао, 
или  да  се  за  то  време  тихо  легла  болест  његова ;  и 
да  је  од   1849  г.  боловао. 

Али  тек  године  1851  —  вели  кћи  Вукова  — 
(споче  Бранко  баш  са  свијем  побољевати. »  У  лето  те 
године  беше  у  Бечу  на  умору  и  велики  песник  срп 
ски,  владика  Петар  II  Петровић  Његуш.  Бранко  је 
често  походио  владику,  с  којим  се  још  раније  поред 
Вука  био  познао.  (сНу  то  не  беше  онај  Бранко  — 
прича  Љ.  П.  Ненадовић  —  кога  сам  пређашњих  го- 
дина  познавао.  Променио  се,  БолепЈљив,  зловољан  и 
врло  невесео.»  *  У  једном  писму  пише  ми  Љ.  П.  Не- 
надовић,  да  је  Бранко  тада  био  и  дужан  и  оскудан 
у  новцу.  Да  му  се  тада  могло    накупити  п  послати 

*   Књиге  Љубомира  П.  НенадовиИа.  IV.   стр    8  3  —  8  4. 
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толико,  колико  је  лане  т.  ј.  1883  г.)  потрошено  само 
за  венце,  што  су  на  његов  гроб  положени,  мени  се 
чини  да  би  он  још  дуго  живео  и  песме  писао.  Али 
ипак,  да  је  могао  знати  с  каквом  ће  славом  од  це- 
лога  Српства  бити  поздрављене  његове  кости  при 
пренашању  у  Карловце,  он  би  у  свом  срцу  био  пот- 
пуно  срећан  и  весео.»  —  Пријатељи  Бранкови  — 
прича  кћи  Вукова  —  увидеше  тада,  да  за  Бранка 
није  више  учење  и  напрезање ;  те  размишљаху  како 
да  га  оправе  куда  на  југ,  да  се  опорави.  Вук  то  спо- 
мене  кнезу  Михаилу,  и  он  одмах  обећа  сав  трошак 
на  то.  И  Бранка  склоне,  али  —  за  што  не  би  ништа 
од  тога  пута  Бранкова  на  југ,  не  зна  се,  Можда  је 
Бранко  новце,  које  му  кнез  даде,  утрошио  на  оду- 
жење  својих  дугова  и  на  штампање  II  књиге  својих 
песама,  која  изађе  те  године  крајем  августа  или  мало 
доцније ,  посвећена  Кнезу  Михаилу  М.  Обреновићу. 
Можда  ће  писмо  Бранково  ,  које  писа  Љ.  П.  Нена- 
довпћу  28  јулија  1851,  дати  о  овоме  неко  објашњење  : 

»У  Родауну*  (селу  близу  Беча)  28/7    1851. 

Љубомире  бЈЈате! 

Кад  сп  у  Бечу  био  видео  си  каквога  сам  здравља,  а  за 
4>11нанспје  моје  чуо  си  мислим  од  мене  да  су  ми  рђаво.  Сад  мп 
је  здравље  у  нешто  боље,  али  Финапсије  сто  иута  горе  него 
онда.  Пмадох  од  неког  злосретпог  рођака  примити  120  Фор. 
€рсбра,  па  пе  само  да  их  не  примих,  него  још  изгубих  и  вас 
над  да  ћу  их  икада  добити,  п  то  ме  натера  те  ти  пратим  ово 
неколико  речи.  Ево  те  молим,  да  гледаш  како  знаш,  и  да  ми 
пошљош  150  Фор.  ср.  Ја  ти  те  новце  вратити  не  могу,  али  ћу 
ти  послати  250  комада  књпга  својих  нових  песама.  Ти  их  ра- 

*  У  то  село  пшли  су  онда,  а  можда  иду  и  сада,  бодесници, 
те  се  лечи.1и  сурутком. 
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спродај,  II  намири  се  од  туда,  а  мислим  да  ћеш  моћи,  јер  ја 
у  Србију  никоме  другоме  (оснм  десет  комада  Перовићу  Црпо- 
горцу)  ни  књижице  слати  не  ћу. 

То  је  што  те  молим,  Љубомире.  Ти  си  ми  1849  године 
велику  милост  учинио,  учини  ми  и  ову  сад,  па  ћеш  учинити 
задужбину.  Ја  бих  ти  имао  пуно  о  својој  невољи  писати,  али 
знајући  коме  пишем,  мислим  да  је  доста.  Само  ћу  још  да  на- 
поменем  Једно:  ако  за  месец  дана  кројачу  120  ф.  ор;  не  пла- 
тим,  мораћу  по  свој  прилици  на  суд.  За  то  ми  што  пре  пиши, 
и  обесели  ме.  Писмо  управи  на  ДаничиКа  (Еапдз^газбе,  669. 
81;оск  П  Тћиге  6).  С  Богом! 

Бранко  Радичеви^^ 

Од  овога  времена  мало  се  што  зна  о  животу 
Бранкову.  1852  године  4  јулија  био  је  цар  аустри- 
ски  у  Земуну.  Многи  београђани  прешли  су  били  тамо 
тога  дана.  Г.  Димитрије  Јоксић  ми  је  причао,  да  је 
тада  тамо  био  и  Бранко.  Он  га  је  застао  по  вечери 
у  гостионици  ((Код  лаФа,»  где  у  веселом  омладинском 
друштву  декламује  неку  своју  песму.  Песма  је  та  да- 
нас  непозната,  а  г.  Јоксић  је  добро  упамтио  главну 
садржину  њену,  те  ћу  је  овде  мало  доцније  испри- 
чати.  Можда  је  Бранко  те  године  још  један  пут,  по- 
следњи  пут,  и  у  Београд  долазио.  Његов  пријател> 
Љ.  П.  Ненадовић  уређивао  је  тада  у  Београду  књи- 
жевни  лист  Шул«адикку,  у  којој  баш  у  то  време  бише 
прештампане  неке  песме  из  ГкњигеБранковихпесама. 

С  пролећа  1853  Бранку  ((Позли  на  један  мах  тако. 
да  већ  бјеше  на  измаку.»  С  пролећа,  велим,  јер  тако 
рЈЗлази  по  причању  кћери  Вукове,  која,  не  бележећи 

*  Ово  је  писмо  једини  досле  позиати  споменик  прозе  Бран- 
кове.  Пославши  ми  га  још  188  4  г.  Љ.  П.  Ненадовић  ми  писа : 
оИмао  сам  још  Бранкових  писама,  али  су  се  погубила.  Ако  још 
што  год  његово  нађем,  послаћу    вам.» 
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кад  је  то  било,  прича  дал>е :  ((Након  тешка  боловаља 
придигне  се  и  опет,  али  како?  Потајна  грозница  ци- 
једила  му  је  живот  непрестанце,  и  тада  се  видјело 
да  му  нема  лијека.  Ходаше,  истина,  и  долажаше  Вуку 
на  договор,  али  сваки  дан  све  слабији.  Вук  му  са- 
вјетоваше,  да  се  пресели  у  болницу.  Тамо  ће  му  се 
о  трошку  кнежеву  спремити  згодна  соба,  тамо  ће 
га  дворити  двије  вјеште  нудиље ;  а  тамо  ће  имати 
свега,  што  му  по  наредби  првијех  бечких  лекара 
буде  ваљало  за  исцјељење.  С  тужнијем  осмијехом  при- 
стане  Вранко  и  на  то,  те  се  пресели  у  болнпцу.  Ту 
имађаше  сваке  његе  и  понуде,  а  Вук  и  Даничић  оби- 
лазише  га  често.  Мати  моја  пазила  је  Бранка  као  и 
рођена  сина,  па  нијепрошло  дана  да  га  не  надгледи. 
Радоваше  се  кад  му  ко  дође,  и  бјеше  још  једнако 
весео.  —  Али  и  то  не  потраја  дуго.  Бранково  ври- 
јеме  бјеше  истекло.  Једнога  дана  —  бјеше   то  по- 

слије  подне  — сјеђаше  моја  мајка  као  обично  уз 

Бранка.  Тога  дана  бјеше  необично  узбуђен  и  њежно 
држаше  обје  њезине  руке  у  својима.  Тако  су  дуго 
сједили  и  разговарали.  Кад  мајка  пође,  те  се  на  вра- 
тима  осврну  да  га  још  један  пут  поздрави,  али  Бранко 
с  болнијем  изразом  склопио  руке  над  главом.  Попла- 
шена  викне  нудиље,  притрчи  Вранку,  дигне  га  у  на- 
ручје ;  али  сјен  самртнијех  крила  бјеше  већ  пао  на 
лице  Бранково.  Још  један  пут  захвално  погледа,  још 
се  један  пут  уморно  осмјехне,  па  онда  се  наже;  а 
оно  дивно  срце,  што  је  толико  осјећало,  толико  се 
надало,  толико  хтјело,  преста  куцати!»  То  је  било 
18-ог  јунија  1853  г.*  Сутра  дан,    19-ог  јунија,  био 

*  И  ако  је  то  било  тек  пре  30  година,  ипак  до  скора  лан 
мрти  Бранкове  није  био  тачно  познат.  Још  у  допису  Срб,  Днев- 
нина   185  3   г.   од  2  0  јулија  било  је  погрешно  јав.вено  да  је  Бранко 
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је  Вранко  опојан  у  грчкој  цркви  и  сахрањен  у  грч- 
ком  гробл>у.  Погребне  трошкове  исплатио  је  меценат 
Бранков,  кнез  Михаило. 

Отац  Вранков  —  прича  кћи  Вукова  —  дошао  је 
доцније  у  јесен  и  подигао  сину  споменик.  —  Ево 
начинио  сам  му  споменик  —  прича  Р.  Михаиловић 
да  је  рекао  идући  с  гроба  Бранкова  и  плачући  — 
како  сам  могао ;  а  вал>да  ће  се  и  народ  наш  кад  год 
н>ега  сетити  и  учинити  своје.  На  споменику  је  било 
написано  на  61  см.  високој  и  42  см.  широкој  мер- 
мерној  плочи :  * 

АДЕХОЛ  ?АДИЧЕ2И!& 
РОЂЕН  1824  А  умрЕ  1853. 


Млого  тео,  млого  започео, 
Час  умрли  њега  је  помео. 

Ови  су  стихови  узети  из  Вранкова  Ђачког  ра- 
станка,  Ту  најлешпу  своју  песму  почиње  Бранко  опи- 
сом  гробља,  а  ови  му  стихови  долазе  у  опису  неког 
незнаног  гроба,  који  опис  почиње  стихом :  Ко  зна 
кога  гроб  овај  покрива.  .  .  .  Стихови,  којима  је  Бранко 
окитио  незнани  гроб  карловачки,  китили  су  триде- 
сет  година  у  туђини  гроб  његов,  поред  кога  прола- 
зећи  можда  је  многи  туђпнац  помислио,  као  некад 
Бранко : 

—  Ко  зна  кога  гроб  овај  покрива 


Врло  се  мало  зна  о  животу  родитеља  Бранкових, 
те  се  и  живот  Бранков  с  те  стране  може  врло  мало 

умро  1 7-ог  јунија.  Ади  да  је  то  било  18  јунија ,  сведочи  прото- 
кол  опште  бечке  болнице  и  протокол  умрлих  грчке  цркве  у  Всчу, 
отац  Бранков,  а  и  дописи  у  Вап1с1  Гајевој   и  Срб.  Новинамл, 


Офгеб  к^у  Сј00^1С 


52  СВЕТ.     ВУЛОВИЋ 

осветлити.  ((За  матер  сам  му  слушао  —  пише  ми  Р. 
Михаиловић  —  да  је  била  средњег  стаса,  црних,  осо- 
бито  лепих  власи  и  очију,  и  у  лицу  румена  као  права 
ружа,  као  што  јој  је  и  име  било.  Веле  да  је  и  она, 
као  и  ујаци  Бранкови,  особито  добра  срца  била.  — 
Отац  му  је  био  благе  и  мирне  нарави,  добар  и  ра- 
зуман  човек,  који  је  умерено  живео  и  од  оно  мало 
плате  довољно  за  живот  имао,  да  никад  ни  од  кога 
помоћи  тражио  није*.  Био  ]'е  средњег  стаса,  више 
онизак,  у  педесетим  годинама  —  после  смрти  Бран- 
кове  — ^сувоњав,  просед,  доста  слаб  и  у  лицу  румен. 
Облик  му  је  опомињао  на  Бранка,  особито  крупне  ко- 
сти  лубање.  Носио  се  скромно,  обично  и  чисто.  Био 
је  особито  милостива  срца  и  врло  поштен  старац.  По- 
знато  је  да  су  Вуковарци,  особито  мој  отац  Јустин 
Михаиловић,  били  највећи  поборници  Вукових  начела, 
и  да  је  Вук  у  Вуковару  неколико  година  живео.  Није 
чудо,  ако  су  они  у  то  коло  увукли  и  Бранкова  оца, 
као  зета  вуковарског ;  а  то  је  утицало  врло  много  и 
на  самога  Бранка».  Шта  је  и  колико  учио,  не  зна 
се ;  али  је  био  пријатељ  српске  књиге  и  принео  јој 
је  и  свој  прилог.  У  књижевним  српским  листовима 
и  у  календарима  од  1840  до  1852  год.  има  од  њега 
неколико  малих  и  слабих  басана  и  причица*;  а  1847 
г.,  мало  пре  Бранкове  прве  књиге  песама,  штампан  је 
у  Бечу  његов  превод  Шилерове  драме  Вилхелм  Тел. 
Превод  је  у  прози,  а  Вуковим  правописом.  На  својпм 
списима  потписивао  се  некад  Теодор  (или  Тодор),  а 
некад  Божидар.  У  свем  његову  књижевном  раду  види 

'  Па  ипак  је  тестамептом  оставио  н^^ко  имање  својим  рођа- 
цима  Свиди  Србскк  Народ  1884  г.  бр.  75),  а  карловачкој  гимназији 
'^окдонио  јв  2000  ФОр.,  те  је  записан  међу  добротворе  њене  (види 
^авор  1883  г.  стр.  986ј.  —  ^  Види  Серб.  Иар.  Лист  1842  г.,  стр. 
371,  Световид    1852    бр.  42;   Зимзелен    18  48  стр.  14  5—148   и  т.  д. 
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се  смерно  знање,  али  п  смерна  и  добра  душа.  Ври- 
нући  ее  прсле  ране  смрти  женине  сам  о  својој  деци, 
он  им  је  био  и  главнп  васпитач.  —  Колико  је  Бранко 
осећао  поште  и  захвалности  према  своме  оцу,  иска- 
зао  је  у  песми  Моје  сунце,  испеваној  1844  г.,  у  којој 
се  тихом  тугом  сећа  и  своје  мајке  ^ : 

На  небу  ми  једно  сунце  сјаје, 
Дању  сјајв  а  ноћу  залози  — 
Ти  си,  отац,  моје  друго  сунце, 
Које  мени  никад  не  залази. 
Некада  сам  имо  јоште  једно, 
Зрак  је  његов  већ  одавно  сед'но, 
Мајцп  срце  у  груди  не  бије, 
Тавна  земља  њу  одавна  крије 


Твоја  добра  као  сунца  свет, 
Моји  певи  ка'  мирисни  цвет,  — 
Сунце  сјаје,  сунце  живот  шаље, 
Цветак  мира,  али  ништа  даље. 


Подаци  о  Бранкову  облику,  нарави,  начину  жив- 
л>ен>а  и  т.  д.,  сви  у  опште  казују  какав  беше  Вранко 
између  1847  и  1853  г.  Али  најпотпуније  и  најлепше 
нам  је  насликала  Бранка  тога  времена  кћи  Вукова 
Мина.  ((Бјеше  —  вели  она  —  нешто  више  од  осред- 
н>ег  узраста,  тијела  размјерна,  витка,  па  опет  за  хо 
поснажна.  На  жилавом  и  л>ети  и  зими  разголитаном 
врату  сјеђаше  глава  дивна  кроја,  широка,  пјесничког 
чела,  густе,  отворено-мрке  косе.  Чешљаше  је  у  на- 
траг,  а  бјеше  дуга,  те  му  падаше  чак  до  рамена. 
Каткад  би  у  разговору  затресао  ту  бујну  косу  као 
лав  своју  гриву.  Испод  чела  сијеваше  око  необични- 

*  Кад  год  је  додазио  у  Вуковар  мајчином  роду,  Бранко  би 
с  највећим  пијететом  улазио  у  собу,  у  којој  му  се  мајка  родида, 
—    прича  Р.   Михаиловић  у  Јавору   1883   г.  стр   986. 
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јем  сјајем.  До  јако  не  видјех  тијех  очију,  и  тешко  их 
је  гдје  и  видјети.  По  разрезу  велике  па  опет  у  главу 
утекле  свијетлише  испод  мрких  трепавица  њеком  осо- 
битом  сивозеленкастом  бојом  и  одудараху  чудновато 
од  мрких  поносно  узвијенијех  вјеђа.  И  сјај  и  израз 
бјеше  им  са  свијем  необичан. . .  Нос  бјеше  у  размаку 
појак,  па  полажаше  од  чела  дол>е  са  свијем  право, 
али  све  усуканије.  Уста  бјеху  пуна,  готово  повелика. 
Над  горњом  усном  тек  никле  густе,  са  свијем  отво- 
рено-мрке  науснице,  али  тако  да  се  усна  видјела. 
Зуби  се  помаљаху  сваким  осмијехом;  а  бјеху  здрави, 
необично  бијели,  широки  и  угласти.  Лице  бјеше  спри- 
једа  пошироко,  сухоњаво,  па  по  гдјегдје  лако  пропу- 
шташе  рубове  од  костију.  Тијем  доби  особити  израз. 
Брада  бјеше  поширока  и  са  свијем  ћосава.  Кожа  на 
лицу  танка,  мека,  увијек  заруђена.  Чим  би  ради  чега 
год  дошао  и  у  најмању  ватру,  осула  би  му  се  по  ци- 
јелом  лицу  жарка  румен.  —  Кретања  му  бјеху  са  сви- 
јем  проста,  мирна  и  армонична.  Не  сјећам  се  да  сам 
га  видјела  икад,  да  рукама  маше  и  доказује.  У  раз- 
говору  радо  би  се  завалио,  очи  би  дигао  и  занесен 
у  вис  гледао.  Говорио  би  мирно,  готово  тихо,  и  јед- 
накијем  гласом,  али  увијек  са  осмијехом  на  устима. 
Веселост,  нека,  блага,  дјетињска  веселост,  бјеше  у 
опште  поглавита  садржина  Бранкове  нарави.  .  .  Та 
његова  карактеристична  веселост  хоће  да  нам  каже, 
за  што  је  Бранко  пазио  дјецу,  па  баш  и  са  свијем 
малешну  дјецу,  која  још  и  не  проговараху.  Сјећам 
се  да  им  је  куповао  играчке  и  посластице,  да  је  са 
свијем  туђе  дијете  одводио  у  свој  стан,  те  се  тамо 
с  њиме  играо  и  вриједнога  Даничића  бунио.  Из  истог 
узрока  упуштао  би  се  Бранко  радо  у  дјетињасте,  бе- 
зазлене  игре,  пристајао  би  уз  будаласте,  дјетињасте 
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разговоре,  копирао  би  дјецу  и  т.  д.  У  друштву  бјеше 
весео,  али  смјеран.  Из  његовијех  обичнијех  разговора 
нијеси  могао  судити,  да  је  така  ,'ара. . .  Можда  се  не 
бих  још  за  дуго  право  увјерила  о  његовој  пјесничкој 
снази,  да  се  не  даде  красна  прилика.  Бјеше  то  на 
бадњи  дан  1849  год.  Вук  је  гостио  своје  знанце  и 
пријатеље,  а  један  од  тијех  донио  је  мени  на  дар 
књижицу  споменицу.  Ја  заредих  да  ми  сваки  од  го- 
стију  што  у  њу  упише,  па  дођох  и  на  Бранка.  Док 
се  окренух,  а  Бранко  већ  написао».  Ту  је  Бранко 
уписао  ону  песмицу  од  12  стихова.  што  се  почиње 
стиховима :  Певам  дању,  певам  ноћу,  певам  селе  што 
год  хоћу  и  т.  д.  «И  у  одијелу  бјеше  Бранко  скроман 
и  умјерен.  Носио  се  са  свијем  просто  без  икојих  нг 
кита.  На  њему  си  увијек  могао  видјети  пребијелу  ко- 
1иул>у  са  широком  огрлицом,  а  испод  ње  тек  лако  при- 
тегнуту  мараму  с  крајевима,  дубоко  исјечен  прслук, 
кратак,  свакад  отворен,  капут,  обичне  чакшире  и 
цплиндар,  —  а  то  све  увијек,  и  зими  и  љети  црно. 
Као  што  се  просто  одијевао,  тако  се  умјерено  и  хра- 
нио.  Често  се  хваљаше,  да  неко  вријеме  живи  само 
о  воћу,  па  онда  опет  други  пут  о  самом  млијеку  и 
т.  д.  Страсно  је  ишао  да  се  купа  у  хладној  води,  а 
бејаше  и  добар  пливач».  —  Слику  ову  попунићу  још 
причањем  Ристе  Михаиловића  и  других.  Лик  Бран- 
ков  —  вели  он,  онако  као  и  Мил.  Јанковић  и  многи 
други  —  који  је  данас  распрострт,  који  стоји  у  мно- 
гим  издањима  Бранкових  песама  и  по  коме  је  на- 
чињено  и  попрсје  од  гипса,  врло  је  мало  налик  на 
Бранка\    Најбоље  је  —  вели  —  погођен  Бранко  у 

*  Историју  те  слике  причао  ми  је  сликар  наш,  проФ.  Стева 
Тодоровић.  То  је  -  велп  —  била  слика,  коју  је  оп  радио  1850 
год.   у  Бечу  с  природе.   Истпна  је  —  вели  —  онда  био  почетнпк  у 
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литограФској  слици  Настаса  Јовановића  Срби  око  ие-г 
вача  —  изашла  негде  око  1848  год.  —  у  којој  су  и 
Вук  и  Даничић  и  Бранко.  аТу  је  Бранко  тако  добро 
погођен,  да  смо  ми  као  деца  у  Вуковару,  кад  нам  је 
отац  ту  слику  показао,  одмах  повикали :  гле  Бранка! 
. . .  Има  и  каснија  слика  те  теме,  али  није  Настасова 
и  на  њој  нема  Бранкова  лика».  —  Бранко  је  —  прича 
даље  Р.  Михајиловић  —  био  крупних  костију  и  доста 
снажан;  и  кад  кад  би  се  хвалио  својим  мишицама  и 
својом  снагом ;  а  био  је  и  члан  гимнастичкога  дру- 
штва  и  волео  гимнастику.  Био  је  вазда  чисто  одевен, 
ма  да  у  своме  стану  није  много  на  ред  пазио,  јер  га 
је  мрзило  занимати  се  сићушним  стварима,  а  и  више 
је  волео  бити  у  слободном  ваздуху  но  у  соби.  Тако 
би  из  гостионице  одмах  излазио,  чим  би  ручао.  Није 
волео  зимње  и  јесење  време  и  увек  би  раздрагано 
говорио  0  Италији,  где  је  увек  лето.  Страсно  је  пу- 
шио,  али  би  у  последње  време  увек  цигару  на  пола 
пресекао,  јер  му  —  говораше  —  цела  дуго  траје,  а 
пушење  му  грло  ^суши.  У  то  време  није  вечеравао, 
већ  је  место  вечере  пио  белу  каФу.  Тада  је  био  те- 
жак  и  на  писању  и  на  сваком  заморнијем  раду  — 
све  му  је  мишљење  апсорбовала  била  брига  о  здрављу 
и  животу.  По  некад  би  у  шали  рекао :  за  мене  је  већ 

сликарству  и  Бранко  му  је  седео  свега  два-три  пута;  али  су  му 
оида  сви  говорилп,  да  је  Бранко  добро  погођен.  Кад  је  Ст.  В.  По- 
повић  —  «Чика-Стева»  —  у  кадендару  Орлу  за  18  78  г.  хтео  да  уз 
животопис  Бранков  и  успомене  Минине  на  Бранка  изнесе  свој  пред- 
лог  о  преносу  Брапкових  костију,  запскао  је  од  С.  Тодоровића  ту 
слику,  да  и  њу  у  Орлу  донесе.  Ну  Вуковој  кћери  Мини  учини  се 
да  та  слика  није  верна,  те  је  спа  дотера  и  нешто  промени;  и  тако 
измењена  изађе  најпре  у  Орлу,  а  одатле  се  послс  даље  рашири. 
Првобитну  пак  слику,  коју  је  Тодоровић  радно,  Ст.  В.  Поповић  по- 
сле  негде  загуби.  —  Тодоровић  ми  каже  још,  да  му  је  отац  Бран- 
114)в  некад  причао,  да  има  нека  дагеротипна  слика  Бранкова  код 
неког  његова  рођака,  кројача   у  Темишвару. 
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спремљен  ашов  и  мотика ;  али  је  обично  био  сетан  и 
замишљен  и  у  друштву  није  могао  дуго  остати.  «11е- 
колико  пута  —  прича  Р.  Михаиловић  —  био  сам.с  њим 
код  Вука  на  теју.  Ту  је  Вукова  Мина  томболу  ран- 
жирала,  те  смо  сви,  па  и  сам  Вук,  играли.  И  Бранко 
би  сео  да  игра,  преметнувши,  по  обичају  своме,  десну 
ногу  преко  леве ;  али  би  после  прве-друге  игре  ума- 
као  сам  у  оближњу  собу,  или  би  отишао  к  прозору, 
па  би  се,  куцкајући  у  стакло  или  у  себи  певајући, 
загледао  у  небо  као  да  звезде  гледа;  и  радовао  би 
се,  кад  би  кући  пошли.  У  друштву  је  био  скроман 
и  врло  учтив,  мало  је  говорио,  али  све  шалећи  се  и 
увек  би  се  осмехивао,  а  то  му  је  тако  дивно  стајало, 
да  га  ја  сад  себи  друкчије  и  не  могу  да  представим. 
За  то  су  га  сви  волели».  Такав  је  био  БраИко  у  ова- 
ком  друштву ;  али  у  друштву  чисто  своме.  у  друштву 
својих  вршњака  —  нарочито  док  још  није  оболео  — 
био  је  он  много  разговорнији  и  веселији  и  (сне  баш 
тако  децентан«  како  ми  писа  један  његов  познаник. 
Али  та  његова  необична  и  мало  чудна  веселост  — 
као  што  је  оно  описује  и  Милован  Јанковић  —  при- 
кривала  је  и  штитпла  —  тако  вели  његов  друг  Јов. 
Илић  —  његову  необично  нежну  и  племениту  душу ; 
а  у  последње  је  време  можда  прикривао  њоме  своју 
бригу  и  страховање  од  смрти.  Бранко  је  био  чист 
идеалиста  —  прича  Р.  Михаиловић  —  и  то  се  пока- 
зивало  и  у  његову  говору  и  у  понашању  и  у  ношњи 
и  у  целом  живовању.  Није  се  никад  везивао  за  једно 
време  дана  и  ноћи,  него  је  био  слободан  као  тица  у 
зраку.  Само  га  је  оно  могло  занети,  што  је  било  пот- 
пуно  лепо  или  добро,  а  мрско  му  је  било  свако  по- 
лутанство.  Кад  би  се  наљутио  на  кога.  нарочито  кад 
би  се  наљутио  на  противнике   Вукове,    било  би  му 
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највише  да  рече :  прави  дедак !  илп  :  дедаци !  Његов 
је  идеал  био  Србип  и  Сраство;  и  као  што  му  се  чи- 
нило  да  је  у  сћету  најбоље  оно  што  је  српско,  тако 
је  л>уто  осуђивао  и  нападао  све  што  му  се  чинило 
да  је  у  Срба  туђе  или  наметнуто  или  одрођено.  За 
највећу  грдобу  људску  држао  је  то,  што  западни  на- 
роди,  па  и  гдекоји  Руси,  бркове  брију.  Јунаци  на- 
родних  српских  песама  нису  бријали  бркова,  а  њему 
су  народне  песме  —  вели  Р.  Михаиловић  —  биле  ал- 
коран.  У  обичном  говору  често  је  говорио  стиховима 
народне  песме  или  стиховима  налик  на  њих.  Тако  кад 
би  срео  Ђуру  Даничића,  тресући  главом  и  пруживши 
му  руку  обично  би  рекао :  —  Здраво  да  си,  Даничићу 
Ђуро  I  Или  би,  кад  би  се  што  чудио,  рекао:  — Није 
шала,  није  шуркулија !  А  често  би  тихо,  као  за  себе, 
певао  каку  народну  песму,  -или  по  неки  стих,  а  нај- 
чешће :  Еј  ти  лане,  лане,  зар  не  мариш  за  мене  —  и 
тада  је  био  увек  раздраган. 

Р.  Михаиловић  вели,  да  је  Бранко  од  туђих  језика 
говорио  само  немачки.  И  пок.  Јов.  Пантелић,  дирек- 
тор  карловачке  гимназије,  причао  је.  да  је  Бранко 
особито  добро  знао  немачки  \  Ну  да  ли  је  могао  чи  - 
тати  и  да  ли  је  читао  списе  још  на  ком  туђем  језику, 
о  томе  се  ништа  не  зна,  као  што  се  у  опште  непо- 
средно  готово  ништа  не  зна  о  његовој  лектири.  «У  оп- 
ште  не  знам  да  је  Бранко  много  читао  —  вели  Р. 
Михаиловић  —  ну  виђао  сам  га  да  новине  српске  чита 
и  слушао  где  много  о  српској  књижевности  говори, 
особито  у  друштву  с  Вуком  и  Даничићем.  Између  1850 
и  1852  г.  особиго  је  радо  читао  с  Даничићем  београд- 
ске  Србске  Новине,  које  је  уређивао  брат  Даничићев 

*    Види  издање   Бранкових   песама  у  Н.  Саду    1889  г.  стр.  IV. 
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Милош,  кога  су  њих  двојица  «Фрулицом>^'  звали.  Че- 
сто  се  Бранко  ком  чланку  грохотОхМ  смејао.  Радо  је 
критиковао  оно  што  чита,  истина  све  као  у  шали  али 
немилице  строго.  Мени  је  више  пута  рекао,  да  је  пе- 
сме  своје  за  то  издао,  да  виде  како  се  сриски  иева», 
Једном  је  рекао  Бранко  Р.  Михаиловићу  за  неке  н>е- 
гове  песничке  покушаје .  —  Види  се  да  си  у  Вин- 
ковцима  учио ;  немачки  мислиш,  а  хоћеш  српски  да 
певаш ;  читај,  брајко,  народне  песме,  ако  хоћеш  да 
у  том  послу  од  тебе  што  буде. 

Најмилији  друг  и  пријател>  Бранков  беше  Ђура 
Даничић.  У  II.  књизи  својих  песама  у  песми  Гојко 
он  га  и  братими  овако : 

Даничићу!  тебе  сад  братимим  — 

Богом  брате,  кад  роднога  немам.   — 

За  Даничићем  долажаше  му  стари  карловачки 
друг  Јулије  Радипшћ.  Осим  њих  двојице  других  бли- 
жих  другова  Бранкових  не  знамо.  С  њима  двојицом  и 
Вуком  —  прича  Р.  Михаиловић  —  састајаше  се  у  Бечу 
свако  после  подне  од  5  до  6  сахати  у  словенској  ка- 
Фани  Грловићевој  на  Бауернмаркту  у  унутрашњем 
граду,  где  долажаху  обично  још  и  др.  Пацек,  Моцо 
Т&орђевић,  Никола  Крестић  из  Загреба,  прота  Рајев- 
€ки  и  други;  ту  долажаху,  по  причању  кћери  Вукове, 
и  Миклошић,  Ранке,  Карара  и  Петрановић.  У  дому 
Вукову  познао  се  се  Бранко  и  с  другим  знатнијим  љу- 
дима  онога  времена.  Али  је  на  Бранка,  уз  припомоћ 
свога  дичнога  ученика  Даничића,  највише  утицао 
Вук ;  и  без  школе  код  Вука  Бранко  јамачно  не  би 
певао  онако  као  што  је  певао.  Утицај  тај  јасно  се 

*  Јамачно  по  једној   пеоми  Милошевој  под  тим  насловом. 
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види  на  песмама  Бранковим.  Јунаци  нове  српске  исто« 
рије,   и  баш  они  о  којима  је  Вук   најтоплије   писао- 
—  Хајдук-Вељко,  Поцерац  Милош,  Чупић,  Ћурчија, 
Лазаревић  Лука,  Петар  Добрњац  —  поменути  су  сви, 
истом  топлинОхМ  и  истпм  тонОхМ,  у  Ђачком  растанку. 
Ондашње  прилике  у  Србији  и  ондашње  српске  књи- 
жевне  прилике  описао  је  Бранко  у  песми  Пут  онако, 
како  их  је  и  сам  Вук  осећао.  Ну  о  тој  песми  више 
на  другом  месту.  Јамачно  је  Бранко,  певајући  у  Бечу 
нове  песме  или  прекраћујући  старе,  за  свашто  прп- 
питивао  Вука  и  давао  му  можда  на  суд  сваку  своју 
песму.  Пошавши  за  народном  песмом  у  свима  њеним 
правцима  Бранко  је  зазнао  и  за  њену  по  кад  кад  вра-^ 
голасту  нарав  и,  према  његовој  ведрој  и  безазленој 
а  живој  нарави,  та  му  је  жица  јамачно  и  годила ;  али 
тешко  да  би  се  усудио,  према  ондашњим  строгим  на- 
зорима  о  томе,  ударити  у  ту  жицу  у  својој  песми,  да 
га  није  окуражио  Вук,  који  је  и  сам  некад  за  тако 
нешто  тражио  од  других  окуражења\  Тако  је  можда 
Бранка  за  песму  Враголије  и  још  неке  таке  —  за  које 
су  му  после  многи  и  много  замерали  —  Вук  окура-^ 
жио  да  их  штампа.  —  У  друга  Бранкова  Л.  Захарп- 
јевића,  адвоката,  сачувао  се  један  листић  рукописа 
Бранкова  а  у  егземплару  Срискога  Рјечпика  Вукова 

*  Спремајући  за  штампу  друго  издање  српских  нар.  песама 
Вук  се  бојао  штампати  познату  песму  о  Ајкуни  ЛтлагиИа  и  Јованџ 
бс^ару  (и  још  неке  таке;,  па  је  питао  Јакова  Грима  шта  да  ради. 
Та  је  песма,  пише  он  Гриму,  „ешг!^  бсћ^ш,  аћег  1сћ  луеј.чз  п1сћ1, 
оћ  1сћ  еб  јеШ  ш  сИебеш  Вап(1е  (Јгискеп  с1иг11о?",  па  му  шаље  ту 
песму  г^олећи  га  да  му  кажв  свој  суд  о  њој.  Грим  га  је  још  ра- 
није  био  окуражио  на  то  у  опште  рсчима  риг18  ошп1а  рига, 
па  и  у  одговору  на  ово  писмо  п  за  ову  песму  па  по  се,  што  с& 
види  из  доцнијег  писма  Вукова  њему :  «Л1бо  Ајкуна  ип(1  Јован  кГ.ппеп 
§с(1гиск(;  зеуп.  Паз  !геие<;  т1сћ».  Агсћ1у  !иг  б1ау.  Рћ11о1о^1е 
Вап(1  П,   стр.   731,    732,    735,    737. 
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од  1852  г..  који  му  Бранко  поклони*.  На  том  су  ли- 

<5тићу  побележене  неке  необичније  речи  српске.  Ве- 

ћина  је  тих  речи  из  Вукова  речника  и  њих  је  Бранко 

побележио  јамачно  за  то,  што  их  није  познавао,  те 

да  их  упамти.  Поред  ових  речи  побележио  је  и  не- 

колико  таких,  којих  нема  у  Вукову  речнику,  а  које 

је  Бранко  знао  или  из  народних  песама  или  из  жи- 

вога  народнога  говора.  По  негде  је  забележио  реч  и  у 

оном  дијалекту,  у  ком  у  Вука  није  поменута  (на  пр. 

((СГ.  мјехови  код  меови»),  или  је  похменуо  да  се  реч 

чује  и  у  другом  крају  а  не  само  у  оном  у  ком  стоји 

код  Вука  (на  пр.  „Гингав  —  не  само  у  Барањи») ;  по 

негде  пак  помиње  и  друго  значење  речи,   које  код 

Вука  није  забележено,  или  сумња  о  значењу  које  јој 

Вук  даје  или  разхмишља  о  акценту  и  т.  д.  (на  пр.  — 

((Овас  с{.  ован  =  6ван»     а  код  речи  „мркал>»  ставио 

је  у  заграду  знак  питања).  Све  су  пак  скоро  речи, 

и  оне  којих  нема  у  Вука,  акцентоване.  Ова  интересна 

лексикограФска  белешка  Бранкова  показује  какав  је 

ђак  био  Бранко  у  школи  Вуковој,  а  објашњује  је  и 

осветл>ује  и  причање  Ст.  Новаковића*.   ((Кад  сам  се 

као  младић  —  вели  он  —  разговарао  с  Даничићем 

о  Бранку,  дивећи  се  лепоти  стихова  и  чистотп  језика 

његова,  он  ми  је  приповедао,  како  то  све  у  Бранка 

није  случајно.   него  како  је  Бранко  с  особитом  па- 

жњом  језик  учио».  Причао  му  је  Даничић  ((Како  је, 

Бранко,  ради  чистоте  језика  и  лепоте  стихова  својих 

читао  речник  Вуков  од  корице  до  корице,   памтећи 

или  бележећи  непознате  му  речи  или  обрте,  који  би 

за  посао  његов  подесни  били». 

*  Јавор   1883  г.,  стр.  567.  —  *  Годашњица  Николе  Чупића 
УШ.  стр.    39  4. 
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У  поменутога  Л.  Захаријевића  сачувао  се  у  истој 
књизи  још  један  листић  рукописа  Бранкова,  на  коме 
је  веџбање  у  писању  мера  апотекарских  и  рецепата 
с  Формалне  стране.  Та  је  белешка  писана  јамачно 
треће  године  његових  медицинских  студија,  а  после- 
дње  његова  живота,  и  споменик  је  његова  труда  и 
рада  на  науци,  коју  је  учио.  А  о  томе  имамо  и  још 
једно  сведочанство.  У  допису  Срб,  Дневника  1853  о 
смрти  Бранковој  пише  и  ово:  «Како  је  љубио  науке 
показао  је  и  тим,  што  се  ни  онда  није  престао  око 
њих  забављати,  кад  су  му  лекари  казали  да  ће  те- 
шко  остати». 

Бранко   је    био  питомац   кнеза   Михаила.    Отац 
Бранков  о  том  ништа  не  помиње.  Вукова  кћи  вели, 
да  је  Бранко  добијао  од  кнеза  годиппБе  800  Фор.  и 
да  му  је  ту  помоћ  Вук  израдио.  Ну  од  кад  је  Бранко 
почео  добијати  ту  помоћ,  не  зна  се.  Првих  година  у 
Бечу  школовао  се  јамачно  само  о  трошку  очеву ;  али 
кад  му  је  отац  био  пенсионован  и  кад  је  права  оста- 
вио  —  иа  што  му  се  отац  л>утио,  и  ако  се  апоносио 
што  му  је  син  песник  и  Вуков  доглавник»,  вели  Р. 
Михаиловић  —  помоћ  је  очева  морала  бити  мања,  и 
онда  је  зар  дошла  и  помоћ  кнеза  Михаила.  Па  ипак 
је  Бранко  —  као  што  је  поменуто  —  патио  и  оску- 
девао.  <(Да  му  је  још  толико  било  —  вели  Р.  Миха- 
иловић  —  колико  је  добијао  од  кнеза  Михаила  и  од 
оца,  опет  би  му  мало  било,  јер  није  умео  штедети. 
Није  новац  бацао  ни  разметно  живео,  али  је  радо  лепо 
живео.    И  Даничић  је  у  Бечу  у  оно  време  кубурио 
с  новцем,  а  њих  двојица  су  заједно  живели  и  сваку 
пару  делили.  А  Бранку  је  новац  био  само  за  живот 
нужно  зло». 
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0  каким  љубавним  пргодама  Бранковим,  о  какој 
драгој  његовој,  ништа  се  не  зна  нити  је  о  томе  ко 
што  досле  споменуо.  Међу  тим  сви  познаници  и  дру  - 
гови  Бранкови  знају  причати,  како  је  Бранко  особито 
волео  лепи  део  људскога  рода,  о  чему  довољно  све- 
доче  и  песме  његове.  Р.  Михаиловић  ми  писа  о  том : 
((Не  верујем  да  је  Бранко  икад  био  заљубљен.  И  ако 
је  волео  женскиње,  које  је  у  шали  називао  сешкама, 
ииак  нити  је  био  зал>убл>иве  нарави  нити  постојан  у 
том,  и  био  је  одвише  поносит  да  би  могао  тој  страсти 
подлећи.  Колико  сам  га  познавао  држим  да  му  је  било 
зазорно  о  том  и  говорити,  и  држим  да  се  не  би  женио 
и  да  је  дуже  живео».  И  Бранкове  љубавне  песме  ра- 
зликују  се  од  песама  осталих  српских  лирика,  то  је 
и  у  њима  у  залуд  тражити  одговор  на  ово  питање.  Ну 
о  тим  Бранковим  песмама  више  на  другом  месту. 

Па  ипак  ко  зна  колико  је  Бранкових  жеља  и  та- 
јана  легло  заједно  с  њиме  у  гроб.  У  скромном  живо- 
топису,  који  му  отац  написа,  сачувана  је  можда  слу- 
чајно  од  заборава  једна  његова  песничка  жел>а.  Жеља 
је  његова  увек  била  —  вели  његов  отац  —  да  после 
свршених  наука  путује.  Особито  је  желео  да  види  Ко- 
сово  пол>е  Говорио  би:  ја  желим  епос  писати;  али 
пре  нећу  ни  словца  написати,  докле  Косово  не  видим. 
«Грађу,  имам,  вел>аше  готову,  јер  српски  епос  мора 
тако  исто  бити  као  и  грчки ;  у  њему  ће  сви  наши  оби- 
чаји  уплетени  бити». 

И  ова  жеља  Бранкова  казује  —  као  и  све  што 
се  досле  зна  о  Бранку  —  шта  њему  беше  највећи 
идеал,  шта  га  највише  заношаше.  Али  је  радозпа- 
лост  мајка  сумњи;  а  онима,  које  најволи,  свет  нај- 
теже  прашта  немање  оних  врлина,  које  су  најређе. 
Тако  је  у  београдским   новинама  Борби  1883  писао 
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неко  о  Бранку,  па  се  чуди :  како  то  Бранко  ни  у 
једној  песми  није  споменуо  борбе  Срба  с  Маџарима 
1848  и  1849  године.  Томе  су  се  чудили  и  јот  неки. 
Неки  опет  познаници  и  другови  Бранкови,  који  ми 
по  нешто  о  Бранку  испричаше,  веле :  да  се  и  данас 
чуде ,  за  што  ((Онакав  песник  и  родољуб  српски» 
нијс  учествовао  (^у  онако  живом  и  општем  покрету 
нашега  народа  и  с  једне  и  с  друге  стране  Саве  и 
Дунава,  докле  је  сва  омладина  у  оно  доба  као  луда 
и  родол>убл>ем  опијена  на  све  стране  народ  бунила 
и  на  борбу  постицала  и  многи  се  из  њених  редова 
и  с  ове  и  с  оне  стране  Саве  и  Дунава  заједно  с  на- 
родом  јуначки  борили».  —  Пре  свега  ћу  да  кажем, 
да  није  истина  да  Бранко  нигде  не  спомиње  борбе 
Срба  с  Маџарима.  У  песми  Стојап  —  испеваној  1849 
—  долазе  одмах  с  почетка  ови  стихови: 

Долипе,  брда  и  тутње  и  јече, 
И  цикћу  пушке  и  мачеви  звече, 
У  месо  бију  ти  проклети  топи, 
И  ране  јапе,  врсла  крвца  лопи, 
И  моздк  кладе   е  шкргућу  кости, 
А  ово  свс  је  с  маџарске  пакости. 
Оунашце  јпрко  још  је  на  висиии, 
Па  чуда  гледа  што  Србљанин  чини, 
Маџари  топим  оће  да  га  сатру, 
Орб  на  њи  пали  сиротињску  ватру, 
Још  де  уз  Срба  Србљанин  корачи, 
Маџара  бије  и  можди  и  тлачи, 
Па  ако  ту  му  час  самртии  дође, 
Са  света  барем  певајући  пође.   — 


У  Вапгсг  пак  Гајевој  1848  бр.  33.  штампана  је 
убојна  песма  Бранкова  Јуриги  Србе!  Пошто  та  пе- 
сма  није  досле  штампана  ни  у  једном  издању  Бран- 
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кових  песама,  износим  је  овде  целу.  Уредник  Оатсе 
је  јамачно  нека  места  изменио  према  језику  свога 
листа.  Та  сам  места  ја  сада  опет  поправио  према 
духу  Вранкова  језика  и  према  једном  старом  препису 
те  песме  —  али  не  потпуном  —  са  ћириловскога  ори- 
гинала,  који  се  овде  у  Београду  сачувао\ 

Јуриш  Србе! 

Коња  Србе,  па  узјаши,  Што  нам  пашче  на  пут  стаје, 

Лати  пушку,  те  потпраши,  Што  ли  на  нас  режи,  лаје? 

А  потргни  сабљу  голу:  Јуриш,  брате,  сеци,  туци  — 

Диже  злотвор  главу  олу,  —  Весна  пашчад,  исти  вуци  — 
Јуриш  Србе,  јуриш  море,  Јуриш,  јуриш  на  злотворе, 

На  Маџаре,  на  злотворе!  Да  ти  име  не  оборе! 

Пружи  руку,  пруж'  Рвату,  Место  Јован  Јанош  веле, 

Пружи  Србе  своме  брату,  Место  Глиша  Гергељ  желе, 

Па  ајд'   јуриш  те  напреда.  Место  Паја  Палчи  ишту, 

Шта  се  с^10жној  браћи  не  да?  Од  Стеве  ти  граде  Пишту  — 
Јуриш  Србе,  сеци  ломи,  Јуриш  Србе,  јуриш  брате, 

Па  Маџару  рог  саломи!  Та  срамота  није  за  те! 

И  пре  га  је  Србин  био,  Још  се  ето  Маџар  тужи, 

Па  га  увек  и  надбио,  Што  маџарски  поп  не  служи, 

На  груди  му   клете   клек'о,  И  куне  се  по  татарски, 

На  челу  му  дуван  сек'о,  —  Да  Ј^е  бити  све  маџарски  — 
Јуриш  Србе  к'о  некада,  Јуриш  Србе,   удри  змију, 

Јуриш,  јуриш  на  њ  и  сада !  Пусто  ли  је  дигла  шију ! 

Јуриш  Србе,  крочи,  теци, 
Де  га  нађеш,  ту  га  сеци, 
Све  тамани  до  једнога: 
Нема  теби  туна  твога   — 

Јуриш  Србе,  све  су  змије, 

У  Маџара  вере  није ! 

'  Песма  је  ова  прештампана  била  из  1)ап1се  ћирилицом  ирви 
пут  у  београдском  књижевном  листу  Коло  за  1889  г.  бр.  1.;  али 
је  и  препис  погрешан,  а  и  дијалекат  остао  јужни  (којим  Бранко 
у  оно  време  још  није  писао),  те  је  у  том  препису  та  песма  даље 
од  праве   Бранкове  песме  него  што  је   и  у   Оап1с1. 

ХШ   ГЛАС   СРИ.    КРАЉ.   АКАДЕМИЈЕ  5 
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Слушао  сам  да  се  ова  песма  у  своје  време  и 
певала  по  мелодији  познате  хрватске  песме :  —  Ми 
смо  били  Талијани,  Гали,  Турци  и  Германи  и  т.  д. 
—  Бранкова  вила  познаје  се  и  у  овом  убојном  руху, 
али  се  види  да  то  рухо  није  за  њу.  Па  зар  није  и 
то  доста  од  ње?  И  тако  остаје  само  онај  приговор 
Бранку,  што  није  лично  учествовао  у  борби  и  по- 
крету  1848  и  1849  год.  Др.  Лаза  Костић  у  поменутој 
већ  расправи  иде  овде  даље  од  свију  приговарача, 
те  вели,  да  се  ((Бранко  клопио  сваке  борбе».  Ма  да 
Лаза  Костић  у  истој  расправи  сам  правда  Бранка 
казујући  како  се  његов  живот  није  аувијек  слагао 
са  правцем  и  духом^>  његових  родољубних  песама 
за  то,  што  му  је  родол>убл>е  чамало  под  притиском 
<(Нашл>едне  сичије>^  опет  на  крају  крајева  вели :  да 
је  Бранко,  кад  је  већ  био  јектичав,  требао  да  по- 
гине  у  боју  с  Маџарима  и  ради  још  славнијега  свога 
спомена  \  Оставл>ајући  да  ова  логика  Лазе  Костића 
сама  о  себи  говори,  рећи  ћу  на  овај  други  приговор 
у  опште  то :  да  је  још  и  данас  мучно  праведно  оце- 
нити  онај  покрет  од  1848  и  1849  године  и  да  је  још 
мучније  Бранку  ту  судити  без  потпуних  података  о 
животу  и  раду  његову  онога  времена.  Пишући  ми 
о  том  Љ.  П.  Ненадовић  вели :  —  Бранков  отац  био  је 
у  то  време  —  ако  се  не  варам  —  у  Темишвару ;  а 

Кака  иронија,  кад  се  др.  Лаза  Костић  бриие  о  Брапкову 
спомену!  —  Колико  је  мени  познато  у  покрету  1848—1819  бе- 
јаху  у  бојевима  само  два  српска  песнЛка :  пок.  Ђура  Јакшић  и 
Јован  Илић.  Ратови  од  1875—1878  у  Херцеговини,  Србији  и  Цр- 
ној  Гори  бејаху  још  славнији  и  значајнији ;.  али,  колико  ја  знам, 
од  ондашњих  српских  песника  не  беше  ни  једнога  у  боју  до  што 
Ђура  Јакшић,  већ  мртав  болан,  оде  мало  до  дринскога  бојишта. 
Не  знам  за  др.  Лазу  Костића  —  који  је  тада  већ  био  кадар  пу- 
шку  носити  —  да  ли  је  где  у  боју  био ;  н  ако  је  био,  онда  нам 
га  је  зар   наша  добра  стара  срећа  у  животу  сачувала. 
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Темишвар  беше  непрестано  опкољен  и  бомбардан 
од  Маџара.  Како  би  било  Бранку  радећи  отворено 
иротиву  Маџара,  а  знајући  да  му  је  отац  у  маџар- 
ским  рукама  и  знајући  како  Маџари  лако  убпјају 
и  вешају   Србе  и  без  узрока?! 

Мислим  да  сам  овде  прикупио  све,  што  је  до- 
сле  о  животу  Бранкову  било  објављено  и  што  се 
из  песама  његових  о  томе  могло  дознати.  Па  и  по- 
ред  тога,  и  поред  нових  досле  непознатих  података, 
које  ми  љубазно  дадоше  другови  и  познаници  Бран- 
кови,  животопис  овај  још  није  потпун.  Ни  са  њиме 
неће  се  моћи  са  свим  разумети  све  песме  Бранкове, 
као  што  ће  се  видети  кад  буде  говор  о  њима.  Вр- 
шњаци  и  другови  Бранкови  врло  мало  испричаше 
досле  о  животу  његову,  и  ако  их  и  данас  има  доста 
живих.  Можда  је  то  за  то,  што  пређашње  време 
није  ни  тражило  да  о  томе  више  сазна;  а  што  се 
не  тражи,  ретко  се  само  даје.  Можда  ће  овај  живо- 
топис  и  цела  ова  расправа  допринети,  да  се  про- 
нађе  и  изнесе  још  нових  и  досле  непознатих  пода- 
така  о  животу  Бранкову.  Али  они,  који  су  о  Бранку 
знали  највише  казати  —  као  на  пр  Ђура  Даничић. 
Јулије  Радишић  —  помрли  су  не  казавши  ништа ; 
а  они  другови  Бранкови,  који  су  још  у  животу,  мање 
о  њему  и  знају  и  сада  већ  мање  и  памте.  Кад  сам 
1884  године  молио  песника  нашег  Љ  П.  Ненадо- 
вића,  Бранкова  друга  и  пријатеља,  да  ми  исприча 
<5ве  што  зна  о  Бранку,  он  ми,  пославши  ми  неке 
податке,  писа  и  ово :  ((Ви  сте  још  млади,  па  не  мо- 
жете  себи  представити  шта  то  значи  кад  прођу  три- 
десет  и  три  године;  а  толико  је  управо  сада,  од 
како  сам  се  с  Бранком  последњи  пут  видео.  За  то- 
лико  времена  много  се  што  шта  заборави. . . .  Време 
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је  као  дрљача,  што  се  за  нама  вуче  и  поравњује  све 
.  бразде  нашега  живота».   — 

Први  хвалилац  Бранкове  песме  био  је  Вранков 
брат  Стеван.  Кад  су  оно  у  јесен  1845  г.  оба  брата^ 
боловала,  Бранко  вели  да  му  је  Стеван  рекао : 

О,  ако  мора  један  ту  од  нас 

Оставити  овај  света  крас, 

Ако  умреш,  ако  ја  оздравим, 

Ја  не  умем  песму  да  ти  справим,  — 

Живи,  брате,  у  гроб  идем  ја, 

Живи,  брате,  опевај  ми  пра. 

Тада  је  Бранко  показао  Стевану  јамачно  ону  лепу 

своју  песму  Кад  млидија,  умрети,  под  којом  је  пот- 

писана  1845  година;  а  да  је  испевана  у  јесен  те  го- 

дине,  кад  су  браћа  заједно  боловала,  казују  нам  речи : 

Лисје  жути  веће  по  дрвећу  — 

А  да  је  Бранко  и  остале  своје    песме   брату  читао^ 
казује  сам  даље  у  оној  песми : 

Дете  слабо  (т.  ј.  брат  његов)  момком  ојачало, 
Момка  (т.  ј.  Бранкове)  жарке  песме  послушало: 
»О,  лепе  песме«,  рече  пун  весеља, 
»О,  певај  даље«,  твоја  беше  жел>а. 
И  дал>е,  брате,  тада  сам  певао, 
Срт^е  теби  младо  забаљао  — 

Кад  крајем  1847  г.  изађе  прва  књига  Бранкових 
песама.  одмах  је  после  неколико  дана  приказа  Ђ.  Да- 
ничић  у  Подунавци  овако: 

((Мени  се  све  чини,  да  ће  се  ова  (1847)  година 
спомињати  у  српској  књижевности,  истина  не  као  ли- 
јеп  данак  у  години,  али  —  ако  да  Бог  —  као  освитак 
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томе  лијепоме  данку.  Ово  сам  почео  слутити  како  сам 
чуо  за  Нови  Завјет  да  се  сирема  својијем  истинитијем 
-видјелом  и  Србина  да  о6асја\  И  заиста  се  моја  слутња 
све  више  навршује ;  јер  до  сад  различне  прилике  и 
^ијепе  и  доста  их  пролетјеше  виша  Срба  по  небу  ве- 
дроме.  Ја  нијесам  сад  доколан,  да  ти  их  овдје  све 
набрајам ;  ако  нијеси  спавао,  ти  си  их  видио,  а  ако 
си  спавао,  мучи  се  сад  и  распитуј,  не  био  се  лијенити. 
Али  ћу  ти  једну  такову  прилику  казати  коју  ми  овдје 
од  неколико  дана  гледамо,  а  код  вас  се  још  не  види. 
Та  је  прилика:  аПесме  Бранна  Радичевића^к  Ја  ми- 
-слим  да  до  данас  још  није  ни  један  учени  Србин  овако 
пјевао  као  овај  Радичевић,  а  он  пјева  онако  како 
треба  Србин  књижевник  да  пјева.  Осим  тога  у  овој  се 
књизп  на  неколико  мјеста  ударила  права  наша  срећа 
-са  несрећом  нашом,  прави  напредак  наш  са  нашом 
погибли.  Још  је  у  књизи  овој  језик  као  суза  —  чист. 
Лстина  још  их  је  мало,  врло  мало,  који  овако  мисле 
и  раде  као  овај  Радичевић,  али  «не  бој  се  мало  стадо, 
јер  би  воља  оца  небескога  да  ти  да  царство»». 

То  је  била  друга  хвала. 

Осим  Даничића  лепо  приказа  Бранкове  песме  и 
похвали  их  и  један  чешки  лист,  рекавши  да  оне  граде 
-епоху  у  српској  поезији*.  И  у  Гајевој  Оатс2  бр.  6. 
у  допису  из  Беча  похсали  их  А.  Т.  Б.  Андрија  Тор- 
кват  Брлић),  напоменувши  само,  да  је  песма  Враго- 
лије  ((могла  изостати,  јер  је  склиска  као  њеке  пјесме 
код  других  наших  пјесниках». 

Ну  већ  сам  наговестио  напред,  да  је  прва  књига 
Бранкових  песама   била  пропраћена  у  српској  књи- 

*  Ове  истакнуте  речн  избрисала  је  била  ондашња  београдска 
цензура  и  место  њих  ставила  само  реч :  одавна.  Види  Даничића 
књижицу  В.  Лазићу  П,  и  још  кОЈеилта  стр.  1  '•  — 15.  —  ^  Не  знам 
Ј  ком  је  чешком  листу  био  овај  приказ  и  помињем  га  по  помену  у 
Серб  Нар.  Јисту.  По  свој  прилици  писао  је  тај  приказ  друг  Бран- 
ј;ов   Славко   Златојевпћ,   који   се   онда  учио  у   Прагу. 
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жевности  живим  жагором.  Прво  уста  на  те  песме 
онај,  коме  оне  бејаху  и  посвећене  —  српска  омла- 
дина.  У  Серб.  Нар.  Листу  1848  год.  ГЈр.  6.  изађе  ова. 
«Ограда» : 

((С  концем  1847  г.  изишла  је  у  Бечу  из  књигопе- 
чатрве  јерменског  намастира  једна  књига  под  именом : 
„пјесме  Бранка  Радичевића»,  посвећена  ((Омладини 
србској».  Један  је  лист  чески  вилу  младог  пјесника 
већ  похвалио,  и  мого  је.  јербо  она  Епоху  у  србској 
Појезији  прави,  почем  се  јошт  није,  у  колико  се  ми 
опомињемо,  Србска  вииа  на  пољу  погрда  овакови 
огледала.  Међутим,  ми  нећемо,  да  њој  суд  изричемо, 
као  што  је  њен  напрсник  Б.  Радичевић,  на  пегазу 
по  србском  свјету  летећи,  свима  судио,  и  па  све  што 
је  Србско.  хулу  бацио;  нећемо  да  изтражујемо,  јели 
п  у  колико  је  млади  пјесник  Б.  Радичевић  задатак 
пјесника  славјанског  рјешио,  који  на  пјесме  своје^ 
ударити  мора  печат  духа  и  живота  славјанског,  жи- 
вота,  у  ког  је  тканици  основна  жица :  моралпост.  Ми 
само  што  се  садржаја  на  име  последње  дуже  пјесме 
тпче  \  налазимо,  дн  смо  дужпи  за  чест  имена  срб- 
ског  и  имена  младежи  србске  одговорити:  да  ми,  који 
будућности  Србској  на  сусрет  идемо,  нећемо  у  том 
смислу  прошлости  руку  пружити,  да  међ  ону  браћу, 
коју  је  она  раставила,  особито  међ  најрођенију  Срб- 
ску  браћу,  крв  и  нож  бацамо  —  ово  су  вражке  на- 
мјере,  а  њима  служити  нечисти  послови  —  но  да  ће 
наш  задатак  цјелог  живота  бити,  колико  више  узмо- 
жемо,  на  братској  слоги  радити ;  даље :  да  ми  нисмо 
подла  и  непризнателна  срца,  да  све,  који  су  до  сад. 
за  род  србски  радили  и  раде,  у  блато  бацамо,  и  на 
штету  и  увреду  свију  кога  му  год  драго  у  звјезде 
кујемо;  —  на  против*  да  смо  увјек  готови,  свакога, 
који  је  толико,  колико  је  мого.  за  род  србски  учи- 
нио,  заслуге  признати  :  и  за  то  на  оне  намјере  и  по- 
грде  Б.  Радичевића  никако  пристати  не  можемо,  чега. 

*   Мис.1и  песму  Пут. 


БРАНКО    РАДИЧВВИЋ  71 

сјен  са  посветом  наравно  и  на  нас  пада,  и  сбог  тога 
се  против  ове,  и  сваке  будуће  овој  подобне  посвете 
од  наше  стране  јавно  ограђујемо,  јер  мислимо,  да  као 
што  је  он  могао  (тако  недостојну)  посвету  младежи 
србској  наменити,  тако  и  њој  право  остаје,  посвету, 
ако  јој  се  не  допада,  не  примити ;  што  ми,  који  се 
и  бројем  и  стројем  за  част  њену  сматрати  можемо, 
за  нас  и  чинимо,  да  се  немисли,  да  смо  оћутивши,  и 
ми  готови,  с  пјесником  у  једну  трубу  трубити. 

У  Пожуну. 

Младеж  Србсиа^'. 

Треба  знати,  да  уредник  Серб.  Нар.  Листа  беше 
Теодор  Павловић,  кога  Бранко  у  своме  Путу  беше 
жестоко  ошинуо.  Како  је  на  овој  «огради**  потписано 
само  ((Младеж  Србска»,  лако  мон;е  бити  да  је  њу  пи- 
сао  сам  уредник  или  је  бар  удесио  с  неким  својим 
млађим  присталицама.  Ондашња  пак  омладина  пожун- 
ска  ценила  је  јамачно  у  срцу  свом  Бранка  и  његове 
песме  онако,  као  што  прича  Мил.  Јанковић  за  бео- 
градску  омладину.  —  И  одиста.  оно,  што  учини  по- 
жунска  омладина  у  С.  Н.  Листу,  не  прихвати  даље  ни 
један  део  српске  омладине,  нити  се  више  јави  и  једна 
онака  ((Ограда» 

Али  требагае  да  се  потпуно  обистини  оно  што 
Бранко  прорече  сам  својој  песми  у  своме  Путу,  да 
се  одиста  чује  граја  и  узвикивање :  а —  стани  не- 
сретниче  —  стан'  безакониче».  —  У  политичко-књи- 
жевном  листу  београдском  Просветне  повипе  са  др- 
жавонароднимг  аратгоцемг,  које  уређиваше  лицејски 
проФесор  Сергије  Николић,  у  бр.  8.  од  19  Фебруара 
1848  г.,  изађе  овака  критика: 

'  Осим  траискрипције  данашњим  правописом  није  иначе  ни* 
шта  мењаво  ни  овДе  ни  у  осталим  цитатима. 
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((Песме  Брапка  Радичевића.  Под  овим  именом  изи- 
шла  је  пре  кратког  времена  књига  у  Бечу,  коју  на- 
скоро  неки  (?)  хвалама  обасуше,  а  највише  због  тога, 
што  је  чистим  србским  језиком  написана.  Код  млоги 
је  данас  у  благородан  обичај  ушло,  сваку  нову  књигу 
само  по  језику  ценити,  као  да  се  само  у  томе  сва  важ- 
ност  и  врлина  састоји.  Но  може  каква  књига  битп 
написана  најчистијим  србским  језиком,  а  опет  да  нема 
никакве  цене  ни  важности ;  као  што  може  друга  бити 
најзнаменитија  по  свом  садржају  и  унутрашњој  вр- 
лини,  а  да  јој  је  језик  мање  препоручителан.  Језик 
је  само  одело  мисли.  а  мисао  је  главно  Најбоље  је, 
гди  је  и  једно  и  друго  сајужено ;  но  гди  тога  нема, 
онде  је  мени  увек  мисао  претежнија  од  језика,  којим 
је  изражена.  Ја  ћу  увек  списател>у  радије  опростити, 
ако  ми  какво  правило  чистог  говора  прекорачи,  а  ми- 
сао  добру,  виспрену  и  редку  цредстави,  него  кад  за 
љубав  лепог  израза  или  слепог  подражавања  народни 
песама  мисао  прегоре  и  заба/хи.  Саме  речи,  ако  ће 
бити  и  најлепше,  без  унутрашње  цене  подобне  су  пра- 
зном  влату.  Оставл>ајући  дакле  другима,  да  о  језику 
г.  Радичевића  суде,  ја  ћу  наведену  књигу  само  по 
њеном  садржају  и  по  унутрашњој  вредности  укратко 
оценити. 

Наша  је  душа  подобна  чистом  огледалу  тија 
језера.  У  њему  се  љубко  огледају  образи,  који  се  над 
њега  надвирују;  но  кад  се  каквом  олујом  узмути, 
онда  само  страх  и  ужас  влада  на  његовом  површју. 
Тако  је  и  с  душом.  Док  је  од  свака  порока  и  страсти 
чиста,  до  нде  се  у  њој  само  љубки  Мај  са  својим  ми- 
линама  огледа  ;  но  чим  њоме  овладају  страсти,  пороци 
и  презрителне  слабости,  онај  час  нестане  они  красни 
образа  и  само  се  ругоба  у  чувству  одкрива.  То  се 
исто  и  с  нашИхМ  посмотворцем  догодило.  Док  је  у  свом 
срећном  детинству,  у  цветућој  младости  само  свет  у 
свету  глвдао,  само  радост  у  њему  тражио  и  налазио : 
док  није  ни  на  ког  мрзио,  но  само  на  јарам  слободе  : 
до  нде  су  му  и  песме  саму  радост,  веселост,  и  детин- 
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ски  несташлук  изражавале,  и  љутина  је  за  часак  само 
прелетала  преко  његове  душе,  као  облак  преко  ведра 
неба  Док  му  је  год  у  души  цветало  пролеће,  цветало 
му  је  и  у  песмама :  брег  и  дол>а,  гај,  ливада,  поток 
и  девојка,  зора,  сутон,  сунце  и  звездице  —  с  тим  му 
је  песма  окићена.  Какав  несташлук,  каква  милина 
просте  природе,  каква  ватра  млађана  срца  у  његовом 
«Ђачком  растанку«!  Како  су  живо,  како  дражесно  и 
простоприродно  описане  различите  појаве  весела  жи- 
вота  и  живе  природе !  Каква  берба  карловачка,  какво 
коло,  какво  праштање  с  предметима !  Рекао  би  човек, 
да  сад  очима  гледа  због  разстанка  разњежена,  у  ве- 
сељу  угрејана  несташна  и  раскалашна  ђака  ! 

Но  после  три  годпне,  каква  промена !  Онај  мали 
поточић,  који  нас  је  шапутањем  у  цвећу  веселио  и 
сан  нам  мамио,  замутио  се  отопљеним  студеним  сне- 
гом,  пенуши  се  и  бесни,  и  уком  својом  још  из  далека 
путника  страши ;  мирисно  цвеће,  које  је  пређе  него- 
вао  и  заливао,  сад  је  из  корена  у  беснилу  почупао-. 
—  Такав  је  Радичевић  у  доцније,  после  три  године 
спеваној  песми  «пут».  Из  дражестне  доље  Фрушко- 
горске,  из  зелене  колевке  окићени  карловачки  брда 
у  пространи  свет,  у  огромни,  престолни  град  Беч  пре- 
мештен,  упознаде  се  с  високоумијем,  мрзошћу,  завп- 
шћу,  пакошћу  и  осветом  —  ведро  му  се  небо  наоблачи, 
и  —  све  се  милине  разбегоше  Ту  међу  склопљенпм 
зидинама,  што  су  небо  подупрле,  нема  више  оне  њеж- 
ности,  оног  л^убког  осмеивања,  оног  лепог  и  ватре- 
ног  чувства,  оне  љубавне  жел>е  —  све  је  то  заступило 
горко  презрење,  злобно  заједање,  пакостно  изсмеја- 
вање,  и  безсрамно  ружење  У  Карловци  благ,  ватрен, 
њежан,  а  у  Бечу  —  суров,  необуздан,  пуст,  занешев 
безстидан.  Други  л>уди  постају  у  Бечу,  сматрањем 
великог,  лепог  и  углађеног  света,  сматрањем  пропз- 
вода  лепе  вештине  у  свакој  струци,  учтиви,  благп, 
уљудни  и  углађени ;  а  наша  младеж,  као  да  саме  пи- 
л>арице  гледа  и  слуша,  научи  грдити  и  ружити  Јошт 
се  честито  с  правом  науком  и  не  упозна,  а  камо  ли 
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сдружи  —  а  већ  с  главом  небо  домаша,  мисли  да  је 
мудрост  целог  света  сабрала,  намеће  се  другима  за 
учител>а,  и  грди,  ружи  и  псује  све  оне,  који  је  не 
слушају.  Тако  и  наш  г.  Радичевић.  Млад  и  зелен,  и 
још  у  колевци  праве  науке  и  светског  искуства,  а  већ 
Србима  прописује  као  с  деветог  неба  закон,  даје  им 
савете  недозреле,  и  мисли ,  да  је  Солона  претекао. 
Ружи  европејске  обичаје,  ношњу  и  питомост  нарави, 
и  желио  би  Србима  шпартански  нг^чин  живота,  бо- 
јећи  се.  да  не  омекшају.  Прочитајте,  господине,  бол>е 
повесницу,  па  ћете  се  уверити,  да  цјели  сходно  изо- 
бражење,  углађеност  нарави,  и  облагорођавање  срца 
не  мора  за  собом  повући  мекост,  срамну  страшљивост 
и  изЈ«орењавање  отечествољубија,  као  што  ви  мислите. 
Њежни,  углађени  и  просвећени  Атињани  умели  су  се 
онако  исто  .храбро  борити,  као  и  сурови  и  човечност 
непознавајући  Шпартанци.  Најпосле  и  да  допустим, 
да  ће  г.  Радичевић  то  зло  наслутити  —  мора  ли  се 
грдња  са  жељом  и  саветом  сдружити? 

Но  тај  би  му  се  поступак  могао  и  опростити, 
сматрајући  га  као  излив  родољубива  срца,  које  за 
нлпредком  свога  народа  куца;  ал'  другп  му  је  по- 
ступак  најјаснији  сведок  његова  невоспитања,  ње- 
гова  безобразија,  његове  суровости  и  занешености. 
Од  како  се  по  несрећи  с  Г.  Вуком  упознао,  омрази 
се  са  својом  небесном  посестримом,  презре  оне  лепе 
гајеве,  у  којима  га  је  посестрима  песмама  учила,  прође 
се  оне  лепе  забаве  у  певању  и  надпевању  с  птицама 
—  а  посвети  се  новом  олтару,  око  ког  су  жреци  то- 
лику  вику  подигли.  Тај  је  олтар  —  Вуков  правопис ! 
Угледавши  се  на  друге,  који  око  тог  олтара  вичу, 
и  друге  псују,  дабогме  да  мора  и  он.  У  какво  се  ко 
коло  увати,  онако  мора  и  да  игра.  Први  је  плод  такве 
његове  посвете  наведена  песма  «пут».  у  којој  све 
оне  називље  (чујте!  чујте!)  мајмунима,  магарцимду 
и  исима,  који  се  придржавају  старог  правописа,  а 
не  примају  Вукова  писмена  ј,  л>,  њ: 
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>,Уз  обалу  лађа  притурепа, 
А  у  лађи  возари  лагуни, 
Та  све  они  убави  мајмуни, 
Весла  њима  дрво  одабрдно 
Побратиме  то  јерје  танано, 
Крма  бете  дебел.ч  јерина, 
А  на  крми  једна  страшна  псина. 
На  крму  се  пас  тај  наслонио, 
А  очима  страшно  зажагрио, 
Развалио  уста  и  чељусти, 
Па  удрио  у  тај  лавеж  пусти, 
Боже  мили  та  шта  му  је,  шта  је? 
Куда  гледа,  па  кога  ли  лаје? 
Па  погледа  крају  и  обали, 
Гледну  тамо,  па  ми  се  ражали, 
Виде  онде  оног  дивног  Ел>а, 
И  још  Ења  њему  пријатеља, 
И  још  једна  беше  ту  сирота. 
Брате  мили  оно  красно  Јота, 
Загрлили  с",  оборили  главе, 
Па  сузице  роне  украј  Саве^*. 

Најпосле,  кад  је  тако  свој  јед  излио,  враћа  се 
својим  некадашњим  Карловачким  учител>има,  да  им 
пајњеоктије  заблагодари  на  труду : 

»Ој  давори  учитељи  клети, 
Да  чудне  сте  и  дивне  авети ! 
Пола  мачка  а  пола  сте  л>уАИ, 
Лика  л>уцка  а  мачије  ћуди, 
А  те  избе  и  за  књигу  клупе 
Ништа  друго  нег'  мишије  рупе, 
Па  по  ваздаи  срце  вам  уздише 
Да  из  ()ака  начините  мише, 
Псуј  и  карај,  па  на  мацке  вуцн, 
Па  и  онде  ка'  скотове  туци, 
Да  соак  од  њи  дркће  и  трепеће 
Када  госа  крај  њега  прошеће. 
Ој  мачкови,  скотине  несите, 
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Јесте  дивне  јесте  племените, 
Ви  мишева  своји  ие  би  јели, 
Крв  и  мозак  само  пити  телп, 
Лепо  ли  би  знали  како  ваља 
Од  човека  правити  богаља: 
»С  књигом  свани,  с  књигом  и  омркни, 
Седи,  бубај,  па  на  књизи  цркни!" 
Ал'  скочити  у  Дунаво  ладно, 
Ту  поврнут'  своје  здравље  јадно, 
Заметнути  шеп^ану  на  плећи, 
у  Па  у  гору  у  ловак  потећи, 

Ту  вас  грдна  спопаде  љутина, 
Па  лајасте  к'о  на  ланцу  псина,   — 
Псина  лаје,  али  кућу  брани, 
Ал'  ваш  лавеж  оће  да  сарани«. 

То  су  плодови  воспитавања!  Свуда  ли  нас  не- 
срећа  гони,  свуда  ли  нам  надежду  помрачава  и  неда 
нам  главе  подићи !  У  други  се  л>уди  и  дивље  цвеће 
упитоми,  новим  и  лепшим  цветом  цвета  и  пријатним 
мирисом  околину  слади,  а  у  нас  и  питомо  цвеће  по- 
дивља  и  губи  свој  некадашњи  пријатни  мирис.  Србин 
ружицу  сади,  а  њему  пелен  ниче ! 

Ој  пелен,  пеленче, 
'  Моје  горко  цвеће ! 

Није  тај  круг  за  те,  песмотворче !  Ту  не  цвета 
оно  лепо  и  мирисно  цвеће,  с  којим  те  је  некад  твоја 
небесна  посестрима  упознала,  и  од  ког  ти  је  венац 
плела,  да  ти  некад  од  милине  разњеженом  главу 
увенча.  Нема  ту  славујеви  песама,  с  којима  си  се 
радо  надпевао,  нити  срце  икакве  ране  налази ;  зо- 
рица  се  ту  не  румени  као  млада  невеста  под  брачним 
венцем,  ј^ит'  издишуће  вече  њежне  прси  благом  ту- 
гом  пуни.  Суморност  и  цесносна  озбиљност  с  намр- 
штеним  лицем  влада  у  том  кругу ;  гробна  је  тишина 
насела  на  студене  стене  и  свака  је  радост  млађана 
срца  изумрла ;  тамо  се  лака  крила  духу  коче.  и  пла- 
мен  се  чувства  за  навек  гаси.  —  Бежи  дакле  из  тог 
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круга,  који  ти  је  чело  набрао,  срце  скаменио,  ум  за- 
нео,  а  крила  укочио:  Врати  се  натраг  у  твоје  гајеве, 
бери  цвеће  и  плети  венце :  у  таквој  забави  би'ћеш 
свакоме  милији  него  у  спору  због  Вукови  умни  чеда, 
која  браћу  раздвајају  и  мразе.  Угњави  ту  гују,  која 
ти  се  око  срца  обавила ;  врати  се  натраг  твојој  не- 
бесној  посестрими,  која  те  тужно  изгледа ;  певај  само 
њој,  диви  се  само  њој,  и  кад  и  опет  заслужиш  бити 
њен  љубимац,  само  од  1Бе  тражи  славу  и  сваку  на- 
граду  —  пак  ће  се  род  с  тобом  некад  поносити  и  не- 
кад  ће  ти  потомство  благодарно  име  спомињати. 

У  бр.  И-ом  истих  новина  одговорио  је  „један 
од  бечке  србске  младежи»  овоме  критичару  у  толико, 
што  је  бранио  амладеж  србску  која  се  у  Бечу  учила 
п  учи.  .  .  Ви,  Господине,  ако  што  с  Бранком  имате, 
није  требало  да  насрћете  на  сву  младеж  Србску"  и 
т.  д.  На  ово  је  одмах  у  12-ом  бр.  одговорио  «Једак 
од  Србске  Београдске  младежи»  бранећи  критичара 
Бранкова,  да  он  није  нападао  и  корео  сву  бечку  срп- 
ску  омладину  и  т.  д.  Можда  је  то  сам  критичар  од- 
говарао,  кога  овде  бранилац  зове  «Г.  Правдић»  —  као 
по  ономе  знаку,  који  је  ставио  место  потписа. 

Али  ово  не  беше  доста  озлојеђеноме  Београду, 
у  коме  књижевним  мишљењем  владаху  онда  Вукови 
противници,  они,  које  Бранко  назва  отровом  што  се 
у  Србију  ((Преко  воде  краде«.  У  Подунавци  1848  г.  у 
бр.  9-ом  изађе  овака  критика  на  Бранкове  песме : 

оСрбсхоЈ  младежи  у  Пожуну 

Хвала  вам,  драга  млада  браћо,  на  вашој  ((Огради», 
коју  сам  јуче  у  Срб.  Нар.  Листу  (чис.  6.  о.  г.)  читао! 

^  По  свој  прилици  је  ову  критику  писао  пок.  Ђ.  Мадетић,  који 
је  под  овим  знаком  још  неке  чланке  у  истом  листу  писао. 
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Ако  ми  и  јесте  Славјанка  Србске  младежи  довољно 
јемство  могла  бити.  да  ви  никад  не  'ћете  овако  по- 
пјевати,  као  што  овај  наш  нови  пјесник,  г.  Вранко 
Радичевић,  пјева;  опет  сам  се,  угледавши  којекакве 
«прилике»,  што  од  скора  апролетјеше  више  Срба  по 
небу  ведроЈие».  био  забринуо,  да  се  који  од  вас  не 
превари,  па  не  пусти  у  то  «мало  стадо».  које  чека 
од  ((Оца  небескога  царство»  и  с  којим  и  та  млада 
овца,  пјесник  Вранко,  пасе.  Сад  се  ја  опет  добру  на- 
дам,  јер  ме  је  ваш  паметан  одзив  на  ((Посвјету^  г. 
^Бр.  Радичевића  ове  бриге  опростио. . . 

Будућност  нашега  народа  млого  од  тебе  зависи, 
мила  »србска  младежи»,  и  науке,  дакле  просвјете, 
умни  род  треба  да  је  племенит:  то  'ћеш  ти,  надам 
се,  свагда  имати  у  памети  Просвећуј  се  сама  основно 
и  свестрано,  умом  и  срдцем,  за  своју  и  свога  рода 
славу,  и  ради  како  'ћеш  народу  нашем  омилити  на- 
уку  и  образованост !  Ти  си,  Богу  хвала,  срећно  у  том 
започела,  и  дично  си  већ  поступила ;  а  красну  'ћеш 
цјел>  постићи,  само  ако  будеш  остала  на  том  правом 
путу,  који  си  узела.  ((Славјанка»  је  лрекрасан  цвјетак 
истините  појазије ;  Србски  се  род  с  таком  својом  мла- 
дежи  поносити  може  I 

«Народност»  —  «Нравственост»,  то  су  за  нас 
и  у  нас  најглавнији  и  најпречи  предмети,  који  ти  се, 
добра  наша  младежи,  препоручују.  То  си  ти  и  сама 
већ  уанала  и  осетила;  пјевај  дакле  и  одсад  свеје- 
днако  сладке  пјесме  о  нашој  народности,  и  буди  је 
из  овога  њеног  дубоког  и  дугог  сна!  Ово  време  није 
за  нас  Србе  време  игре  и  шале  и  беспослица ;  за  то 
се  иште,  да  твоја  вила  засад  само  о  оном  пјева,  чим 
се  наша  народност  спасава  и  подиже,  и  што  чинити 
може    да  наш  народ  све  бољи  и  честитији  постаје.  .  . 

Каква  разлика  између  «Славјанке»  Србске  мла- 
дежи  и  «Пјесама»  г.  Бранка  Радичевића  Па  јо  опет 
г.  Даничић  у  последњој  Подунавки  (од  30.  Дек  п. 
г.)  рекао:  «ја  мислим,  да  до  данас  још  није  ни  један 
лчени  Србин  овако  пјевао,  као  овај  Радичевић,  а  он 
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1гјева  онако  како  треба  Србин  књижевник  да  пјева. » 
Да  није  ни  један  учени  Србин  овако  пјевао  као  овај 
Радичевић,  то  је  истина,  и  ја  држим,  да  је  то  ве- 
лика  наша  срећа  и  дика,  што  је  истина  Јер  шта  би 
било  и  шта  би  паметни  л>уди  о  нама  хмислили,  кад 
се  у  пјесмама  наши  појета'  ништа  друго  неби  нала- 
зило,  него  све  само  дјетињске  несташности,  непо- 
кривене  похотљивости ,  безумне  непризнателности, 
неразборите  самопоузданости .  безстидне  грубости, 
крајнога  незнанства  о  људима  и  стварима  и  остали 
такови  неморалности  и  опачина.  којима  су  све  «Пје- 
сме»  Бр.  Радичевића  нагрђене!  Мање  су  његове  пје- 
сме  л>убавне ;  но  је  ли  овакова  л>убав  предмет  л>епе, 
праве  појезије  ?  Читајте  г.  Даничићу  јошт  једанпут 
те  •пјесме,  а  понајбоље  ону  с  надписом  ((Враголан.» 
па  ми  искрено  кажите,  'оће  ли  паметни  родител>и  ка- 
зати  хвала  г.  Радичевићу,  кад  нађу,  да  им  безазлене 
ћерке  ту  читају,  од  чега  су  они  дужни,  њино  чисто 
јошт  невиности  чувство  чувати !  Па  о  чему,  дал>е, 
пјева  он  у  већим  својим  пјесмама,  особито  у  послед- 
њој  ?  Путовао  човек  на  Пегазу,  па  видио  чуда  сва- 
којака !  На  пол>у  нашег  књижества  све  је  коров ;  само 
један  јединити  на  њему  цвеће  сади!  Један  је  Вук 
оковао  Србе,  други  га  је  Вук  данас  одковао;  и  то 
каже  Бранко.  .  .  1  Него  то  све  млого  незначи ;  види- 
ћемо,  кога  ћемо  у  руку  л>убити :  Али  онако  опадати 
и  грдити  своју  рођену  браћу,  сзоје  земл>аке ;  онако 
раздор  и  омразу  подпаљпвати  међу  л>удма.  који  су 
се  судбином  заједно  нашли,  да  о  напредку  и  срећи 
једне  земл>е  раде,  то  је  заиста  више  него  безумно 
и  подло !  Знате  ли  ви,  г.  Даничићу,  како  характери- 
зирају  наши  ону  птицу,  која  у  своје  гњиздо  пог.  .  .  ? 
И  сећате  ли  се,  како  наша  пословица  каже  ако  над 
собом  пл>ује,  на  образ  му  пада»  !  Је  ли  тај  г.  Бр. 
Радичевић  изучио  повјестницу  свјета  и  народа,  и  мо- 
три  ли  он,  како  данас  народи  и  земл>е  стоје?  Тешко; 
иначе  би  он  знао,  да  Атињани  и  Римл>ани  нису  пе- 
ленгаће  носили,  кад  су  своју  славу  и  величину  онако 
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безпримјерно  подизали ;  —  да  данашч>а  шака  Енгиеза 
не  заповједа  цјелој  старој  Индији  и  не  потреса  оно 
грдно  Китајско  царство  у  пеленгаћама;  —  да  јунаш- 
ство  суровости.  необразованости,  т.  ј.  пеленгаћско,  не 
оснива  државе  за  вјекове  и  са  славом  свјестне  на- 
родности,  о  чему  говоре  примјери  јунашства  Атило- 
вог,  Тамерлановог,  Чингисхановог  и  млогог  другог 
таковог,  старог  и  новог,  суровог  народа ;  —  да  јунаш- 
ство  може  кадшто  стећи,  али  да  само  умност  стечено 
може  сачувати  и  умложити,  и,  што  је  најбол>е,  срећно 
уживати;  —  да  народ,  који  пеленгаће  не  носи,  ни- 
како  се  није  рад  мењати  с  оним,  који  је  јошт  у  пе- 
ленгаћама,  па  ако  ће  му  он  и  сам  брат-народ  бити ; 
—  да  Срби  граничари  не  носе  више  пеленгаће,  али 
да  су  зато  опет  јунаци ;  —  да  су  сви  народи  у  по- 
четку  развитка  своје  државности,  своје  политическе 
народности.  поради  свега  оног,  што  још  нису  имали 
или  умјели,  тражили  и  узимали  к  себи  странце,  да 
им  они  у  том  помогну,  исто  овако  као  што  су  овде 
Срби  учинили,  с  том  само  раз^иком,  што  Србски 
странци  нису  срећом  сасвим  странци,  а  да  је  после, 
кад  су  се  сами  извјештили  и  изобразили,  ова  потреба 
и  нужда  код  н>и  сама  престала,  као  што  ће  она  и 
овде  у  Србији  у  своје  време,  па,  ако  Бог  да,  скорим: 
престати ;  —  да  су  Срби  више  пута  страдали ,  али 
нигде  за  то,  што  су  науку  од  своје  браће  примали 
и  што  нису  ((Њ,  л>»  и  то  ((Лепо  јота»  имали ;  —  да 
је  Србин  свуда  Србин,  по  нарави  по  крви  пријатељ, 
а  не  непријатељ  Србства.  и  тако  да  је  права  лудост 
на  једне  од  њи  и  онда  викати,  кад  овде  поштенО' 
служе  и  раде  за  напредак  Србства,  дакле  само  за  то 
на  њи  викати,  што  им  судбина  није  дала  на  једној 
се  грудви  земље  с  осталима  родити,  и  т.  д.  и  т.  д. 
Све  ово  г.  Бр.  Радичевић  тешко  да  зна,  па  опет  'оће 
да  зна,  какву  су  несрећу  његови  земљаци,  његова 
браћа,  којима  свима  као  безобразно  ђаче  велике  уши 
и  копите  даје,  Србији  починили,  какву  ли  јој  јошт 
спремили !  Него,  Богу  хвала,  има  овде  паметни  и  по-^ 
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штени  Срба,  и  велики  и  мали,  који  знају,  како  н>ина 
отечествена  ствар  стоји,  који  виде,  да  тај  г.  Бр.  Ра- 
^^ичевић,  тако  амлад  и  зелен,»  о  тој  њиној  ствари 
Јошт  —  ништа  не  зна. 

Г.  Даничић  каже:  ада  његов  Бранко  пјева  онако 
како  треба  Србин  књижевник  да  пјева.»  Све,  све, 
али  то  да  нам  неда  Бог!  Што  се  мене  тиче,  ја  се 
тврдо  надам,  не  само  да  никакав  добар  и  учен  Ср- 
бин,  него  да  ни  сам  г.  Бр.  Радичевић  неће  више  тако 
пјевати,  како  је  овај  свој  стихотворни  првенац  от- 
лјевао;  јер  знам,  да  оном,  што  није  лепо  и  добро, 
никакав  паметан  човек  неће  подражавати,  и  мислим, 
да  ће  г.  Радичевић  код  љепог  свог  талента  и  са  зре- 
лијом,  слободнпјом  умносћу  умјети  боље,  свој  и  свога 
рода  образ  чувати  и  штедити ,  и  да  се  неће  више 
упуштати,  да  грди  и  ружи  оне,  који  то  нису  заслу- 
жили,  и  да  тако  одсудително  говори  о  оном,  што 
јошт  не  зна  и  не  познаје  1 

((Најпосле  вели  г.  Даничић ,  да  је  језик  г.  Бр. 
Радичевића  као  суза  —  чист.  Да,  као  суза,  само  што 
је  до  зла  Бога  неслан.  Него  о  овом  његовом,  као  и 
0  осталом  онога  вашег  «малога  стада»  језику,  други 
ћу  пут  обширније  повести  рјеч.  За  сад  само  оволико : 
Ви,  радикалисти,  ултраси  у  републики  нашега  књи- 
жества,  ви  сте  до  данас  из  свега  грла  на  ову  другу 
■страну  наши  књижевника  викали,  да  они  не  знају 
Србски  и  да  не  пишу  Србским  језиком,  и  од  лане, 
од  кад  ваше  неколике  прилике  апролетјеше  вишеСрба 
ло  небу  ведроме'^,  кличете,  да  ће  од  ти  прилика  на- 
♦стати  нова  епоха  за  нас,  —  да  нам  је  дошао  Мес- 
сија!  Јест,  и  ја  велим,  да  је  једна  епоха  већ  на- 
"Стала ;  али  знате  л'  која  ?  Она,  у  којој  ћемо  вам  ми 
моћи  ((Вратити  жао  за  срамоту»  !  Јошт  мало,  па  ћемо 
ми  пуним  правом  моћи  казати  и  доказати :  да  ви,  ви 
из  тога  ((малог  стада,»  не  знате  Србски,  да  тај  је- 
зик,  којим  ви  пишете,  није  народни  Србски  језик,  и 
да  ви  дакле  пишете  асваки  својим  језиком ,  како 
којп^^оћете,  али  никако  Србским.»  Како  то.М  Тако,  и 
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није  другојачије!  Ето  нам  засад  приличне  свједоџбег 
језик  превода  аНовога  Завјега«  нигди  се  у  нашем  на- 
роду  не  говори,  па  ни  у  самој  Ерцеговини ;  то  се  иста 
разумјева  и  о  језику  аПјесама^^  Бранкови ;  тако  се 
нигди,  па  ни  у  Бачкој  не  говори !  Ни  ви  сами ,  ви, 
који  тако  пишете,  не  умете  и  не  можете  тако  гово-^ 
рити ;  та  зар  вас  ми  не  познајемо  ? 

У  Београду  на  покладе  Фебр.   1848. 

Ј   Ст.  Забави^' 

Ову  је  критику  писао  јамачно  др.  Јован  Стејић 
(1804 — 1853),  онда  главни  секретар  држ.  савета  у  Бе- 
ограду.  Почетна  су  слова  у  потппсу  од  његова  Ихмена 
и  презимена,  а  Забавић  се  назвао  овде  зар  по  глав- 
ном  свом  књижевном  делу  Забаве  за  разум  и  срце 
(изашле  у  5  књига  од  1828  до  1839  г.)  У  то  време 
растурао  је  Бранкове  песме  по  Београду  песник  наш 
Јован  Илић,  друг  Бранков.  Кад  сам  понудио  Стејићу 
—  причао  ми  је  Ј.  Илић  —  једну  књигу,  видех  одмах. 
да  је  већ  пре  негде  читао  Бранка.  Узе  —  вели  — 
књигу,  љутито  је  отвори  и  одмах  нађе  ону  песму  Вра- 
голије  и  стаде  ми  је  читати.  Илићу  је  Стејић  рекао 
тада  од  прилике  оно  исто,  што  је  речено  о  тој  песми 
и  у  овој  критици ,  те  ме  и  то  уверава,  да  је  ово  ње- 
гова  критика. 

Још  је  л>ућа  и  пакоснија  била  у  Београду  усмена. 
критика  Бранкових  песама.  Ђенерал  Киићанин  — 
прича  Јов.  Илић  —  куповао  је  радо  сваку  добру  књигу 
и  волео  је  људе  од  књиге  и  науке.  Он  је  —  вели  — 
узео  одмах  Бранкове  песме  и  рече  да  му  сутра  доне- 
сем  још  неколико  комада,  да  их  својим  друговима  по- 
нуди.  Кад  сам  пак  сутра  однео  књиге,  он  ме  озбиљно 
упита :  —  А  зар  ти  мени  таке  књиге  доносиш  и  препо- 
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ручујеш  ? !  П  пре  но  што  сам  могао  у  забуни  што 
одговорити,  рече  ми :  —  Седи,  па  ми  читај  ону  песму 

Пуг;  та  је  —  рече  —  песма  јуче  читана (где 

је  рекао  Книћанин  да  је  читана  Ј.  Илић  се  не  сећа 
угфаво,  али  као  у  неком  високом  господском  кругу), 
па  сви  веле,  да  се  ту  грди  Правитељство  (=  влада). 
Кад  ја  рекох,  да,  колико  знам,  тога  нема  у  песми,  он 
само  рече    —  Читај,  читај  1  А  кад  чптајући  дођох  на 

оно  место: 

Ја  млидија  да  је  већ  одавно 
Потлачена  она  гуја  љута 
(т.  ј.  косовска  неслога) 


Али  видим  ево  тул^ан  сада 
Њену  главу  на  сред  Београда 


....  Книћанин  ме  прекиде :  А!  —  рече  —  то  је!  Ту 
он  мисли  Правитељство !  —  Ја  сам  морао  —  вели  Ј. 
Илић  —  читати  му  још  једном  цео  Пут  и  објашњавати 
свако  место ;  и  кад  сам  га  уверио,  да  се  ту  не  дпра 
влада  већ  неко  други,  онда  се  насмејао  и  рекао :  — 
Е,  кад  је  тако,  остави  те  књиге,  они  ће  их  морати 
купити. 

И  сам  нови  Вуков)  правопис,  којим  бејаху  штам- 
пане  песме  Бранкове,  дражио  је  београдске  крити- 
чаре,  и  ако  они,  занети  већом  срџбом,  мало  о  том 
говоре.  ((Ви  не  можете  себи  сада  никако  представити 
—  вели  ми  у  једном  писму  Љ  П,  Ненадовић  —  како 
је  у  оно  време  стајала  та  ортограФија.  Било  је  много 
л>уди,  који  ниоу  дали  унетп  у  своју  кућу  књигу  њоме 
печатану.  На  сва  уста  су  викали  и  писали,  да  та  нова 
ортограФија  удал>ава  српски  народ  од  рускога  народа 
и  да  је  то  један  корак  католичењу«.  Данило  Медако- 
вић  почео  је  2  новембра  1848  издавати  у  Карловцима 
прве  српске  новине  новим  правописом  —  Наиредак. 

6» 
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<(И  ја  сам  онда  писао  у  тим  новинама  —  вели  Љ  П. 
Ненадовић  —  па  сам  слушао,  да  су  гдекоји  свеште- 
ници  и  грађани  у  Срему,  који  су  их  радо  читали,  др- 
жали  их  и  поручивали,  али  на  туђе  име.  Год.  1849  ја 
сам  у  Земуну  у  Медаковићевој  штампарији  печатао 
прву  свеску  мојих  песама  Вуковом  ортограФЈом,  и 
искусио  сам  прекоре,  негодовање.  —  Како  се  може 
таквом  човеку  оставити  да  предаје  ђацима  српску  гра- 
матику,  кад  он  сам  не  пише  по  тој  граматици  —  гово- 
рили  су  неки.  (Вио  сам  тада  у  београдској  гимназији 
проФесор  српске  граматике,  поезије  и  реторике)». 

Ј.  Стејићу  одговорио  је  Ђ.  Даничић  ово' : 

((У  9  бр.  Подунавке  штампао  је  Ј.  Ст.  Забавић 
нешто  ((Србској  младежи  у  Пожуну».  У  томе  говору 
своме  ((Србској  младежи  у  Пужуну»,  два  пута  више 
говори  мени  него  њојзи !  Он  казује  мени,  да  није 
онако  као  што  сам  ја  рекао  у  овоме  чланку  (т.  ј.  у 
приказу  његову  Бранкових  песамаи  Свашта  је  ласно 
казати,  али  није  свашта  ласно  доказати.  Он  каже,  да 
<(Су  све  «Пјесме»  Вр.  Радичевића  нагрђене  дјетињском 
несташности,  пеиокривеном  иохотљивости,  безумном 
неиризнателности,  неразборитом  самоиоузданости,  без- 
стидном  грубости.  крајним  незнанством  о  људима  и 
стварма  и  осталим  таковим  неморалностима  и  оиачи- 
ћалса».  Ово  Забавић  треба  најприје  да  докаже,  пак 
не  онда  доказати  да  је  авелика  наша  срећа  и  дика, 
што  није  ни  један  учени  Србин  овако  ијевао  као  овај 
Радичевић^к  Исто  тако  треба  да  докаже  да  Браико 
Радичевић  ((у  своје  гњиздо  пог  ...»  и  да  анад  собом 
иљује'\  што  у  својему  Путу  виче  на  оне  сметењаке 
што  у  Србију  уносе  и  распрострањавају  оне  будала- 
штине,  које  напомиње  у  оној  пјесми.  Што  ме  пита 
за  пјесму  ((Ону  с  надписом  ((Враголан»»,  врло  ми  је 
жао  што  му  не  могу  никако  —  а  камо  ли  ((ИСкрено» 

*  У  књижици  В,  Лазићу  II.  и  још  којешта.  У  Бечу  18  48  г. 
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—  одговарати,  јер  те  пјесме  нема  у  овој  књизи  што 
је  ја  пмам\  —  Из  свега  се  види  да  је  Забавић  више 
створен  за  забаве  него  за  критике,  а  особито  да  је 
врло  слаб  јуриста.  Тако  осим  овога  што  је  већ  напо- 
менуто  на  завршетку  својега  чланка  вели :  аВи,  еи  из 
тога  «.мало2  стада»,  незнате  Србски,  тај  језик,  којим  ви 
иишете,  није  нв1родни  Србски  јсзик! . . .  Ето  нам  за  сад 
и^иличне  свједоџбе  :  језик  иревода  ^(Новога  Завјета», 
нигди  се  у  нашем  народу  не  говори».  Та  човјече  Бо- 
жиј !  ову  ти  је  свједоџбу  ваљало  посвједочити.  иТо  се 
исто  разумјева  и  о  језику  ^Пјесама*^  Бранкови^\  велп 
Забавић,  и  ја  велим  то  исто.  —  Забавић  још  рече  за 
језик  у  Бранковијем  пјесмама,  да  је  идо  зла  Бога  не- 
слан».  Али  «0  овом'^  вели  ањеговом,  као  и  о  осталом 
онога  вашег  ^м^лога  сгада**  језику,  други  ћу  иут  о6- 
ширније  иовести  рјелок  Сретно!  само  нека  буде  и  раз- 
боритије :  да  се  не  дангуби  и  у  залуд  не  просипљу 
ријечи,  као  ово  сад». 

На  све  оне  критике  и  нападања  Бранко  је  ћутао, 
а  јамачно  је  знао  за  њих  и  читао  их  као  и  пријател> 
његов  Даничић ;  али  то  не  значи,  да  је  бно  неосетљив 
према  њима.  У  својој  песми  Гојко  —  баш  у  то  време, 
у  пролеће  1848,  довршеној  —  на  једном  месту,  бра- 
тимећи  и  кликујући  Даничића,  вели : 

Богом  брате,  кад  роднога  немам, 

Не  дај  самац  да  се  на  иут  сиремам  — 

Спремајући  за  штампу  нову  песму  и  гледајући 
како  је  на  њега  све  устало,  он  се  тужно  сећа  свога 
првога  хвалиоца,  кбрата  рођенога«,  и  братими  на  ме- 
сто  њега  Даничића,  јединога  још  свога  јавнога  бра- 
ниоца. . .  Критике,  увреде  и  онај  дочек  у  Београду  у 
лето  1848  г.  све  је  то  силно  осетио  нежни  Бранко, 

Вазда  тачпи  Даничић  смеје  се  овим  речима  критичару,  што 
нетачно  наводи  наслов  Бранкове  песме  Враголијс. 
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и  ако  је  ћутао.  Само  је  у  песми  Стојан,  штампаној 
из  посмртних  његових  рукописа,  исказао  мало  јасније 

свој  бол.  Ту  на  једном  месту  прича,  како  сунце  за- 

лазећи 

—  —  л>убну  куле  дивна  Београда, 
Па  онда  зађе  од  голема  јада.  -^ 
Ал'  уз  Дунаво  један  илови  чамац, 
На  среди  седи  један  момак  самац; 
Па  гледа  тужан  онамо  на  зада, 
Окле  га  ево  изагнаше  млада, 
Из  ока  њему  тужан  пламен  гори, 
Ал'  опет  мучи  ништа  не  говори, 
Голема  туга  срца  му  се  прима, 
Он  за  то  опет  прашта  злотворима. 

Да  је  ово  Бранко  описивао  себе,  сећајући  се  како 
је  из  Веограда  у  лето  1848  год.  био  отеран,  тврди 
то,  што  се  и  даље  у  тој  песми  тај  момак  описује  као 
((Момчић  коса  дуги>\  или  коме  је  ауз  врат  витешки  она 
коса  дуга«,  или  који  акосу  дугу  потури  назаде»,  и  што 
је  песма  ова  довршена  19  јануара  1849  —  дакле  на 
неколико  месеца  после  онога  догађаја.  На  крају  јек- 
нула  је  ова  песма  грком  сатиром : 

Сад  иди  у  свет  моја  јадна  песмо, 
Но  волео  бих  да  си  ми  повесмо, 
Да  из  теб'  дивно  ја  увртим  уже, 
Да  браћа  моја  неке  њим  послуже. 

После  оне  прве  вике  није  се  више  у  српској 

књижевности  ништа  говорило  о  Бранковим  песмама 
до  1851  године.  Те  године  издаде  Бранко  другу  Ј^њигу 
својих  песама,  у  којој  бејаху  само  две  еп^ке  песме : 
Гојко  и  Хајдуков  гроб,  На  овој  књизи  нема  пренуме- 
раната  као  на  првој  —  можда  за  то  што  је  није  ни 
издао  пренумерацијом,  него  му  је  штампу  за  њу  пла- 
тио  по  свој  прилици  кнез  Михаило,  коме  беше  и  по- 
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свећена.  Књига  је  ова  штампана  у  истом  облику  као 
и  прва,  али  је  скоро  два  пута  ман>а  од  ње  (1-ва  са- 
мога  текста  162  стране,  П-га  95  стр.).  По  свему  ми 
се  чини,  да  је  Бранко  ову  књигу  издао  нагнан  више 
овојим  Финанцисмм  неприликама  него  што  је  хтео  да 
је  тако  изда.  Ставио  је  у  њу  само  две  романтично- 
јуначке  песме,  бојећи  се  да  се  због  нових  његових 
лирских  песама  опет  не  дигне  вика ;  а  тога  се  бојао 
можда  више  ради  имена  свога  добротвора,  коме  ту 
књигу  посвети.  Можда  су  га  и  пријатељи  световали, 
да  окуша  срећу  у  епској  песми.  Свакојако  ова  књига 
осветл>ује  прилично  оно,  што  се  сад  већ  зна  о  жи- 
воту  Бранкову  овога  времена.  Бранко  беше  болан  и 
клонуо. 

О  другој  књизи  Бранковпх  песама  не  проговори 
од  Срба  нико  ни  речи.  Листови  у  Србији  и  не  обја- 
више  је,  ва^вда  због  оне  посвете.  Од  те  књиге  нашло 
се  у  Бранкову  стану,  кад  је  умро,  «преко  200  ко- 
мада  још  неразпродани»\ 

У  словачком  часопису  81о^ш8кв  РоМаЛу  приказа 
ову  другу  књигу  још  исте  године  Љ.  Штур.  Хвалећи 
је  иначе,  он  ипак  налази  да  је  Бранко  јачи  у  лирици 
но  у  епској  песми.  Осим  тога  замера  језику  и  пра- 
вопису  Бранкову  и  што  епске  песме  Бранкове  нису 
€а  свим  у  духу  народних  српских  песама,  без  лир- 
скога  накита*. 

1851  год.  поменут  је  био  Бранко  у  српској  књи- 
жевностп  неколико  пута,  а  само  похвално.  Најстарији 

"  Види  Срб.  /Ј^евник  18  53  г.  бр.  59.  —  На  прву  књигу  било 
је  213  уписника,  међу  њима  највише  из  Темишвара  и  Вуковара ; 
а  из  Србије  ни  једнога.  У  колико  је  егземплара  штампао  Бранко 
своје  књиге,  не  зна  се ;  алп  се  по  ономе  види,  да  је  до  1853  г. 
-сва  прва  књига  била  распродана.  —  ^  Види  предговор  к  VI.  из- 
дању  Бранкових  песама   стр.   XXI. 
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су  јамачно  цитати  из  његових  песама  у  роману  Бо- 
гобоја  Атанацковића  Два  идола^  (пред  главом  4-ом, 
6,  7,  12,  1'6  .  У  том  роману  (у  глави  1-ој)  има  и  овако 
место:  —  аако  има  кога  који  није  био  у  Карловцима, 
тај  их  познаје  из  Бранкови  песама.  Има  л>уди,  којима 
је  Бог  дао  да  могу  тако  лепо  описати  своје  лепо  осе- 
ћање  и  природну  красоту,  да  је  то  милина  —  Бранка 
је  између  ови  л>уди.  Његов  иЂачки  растанак^^  тако  је 
нежан,  опис  карловачке  околине  у  ђачком  растанку 
таки  је,  као  и  сама  природа  о  којој  пише  —  умил>ат,- 
питом,  појетичан  и  дражестан»  и  т.  д.  —  Исте,  1851 
године,  вели  Славко  Златојевић  у  предговору  својих. 
песама^:  (сНаши  учени  л>уди  певају  и  певају  и  много 
и  много.  Сви  —  по  вољи  —  певају  српски.  Али  их 
је  мало  и  мало  који  певаше  као  што  нам  Србима  вал>а. 
певати.  —  Ја  знам  да  је  сада  почео  Бранко.  И  почео 
је  Прерадовић.  Сваки  по  својем  начину.  И  за  руком. 
им  изиђе,  —  прави  свет  признаде  их»! 

У  Шумадипци  Ј852  г.  у  бројевима  47,  55  и  57 
прештампане  су  из  I.  књиге  Бранкових  песама,  беа 
икаке  напомене,  под  насловом  Брапкове  идсмв  или : 
(из  Брапкови  идсама)  ове  песме :  Девојка  па  студенцу^ 
Циц,  Раке,  Драги,  —  Те  године  у  Седмици  бр.  6. 
штампана  је  ова  песма  Ј.  Јовановића  (аЗмаја«]: 

Кад  сам  ирви  иут  Бранкове  иесме  читао 

Ој  вп  песме  дико  наша, 
Каква  вам  је  вера  ваша?  — 
Каква  мера?  Какав  рок? 
Љубов  нам  је  наша  вера; 

'  Изашао  под  општим  насловом  Пуиољци  .  .  .  у  две  књиге,. 
I.  у  Бечу  1851,  II.  у  П.  Саду  1852  г.  —  *  Златијнство  ....  у 
Златном   Прагу    18  51    год. 
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Више  звезда  наша  мера; 
А  вечптост  наш  је  рок.  — 

То  бејаху  све  хвале,  које  могаше  још  и  Бранко 
читати  о  својим  песмама. 

Али  Бранкову  смрт  не  огласише  по  ондашњем 
обичају  тужне  песме.  Ни  једне  надгробнице  ни  ажа- 
лопојке»  ни  «плача»  не  доби  Бранко.  Осим  дописа  у 
Срб.  Дневнику  и  Срб.  Новин^ма,  у  којима  се  смерно 
помену  његов  дар  и  рад,  не  би  више  нигде  ни  речи  о 
њему\  Његов  противник  Теодор  Павловић.  који  умре 
једну  годину  доцније,  беше  срећнији  од  њега;  њега 
оплака  Н.  Боројевић*. 

Ни  на  гробу  Бранкову  не  беше  бол>е.  Оно  што 
се  у  неким  издањима  Бранкових  песама  причало,  како 
му  на  гроб  «често  излази  српска  омладина  што  се  учи 
у  Бечу,  те  му  венци  гроб  кити»,  свакојако  припада 
доцнијем  времену.  М.  С.  Српкиња,  која  је  у  пролеће 
1854  г.  ишла  на  гроб  Бранку  с  Мином  Вуковом,  вели: 
«До  његова  (Бранкова)  гроба  пролазили  смо  гробове 
цвјећем  засађене,  а  на  Бранковом  познаде  се  одма  да 
тај  гроб  нико  од  рођени  не  полази,  јер  се  скоро  и  не 
зна,'тако  је  копањем  други  гробова  изкварен.  Међу 
коровом  дизаше  се  тужно  бјели  мермерни  крст,  који 
је  сједи  отац  јединцу  ставио;  на  крсту  шуштао  је 
вјетрић  са  лишћем  увелога  вјенца  од  смиља  и  зелена 
бора,  који  је  Вукова  кћи  пјеснику  на  дан  «А11ег  8ее1еп 
Та§»,  кад  сви  на  гробове  своји  изилазе,  донела.  — 

*  У  Седмици,  која  1853  г.  бејаше  једини  српски  књижевни 
лист,  не  вађох  ннгде  ни  помена  о  Бранковој  смрти,  камо  ли  што 
друго.  Истина  у  егземплару  беогр.  нар.  библијотоке  нема  бројева 
тога  листа  34-ог  и  36-ог  од  септембра :  али  мучно  да  у  тим  бро- 
јевима  има  кака  помена.  Хрватски  листови  ^елеп  и  1)ап1са  до- 
неше  кратке  белешке  о  смрти  Бранковој.  —  '^  Седмица  18  55  год.. 
број    8. 
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Пре  три  године,   у  исти  дан,   у  исто  доба,  познала 
сам  се  0  Бранком  у  Бечу»  и  т.  д.* 

За  једно  четири-пет  година  после  1852  год. 
слабо  се  помињу  и  песме  ^ранкове.  Мени  су  познате 
између  1853  и  1857  г.  само  две  песме,  пред  којима 
стоје  цитати  из  Бранкових  песама.*»Као  да  су  у  то 
време  ондашњи  поглавари  књпжевни  навалице  ра- 
дили,  да  се  избрише  и  спомен  Бранков  у  српској 
књижевности.  Јован  Суботић  је  издао  у  Бечу  1853 
г.  ЦвЂтникг  србске  словеспости,  читанку  за  више  срп- 
ске  гимназије  у  Аустрији,  у  две  повелике  књиге.  и 
Србску  читанку  у  Бечу  1855.  за  ниже  српске  гимна- 
зије  у  Аустрији,  такоће  у  две  повеће  књиге;  па  у 
тим  књигама  има  примера  из  нове  српске  књиже- 
вности  и  од  најслабијих  песника  и  дилетаната,  а  од 
Бранка  —  ни  стиха.  Тако  је  исто  урадио  и  Ђ.  Ма- 
летић  у  својим  Примерима  иоетиски  састава  (штам- 
пани  у  Београду   1851). 

Па  ипак  су  ти  песници  старијега  кола  и  про- 
тивници  Бранкови  у  души  својој  осећали,  да  то  тако 
за  дуго  остати  не  може.  Осећали  су,  да  ће  само  време 
у  скоро  сломити  сва  њихова  напрезања :  ]ер  је  већ 
сва  поезија  млађих  песника  пошла  била  Бранковим 
путем.  То  грко  осећање  изнемоглога  старога  правца 
исказује  се  јасно  у  једној  песми  овога  времена,  испе- 
ваној  од  најбољега  онда  живога  песника  старијега 
кола,  Ј.  С.  Поповића :  * 

'  У  Фрушк  ои  Гори  1  854  г.  .  .  У  Новом  Саду  1861  г.  стр. 
14  — 15.  И  јога  неколико  пута  се  у  овој  књизи  спомиње  Бранко. 
—  *  Пред  песмом  Јов.  Јовановића  Одломци  јвдне  веЛ*?  иесме  у 
Серб,  Јетопису  1853.  1.  и  пред  песмом  М.  Павловића  у  Седмт(,и 
1855.  бр.  21.  —  *  Под  насловом  Сиромашнни  п1}вацЂ  штам- 
лана  на  брзо  после  смрти  Ј.  С.  Поповића  у  Седмици  18  56.  бр. 
28,   а   испевана   јамачио   исте  године  или    1855. 
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Трпи  нужду  пјесник  стари, 
А  свјетина  —  —  —  —  — 


Род  је  дизао,  род  не   мари, 
Јер  се  младеж  одродила  — 


На  измаку  педесетих  година  овога  века  беше 
већ  са  свим  на  измаку  и  на  умору  и  стари  правац 
у  књижевној  поезији  и  у  опште  стари  правац  нове 
српске  књижевности.  И  баш  тада  прикупи  он  по- 
следњу  снагу  своју,  кушајући  да  још  једном  забли- 
ста,  да  још  једном  победи.  У  то  време  јавише  се  у 
ондашњим  српским  књижевним  листовима  неколике 
оде  у  спомен  Л.  Мушицком.  У  то  време  (1855  г.)  куп- 
љаху  се  у  свима  српским  крајевима  прилози  за  спо- 
меник  Л.  Мушицком.  У  то  време  Ј.  С.  Поповић  на- 
писа  неколико  лепих  песама  заборављеним  скоро  већ 
класичним  размером  *  •и  испред  једне  од  њих  стави 
још  и  «образацт>  подлиног-в  алкеискогт^  стопом-ћр!^,« 
као  да  га  оживи  и  сачува  од  заборава.  Као  у  пркос 
времену,  које  му  се  чинило  да  је  већ  сувише  одма- 
кло  напред,  он  пред  смрт,  1855  г.,  и.здаде  своје  песме 
Даворд  ћириловским  минејским  словима  казујући  у 
предговору,  како  се  не  треба  стидети  своје  старин- 
ске  буквице,  како  она  није  ружнија  од  буквице  не- 
мачке,  и  предлажући  да  се  са  свим  остави  грађанска 
буквица.  Предлажући  оно,  што  већ  нису  хтели  ни 
противници  Вукови,  ударивши  са  свим  у  реакцију, 
мислио  је  да  устукне  Вуков  правопис.  У  овом  часу, 
кад  стари  правац  у  српској  књижевности  умираше, 
Ј.  С.  Поповић  беше  најбољи  представник  његов.  Он 
је  био,  као  што  му  и  песме  показују,  нарави  мелан- 

*    У   Седмици    18  55   бр.    3  7    и    4  3.   — 
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холичне,  елегиске.  Последњих  година  живота  био  је 
због  болести  и  раздражљив.  1855  г.  беше  дошао  из 
Вршца  —  где  је  од  1848  до  смрти  живео  —  у  Вео- 
град  ,  у  коме  је  живео  више  година  од  1840  до 
18481.  <(Кад  се  повела  реч  у  једном  друштву  о  спо- 
менику  Мушицкога  —  прича  Љ.  П.  Ненадовић  *  — 
он  је  казао:  «Да  Мушицки  сада  устане,  ала  би  се 
љутио ;  нико  му  не  би  смео  пред  очи  изаћи,  све  би 
нас  батином  тукао,  и  питао  би  нас:  какве  су  вам 
школе?  а  оћете  споменик;  какво  вам  је  књижество? 
а  оћете  споменик ;  цело  србство  нема  ни  једног  те- 
атра,  а  оћете  споменик.  .  .  и,  као  што  је  брзо  го- 
ворио,  набројио  је  за  два  минута  гомилу  пречи  пре- 
дузећа,  која  су  нуждна  за  живот  и  обстање  народа.» 
Тада  је  Ј.  С.  Поповић  послао  био  и  уредништву  Сед- 
мице  песму  Павле  Соларић  у  истом  смислу ;  али  ту 
песму  уредништво  баш  за  то  не  штампа  онда,  но  тек 
у  Дапици  1860  бр.  2.  У  тој  Шесми  вели  он,  како  се 
Срби  спремају  да  подигну  споменик  Рајићу,  Мушиц- 
ком,  Доситију  и  Павловићу  (Теодору),  па  вели. 

Прођте  се,  Србл>и,  награђат'  покојне, 
Глува  за  хвале  црна  земља  јест; 
У  срцу  л>убов,  не  гомиле  стројне, 
Срушеном  венцу  излишна  је  чест. 

—  Има  их,  вели,  још  који  за  народ  раде,  који 
су  живи  а  у  тешкој  невол>и  — 

Пружте  им  руку,  жива  алче  уста, 
Жив  кад  се  труди,  нек'  за  мазду  зна, 
Споменик  мртвом  награда  је  пуста, 
Сујетна  хвала  нашег  празног  сна, 

^   У  Шумадиици  18  57   број   2  3.  . 
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Ј.  С.  Поповић  умре  у  Вршцу  24-ог  Фебруара 
1856  и  би  оплакан  више  но  и  један  српски  пе- 
сник.^  На  две-три  године  пре  њега  беху  умрли  и  Ј. 
Стејић  и  Теод.  Павловић.  А  колико  ли  беше  дотле 
још  помрло  поштовалаца  старије  књижевне  поезије ; 
колико  ли  их  опет  беше  остарело  и  читања  се  по- 
езије*  оставило ;  —  колико  ли  пак  беше  прирасло 
младих  нових  читалаца  одгајених  за  нову  уметничку 
песму !  —  И  песници  старе  школе  или  већ  врло  мало 
певаху  или  окретаху  полагано  жице  на  својој  лири 
према  новом  правцу,  Још  истина  стари  проФесори 
хваљаху  у  школама  својим  ђацима  старије  песнике 
а  куђаху  Вранка,*  још  се  могао  чути  од  понекога 
песника  старијега  кола  потмуо  прекор  ссмладим  спи- 
сател>има»  : 

Пиш'те,  млада  србска  браћо,  што  најбоље  знате, 
Али  само  немислите,  да  најбоље  знате !  * 

—  али  то  бејаху  већ  последњи  узвици. 

Од  1857  г.  Бранко  се  све  чешће  и  све  оду- 
шевљеније  спомиње  у  српској  књижевности.  Те  го- 
дине  пише  Ј.   Игњатовић  :  * 

((Вранко  Радичевић  показао  се  као  метеор  на 
небу  новог  пјесничства  србског.  —  Читајућп  Бран- 

'  Међу  тужним  песмама  о  смрти  његовој  има  и  једна  на 
чешком  језику  од  Франтишека  Језбере,  штахмпаиа  старим  ћирилским 
правописом  у  Седмици  1856.  Опширније  расправе  о  животу  и  раду 
љегову  види  у  Седмици  1855.  и  у  Гласнику  УШ.  од  Јована  Ри- 
стића  —  у  Подунавци   1856  од  Ђ.  Малптића  —    у  Аегоаису  књ   94. 

—  *  Још  се  можда  може  наћи  у  кога  ђака  гимн.  београдске  од 
18  56  — 18  58  г.  рукописна  историја  срп.  књиж.,  у  којој  се  о  Бракку 
вели,  да  су  му  «песме  као  цвет,  који  привлачи  своји.м  дивним  бо- 
јама,  а  одбија  својим  загушљивим  и  отровним  мирисом."  —  *  Д^ла 
Јована   Оуботића  I.    1858   г.    —    *  Летопис    96.   стр.    154. 
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кове  лпричне  пјесме  сваки  је  увидјети  могао,  да  тек 
са  својим  собственим  чувством  и  кројем  може  Ср- 
бин  у  пјесничкој  струци  што  савршеније  произвести. 
У  њему  је  дух  србски  као  финикс  васкрсао.  Младеж 
србска,  његовом  лириком  одушевл>ена»,  на  њега  се 
угледала». 

1858  г.  Даничић  у  Србској  сиптакси  помиње  и 
Бранкове  песме  као  извор.  ** 

1860  г.  Бранко  се  већ  спомиње  као  име  толико 
познато,  које  је  доста  само  споменути  —  и  ако  се 
то  не  види  по  дотадашњим  поменима  тога  имена  у 
српској  књижевности.  То  значи,  да  се  Бранко  дотле 
више  читао  но  што  се  о  њему  говорило  и  да  је  у 
поезији  суд  нежних  срдаца  прави  суд  и  «глас  народа 
глас  сина  божјега^.  Тако  1860  г.  пева  Ђ.  Рајковић: 

Симу  Фале,  ал'  сад  нема, 
Ко  би  њега  читат'  мог'о; 
Бранка  куде,  ал'  он  данас 
Читалаца  има  много  *. 

А  Аца  Поповић: 

Као  лабуд  што  сам  своју 
Смрт  предскаже  и  опева: 
Тако  Вранко!  и  ти  твоју 
Љубав,  живот,  пред  смрт  спева. 

И  тек  гусле  што  удесп, 
*  Да  бугарећ  дела  већа 

Зраком  сијаш  под  небеси, 
Погуби  те  худа  срећа*. 

Од  1860  г.  све  је  више  цитата  из  песама  Бран- 
кових.  Још  ове  године  о  Бранку  се  вели  само  анаш 
Бранко»^ 

^  Даница.  1860  г.  стр.  32.  —  ^  Сто  дана.  Песме  од  Аце  По- 
повића  I.  Н.  Сад  1860  г.  —  у  песмп  Саомен  умрлим  друговима, 
—  '  Даница   1860   г.   стр.    54. 
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Упоредо  с  подизањем  Бранкова  спомена  иде  и 
скидање  с.Парнаса  једног  по  једног  од  старијих  срп- 
ских  песника.  Јована  Суботића  снађе  најпре  та  суд- 
бина.  Још  1859  г.  писа  неки  ((Х»  о  његовим  лирским 
песмама*:  ((Искрено  морамо  исповедити,  да  нас  те  лир- 
ске  песме,  на  нашу  велику  жалост,  не  задовољише, 
јер  видимо  у  њима  неку  сиротињу  у  оригиналним  ми- 
слима,  неку  аФектацију  са  осећајима,  неко  сувишно 
кокетовање  са  личношћу,  а  по  где  где  и  свако  Финије 
чуство  врећајућу  бестидност.  А  успут  и  то  опажамо 
—  —  —  да  је  њему  песништво  што  детету  лутка, 
коју  најшаровитијим  и  најсмешнијим  оделом  одева, 
тек  да  својим  ћудима  угоди».  Причајућп  дал>е,  како 
је  Суботић  у  једној  својој  песми  сам  себи  рекао : 

Еј  соколе,  бистра  главо. 
Српске  ијесме  дико,  славо  — 

критичар  наводи  речи  Пушкинове:  ((Служба  музи  не 
трпи  сујете»  и  т.  д 


1 


^  Срб.  Летопис  18  59  г.  I.  стр.  19  5  —  196.  —  *  Можда  је  су- 
јета  Суботићева  и  учинила,  да  од  старијих  песнина  баш  он  први 
буде  нападнут.  Још  184  7  г.  замерено  је  било  њему,  што  је  пред 
свој  спев  КрадБ  Дечанск1И  (Будим  18  46)  отавио  био  Гетеов 
стих :  ^Ухг  ћаћеп  всћоп  1апЈЈ81;  ешеп  8ап§ег  ^ећоЈГс.  Суботмћ  се  тада 
бранио,  да  је  он  оиим  стихом  хтео  да  каже  :  да  су  као  дела,  која 
се  у  »егову  спеву  певају,  одавно  чекала  да  их  ко  опева.  Ну  оно 
што  се  не  да  сакрити,  не  да  се  ни  одбранити ;  и  сујета  овога  пе- 
сника  и  њижевника  српског  веје  кроз  сву  његову  поезију,  кроз 
сва  његова  књижевна  дела,  и  показала  се  врло  рано.  Још  1839  г. 
у  Серб.  Нар.  Аисту  бр.  40  штампао  је  он  иесму  под  насловом  По- 
етическо  аисмо  учреднину,  у  којој   су  и  овн  стихови : 

Надао  сам  се  и  п^вао  сам ;   и  п^сма  се  мол 

У  Бачкои  чула,   Ср1>му   и   Банату, 

И  у  далБном'   се  одгласг   Делиграду  одбнло, 

У  Прагу  кажу  нема  ружно  грло, 

А  у  славнои  Хрватскои  е  една  1ои  канула  суза. 

Бидо  му  је  тада  тек  22   године. 
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1861  год.  штампане  су  две  песме  Бранкове  из 
посмртних  његових  хартија  у  Дапици  бр.  9  (Кад  мли- 
дија  умрети)  и  бр.  12  (Петру  Петровићу  Његошу),  Том 
приликом  јавио  је  уредник  Данице  својим  читаоцима, 
да  ((посмрчад  Бранкову  спрема  сада  његов  отац  за 
штампу»  надајући  се  да  ће  их  тим  гласом  обрадо- 
вати,  ((јер  камо  онога,  који  би  и  дапас  смео  одрицати, 
да  је  Бранко  дао  садашњи  живот  нашој  књижевно- 
сти^к  А  у  бр.  26  вели  исти  уредник,  приказујући  већ 
позив  на  претплату  на  песме  Бранкове :  ((Вранко  је 
прави  рођени  песник  . . .  њега  нам  је  Бог  у  часу  осо- 
бите  милости  поклонио,  да  нас  опрости  појетастера 
којекакових  и  т  д.»  —  Те  годпне  још  један  писац 
зове  Бранка  оснивачем  нове  песничке  школе\ 

1862  г.  у  пролеће  изађоше  у  Темишвару- Леане 
Бранка  Радичевића  III.  У  предговору  вели  отац  Бран- 
ков,  како  су  га  Бранкови  ((Пријател>и,  а  особито  го- 
сподин  Вук  Караџић«,  честопитали  кад  ће  издати  ((ру- 
кописне  останке»  свога  сина;  како  им  је  он  казао : 
((Кад  у  пензију  дођем«  и  т.  д.  Уз  књигу  су  штампана 
((Имена  г.  г.  пренумеранта«;  те  тако  знамо,  да  ова 
књига  Бранкова  имађаше,  после  свију  оних  хвала, 
свега  —  262  уписника  {само  49  више  но  на  I.  књигу 
1847  г.).  Нови,  дакле,  правац  и  нови  нараштај  још 
не  бејаху  са  свим  преузели  царство.  Али  Београд  по- 
прави  своју  некадашњу  погрешку  —  он  сам  даде  че- 
твртину  уписника.  После  Београда  долазе  Вуковар, 
па  Нови  Сад  и  Будим-Пешта.  Уписници  бејаху  по- 
највише  ђаци  и  девојке.  —  Али  и  ако  беше  на  ову 
књигу  мало  уписника,  она  се  ипак  брзо  распродаде. 
У  Даници  1862  г.  бр.  13  приказана  је  она  врло  топло 

^  Летоиис   1861    г.  I.   стр.    152. 
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и  одушевљено.  Исте  године  у  том  листу  бр.  29  изађе 
повелика  елегиска  песма  Ст.  Новаковића  под  насло- 
вом  Брапкп.  —  Песме  Бранкове  у  овој  III.  књизи  не 
бејаху  истина  онако  гледне  као  оне  за  љегова  жи- 
вота  издане,  нарочито  оне  у  I.  књизи ;  али  оне  ипак 
оснажише  и  умножише  одушевл>ење  за  Бранкову  по- 
езију.  Од  тада  се  све  чешће  чујаше  хвала  о  њима, 
све  се  више  тражаху  прве  две  књиге.  1867  г.  изађе 
друго  издање  свију  Бранкових  песама  и  би  распро- 
дано  за  две-три  недеље.  Друга  издања  свију  дела  ма 
кога  српскога  песника  или  књижевника  до  те  (1867! 
године  могу  се  на  прсте  побројити.  То,  дакле,  беше 
већ  знак  потпунога  призиања  и  потпуне  победе  Бран- 
кова  песничког  правца.  За  то  дал>е  нећу  ни  бележити 
помена  и  хвала  Бранкове  поезије.  Од  тих  доцнијих 
помена  забележићу  само  један ,  најлепши ,  што  му 
учини  старији  му  друг  Петар  Прерадовић.  У  својој 
1870  г.  испеваној  песми  Милгсм  иокојником  пева  он 
овако  Брапку  Радичевићџ: 

Већ  за  ра»ог  твом  животу  цв'јета 
По*нарасла  теби  вита  крила, 
И  на  њих  те  подигнула  вила 
Нашој  пјесми  до  висока  л'јета, 

Жива  радост  рођеног  нам  свјета 
Дочеком  ти  свакој  пјесми  била, 
А  уз  сваку  здравица  се  пила: 
Пјевао  нам  јоште  много  љета! 

Али  св'јету  с  оне  страпе  раке 
Устребало  духа  пјесничкога, 
И  смрт  дође  и  ускрили  твога 


ЗСШ   ГЛАС   СРП.   КРАЉ.   АКАДЕМИЈК 
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Лахко  изнад  земљице  ти  лаке. 
'^  Тамо  сад  си  своме  роду  днка. 

Лл    овдје  ти  пејма  замјеника  !  * 

До  1883  г.  било  је  девет  издања  Бранкових  пе- 
сама  (рачунајући  у  I.  издање  оне  три  књиге  од  1847, 
1851   и   1862).  Тако: 

II.  издање :  Песме  Бранка  Радичевића.  У  Новом 
Саду  у  штампарији  Игњата  Фукса  1867.  12**  стр.  371. 
На  крају  лист  и  по  о  животу  Бранкову.  Не  зна  се 
ко  је  то  писао,  али  је  написано  у  главиом  по  оном 
животопису,  што  га  написа  отац  Бранков. 

III.  издање :  Песме  Брапка  Радпчевића.  Издање 
књижаре  Велимира  Валожића.  У  Веограду  писменима 
државне  штампарије  1872.  12**  стр.  286.  У  свему  пре- 
штампано  II.  издање.  —  Књижар  Валожић  ми  је  при- 
чао,  да  је  ово  издање  распродао  све  за  неколико  дана. 

IV.  издање :  Песме  Брапка  Радичевића.  IV.  из- 
дање.  Панчево  1873  год.  Накладом  књижаре  браће 
Јовановића  12®  стр.  348.  На  прва  два  листа  је  оно 
исто  о  животу  Бранкову,  што  п  у  II.  и  III.  издању, 
само  мало  друкчијим  речима  и  по  нешто  попуњено, 
те  се  помињу  и  дотадашња  издања. 

V.  издање:  Песме  Брапка  Радичевића.  Са  сликом, 
животописом  и  Факсимилом  потписа  Бранкова.  Нај- 
новије  и  попуњено  V.  издање.  У  Новоме  Саду  Српска 
народна  задружна  штампарија  1878.  12®  стр.  XXII  и 
298.  Животопис  је  од  проФ.  А.  Сандића,  а  издање  је 

*  На  ову  песму  Прерадовићеву  испевао  је  О.  Утјешеновић  у 
својој  Вили  стр.    165   песму,  у  којој   вели : 

И  с  такове  задужбине  славне 
Покојнима  већ  завиде  живи  — 

Фр.  Марковић  у  својој   оцени  песама  Прерадовићевих  у  издању  тих 
песама  стр.    1 7   пролази  муком  поред  ове  песме  Прерадовићеве. 
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«попуњено^'  тиме,  што  су  унете  и  оне  две  немачке 
песме  Бранкове,  дотле  нигде  нештампане  (а  ни  после 
нигде  више),  и  песма  У^саоменицу  Мини  Вуковој. 

VI.  издање:  Песме  Бранка  Радичевића.  Најновије 
и  попуњено  шесто  издање  са  предговором  Јована  Бо- 
шковића  нар.  библиотекара  у  Београду.  Са  сликом 
Бранковом  и  Факсимилом  потписа  Бранкова.  Панчево 
1879.  Накладом  књижаре  браће  Јовановића  12**стр. 
ХХШ  и  352.  Ово  је  издање  према  ранијима,  оспм 
У-ог,  ((ПО[1уњено»  тиме,  што  има  и  песму  У  сиоме-- 
ницу  Мини  Вуковој  и  —  ништа  више. 

УП.  издање  —  од  истог  издавача  и  у  свему  као 
У1-то,  а  год.   1880. 

УП1.  издање,  илустровано :  Песме  Бранка  Ради- 
чевића  са  силуетама  Бранка  Радуловића.  Издање  књи- 
жаре  Луке  Јоцића  и  друга.  У  Новом  Саду  1882  г. 
4**  стр.  XIV,  51.  Овде  је  само  прва  књига  Бранкових 
песама.  Предговор  је  од  Ст.  В.  Поповића 

IX.  издање :  Најомиљеније  иесме  Бранка  Ради- 
чевића.  Пздање  браће  Поповића.  Н.  Сад  1883.  г.  — 
Овога  издања  нисам  видео  и  бележим  га  овде  по 
туђем  наводу\ 

Није  ми  познато  да  је  до  1887  год.  било  још 
какога  издања,  нити  знам  у  колико  је  егземплара 
које  од  ових  издања  бпло  штампано.  На  моје  питање 
о  овоме  писао  ми  је  човек,  који  ове  послове  добро 
познаје,  и  коме  се  може  веровати,  ово :  аНема  тога 
на  свету,  ко  би  могао  ухватити  рачуна  колико  су 
пута  биле  штампане  Бранкове  песме.  Ја  држим,  да 

^  Ове  —  1889  — -  године  издала  је  опет  књижара  браће  М. 
Поповића  у  Н.  Саду  Бранкове  песме  са  три  слике  :  Бранковом,  сре- 
брна  венца  на  гробу  Бранкову  од  кнеза  Нико.1е,  и  гроба  Бранкова 
иа  Стражилову.   На  корицама  пише,  да  је  то  издање  IX.  (?) 
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ни  једна  сраска  књига  (осим  школских  кн>ига1  није 
била  толико  иута  иреилтамиавана,  Али  знам,  да  су 
скоро  сви  досадашњи  издавачи,  и  ако  код  понекога 
иише  да  је  издао  само  једно  издање,  много  пута  Бран- 
кове  песме  прештампавали,  и  то  као  старо  своје  из- 
дање,  верно,  на  старој  хартији,  старим  словима  и 
т.  д.  —  да  други  издавачи  не  опазе  како  та  књига 
на  јагму  иде». 

Сва  су  ова  издања  управо  само  прештампања 
оних  трију  књига  првога  издања  од  1847,  1851  и 
1862  године.  Нека  од  њих  нису  ни  то,  него  су  пре- 
штампања  са  прештампања,  те  се  у  њима  налазе  често 
пута  уз  непоправљене  штампарске  погрешке  прво- 
битнога  издања  још  и  штампарске  погрешке  доцни- 
јега  издања,  које  су  прештампала,  умножене  новим 
погрешкама  тога  новога*  издања.  У  том  погледу  још 
најбоље  стоји  У-то  издање,  па  онда  У1-то  и  УП-мо; 
али  и  поред  њих  испитивач  још  једнако  мора  тра- 
жити  прво  издање.  Ни  у  једном  познијем  издању  није 
верно  очувана  интерпункција  оригиналнога  издања ; 
а  у  некима  —  и  то  баш  у  бољима  —  она  је  намерно 
мењана,  ма  да  то  нигде  није  споменуто.  Најгоре  стоји 
с  посмртним  песмама  Бранковим,  или  с  трећом  књи- 
гом,  коју  још  отац  Бранков  издаде  са  силним  штам- 
парским  погрешкама,  од  којих  на  крају  књиге  није 
ни  петина  поправљена.  Јамачно  су  многе  од  тих  по- 
грешака  погрешке  самога  рукописа  Бранкова,  које 
Бранко  за  живота  немаде  кад  или  не  хтеде  исправ- 
љати,  а  које  отац  његов  при  пхтампању  можда  из 
пиетета  остави  неисправљене.  Рукопис  оригинални 
тих  песама  по  свој  прилици  је  за  свагда  пропао;  али 
би  се  и  без  њега  могла  многа  тамна  и  погрешна  ме- 
ста  доста  поуздано  исправити.    Међу  тим  су  многа 
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издања  верно  прештампавала  ту  трећу  књигу,  умно- 
живши  само  погрешке  његове,  по  неразумевању  и 
непажњи,  новим  погрешкама,  те  тиме  ове  песме  још 
више  замрачивши.  Нека  су  пак  издања  —  на  пр.  на- 
рочито  У-то  —  покушавала  да  иогрешна  места  пр- 
вога  издања  исправе ;  али  нити  су  исправила  сва  така 
места,  нити  сва  срећно  и  —  што  је  најгоре  —  нигде 
нису  ништа  о  том  свом  послу  споменула.  Ни  у  једном 
пак  издању  познијем  нема  никаких  објашњења  са- 
мога  текста  или  садржине,  што  би  данас  и  за  ста- 
рије  читаоце  било  потребно  и  без  чега  многа  места  у 
Бранковим  песмама  остају  тамна,  те  читалац  у  њима 
не  може  ни  уживати.  — 

Од  четрдесет  и  шест  Бранкових  српских  песама 
данас  их,  колико  знам,  трипаест  има  мелодију,  те  се 
—  као  одломци  или  целе  —  певају  у  српском  народу. 
Некима  се  знају  композитори.  некима  не;  неке  имају 
и  по  две  мелодије.  Тако:  1.  Девојка.  ка  студепцу  (комп. 
Хорејшек);  2.  Путу  крај  (Јос.  Маринковић);  3.  Сретан 
иастир  (Хорејшек);  4.  Јадна  драга  (Хорејшек,  Ст.  Мо- 
крањац) ;  5.  Коло  у  берби  из  Ђачк.  растанка  (Ј.  Ма- 
ринковић);  6.  Коло  у  ђачкој  соби  из  Ђачк.  растанка 
Ј.  Пачу,  Ј.  Маринковић) ;  7.  Укор  Зајц,  Д.  Јенко); 
8.  Молитва  (А.  Милчински) ;  —  не  зна  се  чије  су  ком- 
позиције,  а  певају  се  по  народним  мотивима:  9.  Гусле 
моје,  почетак  из  Гојка,  као  и  још  нека  места  из  те 
песме,  а  и  из  Ђачког  растанка  —  све  истом  мело- 
дијом  ;  10,  Кад  млидија  умрети;  11.  Никад  није  вито 
твоје  тело  —  почетак  из  песме  «?»  и  још  нека  места 
из  те  песме;   12.   Путник  ка  уранку;   13.   Циц.  — 

На  туђе  језике  преведено  је  доста  Бранкових  пе- 
сама.  Поменућу  овде  мени  познате  преводе.  Тако  је 
пољски   писац  Роман  Зморски  још   1855 — 1856  тоУ- 
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превео  на  пољски  «неке  песме»  Бранкове\  На  рускп 
превео  је  песму  Девојка  ка  студенцу  Н.  Гербељ*,  неке 
је  превео  Ф.  Милер,  а  и  у  последње  време  преведено 
је  на  руски  више  песама  Бранкових.  —  Јамачно  је  нај- 
више  песама  Бранкових  преведено  на  немачки  језик. 
Још  1867  год.  читао  сам  у  рукопису  немачком  лепо 
преведену  песму  Бранкову  Клетва  Преводилац  је  био 
Сигисмунд  Валас'.  Не  знам,  да  ли  је  он  ту  песму  где 
штампао  и  да  ли  је  још  коју  песму  Бранкову  пре- 
вео.  Светозар  Манојловић  превео  је  врло  лепо  на  не- 
мачки  ове  песме  Бранкове  Моје  супце,  Гусле  моје 
(почетак  из  Гојка),  Кад  млидија  умрети,  Циц,  Путник 
и  тица,  Девојка  на  студинцу,  Укор,  Убица  у  незнању^. 
—  Овде-онде  јавила  се  још  понека  песма  Бранкова 
у  немачком  преводу,  а  ове  —  1888  —  године  иза- 
ђоше  преведене  на  немачки  у  засебној  књизи  све 
(осим  пет-шест^  лирске  песме  Бранкове  из  I.  и  1П. 
књиге  његове  под  насловом  ^утгзсће  ОгсМипдеп  ^оп 
Вгапћо  Ка(Ис8етгс8.  Апб  с1ет  8егђ18сћеп  ћ*еј  ићег8е1;21 
уоп  Оеог^  уоп  8сћи1ре.  Овај  је  преводилац  преводио 
Бранка  врло  слободно  и,  рекао  бих,  без  преводилачке 
вештине  и  среће;  јер,  осим  једне-две  песмице,  превод 
му  далеко  изостаје  и  од  лепоте  оригинала  и  од  не- 
ких  ранијих  превода.  Колико  је  пак  познавао  Бранка 
показао  је  и  тиме,  што  је  међу  Бранкове  песме  унео 
и  две  песме,  које  нису  Бранкове. 


*  Даница  1867  г.  стр.  286  —  *  По9з1л  СлавлнЂ  1871. 
стр  28  4.  —  *  Писац  де.1а  Аи!  (1ег  Оопаи  уоп  \У1еп  пасћ  Соп- 
бипипоре!  ип(Ј  пасћ  1)аг(1апе11еп.  УУЈеп  1864.  —  *  Види  8егћ18сћ- 
сгоаИусће  01сћ1;ип^еп.  Аибцеи-бћи  ип(1  јт  Уегбтабзе  (1ег  Ог1- 
^та1е  1Пб  Оеи^бсће  ићегега§:еп  уоп.  —  ОгШе,  ће(1еи1епс1  уегтећг^е 
Аиб^аће.  \У1еп   1888. 
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И  испуниле  су  се  оне  Бранкове  речи: 

Ал'  што  певах  неће  пропанути. .  . 

Али  је  дуговање  захвалностп  и  признања  осе- 
ћање  онако  исто  снажно  као  и  жудња  за  животом 
после  смрти  (без  једнога  јамачно  не  би  било  ни  дру- 
гога)  и  што  се  више  притаји.  ове  јаче  после  избаја. 
Помени  о  Бранку  п  хвале  које  овде  прикупих,  ра- 
стурени  по  разним  књигама  и  часописима,  излажаху 
српском  чптаоцу  тек  овда-онда  пред  очи  и  чињаху 
му  се  мало  уздарје  за  Бранкове  дарове.  Бранкове  пе- 
сме  имађаше  скоро  свака  српска  кућа ;  песме  му  пе- 
ваху  и  неписмени,  и  незнајући  чије  песме  певају ; 
—  али  за  то  дуговање  Бранку  бејаше  све  теже.  Што 
су  више  његове  песме  раздрагавале  и  разведравале, 
све  се  теже  осећало  што  је  он  сам  још  као  у  магли. 
До  1877  г.  не  беше  ни  једне  и  оле  пространије  би- 
ограФије  Бранкове..  лик  његов  не  беше  нигде  испи- 
сан.  А  још  се  по  нешто  памћаше  о  неправди,  која 
беше  некад  Бранку  учињена.  А  кости  Бранкове  ле- 
жаху  у  туђини  . . . 

1877  год.  предложи  Стеван  В.  Поповић,  да  се 
Бранкове  кости  пренесу  из  Веча  на  Стражилово  код 
Карловаца',  те  да  (сСрпство  ....  испуни  аманет  свога 
генијалнога  песника» : 

Ту  нек  ми  се  ладна  копа  рака. 

Поред  овога  предлога  стајаше  још  кратак  живо- 
топис  али  опширнији  од  дотадашњих  Бранков  од  Јов. 
Бошковића,  причање  о  Бранку  кћери  Вукове  Мине, 
лик  Бранков,  нацртан  споменик  на  гробу  Бранкову  у 

*  У  календару  Орлу  за  1878  г.,  који  изађе  из  штампе  још 
у  лето    187  7   године. 
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Бечу,  и  уза  све  то  лепа  песма  Јов.  Јовановића  Бран- 
кова  жеља,  у  којој  песник  пева,  како  му  се  као  при- 
чуло  да  Бранко  из  гроба  говори : 

Туђа  рака^ледеиа  је  рака, 
Туђа  земл>а  никад  није  лака 


Туђина  је  и  мртвацу  тецЈка  — 

Српска  момо,  селе  моја  мила, 
Ти  ми  ниси  гроба  ни  видилп, 
Та  ни  гроба,  ни  на  гробу  цвета,   ~ 
Туђа  нога  по  њему  се  шета 
И  т.  д. 

То  беше  доста.  Предлог  би  одушевљено  поздрав-^ 
л>ен.  Све  поче  говорити  о  Бранку.  Српска  штампа. 
стаде  доносити  дотле  непознате  податке  о  животу  ње- 
гову.  Лик  његов  непрестано  се  размножаваше  и  на- 
чини  се  по  њему  и  попрсје  од  гипса.  Изнесе  се  и  слика. 
оне  кућице  у  Броду,  у  којој  се  родио  БраЈнко\  Сва 
српска  књижевна  поезија  зајеча  Бранковим  именом. . . 
Време  у  српској  књижевности  између  1877  и  1883  го- 
дине  могло  би  се  назвати  период  Бранкова  култа. 

1878  године  беше  се  мало  утишао  овај  покрет, 
јер  рат  српски  за  ослобођење  беше  заузео  скоро  сву 
пажњу  српске  штампе.  Али  већ  о  Св.  Сави  1879  г. 
бечка  Зора  прослави  свечано  спомен  Бранков*,  и  то 
беше  почетак  читавом  низу  беседа  и  забава  у  свима 
српским  крајевима,  да  се  створи  фонд  за  пренос 
Бранкових  костију.  0  том  преносу  поче  се  у  српској 
штампи  све  живље  говорити,  од  како  у  јулију  1879  г. 
Хрвати  пренеше  кости  Петра  Прерадовића  из  Беча. 

*  Види  Јавор  и  Невен  од  1885  г.  —  *  Ђура  Даничић  посла 
из  Загреба  сиечарима  овакав  поздрав :  «Слава  Бранку !  Живјела 
српчад,  која  га  разумије  и  поштује«  ! 
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0  Преображењу  1880  год.  одлучи  омладинска  скуп- 
штина  у  Новом  Саду,  да  омладинска  ђачка  друштва 
са  Зором  учине  тај  пренос  у  августу  1881  год.*  Ну 
прође  и  то  време,  а  ништа  се  не  учини.  Тада  се  ста- 
доше  јављати  прекори  и  протести,  што  се  пренос  већ 
не  извршује,  и  апеловаше  се  и   на  Матицу  Српску. 

1883  год.  1  марта  издаде  Зора  проглас  на  народ 
српски,  у  ком  вели  да  је  крајње  време  да  се  Вранко 
пренесе,  јер  је  по  аустриском  закону  сад  ((последњи 
рок  за  ископавање  земних  остатака»*.  На  то  и  Кар- 
ловчани  издадоше  позив  на  народ.  Прилози  се  ста- 
доше  живо  купити.  Села  и  беседе  тога  ради  учесташе. 
Сви  српски  листови  доношаху  чланке  о  преносу,  пе- 
сме  о  Бранку,  позиве  на  беседе  и  вечери  Бранкове^, 
извештаје  о  прилозима  и  т.  д. 

У  тој  журби,  у  очи  самога  преноса,  јавише  се 
нови  предлози  о  месту,  на  које  ће  се  Бранко  пренети*. 
Неии  чак  тражаху,  да  то  питање  реши  општи  народни 
збор.  Ну  на  послетку  би  објављено,  да  ће  се  Бран- 
кове  кости  пренети  на  Стражилово  10  јулија  1883. 
На  свечаност  се  позваше  сва  научна  и  књижевна  дру- 
штва  српска  и  сав  народ  српски  Чињаху  се  велике 
припреме.  Састави  се  и  ((Химна  за  пренос  Бранкових 
костију»! 

*  Карловчани  бејаху  још  у  јесен  187  7  г.  саставиди  одбор^ 
који  ће  размислити  о  преносу  Бранкових  костију  на  Стражилово, 
а  бечка  ђачка  дружина  Зора  беше  им  се  понудила,  да  прими  на 
се  један  део  рада  око  преноса.  —  '^  Те  године  Зора  издаде  и  Сао- 
меницу  о  стогодишњици  прве  књиге  Доситијеве,  од  које  чист  при- 
ход  наменила  беше  преносу  Бранкових  костију.  —  *  У  Београду 
приредише  9-ог  априла  188  3  год.  дванаест  београдских  српских 
песника  Бранково  вече,  од  ко1*а  приход  беше  намењен  Фонду  за 
пренос  и  спомен  Бранков.  —  *  Јавор  188  3  год.  стр.  513  и  76  3. 
Међу  тим  предлозима  беше  и  пред.10г,  да  се  Бранкове  кости  пре- 
несу  у  Србију. 
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1883  год.  8  јулија  бише  у  Бечу  ископане  кости 
Бранкове  и  заједно  с  надгробним  спомеником  поне- 
сене  у  завичај.  После  два  дана,  10-ог  јулија  у  10  са- 
хата  пре  подне,  стигоше  у  Нови  Сад,  где  их  дочека 
народ  српски  из  свију  крајева  српских,  понајвише 
омладпна.  У  сјајној  пратњи  од  железничке  до  паро- 
бродске  станице  ишло  је  дванаест  у  бело  обучених 
девојака  са  цвећем  у  руци  поред  ковчега,  у  коме  бете 
«песник  срца  и  младости».  Лађа  понесе  ковчегу  Кар- 
ловце,  а  у  то  време  држаше  се  у  карловачкој  сабор- 
ној  цркви  литургија  ау  спас  Бранковој  души».  Кад 
око  подне  лађа  стиже  у  Карловце,  поздравише  је  са 
обале  Бранковом  химном.  Сандук  се  изнесе  на  обалу, 
а  српске  га  руке  прихватише  и  у  аместо  драго»  по- 
неше.  У  вароши  брујаху  сва  звона  На  пијаци  варош- 
кој  био  је  намештен  катаФалк,  посут  цвећем,  окружен 
светњацима.  Ту  је  спуштен  ковчег,  учињен  црквени 
помен,  говорене  беседе  и  —  Карловчанима  на  чување 
предани  земни  остаци  песникови.  За  тим  је  ковчег  по- 
нет  Стражилову.  Прогало  се  поред  кућице,  у  којој  је 
Бранко  живео  као  ђак  карловачки.  Под  стражиловач- 
ким  висом  опет  се  стало,  опет  се  говорило,  отпевала 
се  Бранкова  химна;  па  је  онда  ковчег  изнесен  на  вис, 
свештеник  је  опојао  кости  Бранкове,  ковчеТг  је  спу- 
штен  у  гробницу  и  —  Бранкова  се  жеља  испунила*. 

Стражиловачки  вис,  на  врху  кога  је  Бранков 
гроб,  сад  се  зове  Брапков  вис.  На  овом  новом  гробу 
стоји  споменик,  подигнут  прилозима  српскога  народа 
из  свију  крајева.  Подножје  су  споменику  три  ступња, 
од  којих  су  прва  два  од  мрамора  београдског  (из  Топ- 
чидера),  а  трећи  је  састављен  од  квадратних  каме- 

^  Опширније  о  свему  овоме  види  Јавор  1  88  3  г.  у  чланку  Бран- 
нова  жеља  од  —  к  —    (=г.  П.  Марковића,  проФ.  гимн.  карловачке). 
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Бова,  што  су  са  разних  српских  крајева  послати.  Ти 
су  каменови  разне  боје  и  каквоће.  али  сви  једне  вели- 
чине,  и  на  сваком  пише  са  кога  је  српскога  места 
(Авала,  Фрушка  Гора,  Ловћен,  Динара,  Клека,  Вр- 
шачка  кула,  Пл>ешевица,  Велсбит!.  На  трећем  ступњу 
стоји  поширока,  три  метра  висока  пирамида,  опет  од 
београдског  мрамора.  Пспод  врха  пирамиде  с  источне 
стране  написано  је :  Бранву  (а  испод  тога^  Сриски  на- 
род,  У  дну  последње  степенице  с  исте.  источне,  стране 
узидана  је  обновљена  плоча  са  старог  бечког  гроба 
Бранкова  и  обновљен  стари  познати  натпис\  испод 
кога  стоји  још  записано :  Пренесеп  па  Стражилово  у 
Карловцима  10  јула  18^3,  —  Пспред  споменика  ]е  про- 
крчен  брег,  да  се  може  далеко  гледати  у  Бачку  и  Ба- 
нат  преко  Дунава  и  Тисе.  па  и  преко  Банстола  до 
Авале.  Уз  вис  води  до  гроба  поширока  стаза,  а  крај 
ње,  као  и  на  самом  вису,  има  клупа  за  одмарање.  — 
Спомен  Бранку  чини  се  сваке  године  оне  недеље,  која 
најближа  буде   10-ом  јулију*.   — 

Око  гроба  Бранкова  на  Стражилову  брзо  су  по- 
никле  легенде.  аПрост  свет  у  Карловцима  и  околини 
данас  проноси,  да  се  сваку  ноћ  око  неко  доба  чује 
на  Бранковом  гробу  неко  умилно  певање,  да  неко  у 
дрном  оделу  прелази  преко  Стражилова»  и  т:  д*  — 
Већ  у  јесен  1883  г.  певале  су  се  у  Фрушкој  Гори  на- 
родне  песме  о  Бранку.  Текст  неких  од  тих  песама  и 
мелодију  прибележио  је  проФ.  А.  Сандић*.  —  На  по- 

ОригинаЈна,  стара,  пдоча  са  гроба  Бранкова  у  Бечу  послата 
је  одмах  после  преноса  Бранкових  костију  и  после  прославе  у  срп- 
•ски  народни  музеј  у  Београду.  где  је  и  сад.  Плоча  је  ова  од  меког 
свгавог  мрамора  и  прн  преношењу  прсла  је  на  више  комада,  од 
којих  су  се  два  мала  на  горњем  делу  плоче  и  изгубила.  —  *  Сгра- 
Жилово  1886  г.  бр.  30.  —  ^  Јавор  1883  у  поменутом  већ  чланку 
Бранкова  жеља.   —    *  Јавор    188  3   г    стр.    12  39   и    12  70. 
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слетку  је  проФ.  А.  Сандић  унео  Вранка  и  у  српски 
календар,  прозвавши  10  јулије  Брапнов  дан\  — 

Али  још  није  била  трава  поникла  на  новом  гробу 
Бранкову,  а  у  српској  књизи  зачуше  се  о  Бранковим 
песмама  и  таки  гласови,  који  бејаху  налик  на  оне  од 
1848  године.  Најпре  један  млађи  српски  песник  рече 
у  Летоиису,  да  Бранкова  поезија  нема  дубљине^,  За 
тим  је  један  старији  песник  српски  у  б1отпса  1884. 
(у  полемици  о  неким  раскалашним  песмама  у  томе  ли- 
сту  и  о  порнограФији  у  уметности)  подгрејао  стару 
Стејићеву  срџбу  на  Бранкову  песму  Враголпје,  ре- 
кавши:  « —  у  ономе  ваљушкању,  страсном  притиски- 
вању,  откоичавању  хаљина  и  бацању  па  иостељу,  не 
могу  видјети  ни  плачзтичности  ни  поезије,  него  грубу 
прозу,  порнограФСке  слике  бруталне  стране  л>убави»*. 
На  послетку  је  др.  Лаза  Костић  у  Зети  и  Црногорци 
за  1885  г.  пронашао  да  су  све  Бранкове  песме  ((Си- 
чп]аве*\  да  у  њима  нема  дубл:>ине,  да  им  је  стих  не- 
савршен,  да  у  стиховима  Бранковим  има  више  од  две 
трећине  ((Свакидашњих  баналних  сликова»  и  т.  д.  и 
т.  д.  А  што  се  Бранко  ипак  тако  слави,  он  то  зове 
бранкоманијом  и  налази  јој  изворе  (^у  књижевном 
ваздуху  Биограда«,  казујући  како  је  ((њен  оснивач» 
био  Ђ.  Даничић  који  је  ((Основао  вјеру  или  —  — 
школу,  а  у  њој  моћне  апостоле  као  што  су  Стојан 
Новаковић  и  Свет.  Вуловић».  Л.  Костић  је  уверен,  «да 
би  даље  ширење  досадашње  апсолутне  бранкоманије 
по  начину  Стојана  Новаковића  и  Свет.  Вуловића  међу 
нашом  омладином  било  од  најштетнијих  пошљедица 

*  Стражилово  1885  г.  бр.  23.  —  ^  «Та  човјече  Божиј  !  ову 
ти  је  свједоџбу  ваљало  посвједочити"  —  рекао  би  Ђ.  Даничић.  — 
*  «Те  пјесме"  Бранкове,  у  којој  се  откоачавају  хаљине  и  баца  на 
постељу,  ((Нема  у  овој  књизи  што  је  ја  имам",  —  рекао  би  опет 
Ђ.   Даничић. 
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110  будућност  наше  лијепе  књижевности));  јер  што 
омладина  сад  рђаво  пева,  то  је  за  то,  што  се  угледа 
на  Бранка  слушајући  како  га  преузноси  школа  Да- 
ничићева.  По  суду  Лазе  Костића,  ако  би  га  ((јавно 
мњење  његова  племена»  примило,  нао  што  је  њега 
за  песника  признало,  (тако  прича  Л.  Костић  сам  о 
себи^  требало  би  да  карод  српски  скине  Вранков  спо- 
меник  са  Стражилова  и  да  тражи  накнаду  штете  од 
Даничићевих  наследника  и  од  Ст.  Новаковића  и  од 
мене.  —  Срећом  су  ови  гласови  о  Бранку  остали  уса- 
мљени  у  српској  књижевности,  п  после  оне  херострат  • 
ске  расправе  дра  Лазе  Костића  није  се  више  нико  ка- 
меном  бацио  на  Бранка.  —  Ну  може  ли  се  рећи,  да 
оу  ови  гласови  последица  мирнога  и  хладнога  суда  о 
Бранку  после  свршене  прославе,  после  достојно  одане 
почасти  спомену  његову?  Не  То  су  пре  последице 
засићености  српске  књиге  Бранковом  славом,  прирдна 
потреба  куђења  после  многе  хвале;  може  бити  и  жу- 
дња  за  оригиналношћу  у  назорима ;  можда  излив  осо- 

бењачке  нарави ;  можда  и  још  што ; али  да  хлад- 

нога  суђења  није  било,  казује  нам  сам  Л.  Костић  при 
крају  своје  расправе  речима :  срце  је  заводљиво  и  у 
хвали  и  у  куђењу.  —  Даничићева  школа  није  била  ка- 
дра  створити  стражиловачку  прославу,  а  није  јој  ни 
била  покретач  \  —  Даничићева  школа  није  могла  ство- 
рити  толику  литературу  о  Бранку,  колику,  осим  До- 

'  Л.  Костић  је,  на  против,  био  један  од  првих  покретача.  Види 
његову  песму  у  Сраској  Зори  за  1887.  стр.  14.  —  О  тој  прослави 
овако  вели  др.  Л.  Томановић :  «То  бијаху  ријетки  свечани  тренуци, 
до  тада  невиђени,  када  нас  раскомадане  на  државе  и  на  партаје 
Бранко  бијаше  у  једно  коло  ујединпо  —  када  ми,  тако  поцијепани 
и  завађени,  око  његова  праха  једнијем  дахом  дисасмо.  ~  И  тај  епо- 
хални  догађај  збио  се  сам  по  ссби,  без  агитација,  без  утицаја  ичи- 
јега,  уз  пркос  невољнијех  нашијех  околности  по  свуда'\  (Зета  188  5 
год.   бр.    3  —  4).    — 
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ситија  и  Вука,  нема  скоро  ни  један  више  књижевник 
нове  српске  књижевности ;  она  није  могла  покренути 
шпекулативне  књижаре  издаваче  на  толика  издања 
Бранкових  песама,  нити  је  узрок  толикој  распродаји 
њиховој  и  непрестаном  прештампавању  —  нити  је 
икака  и  ичија  хвала  кадра  начинити  непесника  пе- 
сником,  ни  омилити  оно  што  није  за  вољење.  Што 
српска  омладина  сад  рђаво  пева,  томе  све  друго  може 
бити  узрок,  само  не  угледање  на  Вранка;  јер*  да  се 
она  на  Вранка  угледа,  ако  ништа  друго  бар  би  певала 
бољим  и  чистијим  српским  језиком.  Него  је  она  и  у 
томе,  као  и  веком  и  духом  времена,  ближа  Л.  Костићу 
и  његовој  дружини. . .  «3а  укус  садашњега  времена  не 
може  бити  горега  знамења,  него  што  је  обесцењивање 
Попеа»,  рекао  је  Вајрон  својим  земљацима.  То  би  се, 
још  с  јачим  разлогом,  могло  рећи  у  нас,  кад  би  оди- 
ста  настало  време  да  се  Вранко  обесцењује. 

Мени  се  чинило,  да  ће  бити  и  поучно  и  занимљиво 
изнети  ову  слику  духовнога  живота  Вранкова  —  жи- 
вот  његових  дела  и  суд  његових  сувременика  и  по- 
знијега  нараштаја  о  њима  до  коначне  пресуде,  т.  ј. 
до  потпунога  признања.  И  ако  сам  гледао,  да  буде 
што  тачнија  и  библиограФски  верна,  опет  ће  у  њој 
јамачно  бити  и  недостатака;  али  мислим,  да  би  је  те- 
шко  и  оваку  саставио  после  30 — 40  година  неко,  који 
би  податке  за  њу  тражио  по  пољу,  на  коме  сам  није 
живео,  на  коме  би  му  се  за  то  теже  било  наћи  и  са 
кога  би  можда  дотле  нестало  .било  многих  трагова, 
који  данас  још  стоје.  — 
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Књига  се  ова  већ  у  ведико  штампала,  кад  сам  од  директора 
гимназије  карловачке,  г.  Стевана  Лазића,  дознао,  да  се  у  гимназији 
карловачкој  чувају  протоколи  ђачки  све  од  1820  године.  Тада  сам 
замолио  г.  П.  Марковића,  цроФ.  гимн.  карловачке,  да  ми  из  тих 
протокола  од  1835  до  1842  г.  испише  и  пош.1>е  све  што  о  Бранку 
нађе.  Он  ми  је  одговорио  :  ((У  протоко.шма  наше  гимназије  од  оних 
година  записано  је,  да  је  Бранко  пошао  у  I.  р.  гимн.  183//,  а  свр- 
шио  VI.  разред  18*/^^,  школске  године*.  Према  овоме  —  ако  је 
тачно  казивање  оца  Бранкова  о  Вранкову  школовању  у  основним 
школама  —  Бранко  је  почео  учити  школу  од  5//  година.  Овим  се 
исправљају  хронолог.  подаци  о  Бранкову  школовању  на  стр.  35  и 
38   ове  књиге. 
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СПИСИ  СГПСКЕ  КРАЉЕБСКЕ  АКАДЕМИЈЕ 


1.  Глас  I.  ПрОНИЈррИ  И  баШТИНИЦИ  (спахије  и  читлук-сахпбије). 
Пр^мог  к  историји  непокретне  имовпне  у  Србијц  XIII. — XIX.  вска.  (Јодпа 
глава  из  проЛранијег  двла  „Народ  и  земља  у  старој  С|)иској  држави«), 
од  Огојана  Новаковића.  —  Цена  књизи  један  динар. 

2.  Глас  II.  Расправа  о  Конст&тину  Теху,  написао  Л.  С.  Срећ- 
ковић.   —   Цена  књизи   1   динар. 

3.  Глас  III.  Лампрофири  у  Србији,  од  Јована  М.  ЖујовиКа. 
(Саопштено  у  Акадсмијп  природних  наука  14-ог  октобра  1887  год.).  — 
Цена  књизи  50  пара  дин. 

4.  Глас  IV.  0  Ивану  Гундулибу,  беседио  Матија  Бан  27-ог 
декембра  1887  у  свечапој  седници  Српске  Краљевсне  Академије,  за  три- 
стагодишњу  прославу  Гундулића.  'Цена  књизи  50  пара  дин. 

5.  Глас  V.  Народна  Библиотека  у  Београду,  написао  М.  Ђ.  Ми- 
ли^евиК.  —  Цена  књизи  50  пара  дин. 

Г).  Глас  VI.  Поглед  на  Лајбницову  инфинитезималну  методу. 
Приступна  академска  беседа  Д.  Неши^а,  Цена  књизи  50  пр.  дин. 

7.  Глас  VII.  0  компензацији  вертикалног  клатна.  Приступна 
академска  расправа  од  Љубомира  КлериКа,  Цена  књизи   50  пара  дин. 

8.  Глас  VIII.  Гра^а  за  геологцју  и  палеонтологнју  истотае  Ср- 

биде.  —  I.  Увод  у  геологију  источие  Србије.  —  Лијас  КОД  Рготине  (с 
једним  проФилом,  једном  геолошком  картицом  и  с  двема  литограФским  та- 
блама),  од  Светолика  А.  Радовановипа.  Цена  књизи  1   дппар. 

^Ј.  Глас  IX.  Пристзшна  академска  беседа  Ј.  М.  Жујовића.  Цена 

књизи  50  пр.   дин. 

10.  Спомен  на  тужну  свечаност  приликОхМ  смрти  д-ра  Јосифа  Пан- 
чића,  првога  председпика  Српске  Краљевске  Академије.  Цена  50  пара  дин. 

11.  Годишњак  Српске  Краљевске  Академије  за  1887  год.  Са- 
држај  му  је:  I  Осповни  закон.  II.  Висока  наредба.  III.  Укази  од  5-ог 
априла:  1)  о  председнику,  2)  награда  академицима.  IV.  Писма  г.  министра 
просвете  упућена  Академији.  V.  Пословни  ред.  VI.  Записници:  1)  целе 
Академије,  2).стр}чних  Академија,  3)  председништва,  4)  свечанпх  скупова. 
VII.  Годишњи  свечани  скуп  од  22-ог  Фебруара  1888  год.  VIII.  БиограФијв 
академика,  и  IX.  Ред  скупова  у  1888  год.    Цена  је  Годишњаку   1   динар. 

12.  Глас  X.  Српска  Краљевска  Академија  и  негсваве  језика 

срПСКОГ.  Посланица  Академији  наука  философских  од  Стојана  Новакови^а. 
Прочитана  па  свсчаном  скупу  Академије,  држаном  10  Септембра  1888  г. 
у  славу  стогодип1Њице  Вука  Стсф.  Караџића.  стр.   88.  —  Цена   1  динар. 

13.  Глас  XI.  Примедбе  с  теорији  виших  инволуциза  и  други 
чланци.   Од  М.  Лерха,  Љ.  Клерића,  и  М.  Петровића.  Цена  1   динар 

14.  Глас  XII.  Ђ  и  Т1  у  македонским    народним  дијалектим 
Ст.  Новаковића.  Цена   I  дипар. 

15.  СпомениБ  I.  Птице  хрватско-српске,  од  С.  Брусине. 
Све  књиге  по  означеној  ценп  могу  се  добити  у  књижарници 

лимира  Валожића  у  Веограду. 
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ЗИУ  ГЛАС  СРПС1СЕ  1ЈРАЛЕВСКЕ  АЈ^АДЕМШЕ 


III. 

1.  У  српској  књижевности  чуо  се  Бранко  први 
пут  15-ог  јунија  1847.  када  је  издао  позив  на  прет- 
илату  на  прву  књигу  својих  п^сама\  Песме  су  ове 
биле  штампане  у  децембру  1847  г.,  и  од  д^^^^^^  Ј.р^„. 
тада  тек  српска  књига  зна  и  за  песника  «<>»*  пввања. 
Бранка.  Али  се  зна,  да  је  Бранко  почео  певати  пре 
1847  год.  Све  су  његове  песмв,  за  живота  његова 
штампаие,  датоване;  а  и  од  оиих,  што  их  после 
емрти  његове  издаде  отац  његов,  има  их  само  пет 
недатованих.  По  томе  знамо,  да  је  Бранко  до  1847 
г.  написао  био  29  песама  (а  овоме  ће  времену,  чини 
ми  се,   припадати  и  оних  пет  недатованих  посама), 

'  Како  је  тај  позив,  осим  онога  писма  Бранкова  Л>.  П.  Нена- 
дозићу,  данас  једини  још  споменик  прозе  Бранкове,  штампам  га  овде 
у  целини: 

<|У  Бечу  у  јермеискоме  намастиру  изидази  једна  к1Бига,  име 
јој  је  Песме  Бранка  Радичевића.  Књига  ће  бити  на  депој  бедој  ма- 
шинској  артији,  цена  јој  Је  40  кр.  у  сребру,  а  рок  пренумерације 
до  подозине  августа  о.  г.  Новци  се  не  ишту  напред,  ади  ако  и  ко 
иааред  пошл>в,  мидије  ће  ми  бити.  Ко  ми  пошл>е  десет  пренумеранта 
Ј^обиће  једну  књигу  онако,  а  пренумеранти  се  шаљу  на  мене  у  Беч 
Еапс181;га88е,  Кги§е1§а8зе  №.  32  4.,  а  новци  иди  на  мене  или  на  мога 
оца  Божидара  Радичевића  контродора  код  к.  содаре  и  царине  у  Те- 
згашвару. 

У  Бечу  на  Видовдан    18  47. 

Браико  Радичевић* 

(Вида  Серб.  Нар.  Невин«  од  1847  г.  число  56), 
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да  су  му  најстарије  песме  од  1843  г.  —  којих  има 
на  броЈ  II  —  и  да  му  је  од  ових  песама  најстарија 
Девојка  па  студенцу,  коју  је  испевао  у  јулију  1843  г., 
кад  му  је  било  1 9  година  и  4  месеца.  Али  је  ова  пе- 
сма  једна  од  најлепших  његових  песама,  и  баги  за 
то  је  тешко  веровати  да  му  је  то  била  прва  песма. 
У  У-ом  издању  Бранкових  песама  штампане  су  две 
немачке  песме  Бранкбве.  Обе  су  без  датума.  Како 
се  у  једиој  од  њих  говори  о  растанку  с  Карловцима 
и  како  та  песма  и  иначе  доста  наликује  на  Ђачки 
растанак,  то  ће  ове  две  немачке  пвсме  Бранкове  бити 
јамачно  шегови  школски  задацц  (тако  звана  соггес1;а)^ 
које  је,  по  обичају  онога  времена^  радио  сваки  шв- 
стошколац  у  другом  семестру  по  теми  коју  сам  из- 
бере  или  коју  му  директор  да  —  обе  испеване,  дакле^ 
1841  г.  V  Па  може  ли  бити,  да  је  Бранко  почео  не- 
мачки  певатц  две  године  раније  но  српски?  Мени  се 
чини,  да  се  може  и  сме  мислити :  да  је  Браико  почео 
и  српски  певати  пре  1843  г. ;  да  су  му  прве  песме 
биле  друкчије  и  слабије  од  данас  познатих  његових. 
песама  те  их  за  то  није  унео  у  своју  збирку  песама; 
и  да  је  неке  од  тих  ранијих  својих  песама  можда 
доцније  препевао  под  доцнијим  датумом.  У  српским 
књижевним  листовихма,  алманасима  и  календарима  до 
1847  г.  ја  нисам  могао  наћи  засебно  штампане  ни 
једне  од  познатих  песама  Вранкових,  нити  каку  до 
сад  непознату  песму  његову  а  с  потписом  његовим, 
нити  пак  међу  многим  песмама  онога  времена  без  пот- 


'  Да  ће  ове  немачке  песме  бити  соггес1;а  Вранкова  подсетио  ме 
је  г.  Л.  Захаријевић,  адв.  из  Панчева,  који  ми  је  дао  још  неке  податке 
о  Бранку  и  његовим  песмама.  Овим  исправљам  оно  што  сам  у  Гласу 
ХП1.  на  стр.  38  у  почетку  рекао  о  времену  ових  немачких  песама 
Бранкових. 
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Т1иса,  или  с  нејасним  потписом,  каку  год,  за  коју  бих 
смео  тврдити  да  је  Браикова  V  Одиста  је  занимл>иво, 
да  се  два  најбол>а  ученика  Вукова,  две  храбре  вој- 
воде  његове  који  му  помогоше  извојевати  победу  на- 
родном  језику  српском,  Бранко  и  Даничић,  јавл>ају 
на  књижевном  иољу  одмах  зрелим  сјајним  делима,  и 
то  први  без  икаких  а  други  скоро  без  икаких  по- 
четничких  радова. 

2.  Бранкова  најстарија  песма  —  ДевоЈка  ка  сту- 
денцу  —  спевана  је  у  јулију  1843,  а  нај-      ,^ 

^^  *      V    111^       *у  <р  Време    певање 

млађа  —  Укор  —  у  мају   1850  г.  Данас     Вранкова.  Спо- 

-^  л>ашњи  облика. 

познате,  дакле,  пеоме  Бранкове  испеване  козикоНа  њего- 
-су  за  6  година  и  10  месеци  између  20-те  „"^Гти^^Т^з! 
и  27-ме  године  његове.  Последњи  тон     губљени  списа 

песме  и  поједи- 

Бранкове  лире  скоро  је  са  свим  једнак     ни  стихови  њи- 

^  гови. 

с  првим :  последња  му  је  иесма  љубавна 
као  и  црва,  обема  је  предмет  љубавна  чежња  и  обе 
имају  по  16  стихова.   После  своје   последње  песме 
Бранко  је  живео  још  три  године  и  месец  дана.  Па 

'  Међу  пбсмама,  које  су  штампане  у  разним  српским  дисто  1:им 
до  18  47  г.  има  их  неколико  које  духом  и  језиком  наликују  понешту 
на  песме  Бранкове.  Таке  су  :  Д  е  и  о  и  ч  и  ц  а  у  к  р  а  и  м  о  р  а.  штампану 
у  Серб.  Пар.  Лисгу  1838  бр.  10,  Сновиђен^,  штамп.  у  Магазина 
за  художество  кнБижестно  и  моду  1839  бр.  5 .,  Јек  гусала  о 
Скоротечи  18  42  бр.  2  5.,  С  а  н  ђ  г  р  л  б  и  ч  и  н  ђ,  у  Скоротечи  18  43  бр- 
10 — 18,  Коло,  у  Серб.  Лар.  Листу  18  46  бр.  3.  Неке  су  од  о»их  пе. 
сама  без  потписа,  а  код  неких  су  потписана  само  почетна  слова  од 
имена,  или  од  презимена,  а.1п  која  не  одгопарају  нп  једном  ондаш- 
шем  познатијем  имену.  0.1е  посме  бележим  онде  за  то,  не  би  ли  до- 
цнији  срећнији  испити1)а.1ап  што  поузданије  разабрао  о  њима.  Ја  за 
њих  не  могу  ништа  више  рећи  до  то,  да  духом  или  језико^^  мап.е-иише 
надикују  на  песме  Бранкове ;  а  ни  толико  не  могу  рећи  о  песмп 
Стражњи  вечер,  штампаној  у  I)  а  п  1  с  1  1 11  г  8  к  о  ј  18  43  бр.  3 .  с  по т- 
писом  К.  В.,  а  прештампапој  у  Колу  188  9  бр.  1.  Ни  потпис  се  у 
овој  песми  не  може  тумачитп  као  Бранкоп,  јер  у  то  преме  Вранко 
још  није  био  променио  свога  имена. 
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зар  за  то  времв  није  никако  певао  ?  На  то  се  питање 
може  одговорити  онако,  као  к  на  питање  да  ли  је 
Бранко  певао  и  пре  1843  г.  За  јвдну,  досле  непознату^ 
песму  његову,  о  којој  ћу  пропричати  мало  после,  ми- 
слим  да  је  спевана  после  1850  г.  —  За  6  година  и  10 
месеци  испевао  је  Бра»ко  47  песама\  лирских  41  и 
епских  6  (Гојко,  Хајдуков  гроб^  СтојаКу  Урош,  Утои^ 
љепица,  Освета),  а  свега  7969  стихова  —  4312  у  еп- 
ским  и  3657  у  лирским  песмама  —  или  једно  на 
друго  годишње  по  1166  стихова.  Највише  је  певао 
Бранко  1849  г.  —  3255  стихова.  За  тим  иду  године 
овако:  1844  г.  (1522  стиха),  1848  г.  (1127  ст.),  1847 
г.  (1068  ст.),  1843  г.  (502  ст.),  1846  г.  (163  ст.),  1845^ 
год.  (115  ст.),  1850  год.  (16  ст).  У  оних  пет  хроно- 
логиски  неозначених  песама  има  201  стих,  а  припа- 
даће  по  свој  прилици  гбдинама  1843 — 1846.  —  По 
броју  песама  пак  најплоднија  је  била  година  1844, 
које  је  Бранко  испевао  12  песама;  па  онда  1843-ћа 
11  пес.1,  1849  (6  п.),  1845  (4  п.),  1847  (3  п.),  1848 
(3  п.),  1846  (2  П.1,  1850  (1  п.).  А  од  свега  броја  Бран- 
кових  песама  и  стихова  долази :  на  јануар  5  песама 
и  1929  стихова;  на  децембар  10Уј  пес.  и  1826  ст. ; 
март  5У,  п.  1487  ст. ;  октобар  4  п.  677  ст. ;  мај  3'/, 
п.  568  ст. ;  Фвбруар  1  п.  484  ст. ;  април  ^У,  П-  ^06 
ст. ;  новембар  5  п.  180  ст. ;  јулије  3  п.  62  ст. ;  август 
У  п*  87  ст. ;  јуније  2  п.  62  ст.  По  овим  бројевима 
доста  се  јасно  види,  да  је  Бранко  био  много  про- 
дуктивнији  зими  но  лети;   али  даљих  закључака  по 

*  У  Л^ласу  ХШ,  отр^  101  стоји:  четрдесет  и  шест.  Тамо  онда 
није  бида  рачуната  песма  Јуриш  Србе,  које  нема  ни  у  једном  иа- 
дању,  а  која  је  штампана  у  Гласу  ХШ.  стр.  6б.  —  *  Ови  раздомци 
долазе  отуда,  што  су  неке  песме  почете  једнога  месеца  а  довршене 
другога,  иди  је  сна  песма  исп.еиана  «у  продеће*  и  за  то  сам  ]е  де- 
.шо  на  три  месеца. 
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њима  нисам  смео  изводити  —  на  пр.  о  разлици  тона 
и  песничког  осећања*  и  т.  д.  по  месецима  —  јер  хро- 
нологија  Вранкова  није  баш  историски  верна  нити  ]е 
то  могла  бити,  као  што  ћу  показати  мало  доцније.  ' 

Броју  познатих  пеоама  Бранкових  могле  би  се 
додати  неке  његове  песме,  о  којима  се  данас  зна 
само  по  причању.  У  VI.  издању  Вранкових  песама 
стр.  XIX.  прича  се,  да  је  Бранко  «1849  у  Земуну  чи- 
тао  Ј.  Ђорђевићу  једну  повелику  пеому  од  прилике 
од  800  стихова.  То  је  хтело  да  буде,  по  казивању 
самога  песника,  неки  српски  «Ча]лд  (витез)  Херолд» 
и  ((Дон  Хуан»  уједно.  У  песми  јунак  плахује,  али 
дикција  није  срамотна  ни  раскалашна.  Стихови  беху 
лепи  и  лаки.  Осим  тога,  читао  му  је  и  једну  сатиру  у 
прози,  против  канцеларијског  стила  и  кованих  речи». 
Ова  би  сатира  била  још  један  споменик  прозе  Бран-- 
кове,  о  којој  тако  мало  знамо,  али  која  је  —  колико 
је  знамо  —  много  лепша  од  прозе  Милутиновићеве  и 
Његушеве.  —  Друга  је  изгубљена  и  непозната  песма 
Бранкова,  о  којој  до  данас  нигде  није  било  писано, 
песма  Суђење  Вогу  (тако  јој  дајем  наслов  према  са- 
држини),  коју  ми  је  пропричао  г.  Димитрије  Јоксић 
(Глас  XIII.  стр.  49).  У  тој  се  песми  казује,  како  су 
се  све  животиње  искупиле  биле  на  једно  место  и,  не- 
задовољне  својим  обликом  и  својом  судбином,  стале^^ 
се  тужити  на  Бога  створитеља  и  договарати  се  како 
да  му  се  освете  и  да  га  казне  што  их  је  несретне^ 
створио.  Свака  је  животиња  имала  по  неки  предлог 
за  то,  а  крупније  и  страшније  нудиле  су  се  да  саме 
казну  изврше,  нарочито  лав  и  још  неке.  Док  су  се 

*  Свакојако  јв  прост  одучај,  што  су  и  иесма  Јади  из  ненада 
и  Песма  своме  . . .  брату  Стевану,  у  којима  обема  нлада  тужно  осе- 
ћање,  испеване   1 1   маја. 
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ОЋв  тако  договарале  са  стране  јв  шетао  човвк  ћутећи 
и  на  послетку  јв  пришао  збору  и  понудио  му  се  за 
осветника  и  извршиоца  казне,  јер  од  њега  нема  горв 
ни  пакосније  животиње  и  он  ће  Богу  тако  додијати, 
да  ће  се  кајати  што  је  и  помислио  да  свет  створи 
—  на  што  све  животиње  пристану.  .  .  .  За  ову  оам 
песму  рекао  напред,  да  мислим  да  је  спевана  после 
1850  године.  —  Друг  Бранков  Славко  Златојеваћ  на- 
води  у  своме  Златијнству  стр.  102  ове  стихове  као 
Вранкове : 

Та  напи(х)  се,  брацо,  напи  винца  пуста, 
И  насрка  меда  с  девојачки  уста, 
Чојку  рвко  чоче,  а  ћушету  ћуше,  — 
Сада,  вишњи  Боже,  смилуј  ми  се  душе  I 

Ови  стпхови  одиста  више  наликују  на  Вранково 
но  на  Славково  певање.  Можда  их  је  Славко  узео 
из  кога  писма  које  му  је  Вранко  писао  или  из  каке 
сад  непознате,  а  Славку  из  рукописа  познате,  песме 
Бранкове.  —  У  Босапској  Вили  1886  бр.  23.  прича 
се,  да  је  песма  Где  станак  мој  превод  познате  чешке 
песме)  Бранков  превод  од  1851  г.,  али  није  прилика. 
У  тој  песми  има  и  овакав  стих:  • 

С  горе  'звира  грозда  мед, 

који  никако  ие  може  бити  Бранков.  —  Познато  је, 
да  је  Шилерова  Виљемп  Телп  превео  Вранков  отац 
и  штампао  1847  г.  Превод  је  у  прози,  само  су  стихам 
преведене  песме  пред  првим  и  трећим  чином  и  песма 
милосрдне  браће  на  крају  четвртог  чина.  У  преведе- 
ним  песмама  стих  није  свуда  ни  правилан  ни  леп,  али 
опет  лакошћу  и  пријатношћу  на  понеким  местима  и 
неким  речима  и  сликовима  подсећа  на  Бранка,  на- 
рочито  последња  песма: 
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Брзо  походи  си\ут  човека, 
Пеће  њега  да  почека, 
Сред  га  пута  о  тле  вргне, 
Од  весела  житка  отргие, 

И  језик  у  овим  песмама  одудара  од  језика  у 
осталом  преводу,  те  се  може  миолити  да  је  Бранко 
превео  оцу  те  песме.  —  На  послетку  да  поменем,  да 
је  једна  од  познатих  Бранкових  песама  у  свима  до- 
садашњим  издањима  нетачно  штампана.  То  је  песма 
У  сиомепицу  Мини  Вуковој.  Трећи  стих  те  песме  у 
свима  издањима  гласи : 

П  што  оћу  то  и  могу  — 
у  издањима  Браће  Јовановића: 

П  што  оћу  и  што  могу  — 
док  он  у  оргиналу  гласи : 

П  што  оћу  оно  могу  *. 

3.  У  песмама  Бранковим  има  више  од  половине 
лубавних  песама,  24  па  број.  То  је  врло  природна, 
и  могло  би  се  још  рећи  скромна,  размера  садржина  Вран- 
у  поезији  испеваној  измећу  20-те  и  27-ме  ,  «0»«»  песама. 

*  •  "  '*/  Карактер  поезиЈе 

године  песникове.  Ну  каке  су  те  љубавне         његове. 
песме  ?  Заман  ћете  у  њима  тражити  љубавни  еп  или 
драму,  где  би  сам  песник  био  главно  лице  и  где  би 
један  или  више  продмета  његове  л>убави  били  јасно 
обележени.  У  две  трећине  — 16  —  ових  Бранкових 

'  Види  књигу  Факсимиле  од  рукоииса  знаменити  Срба.  Скупио 
..  Ђ.  Рајко:шћ.  Боч  1871,  лист  5  —  где  је  рукопис  Брапкои  ауто- 
граФисаи,  где  даклс  не  може  бити  погрешке.  У  Гласу  ХШ.  с.  100—101 
ломенуте  оу  оста.1е  мапе  досадашњих  изда^&а  и  речено  је,  да  би  се 
Лпога  тамна  и  погрсшна  места  у  III.  књ.  Бранкових  песама  могла  до- 
ста  поуздано  испра^итти.  Списак  таких  погрешака  и  исправака  изнећу 
доцније  на  другом  месту,   а  изостааћам  га  из   ове  расправв. 
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песама  пева  се  љубав  као  опште  осећање  младости^ 
здравла  и  лепоте,  и  то :  или  као  тиха  чежња  (Девојка 
на  студепцу,  Путник  и  тица) ;  или  као  страсна  жудња 
(Укор);  или  као  осећање  невинога  љубавнога  задо- 
вољства  (Сретан  иастир) ;  или  као  узгредно  осећање 
уз  опште  осећање  милине  и  сласти  у  животу  и  лепоти 
природе  (Путник  на  г/ранку);  или  се  износе  пријатне^ 
романтичне  слике  среће  л>убавне  (Но^  иа  ноћ,  Туђин, 
Путу  крај,  Драги),  или  слике  реалне,  страсне  (Враго- 
лије);  или  се  пева  несрећан  случај  (Убица  у  незнању)^ 
или  несрећна  л>убав,  где  драга  од  жалости  умире  за 
умрлим  драгим,  и  обрнуто  (Јадна  драга,  Јади  из  ненада, 
Њени  јади,  БерачицеЈ  Два  камена).  У  овим  је  песмама 
љубавно  осећање  опште,  онако  као  и  у  народним  пе- 
смама  те  врсто,  а  и  исказано  је  онако  како  се  казује 
у  народним  песмама  —  скоро  свуда  као  мала  прича, 
полуепски;  а  неке  од  ових  песама  Бранкових  и  тоном 
и  склопом  у  опште  толико  наликују  на  народно  пева- 
ње,  да  нам  се  чини  да  су  то  неке,  само  мало  саврше- 
није,  народне  песме  (тако:  Девојка  на  студенцу,  Сретан 
иастир,  Берачице).  —  У  неколико  само  —  8  —  песама 
описује  се  као  чисто  лично  осећање  песниково.  У  јед- 
ној  од  њих  песник  прича  каке  су  му  биле  жеље  у 
детињству,  а  како  би  сад  желео  да  оде  тамо  лдено 
мома  понајлепши  има»  и  т.  д.  (Жеља) ;  у  другој  казује 
како  њега  не  растужује  вече,  јер  ако  «јарко  сунце 
седа»  и  т.  д.  њега  «драга  чека»,  а  адрага  сунца  два 
мени  ће  да  да»  (Нека  сунца) ;  у  трећој  ужива  у  ссми- 
сли  слађаној»  о  својој  драгој  (Мисао);  у  четвртој  ка- 
зује  како  је  од  својих  песама  подигао  ((Перивој», 
којим  је  окружио  аједну  ружу»,  т.  ј.  своју  ((Милу» 
(Перивој) ;  у  петој  и  шестој  описује  своју  чежњу  за 
незнаном  депотицом  (?,  Сонети) ;  у  седмој,  гледајући 
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како  «мома'^  спава  на  зеленој  трави,  казује  своје 
жеље  клетвом,  налик  на  љубавне  клетве  у  неким  на- 
родним  песмама  (Клетва).  Ну  и  ове  песме  одговарају 
ономе,  што  знамо  о  животу  Бранкову  (Глас  XIII  с. 
63)  —  из  њих  је  тешко  саставити  каку  год  причу  о 
љубави  Бранковој ;  и  да  се  у  њима  не  говори  у  пр- 
вом  лицу,  тешко  би  их  могли  разликовати  од  оних 
горњих  песама.  аБранко  није  имао  своје  Лауре,  него 
у  опће  он  је  тумач  срца  момачкога  према  ђево]кама», 
вели  Л.  Томановић'.  Али  међу  овим  другим  љубавним 
пвсмама  Бранковим  има  још  једна  —  осма  —  која  се^ 
чини  да  је  била,  или  да  је  требало  да  буде,  као  прича 
о  некој  љубави  песниковој.  Прича  се  ова  једва  не- 
што  разбира,  јер  је  песма,  у  којој  је  (Туга,  и  оиомепа), 
штампана  из  посмртних  Бранковпх  рукописа  у  од- 
ломцима,  који  су  од  прилике  половина  целе  песме ; 
а  колико  се  прича  разбира,  а  и  према  наслову,  чини' 
се  да  је  ова  песма  иомен  умрлој  драгој,  коју  песник 
још  у  сну  виђа: 

Ја  јој  видим  косе  расплетене 
По  .'1абудни  пливати  рамени, 
Румен-усне,  образе  румене, 
Видим  снежни  њезин  врат  милени, 
Очи  благо  на  ме  управљене; 
Очи  доле  па  говоре  мени: 
Живи  сретно,  па  не  тужи  више, 
Анђели  ме  лепо  удомише. 

Ну  ја  сумњам  да  је  и  ова  песма  узела-  предмет? 
из  живота  песникова,  јер  на  пр.  песник,  причајући, 
како  се  од  некуда  кући  вратио,  а  није  знао  да  му  је^ 
драга  умрла,  вели: 

*   Зета   188  5,   бр.   3   и   4:  Критика  з&  Бранка. 
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Код  куће  на1)0  лице  материно 
И  оца  мила  и  љубезне  бра^е, 
Виђења  новог  дивна  ти  милино  —  — 

а  Бранку  је  мајка  умрла .  док  је  ]0Ш  дете  био ;  а 
браће  никад  није  ни  имао,  већ  само  «ро])внога  брата 
једичога».  Можда  је  ова  песма  била  имитација  какој 
туђинској  песми,  мени  сада  непознатој.  Ну  о  ими- 
товању  Бранкову  после. 

Осим  љубавних  песама  има  Бранко  још  17  лир- 
ских  песама.  Четири  су  ј\  начке :  Сриско  момчв  — 
песма,  у  којој  српско  момче  казује  како  не  мари 
Бишс  за  ((Свиленоруно  стадо»  ни  ва  ссгласе  танке 
вруле  јаоне»,  већ  хоће  да  иде  у  бој  за  слободу  (сдо- 
мовине»  и,  теши  мајку  да  ће  се  вратити  дома  акао 
Јунак^*,  —  Претиев  из  једпог  малог  еаоса  —  мали  одло- 
мак  од  неке  веће  песме,  у  ком  се  пева  о  ослобо))ењу 
Србије,  —  Ајдук  —  песма,  у  којој  се  горски  хајдук 
хвали  својим  јунаштвом  и  прети  злотвору  српском 
Турчину ;  у  последњихМ  стиховима  песник  слави  хај- 
дука  као  ослободиоца  Србије,  —  и  Јуриш  Србв  — 
песма,  која  је  овде  напред  штампана.  —  Две  су  еле- 
гиске :  Над  млидија  умрети  и  Песма  своме  30  повем. 
^845.  умрломе  брату  Стевапу,  које  насловима  својим 
казуЈу  своју  садржину.  —  Једна  је  побожна  Молитва, 
у  којој  песник  набраја  саздања  божја  и  дарове,  међу 
којима  је  и  његов  песнички  дар;  благодари  Богу  ^на 
дар  ови»  и  моли  му  се,  да  учини  да  му  «како  с  права 
пута  дута  млада  не  залута».  — Дал>е:  песма  Моје 
сунце  (Глас  XIII  с.  53)  —  ода,  коју  је  Бранко  испевао 
своме  оцу,  —  На  Мораву  —  анаФорска  песма,  у  којој 
се  не  пева  један  предмет,  већ  је  као  неки  низ  сентен- 
ција  везаних  питањем  ((Што  би»,  које  се  непрестано 
.  понавл>а  —  и  две  (нелубавне)  лирске  песме,  Циц  и 
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Рвне  —  у  првој  је  слика  рибарчета,  које  у  чуну  снива 
о  ухваћеној  рибици  и  коме  један  покрет  чуна  слатки 
сан  обара ;  у  другој  се  описује  жалост  за  удављеном 
тицом  у  детињству,  за  умрлом  драгом  у  младости  и 
за  изгубл>еним  јединцем  у  старости,  те  се  као  сим- 
болички  казује  у  које  је  доба  и  кака  жалост  људска. 
најтежа.  —  Од  лирских  песама  има  Бранко  још  5 
патаиса  (4  у  I.  књизи  песама^  и  натпис  који  написа 
у  Споменицу  Мини  Вуковој)  и  2  иисма;  своме  другу 
Кости  Вујићу  и  владици  Петру  Петровићу  Његошу  — 
обадва  писдо  уз  пошил>ан>е  I.  књиге  својих  песама. 

Остале  су  ]ош  две  песме  Бранкове  које  нису  еп- 
ске,  али'  које  нису  ни  чисто  лирске.  То  су  две  нај- 
лепше  и  најзнатније  песме  његове,  Бачки  растанак 
и  Пут, 

Ђачки  растанав.  —  При  крају  јулија  или  у  по- 
четну  августа  1841  г.,  завршивши  своје  школовање  у 
Карловцима,  једне  ноћи,  које  је  месец  «доцне  обасјао», 
опростио  се  Бранко  у  бурном  веоељу,  које  је  До  зоре 
трајало,  с  најмилијим  своЈим  карловачким  друговима, 
од  коЈих  су  неки  можда  остали  да  се  још  у  Карлов 
цима  уче,  а  неки,  као  и  Бранко,  полазили  да  у  другим 
местпма  науке  продуже.  Ђачки  растанак  —  моменат 
одиста  вредан  песме  и  сећања!  Па  ипак  у  српској 
књижевности  до  Бранка  није  се  нико  сетио  да  га 
оп^ва ;  а  и  у  светској  књижевности  мало  му  је  песама 
поклоњено.  Место  за  весел^е  било  је  заказано  и  време 
за  састанак  одређено.  Тога  дана  се  Бранко  можда 
забавл>ао  својом  путном  спремом,  походио  пријатељ- 
ске  куће  и  своје  проФесоре,  посвршивао  послове  што 
их  је  још  имао  у  Карловцима;  а  пред  вече  се  —  пре 

*  Ова  четири  натписа,  пошто  су  под  једним  насдовом,  при  бро- 
ја1Бу  Бранкопих  песама  узео  сам  као  једну  песму. 
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I 
него  што  ће  отићи  друговима  на  састанак  —  упутио  ј 

на  брешчић,  што  се  изнад  вароши  подиже  одмах  више 

гимназиске  зграде*.  То  је  голо  брдо,  ништа  «за  око»;  1 

али  оно  памти  детињске  игре  Бранкове  и  толиких  ђач-  1 

ких  нараштаја;  а  Вранку  је  било  мило  и  упутио  му  ј 

се  био  за  то,  што  је  с  њега  могао  амлађаним  погле- 

дом^^  лепо  прегледати  ајош  један  пут  сва  местанца  ! 

редом,  часе  млоге  дено  своји  лета  ка'  у  рају  весело  \ 

прошета«.  Сету  на  растанку  увећало  је  мирније  ку- 

цање  срца  при  заласку  дана  и   вечерња  тишина;  а 

уз  то  песника  води  пут  на  брег  преко  гробл>а.  Пут 

преко  гробља  на  овај  брег  мало  је  заходнији  и  тежи, 

ну  песник  као  да  је  намерно  ударио  њиме  • —  може 

бити  за  то,  да  се  опрости  и  с  преминулим  у  раној 

младости  друговима.  За  то  му  је  песма  одмах  у  по- 

четку  —  а  и  почиње  је  од  тога  пута  —  сетна  и  не-  | 

обично  нежна.   Песник  се  разговара  с  гробовима  и 

с  цвећем  по  њима,  и  у  пророчком  песничком  заносу  ! 

описује  у  једном  гробу  свој  будући  гроб,  и  не  зна- 

Зући  да  то  чини Сад  је  иа  брегу.    Над  њим  је 

<(Ведро  небо»,  а  под  њим  «брдо  травно«.  Сам,  у  све- 

чавој  вечерњој  тишини,  изнад  л>уди  и  кућа,  узвикује  ј 

песник  раздрагано:  \ 

0,  «миле  околине»,  та  ви  ми  се  «нпшта  несте  про-  | 

мениле^  од  онога  дана  кад  сам  вас  први  пут  видео ! 

То  осећање  и  силне  успомене,  које  се  тада  почињу 

да  цроје  око  душе»  његове,  као  и  пењање  уз  брег,  ' 

променили  су  удар  срца  његова.  «Око  пламти,  орце, 

јаче  бије».  Али  је  «кратко  доба»  и  у  скоро  ће  му 

«тавна  нојца«  све  драго  «тамом  обвити».  Он  моли  сун- 

це:  «0  стани  сунце,  стани,  не  заоди,  бела  дана  собом 

*   Магарчево  Брдо  звано.  Види  Вуков  Рјечник  код  те  речи. 
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не  одводи».  Гледајући  под  собом  малени  тихи  град 
и  сећајући  се  у  њему  проведенога  лепога  двтињства 
чини  му  се,  да  колико  види  предмета  да  види  толико 
својих  другова,  «с  кима  дане  прелепо  пробави,  па  и 
сада  мора  да  остави«.  У  тај  мах  би  најволео  да  се 
Карловци  могу  смањати  тако,  да  их  може  притиснути 
«на  груди  и  на  своја  уста».  .  .  Сунце  почиње  зала- 
зити.  Песник  га  гледа  и  говори  му:  с(Тако»  сам  те 
често  ((Седати  гледао»;  гледао  сам  (скрасоте  твоје^, 
па  су  ми  тада  увек  мисли  ишле  далеко  назада,  у 
доба  ((Српске  царевине«  и  ((Српске  славе»;  па  сам 
се  сећао  и  (скраснога  на  Косову  гроба'',  јер  тако, 
као  што  ти  за  гору  ((Заилазиш»,.тако  је  онда  зашла 
слава  Српска,  а  као  што  је  сад  небо  црвено  (скао  да 

је  крвљу  обливено тако  беше  црвено  Косово»  од 

крви  јуначке.  ((Ој  сунашце  жића  мог  убаво  —  узви- 
кује  песник  —  када  зађеш,  о  зађи  крваво,  сред  ко- 
пал>а,  звеке  и  мачева  —  та  шта  мбре  јоште  бити  сла- 
ђе!»  —  —  Сунце  јо  већ  зашло  и  тама  се  спустила. 
На  небу  светли  само  вечерњача,  небо  је  ведро,  а  пред 
очима  песниковим  блиста  се  (^у  пругама«  Дунаво. 
Песник  још  не  може  да  се  одвоји  од  свога  места. 
Он  се  сећа  својих  ђачких  забава  по  Дунаву  (в.  Глас 
ХШ.  с.  36).  Праштајући  се  са  Дунавом  и  полазећи 
он  силази  низ  брег  оном  страном,  на  којој  су  кар- 
ловачки  виногради.  Како  би  разнежени  песник  могао 
превидети  та  места  слатких  успомена!  И  онако  његов 
ход  не  може  бити  брз,  већ  тих  и  лаган  према  његову 
душевном  расположењу.  Он  се  сећа  бербе  и  весеља 
0  берби ;  гледа  пред  собом  горе  и  места  ((Пуна  липа 
и  дебела  латка,  пуна  тица  пуна  јагодица«,  па  се  пра- 
шта  и  с  њима  и  с  изворима  по  њима.  Сишавши  низ 
брег  и  дошавши  до  места,  које  се  зове  Белило,  он 
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се  сећа,  како  је  ту  толико  пута  гледао  адеклице  та- 
нане  —  лица  бела  па  мало  румена»,  а  «сукња  борна» 
им  ссдивно  придевена»,  како  ашећу  па  ми  беле  пла- 

тно»,  а  ((Сунашце  сјаје,  лице  отсјајује« али  је 

сад  већ  «дошла  нојца  тавна»  и  <(МОме»'  су  (сплатно 
давно  покупиле»  и  отишле  одавде  —  ((Све  ми  мило 
нојца  расплашила,  што  не  могла  у  таму  завила».  Али 
он  је  већ  на  путу,  ко]и  из  Карловаца  води  Странси- 
10ву ;  па  како  да  га  тај  пут  не  сети  толиких  веселих 
и  пријатних  ))ачких   излета.   За  то,  и  ако  је  ((црна 
нојца  са  свим  преотела»  њему  се  опет  чини  —  то 
душа,  заузета  успоменама,  гледа  својим  очима,  које 
и  онако  у  мраку  виџ1е  раде  но  на  дану  —  ((Као  бе^а 
да  зорица  зори»,  да  ((Тице  поју,  горе  стоји  јека»,  а 
ипоточић  жубори'\  а  он  са  дружином  да  иде  Стра- 
жилову ;  па  описује  лепоту  тога  пута  и  милине  отра- 
жиловачке  и  у  срцу  му  ниче  жвл>а,   да,   кад  му  се 
једном  узмора  смрћи,  да  то  буде  <гизмвђ  ови  гора» 
и  да  му  се  ту  <(Ладна  копа  рака». .....  И  сад  је  већ 

стигао  на  зборно  место,  јер  се  успомене  више  не 
нижу,  већ  (ссрце  младо  јоште  једном  жели  са  дру- 
гови  да  се  провесели^Ч  Где  ће  то  бити  не  казује  се; 
али  по  току  песме  као  да  није  далеко  од  Белила.  То 
је  ту  негде  у  какој  кућици  према  митрополитској  ба- 
шти,  по  свој  прилици  ((Код  сешке^'\  Пеоник  нас  одмах 

*  У  овој  истој  песми,  за  4  —  5  диста  напред,  пева  Бранко  у 
једној   поскочици  : 

Ао  века 

Млада  века, 

Сад  на  коњу,   сада  пешке, 

Сад  код  Јаше,  сад  код  сешке   ~— 

Олај  последњи  стих  је  данас  јамачно  великој  већини  читалаца 
неразумљив.  Јаша  је  Јаков  Герчић,  који  је  у  Бранково  доба  био  ди- 
ректор  кардовачке  гимназије.  Он  је  био  нежењен,  а  у  његову  стану  — 
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уводи  у  собу  ((Ниску  а  доста  и  тесну'\  Дружина  већ 
седи  око  стола  и  чека  га.  У  соби  гори  само  јвдна  све- 

ћица.  На  столу  је  аћуп«  с  вином Почиње  весеље. 

Уз  прве  чаше  певају  се  песме.  Пева  се  по  један  од- 
ломак  из  народних  песама  Марко  Краљевић  и  Мина 
од  Ностура,  и  Марко  КраљевиА  и  Филии  Маџарип,  које 
песник  пропричава  својим  речима  и  пропраћа  сво- 
јим  реФлексијама.  Пошто  се  дружина  угрејала  вином, 
хвата  се  у  коло  — 

Тамбур  тамбур  ситна  тамбурице, 
Удри  побро  у  сићане  жице, 
Данас  има  а  сутра  нас  нема, 
Ајд'  у  коло  ко  ће  ту  да  дрема? 

У  колу  се  говоре  иоскочице.  У  њима  се  најпре 
помињу  у  опште  сви  ссСрпски  витезови»,  којих  има 
((на  ил>адв»;  а  после  поименце:  Шубић,  Јуранић  и 
многи  зунаци  пз  српскога  устанка  (в.  Глас  ХШ.  с.  60). 
За  тим  поскочица  позива  у  братско  коло  сва  српска 


који  је  пио  у  зградц  гимназиској  —  станонало  је  уиек  по  неколико 
ђака.  Од  тих  ђака  су  неки,  богатији,  пда^^ади  њему  за  стан  и  храну ; 
а  поред  њих  су  још  по  тројца  -  четворица  бесплатно  станонали.  Међу 
овима  бесплатнима  по  један  иди  дпојица  су  директора  посдужилади, 
и  у  једнога  је  од  њих  био  к.Буч  од  подрума  а  у  другога  кл>уч  од 
капије.  Међу  овим  ђацима  бидо  је  увек  добрих  свирача  (тамбураша 
и  т.  д.)  и  пе:<ача.  ГерчиК  је  био  по  нарави  пдаш.1>и:!,  и  зими  по  пе- 
чери  одмах  би  отишао  у  своју  собу  и  врата  забравио.  Ђаци  пак  ње- 
го:ш,  чим  би  из  споредне  собе  опазиди  да  је  он  заспао,  извукди  би 
се  у  другу  да.1>у  собу,  па  ту  пиди,  певади  и  веселиди  се,  дозвавши 
још  по  кога  овога  друга.  Ту  се  и  Бранко  чеото  веседио.  Ади  један 
од  старих  карловачких  ђака  уверавао  ме  је,  да  Јаиш,  о  ком  се  овде 
пе.?а,  није  Јаков  Герчи11,  већ  неки  Јаша  бирташ,  код  кога  су  се  у 
оно  време  ђаци  чеото  скупљади  и  веседили.  —  Сешком  пак  звади 
су  онда  ђаци  само  једну  жену  у  Кардовцима,  неку  Соку  Кадајџину, 
праљу  Герчићеву,  која  је  станолада  идући  митрополитској  башти  на 
брегу  и  која  је  у  нреме  Бранко1{0  бида  депа  мдада  удовица.  Њој  јв 
Герчић  упућивао  ђаке  на  стан  и  прање.  И  код  ње  су  се  ђаци  често 
проводиди,   нарочито   што   су  ту   биди   закдоњени. 

XIV    Г.1АС   СРИ.  КРАЉ.    АКАДЕМИЈК  2  ^  Т 
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племена,  од  којих  се  прво  помињу  «Србијанци^%  па 
онда  одмах  ((Рваћани^^  (=  Хрвати).  Игра  траје  скоро 
до  зоре.  Одмор  између  кола  и  кола  тако  је  кратак^ 
да  га  песма  готово  и  не  помиње ;  а  употребљује  се 
на  то,  да  се  <(Жеца«  вином  угаси.  Али  у  колу  нису 

сами  ђаци  — 

Ој  ти  секо 

Ка'но  млеко 

Белолика, 

Ка'но  винце  рухменика, 

Кано  паун  поносита, 

Ка'но  јела,  селе  вита  — 

кликује  песник  једној  играчици  да  му  вина  наточи, 
«да  ти  браца  боље  скочи^'.  У  таком  колу,  а  угрејана 
младошћу,  игром  и  вином,  дружина  је  мало  и  не- 
сташна ;  али  то  песник  правда  одмах  у  поскочици 
историским  примерима : 

Ајдук  Вељко  зна  љубити, 
Ал'  и  саб.Ђом  дивно  бити   — 

и  даље  поскочица  ниже  Хајдук-Вељкова  јунаштва.  За 
тим  се  она  сећа  још  једног  старијег  српског  јунака, 
Јакшића,  и  завршује  се  славећи  Душана,  који  «себи 
згрну»  све  земље  ((Од  мора  јадранскога  и  од  града 
тог  Велога»  и  ((Од  оног  Дренопол>а»  к  (смору  црну». 
—  Ну  већ  је  коло  посустало,  па  и  стало ;  а  и  вино  је 
учинило  своје,  и  по  неком  се  већ  ((Светле  очи».  У  пе- 
сми  се  осећа  онај  тренутак,  који  се  обично  виђа  пред 
разлаз  друштва:  нејасан  жагор,  разговор  на  више 
страна  о  разним  предметима,  који  обично  остаје  не- 
довршен,  а  у  који  се  меша  и  куцање  чаша  и  наздрав- 
љање.  И  Бранко  наздравља  дружини  двема  чашама 
велећи  да  је  он  ((други  кнеже  Пав'о»,  који  ((Шчепа 
Туре  устим',  а  два  друга  рукам'  пустим»;  тако,  вели, 


01дШ2ес1 1зу 


Соо§1е 


БРАНКО     РАДИЧЕ1ШЋ  1 

и  ((ја  у  руци  једној  чашу,  а  у  другој  —  опет  чашу,  у 

устима  песмицу  вама  браћо  здравицу» Друштво 

<се  разишло,  аОде  коло,  оде  цела  лупа».  Остали  су 
само  најбол>и  другови,  остао  ((Соко  један  до  другога». 
То  концентровање  најближих  срдаца  по  разлазу  ве- 
селога  друштва,  пред  измак  ноћи  и  пред  свитање, 
и  осећање  да  је  близу  час  растанка,  растрезнило  је, 
уозбиљило  и  расетило  дружину.  Нема  више  кола, 
((Винце^  се  више  не  точи  и  не  пије,  нема  песме  ни 
поскочице  —  на  место  свега  тога  дошао  је  нежан 
другарски  разговор.  Таком  разговору  предмет  су  по- 
главито  сећања  Тако  се  и  Бранко  са  дружином  сећа, 
да  међу  њима  нема  једнога  и  очи  им  се  ((Грозни  суза 
пуне,  оне  веле:  Арса*  наматруне».  После  мртвих  се- 
ћање  се  враћа  у  круг  живих.  И  Бранко  помиње  сво- 
јим  друговима  Сими*  и  Јулију*  заједничке  лепе  дапе, 
весеља  и  радости.  ((И  спомен  ће  њиов  слатко  пасти», 
велп  он.  А  кад  им  тако  у  разговору  месец  засија  кроз 
прозор,  изађу  на  двор  —  ((јоште  једном  да  га  с'  на- 
гледамо»  заједно,  вели  Бранко.  Памтите  ли  —  вели 
им  пошто  су  изашли  —  колико  смо  пута  тако  ((Спрама 
месечине»  седе.Ји  <(Д0  по  ноћи»  и  разговарали  о  ((Пре- 
лепој  старини^\  о  ((Садашњим  временима  л>утим»  и 
т.  д.  (Глас  ХГП.  с.  35 — 36);  а  кад  би  се  разишли,  ја 
бих  се  молио  Богу  да  што  пре  прође  ноћ,  да  се  опет 
видим  с  вама.  А  сада  бих,  вели,  желео,  ((Да  се  данак 
укаже  доцније,  да  са  вама  могу  дуже  бити ;  јер  кад 

€ване,  морам  одлазити» Већ  ((Се  зора  светли».  .  . 

((Збогом  браћо  можда  за  свакада»,  кликује  Бранко. 

*  Арса  Путник,  шкодски  друг  Бранков,  који  се  као  ђак  У-ог 
раз.  гимн.  утопио  купајући  се.  —  ^  Сима  Крестић,  који  је  као  адво- 
.кат  у  Руми  умро  ~  1880.  —  ^  Јудије  Радишић,  о  ком  Је  гоиорено 
нећ  напред. 

.     2* 
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Сећајте  ме  се!  Али  се  још  више  сећајте  «заклетвв  оне 
дивне  свете»,  да  ћемо  апробудит'  ону  Српску  зору'\ 
Сећајте  је  се  «увек  и  свакада«,  а  амене  млада  сама 
кад  и  када»,  макар  само  у  весељу  и  при  чаши  вина. 
Збогом!  <(Вили  живи,  весвли  и  здрави,  никада  вас 
ја  не  заборави«.  —  То  је  садржина  песме  Ђачни  ра- 
стакак. 

Пут.  —  Ова  песма  (испевана  у  марту  1847  г.),. 
једна  од  највећих  песама  Бранкових^  јесте  сатира 
на  ондашње  књижевне  и  просветне,  и  у  неколико  и 
на  политичке  и  друштвене,  прилике  српске.  Она  је 
понегде  обучена  у  алегориско,  и  ако  врло  провидно, 
рухо,  нарочито  кад  говори  о  књижевним  приликама 
и  књижевницима  Срба  аустриских  —  можда  због  об- 
зира  на  ондашњу  бечку  цензуру,  која  би  је  пначе 
забранила,  као  што  је  била  забранила  и  Данчићев  Рат 
33.  срисжи  језик.  Прва  књига  Бранкових  песама,  и  у 
њој  особито  ова  песма  Дуг,  бејаше  друга  храбра  вој- 
ска,  која  се  1847  год.  крену  у  бој  за  Вука ;  а  прва 
војска  бејаше  поменута  књига  Даничићева.  Вез  ове 
помоћи  Бранкове  Даничић  не  би  имао  онога  успеха 
који  је  имао,  јер  се  на  Бранка  осу  готово  сва  ватра 
противничка,  те  Даничић  могаше  лакше  продмрати. 
Да  није  Бранко  примио  на  се  сву  ту  ватру  и  сав  гнев 
дебелојераца,  можда  не  би  Даиичић  још  1849  г.  по- 
стао  члан  Дружства  Сраске  Словеспости  у  Београду. 

аПрокте  ми  се  једном  путовати»  —  тако  по- 

чиње  Бранко  ову  песму —  и  «бела  сввта»  и  (сземал- 
ских  чудеса  малко  огледати».  Мислећи  како  ће  та 
«понајбол>е*^  учинити ,  «коњица  се   сети    некаквога: 

*  По  величини,  т.  ј.  по  броју  стихова,  долази  иа  прво  место 
песма  ЛоЈко,  па  онда:  Пут,  Стојан,  Ђачни  растанак,  Урош,  Освета, 
Утоиљеница,  Хајдуков  гроб. 
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1ЛУ1е  Пегаз,  а  кљусина  јака«  и  т.  д  ;   а  «само  ваља 

позват'  Аполона  ил'  деклицу  какву  с  Еликона«,  па 

"^е  се  ((Пега»  одмах  с  неба  спустити  (овим  се  песник 

€мејв  митологисању  дотадашњих  српских  песника). 

Тако  и  учини.  Узјаше  ((Пегу,  а  он  макну  крили,  па 

под  облак  за  час  одо  тили».  Песник  гледа  земл>у  озго. 

<(Чуда  големога!«  — вели.  ((Једном  овде  није  ништа 

било  до  онога  Вога  великога,  сам  он  беше  па  му  до- 

тужило»;  те,  да  ое   ((развесели»,   ((Створи   земл>у»  и 

«облакв»,    ((Жапце,    гује,    сомове   и   раке»  —  —   — 

((И  магарца,  па  јоште  и  јарца»,  и  —  ((Да  онде  добро 

виде  јести,  јарко  сунце  на  небо  намести».  Па  и  ((друга 

чуда»  створи,  и  човека,  коме  рече :  ((Чу  ли  чоче,  чу 

ли  дете  моје,  што  год  видиш  све  је  ово  твоје ;  ватај 

руши,  чупај,  једи,  пеци»  и  т.  д.  А  ((Кад  Бог  земљи 

дељаше  брдине.  он  се  лати  неке  врећетине»,  те  из  ље 

вади  брда  и  ((Око  себе  фурај»,  и  тако  даље  прича  се 

народна  прича  о  постанку  Црне  Горе.  За  овим  песник 

ускликује :  «Црна  Горо,  поносито  стење,  круне  срп- 

ске  ти  драго  камење^^  и  ^аље  на  два  и  по  листа  слави 

јунаштво  црногорско  и  врлине.  На  целом  свом  путу 

песник  се  само  овдв  и  код  Вука  Караџића  уставља 

с  хвалом.  Од  Црне  Горе  упутио  се  он  ((управо  небе- 

сима»,  те  пролазећи   кроз  облаке  ударио  ((на  један 

таван  облак  самоставан».   Ту  га  ухвати  страва   ((ОД 

громовне  силене  тутфаве'\    Ну  он  се  сети  «нашнје 

одара»  (т.  ј.  песника,  који  певаху  оде)  аИ  њиовог  уба- 

вога  сада  —  све  коприве  нарасле  високо*^;  па  нами- 

сли  да  оде  тамо  и  да  се  окити  копривама,  па  онда 

да  се    врати  (^амо   громовима,    јера  они   у  коприве 

нећв».  Тако  и  учини.  Спусти  се  ((Крај  Дунава —  по- 

ред  једна  уљаника  гледна».  Познам  —  вели  —  да  сам 

код  матице  наше свуда  красно  цвеће,  цвета, 
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мири,  сву  ливаду  кити,  како  мора  још  изнутра  бити! 
Ваљда  мед  се  по  земљици  лије.  Загледа  у  једну  кош- 
ницу,  акад  ал'  у  њој  ни  трага  од  меда».  Тако  другу, 
трећу,  ((све^^;  ((ал'  у  овим  ка'но  п  у  прве».  Погледа 
((Челе  —  ох  дипне  чељади,  та  све  они  краснп  соко- 
лови,  све  трутови,  да  Бог  благосови!»  Озо  се  тиче 
Магице  Сраске\  која  до  1847  г.  беше  једино  српско 
кљижевно  друштво*,  а  која  беше  противна  Вуковим 
реФормама.  —  Пошавши  ((Малко  у  напреда'^  од  Ма- 
тице,  песник  угледа  ((Негато  ка'  њиву»,  по  којој  ((нека 
тумараше'^  и  викаше :  аАмо  купуј  народни  новина, 
све  шенице,  да  те  је  милина,  драгољуба  и  други  цве- 
това,  и  свлена  народни  листова!»  Међу  тим  песник 
гледаше,  како  тај  човек  ((Навалице  коси  кукољ,  чупа 
травурину,  чкаљ  —  и  штирину,  а  од  цвећа  и  —  ше- 
нице  ка'  од  куге  —  бежи^\  —  Ој  соколе  -^  подвикује 
му  песник  —  ((Шта  ти  мислиш  море  с  послом  овим?»; 
ако  се  магарци  радају  твоме  чкаљу,  ((Мислиш  да  је 
и  за  људе  добро?»;  а  што  ((Сиротиња  зија»  на  твој 
штир,  имислиш  чини  за  то  што  јој  прија?  Шта  ће 
јадна  кад  не  дају  боље*\  Него  —  велп  —  ((Прођ'  се 
посла  тога  —  то  је  за  другога ;  ал'  кад  жито  вежу 
у  снопове  —  дођи  нек  те  осамаре,  па  понеси  на- 
родне  товаре».  Тај,  кога  Бранко  тако  описује,  беше 
Теодор  Павловић,  врло  штован  књижевник  и  публи- 
циста  у  оно  време  и  жесток  противник  Вуков^.  — 

^  У  о^ш  премо  уређи:то  је  Л^зтописб  Матичин  др.  Ј.  Суботић 
Бранкова  се,  дакле,  сатира  дотакла  и  њега,  и  он  то  није  могао  ни 
за  дуго  после  заборавити,  као  што  смо  видели  {Глас  ХП1.  с.  90).  — 
'^  Дружтво  Србске  Словесности  (потоње  Сра.  Учено  Друштво),  које 
такође  за  дуго  беше  протшшо  Вуку,  прорадило  је  тек  18  47.  Те  је 
годпне  штампан  прии  његоз  ГласникЂ.  —  ^  Уређивао  Л^тописб 
од  1833  до  1841,  од  1835  до  1848.  кпиж.  лиот  Серб.  Нар.  Листђ, 
а  од  183  8  до  18  47.  политични  лист  Сср6сг;е  Народне  Новине.  После 
18  18   год.   престао   је    радити    у  књижевности.    18  47   г.    штампао   се 
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Даље  идући  песник  дође  на  неко  дивно  место  у  гори 
(сједној  недалеко**  и  од  милине  запева  неку  враго- 
ласту  песму.  Али  тек  што  је  почео,  «к'о  да  с'  гора 
цела  помакнула»,  а  (су  људе  дрва  прометнула»,  на- 
грну  к  њему  ода  свуд  некако  «л>уство»:  <(Овај  носи 
са  Олимпа  камен,  онај  брате  с  Еликона  пламен,  онај 
оду  од  тријест  пречага»;  а  предњачи  им  лједан  ка- 
луђере»,  који  се  ((Заврг'о  страотним:  јегоже^>  и  дови- 
кује  песнику:  ((Стан'  ниткове  —  несретниче  —  уло» 
и  т.  д.  «да  т'  научим  тровати  ми  света».  Песник  бежи 
и  у  бежању  долази  до  неке  мрачне  и  страшне  јаруге. 
«Бука,  псовка  све  ближе  и  ближе»,  већ  да  га  ухва- 
те,  да  га  смлаве,  а  он  —  «сав  се  згрози,  па  у  јаму 
скочи^' .  —  Овде  песник  циља  на  свештенике,  нарочито 
калуђере  српске  онога  времена,  међу  којима  беше  до- 
ста  и  песника,  за  то  неки  од  њих  беху  наоружани 
одама.  Он  овим  у  напред  прориче  судбу  својим  пе- 
смама,  кака  ће  их  снаћи  кдд  ових  притворпих  свети- 
њака  и  моралиста;  а  то  по  томе,  што  онп  викаху  да 
Вук  скрнави  књижевни  језик  кад  уноси  у  речник  и 
у  превод  Новога  Завјета  срамотне  речи  и  кад  штампа 
несташне  народне  песме.  Ко  му  је  онај  калуђер  с 
«јегожетом»  место  буздована,  да  ли  је  то  у  опште 
представник  свога  реда  или  како  познато  ондашње 
лице,  не  знам.  Неки  сувременици  Бранкови  говорили 
су  ми,  да  мисле  да  је  то  ондашњи  митрополит  бео- 

градски  Петар,  такође  противник  Вуков Кад  је 

песник  пао  у  ону  мрачну  јаму  (символ  глугтости)  и 
нити  се  убио  нити  га  што  заболело,  зачује  пос.^е  не- 

Л^тописЂ  у  Будиму,  а  његове  новине  у  Пешти.  То  хоће  можда  да 
покажу  оне  речи  Бранкове  дмалко  у  напреда".  Оспм  нонина  Бр.  по- 
миње  у  оним  стиховима  од  његоиих  књиже;ших  дела  још  само  његов 
запавник  ДраголК)бЂ,  који  изађе  у  две  књиге  у  Пешти  1845  и  1847. 
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ког  времена  на  близу  вику  и  јаук :  «0  пусти  нас  пу- 
сти!»  Кад  је  у  оној  тами  једва  прогледао,  он  аство- 
рење  спази  бућоглаво,  де  се  спушта  у  јаругу  право» 
носећи  у  наручу  ссдве  три  музе»,  које  га  ухватиле 
«за  кику»,  па  га  чупају  и  отимљу  се  вичући :  (сПусти 
пусти!»  Али  је  ((Пусти  детић  јогунасте  ћуди»;  он  их 
сноси  у  јаму,  у  «највећу  тмину  —  своју  царевину^, 
па  од  милине  (сскаче,  уче,  врти  се  и  креће».  Ну  у  том 
((преко  јера  некаквог  посрну,  паде  нице  о  земљицу 
црну,  пружи  руке  да  се  не  убије^^  те  ((упусти  оне 
музе  беле»;  оне  се  маше  ((неба  и  облака,  а  он  оста 
као  клада  кака».  Илак  он,  пошто  се  протегли  и  уста- 
не,  стане  овако  бумбарати:  ((Благо  мене  са  мном  музе 
раде,  по  ваздан  су  око  мене  младе,  зној  ми  тару,  по 
челу  милују  —  са  мном  паје^^  и  т.  д.,  «па  довати  са 
земље  јерове,  па  и  луби^^  и  говори:  «0  јерови  моји 
соколови,  децо  моја,  моја  веља  снаго  —  —  —  — ^^ 
и  стане  ударати  «њима  по  ветру  и  мраку».  Песник 
нагне  да  бежи  из  јаме  уз  неку  купину,  у  хитњи  се 
спотакне  и  падне  ((Преко  неког  браколомства»,  али 
се  опет  срећно  избави  ((Таме  и  гудуре**.  —  Да  се  ово 
тиче  највећег  противника  Вукова  Светића,  многи  ће 
се  читалац  лако  досетити ;  али  ће  мало  ко  као  што 
треба  разумети  шта  се  ово  говори  о  музама,  јеро- 
вима  и  Светићу.  Објаснићу  ово  колико  знам.  Светић 
је  за  дуго  сматран,  и  што  је  још  главније  сматрао 
се  и  сам,  за  најбољега  српскога  песника.  Ну  он  је 
у  истини  био  слаб  песник,  певао  је  силом,  па  ипак 
је  чешће  подуже  паузирао.  Тако  од  1828  до  1838  г. 
није  испевао  био  ни  једне  песме.  У  Серб.  Нар.  Листу 
1838,  бр  20.  јави  се  он  после  толиког  ћутања  пе- 
смом,  доста  слабом,  али  је  уредник  одушевљено  по- 
здрави  песмом  од  своје  стране: 
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Благо  нама  ево  и  Светића ! 
После  пуни  десет  годиница, 
И  од  њега  ево  нам  цветића, 
Мцрисава,  красна  к'о  ружица. 

На  ово  као  одговор  изађе  у  23-ем  бр  истога  ли- 
ста  Светићева.  песма  Моја  муза,  у  којој,  причајући 
како  је  његова  хмуза  «преспавала  пуни  десет  л>ета 
вјек»,  вели:  Доста  Музо.  здрава  била,  па  груди  ми 
саавала,  \\  Јутром  ружу  лепу  брала,  браћи  нашој  пру- 
жала  и  т.  д.  (Овоме  кокетовању  Светићеву  с  музом 
смеје  се  оно  Вранко).  —  Ну  то  толико  самохвале  није 
било  доста  Светићу.  Послв  неког  времена  штампа 
он  у  Арнотовој  Серб,  Новипи  бр.  40.  као  неку  басну 
0  славују,  који  се  за  то  само  у  пролеће  (=  ретко) 
песмом  јавл>а  и  у  шухми  живи,  што  је  побегао  од 
сврака  и  врана  у  шуму  и  т.  д.  На  ту  басну  одговори 
Дан.  Младеновић  у  књизи  ШумиЈ,а,  гај  други  и  пот- 
пише  се:  аБ.  г».  На  овај  одговор  испева  Светић  у 
Серб.  Новиш1,  бр.  7 1  песму :  Малом  п  великом  јеру  у 
ЦЈумици,  исмевајући  јериће  (=  слабе  песнике).  На 
ово  му  Дан.  Младеновић  отпева  у  истом  листу  песму 
Парницп  тапког  и  дебелог  Јера  (ђ.  г.)  са  славујем.  Песма 
је  прилична,  а  одговор  паметан :  нити  се  —  вели  — 
јунаци  спавајући  ките  челенком,  нити  се  славуј  дичи 
мучањем  већ  песмом.  На  ово  опет  Светић  одговори 
у  истом  листу  бр.  82.  песмом:  Јерови,  мир  вам!  — 
-На  ову  јо  песничку  полемику  јамачно  алузија  онај 
Бранков  стих:  преко  јера  некаквог  посрну.  Л  што 
Бранко  даље  пева  како  Светић  јерове  љуби  и  т.  д  , 
то  га  представља  као  затуцаног  дебелојерца  и  про- 
тпвника  јоте  (ј.).  —  Да  ли  се  тиче  Светића  оно  поми- 
њање  «неког  браколомства«,  не  знам.  Тек  види  се,  да 
.Бранко  није  штедио  ни  приватнога  живота  Вукових 
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противнпка,  онако  као  што  ни  они  нису  штедили  Ву- 

кова Пошавши  «опет  у  напреда"  песник  угледа 

((једну  Јиваду".  По  њој  ((Свуд  коприва  пуста  —  свр 
човека»,  и  још  ((чкаљ,  буника,  татула»,  и  т.  д.  То 
је  слика  српске  књижевности  до  Вука  Ал'  ето  ти 
некакога  човека  ((Од  некуда».  Како  се  он  ((довати 
ливаде,  травурине  нестајати  стаде»:  он  посади  по 
ливади  цвеће  и  «просу  семе  некаково»,  које  одмах 
изниче  и  подиже  стабло  ((И  још  класје  што  шеницу 
носи».  Онај  човек  се  још  ((даље  у  напредак  креиу» 
к  неком  брду,  које  беше  аДО  неба  високо,  до  вр  вршка 
к|)асно  и  зелено,  а  по  вр-ву  дивно  окићено  —  златним 
облацима».  Св^т  ((врви^^  уз  то  брдо,  ((Сваки  оће  да  је 
горе  први».  То  је  брдо  слика  опште  светске  литера- 
туре.  А  на  том  брду  ((Са  стране  наше»  'т.  ј.  у  на- 
шој  литератури!  ((Крш  и  шума  на  путу  стајаше»,  сам 
((Камењак»  и  ((трњак»;  а  (субаве  јаворе»  (т.  ј.  умет- 
ничку  поезију)  ((Пљушт  притиск'о  одоздо  до  горе»; 
а  «из  камена  стоји  сове  хука,  с  гране  суве  кукавица 
кука.  Ал'  ето  ти  оиога  човека».  На  њега  се  диже 
((ука,  дрека  од  јејпна  и  од  кукавица«;  а  он  лати  се- 
кпру.  ((Па  њом  десно  и  лево»  —  све  сруши  «о  земљицу 
црну».  Он  долази  и  ((Пустом  камењаку»  и  ((Силни  ка- 
меп  на  све  стране  прска».  Најзад  пуче  под  његовим 
ударцима  и  последња  највећа  стена,  у  којој  беше 
((Грдна  сова»  с  ((Грдном  главетином».  А  кад  паде  и 
ова  совл  ((Најстарпја  и  на]главатија»  (ту  опет  мисли 
Светића),  онда  и  друге  утекоше,  а  место  њих  ((На 
јаворе»  долете  ((друго  јато  умиљато,  све  славуји  са 
Дрпне  и  Саве,  са  Неретве  —  Мораве  —  Крка,  Лима 
—  Цетине  и  са  мора»,  то  ((Запеваше  Српску  царе- 
вину»  и  т.  д.;  а  пз  оне  разбијене  стене  зажубори  вода 
((бистра  п  весела»,  и  (^куд  потече  замириса  цвеће'^. 
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Потеци  амо  Србадијо  —  кличе  песник  —  ево  ацвећа 
пароднога^^  (т.  ј.  Вукових  дела) ;  наберите  га  доста, 
«да  вам  путем  дивно  замирише,  да  вам  срце  за  ку- 
ћом  уздише^;  раскрчен  је  —  вели  —  сада  пут,  идите 
њиме,  «ал'  се  п  сећајте»  ко  вам  га  аогради,  па  му 

руци  прионите  млади Иоћ  вам  дође  са  Вука  јед- 

нога  (т  ј.  Бранковића),  данак  белп  браћо  са  другога« 

(т.  ј.  Караџића) Путујући  даље  песник  долази 

до  Беотрада.  Стојећи  с  оне  стране  Саве  угледа  лађу 
«уз  обалу  притурену»,  у  којој  возари  бејаху  «мај- 
муни»,  весла  им  ато  јерје  танано»  (т.  ј.  1>),  а  крма  аде- 
бела  јерина»  (=  т>).  Крмом  управља  «страшна  псина» 
Крмар  тај  «развалио  уста  и  чел>усти*\  па  «лајв»  на  не- 
кога.  Песник  погледа,  кад  ту  крај  обале  близу  угледа 
и  «оног  дивног  Ел>а»  п  његова  «пријател>а  Ења"  (т.  ј. 
љ  и  њ,  слова  Вукова).  Онп  оборили  главе  и  плачу, 
хтели  би  преко  Саве  својој  мајци  т.  ј.  Србији,  Вуко- 
вој  постојбини),  али  не  смеју,  не  да  им  у  лађу  она 
((псина».  Ну  «у  један  пут  страшна  бука»,  иде  неко. 
Ко  је  ?  Два  три  магарета,  пуна  —  штифлета,  —  дбра- 
кова,  иапталона  —  кроглова  —  —  маптила  —  —  — 
шиацира.  Упутили  се  к  Сави,  хоће  да  пређу  у  Бе- 
оград.  «Ако  Бог  да  са  трицама  овим»,  пита  пх  песник 
ругајући  се.  На  то  најстарији  од  њих  «нарогуши  уши» 
и  окрете  се  да  удари  песника  ногом,  мрмљајући: 
«3наш  да  носим  ја  иросвЂгцешв^^?  Те  путнике  с  њи- 
ховим  еспапом  она  «псина»  прими  у  лађу  врло  смерно 
и  понизно,  они  пређу  у  Београд  и  тамо  су  на  брзо 
«осилилп,  укочилп  дугоуве  главе,  па  се  бече  и  чар- 
шијом  славе».  Видећи  то  песник  узвпкује:  «Београде, 
мој  бели  лабуде«,  јадан  тп  си  сада !  Где  ти  је  она 
стара  «Србадија»,  они  «огњанп  спнови^^?  Јесу  ли  ово 
твоји  синови  што  их  овде  впдпм,   ови   «уштапл>ени 
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нога«,  ови  «по  врату  тешко  увијени»,  што  носе  «капе 
калајбуће«  (=  цилиндре)?  Не  видим  «забуна»,  ни  »шу- 
бара  ни  доколеница*^,  ни  «долама»,  ни  «тока»  и  т.  д. ; 
а  кад  прођем  чујем:  <(Ваш  покорни  слуга»!  Она  гуја, 
што  вас  је  на  Косову  ојадила,  неслога,  још  живи  код 
вас  и  спрема  се  «да  започне  јаде  вам  из  нова».  Ви 
не  видите  од  куд  вам  се  зло  спрема    Не  од  Турака, 
од  њих  се   више    не  бојте.   Друге  сад  «руке  други 
отров  праве    за  вас  браћо  тамо  преко  Саве»;   а  тај 
се  «отров  преко  водв  краде»  и  долази  вам  к'о  бајаги 
као  «просв41цеше»,  а  ви  трчите  «к'о  без  главе»,  ср- 
чете  га,  а  не  видите  да  је  то  «лаж  и  невера/\  Ади 
за  то  «када  једном  душмани  ударе»,  кад  изађете  кна 
л>уто  ограшје»,  неће  више  бити  старих  јунака;  вас 
ће  од  сабље  «ватат  несвестица»,  ви  ћете  бежати  из 
боја  —  —  —  —  «Доба  клето,  Бог  нам  те  не  дао»1 
Ао  Чубро  —  вели  он  песнику  С.  Милутиновићу  као 
Србијанцу  —  што  си  стао,  што  гледаш  ту  гују,   што 
је  не  удараш  кад  ти  је  Бог  дао  гром  у  руке !  —  Тако 
је  Бранко  вратио  мпло  за  драго  својим  земљацима, 
Србима  из  Аустрије,  који  бејаху  онда  културтрегери 
у  Србији  а  сви  листом  противници  Вукови.  Прешавши 
у  Србију,  Вукову  постојбину,  они  су  говорили  да  је 
Вук  издајник  српскога  народа,  да  хоће  да  га  пошокчи 
својим  правописом  и  т.  д. ;  а  Бранко  њима  вели.   да 
они  својим  ((Просв-ћхцешемЂ^  трују  узданицу  српску, 
Србију,  да  су  гуја  на  срцу  њену  (в.  Гдас  ХШ.  стр. 
42  и  82 — 83;.  Ови  противници  Вукови  у  Србији  бејаху 
везали  питање  о  језику  и  правопису  још  и  с  питањем 
династичким,  и  беше  им  добро  дошло  што  и  Вуку  и 
његовим  ученицима  Даничићу  и  Бранку  беху  добро- 
твори  кнез  Милош  и  Михаило.  И  да  би  се  она  љута 
сатира  Бранкова  }01и  боље  разумела,   да  поменем  и 
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ово:  у  почетку  1847  г.  одиста  се  могло  чинити  ма- 
леној  али  храброј  војсци  Вуковој,  да  се  за  истиниту 
ствар  у  залуд  бори ;  могло  јој  се  чинити,  « да  ће  прак- 
тика  и  обичај  пресудити  препирку  на  страну  старога 
правописа»\  Државна  власт  у  Србији  стаде  те  године 
отворено  уз  Вукове  противнике  забранивши  звзнично 

за  Србију  Вуков  Нови  Завјет^ Окренувши  се 

тужно  од  Београда  долази  преко  неке  аритине«  у 
један  <(Леп  намастир«,  који  не  зна  акаконо  се  зове». 
Трудан  и  гладан  намисли  да  ту  сврати  и  преноћи. 
Ту  нађе  оног  истог  (сцрна  калуђера»  што  га  «јутрос 
у  јаму  сатера«.  Сакрије  се  «за  ступац  некакви«,  док. 
је  калуђер  задовољно  ходао  акрај  ћелија,  ваљда  ру- 
чак  да  му  бол>е  прија»,  а  (слаган  ветрић»  разносио  је 
мирис  од  господскога  ручка  који  се  спремаше.  У  то 
дође  једна  жена  и  доведе  бону  ћерчицу  аод  осам 
лета»,  да  јој  свети  отац  с(МОлитву  очати».  Голема 
је  болест,  ((ришћанице»,  вели  калуђер,  али  «све  ће 
добро  бити,  само  вал>а  с  места  очатити  —  молитву 
вељу.  —  Ово  рече,  лати  ћерку  јадну«  —  —  —  — ' 
— '  Песнику  се  смркне  пред  очима,  слети  у  ((Двор», 
хтедне  да  узме  секиру  од  једнога,  који  «баш  је  дрва 
сек'о»;  али  овај  помисли  да  је  то  кака  сслуда»,  па  га 
«ушицом  довати  и  о  земљу  пола  мртва  спрати»  Кад 
је  дошао  «к  себи»  био  је  сам  у  ((Горици»  у  ноћном 
мраку,  а  глава  му  ((Здрава  и  читава».  Он  се  пита: 
((Да  не  беше  све  то  санак  досле»?  На  небу  бејаху 
((саме  облачине»,  ни  једне  ((Звездице^*;  и  њему  ((Падне 

*  Ст.  НозаковиК  у  распра:;и  Ђуро  Даничић  или  филологија  и 
књижевни  јазик  сраски*  1847  и  1877.—  ^  Види  боградске  Србске 
Повине  18  47  г.  пр.  70.  —  '  Причали  су  ми,  да  се  у  оно  време  одп- 
ста  догодило  нешто  на  ово  налик  у  једном  манастиру  близу  Београда 
и  да  је  тај  догађај  силно  потресао  и  разгневио  ондашње  јавно  ми- 
ш.Бење. 
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иа  ум  нојца  некадашља,  што  бијаше  ка'  ова»,  кад  је 
((Са  брда  оног  Магарчева»  певао  неку  песму  (јамачно 
је  овде  сећање  на  неки  догађај  из  песникова  ђако- 
вања,  0  ком  више  ништа  не  знамо)  Ту  исту  песму 
запева  и  сад,  да  је  «чује  свако»:  ((Ој  давори  учитељи 
клети»  и  т.  д.  (в.  Гдас  XIII.  с.  7б).  Овом  песмом  хтео 
је  песник  да  «својим  некадашњим  карловачким  учи- 
тељима  најњежније  заблагодари  на  труду»,  вели  у 
иронији  један  Бранков  критичар  (Гдас  XIII.  с.  75). 
Одиста  се  чини,  да  је  за  ово  место  тешко  Бранка 
оправдати.  Али  је  о  том  тешко  и  судити  ономе,  који 
не  зна  кака  беше  гимназиска  настава  у  Карловцима 
у  оно  време.  Дух  у  њој  беше  потпуно  калуђерски,  при- 
чао  ми  је  један  сувременик  Бранков  (отуда  зар  Бранко 
асоцијацијом  мисли  прелази  од  приче  о  калуђеру  ка 
овој  песми).  Речју  и  делом  учило  се  онда:  бити  по- 
низан.  Ђак  није  смео  бити  ни  лепо  одевен,  ни  лепо 
очешљан;  није  се  смео  нигде  појавити  у  одабраном 
друштву,  нарочито  женском;  у  вече  се  нигде  није 
смео  срести  са  својим  проФесором;  кад  је  говорио  са 
старијим,  није  му  смео  ни  по  што  у  очи  гледати*;  — 
а  сва  се  та  наука  утврђивала  тешким  казнама  и  грд- 
ним  псовкама.  Па  ипак  ја  држим,  да  у  овој  партији 
свога  Пута  Бранко  није  био  потпуно  самосталан,  но 
да  се  можда  угледао  на  другога  једнога  песника  — 

о  чем   после После  ове  сатире   на  карловачку 

гимназију  песник  вели  да  је  скинуо  ((Камен  са  ср- 
дашца  свога^\  па  га  метнуо  ((Под  главу^'  и  заспао, 
и  —  тиме  се  завршује  песма  Пут. 

'   За  то  и  Бранко  вели  : 

Ведро  дице  и  слободно  око, 
Пра1'.а  кичма,  глаиа  на  високо 


Ту  вас,   ту  вас  стаде  веља  дрека. 

/Соо^к 


01дШ2ес1 1зу  ^ 


БРАНКО     РАДИЧЕВИ-К  3  1 

На  реду  су  епске  песме  Бранкове. 
Гојко.  —  То  је  романтично-јуначка  песма.  Гојко 
Змајевић,  син  српскога  јунака  Змаја  Милутина  —  који 

I  је  славно  погинуо  с  Турцима  се  бијући  —  заволео  је 

Цвету,  кћер  Рајка  Жеравице,  опет  некога  српскога 
витеза,  а  друга  и  пријатеља  Змај-Милутинова.  Гојко 
је  врло  млад  иза  оца  остао,  и  није  ни  познавао  Рајка 
ни  његове  кћери,  нити  је  знао  где  су  им  двори,  него 

I  је  случајпо  тамо  отишао  и  с  њрша  се  познао  залу 

тавши  једном  у  лову.  Гојко  има  два  побратима,  Ра- 
дивоја  (Рада)  нежењена,  и  Стојана.  који  има  младу 
љубу,  Милу.  И  Радивојв  се  загледа  у  Цвету,  али  то 
крије  од  свога  побратима;  јср  и  Цвета  воли  Гојка, 
а  и  овај  о  њој  говори  већ  као  о  <(3лату  своме».  На- 
стаје  рат  с  Турцима.  Гојко  и  Стојан  —  кога  «л>уба 
вереница»  никако  није  хтела  у  бој  пустити,  јер  је  ру- 
жан  сан  била  уснила  —  храбро  се  бију ;  али  им  нема 
Радивоја.  Нестало  га  је  још  пред  првим  бојем,  који 
у  мало  за  Србе  није  несрећан  био,  јер  беше  као  да 
их  је  издао  неко.  И  доиста  их  је  био  издао  неко,  и 
то  главом  Радивоје.  Он  је  то  учинио,  да  би  Цвсту 
могао  добити;  због  ње  је  апобратимство  под  ноге 
вргао,  родну  земљу  злотвору  издао,  на  крст  часнп 
сабл>у  повадио».  Он  је  с  турском  војском  ударио  на 
Рајкове  дворо,  Цвету  уграбио  и  у  турски  стан  одвео. 
где  јој  је  зборио  «што  је  лепше  знао»  и  чинио  «што 
бол>е  могао»,  лагао  је  да  је  «1Бен  Гојко»  погинуо, 
али  —  све  у  залуд.  Видећи  то,  Радивоје  се  кајао 
за  оно  што  је  учинио,  али  беше  «веће  касно».  Рат 
се  свршује  потпуним  поразом  Турака.  Радпвоје  гине 
у  боју,  али  и  Стојан  —  за  ким  је  Мила  «грозне  сузе 
лила»,  док  је  аједно  јутро  пред  зору  румепу»  ие  на- 
ђоше  ахладну  и  студену«  па  гробу  војнову,  —  а  Гојко 
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избавља  Цвету  и  после  се  венча  њоме.  Цвета  роди 
((Синке  јвдноликв,  четир  сина  очине  прилике«  и  адве 
ћерчице»  које  «као  мајка  беху  лепотице'^.  У  овом 
спеву  нема  ничега  исторскога.  И  главни  догађај,  и 
прилике  у  којима  бива,  и  јунаци  овога  спева  —  све 
је  измишљено.  На  овој  основи  стоје  и  све  остале  еп- 
ске  песме  Бранкове. 

Хајдуков  гроб.  —  У  овој  се  песми  прича  јуна- 
штво  Милуна  харамбаше.  који  је  за  кратко  време  с 
((Дваест  друга,  дваест  златних  пера»  грдне  јаде  био 
Турцима  задао.  Сад  је  на  реду  био  «стари  МустаФ- 
ага»,  који  беше  многе  Србе  уцвелио,  а  најл>уће  самога 

Милуна,  јер  му  беше  брата  <(на  колац    попео» 

«Сунце  зађе  —  вел^и  мрак  на  земл>и»,  а  хајдуци  се 
крећу  из  горе  МустаФиној  кули.  У  то  исто  време 
оставља  и  МустаФа  своје  дворе  —  покренувши  све 
((Што  на  двору  бјеше,  само  двије  што  остави  слуге^^ 
—  да  изађе  пред  својега  зета  (сстарог  Мохмед-бега», 
који  је  рекао  био  да  ће  тога  дана  ((За  видјела^  доћи 
са  сватовима  ((По  шћер»  његову  ((Гиздаву  Фату^\  До- 
кле  МустаФа  путује  једним  а  хајдуци  другим  путем, 
Фата  у  двору  тужи  мислећи  на  свог  старог  ђувегију 
и  на  своју  ((Худу  срећу»;  па  јој  долази  и  та  мисао, 
како  би  срећна  била  да  из  горе  нешто  сад  дође  мла- 
ђани  хајдук  Милун  и  да  је  одведе.  У  то  Милун  стиже 
двору  МустаФину,  убија  дремну  стражу,  долази  ((до 
неких  врата»  одакле  чује  како  се  Фата  у  одаји  с  мај- 
ком  разговара,  како  је  ова  кори  што  тужи,  јер  ((у 
бега  свакога  је  блага»  и  т.  д.  и  како  јој  Фата  одговара 
да  ((Није  благо  ни  сребро  ни  злато»  и  да  је  ((Волија 

клетог  ђаурина,  баш  онога  из  горе  хајдука» Милун 

улази  у  одају,  ((Фата  њему  бистро  око  оте»  и  ((баш 
оно  срце  из  њедара». .  Хајдуци  покупе  благо  Муста- 
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Фино,  а  Милун  узме  Фату У  то  се  враћа  МустаФа, 

а  с  њим  иде  и  Мехмед-бег,  и  свати  турски  ајалакају, 
честе  пушке  мећу»..  ((Бјеже  Срби»  — «ослушкују» 
потеру  за  собом  и  «погледају  небу  ка  истоку»  и  «оној 

гори  чарној»  —  «ближе  горо,  ноћи  не  упуштај  1^^ 

Зора  забели  и  покаже  «на  коси  хајдуке  и  међ  њима 
Милуна  и  Фату»;  а  Турци,  који  их  већ  беху  стигли, 
згледавши  их,  јалакну  и  —  бој  се  отпочне.  Хајдуци 
се  храбро  боре.  Милун  запао  «за  кам  један»,  а  «украј 
н>ега  Фатима».  Она  моли  Милуна,  да  само  не  бије 
((старог  МустаФ-агу»,  и  он  јој  обећава.  Кад  се  Милун 
рани  у  руку,  Фатима  му  кроз  сузе  помаже  пушку  пу- 
нити.  Пет  пута  су  Турци  јуришали.  «Срби  чуда  чине, 
али  ко  ће  сили  одољети*.  Рањена  већ  Милуна  згоди 
]ош  једна  пушка  «баш  под  ребра».  Фатима  га  при- 
држава  кукајући:  «Јао  сунце,  да  брзо  л'  ми  зађе  !» 
Милун  јој  вели:  аУмри  Фато,  умри  душомоја!»  Она 
одговара:  «^оћу».  А  Милун  се  подигне,  загрли  је  и 
пољуби,  «па  извади  пушку  од  појаса  и  удри  је  младу 
сред  њедара»,  и  узевши  је  «по  сриједи»  однесе  је 
«до  на  крај  бездана"  и  «са  Фатом  у  њега  се  сруши». 
. . .  Хајдуци  су  сви  изгинули ;  али  се  тај  славни  бој 
још  прича  и  помиње  —  вели  песник  —  а  онај  «без- 
дан  носи  име  поносито:  гроб  Хајдуков». 

Стојан  —  у  две  песме.  —  По  почетку  чини  се  да 
је  ово  историска  песма.  Приступ  доста  јасно  описује 
борбу  Срба  с  Маџарима  1848  г.  (Глас  ХШ.  с.  64).  За 
тим  се  одмах  казује,  како  «уз  Дунаво»  од  Београда 
«плови  један  чамац»,  у  ком  седи  један  момак,  кога 
из  Београда  «изагнаше  млада».  Знамо  да  је  то  сам 
песник  (Глас  ХШ.  86).  Одатле  до  почетка  саме  приче 
има  једно  10 — 15  нејасних  стихова;  али  као  излази, 
да  је  онај  момак  —  дакле  песник  —  јунак  ове  приче, 
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и  дал>е  у  песми  он  се  зове  Стојан.  Међу  тим  у  овој 
магловитој,  романтичној  приповецц  осим  приступа 
нити  има  више  чега  историскога  нити  чега  из  живота 
песникова.  Све  је  производ  пусте  маште.  Одмах  по- 
сле  онога  приступа  —  који  и  није  тако  јасно  одвојен 
од  саме  приповетке  —  песник  нас  доводи  у  неко  аку- 
патило»,  где  се  силан  свет  стекао,  неко  да  се  лечи 
а  неко  да  се  на  свој  начин  проведе.  Ту  је  и  јунак 
ове  приче,  «момчић  коса  дуги»,  који  «леп  бијаше 
кано  данак  лепи».  Лепота  његова  занела  је  све,  па 
оно  ((Муњевито  око»,  па  «у  оку  јоште  она  тија  туга» 
И  ((свако  пита  ко  ли  је  и  шта  је»,  јер  га  нико  не 
познаје.  Питају  слугу  јунакова,  али  он  ћути  као  да 

«зборит  не  уме» Сам  песник  мало  нам  што  казује 

о  њему  кријући  од  нас  брижљиво  прошлост  његову  и 
трудећи  се  да  нам  га  што  тајанственијег  учини.  аНаш 
Зунак  амо  дошао  је  давно»,  вели,  (смесец  равно  или 
више  мало»;  али  <(не  иде  никуд  —  у  изф1  седи,  са- 
мац  се  забавља",  дању  су  му  прозори  ((Застрти  увек», 
сам  ((Живи  без  икаква  друга».  Само  по  некад,  ((кад 
нојца  притисне,  отвара  прозор,  уза  зид  се  тисне». 
Замишљен  као  вазда  не  слуша  ни  тада  песме  славу- 
јеве,  нити  гледа  како  ((звезде  и  трепте  и  сјају»,  већ 
га  мисли  далеко  некуд  носе,  ((ма  куд  —  ко  то  знаде  ? !» 
Али  му  опет  ((Каткада  од  некуд  дођу  нека  момчад 
млада,  донесу  глаое  и  још  ситне  књиге»;  и  он  дуго 
<(С  њима  већа  и  збори».  Кад  су  му  тако  једном  опет 
дошли,  он  је  сутра  дан  зором  појахао  коња,  отишао 
некуд;  а  кад  се  вратио,  на  лицу  му  беше  (счемерна 
милина,  и  тија  туга  и  тија  л>утина».  Тада  је  зовнуо 
у  своју  избу  свога  слугу  Мила:  ((Певајде  Миле,  баш  ми 
се  зажели».  Беше  то  нека  дивља  песма,  (^ал'  Стојану 
се  топи  душа  жива»:  слушајући  је  он  се  сећа  свога 
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завичаја,  види  адоле  —  горе  —  друге  —  пријатеље  — 

ох  њу  он  види,   што  за  се  11забра»;   али  —  «ту  се 

њему  глатко  чело  набра  —  па  Милу  своме  да  пре- 

стане  ману".  Тада  Стојан  стане  огледати  своје  оружје 

и  «дуго»  нешто  <(Говораше»  Милу.  Он  се  «на  нешто 

сгфема,  на  тајну  неку,  а  та  је  голема». ....  Сутра  дан, 

кад  је  ноћ  пала,  у  некој  (сгустој  шуми»  крај  друма 

стајао  је  један  човек  уз  дуб  иаслоњен,  увијен  у  дугу 

кабаницу,   гледајући   немирно  на  друм  и  све  нешто 

ослушкујући.  Најзад  тај  човек  искочи  на  друм,  јер  се 

зачу  атопот  и  зека»,  а  мало  за  тим  стиже  и  ((коњик 

један».  Он  сјаха  с  коња,   па  рече  ономе  на  друму: 

ево  мене,  (^ал'  ти  ко  си  чоче?»  Онда  онај  «назад  турп 

своју  кабаницу»,  а  овај  ((сав  се  промени  у  лицу».  Чо- 

век  у  кабаници  беше  Стојан,  а  коњик  Васа,  крвник 

његов,  који  му  беше  «дивну  присвојио  младу»  и  који 

га  «из  завичаја  мила  изагна».  Стојан  је  Васу  некако 

иреварио  и  на  овај  састанак  намамио ;  за  то  се  Васа 

мења  у  лицу  кад  га  види,  и  за  то  му  Стојан  на  питање 

«ко  си»  одговара:  ((Ко  мислиш  не  сам».  Ту  они  сад 

измере  пол>е  и  поделе  мегдан  малим  пушкама.  Васа, 

по  жел>и  Стојаиовој.  гађа  први,  ну  промаши;  али  њега 

Стојан  «добро  згоди»,  па  му  онда  приђе  и  стане  гле- 

дати  «лице  како  му  с'  развлачи»  и  како  му  се  руке 

«твгле  и  грче»  п  колико  му  је  киван  «дркће  јунак, 

од  гњева  трепвће»   —  чини   му  се  «е  умире  лако'\ 

У  то  се  ((На  близу»  зачују  неки  гласови,  неки  људи 

долажаху  амо.  Стојан  «скочи  бр.зо,  и  лати  се  горе», 

а  за  собом  за  дуго  чујаше  неки  жубор.  Пред  зору 

«језђау  гором»  два  коња :  на  једном  ((један  ]ааше», 

на  другом  «њи  двоје  бијашв»,  а  ((Од  то  двоје»  једно 

аженско  беше» У  другој  песми  објашњују  се 

иајпре  последњи  догађаји  из  прве  песме.  Стојан  је 
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своје  ((Злато  узео  злотвору  из  руку»,  а  ((Њему  душу 
из  недара  трже».  Позорница  није  више  где  је  у  првоЈ 
песми  била.  Стојан  је  сад  далеко  од  првога  места 
((три  ил'  четири  данка«,  негде  ((Крај  реке  неке»  брзе 
и  студене.  Али  он  опет  није  срећан.  Опет  је  замишљен 
и  брижан,  као  да  ((нешто  оће,  што  сад  бит'  не  море». 
У  оку  његову  чита  се  по  некад  прекор  драгој  ње- 
говој:  (( —  ја  т'  први  пољуби,  ма  злотвор  први  све 
друго  обл>уби».  Тај  поглед  она  разуме  и  за  то  пати, 

али  је  опет  срећна  крај  њега Ма  опет  и  сад  долазе 

Стојану  ((чешће  људи  страни»,  опет  неки  тајни  збори, 
на  неко  «веље  дело»  спрема  се  он.  И  једне  вечери  он 
сам  казује  својој  драгој  то,  и  да  ће  још  те  ноћи  ((Не- 
куд  поћи>';  али  њу  неће  да  води  ((Собом»  као  што  га 
она  моли.  И  растају  се  тужно. . . .  Бој  се  почиње  не- 
где  бити.  То  мора  бити.  Неко  је  изнео  ((На  видело 
тајну^^  некаку,  „и  тајна  њина  (т.  ј.  Стојанова  и  ње- 
гових  другова)  рано  се  сазнала».  Стојанови  се  л>уди 
((бију  кано  и  рисови»;  али  ((срамотно  и  многи  оста- 
више»,  неки  ((ради  новца»,  неки  што  беху  страши- 
вице.  ((Тек  и  је  ил>ада»  остало,  али  све  ((челик  тврди» 
и  ((Крвца  млада»,  а  на  свакога  ((По  која  стотина^^  зло- 
твора.  Стојан  је  «међ  првима  први  —  и  куд  се  макне 
чини  дивна  чуда».  Ну  у  последњем  боју  ((из  ненада» 
му  неко  подвикну :  ((Стани  да  ти  платим».  Окрену  се 
Стојан  и  стресе  се  од  чуда.  То  беше  Васа.  Он  онда  не 
погибе  у  оној  гори,  него  га  они  људи  ((Скоро  мртва» 
подигоше,  а  ((лекар  вешти  навали  мелема»  и  извида 
га.  Сада  Васа  задаје  смртну  рану  Стојану,  па  при- 
лази  да  му  се  смрти  нагледа.  Али  (^Миле  отле  беше 
не  далеко«,  па  ((Злотвору  докрочи»  и  ((једним  маом 
откиде  му  главу».  А  ((Стојан  очи  још  једном  отвори» 
и  ((Фала,  Миле,  слабим  гласом  рече».  Стојанова  се  вој- 
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ска  повлачи  неком  камењаку  украј  неке  реке ;  нико 
неће  да  се  преда,  и  ако  их  је  «само  стотина  остало>ч 

Сунце  седа,  јер  види  «да  дуго  чета  бранит'  се 

>не  може» А  «тамо  украј  реке  ледне  —  баш  она 

седи,  па  тужним  оком  у  водицу  гледи**.  А  од  оне 
стране  иде  к  шој  преко  реке  «један  чамац^\  У  н>ему 
је  Миле.  Она  устаје.  Зар  идеш  сам  —  вели  му  —  а 
«куда  деде  господара  свога?»  Ћутећи  и  сузе  лијући 
Јзимље  Миле  «у  наруче»  нешто  из  чамца  и  спушта 
пред  њу  «на  травицу«.  Кад  она  види  мртва  свога 
драгога,  »од  јада  силна  сва  се  окамени«,  па  ана  дра- 
гог  паде».  Дошавши  к  себи  «лати  пушку,  сасу  је  у 
главу»,  те  и  она  «паде  у  зелену  траву». 

Урош  —  такође  у  две  песме.  —  Јунак  овога 
спева  је  модерни  хајдук.  Он  се  не  бије  с  душманима 
свога  рода  већ  са  својом  околином,  и  не  гоне  га  Турци 
већ  царски  војници.  Је  ли  Бранку  овде  лебдео  пред 

очима  какав  чувени  хајдук  српски  у  Маџарској  ? 

Често  се  на  Уроша  подизала  чета  војника  царских, 
«ма  им  увек  лоша  срећа»  беше.  Али  сад  су  њега 
жива  ухватили,  а  чету  му  скоро  са  свим  разбили. 
Ноћ  је  завила  милостиво  у  таму  «рпу  несретника^, 
а  Уроша  везана  доводе  војници  у  неку  «крчму  у  пла- 
нини».  Војници  се  веселе  и  пију.  Већ  су  посустали 
пијући  и  вођ,  заплећући  језиком,  поставља  стражу 
везаном  хајдуку  —  «али  грану  унутра  —  кано  јарко 
сунце  с  јутра  крчмарово  —  луче»,  носећи  «вел>и  бо- 
кал  у  наруче»,  а  од  «онога  старога»  вина,  као  да 
почасти  јуначке   војнике;    метне  бокал    на  сто,  па 

умакне «Први   петли»,   а  војници   пјани  «по- 

падали  десно  лево,  па  спавају  к'о  заклани»,  па  и 
стражар.  Хајдук  још  не  спава  —  «к'о  сан  му  се  све 
чињаше,  жив  он  своје  дат'  оруже».  Док  су  војпици 
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пили,  он  ((у  МИС4И  сав  се  збио^%  нити  је  видео  ни 
чуо  како  су  му  се  подсмевали.  Седео  је  лкао  ледна 
стена,  као  душа  осуђена^,  а  мисао  је  једна  за  другом 
.1етела,  али  ((тек  се  роди,  па  и  мине^>.  Најзад  и  он 
клоне  уза  зид  и  заспи,  а  око  уста  му  ((Игра  нека  туга 
пуста,  ма  се  у  њу  нешто  мало  и  подсмеја  помешало«. 
—  —  Али  сад  се  ((из  сна  прену»  —  ((крај  љег'  ево 
стоји  чедо  крчмарево«.  —  Бежи,  вели  му  она  и  ((Пре- 
сече^*  му  ((ужета».  Хајдук  пун  милине  поскочи  па 
ноге,  дохвати  своје  оружје,  а  од  спаваћивих  војника 
узме  доста  Фишека.  ((Збогом  остај,  срећна  била!», 
кличе  ћери  крчмаревој.  —  И  ја  ћу  с  тобохМ,  вели  му 

она.  И  обадвоје  се  изгубе  у  ноћној  тами —  У  дру- 

гој  песми  видимо  Уроша,  где,  изашавши  у  сумрак  из 
пећине  у  којој  је  ((Данак  преданио^\  стоји  над  гробом 
једним,  на  коме  је  с(Само  један  крстић  мали>>  —  ((Стоји 
срца  преломл>ена».  Ту  му  се  јавља,  или  привиђа  нека 
прилика  ((Ка'  из  гроба»,  која  му  вели :  мМа  гроб  и 
тог  што  ту  лега',  заборави  л'  већ  и  љега?»  Ну  ко  је 
у  том  гробу  и  какав  је  то  ((Греј  претешки»  на  Урошу, 
ништа  не  знамо  и  једва  нешто  назиремо  кроз  магло- 
вите  речи  Урошеве:  кПа  ти  мати,  па  ти  мати  (тако 
говори  он  оној  прилици),  бежи,  бежп  отле»,  не  гледај 
ме  тако,  ((Она  мртва,  да,  мртва  је;  да  је  уби{х)  истина 
је,  пуна  беше  греа  мера,  заш'  ме  дал>е  он  натера ; 
она  умре,  а  ја  оста,  зар  то  не  би  јада  доста,  за  што 
мача  на  ме  трже  —  ја  га  уби(х),  ма  и  себи  живо  срце 

са  свим  преби(х)» Нрилази  му  кћи   крчмарева. 

((Бежи,  бежи  друже  мио»  вели  му,  ето  потере.  Урош 
нити  чује  нити  види,  већ  као  (^у  сну  за  њом  идв^\  Из 
заноса  га  буди  ((Цика^^  и  ((бојна  вика».  Он  стиже  сво- 
јој  дружини  и  храбро  се  бије.  А  ((украј  њега  стоји 
бледа»  драга  његова;  «једно  зрно»  је  оштетило,  али 
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она  то  не  осећа,  стоји,  не  миче  се  и  не  скида  очију 
«с  драгога«.  Хајдуци  ((Чине  дивна  чуда>\  али  ипак 
гину  сви,  ((нема  ни  једнога  да  издао  друга  свога». 
Али  кад  је  сунце  грануло,  војници  су  залуд  тражили 
Уроша  међу  мртвима.  Њега  је  драга  његова  помоћу 
дружине  његове  снела  рањена  до  реке.  Војници  су 
нагазили  ана  траг  крвав»  и  њиме  до  реке  дошли  ((али 
то  им  и  све  беше».  Уроша  и  његове  драге  је  не- 
стало  —  «како?  ко  зна?»;  али  да  је  умро  иприлика 
је»,  вели  песник 

Утопљеница.  Песма  I.  Зора  је.  Звездице  се 
((Губе  једна  иза  друге»  и  роне  сузе  од  туге  за  сејом, 
што  «сад  ево  стазу  стази,  са  које  се  не  долази». 
Та  њихова  сеја  је  дивно  девојче,  некад  као  ((Цвет 
умилни»  лепо  и  чисто,  а  сад  бледо  и  тужно,  изневе- 
рено  и  остављено.  Иде  к  реци  да  се  утопи,  а  звезде 
знају  тајну  њену.  Украла  се  рано  из  постел>е  од  тужне 
мајке,  која  се  синоћ  на  коленима  дуго  пред  мајком 
божјом  молила  за  своје  дете,  ада  га  глене  милостиво, 
да  му  своје  руке  свете  на  срдашце  метне  живо»  и 

од,  мајци  незнана,  аспасе  зада» Ено  је  већ  на 

гребену  речном.  Ту  постоји  мало ;  обрне  се  те  по- 
гледа  још  једном  својој  кући,  <(Својој  мајци»;  погледа 
и  око  себе,  као  да  се  опрости  са  ((Слатким  успоме- 

нама» ((Вода  пљусну,  ње  нестаде она 

под  њу  заспа  јадна,  грешно  чедо  под  појасом ;  грешно 
га  је  задобила,  грешно  му  је  самрт  дала,  ал'  бар  га 
је  избавила  од  зсхмаљски  тешки  зала».  —  Песма  II. 
Тога  дана  пре  сунца,  далеко  негде  у  свом  двору, 
лстао  је  неверни  драган  утопљеничин.  Тешко  му  је 
нешто  у  души.  аВетри  од  планине»  као  да  му  донесе 
неке  самртничке  уздахе,  а  ((Лис]е»  му  тако  жубори, 
((Ка'  да  с'  когод  с  душом  бори».  Мисао  му  сама  иде 
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остављеној  драгој.  Да  се  разгали,  појахује  мамена 
коња  и  одлази  «низ  пол>ану».  Али  стари  познати  му 
поток  коњ  му  не  може  да  прескочи  од  прве  као  обич- 
но ;  а  кад  се  врати  дома,  удари  олујина  и  гром  му 
спржи  «растић  млади»,  што  га  беше  у  младости  за 
спомен  усадио.  Срце  му  се  стеже  од  туге  и  слутње, 
«и  у  срце  он  сад  гледну,  и  ту  нађе  слику  њену». 
Он  се  каје,  што  је  оставио,  ада  је  ближе,  к  њој  би 
ома»;  али  «зором»  ће  се  кренути  к  њој.  Те  ноћи  сни 
он,  где  као  лежи  «у  росној  трави  украј  оно  реке 
тије»,  где  је  близу  стан  драге  његове.  Од  росе  на 
трави  чини  му  се  да  су  сузе;  а  река  му  «мучке  тече», 
као  да  неку  тешку  тајну  на  дну  крије.  . .  Сад  му  се 
из  воде  «мила  помоли»  и  «погледа  га  тужно,  жало- 
стиво»,  и  дошавши  до  брега  пружа  му  ана  сусрет» 
руку,  која  беше  «груда  лвда».  Она  га  вуче  у  воду: 
«Мо]  си,  мој  си,  са  мном  оди».  Он  се  отима,  али  је 
«ето  већ  у  води».  Кад  је  свануло,  њега  већ  није  било 

у  двору А  крај  оне  реке  «на  обали  лежи  мома 

утопљена».  Крај  ње  клечи  мати,  «нити  уче  нити  рида, 
нити  лије  грозне  сузе».  Полудела  је,  и  Бог  јој  је  само 
толико  памети  оставио,  да  кћери  онде  ископа  гроб, 

на  коме  је  никла  трава  «и  то  цвеће  умил>ато» 

А  невернога  драгана  залуд  траже  слуге  његове  ,(На 
све  стране».  Нашли  су  му  коња  мртва  «поред  неки 
лука».  Двор  му  остаје  пуст.  По  њему  «туђин  шеће». 
А  њега  се  једва  «когод  сећа,  е  таква  је  људска 
срећа».  — 

Освета.  Песма  I.  —  «Пукло  море  поносито»,  а 
крај  њега  «стење  стрменито,  а  на  стењу  двори  бели» 
некога  јунака,  који  «од  скора»  ту  дође  и  те  дворе 
сагради.  На  стени  расту  «два  растића  —  а  под  њима 
од  камена  стоји  клупа  начињена».  Страшно  је  одатле 
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доле  погледати.  ...  Ту  долази  често  господар  тога 
двора,  тужан  и  невесео,  седа  на  клупу,  ипа  у  море 
доле  гледа».  Што  више  слуша  јеку  морских  валова, 
«све  тужнија^^  му  је  душа.  «Тамо  с  оне  стране»  као 
да  је  остала  његова  срећа,  тамо  му  је  и  завичај.  Још 
пре  (сдва  лета»  био  је  срећан;  али  он  «трже»  своје 
сунце  «са  неба  свога»,  и  оно  паде  и  неста  га,  «а 
то  сунце  ока  била».  После  се  дуго  иребијао  по  ту- 
ђини,  «али  ране  не  преболе».  Ну  идући  све  «у  на- 
преда»,  угледа  «пред  собом  —  цветак  л>убак»,  сагне 
се,  утргне  га,  метне  на  рану  и  —  «крвца  стаде,  бол 
одлану».  Тај  цветак  беше  незнана  лепотица,  која  због 
њега  остави  оца  и  мајку,  која  је  и  сад  у  двору  с  њим 
—  аде  он,  ту  јој  сунце  сјаје;  де  он,  ту  је  данак  бели; 
де  он,  ту  је  свет  јој  цели».  Њему  се  крај  ње  беше 
зачело  «жиће  друго";  али  то  не  траја  дуго.  Оиет  се 
ране  позледише,  успомене  се  повратише  и  у  њима 
некадашње  «дивно,  мило»  сунце  његово;  а  ова  драга 
му  се  стаде  чинити  «ка'  луч  само,  што  јађане  луче 
ита  на  та  места  страовита,  костурницу  обасјава  де  му 
срећа  мртва  спава».  За  то  је  и  сад  «тужан,  ]адан», 
те  «седи  као  камен  ладан»  и  чуди  се  за  што  «јоште 
живи».  И  скочио  би  у  бездан  пред  србом;  али  се 
аобазре  па  угледа  —  ох  она  је  што  му  не  да;  ето 
опет  ту  је  била,  своје  драго  облазила,  па  га  тужна 
угледала  и  тужна  се  назад  дала,  тужна  кано  тужна 
мати,  кадано  се  с  гробља  врати,  куд  јединцу  своме 
оде  у  жалосне  у  пооде».  И  за  то  «вал>а  њему  ране 
трпит^\ . .  А  она  је  «већ  у  двори,  голема  је  боља  (за 
љим)  мори»  и  вели:  «Тако  остат'  већ'  не  може»,  —  па 
из  «долапа  свог .  . .  вади  стакло  једно,  што  некака 
јуче  њојзи  даде  бака»,  у  ком  је  сок  «из  цветова  ле- 
ковити  и  корења  силовити»,   а  уз  то  још  додане  и 
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((Тајне  речи». .  Она  се  још  колеба,  да  ли  да  успе  тај 
сок  у  кондир  вина  «Арагу  њену  за  всчеру»;  али  ето 
чује  већ  његов  ход,  «па  у  вино  ооке  врже».  И  драги 
јој  повечера  и  оно  вино  попије.  —  Песма  II.  Из  пр- 
вог  сна  буди  се  наш  јунак  и  виче :  «Свећу,  свећу 
....  ал'  та  свећа  слабо  гори,  ох  ала  ме  жеђа  мори, 
воде,  воде!1».  Она  му  јадна  доноси  воде.  а  у  себи 

кука:   ((Што  би  Боже да  л'  од  оног».  — Дом  се 

узбуњује  «и  сва  с'  изба  већ  напуни»  . .  и  «свако  гледа 
да  поможе*^  јунаку,  који  је  једнако  у  меспестп.  А  кад 
се  повратио,  он  узверено  гледа  око  себе  и  говори : 
«де  је  она,  де  је  мила,  она  с'  није  утопила»  и  т.  д. ; 
па  узима  за  руку  своју  плачну  драгу  п  вели  јој :  «та 
ти  плачеш,  што  је  тебе?»;  а  погледавши  је  боље  уз- 
викује:  —  ати  си,  ти  си  ...  беж'  од  мене,  бежи  с  ме- 
ста^\  Тако  траје  за  дуго.  Тек  пред  зору  се  смири  и 
заспи.  Али  кад  је  сунце  грануло,  он  устаие  и  стане 
се  брзо  обЈачити.  аКуд  ћеш  злато»?  —  пита  га  она. 
«Морам  ићи».  вели.  «Куда»?  На  то  је  он  гледа  апу- 
нан  чуда»  и  ништа  не  одговара.  А  кад  се  обукао, 
излети  «к'о  муња»  пред  дворе  и  стане  гледати  илахо 
око  себе  ((К'о  некога  да  изгледа'\  Она  га  зове  у  двор, 
а  он  неће.  Ево,  вели,  «одма  ће  ми  доћи  свати,  ја  и 
морам  дочекати,  па  доћи  ће  моја  мила^^  и  т.  д. . . .  Ено 

је,  вели,  иде  отуд  ((Преко  мора  . . .  драгу  своме» 

((Ох  ето  ме»  подвикне  и  полети  к  врлетп.  Тужна  драга 
за  њим,  али  — «сад  стаде,  сва  претрну,  око  ње  се 

свет  обрну и  на  зем.ву  млада  паде».  А  «тамо  испод 

стене  голе  украј  мора страшна  смеса  од  ко- 

стију,  крви,  меса . . . .  ко  ли  би  га  сад  познао»,  а  «беше 
диван,  згодан,  гледан».  Згрозише  се  слуге,  па  се  »к 
њојзи  даше,  да  је  дигну  и  пробуде»;  али  њена  „из- 
летела  душа  јадна па  се  за  њим  тамо  дала». . . .  • 
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Они  бели  двори  на  мору  опустели  су  и  о  њима  се 
страшне  приче  причају.  «И  опет  се  нашла  душа»^  те 
је  несрећном  јунаку  покупила  аполомљене  бедне  ко- 
сти^^  и  у  земљу  хладну  метнула,  а  (сбедно  чедо  у  на- 
руче,  што  за  њиме,  за  њим  пуче». 


,  Епске  песме  Бранкове  бројем  стихова  претежу 

I  његове  лирске   песме,   а  и  у  лирскихМ   песмама  ње- 

I  говим  (Ђачки  растанак,  Пут  и  још  неке)  има  доста 

епских  елемената;  па  ипак  је  он  поглавито  лирски 

песник.   Осећа*1>е  је  главна  ствар  у  свакој   његовој 

песми,  и  у  епским  песмама  оно  нам  надокнађује  не- 

достатке  у  композицији,  нејасно  и  непотпуно  карак- 

терисање  радних  лица    и  слабо   мотивовање  радњ»в 

I  њихове.  Али  је  у  Бранка  осећање  ређе  исказано  не- 

ј  посредно,  него  је  обично  завијено  у  слику,  кроз  коју 

I  тек  читалац  осећа  оно  што  је  осећао  песник  пева- 

ј^ћи.  Ну  ту  слику  треба  добро  уочити,  да  се  може 

у  песми    уживати   и  да  се    песма  може  дуже  пам- 

тити;   а  то  не  може  свак,  и  за  то  ће  многи  проћи 

хладно  поред    неких   најлепших   песама  Бранкових. 

Така  је  н.  пр.  песма  Путпик  на  уранку.  У  њој  је  слика 

I  ране  зоре  у  долини  и  на  брегу ;  и  осећање  милине, 

ј  које  из  ње  веје,    може   кроз   њу  осетити  само  онај 

I  који  има  сликарске  маште  и  који  је  био  путник,  ло- 

I  вац  или  раноранилац.    Така  је  песма  и  Девојка  на 

студенцу,  Шта  нас   у  њој  очарава?   Слика  умиљате 

лепе  моме,  саме  у  дивној  јутарњој  природи,  која  не- 

помично  стоји  крај  студенца  а  мисли  јој  отишле  за 

синоћним  догађајем,  који  је  тако  исто  идиличан  као 

и  мома  и  њена  околина.  Па  песма  Јадна  драга.  У  њој 

се  казује  туга  драге  за  умрлим  драгим.  Али  ко  то 
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осећање  не  гледа  овде  кроз  слику,  тај  не  види  ништа. 

Да  покушам  слабим  потезима  нацртат^!  ту  слику 

Вече  се  спушта  и  сунце  хоће  да  седне  (песник  зна 
да  изабере  згодан  моменат  за  свако  осећање),  а  јадна 
драга  шета  по  лисној  гори,  где  је  некада  толико  пута 
чекала  и  дочекивала  своје  драго.  Ход  јој  је  тих,  на 
лицу  голема  туга,  а  чпни  ти  се  да  ништа  не  чује  и 
не  види,  ма  да  су  у  тихој  а  дубокој  тузи  сва  чула 
будна.  Али  она  овде  у  самоћи  не  чује  и  не  види  ништа, 
што  не  би  хармоновало  с  њеним  осећањима.  Око  ње 
су  познати,  мили  предмети.  Она  би  говорила  с  њима, 
али  је  они  не  би  разумели ;  за  то  говори  сама  са  со- 
бом,  или  управо  у  себи  —  најпре  тихо,  једва  чујно, 
кратким  речима  и  испрекидано,  као  кад  би  мисли 
4саме  на  уста  излазиле: 

Ветрић  пири, 
Липа  мири 

К'о  и  пре, 

Врело  жубори 
По  лисној  гори 

К'о  и  пре, 

Ја  сам  млада 
Овде  сада 

К'о  и  пре, 

Сунце  бега, 
Ал'  нема  њега 
Као  пре, 

Нема  сунца  миленог 
Нема  мог  — 

па  као  што  туга  устегнута  све  више  и  више  срце 
притеже  и  у  душу  мисао  све  тужнију  за  тужнијом 
доводи ;  као  оно  мили  рођаци  или  пријатељи,  који  се 
за  дуго  нису  видели  а  које  је  недавно  једна  жалост 
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ожалостила,  што  се  на  виђењу  најпре  кратко,  готово 
шапћући,  поздрављају,  док  при  спомену  драгог  им 
покојника  један  другом  у  наруче  не  падну  и  у  гла- 
сан  плач  не  ударе;  —  тако  и  јадна  драга  при  спо- 
мену  свога  «сунца  миленог«  удара  најпре  у  гласно 
јецање  пред  својим  милим  пријатељима,  липом,  вре- 
лом,  и  лисном  гором  : 

Ој  вечери  о  слатко  чекање, 
О  ви  ноћи  моји  бели  дани, 
0  ви  дани  а  са  два  сунашца, 
Де  сте  јако,  де  јо  злато  моје?  — 

а  за  тим  у  нарицање : 

Плачи  траво,  запевај  славују, 
Злато  моје  земљица  покрива! 
Мили  Божо  подигни  олују 
Сред  ме  срца  громом  удри  жива! 
Рака  њега  крије  сад  и  тама, 
Шта  ћу  овдв  ја  на  свету  сама ! 

Тако  су  у  сликама  и  песме  Путник  и  тица  (где 
путник  идући  кроз  гору  говори  с  тицом  о  својој  дра- 
гој),  Ноћ  иа  ноћ,  Циц,  Туђин,  Сретан  иастир.  Берачицв, 
Убица  у  незнању  и  мање-више  и  остале  лирско  пе- 
сме.  А  у  епским  песмама  Бранковим  оно  што  је  нај- 
лепше  то  су  слике  и  лирски  умеци.  Ево  две-три  слике 
из  епских  песама  Бранкових : 

У  песми  Урош,  причајући  како  је  потера  опет 
стигла  Уроша  и  опколила  и  како  се  он  са  дружином 
јуначки  бије  и  брани,  пита  песник :  (сАли  де  је  чедо 
бсло?»  —  т.  ј.  кћи  крчмарева,  која  прати  Уроша  свуда 
од  како  га  је  ослободила;  па  на  то  питање  одмах- 
овако  одговара: 
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Куд  ће  крвца  до  срдашцу, 
Куд  ће  луча  до  сунашцу  — 


Тамо,  тамо  ено  чеда, 
Украј  њега  стоји  бледа, 
Ох  глени  је,  глепи,  глени, 
Јад  ноглајде  скамењени, 
Из  руке  јој  крвца  бије, 
Једно  зрно  оштети  је, 
У  срце  јој  то  не  тиче, 
Она  стоји  ни  се  миче, 
Њено  око  као  стакло, 
С  драгога  се  не  помакло, 
Ох  све  јој  је,  све  је  тамо, 
Па  још  можда  часак  само, 
Њега  гледа,  само  њега, 
У  око  јој  вас  плам  лега', 
Ма  унутри  ве11  догоре,  — 
Душа  њена  бурно  море, 
К  небу  вали  ком  с'  поиели, 
Па  се  тако  и  сл  дили. 
Кано  мајка  стоји  бедна, 
Коју  носи  санта  једна, 
Друга  носи  чедо  мило, 
Што  под  срцем  њојзи  било, 
Сва  у  заман  помагања, 
Заман  муке  и  кукања, 
Оде,  оде  . . .  јоште  мало, 
Па  га  навек  њој  нестало; 
Пуца  санта  под  ногама, 
Већ  се  под  њом  већ  пролама, 
Ништа  она  не  осећа  — 
Ох  тамо  је  њепа  срећа, 
Њена  радост,  п.е  дан  бсли, 
Тамо  њезин  живот  цели, 
(А  најлепша  успомена 
Из  најлепшп  ње  временај, 
Тамо  она  гледи  само 
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Тако  и  то  чсдо  амо, 

ох  гленн  је, 

Па  ако  ти  то  јад  пије, 
Онда  још  га  п  не  било. 

У  Утоиљеници  оиисује  утоплење  јадне  изневе- 
рене  моме  овако  : 

Вода  пљусну,  ње  нестаде, 
Нешго  с'  бсли,  сад  престаде, 
Бели  с'  опет,  али  саде, 
Би  аљпна  и  нестаде, 
11  венчића  неколика 
Впју  и(х)  се  нада  њоме, 
Као  урес,  као  дпка 
На  венчању  јађапоме; 
Но  и  они  с'  већ  згубише, 
К'о  да  и  то  би.сувпше. 

А  у  Хајдукову  гробу  на  завршетку  боја  и  хај- 
дучког  пораза  указује  пам  се  овака  слпка: 

Неста  дима  и  јуначке  впке, 
11  пестаде  цике  од  пушака, 
Само  кашто  још  по  пож  сијевне: 
Турци  рубе  мртве  српске  главе. 

Гледнп  тамо  за  једним  каменом 
Лежи  један  јунак  на  самрти, 
Клонула  му  та  дсснпца  рука, 
Ал'  још  пушке  мале  не  упушта, 
Запео  је,  чека,  пошедује 
Кад  ће  Турчин  доћи  му  по  главу. 
Ето  једног   —  већ  му  се  приближи, 
Хајдук  маче  пушку  из  потајс, 
Пушка  пуче,  Туре  о  тле  пану, 
Осмјехпу  се  хајдук  па  издану. 

А^и  сликар  не  може    нпкад    потпуно  заменити 
^фиповедача    За  то  су  и  Вранкове  епске  песме,  ма 
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да  и  у  њима  има  доста  лепоте,  слабије  од  лирских. 
У  поезији  су  сликање  и  описивање  заједничко  пол>е 
лирске  и  епске  поезије.  За  то  се  чини,  да  песници 
јаки  у  сликању  и  описивању  стоје  у  средини  између 
лирских  и  епских  песника,  и  за  то  их  неко  убраја 
тамо  неко  овамо.  Али  ако  се  код  таких  песника  у  сли- 
кама  више  истиче  целина  но  појединости,  ако  слике 
више  утичу  на  срце  но  на  око,  онда  су  то  лирски  пе- 
сници.  Такав  је  и  Бранко.  У  њега  су  слике  све  лепше 
што  су  краће,  што  су  више  збијене  у  лирску  песму. 
Тако  се  у  његовим  песмама  Два  камена.  и  Утоиље- 
пица  пева  једна  иста  тема  —  љубавна  невера.  Прва 
је  песма  много  краћа,  лирска,  или  као  нека  балада; 
али  је  за  то  лепша  од  друге,  у  којој  је  слика  раз- 
вучена  у  епску  песму. 

Што  су  у  Бранка  осећања  понајвише  завијена 
у  слике,  то  одговара  његовој  нежној  природи.  Само 
снажне,  бујне,   бајронске  лирске   природе  кадре  су 
да  дуго  издрже  непосредни  излив  осећања,  хма  да  ни 
у  њих  није  ретко  сликање  и  описивање.  У  нас  су 
таки  песници  били  Сима  Милутиновић  и  Ђура  Јак- 
шић.  У  Бранка   непосредно  исказана   осећања  сре- 
тамо  узгред  у  песми,  а  само  један  пут  у  целој  песми, 
у  песми  Кад  млидија  умрети,   једној  од   најлепших 
и  најнежнијих  његових  песама,    За  то  су  нам  тако 
драга  она  места,  на  која  овде-онде  у  Бранковим  пе- 
смама  наилазимо,  а  на  којима  је  непосредно  прого- 
ворило  срце  песниково.   За  то  је  претпев  из  Гојка 
((Гусле  моје  овамо  те  мало»  и  т.  д.  постао  тако  оми- 
љена  песма  нежних  срдаца.  Такав  је  и  приступ,  од 
14  стихова  у  песми  «?»,  који  је  добро  познат  и  који 
се  пева  у  народу  као  и  онај  претпев.  У  овој  песми 
има  још  пуно  таких  места,  за  то  она  и  јесте  онако- 
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лепа  \  Понегде  Је  на  таким  местима  осећање  избило 
у  облику  сентенције,  понегде  опет  као  чист  узвик. 
Тако  у  песми  «?»  песник,  причајући  како  је  свуда  око 
њега  тихо  само  не  и  у  срцу  његову,  узвикује: 

Ао  мисли,  тужне  срца  тајне !  — 

или,  казујући  како  је  ноћ  утаму  цео  свет  завила  ал' 
како  њему  у  срцу  опет  нада  сија: 

Сијај  наде,  у  ноћм  сунашце, 
Сијај  наде,  нсмој  иресијати !   — 

Описујући  лепоту  летње  вечери  узвикује: 

Бол^е  Боже  да  вељи  си  свети, 
Ао  свете  да  леп  ли  си  клети, 
Млоги  те  је  сретан  глати  стао, 
Ал'  ко  те  се  јоште  нагледао?! 

Таки  су  узвици  још: 

Ох  јао  је  нама  свима  јао, 

Како  Лазо  на  Косову  пао; 

Ал'  ономе  јоште  једно  јао, 

Ко  од  пушке  свога  не  копао!    (Пут,  121)^ 


Бог  би  дао  те  са  већих  јада 

Нигде  никад  не  сузила  млада!    (Гојко,  20) 

У  тами  се  веће  изгубише  — 

Јао  тамо  да  си  већа  само!    /Хајд.  гробу  83) 


*  Л.  Захаријевић  прича,  како  је  једном  рекао  Бранку,  да  му 
се  та  песма  чини  најлепша  и  модио  га  је  да  му  каже  како  је  та 
песма  постала.  На  то  се  —  веди  —  Бранко  насмешио  и  одговорио 
му  само  о:10 :  —  Јест,  та  ми  је  песма  од  срца;  али  и  ја  држим, 
као  и  сви  скоро  моји  друго  ш,  да  ми  је  најлепша  песма  Ћачки  ро- 
станак. 

^  Цитати  су  у   о:)ој   расправи  узети   свуда  из   пр:шга   издања. 

XIV    ГЛАС    СР11.    КРАЉ.   АКАДЕМИЈЕ  4 
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Ето  тоне  сунце  јасно  — 

Да  и  она  тако  исто 

Само  може  заћи  чисто!    (Утоаљ.   100) 

Све  то  је  лепо,  но  је  лепше  било, 

Кад  моје  око  није  сузе  лило.    (Туга  и  оаом.  162) 

Збогом  свете  некадањи  рају 

0,  да  те  тако  ја  не  л>убл>а  жарко, 
Још  би  глед'о  твоје  сунце  јарко! 

(Кад  млид.  умрети  179) 

и  т.  д.  Сентенције  су  у  Бранковим  песмама  ређе;  али 
има  и  њих,  нарочито  удоцнијим  песмама  и  нарочито 
у  епским,  и  —  према  општем  тону  познијих  Бран- 
кових  песама  —  мало  их  је  ведрих.  Тако ; 

Што  је  мило  све  је  песме  вредно    (Гсуко,  24) 

Та  срце  је  од  самога  Бога, 

Кад  те  не  ће  не  гони  никога    (Гојко,  61) 

јер  без  братског  друста 

Веруј  веруј  земљица  је  пуста,    (ГојкОу  26) 

Свак  замјене  доста  већ  учини : 

Косово  би  мога'  пребољети, 

А  некмоли  мирно  умријети.    (Хајд.  гроб,  93) 

Ма  је  чудно  испод  овог  неба, 

Од  свуда  нас  лоша  срећа  вреба.    (Гојко,  45) 

Та  јад  ће  те  и  сам  срести, 

А  весеље  вал>а  срести.    (Урош,  63) 

И  најгрђи  који  бише 

Ругау  се  понајвише  (везаном  Урошу) 

Е  па  тако  би  свакаде: 
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Кад  нз  топа  тане  паде, 
И  деца  се  њим  играју, 
ТахМо  амо  котрљају.    (УроШу  65) 


Јадна  ли  је  љуцка  душа, 

Ка,\  све  па  њу  нагне  споља, 

Кад  с'  одбранит  заман  куша, 

Кудгод  гледне  свуд  невоља.    [Утоаљен.  99) 


Ох  мани  се  срце  лудо, 

За  те  да  се  вишњи  брине, 

За  бо.1>с  се  чуда  чине.    (Урош,  69)    и  т.  д. 

Међу  овим  сентенцијама  има  их  неколико,  које 
су  по  свој  прилици  спомени  класичке  лектире  Вран- 
кове ;  као : 

Млого  тео,  М.10Г0  започео, 

Час  умрли  њега  је  помео.    (Ђ.  раст.  79) 


Ао  брацо  амо  у  то  доба 

Дођп,  впди,  чуј,  па  ајд'  у  гроба.  (Ђ.  раст.  86) 

Небо  пред  њим,  а  не  мож'  у  њега.    (Гојно,  48) 

Што  обичај,  вазда  свето.  (Утоаљ.   112) 

Непосредно  исказана  осећања  светлуцају  се  као 
сјајне  искре  кроз  све  песме  Бранкове,  чешће  и  више 
у  већим  песмама  но  у  мањим,  а  највише  у  Ђачком 
растанку,  тој  одиста  најлепшој  песми  његовој.  Осе- 
ћања  су  та  разноврсна:  ведра,  весела,  несташна, 
идилска,  јуначка,  патрпотска;  па  и  сетна  и  тужна. 
Ова  се  последња  исказују  обично  на  каком  гробу  или 
у  мислима  о  смрти. .  .  Од  куда  то,  да  Бранко  доста 
често  и  радо  говори  о  смрти  и  гробљу?  Је  ли  то  и  у 
њега  она  општа  особина  нежних  младачких  природа, 
или  је  песничка  слутња  своје  ране  смрти,  или  по  Л. 
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Костићу  прикривени  бнак  наследие  сухе  болести?  Ну, 
било  ово  или  оно,  начин  на  који  Бранко  о  смрти  го- 
вори,  сведочи  свуда  о  лепоти  душе  његове.  Нигде  у 
њега  на  таким  местима  не  избија  онај  саможиви  страх 
од  смрти,  нигде  нам  она  нису  одвратна,  иего  их  слатко 
може  читати  и  онај  који  је  идеал  здравља  и  снаге. 
Као  бојећи  се  да  друге  не  поплаши  он  чисто  весело 
приступа  говору  о  тим  темама,  говори  опрезно,  не- 
жно,  умиљато,  и  говор  прекида  онда  кад  би  мислили 
да  ће  још  говорити  —  по  некад  с  благим  сетним  ху- 
мором.  Кад  хоће  да  нас  уведе  у  гробље,  он  нас  не- 
жно  на  то  подсећа: 

А  ко  тражи  за  весеље  цвеће, 
Заман  тражи  ту  га  наћи  неће  — 

а  разговор  о  умрломе  другу  прекида  речима: 

Туга  јадна  само  мучи  груди, 
Ал'  не  може  мртве  да  пробуди. 
За  то  браћо  будимо  весе.ш, 
Благо  оном  ком  се  дан  још  белп ! 
Гробница  је  кућица  опака.  — 

На  овоје  налик  и  једно  место  у  Гојку,  где  Бранко, 
причајући  како  је  Стојанова  Мила  умрла  од  жалости 
^а  својим  војном,  вели: 

Проша'  живот,  проша'  јад  и  боља  — 
А  мој  Боже  буди  твоја  вол>а, 
Ја  се  теби  и  чудим  и  дивим, 
Прими  мртве,  ма  ја  идем  живим. 

На  гробовима,  које  Вранко  описује,  расте  «трава 
обилата"  »и  то  цвеће  умиљато«,  а  из  траве  се  подиже 
((крстић  мали».  Утисак,  који  такав  гроб  на  душу  чини, 
јача  помишљу,  да  ((Можда  цветак  ту  какав  почива'% 
како  млађано  срце,  коме  је  тај   гроб  ((Слава  можда 
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свеколика«.  Али  се  песнику  чини,  да  је  гроб  лакши 

и  слађи : 

Да  је  само  туна  једна  гора, 
Само  вода  бистрога  извора, 
Једна  само  стена  поносита 
И  од  Д})ва  на  њој  дивна  кита, 
О  да  има  само  ту  пастира, 
Да  по  нашки  у  врулу  засвира  — 

за  то  и  жели  да  му  гроб  буде  на  Стражилову :  «Ту 
ће  мене  земља  бити  лака».  —  На  једном  месту  (у  пе- 
сми  Урош)  вели  Бранко: 

Ој  животе свети, 

Тешко  ли  те  прегорети, 
Па  и  да  си  јад  до  јада, 
Опет  ниче  међ  њим  нада, 
Јад  до  јада  бар  је  ишта, 
Ал'  у  смрти  нигде  ништа  — 

алн  ове  речи  стоје  на  згодном  месту,  тамо,  где  се 
ухваћени  и  везани  хајдук,  који  у  сну  «већ  гавране 
види  гладне  савр  главо  своје  јадие»,  буди  и  види  да 
је  слободан  и  одрешен,  па  «сва  милина  од  некада 
вати  му  се  срца  млада»,  —  тако,  да  читајући  их  и 

не  помишљамо  на  самога  песника У  песми  Јадна 

драга,  причајући  како  је  сахрањено  двоје  драгих  и 
како  је  сунце  нагло  ана  гроб  сјати«,  песник  нас  не- 
жно  уклања  с  тужног  места  речима: 

Ох  угаси  сјајпе  зраке, 
Ајде  сунце  за  облаке! 
Што  гроб  ладни  једном  свати, 
Назад  впше  он  не  прати. 

Тако  и  у  песми  Урош,  казујући  како  је  Урош 
погинуо  а  његова  драга  за  њим  умрла,  вели  —  као 
да  нас  теши  како  је  то  морало  бити  — : 
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Кад  за  гору  сунце  пане, 
Мора  и  дан  да  издане. 

—  У  племениту  срцу  смрт  вазда  буди  нежна 
осећања  и  неко  поштовање,  па  и  кад  су  жртве  њеие 
окорели  грешници  и  зликовци  —  само  ако  су  јуначки 
умрли.    Па  и    Бранко    вели   о   изгинулим    хајдуцима 

(Урош) : 

Ено  леже,  гле  и  јадне, 
На  земљици  свуда  ладне, 
Њи  што  муња  од  судбине 
Удри  чојству  са  висине. 
Све  на  путу  што  бијаше, 
Поломише  покрЂаше, 
Ударише  свету  јаде, 
Ма  гле  и  њи  на  комаде  — 
Ох  сагни  се  у  милости, 
Оком  сузни  па  им  прости! 

И  опет  у  истој  песми  на  другом  месту : 

И  поноћи  преваљује, 
Бежи  нојца,  пред  зору  је, 
Звезде  тужне  сузе  роне, 
Роне  сузе  и  на  оне, 
За  којима  на  земљице 
Нема  можда  ни  сузице. 
Зора  зори,  о  глени  и 
Е  спавају  санак  тии, 
Па  какви  су  да  су  били, 
Јуначки  се  јесу  били  — 

борили  су  се  храбро  —  вели  —  јер  ајуначка  смрт 
је  мила»   — 

Та  једанпут  доћи  мора, 
А  лмогла  би  доћи  гора  — 

Још  раније  сам  рекао  (Глас  XIII.  с   47),  да 

се  песмв  Бранкове  по  главном  тону  њихову  могу  хро- 
нологиски  поделити  у  три  кола:  песме  испеване  1843 
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године;  песме  1844 — 1848  године ;  песме  1849  го- 
дине.  У  првом  су  колу  све  песме  ведре;  у  другом 
се  кроз  још  доста  ведре  песме  провлачи  неки  тих 
елегиски  тон,  нека  сета  и  слутња;  у  трећем  су  колу 
све  песме  тужне  и  суморне. 

Вранкова  је  поезија  у  суштини  својој  ведра  и 
необично  нежна  лирика;  а  опадање  ведрпне  у  њој 
иде  упоредо  с  опадањем  здравља  његова.  Али  се  то 
опадање  не  опажа  много  ни  у  песмама  другога  кола, 
као  што  је  и  Бранко  до  1849  г.  још  доста  здрав  и 
снажан  био ;  а  песме  првога  и  другога  кола  зајодно 
и  јесу  права  Бранкова  поезија,  оно  шго  је  он  за  жи- 
вота  свога  прегледао,  поправио  и  сам  издао.  Истина, 
још  се  у  песмама  другога  кола  почињу  певати  тужне 
тсхме  и  смрт  се  чешће  помиње  *;  али  се  тек  у  песмама 
трећега  кола  осећа,  да  је  Бранкова  поезија  добила 
друкчији  облик,  да  је  лице  његове  виле,  и  ако  још 
има  доста  старих  лепих  црта,  много  порушено.  То 
је  опазпо  и  сам  Бранко,  и  за  то  је  од  песама  испе- 
ванпх  1849  године  штампао  1851  г.  само  једну,  Хај- 
дуков  гробу  а  све  остале  оставио  у  рукопису.  Можда 
је  за  то  и  престао  певати  после  1849  г.,  или  је  за 
то  може  бити  уништ[10  своје  песме  испеване  између 
1850  и  1853  г.  осим  једне,  испеване  у  ведријем  часу, 
Укор.  Али  ако  бп  и  опадање  здравља  Бранкова,  а 
с  њиме  и  опадање  ведрине  у  песмама  његовим,  било 
ма  у  колико  узрок  шт(»  се  у  тим  пеомама  чесго  о 
смрти  говори  —  опет  је  значајно,  што  се  у  том  го- 
вору  не  осећа  страх  од  смрти.  Н  кад  Бранко  најсуб- 
јективније  о  смрти  говири,  ево  како  говори : 

У  песмама  прзога  кола  само  један  пут  долази  реч  гроб  (у 
песми  Ту^лн)  и  то  случајио,  што  је  песиик  парафрастихки  иоказао 
о  5у  мисао  туђина  момчета :   нигде  никог  иемам. 
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Ао  свете  мио  и  премио 
Красно  ли  те  вишњи  удесио, 
Само  само  да  јоим  мрети  није, 
Ал'   већ  пека  кад  инако  није. 

А  песма  Кад  млидија  умрети,  једна  је  од  најлеп- 
ших  песама  Вранкових.  А  би  ли  то  ^она  могла  бити, 
да  из  ње  страх  говори? 

Винских  песама  нема  Вранко.  У  Ђачком  растанку 
дато  је  вину  толико  места,  колико  би  му  у  такој  пе- 
сми  дао  јамачно  и  какав  песник-Филистар ;  а  у  осталим 
се  песмама  вино  једва  и  помиње.  Ни  у  једној  песми 
не  опева  се  богаство  ни  сјај  ни  госпоство.  Нема  у 
Вранковим  песмама  ни  источњачке  мекости  ни  раз- 
блуде,  којима  су  се  толико  опијали  познији  песници, 
—  нити  у  љеговој  лирици  болеснога  хајнеизма,  којим 
је  препуњена  новија  српска  лирика.  Ни  у  оно  неко- 
лико  озлоглашених  песама  и  слика  Вранковпх  (песме : 
Враголпје  и  Клетва,  два  места  у  Ђачком  растапку  у 
поскочицама,  једно  место  у  песми  Пут  —  то  свега  у 
песмама,  које  је  Вранко  сам  издао  —  песма  Укор, 
једно  место  у  песми  Стојан,  и  једно  место  у  песми 
Туга  и  оиомена)  не  огледа  се  мека  страсност,  него 
је  обична  страст  слободније  и  отворенпје  прогосо- 
рпла.  Али  ако  би  се  и  могло  рећи.  да  је  на  оних  не- 
колико  места  Бранкова  вила  навалице  или  нехотице 
одала  једну  страсну  жудњу  Враикову,  не  може  се  ни- 
како  рећи  да  је  та  жудња  карактерна  црта  поезије 
његове;  јер  у  њега  има  много  више  љубавних  пе- 
сама  (на  пр.  Девојка  на  студенцу,  Сретан  иастир,  Јадна 
драга,  Јади  из  ненада,  Туђин,  Драги  и  т.  д.),  које  су 
ирави  контраст  оним  озлоглашеним.  Па  како  су  не- 
жне.  миле,  чисте  и  идеалне  женске  слике  у  Вранковим 
песмама,  у  којима  старим  кудиоцима  највише  у  очи 
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удара  ((Нвпокривена  похотљивост'^,  а  новима  апорно- 
граФСке  слике  бруталне  стране  л>убави»  и  алакомост 
за  насладама  овога  свијета».  Каким  племенитим  да- 
хом  дише  женска  душа  у  најмањој  Бранковој  песми ! 
А  како  су  дивно  изведене  женске  слике  у  већим  ње- 
говим  песмама:  Црногорка  у  песми  Пут,  у  Гојку 
Цвета  и  Стојанова  Мила,  о  којој  песник  вели : 

А  кром  војна  њезино  срдашце 
И  не  знаде  за  друго  сунашце  — 

па  Фата  у  Хајдунову  гробу,  крчмарева  кћи  у  Урошу, 
драга  незнаног  јунака  у  Освети,  и  остављена  мома 
у  Утоаљепициу  о  којој  песник  вели : 

Лепа  л'  беше  Боже  силни, 
Па  са  тога  сад  и  пати, 
Он  угледа  цвет  умилни, 
За  срце  га  силно  вати, 
Те  оиружи  белу  руку 
И  довати  цветка  љупка 


Он  је  ману  пз  ненада, 
Да  јадује  докле  живл, 
Па  опета  јадна  млада 
Ни  га  куне  ни  га  криви. 
К'о  за  сунцем  што  у  но^»и 
Цветак  сузе  ропи  тије, 
Тако  она  у  самоћп 
За  њим  јадпа  сузе  лије. 
Ох  да  могу  сузе  оте 
Опратл  је  од  срамоте*  — 


и  која  се,  пре  него  што  ћс  скочити  са  гребена  реч- 
иог,  окреће,  те 

Својој  мајци  јадпој  глепу, 
Која  можда  спа^а  еаде. 
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Па  и  у  сну  Бога  живг 
Сећа  на  њу  невољницу 

Збогом  мати,  прости,  прости 

Па  на  лево  око  даде 
И  малко  се  зарумене, 
Јер  јој  проите  груди  младе 
Све  те  слатке  успомене 

Боже,  судче  свету  свему, 
Прост'  ми  прости,  ал'  и  њему. . . . 

....  Одиста  је  чудно,  како  су  се  поред  оно  не- 
колико  порнографских  сдика  у  Вранковој  поезији  мо- 
гле  превиђати  толике  друге  нежне,  идилске  слике.  Па 
и  у  оно  неколико  прекорних  слика  има  слика,  које 
су  постале  угледањем,  за  које  је  дакле  песник,  ако 
је  и  крив,  мање  крив  —  као  што  ћу  мало  после  по- 
казати 

Љубав  у  најширем  значењу  одиста  је  право  обе- 
лежје  истинске  поезије,  и  престо  јој  је  у  срцу  сва- 
кога  правога  песника.  И  сваки  прави  песник  л>уби 
и  човечанство  и  своју  отаџбину,  јунаштво,  лепоту  и 
све  врлине.  Али  се  у  поезији  појединих  песника  та 
л>убав  обично  окреће  понајвише  једној  страни,  и  тиме 
се  карактерише  поезија  њихова.  Л  у  Бранковој  по- 
езији  та  страна  није  оно  што  се  зове  л>убав  у  ужем 
смислу,  није  милост  девојачка,  већ  —  љубав  ка  при- 
роди.  И  њој  је  он  испевао  најлепше  и  најслађе  своје 
песме.  Сви  предмети,  о  којима  Вранко  пева,  изнесени 
су  у  природу  —  у  пол>е,  у  луг,  у  «лисну  гору»,  на 
брег,  на  обалу  речну,  под  алипе  мирисаве^>;  све  се 
креће  и  шеће  по  «сунцу  огрејаном»,  кроз  румену  зору, 
по  тихој  ноћи  и  вечери,  «спрама  месечине^\  Тамо  се 
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песник  и  весели  и  тужи,  тамо  му  је  и  л>убавна  срећа 
и  јад;  тамо  су  му  и  «порнограФске  слике»,  несакри- 
вене,  незастрте.  И  кад  га  у  већој  песми  потреба 
радње  и  догађаја  нагна  у  затворене  просторе,  он 
опет  брзо  бежи  из  њих.  Кад  у  Ђачком  растапку  «оде 
коло,  оде  цела  лупа»,  он  после  кратког  разговора 
зове  своје  другове  «на  двор»: 

Глете  браћо  кроз  прозора  само, 
Како  месец  дивно  сјаје  амо, 
Амо  сјаје  на  нас  погледује, 
Познаницим'  својим  се  радује, 
Ајдмо  на  двор,  ох  ајдемо  тамо. 

Најлепше  слике  и  тренуци  из  природе  покупљени 
су  у  Бранковим  песмама  и  изнесени  живо,  јасно  и 
необичмом  осећајном  дубљином.  Како  је  на  пр.  пред- 
стављено  расвитање  у  песми  Путник  па  хЈрапку.  По- 
четак  расвитања,  прелаз  од  ноћи  к  дану,  казује  се 
у  прве  две  строФе  овако : 

Тама  долом,  тама  гором, 
Наоколо  све  почива, 
Само  вода  са  жубором 
Са  камеиа  што  се  слива, 

Само  П1Т0  се  кашто  петли, 
Само  клепка  што  се  чује, 
Само  с'  онде  малко  светли, 
Јер  се  данак  приближује. 

Бранко  је  лирик,  он  не  слика  појединости ; 

али  он  уме  да  ухвати  и  изнесе  најглавније  црте  једне 
целине  и  да  их  тако  сложи,  да  на  срце  дејствују  јаче 
и  брже  но  пуна,  детаљна  слика.  Тако  он  описује  и 
ведру  летњу  ноћ  (у  песми  «?»): 
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Ведро  небо  нада  мнОхМ  стајаше, 
Звезда  јасна  до  звездице  сјаше, 
Тио  небо,  тиа  и  планина, 
Тиа  река,  тиа  и  долина 


I 


Мисли  силне  к'о  звездице  сјајие, 
Звездице  се  осмевале  на  ме, 
К'о  да  веле:  о  не  бој  се  таме 

Ветрић  лађан  жегу  разлађива, 

Славуј  тица  умилно  попева, 

Сваким  гласком  лека  рани  лева.  | 

Така  ]е  у  Ђачком  растапку  ова  слика  из  ловач- 
ког  живота: 

Боже  мпли  да  л'  всће  милине, 
Да  ли  има  што  на  свзту  слађе, 
Нег'  са  пушком  одат'  по  планине, 
Па  уморан  сести  у  залађе, 
У  залађе  крај  каквога  врела, 
Ту  отрти  тешки  зној  са  чела, 
Латити  се  беле  погачице, 
Повратити  срце  гладно,  трудно, 
Воде  ладне  напојити  жудно, 
Воду  пијеш,  а  врело  жубори, 
А  над  тобом  липе  мирисаве, 
А  славуји  свуд  поју  по  гори, 
А  кр;1Ј  тебе  цветићи  и  трава ! 

Није  чудо,   што  је  песнику,   који  толико 

воли  природу  и  који  дубоко  осећа  сваки  н>ен  покрет, 
природа  постала  прави  друг,  с  којим  он  говори  и  који 
с  њим  говори.  Нису  то  обичне  апостроФе,  намерне 
песничке  Фигуре,  већ  прави  истински  разговор,  кад 
песник  на  пр.  пежно  каже  голом  карловачком  бреш- 
чићу :  с(Неси  бреже  ти  чудо  за  око»,  или  кад  умиљато 
захваљује  Дунаву :  «0ј  Дунаво,  ти  ме  не  утопи»,  или 
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кад  моли  цвеће:  «Кити  цвеће  гроб  њему  лађани«; 
или  кад  вели:  аЗбогом  остај  красно  Стражилово*'  — 
«0ј  изворе,  здраво,  здраво!«  —  «0ј  Карловци  место 
моје  драго"  и  т.  д.  Он  разуме  и  дели  радост  и  тугу 
тога  свога  друга : 

У  сред  мора  г.1е  врлетак, 
Опде  самцит  једаи  цветак, 
Наоколо  морске  пепе, 
Нсхма  друга,  па  он  вене.    (Драги). 
Или: 

Стоји  г[зебен,  гле  га  само, 

Једва  трага  од  травице, 

И  два  цветка  стоје  тамо 

Кано  до  две  сиротице.    (Утоиљен.) 

Он  познаје  кад  «ветрићи  туже»  и  кад  се  осме- 
хуЈу,  кад  славуји  «тужне  песме  вију»,  кад  «се  небо 
осмеива»,  кад  липа  «шапће»  н  кад  данак  кроз  њено 
лишће  провирује.  Врело  му  жубори  кад  је  весело,  а 
иначе  «јечи»;  а  извор  му  понекад  «тече  невесело"  и 
«за  водицом  вода  гони  к'о  да  неко  сузе  рони»  и  т  д. 

Погрешно  би  било  рећи,  да  је  ова  особина  Браи- 
кове  поезије  наслеђе  од  ранијих  српских  лиричара. 
Истина,  у  лирским,  нарочито  л>убавним,  песмама  до 
Бранка,  сретају  нас  на  сваком  кораку  «гај*\  «шу- 
мица»,  «пастир»  и  «Фрулица»  и  т.  д. ;  али  у  тим  по- 
дралсавалачким,  идилским  и  романтмчним,  песмама 
нема  живота  —  као  што  у  подражавалачким  лирским 
песмама  после  Бранка  нема  истине,  и  ако  су  оне  не- 
милостиво  злостављале  Бранково  «цвеће  мило»,  «ли- 
сну  гору*^  и  «липе  мирисаве»,  ((бистро  врело»,  «тавну 
нојцу»,  «зору  белу»  и  «сићане  звезде». 

Кроз  нежну  лирику  Бранкову  засине  каткад  ве- 
дар,  благ  хумор  —  чешће  у  ранијим  песмама,  а  све 
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ређе  у  познијим.  Како  нас  пријатно  изненађује,  кад 
у  мркој  бајронској  песми  Урошу  зачујемо  на  једном 
месту  тај  тон.  Везани  хајдук  буди  се  у  крчми  из  те- 
шка  сна  и  угледа  пред  собом  «чедо  крчмарево»  — 

И  около  главом  ману, 
Глену  на  ту  на  'пу  страну, 
Лл'  од  друста  немилога, 
На  опрезу  ни  једнога  — 
Све  поспало,  попадало. 
То  с'  па  чудан  смеј  му  дало, 
—  Дакле  ти  си  стража  моја? 

вели  он  девојци. 

У  Натиисима,  а  особито  у  Путу  показала  се  са- 
тира  Бранкова  у  дивној  снази  Али  то  оружје  није 
било  за  умиљату  Бранкову  вилу.  У  овој  песми  она  је 
гневна,  па  јој  и  доликује.  Али  после  1847  године  она 
га  оставља ;  а  и  кад  покуша  да  се  служи  њиме,  од 
слабе  јој  помоћи  (на  пр.  на  завршетку  песме  Стојан). 

У  песмама  Бранковим  трећега  кола  сатира  се  из- 
меће  у  јеткост  и  грчину,  хумора  нестаје,  нестаје  и 
ведрине  и  полета  —  дух  Бранков  малаксао  је  као  и 
снага  и  здравље  његово;  али  поред  свега  тога  осећа 
се,  да  је  песник  ушао  у  зрелији  мушки  век  Искуство 
зрелијих  година,  а  можда  и  боничке  патње,  оснажили 
оу  му  мишљење  и  творачку  моћ,  и  његова  лира  по- 
чиње  се  лаћати  мало  тежих  и  ширих  тема  од  оних, 
које  је  певала  у  песмама  прва  два  кола.  Такав  ути- 
сак  чине  нарочито  песме  Урош,  Утоиљеница  и  Освета, 
испеване  све  при  крају  1849  г.,  дакле  последњих  дана 
Бранкова  певања.  Али  је  тужно  рухо  тих  посмрчади. 
с(У  трал>ама»  их  је  отац  оставио,  а  слаба  старачка 
рука  дедова  можда  је  још  који  комадић  сиротињ- 
скога  им  руха  оцепила. 
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Па  ипак  нема  ни  једне  песме  Бранкове.  код  које 
се  не  би  имали  за  што  уставити.  У  свакој  има  ма 
најмања  зрачица  правога  песничкога  духа.  Можда 
би  могли  изузети  само  две  убојне  песме :  Претиев  из 
једног  малог  еаоса  и  Срисно  момче.  То  су  првине  пе- 
сникове,  из  првога  пера  (штампане  међу  посмртним 
песмама),  а  обе  као  одломци  убојних  песама.  А  убојно 
рухо,  рекао  сам,  није  било  за  Бранкову  вилу. 

Рекло  се  у  два  маха  у  последње  време,  да  Вран- 
кова  поезија  <(нема  дубљпне«  (Глас  XIII.  с.  108).  Они 
који  тако  рекоше  не  потрудише  се  и  доказати  то  што 
ракоше ;  али  је  та  Фраза  тако  изненадила  великог  по- 
штоваоца  Бранкове  поезије  Л.  Томановића,  да  чисто 
не  уме  да  се  брани  од  ше.  «Истина  је  —  вели  он  — 
да  нема  те  дубине  у  мислима  појединијех  пјесмица 
Бранковијех,  али  имп  те  нанве  дубипе  у  цјелонуапом 
ијесништву  Браннову^к  А  боље  му  је  било  оно,  што 
је  пред  тим  рекао:  аКогођ  узме  да  чита  Бранкове 
пјесме,  разумије  их,  дакле  би  се  рекло  да  нема  у 
њима  никаке  дубине«.  Одиста  је  тако,  као  што  вели 
Бајрон  бранећи  Попеа:  «3^  то  што  је  његов  стих  са- 
вршен,  држи  се  да  му  је  то  сва  врлина;  за  то  што 
су  његове  истине  јасне,  уверавају  да  у  њега  нема 
ничега  новога;  и  за  то  што  је  вазда  разумљив,  држе 
у  тврдо  да  нема  генија«.  Ну  кака  је  то  ((Дубл>ина», 
што  је  кудиоци  не  могу  да  нађу  у  Бранка  Све  што 
је  у  Бранка  најлепше,  створено  је  до  1847  године, 
дакле  до  двадесет  пете  године  песникове ;  и  тој  мла- 
дости  то  одговара  и  лепо  и  природно  и  у  својој  је 
врсти  савршено.  Бранко  потреса  младачка  срца  до 
дна;  он  осећа  тако  дубоко  као  мало  који  песник  срп- 
ски,  а  тако  нежно  као  ни  један  српски  песник  ни 
пре  ни  после  њега;  он  исказује  лепоте  природне  и 
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осећаља  млађанога  срца  необичиом  снагом  и  вешти- 
ном;  —  па  шта  би  се  хтело  још  од  песника,  који  је 
сам  најбоље  обележио  врсту  свога  певања  рекавшп, 
да  ће  његове  песме  живети  након  њега  «док  се  поје, 
док  се  винце  пије,  док  се  коло  око  свирца  вије,  до- 
кле  срце  за  срцем  уздише»?!  Бранко  је  песник  срца 
и  младости.  И  ко  у  младости  није  био  срећан  да  га 
чита,  не  треба  после  ни  да  га  чита. 

У  овом  прегледу  садржине  Бранкових  песама 
нису  показане  све  црте  Брапкове  поезије,  па  дакле 
ни  све  њене  лепоте  и  мане.  За  то  ћу  проговорити 
још  коју  о  језику,  стиху  и  слику,  тропима  и  Фигурама 
Бранковим  и  т.  д.,  о  народним  и  другим  елементима 
у  његовој  поезији.  Али  најпре  да  погледамо  један 
часак  у  радионицу  Бранкову. 

4.  Од  данас  познатих  Бранкових  песама  ни  од 
једне  се  нпје  очувао  оргинални  рукопис,  осим  од  оне 
поглед  у  ралн-     записане  у  споменицу  кћерп  Вуковој.  Та 
оницу  Бран-      је  песмица  и  аутограФисана,  и  на  руко- 
*^°^^*  пису  не   видимо  никаких  поправака  ни 

дометака.  На  оној  немачкој  песми  Бранковој  АЈЈзсћгес! 
Ђоп  Кат1о^г1г,  испеваној  1841  год  ,  видимо  да  има  и 
поправака.  Како  је  било  с  осталим  песмама  не  знамо, 
а  биограФи  Бранкови  о  том  ништа  не  причају.  Сећам 
се,  да  је  Ђ.  Даничић  некзда  причао  спојим  ђацима : 
да  је  Бранко  доста  труда  и  времена  трошио  на  слик 
у  својпм  песмама;  да  је  често,  кад  му  се  учинило 
да  би  се  нека  мисао  могла  завршитп  каким  лепим 
сликом,  бележио  одмах  само  слик  и  поред  њега  још 
коју  реч  у  стиху,  као  ради  подсећања,  па  тек  доц- 
није  стих  попуњавао  или  управо  мисао,  коју  је  имао, 
ритмовао.  И  то  је  све,  што  данас  непосредно  знамо 
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о  радионици  Бранковој.  Али  ми  у  њу  можемо  опет 
мало  погледати  кроз  спољашњи  облик  песама  Бран- 
кових,  нарочито  кроз  посмртне  песме  његове.  Тако : 
а.  Колико  је  Бранко  поправл>ао  и  дотеривао  своје 
песме,  пошто  их  је  први  пут  написао,  то  се  не  зпа; 
али  да  је  то  чинио,  види  се  јасно  по  језику  11,егових 
песама.  До  1845  године  Бранко  са  знањем  језика  није 
Зош  стајао  на  оној  висини,  на  којој  стоји  у  свима  пе- 
смама  штампаним  у  I.  књ.  1847  г.,  и  ако  се  види  да 
је  и  до  те  године  марл>иво  проучавао  језик  и  песме 
народне.  Како  је  Бранко  знао  језик  још  1844  године, 
види  се  по  оним  песмама  његовим  од  те  године,  које 
су  штампане  из  посмртних  хартија  његових  у  Ш-ој 
књизи  1862,  а  које  Бранко  за  живота  није  хтео  штам- 
пати,  па  ни  поправљати.  У  тим  песмама  има  оваких 
речи,  реченица  и  облика :  седпо  (м.  сео) ;  свиленоруно 
стадо  (м.  свилоруно) ;  дино  (м.  де'но1 ;  у  мени  лежи 
дивна  сила;  одрешит  јој  узе;  лице  умиљано;  жубо- 
рећи  тек;  зукају^и  јск;  иредел;  сунцобран;  леаошарна 
цвећа;  големн  језни  стра;  по  валовима  кристалнога 
врела;  а  водице  му  стакловидно  клизе;  обрашчића, 
усничица  краси;  моји  иеви  (=  песме) ;  све  иретискаје; 
чим  га  притИскива ;  из  образа  твоји  румено-снежни ; 
у  мрачност  лепи  зраци  ти  тонеду,  у  срцу  мени  сјати 
иочињеду;  многобројни  кд>унп ;  слатки  аоја  звоне;  ду- 
гачка  им  се  већ  отеже  сена;  врази  сужну  домовину 
.  тлаче;  ти  си,  огаг^,  моје  друго  сунце  (м.  оче).  Тако 
је  било  Бранково  знање  језика  још  1844  г. ;  међу  тим 
у  I.  књ.  штампаној  1847  г.  од  23  песме  има  18  испе- 
ваних  1843  и  1844  г.,  па  ипак  је  у  њима  језик,  као 
што  је  рекао  Даничић,  (скао  суза  чист».  У  свима  да- 
кле  песмама  Бранковим  испеваним  1843  и  1844  г.,  а 
штампаним  у  I.  књ.  1847  г.,  језик  је  доцније  поправ- 
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љен;  јер  колика  је  разлика  у  језику  између  песме 
Ђачки  растапак  и  песме  Туга  и  оиомена,  а  ипак  је 
записано  да  је  прва  свршена  у  јануару  1844.,  а  друга 
у  декембру  те  године.  У  песмама  пак  испеваним  1845 
г.  и  доцније,  а  штампанима  у  Ш-ој  књпзи,  Бранков 
је  језмк  чист  и  леп  готово  као  и  у  песмама  I.  књиге. 
За  годину  дана,  дакле,  Бранко  је  у  језику  учинио 
био  велики  напредак.  То  је  јамачно  била  прва  го- 
дина  његова  борављења  у  Бечу.  И  тако  би  он  био 
још   184у  школске  године  у  Бечу. 

б.  Поправљајући  доцније  језик  својих  песама 
Бранко  је  јамачно  поправд>ао  и  дотеривао  и  сам 
текст.  То  се  види  по  томе,  што  су  му  песме  од  1843 
и  1844  г.  у  I.  књизи  у  главном  много  лепше  но  пе- 
сме  од  1844  год.  у  III.  књизи.  А  да  је  неке  раније 
своје  песме  и  препевао  показује  лепа  песма  «?»,  у 
којој  је  очевидно  препевано  оно  исто  што  се  пева 
у  песми  Сопети  у  III.  књизи.  И  у  једној  и  у  другој 
песми  пева  се  жудња  песникова  за  незнаном  лепо- 
тицом,  коју  је  он  само  један  пут  видео  у  неком  врту, 
у  ком  је  после  једнако  тражи  и  изгледа.  Песник  је 
ову  своју  н^-удњу  испевао  био  најпре  у  сонетима,  тто 
одговара  првинама  његовим,  у  којима  ^идимо  и  по- 
кушаје  уметничке  строФе  (као  на  пр.  и  у  песми  Туга 
и  оиомепа);  па  је  после,  окренувши  са  свим  путем 
народне  песме,  препевао  ту  песму  под  насловом  «?» 
народним  размером.  Истоветност  ових  песама  опа- 
зила  би  се  можда  одавно,  да  од  раније  песме  (Сопети) 
није  изгубљен  почетак;  јер  у  њој  је  било  осам  со- 
нота,  а  сачувало  их  се  само  три  (VI,  VII,  VIII).  Можда 
је  сам  песник  првих  пет  сонета  поцепао,  пошто  их 

је  препевао.  А  ево  паралелних  места  једне  и  друге 
песме : 
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Песма  «?»  : 

иробуди  се,  избави  сс  страве 


Сопети : 


Већ  се  беше  иомолила  зора, 
А.Г  из  свога  руменога,  крила 
Бела  данка  јоште  пе  пустила, 
Гледну  тамо,  заборави  санка, 
Но  сети  се  јучерања  данка, 
Сети  с'  чуда,  а  сети  се  моме, 
Цела  она  беше  преда  мномс: 
Ведро  чело,  и  ти  лице  бело, 
Чарно  око,  и  ти  вито  тело, 
Злато^  сунце,  да  д'  Кет  бити  моје  ? 
Данак  белн  ето  вепе  свану, 
Јарко  сунце  земљици  ограну, 
Да  л'  и  теби  тужно  срце  моје  ? 

Кад  се  иробуди  још  је  бпло  рано, 
У  истоку  се  зора  вепа  (већ  ?)  развила, 
Из  њенога  руменога  крила 
Још  бели  данак  не  беше  ограно. 

Преда  мном  лице  зоре  умиљано, 
Но  мисо  моја  није  онде  била, 
По  јучерањем  дану  се  је  вила, 
Ја  гледа  лице  деви.це  љубано, 

Око  сјајно,  чарне  миле  власи, 
Обрашчића,  усничица  краси, 
Дево,  двво,  да  л'  ћеш  бити  моја! 

гле  веК  плану, 

Белп  дапакчзел1.1>и?^а  огрпну, 
Срце  моје,  ти  си  без  аокоја. 

Паралелна  места  сонету  УП-ом  и  УШ-о^м  види 
у  песми  «?»  на  страни  73  и  74  I.  књиге. 

Тако  се  чини  и  да  је  у  песми  Јади  из  непада  I. 
књиге  препевана,  само  још  слободпије,  песма  Њени 
јади  III.  књиге. 
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в.  Рекао  сам  још  раније,  да  хронологија  Бран- 
кових  песама  није  баш  историски  вврна.  Сад  знамо, 
да  су  Бранкове  песме  I.  књиге  од  1847  г.,  и  ако  испод 
већине  стоје  потписане  године  1843  и  1844,  биле  по- 
прављане,  дотериване,  па  и  препеваване  после  1844 
год.  Ну  што  је  Бранко  оставио  својим  песмама  старе 
датуме  и  пошто  их  је  био  поправио  и  дотерао,  то  би 
се  још  могло  разумети;  али  како  ћемо  разумети  то, 
што  под  песмом  Сонети  у  III.  кшизи  стоје  датуми 
«^  и  у  1844»,  а  под  песмом  «?»  у  I.  књ.,  која  је  као 
што  видесмо  познији  претпев  исте  песме,  «(1844. 
Јан.)»?!  Па  ово  би  још  могла  бити  штампарска  или 
нехотична  погрешка,  пошто  је  година  остала  иста; 
али  има  још  загонетних  ствари.  Тако  код  песама  «?», 
Ђачки  растапак,  Пут,  Хајдуков  гроб  забележен  је  само 
месец  и  година,  што  би  значило,  да  су  те  песме  испе- 
ване  тога  и  тога  месеца,  али  не  за  један  дан;  а  и 
прилика  је  да  је  тако,  пошто  су  то  повеће  песме. 
Тако  је  и  код  ГоЈка  забележено :  «1848  у  пролеће»; 
а  код  песме  Туга  и  оиомена  забележено  је  да  је  испе- 
вана  у  два  дана,  али  не  једно  за  другим  већ  с  пре- 
кидањем  од  неколико  месеци  (т.  ј  «8-  и  у^  1844**). 
Сви  би  ови  записи  као  показивали:  1,,  да  Бранко 
није  могао  дуго  да  издржи  у  певању;  2.,  да  започету 
једнога  дана  песму  није  могао  одмах  другога  дана 
наставитп;  —  а  ово  би  и  једно  и  друго  одговарало  и 
његовој  нежној  лирској  нарави,  а  у  неколико  можда, 
особито  код  доцнијих  песама,  и  несталном  здрављу 
његову.  Али  ево  још  четири  повеће  (епске)  песме 
Бранкове,  Стојан,  Урош,  Утоиљеница  и  Освета,  код 
којих  је  код  сваке  записан  дан,  месец  и  година,  што 
би  значило  —  особито  према  оним  горњим  записима 
—  да  је  свака  испевана  за  један  дан.  А  све  четири 
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су  ове  песме  испеване  1849  г.,  кад  је  Бранко  већ 
болан  био,  што  се  види  и  на  њима  самима.  Кад  се 
сетимо  још,  да  запис  код  Гојка  («1848  у  пролеће") 
није  тачан,  јер  је  та  песма  почета  била  још  1844  г., 
као  што  сам  Бранко  каже\  онда  излази:  да  Бранко 
није  бодио  баш  тачнога  рачуна  о  времену  свога  пе- 
вања,  да  дакле  за  његовим  записима  не  смемо  да- 
леко  ићи*. 

г.  Песме  Бранкове  штампане  1862  г.  у  III.  књпзи 
могу  се  све  сматрати  као  први  састав,  и  може  се  прет- 
поставити  да  би  оне  све,  да  их  је  сам  Б^анко  за 
штампу  спремио.  лепотом  према  садашњем  свом  лицу 
стајале  онако  као  што  стоји  песма  <(?^^  према  песми 
Сопети,  Али  оваке  каке  су  нам  остале  ове  нам  песме, 
као  производи  првога  пера,  казују  бар  како  је  Вранко 
радио,  како  је  своје  мислп  и  осећања  први  пут  на 
хартију  стављао.  Нарочпто  су  у  том  поучне  оне  песме 
III.  књиге,  што  су  испеване  1849  г.  после  петогоди- 
шњег  бављења  Бранкова  у  Бечу  и  две  године  после 
издања  I.  књиге,  у  којој  је  Бранко  показао  онолико 
знање  језика  и  велику  пажњу  и  доследност  и  у  нај- 
мањим  ситницама.  Ове  су  песме  као  и  оне  од  1847 
г.  писане  источним  говором,  те  и  за  то  их  је  згодно 
с  њима  поредити Те  нам  песме  показују,  да  је 

*  Други  оде^Бак  Гојка  почиње  се  озим  стиховима : 

Пеомо  моја,   песмо  од  некада, 
Где  је  оно  красно  доба  сада, 
Кад  те  сретан  ја   аевати   иочех? 
Ох  дазно  је  ма  ја  те  не  дочех: 
Четир   иута  веће  зима  љута 
Пограбила  лишће  са  дрвега,    и  т.  д. 

*  Вредно  је  споменути,  да  у  I.  к1бизи  од  18  47  г.  Бранкозе 
песме  нису  тачно  хронологиски  поређане,  и  ако  се  на  први  погдед 
чини  да  јесу  и  да  се  то  хтедо. 
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Бранко  при  првом  писању  радпо  доста  брзо,  да  је  на 
интерпункцију  слабо  пазио,  а  тако  исто  и  на  право- 
пис.  АпостроФОвање  је  у  њима  врло  ретко,  те  нала- 
зимо:  ко  (м.  к'о),  ка  (м.  ка'),  не  до  (м.  не  д'о),  гледно  (м. 
гледн'о),  аеао  (=  пепео);  тако:  коју  по,  аако,  пиулт, 
аомоз  Боже,  не  мож  бити,  облачит,  казат  и  т.  д.*  Прм 
брзом  писању  овде-онде  заборављао  је  нека  правила, 
којих  се  доследно  држао  у  I.  књизи,  те  је  писао  на 
пр.  вијар  (м.  виар),  тија  (м.  тиа),  ш  ПЈОме,  з  богом 
(м.  збогом  у  I.  књ.),  3  брега  на  брег,  ајмо  (м.  ајдмо) 
дуго  нетрајало  (м.  не  трајало),  неможе,  другчије  (м. 
друкчијеУ  и  т.  д.  На  неколико  је  места  истакла  своје 
право  и  навика  обичнога  свакидашњега  говора,  који 
у  оно  време  ни  у  Бранка  није  могао  бити  са  свим  она- 
кав  као  писмени  говор.  Тако  је  промакло  два-три  пут: 
седне  за  сгол;  тако  и  по  зап.  говору  траит,  један 
пут  реч  куаатило  и  један  пут  један  врло  непријатан 
германизам,  који  се  и  данас  још  може  чути  код  Срба 
аустриских : 

Ко  зна  што  но  сроћан  снива, 

Ма  за  цело  не  од  змије, 

Што  крај  срца  с'  ње.му  вије  — 

Овако  предлог  од  место  о  врло  често  употреб- 
љује  Бранков  отац  у  преводу  Виљема  Тела,  те  држим 
да  се  Бранко  на  ову  погрешку  навикао  још  у  дому 
родитед>ском.  Других  граматичких  погрешака  нисам 
опазио,  осим  још  ове:  (сон  гледну  своме  злотвору  пај" 
већу>';  али  је  њу  учинио  по  нево.Би  због  слика,  јер 
други  стих  гласи :  ашто  њему  ћаше  сваку  узет  срећук 
Нових,  скованих,  речи  има  и  у  ови.м  песмама,  али  су 
оне  скројене  правилно,  а  не  као  оне  у  песмама  до 
1845  г.,  и  споменуће  се  напред  у  чланку  о  језику 
Бранкову.  Што  у  песми  Стојан  два  пут  долази  реихца 


01дШ2ес1 1зу 


Соо§1е 


БРАНКО    РАДИЧЕШ-К  71 

м.  речца,  то  јв  Бранко  јамачно  мислио  да  сме  казати 
према  лпшце.  Из  старијег  књижевног  језика  узео  је 
Бранко  у  овим  песмама  речи :  костурпица,  осветитељ, 
парав  (=  природа)  свеж  и  још  која  ће  сс  можда  наћи, 
коју  сам  случајно  превидео ;  али  је  он  толико  исто 
речи  позајмио  из  књижевног  језика  свога  времена  п 
у  песмама  I.  и  II,  књиге.  У  главном,  у  песмама  Бран- 
ковим,  испеванима  1845 — 1849  године  а  заосталима 
у  рукопису  и  штампанима  у  III.  књизи,  нема  језич- 
них  погрешака  и  у  њима  се  показује  онако  знање 
језика  како  је  и  у  песмама  I.  књиге ;  а  поменуте  овде 
погрешке  и  недоследности,  које  се  у  њима  налазе, 
већином  су  правописне,  и  Бранко  би  их  другим  пе- 
ром  јамачно  све  поправио.  Све  оне  одају  брзину  пе- 
вања  и  писања  Бранкова,  о  чем  смо  још  пре  знал  и 
нешто  из  причања  кћери  Вукове  Мине,  која  вели  да 
јој  је  Бранко  ону  песму  у  споменицу  за  час  написао. 
А  као  још  један  леп  доказ  за  ово,  налазпмо  у  ови  м 
песмама  један  пример  и  за  потврду  онога  причања 
Даничићева,  које  сам  мало  пре  споменуо  —  стоје  ова 
два  стиха  непопуњена  и  само  сликовима  обележена 
(у  Освети  на  крају  I.  песме) : 

Тражи  у  помоћ 

Али  лаку  ноћ!  — 

д.  Међу  епским  песмама  Бранковим  имамо  и 
једну,  да  је  тако  назовем,  епску  билогију,  која  до- 
сле,  колико  ја  знам,  као  така  није  била  оиажена.  То 
су  песме  Утоиљеница  и  Освета.  Ова  друга  је  проду- 
жење  оне  прве  и  обе  чине  управо  једну  песму.  У  дру- 
гбј  се  прича,  како  се  неверном  драгом  утопљеничином 
свеги  судбина  и  мајка  утопл>еничина.  У  првој  се  пе- 
сми  зна  о  њему  само  то,  да  је  мучен  савешћу  као 
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пошао  својој  драгој,  пошто  се  она  била  већ  утопила; 

али  куд  се  део  не  зна  се.  У  двор  свој  се  није  више 

вратио  — 

И  туђин  му  двором  шеће, 


Једва  га  се  когод  сећа, 
Е  таква  је  .^уцка  срећа. 


А  у  другој  песми,  Освети,  долази  некакав  незнан 
јунак  у  далеки  неки  крај  украј  мора  с  неком  незнаном 
лепотицом  и  крај  мора  ана  стен>у»  гради  беле  дворе. 
Али  је  тај  јунак  тужан  и  несрећан.  Он  често  аиз 
двора  шеће  свога»  и  седа  на  клупу  ^од  камена^,  што 
је  «на  крај  стене  стрмените»,  и  гледа  у  море.  Њему 
се  чини,  да  му  валови  из  далека  носе  неке  гласе,  он 
их  слуша  и  душа  му  је  «све  тужнија».  Он  гледа  (сниз 
пучину  у  напреда».  аТамо,  тамо  с  оне  стране»  мора 
((ћаше  диван  дан  да  сване» 

Већ  довде  нам  је  овај  јунак  доста  налик  на  не- 
вернога  драгана  у  Угоаљеници,  како  смо  га  запам- 
тили  у  последњем  часу.  Ну  овај  јунак  има  драгу, 
која  за  њим  тужним  тужи  «кано  тужна  мати».  Али 
то  није  прва  његова  драга.  Он  њу  ((узе  да  је  љуби, 
па  и  себе  п  њу  убп».  А  узе  је  ((Кад  сунашце«  —  т.  ј. 
његова  прва  драга  —  «понестаде^>  и  кад  он  због  тога 
((Завичај  слађан  ману»  и  (^у  свет  се  јада  вину  —  у 
туђину».  Ту  у  туђини  нађе  ову  драгу,  «цветак  љу- 
бак»,  и  учипи  му  се  да  ће  му  опа  излечити  л>уту  рану 
на  срцу.  А  она  ана  груди  му  верна  паде  —  не  за- 
пита,  ко  је  шта  је  —  од  куда  је»,  већ  остави  ((Оца, 
мајку  —  па  се  са  њпм  у  свет  даде».  И  њему  као  да 
се  «заче  жиће  друго>\  али  не  траја  дуго.  Кроз  успо- 
мене  му  опет  спну  старо  сунце,  т.  ј.  прва  драга,  које 
он  чоа  неба  свога  трже,  па  под  ноге  лудо  врже».  И  за 
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то  је  сад  опет  несрећан.  аОх  да  му  се  само  дадо 
време  врнут  у  назаде,  у  два  лета».  —  Дакле  дво  го- 
дине  растављају  ове  догађаје  од  оних  у  Утоиљеници. 
И  кад  песник  каже,  да  се  овај  незнани  јунак  узевши  - 
другу  драгу  у  срце  асам  ударио»  и  кјош  једном  га 
иокосио^\  онда  се  све  више  сећамо  јунака  из  Уго- 
иљенице. 

Али  то  још  није  све.  Кад  оио  двога  незнанога 
јунака  сналази  мука  и  несвест  и  кад  почише  бун- 
цати,  прве   су  му  речп : 

Де  је  она,  де  јс  мила, 
Она  с   није  утоаила, 
Они  мене  иревнрише  — 

а  кад  му  на  то  његова  нова  драга  прплази  и  кад  је 
позна,  ои  је  тера  од  себе.  Даље  сс  у  бунцаљу  оп 
још  више  издаје  ко  јс  — 

Гледај,  гледај,  та  она  је, 
Гле  на  грсбен  сад  веп  стаје, 


Сад  ће  јао,  сад  да  скочи, 
Ох  у  помоћ  — — 

као  и  речима,  које  говори  пре  но  што  ће  у  бунилу 
скочити  с  врлетп : 

Одма  ће  ми  доћи  свати 

Та  доћи  ћс  моја  мила, 
Она  с'  није  утоаила.  — 

После  овога  готово  нема  впше  сумље,  да  је  овој 
незнани  јунак  неверни  драгп  утопљеничин  и  да  је 
Освета  продужење  прпче  почете  у  Утоиљеници.  Али 
за  ово  има  још  доказа  и  знакова.  Незнанога  јунака 
у  Освети  сналази  она  мука  и  бунило  пошто  је  испио 
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кондир  вина,  у  који  је  његова  драга  сунула  лековити 
сок  «што  некака  јуче  њојзи  дале  бака^\  0  тој  баки 
знамо  само,  да 

—  беше  тако  блага 

Као  мати  каква  драга, 

И  вељаше  кад  је  зглсда, 

Да  се  сети  свога  чеда, 

Што  је  скоро  изгубилау 

Што  је  таква  иста  била. 

Куд  се  после  дела  та  бака  не  зна  се.  Али  кад 
је  јунак  у  Освети  скочио  с  врлети  и  кад  је  одмах 
за  тим  од  жалости  и  његовој  драгој  «излетела  душа 
јадна^%  опда  се  опет  јавља  једна  бака,  која  покрај 
слугу  плахо  пролази  и 

Бездану  се  право  муну, 
Онде  стаде,  па  се  саже, 
Па  гледати  доле  наже, 
Гледи  доле,  гледи,  гледи, 
Па  не  мол^е  да  с'  нагледи, 


Стоји  лице,  цели  пака, 
Де  умрла  милост  свака, 
Пуна  беса  и  страоте, 
Па  на  око  све  се  оте, 
Гледа  око,  пламти,  гори, 
Ко  да  оће  свет  да  смори 


па  за  тим  прилази  мртвој  драгој  јунаковој, 

Посажс  се,  погледа  је, 

Па  се  гротом  тад  осмену  — 

а  слуге  јунакове  од  страха  падају  на  земљу,  а  уота- 
јући  крсте  се  и  у  себи  мисле:  «та  г'  умори».  За  тим 
те  баке  нестаје.  Али  као  да  је  то  она  иста  бака,  што 
је  јадну  драгу  оним  соком  преварила.  И  ако  јесте, 
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ко  би  онда  она  могиа  бити  ако  не  мајка  утопљени- 
чина?  Терајући  јој  траг  слуге  наиђоше  на  јодну  змију 
дугу  и  љуту,  која 

Погледа  и  два  три  пута, 
Тад  се  пружи  па  сичући 
Оде  својој  ладпој  кући, 
Тамо  дено  стена  пуче  — 

Слуге  јунакове  држе  у  тврдо,  да  је  та  змија  она 
бака,  ((што  толике  удри  јаде»;  а  и  песник  на  крају 
пссме  потврђује  то  љихово  мишљеље  и  још  ово  прича 
о  љој,  по  чем  готово  јасно  излази,  да  је  то  била  мајка 
утопљепичина : 

Она  змија,  но  мл  како  — 

Ње  већ  нигдс  и  пикако, 

Ока*  грдне,  грднс  јаде 

Нг  срдаши,])  свом  имадс, 

Као  змија  пј^ебијена 

Од  камена  до  камена 

Вала  се  је  за  њим  вила, 

Док  на  срцв  не  савила 

Њему,  што  јој  скриви  јако, 

Што  јв  уби,  но  ма  како, 

Кривица  је  грдна  била, 

Ма  с'  и  грдно  осветила? 

Утоиљепица  и  Освета  штампане  су  у  првом  из- 
да11.у  (III.  књ.  1862.)  као  две  песме  (а  доцнија  су  се 
пздања  на  прво  угледала)  јамачно  за  то  што  је  отац 
Бранков,  нашавши  их  у  рукопису  сваку  са  засебним 
насловом,  мислио  да  је  свака  од  њих  одиста  и  за- 

'  У  оригиналу  стоји :  Оне.  То  је  сиакојако  штампарска  по- 
грешка.  Али  како  је  та  погрешка  у  И1.  књизп  1802  г.  остала  не- 
попразљена,  тако  су  је  послз,  као  и  многе  друге,  прештампазада  и 
остала  издан>а.  У  најновијем  издању  браНе  Попозића  та  је  погрешка 
попра^.Бена.   — 
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себна  песма.  Али  је  сад  тешко  погодити,  да  ли  пх 
је  и  Бранко  мислио  тако  одвојено  издати  и  тиме  своје 
читаоце  на  кушање  метнути,  илп  их  јо  за  то  тако 
оставио  што  се  више  на  њих  пијо  ни  враћао  пошто 
их  је  написао.  Свакојако  видимо,  да  је  Бранко  по- 
кушавао  писати  и  веће  епске  песме ;  јер  су  ове  две 
песме,  узете  као  једна,  највећа  песма  Бранкова  — 
од  1248  стихова. 

5-  Даничић  је  први  рекао  да  је  Бранков  ајезпк 
као  суза  —  чист*^  (в.  Гдас  XIII.  с.  69);  и  од  како  је 
Језик  при  крају  педвсетих  годрша  овога  века  ски- 
Бранков.  ну^а  књижевна  анатема  са  Бранка,  та  се  реч 
Даничићева  понављала  и  параФразовала  сво  до  данас 
и  —  на  том  је  готово  и  остало.  Једини  јс  досле  Ј. 
Живаиовић  покушао  изнети  главнија  обележја  Бран- 
кова  језика\  Али  праве  студије  о  језику  Бранкову 
још  немамо.  И  овај  одел>ак  моје  расправо  само  је  прп- 
лог  такој   студији. 

Све  своје  српске  песме,  или  7969  својих  стихово, 
испевао  је  Бранко  са  четири  хиљаде  и  две-три  десе- 
тине  различитих  речи,  бројећи  речи  онако  како  пх 
је  бројио  Вук  у  своме  Рјечнику  од  1852  г.  Тако  у 
овом  броју  речи  има  око  сто  речи,  које  су  ради  дп- 
јалекталних  разлика  по  два  пут  бројене,  као  што  их 
је  Вук  по  два  пут  бележио  (као :  где  —  гдје,  стрела 
—  стријела,  реч  —  ријеч,  пре  —  прије  и  т.  д,).  Ако 
би  се  хтело  узети  да  је  таким  бројањем  речник  Бран- 
ков  са  сто  речи  увећан,  онда  треба  знати  да  је  он 
с  друге  стране  с  нешто  више  од  стотину  речи  умаљен ; 
јер  Вук  н.  пр.  не  бележи  сложенице  са  дв  (дегод,  де- 

*  У  Јавору   1883   г.   стр.   276  —  277. 
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што,  декоји  и  т.  д.),  којих  има  у  Бранка.  нити  оне  са 
уз  цхпа  Миг.  Вес1еи1;ип^.»  (нема  их  много  у  Бранка), 
нити  оне  са  ио  кад  са  глаголима  значе  «ет  л^^^епх^* 
или  ^ешеб  пасћ  (1ет  апс1егп»  а  са  придевима  ((21ет- 
Исћ»,  нити  оне  са  ире  кад  са  глаголима  значе  (сићег, 
((а1ки»,  а  са  придевима  с(8ећг»,  «ићег»  (сложеница  са 
ире  има  Бранко  врло  много,  нарочито  придева  и  при- 
лога:  иребело  стадо,  иредивна  песма,  —  ирелеио,  ире- 
весело,  иретужно  и  т.  д.)  Ну  са  свим  овим,  и  мећући 
два  од  сто  и  на  погрешке  које  су  се  могле  поткра- 
стп  при  бележењу,  речник  Бранков  имаће  на  4000 
речи.  Од  ових  речи  долазе  три  четвртине  на  глаголе 
(којих  има  око  1700)  и  именице  —  (којих  има  на  1400), 
а  на  остале  речи  долази  непуна  четвртина,  и  то  нај- 
више  на  придеве  (340)  и  прилоге  (210).  Према  садр- 
жини  Бранкових  песама,  која  није  много  разноврсна, 
и  према  броју  стихова  у  њима  (на  свака  два  стиха 
долази  по  једна  нова  реч)  Вранков  је  речник  врло 
богат  и  може  се  мерити  с  речницима  великих  свет- 
ских  песника. 

Туђих  речи  има  врло  мало  у  Вранка  —  највише 
турских  као  и  у  народној  песми,  али  и  њих  размерно 
много  мање  но  тамо.  Других  туђих  речи  управо  и 
нема  у  Вранка.  Само  је  у  сатири,  исмевајући  варошке 
српске  обичаје  (Пут),  употребио  осам  немачких  и  не- 
мачко-Француских  речи,  које  се  скоро  све  и  данас 
говоре  по  варошима,  а  којих  нема  у  Вукову  Рјечнику: 
крогл,  курација  (((рукољуба  па  још  курација»),  ман- 
тил,  иапталоне,  шиацир,  штифле,  штифлете,  фрак;  а, 
опет  у  сатири  и  у  истој  песми,  толико  и  речи  из  кла- 
сичне  старине:  Аиоло  (и:  Поло),  амрозија,  Еликон, 
муза,  ода,  Олими,  Пегаз  (и:  Пега).  У  несатиричним 
песмама  Бранковим,  и  то  у  првинама  које  Бранко  није 
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хтео  за  живота  штампати,  има  (у  песми  Туга  и  оао- 
мена)  само  једна  овака  реч  —  зефир^  као  сведок 
угледања  Вранкова  на  старију  књижевну  поезију. 

Из  књижевнога  језика  свога  времена  има  Бранно 
само  неколико  речи  у  песмама  I.  и  II.  књиге  (о  онима 
III.  књиге  говорено  је  већ  раније):  засвитети  («куда 
отац  са  вама  поити,  бежи  нојца  а  данак  засвити'^), 
аевац  (=  песник:  « —  —  јавор  с  диже,  певац  изањ 
гусле  здел>а»),  аречити  («онај  део  што  пута  пречио«), 
раван  (=  једнак:  адела  ваша  сунцу  равна«),  умилан 
(често  у  Бранка),  и  у  сатирп :  браколомство,  аро- 
свЂгцете. 

Око  200  речи  има  у  песмама  Бранковим,  којих 
нема  у  Рјечнику  Вукову  од  1852  г.  Од  тих  речи  неке 
су  већ  споменуте  (књижевне  и  туђе)  овде  и  у  тачцп 
4-тој.  Много  је  више  остало  неспоменутих,  и  њих  ћу 
поделпти  овако : 

а.,  речи  које  је  Вранко  сам  скројио  брстан  или 
брсни  (према:  брснат  —  ((липа  брсне  гране  шири»), 
вааај  (ссветри  вапај  његов  носе».  Од  Вранка  поче- 
сто  и  у  песмама  других  песника),  вирати  («из  камеиа 
вода  вире»),  вратоломство,  громовница  («дајде  Воже 
стрелу  громовницу»),  дугоув  (према:  дугокос,  дугореп 
—  «укочили  дугоуве  главе*),  зајухукати  («а  у  зору  & 
зајухуче,  удри  опет  ка'  и  ]уче»),  злаћан  (ссзлаћано 
сунашце  већ  западу  тече».  Почесто  у  Вранка,  а  од 
Вранка  и  у  других  песника),  зузукати  («ала  красно 
челе  зузукаше»),  ја^ан  (аСвојих  мисли  јађаних  се 
латп^^ј,  јегожина  (скројена  именица  од  словенске  речи: 
кгозБб),  калајбућ  (=  цилиндар  —  «а  на  главам'  капе 
калајбуће»),  клеаа  —  клааа!  (од :  клепетати),  клико- 
тање  («би  жубора  и  гурања  и  подмукла  кликотања». 
Ну  можда  је  ово  штампарска  погрешка,  место :  ки- 
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котања),  листан  или  лисни  (према :  лиснат  —  аиисна 
горо,  поље  обасјано*.  Од  Бранка  често  у  песмама 
наших  песника),  љубазив  (можда  према:    л>убел^л>ив 

—  ((Л>убазиви  друже»ј,  мастити  се  («гуско !  патко  ! . . . 
благо  оном  ко  се  вама  масти«),  милоок  (према :  црноок 

—  ((једна  мома  милоока  ту  је  рубље  прала*^),  немиро- 
ваги  (од:  немир),  нице  ((спадс  нице  о  земљицу  црну»), 
огрејак  {алеи  је  дана  огрејак^),  дд&р  (=  онај  који  пева 
оде  —  ((ту  се  сетим  нашије  одара».  До  Бранка  су 
говорили:  одаџија),  осванак  («о  зоро  моја  зоро  без 
осванка«),  осмејан,  иоклика  (=  клик  —  «баш  поклика 
би  весела,  ма  од  куд  се  то  запела«),  аојак  («да  до- 
певам  појак  овај  свети»),  иомоћца  (од:  помоћ),  иоцик- 
тати  (((поцикташе  те  пушке  танане»),  иустити  (заман 
су  му  зборили  другари ,  да  се  прође,  да  двора  не 
пусти»,  т.  ј.  да  их  не  оставља  пусте),  рукољуб^  са- 
моставан  («таван  облак,  облак  самоставан»),  слађан 
(«мисли  моја  слађана»),  стазити  («што  им  ево  стазу 
стази,  са  које  се  пе  долази"),  тамбур !  («тамбур  там- 
бур  ситна  тамбурице*^  Да  је  ово  1трег.  од,  опет  скро- 
јенога,  глагола  тамбурити.  Бранко  би  га  означио  апо- 
строФОМ,  као  што  свуда  чини;  него  ће  ово  пре  бити 
усклик  за  подраживање  гласу  тамбурском,  као  што 
се  глас  од  гусала  представља  речима :  гу,  гу  !),  ћуше- 
ета  (=  магаро.  Скројена  именицаод  усклика:  ћуше!), 
уху1  (((уху,  куку !  дивне  тице  вичу^!,  фукнути  {—  уда- 
рити  —  «а  он  ти  је  пијучином  Фукну»),  хуху  («куку, 
хуху  !»),  циктати  («цикћу  пушке»),  цикутати  (=  цик- 
тати),  шарни  («шарну  дугу»),  шуровиште  (скројсно 
од:  шуровати  —  «ал'  кад  књига  понајвише  тишта, 
латисмо  се  ирасна  шуровишта»). 

б  ,  речи  у  којима  је   Бранко  готове   већ  и  по- 
знате  народне  речи  само  прекројио  (ради  стиха,  ради 
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слиЕ^а,  радп  демпнуције  или  аугментације  и  т.  д.),  или 
их  оставмо  каке  оу  а  само  их  унотребио  у  значењу 
којега  нема  у  Вука :  бољезана  (у  В.  болезања.  Можда 
је  у  Б.  000  штампарска  погрешка),  вирнути,  врлетак 
(од:  прлет),  врућишчина  (((Врућишчина  тешка  бол>е- 
зана»),  вјерен  ((сбуди  мени  вјерена  .Бубовца».  По  В. 
то  се  може  казатм  само  за  ^момка  или  девојку;  ну 
овде  је  ваљда  вјерен  =  вјераи),  громовит  (аеда  ли  је 
громовита  удрила  га  дегод  стрела».  У  В.  имасамо: 
громбвни),  додирати  (<(Свирац  свира,  нога  земљу  не 
додира»),  домунути  («кад  сам  тамо  к'о  луд  домунуо^^), 
жељица  (<^ох  жељице  ала  си  ми  пуста»),  завеп  (=  за 
навек  —  «тако  п  ја  тун^им,  венем,  па  да  за  век  скоро 
тренем»),  завиорити  («по  сад  вода  завиори»),  заилкргу- 
тати  (зубима),  згледнути,  итнути  (<(0н  итнуо  удичицу»), 
љубнути  (од:  љубити),  маглен  {=  магловит  —  ((Проби 
тмине  те  маглене»),  мрскати  (према:  смрскати  <сдиже. 
сиушта,  бије,  туче,  мрска»),  наглати  се,  нагрлити  се, 
надесити  се  (((ја  сад  не  знам  како  с'  надесило»),  на- 
дути  (акад  из  неба  киша  пане,  врело  надме,  мост  по- 
ломи»),  наклонити  (((На  гроб  војнов  тело  наклонила»), 
налити  се  (=  напитп  се  —  ((Те  се  овде  провеселит' 
добро,  наслагат'  се,  добро  се  налити»;,  огрлити  (=  за- 
грлити  —  ((Чедо  огрлио»),  осилити  (=  оснажити  — 
«године  су  нагариле  мрком  дете  наусницом  и  слабачко 
осилиле  снажним  плећем  п  мишицом»),  осилити  се 
(ијоште  виде  а  за  чаоак  тили,  де  с'  магарци  тамо  оси- 
лили»),  ослушнути  («још  ослушну,  што  ли  ово  бјеше»), 
иоиети  («брата  сам  му  на  колац  попео»),  ирамалеће  (у 
В.  премалеће),  иребледнути  («и  пребледну  као  стена»), 
иресијати  (=  престати  спјати  —  <(Сијај  наде,  немој 
прсспјати»),  иресила  (=  превелика  сила  —  «јест  зло- 
твора   и   преспла»),    иресјати  (=  престати  сјати  — 
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((Звезде  Сјале,  па  су  и  пресјале«),  иријачина  (од:  при- 
јак  —  «пред  својега  оде  пријачину«),  ирскати  (према: 
прснути  —  ((Силни  камен  на  све  стране  прска»),  ри- 
барче,  роспути  (»роса  росну,  јавор  е'  диже»),  савикнути 
(адавно  све  то  јунак  савикао»),  сакрхати  («сакрха  му 
руку  у  рамену»),  саморити  се  («та  зар  су  се  заман 
саморили»),  саурвати  се  (« —  сунце  помрчало»  па  с' 
на  земл>у  доле  саурвало«),  сјање  (од:  сјати),  сјевкати 
(«звијвзде  су  небо  окитиле,  па  сјевкају  озго  са  ви~ 
сине»),  скресати  (=  убити  —  «скреса  Србин  пустога 
Турчина^^),  стаманити  (=  утаманити),  стискати  (=  сти- 
скивати),  судбиница,  тећи  (=  потећи  —  «јуриш  Србе, 
крочи,  теци),  тио  («тило  кл>усе  и  претило»),  треиет- 
нути  (од:  трепетати),  труиетина  (од:  трупина),  ћале 
(=  отац  —  «мома  точи,  да  с'  и  ћале  шој  осмочи». 
У  Вука  значи  само :  свекар),  удичица,  уиазити,  цва- 
тење,  цика,  цика!  (у  В.  само:  цик!  —  ((Коло  коло  наша 
дика,  пушка  пуца:  цика,  цика!^^),  чудотвор  (у  В.  чудо- 
творац),  шетнути  («он  из  свога  шетну  двора»),  шги- 
нути  (само  у  стиху:  «љубни  брате,  пипни,  штини».  Ну 
можда  је  у  овој  речи  избачено  и  због  слика  «вини», 
који  јој  одговара,  или  је  можда  требало  да  је  напи- 
сано:  'штини  =  уштини),  шчекати  се  («шчекасмо  се 
на  ноге  и  руке»).  —  Као  што  се  види,  овде  је  код  не- 
ких  речи  Бранко  само  проширио  значење  и  употребу 
познатих  већ  речи.  То  је  он  још  највише  чинио  код 
епитета.  Тако  вели:  благо  сунце;  бритко  гвожђе; 
бујна  река ;  вита  (и :  витка) :  стаза,  муња ;  витешки : 
мозак,  месо ;  дивно  труње ;  жарко  вино ;  жива  недра ; 
јадна  туга;  дака;  песма,  муња;  медна  луча^;  рујни 

*   У  нар.  песми  има  овакав  стих: 

Киша  паде,  медна  роса  у  пол>у. 

В.  I.  стр.    43  4. 
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облаци;  стрмо  око  (((Таке  брадв,  така  ока  стрма»); 
умиљати:  сунашце,  виногради,  цвеће;  ит.  д.  Тако  и: 
ледно:  око,  срдашце  (у  нар.  песми  обично:  тамршца); 
јаспе  сузице;  тужпи:  пламен,  радост;  огрејапо  (и: 
огрејало)  сунце ;  бледа  стена,  беле  груди ;  и  т.  д.  У  овој 
тежњи  за  проширивањем  значења  народних  речи  и 
особина  народнога  говора  проширио  је  Бранко  и  упо- 
требу  петога  падежа.  Тај  падеж  у  песмама  често 
стоји  место  првога;  али  мени  није  познато,  нити  се 
сећам  примера  из  народних  песама,  да  и  реч  жен- 
скога  рода  у  том  падежу  стоји  место  првога  падежа. 
А  у  Бранка:  вечери  је  лепа  шарна,  ал'  је  лецша  нојца 

чарна ;  —  веруј  брате,  сваки  л>уто  лаже да  се 

само  амрозије  слади,  не  —  и  траве  ка'  друга  кљусади. 
в.,  речи  које  мислим  или  знам  да  се  чују  у  на- 
родном  говору,  и  ако  их  нема  у  Рјечпику  Вукову :  (Ју- 
бати  («седи,  бубај,  па  на  књизи  цркни»),  ведло  (=  ви- 
дело  —  «па  када  дође,  нек  на  ведло  букне»),  гледа.п 
(=  угледан  —  «уљаника  гледна»),  грувати  се,  залуду, 
здраво!  («0]  Бачвани  здраво,  здраво!».  Врло  често 
у  Бранка.  У  В.  нема  као  усклик),  ггзлсоо«;двп  («рука 
ломна,  тело  измождено».  У  В.  има  само:  смождити  = 
2егта1теп  и:  мождити  =  муљати  грожђе,  које  се, 
вели  В.,  говори  у  Хрватској),  истурити  се  («истури 
се  тамо  на  прозора»),  крок  («плахим  кроком  крочи»), 
кротити  (б6л>у),  лубања  («сваку  празну  разбити  лу- 
бању»),  луаати  се  («па  тако  се  лево  десно  по  свијету 
лупам»)  малта  (=  царина  —  «а  за  малту  што  се  де- 
год  плати,  све  ће  теби  побратим  да  врати»),  мацке 
(«псуј  и  карај,  па  на  мацке  вуци»),  мостиН  (од:  мост), 
мотати  (=  јести  —  «када  стаде  травицу  мотати*^), 
памрдити  се  (=  намргодити  се),  некадањи  (=  некада- 
шњи),  огроман  («таке  јоште  огромне  гласине»),  осме- 
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ивати  се  (аад'  се  небо  осмеива«),  баустити  (дуге  неста, 
он  сирома  доле  главу  сад  оаусти«),  ирем  (=  премда, 
иритурити  (луз  обалу  лађа  притурена»),  иродати  се  (у 
В.  нема  као  V.  г.),  ироћарлијати  (аједва  ветрић  доби 
вол>у,  да  малчице  проћарлија*^),  иустити  се  (((Па  с  дру- 
жином  низ  пољесе  пусти»),  раја  (=  ђаци  —  ((Око  стола 
седи  раја  бесна»),  РваНанин  ,=  Хрват),  сакривати  се, 
свакакав  (=  свакојак  —  «и  свакаква  друга  травури- 
на»),  сикати  (за  змију  —  лтад  се  пружи,  па  сичући  оде 
својој  ладној  кући»),  сјајати-јем  (((Како  месец  дивно 
сјаје  амо,  амо  сјаје  на  нас  погледује^*),  смотати  се  (((Па 
кад  ми  се  с  кон>а  смота»),  сиреда  (=  спред),  страотан 
(=  страхотан),  страниутица,  страниутице  аЛу.  (у  В. 
обадвоје:  страм  —  — ),  тили  (=  тињи  —  аЗа  часак 
тили»),  тичићи  (^де  најлепши  лепирова  има  и  тичића^), 
тмоло  (=  потмуло  —  ((Прем'  даници  сјају  т]У10ло».  У  В. 
има:  потмоо),  удвојити  («а  ја  млађан  удвоји  корак»), 
тоиолица  (од :  топола). 

Можда  ће  се  имати  што  и  замерити  овакој  раз- 
редби  ових  речи.  Али  овде  је  главно  то,  да  ових  овде 
побројаних  под  а.,  б.,  и  в.,  речи  нема  у  Рјечнику  Ву- 
кову  од  1852  г.,  никако  или  у  значењу  оваком,  и  ако 
је  више  од  пола  ових  речи  у  I.  и  II.  к^бизи  Бранкових 
песама,  које  су  обе  штампане  би^те  пре  Ву кова  речника.  . 
Читајући  Вранковс  песме  и  наилазећи  на  ове  речи 
Вук  их  јамачно  за  то  није  хтео  уносити  у  свој  реч- 
ник,  што  их  се  нијо  сећао  из  народнога  говора.  Да^ве : 
међу  овим  речима  има  их  бар  добра  трећина,  које  је 
Бранко  сам  скројио.  Али  и  оне  Бранкове  речи,  о  ко- 
јима  се  поуздано  може  казати  да  су  скројене,  као  и  оне 
друге,  све  су  разумљиве  и  све  у  духу  народном  тако, 
да  се  при  обичном  читању  Бранкових  песама  не  осећа 
да  ту  има  каких  других  речи  осим  чисто  народних. 
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Повелики  број  речи  има  у  Бранковим  песмама, 
које  се  у  обичном  народном  говору  или  никако  не 
чују,  већ  само  у  песми,  или  се  врло  ретко  чују.  Таке 
су  речи: 

а.,  оне,  које  Вук  зове  «стајаће»:  борна  (сукња), 
бућоглава  (сова),  војно,  војнову  дева,  драги,  —  дрпго^ 
дути  (=  духати  —  атио  ветрић  тио  дује»)  згубити,  зо- 
рити,  инапо,јала  («јала  за  мном»),  кондер  (у  Вука:  кон- 
дир),  коњиц,  лозовина,  љубовца,  мома,  мук  («замукоше 
тужним  муком»),  нести  (астазо  вита  нес'  ме  преко  они 
гора*),  аокрајгбма,  реда  («на  тебе  је  реда»),  силени, 
сиаваћив,  Србињ,   Србљанин,  убојит,  шушљаица; 

б.,  друге:  борик,  братити,  брдина,  бумбарати,  ва- 
тити,  ватити  се  (^ватите  се  кола  тога»),  веће  (=  вишв), 
дпнути,  дбла,  ^^^вао  («ох  у  пак'о  да  сам  јадан  пао  и 
ђавлу  се  на  рог  натакао«.  Вук  вели:  <(Може  бити  да 
се  и  говори  гдје»),  жеђа,  житак  (=  живот.  Често  у 
Бранка),  јакостан,  једнолик,  јутрошњица  (адођох  амо 
да  умијем  лице,  дадонесем  мајци  јутрошњице'*)*,  кпка 
(ох  ала  ми  расто  кика»  —  вели  Бранков  хајдук.  А  у 
Вука  код  те  речи :  ајдук  чешља  кику  у  буквику  и  т. 
д.),  коица,  класти  (аИ  мозак  кладе  е  шкргућу  кости»), 
лагт/н,  лАдак,  ловак,  лужина,  луча,  љубица  (=  л>уби- 
чица),  мАја,  мамен,  мприти  (=  мирисати)  мбмица  (аи 
момицу  белу  једру»),  набрекнути,  н^рука  (аа  од  подне 
обрну  нерука»),  ндсаНу  ограшје,  иогледивати,  иомрк- 
нути,  иоиуцивати,  ирекоморка,  прегио,  родни  (брат), 
разрадовати  се,   саиалиги,  сатворити,   силновит,  сма- 

^  У  нар.  пвсми: 

До  јако  си  пида  синотњицу 


Од  јако  ћеш  пити  јутрошњицу 

В.  I.   стр.    45. 
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гнути,  сићти,  Србаљ,  тиснути  {акако  ли  је  тиште  не- 
милице)*\  товап,  трбба,  убав,  удрити  (Вук  вели:  нај- 
више  само  у  1'трег. :  удри.  А  у  Бранка:  апа  удрио 
у  тај  лавеж  пусти»),  уждити  («танку  пушку  ужди»!, 
хватити,  чатити, 

Речник  Вранков  не  би  могао  бити  онако  богат, 
да  се  Вранко  у  песми  служио  само  оним  речнма,  које 
се  једнако  говоре  и  које  једно  исто  значе  у  свима 
српским  крајевима.  Изучавајући  марљиво  —  као  што 
се  већ  досле  види  —  језик  народни  по  песмама  народ- 
ним,  по  Вукову  речнику  и  другим  његовим  списима, 
Бранко  је  опазио  да  се  покрајинске  речи  могу  врло 
корисно  употребити  у  општем  књижевном  језику, 
особито  кад  су  таке  да  их  по  корену  или  по  основи 
свак  лако  може  разумети.  И  одиста,  у  Бранка  има 
врло  много  покрајинских  речи;  али  се  то  готово  и  не 
осећа,  јер  их  свак  разуме.  А  као  што  је  покрајинске 
речи  узимао  не  увек  по  потрвби,  него  чешће  ради 
живл>ег  израза  и  ради  накита,  тако  је  с  истом  на- 
мером  узимао  и  покрајинске  облике  и  изразе.  Тако : 
а.,  из  Војводине.  И  Вук  је  у  Рјечнику  од  1852  г. 
бележио  неке  покрајинске  речи  под  овим  именом,  опа- 
жајући  да  језик  Срба  аустриских  има  и  по  лекси- 
калној  и  по  граматичко]  страни  нека  своја  обележја ; 
али  је  опет  код  неких  речи  бележио,  да  се  чују  «у 
Сријему«  или  «у  Вачкој»  и  т.  д.  И  једне  и  друге  те 
Вукове  речи,  које  се  налазе  у  Вранковим  песмама, 
ја  ћу  побележити  овде  под  овим  општим  насловом, 
а  под  а;  а  оне  речи  Бранкових  песама,  за  које  Вук 
не  вели  али  за  које  ја  држим  да  су  Срба  аустриских, 
као  и  облике  и  изразе,  ставићу  под  /3. 

(X.,  бугарити  (за  које  Вук  вели,  да  се  чује  и  у  Хр- 
ватскј),  вођа,  забелити  (атеке  што  је  забелила  зора»), 
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једареда,  каско,  крошто,  кујка  (у  Вука:  куина),  луче 
(=  драга),  дл  (=  охол  —  «Аижв  злотвор  главу  олу»), 
нађикати,  иар  (ссој  вечери  де  је  теби  пара»),  иљушт, 
иожурити  се,  ироктети  се,  таки  (=  одмах),  шат. 

/5.  гледим  (и :  иогледим,  —  Вук  бележи  прво  код 
инФинитива :  гл едати ;  а  друго  и  не  помиње.  У  Бранка : 
«како  ме  погледи,  у  срце  увреди^),  другаче  (=  дру- 
гојачије.  Нема  у  Вука),  заш  (=  за  што.  Врло  често 
у  Вранка,  а  нема  у  Вука),  малчицо  (у  Вука:  мал- 
чице),  кром  (=  окром),  отај  (у  Вука  само :  ото,  бтога 
а  у  Бранка  у  сва  три  рода:  има  јад  отај  дуго  не 
трајао»  —  «ота  решца«  —  «ото  време».  Ну  можда 
у  љега  у  мушком  и  женском  роду  по  невољи,  ради 
стиха),  ирем  (=  премда),  ирословити  («то  прослови 
јадна  само»),  фурати^  четир  (нема  у  В.,  а  у  Бр.  редовно 
место:  четири),  шулсакгеле.  И  додавање  речи  ка  на 
крају  неких  речи  и  облика  држим  да  је  поглавито 
по  говору  Срба  аустриских:  менека,  његака,  окдака, 
окдека,  себека,  тебека.  Тако  и  додавање  ка :  овдека. 
И  ре  и  ра  :  одозгоре,  одозгора.  И  е :  кајзаде,  одзаде, 
свакаде,  за  собоме,  за  тобоме.  Прилога  ових  с  оваким 
додацима  нема  у  речнику  Вукову.  Понегде  се  чини, 
али  не  свуда,  да  је  Бранко  те  речи  тако  проширио 
ради  стиха  или  слика.  —  Познато  је,  да  говор  Срба 
аустриских  нагиње  ка  скраћивању  речи  и  облика.  За 
то  бележим  овде  ове  Бранкове  облике  :  тек  што  доше 
(=  дођоше)  магарци  на  Саву*;  очо  данак,  дошла, 
нојца  тавна;  па  их  дивно  преметати  иоше  (=  пођо- 
ше);  ма  туд  ироше  (=  прођоше)  други  већ  одавно. 

'  И  у  једној  нар.  песми  из  горњега  приморја  (В.  I.  с.  33  5)  вма 
тако  скраћен  овај  облик: 

А  кад  ми  пак  доше 
Дуге  зимске  ноћи. 


01дШ2ес1 1зу 


Соо^к 


БРАНКО    РАДИЧВВИ^К  87 

Истина  су  сви  облици  у  овим  стиховима  скраћени 
по  невољи,  ради  стиха;  али  примера  за  тако  скра- 
ћивање  има  и  у  живом  а  брзом  говору  Срба  аустри- 
ских.  Из  овога  ће  говора  бити  и  облик  дад'  {=  дај 
—  «е  па  добро,  дад'  његову  главу»).  Тако  и  изрази: 
рад  имати  («ал'  која  те  рад  не  им'о  нико»),  здраво 
јако  («предиво  неко  ...  морало  је  бити  здраво  јако»). 
Стари  шести  и  седми  падеж  множине  чују  се  истина 
још,  али  највише  у  Војводини  и  Хрватској.  У  Бранка: 
срце  младо  јоште  једном  жели  са  другови  да  се  про- 
весали ;  страшно  ли  се  злотвор  сили,  све  крвави  покри 
крили;  —  па  заигра  по  мртваци  као  муња  по  облаци; 
на  рамени  до  два  крила  лака ;  по  гробови  трава  оби- 
лата;  мрак  око  њи,  мрак  и  тмина,  мрак  по  дола,  по 
висипа ;  кажу  Бога  тамо  на  пебеси,  ал'  се  небо  украј 
мене  деси ;  ал'  у  твоји  недри  туде ;  но  љуто  се  млада 
заговори,  вал>ало  је  да  сам  већ  на  двори  и  т.  д.  У  по- 
ловини  ових  примера  Бранко  је,  као  што  се  види,  уио- 
требио,  старински  облик  ради  слика;  а  у  половини 
употребио  га  је  по  навици  свакидашњега  говора,  или 
можда  ради  промене  и  зачина.  Али  да  је  он  налазио 
да  треба  иначе  писати  свуда  новије  облике,  показује 
то,  што  је  мали  број  оваких  примера  са  старим  обли- 
цима.  За  то  он  понекад  пише  нови  облик  с  апостроФОм 
и  онде,  где  би  са  старим  могао  проћи  без  тога,  да 
не  грди  свога  стиха,  као :  колико  сам  пута  превесео 
са  друговим'  у  лађицу  сео.  Тако  исто  по  употреб- 
љавању  неких  речи  види  се,  да  му  је  правило  било : 
код  речи  општијега  значења  избегавати  провинци- 
јални  крој.  На  пр.  он  пише  леиир  («де  најлепши  ле- 
пирова  има  и  тичића«) ;  а  и  Вук  код  те  речи  не  вели 
ништа  у  свом  речнику,  а  код  леатир  вели,  да  се  го- 
вори  тако  у  Војводини. 
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б.,  из  Црне  Горе,  После  војвођанских  речи  и  об- 
лика  највише  има  у  Бранка  црногорскпх.  Тако  : 

а.у  што  Вук  вели  да;  је  црногорско :  бесиуће  («он 
једнако  по  беспућу  лута»),  грдило,  жиће  (цМучно  гледи 

—  дал  му  жића  жао?»),  занаго  (((Воже  Воже  дакле 
баш  занаго,  да  не  видим  што  је  срцу  драго»),  лазина, 
миса\  н&д  (=  нада),  одар  (((Ово  реко  па  одру  потеко». 

—  И  још  два-три  пут).  дкд  (ав.  на  пол>у  два  окола), 
иака\  илам,  раскрхати,  сћвколик  (((Згледаше  их  Турци 
свиколици»),  свћкоји  (((удара  им  са  стране  свакоје«), 
славл>а  (=  славуј),  ст^наг^,  убојник,  четовођа,  чојство, 
Тако  и  речи  и  облици  с  доданим  зи :  веНојзи,  дру- 
гојзи,  једнојзи,  клетизи,  клетојзи^  мојојзи,  онизи,  сво- 
јојзи,  иређашњојзи.  Чини  се  да  је  ово  зи  додавао 
Бранко  већином  ради  стиха,  да  не  би  морао  за  један 
слог  стиха  крњити  или  га  каком  непотребном  једно- 
сложном  речју  попуњавати;  ма  опет  се  види  и  да  по- 
негде  намерно  то  ради,  промоне  и  накита  ради.  Осо- 
бито  радо  и  често  употребљује  Вранко  црногорски 
облик  првога  глаголскога  придева:  изнемога'  (((Видиш 
е  сам  изнемога'»),  има\  мака\  навука\  иомога\  река' 
и  т.  д.  Тако  и:  чоче.  У  неколико  примера  слаже  и 
предлоге  по  црногорски  с  падежом :  две  три  музе 
носи  у  наруче,  —  а  рибарче  у  чун  снива  и  т.  д. ;  али 
је  у  првом  примеру  то  због  слика,  а  у  другом  због 
броја  слогова  у  стиху.  Тако  се  Вранко  умео  кори- 
стити  особинама  покрајинских  говора,  да  му  стих 
испадне  што  глађи,  пуниЈи  и  с  мање  елиза. 

/5.,  што  држим  да  је  такође  црногорско  или  према 
црногорском:  какдело  (а  у  Ц.  Г. :  канђело),  оруже 
(((ДО  оружа  и  срдашца  свога  он  не  крену  друга  ни 
једнога»),  нете  («викну  јадан:  муње  мене  нете».  И  још 
два  три  пут).  Тако  је,  држим,  и  иољуљива,  заиљу- 
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скива  у  стиховима :  север  дува,  водом  пољуљива,  водЈс 
бурна  у  чун  вапљускива;  јер  према  «север  дува», 
како  се  почиње  реченица,  то  не  могу  бити  облици 
аориста  већ  сад.  времена. 

в.,  из  Србије:  брго  (аПа  остави  брго  одар  сво]»), 
друсто,  лисје,  ипво  (—  пиће  —  «вал>да  оно  рујно  ладно 

I  пиво*'),  илАдн^  (=  подне),  стубе,  Овде  да  поменем  и 

Бранкове  облике  по  ресавском  говору,  који  се  истина 
не  чује  само  у  Ресави  али  коме  се  Бранко  јамачно 

1  у  Вука  научио  и  зазнао  за  њега  као  за  ресавски : 

ј  ја  и  виде  де  право  ка  Саве  удесили  дугоуве  главе ; 

I  и  полетим  доле    ка   земљице;    тамо  амо  по  туђине; 

I  одат'  по  иланине;  Фала  Боже  те  није  на  јаве;  и  до 

сада  шета  ја  по  горе;  кукај  али  према  своје  главе;  тако 
красно  и  у  гаке  славе  јуначке  су  тада  пале  главе ; 
па  у  једну  кошницу  загледа,  кад  ал'  у  њој  ни  трага 
од  меда,  диго  другу,  диго  све  и  редом  —  —  —  — 
ал'  у  овим  ка'но  и  у  ирве.  Овамо  припада  и  облик 
говорамо  («но  док  тако  ми  ту  говорамо»).  —  Ма  да 
су  неке  од  ових  речи,  а  облици  сви,  дошли  Бранку 
згодно  под  слик,  ипак  се  види  да  их  је  намерно  ста- 
вљао  —  да  накити  своју  песму  и  благом  из  овога  краја 
српског.  У  стиховима  на  пр.  «пробуди  се,  избави  се 
страве,  Фала  Боже  те  није  на  јаве»,  може  се  рећи 
да  је  старији  слик  јаве  него  сграве,  да  је  он  најпре 
песнику  синуо  у  памети  и  да  је  ради  њега  —  да  би 
могао  стајати  у  том  облику  —  дошао  онај  први  слик. 
А  речима  брго,  лисје,  стубе,  не  одговара  никакав  слик, 
стоје  дакле  са  свим  намерно. 

г.,  из  ХерЦеговике  и  југозаиадних  крајева:  вдлиј 
(«волија  сам  клетог  ђаурина«),  изба  (неколико  пута), 
калс,  дјађелп  (два-три  пут)  дли  или  дл  («кажи  брату 
ол'  девојка  била,  оли  чарне  ове  горе  вила»),  ивлен- 
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гаће  (Вук  вели :  »и  по  јужним  крајевима  данашње  Ср- 
бије»),  иуно  (=  много  —  <(Пуно  јада»),  рамо  (=  раме), 
тле  (више  пута),  уљаник.  —  Овамо  припада  и  израз : 
помоз'  Боже  ње  големом  јаду'. 

д.,  из  Хрватске,  Далмације  и  заиадних  крајева: 
бураНу  врт,  дрћга  (« —  —  он  упази,  дивне  драге  и 
долину«),  коирепа,  лишце,  очепкши  (=  бројанице  — 
аи  *1ивуцгш  они  оченаша«),  рубље  (абежи  мома,  ману 
рубље»),  ћа  (азасину  му  ћа  у  двора»),  хала  («црне 
хаље  седе  власи»),  штити. 

е.,  т  Дубровника:  госиар  («а  госпар  му  пушта 
в6л>у»),  звек,  иеривој,  свеђ  (ајер  је  поток,  како  по- 
ста,  3  брега  на  брег  свеђ  прескака'»),  усиомепа  (не- 
иолико  пута),  урес  (((Као  урес,  као  дика  на  венчању 
јађаноме^). 

Као  покрајинске  речи  могу  се  узети  још:  вође 
(=  овде),  ђеца,  е  (почесто,  н.  пр.  <се  већ  пушке  цику- 
тати  сташе»),  когођ,  Лазо,  мбреш,  мдре  (м.  можеш  — ), 
ови  («камен  ови»),  нуто. 

Ове  покрајинске  речи  Бранкових  песама  разре- 
ђене  су  овде  по  покрајинама  поглавито  по  Вуку.  Лако 
може  бити,  да  се  понека  од  њих  говори  и  у  ком  дру- 
гом  крају,  а  не  само  у  оном  који  је  код  Вука  забеле- 
жен  (што  бих  за  неке  могао  и  посведочити),  а  понека 
може  бити  да  је  и  општа  народна  реч;  али  су  у  глав- 
ном  и  ова  бележења  Вукова  верна. 


*  У  нар.  песмама  из  горњега  приморја  може  св  почешће  наћи, 
да  овако  стоји  П.  пад.  дичне  замеиице  место  ааменице  присвојне; 
на  пр. 

Која  ј'  лјепо  наресида: 
Пером  златним  загдадила, 
И  ње  б'једи  врат  бисером. 

В.   [.  с.    150. 
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Овим  прилозима  из  свију  српских  крајева  Бран- 
ков  је  језик  постао  не  само  богатији  и  китњастији^ 
пего  је  добио  и  облик  свесрпски,  и  тиме  се  одликује 
од  језика  свију  наших  песника.  Ово  би  се  у  неколико 
могло  објаснити  и  пореклом  и  животом  Бранковим. 
Материна  му  се  породица  доселила  у  прошлом  веку 
пз  Старе  Србије  од  Скопља,  очева  из  Шумадије  (неке 
старинске  говорне  особине,  и  једне  и  друге  породице 
могле  су  живети  у  дому  Бранкову  још  за  детињства 
његова),  а  он  се  родио  у  Броду  у  Славоиији,  детињ- 
ство  и  рану  младост  провео  на  граници  Срема,  живео 
неко  време  у  Темишвару,  —  а  у  Бечу  код  Вука,  другу- 
јући  с  њиме  и  проучавајући  народно  књижевно  благо, 
надахнуо  се  духом  најчистијега  српскога  језика.  Али 
није  само  то.  Бранко  је  био  прави  песник.  А  истин- 
ски  и  велики  песници  и  јесу  прави  творци  духов- 
нога  јединства  народног  и  општега  језика.  За  то  је 
и  Бранко  пошао  један  корак  даље  од  својега  учи- 
теља  Вука.  Језик  Бранкових  песама  говори  оио  исто, 
што  вели  Бранко  у  Ђачком  растанку: 

Брже  браћо  амо  амо 


И  ви  други  дуж  Дунава, 
И  ви  други  де  је  Драва, 
И  сви  други  тамо  амо 

Ватите  се  кола  тога, 

Од  вишњег  је  оно  Бога  — 

Значајно  је,  да  је  Бранко  још  у  једном  питању 
које  се  тиче  језика  одступио  од  свога  учитеља  Вука. 
Докле  је  друг  Бранков  и  други  најбољи  ученик  Вуков, 
Ђ.  Даничић,  Још  од  1847  г.  почеописати  тако  званим 
јужним  дијалектом  и  остао  при  њему  до  смрти  —  и 
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ако  се  у  живом  говору  све  до  1867  г.  служио  источним 
дијалектом  —  Бранко  је  у  главном  остао  при  источном 
дијалекту.  Ако  су  песници  одиста  пророци,  ово  није 
без  значаја.  А  истина  је  и  то,  да,  осим  Даничића  нико 
више,  ни  од  Срба  ни  од  Хрвата,  није  писао  потпуно 
добро  и  доследно  јужним  дија^ектом.  Бранко  је  свега 
две  своје  песме  испевао  са  свим  јужним  дијалектом : 
Ајдук  и  Хајдџиов  гроб.  Прва  је  испевана  при  крају 
1843,  а  друга  у  почетку  1849  године.  Али  у  песмама 
својим  од  1849  г.,  испеванима  после  Хајдукова  гроба,  и 
у  песми  Укор  од  1850  г.  он  се  опет  вратио  на  источни 
говор.  Ради  броја  слогова  у  стиху  или  ради  лепшега 
ритма,  а  понекад  и  ради  накита,  он  је  и  у  песмама, 
које  је  певао  источним  говором,  употребљавао  по  коју 
реч  или  облик  јужнога  говора  (астоји  млада  сузе  лије 
—  —  па  бијело  лице  крије«;  «па  се  тако  лево  десно 
по  свијету  лупам»;  ату  ћу,  мила,  да  се  скријем,  па 
олуји  да  се  смијем»;  «сам  остадо  са  сузнијем  оком  и 
т.  д.),  а  понекад,  али  врло  ретко  и  само  у  потреби,  и 
коју  реч  или  облик  и  икавскога  говора  (акад  би  тако 
смањао  се  туди,  да  те  могу  приснут  на  груди»  —  и 
још  два-три  пут  долази  та  реч;  «секо,  селе,  дивна 
ли  си  —  —  ал'  за  мена  душо  ниси^^) ;  али  је  у  глав- 
ном  у  њега  један,  источни,  дијалекат,  коме  познаје 
и  најтање  нијансе  и  особине. 

Језик  је  Бранков  одиста  «као  суза  чист»  —  могло 
би  се  рећи  без  икаких  језичних  погрешака.  У  стихо- 
вима  Бранковим :  дан  све  дакка,  светац  свеца  —  — 
месец  гони  све  месеца,  —  оно  дакка  стоји  због  стиха 
а  месеца  због  слика ;  а  и  једно  и  друго  може  се  сма- 
трати  као  Фигура  поетска.  Таких  стихова  има  до- 
ста  и  у  народним  песмама,  а  у  Бранка  мање.  Тако 
је  због  стиха  у  Бранка   и:   ту  се  сетим  нашије  (м. 
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наши,  или  наших;  одара;  ни  са  леђа  вама  најше  (м. 
каише)  сећи ;  рука  дркта  (м.  задркта^  —  крчаг  доле. 
А  због  слика:  радује  се  оном  вину  ледну  (м.  ледном), 
па  свећицу  запалила  једну;  место  данка  спустила  се 
тама,  место  славе  тебе  има  салса  (м.  самог) ;  вал>да 
моју  милу  виде  превесела,  па  би  мени  силу  (м.  сила) 
говорити  тела*;  ал'  тек  што  ти  нога  крочи,  да  униђе 
у  планину,  ал'  на  сусрет  звер  ти  скочи,  гладна  зверка 
на  те  зину  (м.  зине  —  јер  су  и  у  стиховима  пред 
овим  стихом  све  облици  садашњега  времена,  или  би 
бар  требало  да  су).  Можда  је  тако,  због  слика  у 
среди  стиха,  и  ово :  Па  се  клели  ноћом  и  тишином, 
клели  браћо  Богом  и  истином*.  —  Права  је  погрешка : 
но  (=  али,  место:  ну  —  «но  л>уто  се  млада  заго- 
вори*;  ((но  док  тако  ми  ту  говорамо»  —  и  још  7 — 8 
пута),  али  се  ова  реч  у  Бранка  увукла  навиком  про- 
винцијалнога  говора  (види  у  Рјечњ  Вукову  код  те  речи 
прво  значење).  —  Узовши  покрајинску  реч  славла 
(=  славуј),  на  коју  се  није  био  навикао  у  обичном  го- 
вору,  он  је  неколико  пута  погрешно  деклинује:  — 
створи  облаке сову,  славља  орлове  и  вугу ;  песме 

^  И  у  нар.  песми  има: 

Маџурина  гозорида : 
Силу  мене  наберите. 

В.   I.   стр.    17  4. 

*  И  у  нар.  песмама  налази  се  тако :  ноћом  (које  нема  у  Ву- 
кову  рвчнику)  —  ва.Бда  према :  дањом  (=  дап>у  —  које  има  у  речн. 
Вукозу) : 

Војно  ми  је  пијаниџа, 
Ноћом,  оде  ноћом  дође 
и: 

Дањом  бодује,  поћом  војује, 
Све  ми  доноси  руо  крваво, 
Ноћом  га  перем,   а  дањом  сушим. 

В.  I.  песме  667  —  668. 
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славља  убаве  слушали;  песме  славља  ветар  је  одув*о; 
слављи  тужне  песме  вију.  Тако  пишући  у  II.  књизи 
правилно  јужним  дијалектом  Бранко  пише  и :  танки- 
јех,  пвкијех,  горскијех  («на  стотине  танкијех  пушака«, 
«стижв  Милун  до  некијех  врата»;  <(Чета  брате  гор- 
скијех  хајдука»)  и  т.  д..  док  Даничић  вазда  пише: 
неких,  танких  и  т.  д. ;  али  је  тешко  погодити,  да  ли 
ти  облици  стојв  у  Вранка  онако  ради  стиха  или  по 
угледању  на  Вука,  који  је  за  дуго  онако  писао.  Један 
пут  је  Бранко  употребио  реч  гЈзаман  у  значењу :  уза- 
луд  (((узаман  је  њен  Стојан  корио»).  У  последње  време 
та  се  реч  врло  много  употребл>ује  у  том  значењу; 
а  Вук  вели,  да  она  значи :  свагда  (вита  јело,  узаман 
зелена,  а  дружино  узаман  весела).  Један  пут  је  упо- 
требио  предлог  о  место  на:  паде  нице  о  земљицу 
црну.  Не  знам  пак,  како  бпх  објаснио  ове  погрешке, 
које  су  учињене  без  икаке  невоље :  кад  загледам  Тур- 
ска  (м.  Турског)  скота ;  сред  анђела  са  божија  (м.  бо- 
жијег  или  божјега)  крила;  —  — крај  Дунава  ледна 
поред  једна  (м.  једног)  ул>аника  гледна;  но  сети  се 
јучерања  (м.  јучерашњег)  данка.  Алн  оваких  примера 
има  и  у  народним  песмама, 

Ја  сам  казао  у  I.  одељку  ове  расправе  (Глас  XIII. 
стр.  14 — 15),  да  су  при  крају  пете  десетино  овога 
века  прилике  у  српској  књижевностп  биле  таке :  да 
је  образован  и  даровит  Србин,  рођени  у  правом  срп- 
ском  дому  и  одрасли  у  чисто  српском  крају,  а  који 
је  с  пажњом  и  љубављу  читао  и  проучавао  народне 
песме  и  т.  д.,  могао  писати  онако  као  што  је  Вук 
онда  писао,  који  је  онда  већ  писао  тако  као  што  се 
данас  пише  кад  се  добро  српски  пишо;  и  да  је  само 
требало  да  тај  образовани  и  даровити  Србин  буде  и 
даровит  песник,   па  да  се  започне  ново  доба  књи- 
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жевне  поезије.  А  Вранко  је  одиста  још  1847  год.  у 
I.  књизи  својих  песама  показао  толико  знања  срп- 
скога  језиЕ^а,  колико  га  данас  можемо  наћи  једва  у 
неколико  српских  књижевника.  До  тога  знања  могао 
је  он  онда  доћи  само  великим  даром  својим,  великом 
љубављу  к  народу  српском  и  језику  његову  и  не- 
обично  марл>ивим  читањем  и  проучавањем  свега  што 
се  језика  тиче.  Оно  што  је  овде  досле  показано  о 
језику  његову,  довол>но  већ  посведочава  досадашње 
хвале  и  тврђења  о  том  знању  његову.  Али  ћу  изнети 
још  неколико  примера.  Познато  је,  да  је  осећање  за 
акценат  данас  много  ослабило  у  живом  говору,  на- 
рочито  по  варошима.  Бранко  нас  удивљава  позпава- 
њем  акцената  речима.  Код  њега  се  понекад  сликују 
таке  речи,  за  које  би  и  какав  бол>и  зналац  српскога 
језика  рекао  у  први  мах  да  се  непотпуно  сликују  за 
то,  што  им  поред  једнаких  гласова  нису  једнаки  и 
акценти.  На  пр. :  зар  је  био  само  празан  санак,  а 
не  бео,  а  не  ведар  данак ;  —  гледну  тамо  заборави 
сапка,  но  се  сети  јучерања  данка.  Али  су  овде  сли- 
кови  правилни,  јер  се  сликоване  речи  акцентују :  са- 
нак,  санка  —  данак,  данка.  Тако  и:  тедо  рама  да 
оплетем  венца,  ал'  не  нађо  више  крај  студенца  (ве- 
нац  —  студенац).  —  Тако  је  Бранко  врло  пажл>ив 
и  кад  употребл>ује  речи,  ко]е  се  не  говоре  једнако 
у  свим  крајевима,  и  ставља  их  увек  онако  како  пра- 
вилно  треба  да  гласе  и  како  су  код  Вука  забележене 
или  у  значењу  које  им  Вук  бележи,  Тако:  летну  (ано 
кад  прође  летни  пламен»)  место :  летњи,  које  се  та- 
кође  доста  говори;  ^ЖЈудак  =  жедан  {((Малко  гладан 
а  малко  и  жудан»),  док  се,  у  последње  време,  та  реч 
употребљује  само  у  значењу :  жел>ан ;  уароаастити 
се  («када  тамо,  како  с'  упропасти»ј  место:  упрепа- 
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стити  се,  које  се  у  последње  време  готопо  редовно 
и  пише  и  говори. 

Али  колико  је  Бранков  језик  правилан  и  чист, 
он  није  једнак  у  свим  песмама  његовим.  Нису  те  не- 
једнакости  у  том,  што  је  Вранко  неке  песме  писао 
источним  а  неке  јужним  говором;  оне  су  у  том,  што 
Бранко  у  једним  својпм  песмама  стоји  на  једном,  а  у 
другим  на  другОхМ  погледу  према  књижевном  језику. 
Те  се  неједнакости  могу  опазити  на  први  поглед,  и 
за  то  је  о  њима  већ  било  помена.  Тако  Јов.  Бош- 
ковић  у  предговору  к  У1-ом  и  УП-ом  издању  вели, 
да  у  1-0]  књизи  Бранкових  песама  (сима  и  по  који 
провинцијални  изговор«,  а  у  другој  да  је  <(већ  на  ви- 
сини  свенароднога,  књижевног  језика,  а  на  основи 
историје  и  поређења«.  А  Ј.  Живановић:  аУ  овој  пр- 
вој  књизи  није  Бранко  стајао  још  на  земљишту  исто- 
ријске  граматике»,  а  у  другој,  вели,  већ  стоји  на  том 
земљишту.  Одиста  је  тако;  само  није  опажено,  да 
се  та  деоба  не  може  чинити  по  књигама  већ  хроноло- 
гиски.  Јер  Бранко  у  песмама  својима  од  1849  и  1850 
године,  које  после  смрти  његове  угледаше  света, 
стоји  на  истом  земљишту,  на  ком  је  стајао  и  у  I. 
књизи.  А  како  већ  у  II.  књизи,  штампаној  1851  г. 
стоји  на  другом  земл>ишту,  то  се  може  рећи :  да  је 
до  1851.  гледао  књижевни  језик  са  једнога  погледа, 
а  од  1851.  са  другога.  Што  су  под  песмама  II.  књиге 
потписане  године  1848  и  1849-та,  то,  према  ономе 
што  сад  већ  знамо,  много  не  значи.  Бранко  је  изда- 
јући  II.  књигу  својих  песама  1851  г.  дотерао  песме 
и  језик  у  њој  те  исте  године,  онако  као  што  виде- 
смо  да  је  радио  са  песмама  I.  књиге. 

А  ево  како  је  гледао  Бранко  на  књижевни  језик 
до  1851  године.  Главно  му  је  правило  било:  писати 
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као  што  се  говори  —  које  је  и  Вуку  за  дуго  било 
главно  правило.  По  том  правилу  пишући  он  је :  а., 
избацивао  свуда  глас  а:,  где  ист^риски  и  граматички 
треба  у  речима  да  стоји,  јер  се  тај  глас  у  источном 
говору  не  чујв;  тако:  тии  («украј  мора  крај  тиога»), 
ду,  иодунути  («дуом  својим  ти  подуну«),  илћ  («ао  Пе- 
тре,  плаи  ветрв»),  обиђо  (м.  обиђох),  дођо,  виде,  беу 
и  т.  д.  —  само  у  речи  ох  пише  сваки  пут  д:,  напи- 
сао  га  је  и  у  скројеној  речи  зајухукати  и  два  пут 
му  се  омакло  у  I.  књизи  х  у  стиховима :  из  камена 
стоји  сове  хука;  већ  дохака  грму  и  трњаку  (чудно, 
јер  у  Вука  има  само :  доакати) ;  а  у  П1.  књизи  пише 
X  понекад  у  провинцијалним  речима  (црне  х&ље)]  б., 
избацивао  је  г  у  речима  де,  деко^  дешто,  јер  се  гд  код 
тих  речи  у  источном  говору  ретко  чује,  већ  само  д 
или  г;  в.,  писао  је  млоги  (м.  многи),  тавап  (м.  таман), 
дба^а  (м.  хвала),  тили  (м.  тињи)  јер  се  тако  највише 
чују  те  речи  у  источном  говору;    г.,  по  народноме 
изговарању  писао  је  и  туђе  речи:  памастир,  палса- 
стирски ;  ергела  (према  томе  и :  Еликоп) ;  д  ,  пишући 
целу  песму  источним  говором,  а  тек  по  неку  реч  или 
облик  јужним,  он  је  реч  јужнога  говора  писао  по 
провинцијалном    изговору:    когођ\    л>убв  љуби  ђецу 
гази;   бака  прелу  да  т'  ириђепе  и  т.  д. ;    ђ.,  покра- 
јинске  речи   узимао  је  понекад   без  праве  иотребе, 
ради  накита;  е.,  тако  је  исто  ради  накита  понекад 
употребл>авао  и  стари  трећи  падеж  једнине  и  мно- 
жине :  ал'  се  јадан  лсеке  видиш  туде ;  благо  лсене  са 
мном  музе  раде ;  л^вне  станка  више  овде  нема ;  док 
је  лсене  мача  мога ;  ко  се  тебе  још  не  диви ;  ал'  на 
славу  Турком  лошу ;  ко  што  онда  тим  јунаком  зађе 
—  (овде  се,  држим,  више  угледао  на  народне  песме 
но  на  живи  народни  говор).  У  свем  овом,  што  је  под 
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а.  б,  в,  г,  д  поменуто,  био  је  Бранко  свуда  доследан, 
осим  она  два-три  изузетка.  Али  има  понешто,  у  чем 
није  био  доследан.  |То  су  поглавито  правописне  не- 
доследности,  којих  мање-више  има  и  данас  и  у  спи- 
сима  најбољих  зналаца  српскога  језика.  Тако:  а.,  гла- 
совну  групу  дс  и  тс  пише  некад  ц  («лика  љуцка  а 
мачије  ћуди>>  —  аоцек  страшан»  —  ичивуцка  гроз- 
нпца»),  понекад  прву  групу  без  д  (атако  љуство  ка 
мене  нагрну**),  а  већином  обе  групе  тс  (ссда  отсиавам 
своју  рану  вел>у»  —  ((Сунце  сјаје,  лице  отсјајује);  б., 
поред  бе,  беше,  бесмо  пише  и  бија  («јаод  пута  бија 
малко  трудан»),  бијаше  («падне  на  ум  нојца  некада- 
шња,  што  бијаше  ка'  ова  садашња») ;  в.,  избацујући 
X  између  два  гласника,  не  укида  зева  који  тим  по- 
стаје  [цтиа  река,  тиа  и  долина»),  али  пише  тријест 
(« —  оду  од  тријест  пречага»).  Даље:  на  место  изо- 
стављенога  гласа  у  речи  ставља  свуда  апостро^  ') 
као :  ал\  мал\  ништ\  л\  иламтит\  гледат\  ка\  к'о, 
и  т.  д.,  чак  понекад  и  у  скраћеном  облику :  леишег' 
нема  од  чеда  овога  (већ  ако  ово  није  штампарска 
погрешка);  тако  апостроФује  свуда  и  ка'по;  али  не 
апостроФује  никако  речи:  вако,  дено,  коно  (=  ко  оно;, 
каконо,  штоно.  Тако  је  на  два  места  написао  у  једпо 
и  без  апостроФа  и  речи :  доћи  ће :  ал'  не  бој  се,  доће 
данак  прави  ;  —  доће  данак,  сунце  ће  се  дићи.  Свуда 
пише  збогом  (м.  с  Богом),  узимљући  то  као  адверб 
Пише  мачији,  мишији  божији. 

1851  године  Бранко  је  оставио  правило:  пиши 
као  што  говориш.  За  то  у  II.  књ.  песама  пише  свуда 
X,  где  му  је  у  речима  место.  Пише  га  и  у  туђим  ре- 
чима:  Мухамед,  Мехмед,  Хајка,  Али  као  што  му  је  у 
песмама  до  1851  г.  д:  два-три  пут  промакло,  тако  га 
је  овде  два-три  пут  испустио  (да  ли  због  слика,  или 
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што  је  тако  било  раније  у  песми  написано  ?) :  буре 
неста  —  ноћ  је  —  ведро  —  тио,  давно  данас  месец 
поранио ;  врела  крвца  из  ране  покул:>а ;  ја  у  седлу 
мало  се  заљуља, ;  а  ти  брже  копај  раку  ладну.  У  овој 
књизи  пише  свуда .  многи,  гал^ан,  хвала,  тињи.  Пише 
свуда:  где,  гдешто  и  т.  д.  Пишући  јужним  говором 
•пише :  гдје,  гдјешто,  дјечица,  иролетјети,  видјети,  овдје, 
пигдје  и  т.  д.  —  а  не  провинцијално :  ђе  и  т.  д.  По- 
крајинске  речи  употребљује  сада  само  у  потреби.  Сад 
не  пише  мепе  (м.  мени),  гебе  (м'  теби)  и  т.  д.  Глас 
д  пред  с  не  мења :  кад  на  сусрет  њему  одсјаује  кра- 
сна  кита  горскога  цвијећа.  Пишући  источним  гово- 
ром  пише  сад  само  беах,  беаше  и  бех,  беше  и  т.  д., 
а  нема  и:  бијах.  Као  што  у  беах  и  т.  д.  не  укида 
зева,  тако  пише  и :  гореаше,  издаица.  Сад  пише  два- 
ест,  триест  и  т.  д.  АпостроФОвање  му  је  као  и  пре, 
само  што  сад  не  апострофује  ни  кано,  дал,  ал;  а  л' 
и  сад  апострофује.  Према  доће  (=  доћи  ће),  које  се 
пре  налази,  сад  има  лећу  (=  лећи  ћу) :  а  ти  брже  ко- 
пај  раку  ладну  —  У  «>у  лећу,  издаице  нећу.  Збогом 

пише  и  сада,  као  и  пре И  друга  су  му  правописна 

правила  иста,  која  и  пре.  Али  не  треба,  према  овој 
деоби,  помислити,  да  је  Бранко  прешао  с  једнога  пи- 
сања  на  друго  у  један  пут.  Он,  истина,  у  песмама 
штампаним  1851  год.  већ  јасно  и  потпуно  стоји  на 
другом  погледу;  али  још  и  у  песмама  од  1849  г., 
штампанима  у  П1.  књизи,  опажа  се  нагињање  новоме 
правцу,  и  у  њима  већ  овде-онде  пише :  тињи,  многи, 
где  и  т.  д. 

Језик  Бранков  јасно  показује  земљиште,  на  које 
је  стао  Бранко  у  својим  иесмама.  То,  што  показује 
језик  његов,  казују  и  друге  особине  његових  песама, 
/као  што  ће  се  даље  видети.  — 

7* 
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6.  У  песмама  Бранковим  има,  као  и  у  народним 
песмама,  највишв  десетосложних  стихова  —  без  мала 
Стих  толико  колико  свију  осталих,  т.  ј.  3960.  Тим 
Бранков.  ^у  стихом  испвванв  овв  ввћв  пвсмв :  ?  (у  сре- 
дини  песме  долазе  два  деветосложна  стиха),  Ђачки 
растапак  (у  средини  има  неколико  дужих  стихова; 
а  оба  кола  у  овој  песми  испевана  су  осмосложним 
стихом,  који  је  понегде  прошаран  четворосложним, 
тросложним  и  двосложним  стихом),  ПуТу  Гојко,  Хај' 
дуков  гроб]  и  ове  мање:  Натииси  (I,  III,  IV),  На  Мо- 
равуу  Берачицву  Сриско  момче  (у  средини  песме  два 
деветосложна  и  шест  једанаестосложних  стихова), 
Сонети  (у  средини  песме  неколико  дужих  стихова), 
Кад  млидија  умрети  (један  само  стих  чвтворосложан), 
Писмо  К.  Вујићуу  Писмо  владици  Његушу;  пола  пак 
овим  стихом  а  пола  другим  стиховима  (већином  једа- 
наестосложним  и  дванаестосложним)  испеване  су  пе- 
сме :  Јадпа  драга,  Моје  сунцеу  Туга  и  оиолсена,  Песма 
брату  Стевану. 

Бранко  је,  дакле,  и  лирске  песме  певао  десета- 
ком  —  као  што  чини  и  народна  песма.  Али  је  он 
своје  лирске  песме  испевао  поглавито  осмосложним 
стихом  —  као  што  су  и  чисто  лирске  народне  песмв 
испеване  поглавито  тим  стихом.  После  десетослож- 
них  стихова  има  у  Бранка  највише  осмосложних,  т.  ј. 
2730.  Осмаком  су  му  испеване  ове  песме :  Девојка  ка 
студенцу,  Путник  на  уранку  (само  два  стиха  седмо- 
сложна),  Ноћ  иа  ноћ  (само  два  стиха  седмосложна), 
Ајдук  (само  шест  последњих  стихова  од  десет  сло- 
гова),  Путу  крај  (у  средини  два  стиха  шестосложна 
и  четири  седмосложна),  Драги  (један  стих  деветосло- 
жан),  Молитва,  Ране  (само  два  стпха  шестосложна  и 
два  петосложна),  Јади  из  ненада  (само  шест  стихова 
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седмосложних),  Два  калеена,  Убица  у  незпањуу  Перивој 
(само  рефрен  петосложан),  Урош,  Утоиљепица,  Освета, 
У  саоменицу  Мини  Вуновој  (последњи  стих  шесто-. 
сложан),  Јуриш  Србе,  Пола  пак  осмаком  пола  шесто- 
<5ложним  стихом  испеване  су  песме :  Циц,  Тхјђин,  Вра- 
голије  (само  два  стиха  седмосложна),  Жел>а,  Слатка 
мисли  (и  овде  има  пет  седмосложних  стихова,  који 
<5то]е  место  осмосложних),  Укор,  Натиис  II.  —  Међу 
песмама  испеваним  осмаком  три  су  епске.  Бранко  је, 
дакле,  овај  стих  употребл>авао  и  за  епску  песму,  као 
што  је  десетак  употребљавао  и  за  лирску  песму. 

После  ова  два  стиха  најчешћи  је  у  Вранка  једа- 
наестосложни  стих.  Њим  је  испевано  960  стихова. 
Ови  су  стихови  утурени  по  један  или  по  више  овде- 
онде  међу  десетосложне  стихове ;  у  песми  Туга  и  оио- 
мена  има  их  скоро  на  две  трећине ;  а  Претиев  из  једног 
малог  еиоса  и  Стојан  испеване  су  целе  овим  стихом. 

Најмање  је  певао  Бранко  шестосложним  стихом 
—  свега  215  стихова.  Шестаком  су  испеване  песме: 
Путник  и  тица,  Сретан  иастир,  Нека  сунца  (само  два 
стиха  петосложна),  Кдегва,  Њени  јади  (само  један 
<>тих  четворосложан) ;  а  неке  су  песме  —  као  што  је 
поменуто  —  испеване  пола  шестаком  пола  осмаком, 
и  осим  тога  је  понегде  међу  чисте  осмаке  утурен  и 
по  који  шестак. 

Ово  су  четири  главна  стиха  Бранкова.  Још  не- 
пуна  стотина  стихова  долази  на  стихове  од  9,  7,  5, 
4,  3  и  2  слога;  али  ови  стихови  нису  самостални, 
но  се  налазе  међу  другим  стиховима. 

Најчешћи  Бранков  стих  десетак  онакав  је  исти 
као  и  народни  десетак  најобичнијега  облика.  И  осмак 
и  шестак  су  му  као  обични  народни  осмак  и  шестак, 
који  су  управо  половине  од  правога  шеснаестака  и 
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дванаестака*.  Само  једанаестак  Бранков  не  одговара 
једанаестаку  какав  се  налази  у  неким  народним  пе- 
смама,  већ  тежи  на  уметнички  крој  и  нагиње  јам- 
биском  ритму.  И  десетак  Вранков  у  песми  Туга  и- 
оиомена  нагиње  таком  ритму  и  кроју  и  разликује  се 
и  од  народнога  десетака  ређега  размера. 

За  песме  своје  које  је  сам  за  живота  издао  (I.  и 
II.  књига)  Вранко  је  избрао  нарочито  два  најчешћа  и 
најлепша  облика  народнога  стиха  —  десетак  и  осмак. 
И  ту  је  Вранко  погодио  прави  пут  —  онако  као  што 
га  је  погодио  и  у  језику  својих  песама.  Одиста,  само 
размер  народне  песме  може  и  треба  да  буде  и  размер 
књижевне  песме.  За  то  је  и  рекао  Даничић  још  1847 
г.  .за  Вранково  певање :  аЈа  мислим  да  до  данас  још 
није  ни  један  учени  Србин  овако  пјевао».  Истина, 
Вранко  се  у  својим  песмама  није  послужио  свим  об- 
лицима  народнога  стиха,  камо  ли  да  је  покушао  ново 
што  из  њих  саставити.  У  том  је  у  њега  мање  разно- 
врсности  но  у  народној  песми,  и  за  то  се  у  његову 
ритму  осећа  невољно  нека  монотонија,  која  се  чини 
да  прелази  и  на  саму  садржину  песама.  У  песми  Сто- 
јан,  испеваној  1849  г.,  стих  је  вештачки,  али  то  није, 
напредак;  јер  до  тога  стиха  није  дошао  Вранко  про- 
учавањем  народнога  стиха.  већ  (као  и  у  првинама  сво- 
јим :  Сонети  и  Туга  и  оаомена)  угледањем  на  туђинске 
песнике  —  као  што  ћу  мало  доцније  показати.  Да 
је  Вранко  и  метрику  народних  песама  проучио  био 
онако  као  језик  народни,  за  цело  би  много  лепше  било 
рухо  његових  песама.  А  можда  је  он  мислио,  да  као 
реФорматор  књижевне  поезијв  у  први  мах  треба  да 

*  Види  Касг1:  пазе  паго(1пе  те1;г1ке  од  Л.  Зиме,  ПаЛ. 
49.   стр.    10,    20,    28. 
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изнесе  и  покаже  само  најчистије  и  најлепше  облике 
народнога  метра  Било  како  му  драго  —  ну  већ  овде 
могу  казати  оно  што  ће  се  при  крају  ове  расправе 
с-хмо  од  себе  казати,  а  то  је:  да  је  сав  реФорматор- 
ски  песнички  рад  Бранков  био  само  велики  и  сјајан 
покушај.  Или  би  можда  тачније  и  правије  било  рећи  ; 
Бранков  је  рад  за  књижевну  поезију  српску  био  оно, 
што  Вуков  за  књижевни  језик  српски.  Али  је  за  Ву- 
ком  дошао  Даничић;  а  књижевна  српска  поезија  нема 

још  свога  Даничића 

Једна  половина  Бранкових  песама  испевана  је 
једноставним  стихом  (ту  рачунам  и  оне  песме,  у  ко- 
јима  наизменце  долазе  осмосложни  и  шестосложни 
стихови) ;  у  другој  пак  половини  ритам  песме  мења 
се  кад  више  кад  мање  уметањем  једнога  или  више 
стихова  другога  кроја.  У  неколико  песама  III.  књиге 
види  се  да  је  и  та  неједноставност  производ  првога 
пера,  последица  брзога  рада ;  али  је  код  већине  та- 
ких  песама,  нарочито  код  оних  у  I.  и  II.  књизи,  та 
неједноставност  или  намерна,  те  цил>а  на  већи  ефе- 
кат,  или  промена  ритма  у  песми  долази  природно  због 
промене  у  куцању  срца  песникова.  У  овом  је  Бранко 
налпк  на  Хајне-а,  о  ком  један  немачки  естетичар  вели 
да  је  одиста  мајстор  у  ритму  и  да  му  ритам  дише 
онако  како  му  дише  осећање  које  га  певајући  обу- 
зима.  ((Чим  —  вели  —  кака  представа  за  час  заустави 
било  или  загуши  дах,  одмах  он  то  покаже  и  у  ритму 
свога  стиха».  Тако  у  Бранка  у  Ђ.  растапку  промена 
стиха  у  оба  кола  и  у  поскочицама  са  свим  природно 
одговара  промени  осећања  песникова  и  ономе  што  се 
пева  тим  промењеним  стихом.  Као  прави  вештак  у 
ритму  показао  се  Бранко  у  песми  Јадна  драга,  у  ко- 
јој  је  поглавито  ритмом  представио  тугу  јадпе  драге . 
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Тако  је  и  у  песми  Враголије  стих  намерно,  или  при- 
родно,  промењен  одмах  после  прве  строФе.  Трзањем 
ритма,  које  се  осећа  у  другој  строФи  те  песме,  хоће 
да  се  представи  трзање  безбрижног  момка  кад  је 
угледао  чему  се  није  надао.  У  песми  «?»  песник,  при- 
чајући  како  је  хитао  да  стигне  незнану  лепотицу, 
прелази  у  један  пут  из  десетосложнога  у  девето- 
сложни  стих : 

Већ  се  поче  ватати  сумрак, 
А  ја  млађан  удвоји  корак  — 

хотећи  да  се  и  на  бржем  (краћем)  стиху  позна  убр- 
зање  хода  његова.  У  песми  Љди  из  пенада  кад  де- 

војка  пева: 

Итро  итро  игло  моја! 
Драгог  ето  из  тог  боја, 
На  коњицу  огњаноме, 
Биће  скоро  преда  мноме, 
Да.  је  донде  готова 
Суђеница  његова  — 

последњим  краћим  стиховима  хоће  да  се  и  ритмом 
покаже  брзање  у  раду.  А  кад  та  лепа  везиља  угледа 
на  брегу  чету  свога  драгога,  али  њега  добро  не  ра- 
спознаје,  онда  страху  њену  и  промењеном  куцању 
срца  одговара  одмах  и  промењен  стих: 

Да  л'  ми  очи  добро  виде, 
Да  л'  то  вранац  његов  иде, 
А  на  њему  Боже  мој 
Да  л  је  оно  драги  мој  ? 

Па  као  што  превелика  туга  кратко  збори,  тако 
и  она,  видећи  да  је  њеном  драгом 

Рука  десна  саломљена 
Кроз  завоје  крвца  лопи  — 
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склапа  руке  од  туге  и  вели : 

Ј7а  зар  тако  драги  мој  ? 
а  он  јој  тако  исто  кратко  одговара: 

Само  душо  кад  сам  твој! 

И  раздраган  детињи  говор  показује  се  у  Бранка 
у  промењеном  ритму  и  краћем  стиху : 

Мајка  преде  танку  л^ицу, 
А  синчић  пред  њоме. 
Седи  мали  држи  тицу, 
Па  се  игра  њоме. 

»Гледај  крило,  мајко  мила, 

Гле  шарени  реа! 
Како  га  је  раширила : 

0  како  је  леи ! 

Промењеној  ситуацији ,  изненадноме  обрту  у 
песми,  и  представи  која  јаче  узбуђује,  одговара  у 
Бранка  врло  често  промењен  стих  и  ритам.  Тако  : 
Путпик  на  уранку  —  строФа  3-ћа,  Ајдук  —  последња 
строФа,  Путу  крај  —  стр.  4 — 5,  Нека  сунца  —  стр.  4, 
Њени  јади  —  стр.  6,  и  т.  д.  —  Као  што  је  обичан 
живи  говор,  кад  га  прати  уздах  или  кад  му  је  пред- 
мет  дивл>ење,  отегнут  и  развучен,  тако  је  и  у  Бранка' 
у  том  случају  стих  увек  дужи  од  текућега  стиха  у 
песми,  на  пр.  једанаестосложан  ако  је  текући  стих 
десетосложан : 

0  моје  срцс  певањем  се  жари  — 
0  не  мож'  бити,  не  мож'  никад  ово  — 
»0  лепе  песме^,  рече  пун  весеља  — 
0  стани  сунце,  стани,  не  заоди  — 
0  да  те  тако  ја  не  љубља  жарко  — 
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У  народној  песми  слика  управо  нема;  а  колико 
га  има,   не   употребљује  се   правилно  и   на  сталним 
местима.  «Народни  пјевач  слика  навлаш  не  тражи, 
него  га  употребљава,  гдје  му  се  згодном  приликом 
тако  рећи  сам  нуди  и  намеће»>\  У  књижевној  српској 
поезији  до  пред  крај   1840  г.  песма  са  сликом  врло 
је  ретка ;  а  при  крају  четрдесетих  година,  мало  пре 
но  што  ће  се  јавити  Бранко,  слпк  је  чешћи,  али  још 
нејак^.   Бол>и  старији  песници,   као  Милутиновић  и 
Његуш,  певали  су  скоро  све  без  слика.  У  других  по- 
знатијих  песника  до  Бранка  слик  је  редак  или  врло 
слаб.  Ј.  С.  Поповић,  Данило  Стајић  ((ша  двојица  не 
певпју  увек  са  сликом)  и  В.  Живковић  стоје  још  по- 
најбоље  у  том  погледу  и  крче  пут  Бранку.  Али  ни 
језик  српски  није  за  слик  најпогоднији.  Р.  Брант  у 
расправи  својој  о  Ивану  Гундулићу  вели :   аЗбог  осо- 
б1ша  акцента  и  квантитета  у  српском  језику  тешко 
је  створити  перФектан  слик  у  српској  по^зији'\  А  ве- 
лики   руски  песник  Пушкин  жалио  се    и    на  руски 
језик    ((Сликова  у  руском  језику  —  вели  —  врло  је 
мало.  Један  изазива  други.  Пламеп  немпновно  вуче 
за  собом  калеен».  Али,  поред  свију  незгода  за  слик 
у  самом  језику  нашем,   Бранко  је   и  сликом  својих 
песама  одмакао  од  раније  српске  књижепне  псезије 
онако  исто  као  и  својим  певањем  у  опште ;  а  потоњи 
песници  српски  нису  у  том  ништа  боље  ни  више  пока- 


'  Л.  Зима  Р1§иге  и  пабет  паго(1пот  рје8п1с1;уи  2а- 
§ге1)  1880  стр.  2  7б.  —  *  У  Серб.  Пар.  Аисту  18  45  г.  налазимо  на  пр. 
олаке  слико  ^е  од  једнога  песника,   који  је  у  оно  време  чешће  певао: 

Допустите  м'   сестре  мое 

Изразити  ж  е  л  Б  е 
Кое  ми  на  срдцу  стое 

И  дко  ме  ж  у  л  Б  е. 
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зали.  —  Бранко  је  само  две  песме  испевао  без  слика, 
Хајдуков  гроб  и  Ла  Мораву  —  прву  за  то  што  се  у 
њој  хтео  у  свем  угледати  на  народну  песму  (ипак  се 
у  њој  сликују  по  два  последња  стиха  скоро  свакога 
одсека,  а  понегде  и  стихови  у  средини),  а  другу  за 
то  што  је  у  њој  пазио  на  анаФорски  почетак  што  а 
не  на  слик.  Све  су  остале  песме  Бранкове  са  сликом, 
и  слик  је  у  њима,  колико  се  то  могло  према  језику 
нашем,  доста  леп  и  природан,  Знајући  да  сликоване 
речи  треба  да  су  одабране  и  да  су  сликови  сво  лешпи 
што  су  необичнији,  Бранко  је  пажљиво  бирао  речи 
за  слик.  Многе  сковане  или  прекројене  или  покрајин- 
ске  речи  (поменуте  раније)  налазе  се  само  у  слику, 
као  осмејак,  огрејак,  вирати  («из  камена  вода  вире»), 
зузукати,  милоок,  зајухукати  и  т.  д.  Слик  је  Бранков 
природан,  т.  ј.  не  опажа  се  да  Је  нарочито  тражен, 
или  да  је  дошао  по  невол>и  што  другога  слика  није 
било,  или  да  је  ради  слика  стих  скрпљен  —  осим. 
два-три  случаја.    Тако  се   на  пр.  у  песми  Туђип  у 

стиховима 

Стоји  млада  сузе  лије, 
А  све  оне  јаднву 
Па  бијело  лице  крије, 
У  ма.10  да  падне  — 

чини  да  је  други  стих  постао  ради  слика  четвртоме, 
те  је  за  то  мало  натегнут  \  —  По  невол»и  се  пак  сли- 
кују  у  Бранка  само  речи  камен  и  иламеп^  које  као 
да  и  немају  других  парњака.  Почешће  се  још  сли- 
кују  У  Вранка  п  речи :  дапак  —  сапак  (у  овом  и  у 
осталим  падежима),  брже  —  трже,  тргнути  —  вргнути 

'  Јадне  сузе  казао  је  Бранко  мож^а  према  оном  народном  стиху : 
гКалосне  га  сузе  иропануле. 
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(и  у  другим  облицима),  сузе  —  узе,  иланипа  —  долина. 
■Уобичајених  пак  или  сталних  сликова  нема  у  Бранка. 

Сликови  су  Бранкови  —  као  и  сликови  у  народ- 
ним  песмама,  у  колико  их  тамо  има  —  већином  жен- 
ски  сликови.  То  је  опет  према  језику  српском,  у  ком 
крајњи  слогови  двосложних  и  вишесложних  речи  нису 
акцентовани,  а  једносложне  се  речи  нерадо  на  крај 
стиха  стављају.  Али  женски  слик  и  приликује  нежној 
поезији  Бранковој.  Мушки  слик  истиче  се  у  Бранка 
само  у  једној  песми  (Туга  и  оиомена)  испеваној  по 
калупу  туђпнском. 

Поред  свега  труда  Бранкова  око  слика  —  о  чем 
Је  и  раније  било  поменуто  —  има  у  њега  ипак  врло 
много  непотпуних  и  неправилних  сликова,.  као :  врт- 
лози  —  помози,  разнесао  —  закопао,  скота  —  смбта, 
плану —  освану,  бмара  —  ббара,  завејали  —  покн- 
дали,  закопава  — затрпава,  бољетицу —  гробницу, 
преболео  —  однео,  разбијена  —  саломљена,  заплам- 
тило  —  истурило,  букну  —  сукну,  сумрак  —  норак, 
снага  —  трага,  дана  —  сунчана,  облацима  —  руме- 
нима,  големога  —  другога,  милина  —  једина,  започео 

—  помео,  пролио  —  утопио,  десницом  —  матицом, 
бијела  —  преотела,  Арапину  —  половину,  потекао 

—  закликтао,  силена  —  корена,  Татарин  —  Србл>а- 
нин,  мишицу  —  матицу,  милије  —  доцније ;  удави  је 

—  поије,  готова  је  —  устаје,  како  ћу  —  оћу,  и  т  д. 
и  т.  д.  Почешће  је  у  њега  једна  иста  реч  сама  себи 
слик,  као :  мојој  —  мојој,  мноме  —  мноме,  и  т.  д., 
.али  понекад  стоји  овакав  слик  као  епиФОра,   те  се 

може  естетички  правдати,  као  : 

Углед'о  се  један  на  другога, 
11опад:;о  јадан  крај  другога  — 
Ја  у  руци  једној  чашу, 


01дШ2ес1 1зу 


Соо§1е 


БРАНКО    РАДИЧЕВИЋ  109' 

А  у  другој  —  опет  чашу  — 
Те  је  меће  драгом  више  гроба, 
Верна  љуба  и  послије  гроба  — 
Стена  стену  гони  до  небеса, 
Твоја  слава  још  више  небеса. 

Непотпуних  сликова  има  размерно  више  у  већим: 
песмама  Бранковим,  где  му  је  више  било  до  садр- 
жине  и  унутрашње  лепоте  но  до  спољашњег  накита. 
Трудећи  се  повише  око  слика,  а  проучивши  добро 
језик  народни,  Бранко  је  опазио:  да  се  не  може 
успети  много  са  сликом  у  српској  књижевној  поезији' 
и  да  би  превелика  пажња  на  слик  била  од  штете  за 
оно  што  је  главно  у  песми.  За  то  се  он  и  у  том  угле- 
дао  на  народну  песму,  те  је,  где  није  могао  лако  да 
нађе  прави  слик,  ставл>ао  место  њега  асонанцију  или. 
омеотелеутон.  Почесто  се  он  и  одмарао  од  слика  про- 
пуштајући  по  један  и  по  више  стихова  без  слика,  ма 
да  се  то  при  читању  његових  песама  не  опажа.  На- 
вешћу  овде  само  неколико  примера,  где  по  два  и 
више  стихова  стоје  без  слика  (у  песмама,  из  којих 
се  ови  примери  наводе,  сликови  стоје :  аа,  бб,  и  т.  д.) 

Па  још  око  оно  чудо  веље, 

Око  ово  срце  ми  умори  — 

Па  све  напред,  па  све  злату  ближе, 

Сад  сам  близу  —   сад  је  веће  стиго  — 

Роса  росну,  јавор  с'  диже, 

Певац  изањ  гусле  здеља  — 

Па  говори :  »Ко  излечи  Марка, 

Ево  њему  иљада  дуката^Ч 

Сину  дукат  кано  сунце  јарко, 

Плану  Марко,  па  дукате  вата  — 

Почесто  Бранко.  кад  за  један  стих  нема  слика 
у  другом  стиху,  чини  и  онако  као  што  најчешће  чини. 
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народни  певач  у  јуначкој  десетосдожној  песми  — 
сликују  му  се  речп  једнога  истога  стиха  с  краја  прве 
и  друге  ритамске  половине,  т.  ј.  3-ћи  и  4-ти  слог 
с  9-им  и   1 0-им : 

Ово  реко,  па  онда  потеко  — 
Скочи  горе,  одо  на  прозоре  — 
Ја  Фаго,  лијепа  .1'  си  злато  — 
Јао  талео,  да  ^и  већа  салсо  — 

и  т.  д.  —  На  послетку  да  споменем,  да  се  и  у  Вран- 
ковим  песмама  нађе  понегде  тако  звани  нагомилани 
слик  —  појав  доста  чест  у  народним  песмама  —  као : 

Сам  остадо  са  сузнијем  оком 

Сам  са  ноКи  тавном,  ал'  без  санка. 
0  зоро  моја  зоро  без  осванка 
Сунце  мило,  ал'  без  бела  дакка, 
На  те  Ашслим  душо  без  престакка/ 

Као  што  у  народној  песми  нема  правога  слика, 
тако  нема  ни  праве  строФе.  Најобичнија  и  најчешћа 
строФа  која  се  налази  у  народној  песми,  у  колико  се 
тамо  налази,  није  управо  ништа  друго  до  понавл>ање 
једне  исте  мисли  мало  само  промењеним  речима  а 
једнаким  бројем  стихова.  И  ова  овака  строФа  налази 
се  само  у  народним  лирским  песмама ;  у  епским  пак 
песмама  место  стрОФа  долази  овде-онде,  као  поетска 
Фигура,  понављање  једних  истих  стихова,  измењених 
понекад  само  толико  да  даду  други  или  противан 
смисао,  —  Угледајући  се  на  народну  песму  и  Бранко 
Је  само  лирске  своје  песме  делио  у  строФе,  и  опет  не 
све.  Готово  најлепше  лирске  песме  Бранкове  остале 
су  неподељене  у  строФе.  Од  епских  песама  само  му 
је  Утоиљепица  подељена  у  строФе  од  по  10  стихова. 
у  којима  су  сликови    распоређени:    абабвгвгдд.  — 
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Најчешћа  је  строФа  у  Бранка  од  4  стиха,  у  четири 
је  песме  од  6  стихова,  у  два  натписа  од  2  стиха,  у 
песми  Перивој  од  7,  а  у  песми  Укор  од  8  стихова. 
У  Молитви  прве  две  строФе  имају  по  8,  остале  три 
по  4  стиха.  У  песми  Јадна  драга  прве  четири  строФе 
имају  по  3,  пета  2,  шеста  4,  а  седма  6  стихова.  Како 
дељење  на  строФе  нема  велике  вредности  ако  су  сти- 
хови  једнаки,  ако  се  неки  стихови  не  понавл>ају,  и.ш 
ако  сликови  нису  комбиновани,  могле  би  се  у  неко- 
лико  Бранкових  песама  растурити  све  или  половина 
строФа,  у  којима  су  поред  једнаких  стихова  и  сли- 
кови  прости  или  тако  звани  парни  (аа,  бб,  и  т.  д  ). 
Иначе  су  сликови  у  строФама  Бранковим  просто  ком- 
биновони  и  великом  већином  наизменце  преплетени 
(абаб).  У  нестрофованим  песмама  Бранковим  сликови 
су  обично  парни,  врло  ретко,  и  то  местимице,  на- 
изменце  преплетени;  а  само  два-три  пут  кроза  све 
песме  сретају  нас  затворени  сликови  (абба),  као  на 
пр.  у  почетку  песме  «?»  и  у  почетку  песме  Кад  мли- 
дија  умрети.  Од  правих  вештачких  строФа  има  Бранко 
само  две :  сонет  (у  песми  Сонети)  и  станцу  (у  песми 
Туга  и  оиомепа);  ну  како  се  ове  две  строФе  налазе 
само  у  две  песме  од  1844  год.  (обе  штампане  у  III. 
књизи  из  посмртних  рукописа),  види  се  да  је  Бранко 
доцније  са  свим  оставио  вештачку  строФу  хотећи  да 
му  песма  буде  што  више  у  духу  народне  песме.  За 
то  су  у  њега  у  строФама  обично  само  сликови  ком- 
биновани,  чега  у  неколико  има  и  у  народној  песми, 
а  стихови  већином  једнолики.  Само  су  му  у  пет  пе- 
сама  и  стихови  у  строФама  комбиновани,  и  то  тако 
дасу  му  I.  и  III.  стих  8-сложни  а  II.  и  IV.  6-сложни. 
Али  оваких  строФа,  само  несликованих,  има  и  у  на- 
родним  песмама,  на  пр. 
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Сан  ме  ломи,  сан  ме  мори, 

Сан  заспат'  не  могу   —   и  т.  д.  и  т.  д. 

Тако  је  и  строФа  Бранкова  врло  проста  и  само 
се  сликом  разликује  оа  народне  песме.  Међу  тим  она 
деценија  српске  књижевне  поезије  што  је  непосредно 
пред  Бранком  —  од  1837  до  1847  г.  —  пуна  је  нај- 
разноврснијих  строФа,  обичних  и  вештачких,  које 
су  већином  грађене  по  угледу  на  туђинске  обрасце. 
А  најомил>ени]а  и  најчешћа  строФа  ове  деценије,  ко- 
јом  се  певало  скоро  толико  колико  свима  другима, 
била  је  строФа  од  4  стиха,  у  којој  су  први  и  трећи 
стих  били  осмосложни  а  други  и  четврти  седмосложни 
и  с  мушким  сликом  (дакле :  8а  -|-  76  -|-  8а  +-  76).  Ово 
је  немачка  строФа,  и  то  честа  и  мила  строФа  старијих 
немачких  лирских  песама,  балада  и  романаца.  Што 
је  пак  она  толико  омилела  била  у  поменутом  периоду 
српске  књижевне  поезије,  то  најбоље  карактеришв 
то  време  као  време  угледања  иарочито  на  немачку 
поезију,  како  је  то  време  и  обележено  у  одел>ку  I. 
ове  расправе  \  Али  правом  српском  уху  ова  строФа 
звони  туђински  и  непријатно,  и  у  правим  српским 
народним  песмама  нема  примера  за  овакав  каталек- 
тичан  период.  Учени  пак  српски  песници  не  само 
што  то  онда  нису  осећали,  него  су  им  још  најпри- 
јатније  биле  таке  строФе,  на  пр. 

*   Врло   често  су  у  оно    време  биде  и  цитоване  таке  немачке 
строФе^  као  на  пр.   она  Шилерова : 

ЛУШзј;  (1и  1ттег  луе11;ег  8сћ^е1!еп? 
б1ећ,   (1а8  Ои1;е  Ие^:^  80  паћ. 
^егпе  пиг  Лаз.ОШск  еп^геИеп, 
Оепп  с1а8  ОШск  18*  1ттег  с1а. 

А  колико  их  се  још  на  памет  знало  1 
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Украј  мора  зеленога 

Бјелио  се  висок  двор, 
Туд  студена  вода  текла 

И  танани  нико  бор. 

Нек  богато  точи  Весна 

Из  цветова  вкусни  мед, 
Сву  свирјепо  зима  бесна 

Воду  претвори  у  лед*. 

Ко  је  први  пресадио  у  нас  ову  строФу,  нисам 
могао  ухватити;  али  сам  међу  првим  вртарима  њеним 
опазио  Ђ.  Малетића,  који  је  њу  и  доцније  највише 
гајио*  и  који  је  у  песми  био  најчистији  представник 

немачке  школе Бистро  око  Бранково  познало  јв 

у  овој  строФи  туђинску  крв.  За  то  је  он  њу  са  свим 
одбацио;  само  му  се  на  три  места  поткрала  и  међу 
друге  строФе  помешала,  да  казује  у  какој  се  песнич- 
кој  околини  Бранко  васпитавао.  Тако  у  песми  ПуТ" 
пик  на  урапку : 

Бела  зора  већ  је  туна, 
Јоште  путник  један  —  глај ! 
Поред  стене  поред  жбуна 
На  врлетни  стиже  крај. 

У  п.   Путу  крај : 

Ко  зна  де  ће  још  истећи 
Тај  немирни  живот  мој, 
Де  ће  силна  жеља  рећи  : 
Доста  море,  овде  стој ! 


*  У  бр.  4.  Серб.  Нар.  Листа  18  44  г.  један  ондашњи  пеоник, 
критикујући  песме  другога  некога  песника,  веди :  вТа  за  Бога!  то 
е  двдикатна  отварв  —  врбо  кад  у  другои  врсти  одђ  свдамЂ  сдогова 
стихЂ  неокончава  ое  6  едног-в  одога  речш  —  поредЂ  набдепшв  мн- 
сди  губи  стварБ  свок)  вредностБ» .  —  *  Његови  Сватови  испе1тни  оу 
скоро  оа  свим  овом  отроФом. 

Х1Т  ТДАС    СРП.  КРАЉ«  АКАДЕНИЈК  8 
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Путник  иште,  отац  даје, 
Ето  путу  дође  крај, 
Ал*  и  моја  песма  даје, 
Драги  роде,  песму  нај ! 

Толико  је  карактерна  ова  строФа,  да  ми  се  чини 
да  се  песници  српски  после  Бранка  и  само  по  њој, 
негледајући  на  друге  особине,  могу  разликовати  и  де- 
лити  у  старинце  и  последнике  Бранкове.  Опи  певају 
и  дал>е  том  строФОм,  ови  никако  или  врло  ретко  и 
онако  као  Бранко.  Осим  Ђ.  Малетића  певају  њоме 
и  доцније  мање-више  сви  скоро  старији  српски  пе- 
сници,  а  од  млађих :  В.  Живковић,  Љ.  П.  Ненадовић, 
М.  С.  Српкиња  и  још  неки.  Све  до  краја  шесетих  го- 
дина  чује  се  уз  нове  тонове  помало  и  њен  тон,  али 
све  слабије  и  слабије.  Неки  песници  огледаше  да  је 
оживе  чак  и  у  овој  садашњој  десетини  \ 

7.  Фигуре,  које  су  у  народним  песмама  најчешће 
и  најлепше,  најчешће  долазе  и  најлепше  оу  и  у  Бран- 
Тропи  и  Фигуре  ковим  пвсмама.  Кад  би  се  ово  пол>е 
кф""оГч^сто  Бранкове  поезије  проучило  потпуно  и 
и  радо  употреб-      упоредо  са  народном  поезијом,  чини  ми 

љује.  Паралелна         »^        * 

места.  се  да  би  сс   показало  да  је  Бранкова 

речна  орнаментика  по  грађи  и  кроју  као  нрродна, 
само  мало  мање  китњаста  и  мало  укуснија  и  неж- 
нија.  Ја  ћу  овде  учинити  мали  прилог  такој  студији 
разгледајући  у  неколико,  и  нарочито  главније,  Бран- 
кове  ФигЈре. 

*  У  Црногорци  188  4  г.  бр.  3  4.  штампан  је  један  одломак  Бад- 
канске  царице  о  насловом  Станко  Даници  испеван  овом  строФом. 
Не  знам  је  ш  тако  испевана  и  сна  Балканска  царица,  пошто  те 
књиге  још  нисам  видео. 
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У  метафори  преноси  Бранко  име  једне  ствари  на 
другу  готово  увек  онако  исто  као  и  народна  песма. 
Тако  драго  зове  здатоле  («злато  моје  земл>ица  по- 
крива»);  зла  јунака  кукавиг^олс,  адобра:  иерјаницом 
(«та  не  беах  ни  ја  кукавица,  ал'  он  беше  наша  пе- 
рјаница»),  огњем  («Србијанче,  огњу  живи»),  царем 
(«Црногорче,  царе  мали»),  соколом  («ој  соколе  Дал- 
матинче»  —  понекзд  у  иронији,  као  и  народна  песма, 
напр.:  (сој  соколе  над  свим  соколовим',  шта  ти  ми- 
слиш  море  с  послом  овим»),  мркум  вуком  («ој  Ћур- 
чијо,  мрки  вујо»)  и  т.  д. ;  девојку  храном  («би  ли, 
рано,  моја  била»),  душом  и  т.  д.  За  јуначко  срце 
каже  тврдо,  а  тако  и  за  праву  веру  ((стврдо  срце, 
тврда  главо»  —  «ао  Еро,  тврда  веро»).  За  плашљивца 
вели :  црн  му  обр&з  («црн  му  образ  ко  пред  Турком 
струже»).  Као  што  се  у  народној  песми  лепотица  кити 
сунцем,  звездама  и  т.  д.,  тако  и  Бранко  кити  своје 
песме  (лдугом  шарном  да  вас  све  обучем,  да  накитим 
сјајнијем  звездалса«  — ).  И  у  њега  се.  као  и  у  нар. 
песми,  каже:  за  срце  ујести,  срцо  аокосити  {^з.  нај- 
љуће  мене  је  уио»  —  «тешки  јад  јој  срце  покосио*^)  и 
т.  д.  МетаФоре  противне  духу  народнога  језика  врло 
су  ретке  у  Вранка,  као  што  је  на  пр.  кад  драгој  каже : 
чедо  моје  (ну  о  овој  речи  више  доцније). 

И  алегорија  Бранкова  налик  је  на  народну  але- 
горију  и  по  употреблавању  и  по  слици,  у  коју  са- 
крива  прави  предмет.  Тако  своје  ђаковање  у  Кар- 
ловцима  казује  алегориски : 

Дође  гиче,  па  се  ту  навиче, 
Овде  овде  де  криоце  мало 
Први  пут  је  сретно  огледало 
Од  дрвета  једног  до  другога  — 


илп: 
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Црна  Горо  поносито  стење 

Кад  је  оно  српском  орлу  крила 
На  Косову  срећа  саломила, 
На  ови  је  камен  се  врлетан 
Одонуда  довукао  сјетан, 
Па  је  овде  крила  обадвоја 
Близу  неба  излечио  своја  — 

или  кад|тужи  за  умрлим  братом : 

У  потаји  млада  ружа  цвала, 
У  потаји  па  је  и  опала, 
За  мирис  јој  нико  ту  не  знао, 
Ове  нестало,  а  трн  је  остао, 
Па  се  заб'о  у  срдашце  моје, 
Тужни  оче  и  у  оно  твоје. 

Перифрастично  казивање  често  је  у  Бранка  као 
год  и  у  нар.  песми.  Тако: 

Четир  пута  веће  зима  љута 
Пограбила  лишће  са  дрвета, 
Четир  пута  сину  прамалеће, 
Лишће  врати,  окити  дрвеће  — 
или: 

Та  знаће  се  Марко  убојица, 
Убојица,  љута  пијаница, 
Докле  мачи,  докле  чаше  звече, 
Докле  сунца,  докле  винца  тече, 

Особито  је  леиа  периФраза  у  Бранка  кад  јв  здру- 
жена  с  еуФемизмом  —  као : 

Неси  бреже  ти  чудо  за  око, 
Не  дижеш  се  до  неба  високо, 
Неси  гора  умилнога  латка, 
Кад  ко  шеће  да  је  шетња  слатка, 
Ни  се  вода  са  камена  слива, 
Кад  ко  легне  да  слађе  почива. 
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А  ко  тражи  за  весеља  цвеће,  — 
Заман  тражи  ту  га  наћи  не  ће. 

Циербола  Бранкова  није  онако  наивна  као  на- 
родна,  али  је  ипак  у  духу  народном: 

Од  србињски  тешки  палошина 
Крв  с'  отвори  ка'  морска  пучина 


Виче  пусти'  сва  се  гора  дрма 

А  у  сове  грдна  главетина, 
Та  док  би  је  бумбар  облетио, 
Би  се  богме  доста  промучио 

Јер  да  ј'  Марко  још  живео  дуже, 
Све  би  винце  попио  нам  друже. 

Једна  од  најчешћих  и  најлепших  Фигура  и  у  на- 
родној  песми  и  у  Бранка  јесте  сличав^ње.  У  Бранка : 

Пуче  стена  као  гром  да  пуче  — 
Кликни  брате  к'о  што  чини  соко  — 
Гори  свећа  као  да  издише  — 
Пламти  небо  као  живи  пламен  — 
Ал'  је  дивно  нарастао, 
К'о  да  ниче  у  борику  — 
Свуд  по  теби  деклице  танане, 
Свака  од  њи  лака  ка'но  лане  — 
Кад  полете  оно  к  мене, 
Кано  зора  белу  дану  — 


или: 


Кућа  моја  чарна  гора, 

А  постеља  камен  ови  — 

0  песме  моје,  јадна  сирочади  — 

Збогом  житку  мој  прелепи  санче  — 

Да  тврде  су  поносне  ти  стене, 

Чеда  твоја  тврђа  него  стене  — 

Сунце  седа,  па  се  опет  диже. 


01дШ2ес1 1зу 


Соо^к 


118  СВЕТ.    ВУ ЈОВИ-Е 

После  ноћи  бели  данак  стиже; 
Шат  и  мене  моје  сунце  дође, 
Шат  и  мене  данак  не  мимође. 

Тако  су  исто  честе  п  леие  Фигуре  и  у  Вранка 
и  у  народној  песми  иерсонификација  и  аиострофа. 
У  Бранка: 

а.,  И  зорица  забијеље  дивно, 

Па  се  маша  у  злаћана  њедра, 
Отуд  вади  оно  сунце  јарко, 
Пружи  њега  више  горе  чарне, 
Показа  га  цијелом  свијету  — 
Гледну  брате  гору  превисоку 


Камен  пусти  камен  је  нагнао, 
За  облаке  рујне  се  ватао, 
К'о  да  оће  на  љубавна  недра 
Да  небеса  земља  свуче  ведра  — 
Звездице  се  осмевале  на  ме  — 
А  овде  се  поток  нашалио, 
Па  нам  младим  пута  препречио  — 
Врело  јечи,  а  цветићи  туже. 

б.,  Београде,  мој  бели  лабуде  — 

Збогом  остај  красно  Стражилово  — 
Збогом  горе,  места  моја  слатка  — 
Ох  путањо,  земљо  мени  света, 
Којом  она  синоћке  прошета, 
Зар  си  ми  се  баш  узалуд,  мила, 
Тако  лепо  данас  окитила, 
Зар  ти  неси  то  просула  цвеће, 
Да  по  њему  моје  злато  шеће?  — 
Ох  ви  брда  и  врлети  Српске, 
Јесте  Српске,  али  залуду  сте, 
Е  трпјесте  међ  собом  долине  — 
Ој  Мораво,  што  би  без  Србиња  — 
Гусле  моје  овамоте  мало, 
Амо  и  ти  танано  гудало  — 
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И  иолисиндетон  је  леп  и  част  накит  народне  пе- 
сме.  Од  свију  свеза  као  да  најјачи  еФекат  чини  свеза 
а  —  на  пр.  у  нар.  песми: 

А  ја,  сине,  кукам  на  гаришту, 
А  ти  вино  пијеш  у  Крушевцу. 

Тако  у  Бранка: 

А  над  тобом  липа  мирисава, 
А  славуји  свуд  поју  по  гори, 
А  крај  тебе  цветићи  и  трава  — 
А  уз  мирис  ветрићи  уздишу, 
А  уз  ветрић  коси  покликују 

Посие  свезе  а  долазе  најчешће  у  Бранка  свезе 
да  ЈЛ  и: 

Да  с*  напије  једа  и  отрова, 

Да  започне  јаде  вам  из  нова, 

Да  замагли  ваше  беле  дане, 

Да  позледи  те  зарасле  ране, 

Да  у  крвци  вашојзи  заплива, 

Да  вам  мине  посред  срца  жива  — 

И  крај  себе  мајку  глену, 

И  то  сузно  око  њено, 

И  око  ње  суза  ова 

Вас  обрте  свет  из  нова. 

И  асиндетон  је  леп  у  Бранка: 

Сјајан  облак  један  до  другога, 
Крајем  облак  у  два  дивна  реда, 
Средом  дуга,  моја  стаза  вита, 
Ветар  пирка,  носи  у  напреда. 
и   Т.    Д. 

Анафора  је  у  Бронка  чешћа  но  и  у  народној  песми, 
Мало  која  лирска  песма  његова  да  не  почиње  њоме : 

Дивно  гора  листа,  Д^^о  река  чиста 

Дивно  сунце  сија,  Зраке  му  одбија. 
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А  на  реди  ледној  /|в  си  душо,  де  си  рано, 

Дивне  липе  стоје,  Де  си  данче  мио, 

А  на  липи  једиој  Де  си  сунце  огрејано, 

Дивно  тица  поје  —  Де  си  до  сад  био. 

Песма  На  Мораву  сва  је  у  анаФори.  —  Примери 
за  епиФору  наведени  су  у  одељку  о  слику. 

И  еиизевкса  је  карактерна  Фигура  Бранкова  и 
чешћв  долази  у  њега  но  и  у  народној  песми : 

Боже,  Боже,  до  неба  ти  Фала !  — 
Слава,  слава  свуда  на  около  — 
Не  дај  не  дај!  удри,  сеци,  туци!  — 
Тамо  тамо  наша  мајка'живи  — 
Веће  спава  сдадак  сладак  санак  — 
Веруј  веруј  земљица  је  пуста  — 
А  мој  брате  говори,  говори  — 
Још  једиом  љубну  дуго,  дуго,  дуго  — 
п   т.   д. 

Коликоћа  и  каквоћа  еиитета  у  песми  није  не- 
знатна  ствар.  У  песничком  говору  именице  стоје  врло 
ретко  саме,  већ  мање-више  с  епитетима,  т.  ј.  речима 
(поглавито  придевима)  које  им  се  додају  нарочито 
ради  накита;  а  како  именице  у  сваком  говору  чпне 
скоро  трећину  свију  речи,  то  је  оно  чим  су  оне  на- 
кићене  и  обојене  и  цео  говор  као  накићен  и  обојен. 
У  Бранка  скоро  свака  именица  стоји  с  неким  епи- 
тетом,  и  епитети  су  у  љега  чешћи  него  и  у  народној 
песми.  За  то  је  он  и  проширио  значење  п  употребу 
неким  епитетима  народним  (што  је  већ»споменуто) ; 
за  то  је  опет  неко  епитете  сам  скројио  у  духу  на- 
роднога  језика,  као  што  су :  злаћани,  измождени 
(тело),  јађани  (мисао),  лисни  (гора),  љубазгхеи  (друг)^ 
милоока  (мома),  слађани  (санак,  мисао),  шарна  (дуга). 
Из  старије  књижевне  поезије  узео  је  Вранко  само 
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један  епитет :  умилни.  Сви  су  остали  епитети  Бран- 
кови  они  исти  који  и  у  песми  народној ;  и  не  само 
то,  него :  најчешћи  и  најмилији  епитети  народне  пе- 
сме  најчешћи  су  и  најмилији  и  Бранкови  епитети  и 
употребљеии  су  најчешћв  уз  оне  речи,  уз  које  нај- 
чешћв  стојв  и  у  песми  народној.  Тако :  а.,  бвди  — 
стоји  100  пута  у  Бранковим  пеомама  п  најчешћв  с 
речју  дан  или  данак,  па  онда  с  речима :  зора,  лице, 
двор  и  т.  д. ;  б.,  мили  —  73  пута  и  најчешће  с:  брат, 
Бог;   в.,  дивни  —  56  пута  и  најчешћв  с:  чудо  (у 
народној  песми  с  овом  речју  стоји  чешће  од  овога 
епитета  епетет  чудни,  којп  у  Бранка  долази  само  20 
пута) ;   г,.  млади  —  52  пута  п  најчешће  с :  л«олса, 
љуба  и  т.  д. ;  д.,  пусти  —  46  пута  и  најчешће  без 
одређене  боје  и  значења,  као  у  нар.  песми  у  стиху : 
лијепа  је  иуста  као  вила;   ђ,  лаки  (и:  лагани,  ла- 
гуни)  —  42  пута  и  најчешће  с  речима:  ?(ога,  крило; 
е.,  красни  —  42  пута  и  најчешће  са:  мома  (и:  де- 
клицау  сека,  чедо)  и  цвеће;  ж.,  силни  —  42  пута,  уз 
разне  речи  и  највише  с  метаФорским  значељем;  з., 
звиви  —  38  пута  и  највише  са:  срце,  огањ;  и.,  јадни 
—  34  пута,  уз  разне  имеппце;  ј.,  ввљи  —  31  пут, 
највише  са:  Бог^  јад;  к.,  љути  —  31  пут,  највише  са 
гуја  (и:  змија)  и  јад;  л.,  тбшки  —  30  пута,  уз  ра- 
зличнв  речи  и  највише  с  метаФорским  значењем;  л>., 
танки  (и:  танани)  —  29  пута,  пајвишо  са:  иуилка, 
кула;  м.,  хладни  —  28  пута,  пајвпше  са:  вода  (и: 
Дунаво),  земља;  н.,  големи  —  28  пута,  највише  оа: 
чудо,  јад,  туга;  н>.,  тихи  —  26  пута,  најчешће  са : 
туга;  о.,  страшни  —  26  пута,  највише  са :  Бог,  чудо; 
11-,  сјајни  —  25  пута,  највише  са:   звезда  (и:  звез- 
дица),  сунце,  да)1;  р.,  јарко  —  25  пута,  вазда  само 
са:  сунце;  с,  сввти  —  25  пута,  уз  разне  речп  и  пај- 
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више  с  метаФорским  значењем,  а  као  чист  епитет  и 
у  духу  народне  песме  са:  недељица.  Осим  ових  епе- 
тетастоје  још:  по  22  пута:  драги,  ведри,  грдни^  туж- 
ни;  по  18  пута:  весели,  јуначни,  јасни,  слатки,  клети; 
по  14  пута:  вити,  убави,  тврди,  талсни,  ледни;  по  12 
пута :  чарни,  здагми,  зелени,  леии,  бритки,  густи.  Сви 
ови  епитети  најчешће  стоје  уз  речи,  уз  које  стоје 
најчешће  и  у  народним  песмама.  Неки  су  народни 
епитети  врло  ретки  у  Бранка,  као:  верни,  грозни,  руј- 
ни,  сиви,  сињи,  ситни;  а  неких  у  њега  никако  нема, 
као:  иерни,  руса,  сури.  —  Сви  ови  епитети  Бранко- 
вих  песама  не  стоје  можда  у  свима  случајима,  у  ко- 
јима  сам  их  бројио,  као  епитети,  већ  понегде  можда 
и  као  прости  придеви,  јер  у  песничком  говору  нијв 
лако  ту  разлику  опазити,  али  стоје  већином.  Заним- 
л>иво  је  напоменути,  да  с  опадањем  ведрине  у  песмама 
Бранковим  опада  и  број  и  употребаведрих  епитета 
и  придева,  а  расте  број  мање  ведрих  и  мрких  Тако 
су  у  III.  књизи  песама  употребљени  два  пут  (иеки  и 
више  пута)  мање  но  у  I.  и  II.  књизи  ови  придеви  и 
епитети:  бели,  мили,  дивни,  красни,  убави,  вити,  чар- 
ни,  весели,  златни,  зелени,  бистри,  румени,  мирисави, 
рујни,  умиљати;  а  два  пут  (и  више  пута)  више  упо- 
требљени  су  у  тој  књизи  но  у  I.  и  П-ој  ови  епитети : 
големи  (у  III.  књизи  стоји  понајвише  са:  туга,  јад, 
бол>а)  тужни,  тихи  (стоји  уз  онаке  речи  као  и:  го- 
леми),  ледни,  клвти,  бледи,  студени. 

Као  паралелне  неким  Фугурама  народних  песама 
да  поменем  још  и  ове  Фигуре  Бранкове : 

а.,  иарегменон: 

Што  ми  ево  стазу  стази, 
Са  које  се  не  долази  — 
Сунце  фје,  лице  отсјајује  — 
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Тамбур  тамбур  ситна  тамбурице  — 
Турска  пушка  Турв  била, 
Турско  благо  задобила  — 
Зора  зори  та  зора  бијела 

б.,  анакдаса; 

Красна  мома  ка  менека  дође, 
Дође  красна,  па  ме  и  мимође  — 

в.,  амадиалоса  (доста  честа  у  Бранка)  : 

Па  пробудит'  ону  српску  зору, 
Зору  ону  онај  дапак  бели  — 
Ту  се  сетим  нашије  одара 
И  њиовог  убавога  сада, 
Сада  брате,  та  нема  му  пара  — 
Начини  се  она  сриска  дкка, 
Дика  сриска  Црна  Гора  мила  — 
Оде  кући  песму  иевају^и, 
Певају^и,  злато  спомињући  — 
Она  гледа  своје  сунце  мило^ 
Сунце  мило  али  на  западу  — 

г.,  регресија: 

Туре  араа  Туре  главу  носи, 
Драа  носи,  да  се  нањга  пуши, 
Главу  носи  да  с'  на  коцу  суши  — 

,  д.,  ендијадис: 

Па  силази  јутром  и  тишином, 

место:  јутарњом  тишином  ' — 
Избави  се  таме  и  гудуре  — 
Па  погледа  крају  и  обади 

Тако  и  ове: 

Удариги  што  поднесе  снага, 
Па  од  ране  и  бола  ни  трага  — 

према  оном  у  нар.  песми : 

Да  подигнеш  земљу  у  сватове, 
А  далеко  кости  занијети 
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Браћи  нашој  преко  мора  сиња 


Па  потрчи  бистроме  извору, 
Па  довати  ту  липову  кору, 
Па  се  нааиј  водице  лађане, 
Па  убрз'<хј  те  ноге  лагане  — 

Овај  тако  звани  историски  императив,  који  неки 
такође  броје  у  Фигуре,  требало  је  можда  споменути 
у  одељку  о  језику  Бранкову  а  као  особину  нарочито 
српскога  црногорскога  говора.  У  Бранка  се  налази 
још  неколико  пута,  а  најчешће  од  свију  српских  пе- 
сника  у  Његуша,  (апа  обуци  оне  пусте  токе,  шал 
црвени  свежи  око  главе,  а  пани  му  перчпн  низ  ра- 
мена»  и  т.  д.). 

Као  што  у  обичном  говору  многи  л>уди  имају 
једну  или  више  својих  речи,  израза  и  реченица,  које 
,или  само  они  говоре  или  које  они  говоре  много  више 
и  чешће  но  други  људи,  тако  и  песници  имају  таких 
својих  речи  и  т.  д.  Тако  у  Бранка  на  пр.  реч  мбма 
^^олази  чешће  но  и  у  кога  српскога  песника,  чешће 
но  и  у  народној  песми.  После  те  речи  долазе  у  њега 
речи:  злато  (=  драга,  драгн)  и  појца.  Ова  последња 
реч  омилела  је  и  песницима  српским  после  Бранка, 
те  је  и  они,  угледајући  се  на  Бранка,  често  употреб- 
љују.  Дал>е,  чешће  но  у  других  песника  долазе  у 
Бранка  и  ове  именице:  дакак,  житак  (живот),  жецау 
дода,  драги  (драга,  драго),  часак,  чедо.  Ова  последња 
реч  неколико  пута  у  њега  стоји  у  значењу :  драга 
(((Де  неверни  њезин  мио  друго  чедо  огрлио»  —  (спа 
ти  јоште,  моје  чедо  бело^'  и  т.  д.).  Мени  није  познато 
да  је  ко  други  пре  Бранка  употребпо  ову  реч  у  овом 
значењу.  Али  и  ако  је  тако  Фигурно  значење  про- 
тивно  духу  нашег  народног  језика,    песници  после 
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Бранка  употребљавали  су  чедо  =  драга  много  чвшће 
и  много  категоричније  од  Бранка.  Тако  исто  чешће 
но  у  других  песника  нове  српске  књижевности  до- 
лазе  у  Бранка  и  речи:  сунашце  и  срдашце.  —  Од 
глагола  Бранко  нарочито  радо  употребљује  свршене 
глаголе  с  основом  инфинтивном  на  ку,  који  имају 
као  деминутивно  значење  —  као :  љубнути,  љуљнути, 
шетнути,  гледнути,  згледнути  и  т.  д.  (Међу  овим  гла- 
голима  неке  је  Бранко  сам  скројио).  Тако  и:  тргнути, 
вргнути,  тренути,  нагнути  Често  долазе  у  њега  још 
и:  удрити,  лсаЛи,  ирискочити, 

У  Бранка  има  много  и  деминутивв,.  Готово  није 
остао  ни  један  познати  деминутив  народнога  језика 
и  песме,  да  га  он  није  употребио  у  својим  песмама ; 
а  доста  их  је  још  и  сам  скројио  (поменути  у  одељку 
0  језику  Бранкову).  У  I.  књизи  Вранкових  песама 
има  око  450  деминутива,  у  П-ој  110,  у  Ш-ој  290  — 
свега  око  850  (бројећи  сваки  деминутив  онолико  пута 
колико  је  пута  употребл>ен).  Ови  многи  деминутиви 
чине,  те  и  мрке  и  тужне  песме  Бранкове  нису  тако 
суморне,  те  им  је  тон  више  елегиски.  —  Аугмента- 
тива  на  против  има  врло  мало  у  Бранка,  и  што  их 
има  највише  их  је  у  сатиричној  песми  Пуг. 


У  песми  Бранковој  «?»  стоје  (књ.  I.  с.  66.)  ови 
стихови : 

Ох  да  јади  дуже  потрајали, 

Ви  ми  давно  раку  већ  копали  — 

а  у  песми  Пут  (књ.  I.  с.   155)   понавл>а  се    та  иста 
изрека,  мало  само  друкчије: 


Умрго  би,  мој  премили  друже, 
Да  је  тако  потрајало  дуже  — 
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и  још  један  пут  (кљ.  III.  стр.  80) : 

Е  претшко  греј  стиснуо, 
Да  би  дуже  би  свиснуо. 

Таких  паралелних  места  има  још  у  Бранковим 
песмама.  Тако : 

а.,  Ох  када  би  време  врнут'  мога' 

До  онога  часа  злосретнога 
Кад  је  првом  дивну  угледао.    кн>.  11*  с.  49. 

Ох  да  му  се  само  даде 

Време  врнут  у  назаде, 

У  два  лета  силни  Боже  —  књ.  III.  с.  131  —  132. 

б.,  И  гле  свану,  и  сунашце  грану    II.  37, 

гле  већ  плану, 

Бели  данак  земљица  ограну.    111.   158. 

в.,  Осети  се  Српске  царевине, 

Српске  славе,  Српске  госпоштине.    I.  83. 

Запеваше  Српску  царевину, 

Српску  славу,  Српску  госпоштину    1.  141. 

г.,  Та  што  сам  тужна  ја  евовде  крива    III.  41. 

И  ако  сам  евовде  штогод  крива    III.  163. 

д.,  Тама  за  мном,  тама  преда  мноме, 

Ал'  највећа  у  срдашцу  моме    I.  67. 

Тио  свуда  свуда  преда  мноме, 
Само  да  је  и  у  срцу  моме.    I.  67. 

Сунце  зађе  —  вељи  мрак  на  земљи, 
Ал'  је  већи  у  срдашцу  љенохМ.    П.  73. 

Тад  јад  спреда.  а  јад  је  одзаде, 
А  највећи  срца  им  нестаде    II.  55. 

Види  још  сликање  зоре  I.  72  и  II.  70  и  85;  по- 
ређење  очију  драгиних  са  два  сунца  I.  48  и  68 ;  ка- 
зивање  песниково  докле  ће  му  песма  живети  II.  8  и 
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III.  176—177;  даље:  I.  90,  147  и  158;  I.  81  и  III. 
45;  III.  70  и  77.  У  Путу  и  Гојку  почињу  се  многи 
одељци  речима:  Ово  реко;  у  Гојку  неки  одељци  по- 
чињу  речју:  ВеЛ  —  и  т.  д. 

8    Као  што  у  народној  песми  има  ста.лних  епи- 
тета,  тако  има  и  сталних  реченица  или  израза,  који 

Се  у  ИСТИМ  ПрИЛИКама  увеК,    ИЛИ    ГОТОВО       Остали    народнн 

увек,  једнако  употреб.Бују,  као  што  су :  ГамГБрЈнко-" 
мили  Боже  на  свему  ти  хвала;  још  зо-  ^**"- 

рица  не  забијелила;  Боже  мили,  чудавеликога  и  т.  д. 
Те  сталне  реченице  народних  песама  налазе  се  и  у 
Бранковим  песмама,  целе  или  само  поједини  делови, 
неизмењене  или  врло  мало  измењене.  И  друге  по- 
знате  илп  одабране  реченице  народних  песама  на- 
лазе  се  често  у  Бранка.  Тако: 

а.,  Небо  —  земљо  —  чуда  големога! 

(Пут,  стих  44). 

Чудне  књиге,  шинула  је  гуја! 

(Писмо  К.  ВујиПу,   11   стих). 

Врућишчина  тешка  бољезана 

(Пут,  одел>.   11,  стих  64). 

»Јала  кардаш^  —  тако  један  кликну 
(Гојко,  пес.  I.,  одел>.  5.,  стих  39).      ♦ 

Сунце  зађе  —  вељи  мрак  на  земљи 

(X.  гроб,  п.  I.,  одел>.  4.,  стих   I). 

И  зорица  забијеље  дивно 
(X.  гроб,  п.  П.,  ст.   1). 

Тио  ветри^  дио  дује, 
Ал'  му  душом  иољуљује 

(Утоаљ.,  п.  П.,  строФа  2). 

—  према  народном : 

Виор  долом  дује 
Градом  пољуљује. 
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б.,  Боже  мили  чуда  големога 

(?,  стих  203). 

Богом  брате  незнани  јуначе 
(ГојкОу  п.  I.,  одел>.  5.,  стих   16). 

То  говори,  а  с  лушом  се  бори, 
То  изусти,  лаку  душу  пусти. 
(Гојко,  п.  II.,  одел>.  12.,  стих  55 — 56), 

Није  благо  ни  сребро  ни  злато, 
Већ  је  благо  што  је  коме  драго 
(X.  гроб,  п.  I.,  одељ.,   7.,  ст.   17—18). 

Косу  реже,  њом  внноград  веже 

(Верачице,  стих  5), 

Устај  друго,  устај  наша  туго 

(Берачице,  С1,  16). 

в.,  Данас  има  а  сутра  нас  нема 

(Ђ,  растанак,  у  почетку  другога  кола). 

према  пословици :  данас  јесмо,  а  сутра  нијесмо  — 

Па  тек  онда  амо  громовима, 
Јера  они  у  коариве  неће 
(Пут,  олељ.   4.,  ст.  23—24). 

Ал'  невоља  редом  иде 
(Утопљ.у  п.  I.  строФа   6). 

Понекад  читавом  ннзу  Бранкових  стихова  одго- 
вара  сличан  низ  народних  стихова. 
Тако: 

У  Бранка  у   Ђач.  растапку : 

Глете  браћо  кроз  прозора  само, 
Како  месец  дивно  сјаје  амо 


Ајдмо  на  двор,  ох  ајдемо  тамо, 
Јоште  једном  да  га  с'  нагледамо. 


А'у  нар.  песми,  Вук  књ.  I.  песма   16-та: 

/Соо§1е 
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Сеја  брата  на  сунашце  звала: 
аАјде  брате  на  сунашце  јарко, 
Да  се  јарка  сунца  нагрејемо 
И  лепоте  красне  нагледамо«  — 

У  Бранка  у  песми  Пут:    • 

Тице  поју:  Благо  ли  си  нама! 
Па  се  паре  свуда  по  гранама  — 

А  у  нар.  песми  В.  I.  књ.  песма  546-та: 

Птице  поју,  цветају  ружице; 
Ове  се  љуби,  и  време  не  губи  — 

Тако  су  у  Бач.  растанку  оба  кола  не  само  по 
духу  и  по  размеру  налик  на  народне  песме  што  се 
у  колу  певају,  него  су  и  многе  реченице  и  тамо  и 
ов^е  сличне  или  једне  и  исте.  На  пр. 

У  Бранковим  колима: 

Коловођа  злато  моје !  — 
Ватите  се  кола  тога  — 
Амо  чедо  милооко, 
Дај  да  т'  љубне  браца  око  — 
Амо  селе,  а  за  Бога  — 
Ни  лагани  папучица  — 
Цупни  скочи,  ситно  крочи  — 
Оком  севни,  грлом  певни  — 
Опа  цупа,  па  на  ћупа  — 

А  у  народним  песмама  од  кола  В.  књ.  I.  стр.  174 : 

Коловођа  дико  наша!    (песма  260)  — 
Фатајте  се,  б'јеле  руке   (п.  256)  — 
Ко  не  љуби  црне  очи, 
Пада  ли  му  сан  на  очи    (п.  256)  — 
Ајд'  у  коло,  сејо  моја    (п.  258)  — 
И  везене  папучице    (п.  258)  — 
Скочи  коло  да  скочимо    (п.  259)  — 
Оком  трени,  колом  крени    (п.  2бЈ)  — 
Оп  цуп,  цуп,  цуп,  драгана!    (п.  263)  — 

XIV  ГЛАС    СРП.  КРАЉ.  АКАДЕМИЈЕ  ^   Г^  Т 
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И  оне  јуначке  попевке  Вранкове  у  колу  о  кнезу 
Павлу,  Хајдук-Вељку  и  др.  имају  своје  паралеле  у 
народним  «пјесмама  играчким».  Тако  оној  Вранковој 

попевци : 

Ведро  небо  на  високо, 

Равно  поље  на  широко, 

Л  на  пол>у  два  окола  и  т.  д. 

одговара  песма  266  у  В.  I.  књ.  нар.  песама: 

Шатор  пење  Угрин  Јанко 

Украј  Саве  воде  .^адне 

На  вилино  игралиште, 

На  јуначко  разбојиште 

И  на  вучје  вијалиште  и  т.  д. 

За  то  оне  Вранкове  поскочице  и  попевке  у  ко- 
ли^а  осећамо  као  да  су  на  свом  природном  месту,  — 
и  не  буне  нас  нити  нам  необично  звоне  као  код  по- 
тоњих  песника,  који  су  Вранку  у  том  подражавали. 

Али  има  и  неколико  целих  Вранкових  песама, 
које  су  постале  угледањем  на  народне  песме  или  ко- 
јима  је  предмет  или  идеју  дала  песма  народна.  Тако 
се  чини,  да  је  песми  Вранковој  Драги  у  I.  књизи  дала 
идеју  песма  298  у  I.  књизи  Вукових  народних  пе- 
сама.  У  овој  се  народној  песми  казује  како  сестрица 
брата  кори,  што  јој  не  дође,  а  он  јој  се  правда  како 
му  не  да  на  пут  поћи  «туђинка,  добра  девојка**  — 

Ја  добра  коња  оседлам, 
Туђинка  ми  га  раседла; 
Ја  бритку  сабљу  припашем, 
Туђинка  ми  је  отпаше: 
»Куда  ћеш,  драги,  куда  ћеш? 
»Равно  је  пол>е  широко, 
»Мутна  је  вода  дубока, 
»Не  иди  драги,  не  иди«. 
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А  у  Бранковој  песми  Драги  ова  је  мизао  мало 
шире  а  мало  друкчије  изведена    У  овој  песми  драги 

вели  драгој : 

Збогом  драга,  ја  одлазим, 
Туђе  доле  туђе  горе 
Ваља  мени  да  полазим  — 

а  драга  му  вели : 

О  мани  се  туђа  света, 

Код  куће  је  веруј  бол>е, 

Ман'  се  драги  пута  клета, 

Ман'  се  зноја  и  невоље, 

Ох  кад  сунце  летно  плане 

Оће  јунак  да  сустане 
и  т.   д. 

Још  је  већа  сличност  између  Бранкове  песме 
Клетва  и  народне  песме  Клетва  и  жеља  (В  I.  п.  605) 
и  између  Бранкове  песме  Враголије  и  народие  Клетва 
па  куиину  (В.  I.  п.  611).  Главна  мисао  у  овој  послед- 
њој  песми  иста  је  која  и  у  песми  Бранковој,  само  што 
у  песми  народној  девојка,  угледавши  момка,  оставл>а 
шав  и  вез  па  бежи,  а  у  песми  Бранковој  девојка 
оставл>а  рубље  које  је  прала. 

Колико  је  Бранко  познавао  дух  народне  песме 
и  језика  и  колико  је  тежио  да  му  песме  тим  духом 
дишу  показује  на  послетку  и  то,  што  у  његовим  пе- 
смама  нигде  нису  употребл>ене  речи  љубав  и  љубити 
у  значењу:  милост,  миловање,  миловати,  волети  — 
као  што  се  те  речи  ни  у  правој  српској  народној 
песми  ни  у  чистом  народном  говору  никад  у  том  зна- 
чењу  не  употребљују.  Међу  тим  су  и  песници  и  књи- 
жевници  српски  и  пре  и  после  Бранка  те  речи  врло 
много  у  том  значењу  употребл>авали,  и  данас  су  оне, 
особито  реч  љубав,  у  том  свом  ужем  значењу  позна- 
тије  и  обичније  но  у  оном  широком  значењу  у  ком 
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их  народ  употребљује  и  у  ком  су  и  у  Вука  забеле- 
жене.  И  придев  љубавни,  тако  чест  данас  у  књижев- 
ном  говору,  особито  у  љубавној  поезији,  долази  у 
Вр*анковим  песмама  само  три  пут: 

Камен  пусти  кдмен  је  нагнао, 
За  обиаке  рујне  се  ватао, 
К'о  да  оће  на  љубпвна,  недра 
Да  небеса  земља  свуче  ведра 
(у  песми  «?»;. 

Вило  б'  шале,  разговара 
И  љубавна  договара 
(Освета,  п.  I.). 

Једна  речца  јошт  ми  брате  гуди 

Из  љубавни  што  т'  истече  груди 

(у  пвсми  брату  Стевану). 

А  кад  је  Вранку  требало,  да  једном  речју  обе- 
лежи  оно  осећање,  што  је  душа  младости  и  лирске 
поезије,  онда  је  узео  ону  реч,  којом  се  и  народ  у 
својој  песми,  истина  ретко  али  тако  нежно,  служи 
—  те  вели : 

Што  би  сунце  да  младости  није,     • 
Што  би  младост  да  мтости  нема, 
Што  би  лсилосг  да  девојке  нема  — 

9.  Кад  се  гледају  само  оне  песме  Вранкове,  које 
је  он  за  живота  свога  издао,  т  ј.  песме  I.  и  II.  књиге, 
Угледање  Бран-  онда  сс  нс  опажа  готово  никака  свеза 
сТпТке^^^нТГи     између  тих  пвсама  и  раније  српске  књи- 

на  старе  песнике       жеВНО    ПОвЗИЈе.    У  ТИМ    ПССМама    МИ    ВИ- 

дуоровачко-дал-  * 

матинсасе.  димо  поезију,  какс  прс  није  било  у 
српској  књижевности.  Оно  неколико  речи  у  песмама 
Вранковим,  позајмл>вних  из  раније  књижевне  поезије, 
и  оно  неколико  Вранкових  стихова,  испеваних  оми- 
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л>еним  размером  те  поезијв  —  то  је  све,  што  је  до- 
сле  показано  да  имају  заједничко  Бранкова  и  ранија 
српска  књижевна  поезија.  Мало  има  још  што,  у  чем 
би  се  та  заједница  могла  показати.  Тако  на;^  се  може 
учинити,  да  неке  песме  Данила  Стајића  наликују  то- 
ном  и  кројем  на  песме  Вранкове.  Ево  за  пример  не- 
колико  стихова  из  песме  Стајићеве  Србски  ијевац, 
штампане  у  Серб.  Нар,  Листу  1839.  бр.   50: 

Тамна  ноћи  време  ти  је  проћи, 
И  време  јв  ведром  дану  доћи 


Благо  мени,  зорица  се  бели, 
Дан  от  ноћи  с'  опраштајућ'  дели 

О!  како  неће  кад  зорица  свиће  — 

или  из  песме  истога  песника  Глас  Сербског  иотомка 
{Серб,  Нар.  Лист   1838  бр.  22): 

Та  над  сваким  јарко  сунце  сија, 
Само  на  ме  тамна  пропаст  зија, 
Тамна  пропаст!  ил'  ни  пропаст  није, 
Камо  среће  да  ме  она  скрије. 

Тако  се  у  књижевним  српским  листовима  између 
1837  и  1847  г.  може  наћи  још  неколико  песама,  ве- 
ћином  од  непознатих  писаца  (скоро  све  поменуте  у 
почетку  овог  Ш-ег  одел>ка  у  ноти  код  тачке  1),  које 
понешто  наликују  на  песме  Бранкове,  као  што  је 
на  пр.  песма  Коло  у  Серб,  Нар.  Листу  1839  год.  бр. 
19.  од  С.  П.  (Саве  Павишевића?).  у  којој  су  неки 
стихови  врло  налик  на  стихове  у  Ђачком  растанку 
у  колу,  а  неки  онаки  исти  —  као; 


Свирац  свира,  Дјеве  миле, 

Срдце  дира^  Коло  шире 
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—  —  —  —  Дланом  луака, 

—  —   —  —  Петом  цуака; 
Сека  Маца  Ноге  Чава 
Очи  баца,  Удешава 

и  т.   д.    1 

Тако  се  кратки,  4-сложни  и  2-сложни,  стихови, 
као  што  су  у  Бранкову  Ђ.  растапку  у  поскочицама 
^а  од  Бранка  врло  често  у  песмама  српских  песника), 
налазе  још  пре  Бранка.  И  у  песмама  Симе  Милути- 
новића  има  их,  али  без  слика.  У  песми  Ј.  С.  Поповића 
Саомен  Видова  дана,  штампаној  у  Серб.  Нар.  Аисту 
1842  бр.  23.   стоје  са  сликом  : 

Сабл>е  звече,  Крв  се  лије, 

Брда  јече,  Срдце  бије 

и  т.   д. 

Али  ни  у  ранијих  ни  у  познијих  српских  песника 
не  стоје  таки  кратки  стихо^и  онако  природно  као  у 
Бранковим  поскочицама. 

На  послетку  има  неке  сличности  између  Вран- 
кове  и  раније  српске  књижевне  поезије  и  у  самој 
садржини  и  њену  унутрашњем  кроју.  Вранкове  су 
песме  поглавито  л>убавне  и  патриотске,  а  таке  су  се 
песме  највише  певале  и  у  деценији  српске  књижев- 
ности  што  је  непосредно  пред  Бранком.  Љубавне 
песме  Бранкове,  као  и  л>убавне  песме  ранијих  пе- 
сника,  много  су  мање  субјективне  но  љубавне  песме 
последника  Бранкових.  Али  у  Бранка  то,  као  што  је 
казано,  долази  од  угледања  на  народну  лирику ;  а  у 
претходника  Бранкових  томе  беше  узрок  нека  ро- 
мантична  стидл>ивост  и  шаблонизам,  а  можда  и  дух 
времена.  У  Бранка  је  у  опште  мање  романтике  но 
у  ранијих  српских  песника,  у  њега  нема  ни  дидак- 
тичких  песама  ни  ода  ^види  Глас  XIII.  стр.  15 — 16); 
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а  у  патриотској  песми  он  нв  хвали  само,  већ  и  куди 
што  је  за  куђоње. 

У  првинама  Вранковим,  штампаним  у  Ш-ој  књизи 
његових  песама,  може  се  наћи  мало  више  слр1ЧН0сти 
са  ранијом  српском  поезијом  и  у  језику  и  у  кроју 
стихова.  Али  сва  та  сличност  казује  само  на  каком 
су  зсмљишту  никли  Бранко  и  његова  поезија  и  — 
ништа  више.  А  и  како  би  могло  бити  друкчијв  у  по- 
езији  реФорматора  песника,  који  од  раннјих  српских 
песника  признаје  и  помиње  само  Милутиновића  а 
остале  зове  одарима  и  поезију  њихову  садом,  у  ком  су 

Све  коприве  нарасле  високо, 
Да  с'  не  море  начудити  око. 


У  песми  Бранковој   Сонети   испеваној   у  марту 
1844  г.  стоје  стихови : 

Десно,  лево  мене  нога  води, 
Куд  и1)аше  јуче  арељувена 


Ја  гледа  лице  девице  љубано  — 


Да  јој  кажем  срца  мога  јаде, 
Мога  срца  заљувени  плам. 

Од  куд  Бранку  речи :  љубано,  арељувена,  залу- 
вени?  Из  народног  српског  језика  јамачно  нису,  а 
ни  у  Вукову  речнику  их  нема.  Истина,  таких  управо 
речи  нема  ни  у  старом  дубровачком  књижевном  јези- 
ку,  али  нас  оне  ипак  веома  подсећају  на  миле  и  че- 
сте  речи  старих  дубровачко-далматинских  песника: 
љувен,  љувезан,  љувени,  љубен.  Чини  се  да  је  према 
овим  речима  скројио  Бранко  оне  речи.  Тако  исто  реч 
деклица,  честа  и  мила  реч  старих  дубровачких  пе- 
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сника,  долази  у  Бранка  неколико  пута,  а  нема  јв  ни 
у  Вука  нити  се  чује  у  источном  српском  говору.  Тако 
и  речи  сунашцв  и  срдашце,  и  ако  се  налазе  и  у  на- 
родној  песми,  не  стоје  тако  често  као  у  Бранка  ни 
у  народној  песми  нити  и  у  кога  више  песника  нове 
српске  књижевности;  међу  тим  ове  речи  стоје  че- 
шће  но  и  у  Бранка,  и  у  слику  готово  као  нераздвојни 
парњаци,  још  у  најстаријих  дубровачко-далматинских 
песника.  У  Бранковим  песмама  реч  супашце  употре- 
бљена  је  32  пута,  а  срдашце  25  пута;  а  обе  речи 
као  слик  једна  другој  6  пута.  —  Већ  по  овоме  би 
видели,  да  је  Бранко  читао  старе  дубровачко-дал- 
матинске  пвснике,  и  да  нам  не  каже  то  сам  у  Б. 
растанку : 

Ој  ти  красни  Дубровчане, 

Наш  и  данас  бели  дане, 

Та  са  иесме  из  старине 

Пуне  славе  и  милине! 

Ну  од  куда  је  познавао  Бранко  старе  песникв 
дубровачко-далматинске?  Још  за  ране  младости  Бран- 
кове  прештампао  је  био  ЈеФтимије  Поповић  ћирили- 
цом  Гундулићева  Ослсака.  И  у  Серб.  Нар,  Листу  до 
1840  године  прештампано  је  било  неколико  песама 
старих  дубровачких  песника.  Тако  и  у  Гајевој  Оа- 
пгсг  Игг8кој.  Све  је  то  могао  читати  Бранко.  Али  осим 
тога  ни  у  хрватској  ни  у  српској  књижевности  до 
1844  г.  није  био  засебно  издан  ни  један  од  старих 
дубровачко-далматинских  песника;  а  те  1844  године 
изашла  је  у  Бечу  прва  збирка  старих  дубровачких 
песама,  81а^јап8ка  апго1одга  од  Меда  Пуцића.  По  овој 
књизи  чини  ми  се  да  је  Бранко  поглавито  познао 
старе  песнике  дубровачке.  Разгледајући  песме  у  овој 
антологији  чини  нам  се  да  неке  од  њих  одјекују  у 
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Бранковим  песмама.  Тако  песми  Бранковој  Перивој 
одговара  у  овој  антологији  песма  Динка  Рањине  ^ерг 
ретгоој  (и  једнак  наслов  указујв  на  позајмицу),  која 
се  почиње: 

Сагр81дих  један  лип  у  пол>у  перивој, 
У  који  насадих  од  дубја  сваки  број  — 

Бранкова  је  лесма  доста  налик  на  ову  песму,  само 
је  Бранко  своЈој  песми  дао  други,  ведрији,  обрт  и 
алегорија  у  њега  не  тече  до  краја  као  у  песми  Ра- 
њининој.  Тако  и  песма  Бранкова  Путу  крај  наликује 
првом  својом  половином  на  песму  Рањинину  Укгћ 
8ге6в;  али  је  у  другој  половини  Бранкове  песме  обрт 
веселији  и  мисао  друкчије  изведена.  И  Бранкова  Мо- 
литва  као  да  се  угледала  на  онај  одломак  у  овој  ан- 
тологији  из  Јокасте  Миха  Бун.  Бабулиновића.  СтроФе 
5 — 10  ове  песме  одговарају  главној  садржиии  Бран- 
кове  песме,  а  обе  се  песме  завршују  молитвом.  На 
послетку  и  анаФорска  песма  Бранкова  На  Морвву  као 
да  се  угледала  на  таку  једну  песма  Ђ.  Држића  (Ап1:о1. 
стр.  23): 

Гди  може  суначце  с  небеса  погинут' 
И  моје  срдачце  без  внле  починут', 


Гди  може  суначпе  назад  се  осврнут' 
И  моје  срдачце  пред  вилом  не  трнут'. 

И  завршетак  је  сличан  у  једној  и  у  другој  песми. 
У  Бранка: 

Што  ћеш  песмо,  што  ћеш  срце  моје, 
Далеко  је  ведро  небо  твоје! 

А  у  Држића: 

Све  што  бит'  не  може,  прије  ће  све  моћ'  бит', 
Нег*  ли  ја,  мој  Боже,  туј  вилу  не  љубит '! 
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Само  је  Бранкова  песма  краћа,  лвпша  и  у  духу 
народне  песме. 

Једна  песма  Рашинина  у  овој  антологији  почин>е 
сс  стпхом : 

Јур  ое  илам  згасну  вас  у  теби  лувени 

А  према  овом  стиху  је  јамачно  начинио  Бранко 

онај  свој : 

Мога  срца  заљувени  плам. 

На  ранију  српску  књижевну  поезију  Бранко  се 
није  могао  и  није  хтео  угледати.  Познавши  се  у  не- 
колико  с  поезијом  старих  Дубровчана  и  видећи  како 
је  она  пре  више  од  триста  година  пошла  била,  што 
се  тиче  језика  и  стиха,  бољим  путем  но  поезија  нове 
српске  књижевности,  он  је  дивећи  се  рекао,  да  ]е  та 
апесма  од  старине  пуна  славе  и  милине».  За  то  се 
из  прва  почео  и  угледати  мало  на  ту  поезију;  али 
се  тога  на  брзо  мануо.  То  би  учинио  и  да  је  темељно 
проучио  био  сву  дубровачко-далматинску  посзију. 

10.  Испоредивши  Бранкове  песме  Циц  и  Ноћ  аа 

поћ  са  једном  Хајнсовом  песмом,  која  се  почиње  сти- 

хом:  Оег  Негћ81;\уш(1  гиИв1*  (11е  Ваите 

Угледање    Бран- 

ково  на  немачке     (садрн^ина :  по  хладној  и  мочарџој  јесе- 

песнике.  .         , 

њој  ноћи  језди  на  коњу  путник  сам  кроз 
шуму,  а  мисли  његове  језде  пред  њим  и  носе  га  двору 
драге ;  и  он  је,  у  мислима,  већ  тамо ;  већ  је  у  топлој, 
светлој  и  мирисавој  одаји ;  већ  лети  драгој  у  загрљај 
—  али  у  то  ветар  затреса  храстово  лишће  и  стари 
храст  као  да  му  збори :  у  луда  путника  луд  и  санак)* 
Ј.  Живановић  вели :  аИз  ове  се  песме  видп  како  је 

1  '    Види  у  песмама  Хајнеовнм   ^1г18Сће8    1п1;егтегго,  пе- 

;  сма   С4. 

I 
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сродан  Бранко  с  Хајном*^  и  т  д.  И  на  другом  месту 
вели  опет  :  «Бранко  ако  се  на  кога  угледао,  онда  се 
угледао  најпрв  на  Хајнеја«.  Бранков  пак  Ђачки  ра- 
станак  испоређује  Живановић  са  Шилеровом  песмом 
Зрахгегдапд  «Као  што  Шилер  —  вели  он  —  са  некога 
брега  баца  своја  посматрања  на  цело  човечанство, 
тако  исто  и  Бранко  са  брега  у  Карловцима  баца  своја 
посматрања  на  све  Српство».  И  почетак  оне  Бранкове 
песме  налази  Живановић  да  је  сличан  с  почетком  ове 
Шилерове  песме;  али  ипак  вели:  (сБранко  није  ни  по 
чем  налик  на  Шилера.  Једнаки  ови  почеци  су  слу- 
чајни»*.  Л.  Костић  пак  не  налази  никаке  сличности 
између  Бранкова  Ђ.  растапка  и  Шилерова  Зраггег- 
дапд-а,  али  мисли  да  се  ова  песма  Бранкова  може 
поредити  с  Шилеровом  аПјесмом  о  звону^,  и  то  само 
«својом  тежњом  к  техници  и  уплетањем  народних  ве- 
ликих  догађаја  у  коло,  као  што  је  Шилер  уплетао 
живот  човјечији'^'\  Али  «разлике  су  —  вели  Л.  Костић 
—  између  та  два  спјева  још  крупније  и  очевидније 
од  сличности».  Ну  ако  овде  не  налази  велике  слич- 
ности,  Л.  Костић  види  опет  у  Утоиљеници  Бранко- 
вој  «одвећ  јасну  сличност  са  Гретом  Гетовом»  у  овој 

строФИ : 

Па  кад  лође  међу  друге, 
Па  с'  на  једну  реч  напусти, 
Ту  и  она  мимо  друге 
По  декоју  злобну  пусти 

(т    ј.  утопљеница  је  тако  некад  радила- 

Ал'  невоља  редом  иде, 
Па  сад  на  њу  реда  дође, 


'   Јавор  1883  г.  стр.  148—149   и    178—179.  —  *  У  расправи 
Гете  и  његова  мародма  свијест,  поменутој  раније. 
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И  она  је  јуче  виде, 
Кад  крај  неке  рпе  прође  — 
Би  жубора  и  гуркања 
И  подмукла  кликотања. 

Толико  је  досле,  колико  ја  знам,  било  помена 
у  српској  књизи  о  угледању  Бранкову  на  немачке 
песнике. 

Нема  сумње  да  је  Бранко  —  по  ономе  што  знамо 
о  животу  његову  —  од  туђинских  песника  највише 
читао  немачке  песнике.  Ја  имам  још  један  споменак 
од  руке  Бранкове :  пет  првих  листова  од  књижице, 
у  којој  је  Бранко  ^бЗд-  г.  уписивао  немачке  песме'. 
На  првом  је  лпсту  наслов :  Е1ес1егћисћ  с1е8  А1ех.  КасИ- 
1;8сће\\г11:8сћ  8сћ.  Лет  П1.  Ја*.  8сћи1е.  Па  остала  четири 
листа  су  четири  песме.  Прва  песма  нема  нарочитог 
наслова,  има  8  строФа  од  по  4  стиха,  а  прва  2  стиха 
од  прве  строФе  гласе : 

Вег  Ма(1сћеп  Ие1)1:е  1с11  у1е1е, 
В1аипе1;е,  ћ1оп(1е,  81;111е  — 

Другој  песми  је  наслов  ^о5  (1ег  Иеђе  и  почиње 
стиховима : 

Ггеи!  еисћ  (1ег  Е^еће 

Ни1(11^1;  с1ет  Обиег-боћп 
Кгапг!;  ш  (вЈс!)  тИ  Козеп, 
бизб  181;  8еЈп  Еоћп. 

(Ови  се  стихови  понављају  после  сваке  строФС 
од  по  4  стиха,  а  строФа  има  8).  Трећој  је  песми  на- 
слов  Оепћипдвагг  Лет  МУеЊет.  Испод  наслова :  Апа: 
2и  1;ап(1е1п  ип(1  ги  зсћеггеп :  а  за  тим  почиње  песма 
стиховима : 

*  Г.  Ауер,  кр.  грунтовничар  у  миру  у  Карловцима,  код  чијега 
је  оца  Бранко  као  ђак  карловачки  био  на  стану,  сачувао  је  до  данас 
озе  листиНе  и  мени  их  љубазно  уступио. 
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1)е8  ^УеИзев  ^ап/ез  Бепкеп 
181;  пиг  —  ит  ип8  2и  кгапкеп 

Четвртој  је  песми  наслов  8сћ1асћ1де8апд.  Прва 
строФа : 

Реш(1е  гш^аиш! 

1Јт  (Иезе  218сћеп(1е  бсћ1ап§е, 
Уа1;ег1ап(1!  181;  (11г  80  ђап^е? 
^апе^е?  —  ^уагит? 

Ове  је  песме  записивао  Бранко  у  својој  14-ој 
или  15-ој  години.  Колико  ли  је  још  немачких  песама 
записао  био,  колико  ли  их  прочитао  до  1847  г.,  до 
прве  књиге  својих  песама!?  Од  те  толике  лектире 
свакојако  је  нешто  морало  прионути  за  душу  Бран- 
кову  тако,  да  је  после  могло  и  одјекнути  у  песмама 
његовим  а  да  он  и  не  осети  у  тим  одјецима  туђ  ути- 
цај.  Али  то  је  нехотична  репродукција,  која  се  од 
подражавања  вазда  јако  разликује.  У  нехотичној  ре- 
продукцији  туђинско  семе,  које  је  случајно  прокли- 
јало  на  земљишту  кога  песника,  цвета  вазда  мало 
друкчијим  цветом  и  рађа  мало  друкчијим  плодом 
према  друкчијој  клими  и  земљишту  срца  и  душе  пе- 
сникове.  Сличности  које  су  овде  већ  показане  између 
неких  Бранкових  и  неких  народцих  и  других  песама 
најбоље  се  могу  објаснити  нехотичном  репродукцијом. 
И  сличности  које  се  могу  показати  и  које  сам  могао 
опазити  између  неких  Бранкових  и  неких  немачких 
песама  могу  највише  бити  само  сличности  те  врсте. 
Ка  ономе  што  сам  горе  навео,  што  говоре  Ј.  Жива- 
новић  и  Л.  Костић,  ја  ћу  додати  још  неколико  при- 

мера Од  немачких  песника  одиста  се  чини  да  је 

Хајне  иајвише  утицао  на  Бранка.  Ну  ја  не  мислим 
да  је  Бранко  ^цсродан  с  Хајном«.  Они  су  слични  само 
у  једпом,  а  то  ]в:  што  су  обојица  били  поглавито  — 
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песници  младости.  Иначе  су  то  две  доста  различне 
песничке  нарави.  Хајне  нема  оне  лепе,  ведре  и  чисте 
нежности  и  наивности  Бранкове  —  Бранко  нема  оне 
јетке  ироније  и  подругљиве  сатире,  која  често  про- 
жимље  и  најнежнија  осећања  Хајнеова.  Бранко  има 
као  и  Хајне  несташних  песама  и  раскалашних  слика, 
али  нема  као  Хајне  и  раскалашних  досетака  и  ка- 
ламбура.  И  патриотизам  Бранков  чистији  је  од  ци- 
ничког  патриотизма  Хајнеова.  И  Бранко  и  Хајне  су 
мајстори  у  ритму,  као  што  је  већ  поменуто;  али  се 
у  Бранка  не  опажа  да  намерно  удешава  ритам  према 
осећању  које  му  у  песми  влада,  док  се  у  Хајнеа  то 
често  може  и  показати.  Што  у  Бранковој  поезији  ипак 
има  вите  сличности  с  поезијом  Хајневом  но  с  поези- 
јом  ма  кога  другога  немачкога  песника,  то  је  јамачно 
за  то  што  је  Бранко  највише  Хајнеа  читао.  Хајне  је 
старији  сувременик  Бранков,  који  је  у  Бранково  време 
већ  био  песник  на  гласу.  Као  опозиционар  старијим 
немачким  песницима  и  као  нова  звезда  на  немачком 
песничком  небу  он  је  неко  време  био  засенио  старије 
звезде  већега  реда.  Тако  се  свака  новина  у  почетку 
прецењује.  И  Хајне  је  био  у  Бранково  време  више  це- 
њен  но  данас.  Узевши  све  ово  можда  ће  се  моћи  об- 
јаснити  што  је  Бранко  највише  Хајнеа  читао. . .'.  Осим 
онога  примера  који  је  показао  Живановић  може  се 
показати  још  повише  паралелних  места  и  сличности 
у  песмама  Хајнеовим  и  Бранковим.  Тако  ми  се  чини 
да  је  песма  Бранкова  Убица  у  незпању  бар  нехотична 
репродукција  песме  Хајнеове  Вге  ^оге-^еу  И  лепа  пе- 
сма  Браннова  «?»  слпчна  је  с  једном,  само  много  кра- 
ћом,  песмом  Хајнеовом,  којој  прве  три  строФв  гласе' : 

*   У  песмама  Хајнеоним  под  насловом  ((Хеиег  РгићИп^   (18  31)*^ 
песма    1 9 . 
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>У1е(1ег  181;  (1а8  Негг  1)е2\уип§:еп, 
1Јп(1  (1ег  б(1е  ОгоИ  уеггаисће^, 
>У1е(1ег  ^аг^Исће  6еГић1е 
На1;  ^ег  Ма1  Ш1г  еш^ећаисће!. 

8раг  ипд,  (гпћ  (ХигсНеИ  хсћ  \^гед.ег 
Вхе  ђевисМевгеп  ЛИееПу 
ЈЈпгег  јепет  81гоћћи1  аисћ'  гсћ 
Мете  8сћбпе  ги  егзраћеп. 

.  \У^Је(1ег  ап  (1ет  е^гипеп  Пиаве, 
\У1е(1ег  81;ећ'  1сћ  ап  (1ег  Вгиске  — 
Асћ,  у1е11е1сћ1;  Гаћг!  81е  уогићег, 
Ипс!  тјсћ  1;ге(Теп  1ћге  ВИске. 

Ако  је  песма  Вранкова  «?»  баш  и  сећање  на  ка- 
кав  истински  догађај  из  живота  песникова,  опет  је 
могла  ова  песма  Хајнеова  бити  јој  покретач  пробу- 
дивши  сећаље  и  давши  јој  у  неколико  и  грађе  за 
обраду. 

У  песми  Бранковој   Пут  стихови : 

Свет  сатвори  ка'  што  Моја  вели, 
Створи  земљу,  па  створи  облаке, 
Жапце,  гује,  сомове  и  раке 


И  магарца,  па  јоште  и  јарца, 

С  оним  уши  с  овим  сгвори  браду, 

И  даде  им  траву  и  ливаду, 

Па  да  онде  добро  виде  јести 

Јарко  сунце  на  небо  намести  —  п  т.  д. 

подсећају  тоном  својим  на  Хајнеове  8сћбр[ипд81гес1ег, 
које  се  почињу: 

1т  Ве^Јпп  бсћиГ  Оои  (Ие  боппе, 
Вапп  (11е  пасћишћеп  ОебИгпе; 
Н^егаиГ  бсћиГ  ег  аисћ  (11е  Осћзеп, 
Аи8  (1ет  8сћ\уе1б8е  8ешег  бИгпе 
и  т.   д. 
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Сама  мисао  о  песми  Пут  можда  се  зачела  у  Вран- 
ка  нехотичним  утицајем  Хајнеове  песме  ВетзсШапЛ 
—  еш  ЛУш1;егтагсћеп  (испевана  1844  г.,  три  године 
пре  Вранкове  песме),  у  којој  Хајне  много  сатиричније 
и  безобзирније  но  Вранко  у  Путу  описује  свој  по- 
вратак  у  Немачку  и  шта  је  на  том  свом  путу  видео. 
И  нека  места,  слике  и  пзрази  у  Вранкову  путу  под- 
сећају  нас  на  слична  места  у  овој  Хајнеовој  песми. 
Тако  нас  онај  призор  на  обали  савској  у  Путу  цод- 
сећа  на  Кари1  II.  Хајнеове  песме,  где  се  прича  како 
су  пруски  цариници  претресали  Хајнеове  путничке 
ствари.  Тако  у  Хајнеовој  песми  има  један  човек  са 
секиром,  који  песника  свуда  прати  и  који  је,  како 
сам  вели,  извршник  његових  мисли;  а  у  Вранка  је 
Вук  Караџић  тај  човек  са  секиром,  којом  руши  оно 
што  не  ваља  у  српској  књижевности. 

У  песми  Хајнеовој  Дона  Клара,  која  није  ни  мало 
мање  порнограФска  од  Вранкових  Враголија,  а  која 
је  и  садржином  доста  слична  с  њоме,  строФа : 

1п  (1ег  ^аиђе  \у1г(1  ез  аиИег, 
1Јп(1  тап  ћбг1;  пиг,  \у1е  уег81оћ1еп, 
Ва8  ОеПи81:ег  к1и§ег  Муг1;11еп 
1Јп(1  (1ег  В1итеп  А1;ћетћо1еп  — 

веома  је  налик  и  изразом  и  ситуацијом  коју  описује 
на  ову  строФу  Вранкову  у  оној  његовој  песми: 

Липа  брсне  гране  шири, 
Шапће  дану  сјајиу: 
Вири  дане  сјајни  вири, 
Али  чувај  тајну. 

Тако  нас  и  они  стихови  Вранкови : 

Тама  за  мном,  тама  преда  мноме, 
Ал'  највећа  у  срдашцу  моме  — 
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или: 

Тад  јад  спреда,  а  јад  је  одзаде, 
А  највећи  срца  им  нестадс  — 

подсећају  на  ове  Хајнеове  стихове  у  песми  РгпШгпд: 

ТЈш  (11сћ  >Уш1;ег,  1п  (11г  >Уш1;вг, 
1Јп(1  (1е1п  Негг  181;  еш^вГгогеп. 

Од  Хајнеа  се  може  бити  научио  Вранко  и  звати 
драгу  чедом,  што  је,  као  што  сам  казао,  противно 
духу  и  нашег  народн(»г  језика  и  нашег  народног  осе- 
ћаша.  У  Хајнеа  је  то  врло  често : 

Сп(1  л^епп  (1и  т1сћ  Иећ  ћаз!,  КгпЛсћеп  — 
8о  1;гб81;'  1сћ  писћ,  гаејп  Кгпдх^ћеп  — 
81е  8рг1сћ1;  уоп  сИг,  шв1п  бсћбпев  Кгтк!  — 
8о1сћ  в1п  Иећез  зиббв^  КгпЛсНеп  — 

А  и  деминутиви  су  у  Хајнеа  тако  исто  чести  као 
и  у  Бранка  —  ЛУап§1еш,  Аеи§1ет,  Мипс1сћеп,  Негт;- 
сћеп,  Вгаи1;сћеп  и  т.  д. 


Можда  би  брижљив  посматралац  и  добар  позна- 
валац  немачке  литературе  опазио  у  Бранковим  пе- 
смама  још  који  одјек  немачке  поезије  и  од  још  кога 
песника.  Ослушкујући,  колико  сам  кадар  био,  туђин- 
скв  звуке  у  Бранковим  песмама  мени  се  учинило  да 
сам  пронашао  још  једнога  немачкога  песника,  кога 
је  Бранко  бар  неко  време  радо  читао.  У  песми  Тугл 
и  оиомена  романтични  звуци  у  опште  и  чиста  станца 
у  неким  строФама  највише  ме  подсећају  на  Ернста 
Шулцеа.  Оге  5егаићег4е  Нове  овога  песника  као  да 
је  била  пред  очима  Бранку  кад  је  кројио  стихове  у 
оној  својој  песми ;  јер  у  Цецилији  Шулцеовој  станца 
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није  правилна.  Осим  Форме  чини  ми  се  да  и  понеки 
стих  и  понека  мисао  Шулцеова  одјекује  овде-онде  у 
Бранка.  Тако  на  пр.  познатом  почетку  песме  «?•: 

Никад  није  вито  твоје  те.10 
Рука  моја  млада  обавила  — 

одговара  потпуно  овај  стих  Шулцеов  (Оге  5ег.  Еозе, 
песма  III.  строФа  30) : 

Ме  ћа11;  теш  Агт  (1еп  1;ћеигеп  ^еЉ  ит8сћ1ип§геп  *  — 

Ну  можда  је  све  ово  случајна  сличност,  као  што 
је  случајна  сличност  и  то,  што  је  и  Е.  Шулце  умро 
скоро  истих  година  којих  и  Бранко,  од  исте  болести, 
једнога  истога  месеца  и  без  мало  и  истога  дана  (Е. 
Шулце  -{-  у  29-ој  години   14  јунија   1817  г.). 

Велики  песници  немачки  Гете  и  Шилер  нису  го- 
тово  ни  мало  утицали  на  Бранка.  Ипак  се  може  до- 
пустити,  да  је  Шилерово  Звоно,  тај  «уметнички  нај- 
савршенији  спев  Шилеров«  —  како  вели  X.  Хетнер 
—  у  неколико,  из  далека  и  врло  посредно,  било  покре- 
тач  Бранкову  Ђ.  растапку.  Што  је  рекао  В.  Хумболт 
да  Шилерово  Звоно  «аи{  ^апт;  11Г18сће  \Уе18е  с1а8  ^еђеп 
тН;  вешеп  \^1сћ1;%81;еп  Еге1§п188еп  ипс1  Еросћеп  \у1е  еш 
Лпгсћ .  паШгИсће  Огепхеп  ит8сћ1о88епе8  Еро8  2;е1§1^\ 

'   Цеда  стрОФа,  у  којој  је  тај  стих,  гдаси : 

1сћ  ћаћ'  итзопз^  ^е81т11;1;еп  ип(1  ^^егип^^еп, 

1сћ  ћаћ'  итзопз^  80  1ап§  ип(1  (геи  ^едХеп^ ! 

Ше  ћа!*  тет  Агт  (1еп  ^ћеигеп  БеЉ  ит8сћ1ипдеп, 

В1е  аИе  бсћиШ  ШеЉ*  еуп^  ипуегвићп* ; 

Вег  Наг!е  !гоће  8а11;еп  81П(1  ^е^ргип^^еп, 

Вег  Кгап2  181;  >уе1к,   (1ег   е^па*  те1п  Наир*  ит^гип*, 

Киг  е1пеп  Ки88  !иг  е1п  уег1огпв8  ^ећеп, 

Веп  агтеп  Еоћп,   (1и  \У1Г81;  1ћп  п1ттег  д^ећеп  ! 
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то  се  може  рећи  и  о  Бранкову  Б.  расг.,  само  што  у 
Бранковој  песми  није  узет  цео  л>удски  живот  но  један 
најпоетичнији  део  његов  —  ђаковање. 

1 1 .  Бранко  се  родио  на  три  недел>е  дана  пред 
смрт  Бајронову,   а  кад  му  је'  било  тринаест  година 

МОГаО    је    Већ    ЧИТаТИ    у    СрПСКОЈ    КЊИЗИ       у^лвдање    Вран- 

прве  помене  о  великом  инглеском  пе-  "^^^^  »*  Бајрона. 
онику.  У  Серб.  Нар.  Листу  1837.  год.  неки  Бешлан 
превео  је  Бајронова  Мазеиу  у  прози  врло  слободно 
и  скраћено  и  неказавши  да  је  то  песма  Бајронова. 
То  је,  колико  знам,  најстарији  српски  превод  песме 
Бајронове.  У  С.  Летоиису  1838  г.  II.  стр.  75  штам- 
пана  је  једна  песма  Пушкинова  с  насловом  «Подра- 
жаше  Баброна«  у  намери,  као  што  се  вели  под  пе- 
смом  у  ноти,  да  се  аколико  толико«  позна  и  Пушкин 
и  Бајрон.  У  Ариотовој  Ср.  Новипи  1838  године  бр. 
84 — 85  има  чланак  кЛордЂ  БаЗрона  последнл  лн)6овб». 
У  истом  листу  за  годину  1839.  Н.  26.  пред  песмом 
Станка  Враза  «ДБулаб1е»  има  један  цитат  из  Бајрона. 
После  ових  првих  помена  нема  у  српској  књизи  за 
дуго  никака  помена  о  Бајрону.  Тек  у  педесетим  го- 
динама  овога  века  настаје  у  српској  књижевности 
чешће  спомињање  и  превођење  Вајрона  (у  Шума- 
динчету  II.  1853  г.  превео  је  Л>.  П.  Ненадовић  Вај- 
ронову  песму:  Натиис  ка  гробу  једног  иса;  у  Седмици 
за  1855  г.  има  неколико  превода) ;  али  ни  до  данас 
није  ни  пола  Бајронових  песама  на  српски  преве- 
дено.  Ну  ако  Бајрон  није  био  много  на  српски  пре- 
вођен,  то  не  значи  да  га  српски  песници  нису  много 
нп  читали.  И  чини  се  баш  да  је  оно  коло  српских 
^песника,  који  бејаху  вршњаци  Бранкови  или  мало 
млађи  од  њега,  највише  читало  Бајрона.  Један  друг 
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Бранков,  Лца  Поповић,  превео  је  Ђ&ура  Бајронова 
и  Лару  и  неке  ситније  песме ;  други  друг  н>егов  Љ. 
П.  НенаАОвић  и  преводио  је  Бајрона  и,  као  што  сам 
каже,  радо  читао;  млађи  вршњак  Бранков  Ст.  Ка- 
ћански  у  мла})им  годинама  одушевл>авао  се  Бајроном 
(види  Седмицу  1855  г.  бр.  17) ;  а  још  млађи  Ђ.  Јакшић 
читао  је  у  младим  годинама  врло  радо  Бајрона  и,  као 
што  сам  каже,  по  неким  његовим  причама  сликао 
неке  слике  своје.  Да  су  млади  српски  књижевници  и 
песници  у  четрдесетим  годинама  овога  века  радо  чи- 
тали  Бајрона  казује  нам  и  Љ.  П.  Ненадовић  у  својим 
Путпичким  иисмима  од  18^1  год.  (види  Шумадинку 
1855  г.  бр.  34).  Па  и  Бранко  је  читао  Бајрона;  и  та 
лектира  учинила  је,  те  је  он,  већ  и  онако  болан,  од- 
боловао  узгред  и  од  тако  зване  ((болести  овога  века'\ 
којој  —  како  вели  X.  Тен  —  Бајрон  беше  најсјајнија. 
жртва;  и  та  узгредна  бољка  Бранкова  оставила  је 
трага  на  песмама  његовим.  Поделивши  песме  Бран- 
кове,  по  главном  осећању  које  у  њима  влада,  у  три 
кола  ја  сам  већ  рекао,  да  се  песме  трећега  кола  јако 
разликују  од  осталих  Бранкових  песама.  Песме  тога 
кола  су  управо  ове  четири  епске  песме :  Сгојан,  Урош, 
Утоаљепица,  Освета  —  све  четири  испеване  1849  го- 
дине.  Ове  се  песме  разликују  од  осталих  Бранкових 
песама  не  само  тужнијим  тоном  и  тамнијим  колори- 
том  но  и  целим  саставом  својим.  И  Гојко  је  епска 
песма,  и  у  тој  песми  има  тужних  слика  и  призора ; 
али  ипак  кроз  њу  веје  још  ведри  и  здрави  дах  на- 
родне  епске  песме.  Главни  јунак  у  овој  песми  на  по- 
слетку  савлађује  све  препреке  и  постиже  оно  за  шта 
се  борио.  У  оне  пак  четири  епске  песме  сви  јунацв 
пропадају.  Сви  су  они  трагични  јунаци,  као  и  јунаци 
Бајронових  прича  —  или  оптерећени  неким  тајним 
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грехом  нама  непознатим  или  само  у  пола  познатим, 
нли  неким  тешким  злочином,  или  у  опште  у  прошло- 
€ти  и  у  животу  њихову  има  нека  кобна  тајна  која 
им  спрема  трагичан  крај.  У  свему  слика,  само  много 
блеђа,  Бајронових  јунака  и  они  су  несрећни  живо- 
том,  незадовољни  судбином  својом,  витешки  духом, 
ч^нажни  вол>ом,  сјајии  умом,  а  сломљена  срца.  Оно 
што  је  требало  да  су  у  своје  време  чинили  они  чине 
касно,  и  за  то  сва  њихова  потоња  јунаштва  и  не- 
обична  снага  у  борби  и  покајнички  и  паћенички  жи- 
вот  и  племенита  дела  —  све  бива  у  залуд.  Радно  поље 
таких  јунака  и  не  може  бити  обичан  живот  људскп 
и  обични  догађаји.  У  Гојку  и  Хајдукову  гробу  видимо 
обичне  романтичне  догађаје  народне  епске  песме,  у 
оне  пак  четири  епске  песме  имамо  догађаје  са  свим 
друге  врсте  —  мучну,  неједна^лу,  страшну  и  дирл>иву 
борбу  необпчних  људи  са  свој.^м  околином,  са  сво- 
јом  л>утом  судбином  и  са  срцем  својим.  Таке  су  и 
све  Бајронове  приче.  Рапш  1е8  еуепетеп18  —  вели 
X.  Тен  о  Бајрону  —  11  а  сћегсће  1е8  р1и8  рш88ап1;8, 
рагт1  1е8  асИопв,  1е8  р1и8  {огке8.  И  јунаци  Бранкови 
у  оне  четири  епске  песме  сви  су  налик  један  на  дру- 
гога,  као  што  су  п  Бајронови  јунаци  све  портрети 
с  једнога  модела.  Ну  у  Бајроновим  епским  песмама 
тај  је  модел  сам  песник  и  све  те  његове  песме  нису 
ништа  друго  до  —  као  што  вели  X.  Тен  —  аепопија 
срца  његова»;  у  Бранка  пак  тај  појав  може  се  обја- 
снити  само  угледањем.  И  да  споменем  још  једну  за- 
једничку  црту  Вајронових  и  оних  Бранкових  прича 
—  једнаке  жеуске  типове.  И  у  Бајрона  и  у  Бранка 
стоје  као  контраст  уз  мрке  јунаке  лепе  и  нежне  жене, 
верне  и  необично  одане  —  прави  анђели. 
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Одиста,  први  утисак  оних  Бранкових  епских  пе- 
сама  такав  је,  да  нам  се  чине  као  нека  колонија  духа 
песникова,  колонија  насељена  далеко  од  своје  ме- 
трополе,  на  земљишту  много  хладнијем  и  под  небом 
много  суморнијим.  Мало  час  је  показана  општа  слич- 
ност  тих  Бранкових  песама  с  песмама*  Бајроновим ; 
па  и  то  толико  било  би,  мислим,  довољно  да  се  види 
како  је  постала  она  Бранкова  колонија.  Али  ми  се 
чини  да  се  могу  показати  и  ближе  додирне  тачке. 

Колико  сам  год  пута  читао  Бранкова  Стојана, 
увек  сам  се  сећао  Бајронова  Ларе.  Има  нека  тајна 
(у  Бајрона  са  свим  непозната,  у  Бранка  само  у  не- 
колико  позната)  у  прошлости  главног  јунака  и  једне 
и  друге  песме,  која  после  различних  мука  и  невоља 
води  најпосле  грађанском  рату,  у  ком  гине  и  један  и 
други  јунак.  И  тамо  и  амо  над  мртвим  јунаком  убија  се 
од  жалости,  или  пресвискује  на  гробу,  верна  драга^ 
о  којој  се  ништа  друго  не  зна  до  да  је  верно  и  не- 
измерно  љубила. 

Бпска  биограФија  Ларина  почиње  се  причањем 
како  се  граФ  Лара  после  дугог  лутања  по  свету  из 
ненада  вратио  у  свој  завичај,  у  своју  државу,  још 
у  пуној  мушкој  снази  али  са  свим  измењен :  не  више 
бујан,  немиран  и  разуздан  као  што  је  некад  био,  но 
миран,  хладан  озбил>ан,  готово  сетан,  али  поносит 
као  што  је  и  био,  а  у  оку  му  чудан  поглед  који  туђе 
тајне  прозире  и  мами,  а  на  уснама  тих  леден  осмех. 
Реч  му  је  кратка,  оштра,  али  сече  и  ране  задаје,  и 
ако  се  чини  блага  и  пријатна.  Жудња  за  чашћу,  сла- 
вом,  љубављу  —  тим  општим  метама,^за  којима  мно- 
жина  жуди  а  малина  их  тек  достиже  —  чинило  се 
да  се  угасила  била  у  срцу  његову,  али  као  да  није 
давно  било  кад  је  још  силним  пламеном  буктела.  Од 
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како  се  из  туђине  вратио  он  живи  усамљено,  не  мари 
за  весеља  и  забаве,  ником  ништа  не  прича  о  својој 
прошлости  и  о  свом  путовању,  и  кад  би  ко  непажљиво 
навалио  са  запиткивањима  он  би  занемео  а  у  лицу 
бп  помрчао.  Некад  су  људи  били  књига  његова,  сад 
се  пак  забавља  дуго  и  много  с  истинском  књпгом  и 
често  по  неколико  дана  преседи  читајући  и  т.  д.  и  т.  д. 
Такав  човек  пробуђује  дивљење  и  радозналост  своје 
околине,  о  њему  се  различно  мисли  и  говорн,  неки 
га  мрзе  а  неки  га  се  боје,  неки  га  штују  а  неки  га 
воле  и  т.  д.  —  И  Стојанова  се  епска  биограФија  по- 
чиње  готово  као  Ларина.  И  он  долази  из  ненада  од 
некуд  —  само  не  у  свој  завичај,  већ  у  неко  место 
«де  је  купатило».  И  он  је  као  и  Лара  некакав  ту- 
жан  разочаран  јунак;  и  он  разгорева  радозналост 
своје  околине;  и  он  живи  усамљено;  и  он  се  осмехује 
«с  пуно  чемера^;  и  он  је  некакав  ноћник  као  и  Лара 
(«кад  и  кад  само  кад  нојца  притисне,  отвара  прозор» 
—  прича  нам  песник)  и  т.  д.  Лара  долази  из  туђине 
сам,  само  с  једним  пажем.  И  Стојан  излази  на  по- 
зорницу  само  с  једним  пратиоцем,  с  једним  верним 
слугом,  који  једини  можда  зна  тајну  свога  господара, 
али  који  је  ћутл>ив  као  и  господар  му  —  онако  као 
и  паж  Ларин.  Али  је  Миле  Стојанов  од  истине  његова 
верна  слуга,  а  Калед  Ларин  је  у  мушко  рухо  преру- 
шена  драга  Ларина,  о  чем  се  дознаје  тек  на  крају 
спева.  Још  је  разлика  и  у  том,  што  противник  Сто- 
јанов  Васа  гине  заједно  са  Стојаном,  убија  га  Миле ; 
а  Ларин  противник  Отон  долази  после  свршеног  боја 
да  види  како  Лара  умире.  Ну  мегдан  Стојанов  с  Ва- 
сом  наликује  нешто  на  мегдан  Ларин  с  Отоном  — 
који  је  заступао  свога  пријатеља  Езелина  —  наро- 
чито  свршетком.  На  мегдану  падају  и  Васа  и  Отон, 
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али  ни  један  не  гине;  само  што  Лара  зна  да  про- 
тивника  свога  није  са  свим  убио,  а  Стојан  не  зна, 
Остављајући  бориште  Ларапогледајош  једном  оштро 
свога  рањеног  непријатеља  —  као  да  се  срди  на  за- 
лудну  борбу,  у  којој  је  свога  противника  победио  али 
у  животу  оставио ;  као  да  хоће  да  испита  колико  је 
противника  гробу  попримакла  рана,  коју  му  је  задао. 
А  налик  на  овр  Стојан  <(Гледну  своме  злотвору  нај- 
већу»,  и  видећи  «лице  како  му  с'  развлачи»  и  како 
му  се  руке  «тегле  и  грче»,  опет  му  се  чини  «е  умире 
лако,  па  дркће  јунак  од  гњева,  трепеће^'  и  т.  д. . .  И  она 
буна,  онај  грађански  рат,  у  ком  Стојан  предводи  неке 
незадовол>нике,  веома  је  налик  на  буну  и  рат  у  Лари 
и  почетком  и  средином  и  свршетком  (последњи  бој 
је  украј  неке  рвке  као  и  у  Лари).  —  само  што  у  Лари 
знамо  за  што  све  то  бива,  и  ако  мотивовање  није  баш 
потпуно  јасно  и  довољно,  а  у  Стојапу  ту  буну  готово 
нп  мало  не  разумемо ;  и  кад  не  би  знали  да  је  Стојан 
само  бледа  копија,  слабо  подражавање  Лари,  одиста 
би  морали  питати  као  и  Л.  Костић:  «Што  Стојан  иде 

у  бој  и  с  ким  ће  да  се  бије  ?>* И  још  би  се  могло 

продужити  ово  поређење  чак  и  до  појединих  стихова 
и  реченица.  «У  Стојану  се  много  што  не  зна  за  што 
бива»,  вели  Л.  Костић,  и  често  је,  вели,  Бранку  «мило 
да  се  игра  жмуре  с  читаоцвм»;  јер  нам  он  често  ме- 
сто  објашњења  даје  само  оваке  Фразе: 

Ма  нећу  казат'  шта  бијаше  овде  — 

11  ја  сам  чуо,  ма  не  знам  шта  беше  — 

Ал'  окле  ово,  ја  не  знадем  право  — 

Ил'  ваља  да  је  јоште  што  год  друго  — 

Далеко  мисли  њему  се  отеше, 

Па  око  собом  и  уво  однеше, 

Однеше  некуд,  ма  куд  ко  то  знаде  — 
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Ово  као  затајивање  и  прећућивање  Бранково  нп- 
шта  друго  није  до  подражавање  и  спољашњој  Форми 
Вајроновој.  И  Вајрон  у  Лари  и  у  другим  својим  прп- 
чама  оставља  много  што  шта  читаоцу  да  сам  погађа ; 
али  су  те  загонетке  Вајронове  пуне  дражи,  прави 
психолошки  задаци,  као  на  пр.  кад  оставља  да  сами 
погађамо  тајну  оне  страшне  ноћи  кад  су  Лару  слуге 
његове  нашле  онесвешћена,  кад  оставља  да  погађамо 
значај  погледа  Ларина  којим  је  погледао  Езелина  по- 
лазећи  из  двора  Отонова,  или  да  погађамо  шта  је 
оно  Лара  на  самрти  дуго  разговарао  на  неком  туђем 
језику  с  Каледом.  Често  Вајрон  и  дражи  своје  чита- 
оце  полуобећањима.  Тако  на  пр.  на  крају  прве  песме 
Чајлд  Херолда  вели  :  —  Ево  нешто  мало  о  путовању 
нашега  витеза;  а  ви,  који  би  желели  још  више  о  том 
чути,  стрпите  се  до  друге  песме  —  ако  се  усудим 
још  стихове  дељати,  Ну  као  што  р.екох,  све  је  ово 
у  Бајрона  друкчије.  А  у  Бранка  је  мање-више  све 
претерано,  често  и  смешно.  То  је  у  неколико  судбина 
сваке  имитације;  а  у  велико  бива  при  сваком  ими- 
товању,  где  се  песник  угледа  на  песника  по  духу 
несроднога  —  као  што  је  овде.  Тако  хотећи  да  свога 
Стојана  учини  што  сличнијега  Лари,  он  даје  таке 
описе  свога  јунака,  који  се,  кад  се  прикупе  и  пореде, 
показују  да  су  слаба  копија  неке  слике,  коју  кописта 
нити  је  добро  разумевао  нити  јасно  осећао.   Тако : 

У  оку  јоште  она  тија  туга, 
На  мутној  ка'  је  о6.1ачин11  дуга  — 
Он  осмену  се,  а.1'  с  пуно  чемера  -т- 
На  руку  чилу  клонула  му  г.1ава, 
На  груди  пала  та  коса  убава  — 
То  каже  лице  то  његово  бледо, 
То  кажу  очи  оне  укочене; 
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Но  за  час  њега  ова  туга  пређе, 
А  око  севну  скупише  се  веђе  — 
На  лицу  њему  чемерна  милина, 
И  тија  туга  и  тија  љутина, 
Ал'  миса'  једна  из  друге  с'  извија, 
Крај  срца  с'  вију  као  клупче  змија, 
Он  усне  гризе,  а  трепће  све  чешће, 
Р1з  ока  пламен  све  сјаје  жешће  — 
Па  онда  избом  учеста  кораке, 

(подсећа  на  Ларино  дуго  шетање  ноћу  по  дворанама 
свога  двора) 

На  мучно  око  натакао  веђе  — 
Ма  он  јв  чуо,  па  сам  вас  побледи, 
Ал'  мучи  јунак,  па  преда  се  гледи, 
Па  онда  уста,  тамо  амо  крочи, 
А  момци  мучне  у  њ  упрли  очи, 
Он  мозгом  нешто  тамо  амо  крени, 
Па  сада  бледи,  а  сада  румени, 
И  у  Ч0.С  не  знам  што  му  на  ум  паде, 
Он  гроотом  се  ту  смејати  стаде  — 

.И  број  активних  лица  у  Стојапу  одговара  готово 
са  свим  броју  лица  у  Лари,  Ну  Езелина,  који  у  Лара 
игра  важну  улогу  и  који  и  даје  други  обрт  епском 
догађају,  нема  у  Стојану.  Езелпн  и  Отон  Бајронов 
слили  су  се  у  Бранка  у  једну  личност,  у  Васу.  Али 
као  сећање  на  Езелина  у  Лари  има  у  Стојану  једно 
место,  које  се  као  тако  сећање  само  може  и  разу- 
мети,  јер  иначе  је  са  свим  залишно  То  је  оно  ме- 
сто,  кпд  се  Стојан  први  пут  јавља  у  оном  акупатилу*^ 
и  кад  ((Свако  пита  ко  ли  је  и  шта  ]е»,  али  «нико  г'^ 
не  познаје»  — 

И  један  само  одговори  на  то, 
Да  лице  то  му  није  непознато, 
Негде  га  виде  али  де  не  знаде, 
То  само  рече,  више  не  придаде. 
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И  то  је  све.  Слика  Езелинова  остала  је  закрж- 
л>ала  у  овој  клици,  јер  се  Бранко  јамачно  доцније 
предомислио  и  нашао  да  му  та  слика  не  треба.  — 
И  неке  реченице,  сентенције  и  Фигуре  у  Бранкову 
Стојану  као  да  су  слика  или  одјек  таких  реченица 
и  т.  д.  у  Лари.  На  крају  прве  песме  у  Лари  песник, 
причајући  како  се  разишло  друштво  с  гозбе  Отоновв 
и  како  је  свак  похитао  да  се  склони  у  своју  постељу, 
вели :  (сИма  ли  приличније  речи  за  постељу  од  речи 
гроб?  Да,  то  је  општа  кућа,  гробница  ноћи,  у  коју 
лежу  слабост  и  моћ,  врлина  и  порок,  у  коју  се  спу- 
шта  свак  наг,  немоћан  и  весео  што  ће  неко  време 
бесвесно  проживети»  и  т.  д.  А  Бранко  у  Стојапу  при 
крају  прве  песме  (књ.  Ш.  33)  вели: 

О  ноћи  тавна  ти  некима  веро, 

Некима  веро  а  неким  неверо, 

Не  кажем  да  те  рад  не  има  нико, 

Ма  ја  те  немам  смрги  арава  слико. 

За  тебе  кажу  да  си  мирно  доба, 

Ма  мир  је  веКи  сред  тавнога  гроба  — 

На  послетку  и  сам  ритамски  облик  Бранкова  Сто- 
јапа,  јамбиски  једанаестак,  указује  на  позајмицу,  на 
подражавање,  и  одговара  стиху  којим  је  Бајрон  испе- 
вао  Лару  и  још  неке  своје  епске  песме. 

У  Стојану  је  Бранко  подражавао  Бајрону ;  и  за 
то  му  је  Стојан  најслабија  епска  песма,  јер  он  духом 
и  наравл>у  није  био  налик  на  Бајрона.  У  Урошу  пак, 
Утоиљеници  и  Освеги  видимо  само  општу  сличност 
с  Бајроновим  причама;  заједничке  су  само  главне  бе- 
леге,  а  сиже  и  обрада  су  самостални.  За  то  су  ове 
песме  лепше  од  Стојана.  Ну  и  у  ове  три  песме  по 
нека  места  и  слике  јако  подсећају  на  неке  слике  и 
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места  у  Бајроновим  причама.  Тако  је  у  Освети  драга 
незначога  јунака  веома  налик  на  Каледа  у  Лари;  и 
она  пати  као  и  Калед  без  икаке  своје  кривице  и  свр- 
шује  као  Калед  —  умпре  за  својим  драгим,  за  којим 
се  свуда  пребијала  а  који  је  можда  није  ни  волео. 
Ну  како  је  то  могло  бити,  да  бајронска  болест, 
-болест  црног  песимизма,  очајног  незадовољства  и 
љуте  и  упорне  мржње  на  свет  и  његове  установе,  — 
како  је  могло  бити,  да  та  болест  наиђе  баш  на  ве- 
дрога  и  нежнога  Вранка,  љубимца  народне  виле  ? ! . . . 
Утицај  Бајронов  на  модерно  европско  песништво  био 
је  истина  огроман;  у  првој  половини  овога  века  није 
готово  било  знатнијега  песника  европског  који  му 
није  колико  толико  подражавао ;  али  се  опет  може 
опазити,  да  је  утицај  Бајронов  био  најслабији  на 
европском  истоку,  нарочито  у  раси  словенској,  раси 
^вропске  будућности.  А  у  српском  народу,  народу 
тек  из  ропства  ускрсломе,  народу  патријархалноме 
и  коме  се  све  тежње  овога  века  могу  слити  у  једну 
тежњу,  тежњу  за  уједињењем  —  у  народу  српском 
није  било  баш  нимало  услова  за  бајронску  болест.  За 
то  песме  Бајронове  нису  ни  до  данас  све  на  српски 
преведене.  Ми  им  се  дивимо;  ми  их  хможемо  и  осећати, 
али  онако  као  што  осећамо  туђе  болове  од  којих  нп- 
кад  нисмо  патили  и  од  којих  мислимо  да  нећемо  никад 
ни  патити.  Од  српских  песника  највише  је  духом  на- 
ликовао  на  Бајрона  Ђура  Јакшић.  Бујне  нарави  и  не- 
мирна  духа  као  и  Бајрон  —  требало  је  још  само  да 
буде  и  несрећан.  И  он  је  и  то  био.  Истина  је  не- 
срећа  његова  била  према  Бајроновој  друкчије  врсте, 
али  је  састављена  с  његовом  нарављу  уродила  готово 
истим  родом  —  он  је  постао  суморан,  песимистичан 
песник.  И  Јакшић  је  читао  Бајрона.  Али  неке  његове 
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нехотичне  репродукције  Вајронових  песама,  или  мо- 
жда  »  угледања,  блистају  много  већим  сјајем  и  ле- 
потом  но  Бранкова  подрашавања.  Његов  Искушеник, 
колико  је  налик  на  Ђаура  Бајронова^  ипак  је  једна 
од  најлепших  песама  његових;  јер  ако  је  та  песма 
и  подражавање,  то  је  подражавање  сроднога  духа. 
Али  су  Бајронове  песме  одјекивале  у  срцу  његова  на- 
рода  и  скоро  свега  европскога  запада ;  а  Јакшићеве 
песме  мамиле  су  у  нас  само  сузе  сажал>ења,  као  што 
нам  мами  сузу  несрећна  судбина  честитих  л>уди  и  ако 
се  ми  таке  судбине  за  се  не  бојимо.  За  то  Јакшић 
у  нас  никад  није  могао  помрчати  славе  Бранкове  и 
Његушеве;  за  то  су  се  најрадије  читале  и  највише 
цениле  његове  патриотске  песме.  Остала  осећања  која 
је  Јакшић  опевао  била  су  на  нашем  земљишту  ње- 
гови  лични  јади,  и  он  их  није  могао  учинити  и  на- 
шим  јадима.  За  то  је  он  пред  смрт  покушао  да  те 
јаде  провуче  кроз  социјалистичке  теорије  (Шваља); 
али  видећи  да  ни  у  таком  облику  не  могу  у  нас  успе- 
вати,  престао  је  пред  смрт  скоро  са  свим  певати.  За 
то  су  Јакшићева  дела,  и  ако  су  производи  правога 
песничкога  духа,  доживела  у  нас  досле  само  једно 

нздање,  и  ко  зна  када  ће  друго  доћи Ну  како 

је  то  дошло  да  Бранко  имитује  Бајрону?  Да  би  ово 
могли  објаснити  вал>а  обратити  пажњу  на  то,  да  су 
оне  песме  Бранкове,  на  којима  се  види  највише  слич- 
ности  с  песмама  Бајроновим,  испеване  све  1849  го- 
дине.  Други  песницп,  ако  и  имитују,  имитују  у  по- 
четку  свога  рада;  Бранко  овде  имитује  при  крају 
свога  рада,  после  красних  песама  своје  I.  и  II.  књиге. 
То  показује  даје  Бранко  1849  г.  био  духом  клонуо,  а 
клонуо  је  био  за  то,  што  га  је  тада  здрав.ве  почело 
оставл>ати.  Али  он  је  умро  1853  г.;  у  оно,  дакле,  време 
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било  је  у  њега  још  доста  готовине  телесне  снаге.  За 
то  су  га  први  наступи  његове  болести,  који  су  се 
јавили  можда  још  1848  г.,  учинили  само  зловољним 
и  суморним ;  а  зловољност,  потхрањивана  још  напа- 
дима  на  његову  I.  књигу  песама  и  вређањима  усме- 
ним  и  писменим,  лако  је  могла  у  оболелој  машти  ње- 
говој  створити  мисао,  да  је  он  српски  Вајрон,  да  је 
сличне  судбе  с  њим,  да  је  његова  песма  Пут  оно 
што  Бајронова  Инглески  барди  и  шкотски  критичари 
—  а  све  је  то  потпомогнуто  силним  говором  у  оно 
време  свуда  у  Европи  о  Бајрону.  Додјамо  к  томе  и 
разочарање  политичко  српскога  народа  после  маџар- 
ске  буне  и  очајање  Вукове  странке  због  ондашњих 
књижевних  прилика  српских.  Свакојако  само  је  бо- 
лесна  Бранка  могла  дочепати  «болест  овога  века», 
јвр  је  здрави  Вранко  био  далеко  од  Вајрона.  Да  је 
он  био  Бајрон,  он  би  иа  оне  грдње  1848  год.  (види 
Глас  XIII.  стр.  68 — 82)  одговорио  каким  спевом  на- 
лик  на  Инглеске  барде  и  шкотске  критичаре,  Ђ.  Јак- 
шић  одиста  не  би  остао  дужан  својим  критичарима. 
ЧЗболевши  Вранко  се  стао  угледати  на  Вајрона  не 
само  песмом  но  и  животом.  Оно  његово  уздржавање 
у  јелу  —  о  чем  прича  кћи  Вукова  (Гдас  XIII.  с.  55ј  — 
можда  је  било  подражавање  познатој  Вајроновој  ди- 
јети.  Али  и  ако  је,  мислим,  болест  Вранкова  била 
главни  узрок  што  се  он  стао  угледати  на  Бајрона, 
опет  ми  се  чини  да  треба  неки  део  заслуге  за  то  усту- 
пити  и  моди,  која  је  тако  исто  силна  у  књижевним 
као  и  у  другим  односима.  Јер  мени  се  чини,  да  се 
и  у  ранијим  песмама  Вранковим,  у  песмама  I.  и  II. 
књиге,  могу  чути  овде-онде  одјеци  Вајронових  ми- 
сли,  осећања  и  песничкога  говора.  Ја  сам  већ  рекао 
(Глас  XIV.  с.  30)  за  оно  место  у  Вранкову  Путу,  где 
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он  чита  лекцију  својим  негдашњим  учитељима,  да  ту 
Бранко  можда  није  био  са  свим  самосталгш,  да  се 
угледао  можда  на  кога;  и  сад  ћу  казати  да  тај,  на 
кога  се  Бранко  онде  угледао,  може  бити  Бајрон. 
У  Бајроновим  првинама  песничким,  на  које  је  у  јану- 
ару  1808  г.  у  ЕЛгпђитдћ-Ве^гец?  Ј6  22  изашла  љута 
критика,  има  једна  ђачка  песма  Гранта,  на  коју  је 
поменута  критика  обратила  пажњу  онако  исто  као 
и  српска  критика  на  онв  стихове  Бранкове:  «0ј  да- 
вори  учител>и  клети»  и  т.  д.  Ево  како  приказује  ин- 
глески  критичар  ту  песму :  аПошто  је  писац  (Бајрон) 
велики  део  своје  књиге  на  то  употребио,  да  своје 
занимање  у  школи  и  на  университету  обесмрти,  не 
може  нам  се  никако  на  ино  а  да  читаоца  не  обеселимо 
једном  пробом  ових  наивних  излива«.  И  онда  долази 
навод  из  поменуте  песме  Бајронове,  у  којој  има  и 
овако  место : 

«Тамо  у  мрачној,  ниској  и  тесној  соби  седи  ђак 
сам  уз  лампу,  доцкан  леже  а  рано  устаје  —  само  да 
јуде  први.  А  ако  само  једну  реч  погрешно  акцентује, 
ако  не  уме  да  се  нађе  у  мучном  троуглу,  казне  га 
храном  и  дају  му  да  једе  латинске  задатке.  А  не  сме 
читати  ништа  што  њему  годи,  не  сме  ни  завирити  у 
драге  песнике,  и  драж  миле  музе  мора  пасти  пред 
квадратом  хипотенузе». 

Како  нас  на  ово  подсећају  они  Бранкови  сти- 
хови : 

С  књигом  свани,  с  књигом  и  омркни 


Ал'  скочити  у  Дунаво  ладно, 
Тј  поврнут'  своје  здравље  јадно 
и  т.  д. 

Тако  нас  и  Бранков  натпис  први  (у  I.  књизи)  сво- 
јом  безобзирношћу  подсећа  на  неке  натписе  Вајро- 
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нове,  на  пр.  на  натпис  његов  на  гробу  лорда  Ка- 
слерија.  Тако  нас  приступ  пред  Гојком  подсећа  на 
почетак  друге  песме  у  Лари.  Ту,  описујући  лепоту 
јутарње  природе  (налик  на  оно  Бранково :  аЗоро  бела 
сунце  огрејано»  и  т.  д.),  кличе  Бајрон:  аПогледај,  о 
човече,  ове  красоте  и  кликни  раздрагано :  све  је  ово 
моје !  А  освануће  једно  јутро,  кад  то  више  неће  бити 
твоје*  и  т.  д.  А  и  Бранко  одмах  после  оне  апостроФе 
зори,  лисној  гори  и  т.  д.  вели : 

Данас  сутра  час  ће  ударити, 
Јарко  сунце  мени  заклонити 
и   т.   д 

Али  доста.  Кад  човек  једном  стане  на  пут 

поређења  и  истраживања  сличности  и  позајмице, 
обично  ће  пре  претерати  но  не  дотерати.  Доста  је 
ако  сам  само  близу  доказао  што  сам  у  почетку  рекао, 
да  је  Бранко  читао  Бајрона  и  да  је  та  лектира  оста- 
вила  трага  на  његовим  песмама.  А  и  «за  сада  свакако 
је  доста»,  што  рекао  Бранко. 

12.  Бранкова  је  реч  свуда  јасна,  и  за  то  се  при 

обичном  читању  чини  да  му  је  и  песма  свуда  јасна. 

објашњвње      Али  ће  пажљивији  читалац  опазити,  да  би 

нвких.  мвстз. 

у  Бранковим  ^У  ^^Д  понекога  стиха,  код  понеке  речи 
песмама.  ^ј^  имвна  трсбало  знати  још  нешто  што 
се  не  зна  из  песме;  а  опет  и  нека,  иначе  јасна,  ме~ 
ста  могла  би  се  још  више  осветлити.  Нека  така  места 
већ  су  досле  објашњена  (нарочито  у  тач.  3.  овога 
одељка),  а  нека  ћу  сада  објаснити.  Тако : 

а,,  Збогом  остај  красно  Стражилово, 

Многи  те  је  у  звездице  ков'о 

(Ђ,  раст.  92). 
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Можда  се  Бранко  пишући  ово  сећао  песме  Срб- 
Милутинове  (=  Ник.  Грујића)  Постапак  Стражилоењ, 
штампане  у  Серб,  Нар.  Листу  1842.  стр.  222,  тамне 
алегориске  песме  у  митологиским  сликама,  која  се 
не  може  ни  поредити  с  Бранковим  описом.  Можда 
се  сећао  и  Суботићеве  једне  ђачке  песме  о  Стражи- 
лову,  о  којој  знам  само  по  Суботићевој  нештампаној 
автобиограФији  али  којаје  ђацима  Бранкова  кола  мо- 
гла  бити  позната. 

б.,  Рука  с'  диже  на  посао, 

Да  л    ће  коме  бити  жао  ? 
Нога  лупа,  диже  пра, 
Наоколо  свуда  сгра  — 
(Ђ,  раст.,  друго  коло). 

Ове  стихове,  вели  Л.  Костић,  не  разуме  никако 
«ни  у  својим  пјесничким,  а  камо  ли  у  прозаичким  ча- 
совима>^    и   мисли  ада  је  све   то  ради  стиха^  ради 

слика  управо» Кад  би  ови  стихови  својим  сли- 

ковима  одговарали  неким  другим  стиховима^  онда  би 
се  још  којекако  могло  држати  мишл>вн>е  Костићево. 
Али  ти  стихови  не  стоје  у  сликовној  свези  с  другим 
стиховима,  и  могли  би  се  и  избацити  из  песме  а  да 
се  ни  мало  не  наруши  ритамски  склад  осталога. 
И  онда,  ако  би  узели  да  су  ти  стихови  без  смисла, 
ишло  би  уз  то  још  нешто  и  горе :  да  је  бесмислица 
учињена  без  невоље.  Ну  није  тако.  Кад  се  они  сти- 
хови  читају  заједно  с  осталим  стиховима  у  поско- 
чици ;  кад  се  зна  да  се  пред  тим  позивају  у  братско 
коло  сва  српска  племена  —  не  ради  обичне  игре  (јер 
то  тек  не  би  имало  смисла)  но  ради  већега  и  све- 
тијега  посла,  што  сам  песник  наглашује  велећи: 

Ватите  се  кола  тога, 

Од  вишњег  је  оно  Вога  — 

Х1У   ГЛАС    СРП.  ЕРАЛ.   АВАДЕНИЈЕ 
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кад  ое  то  зна  и  кад  се  знају  прилике  1847  г.,  када 
је  ова  алегориска  поскочица  по  свој  прилици  и  по- 
стала  (види  у  овом  одел>ку  тач.  4.),  —  онда  се  могу 
разумети  и  они  стихови,  може  се  разумети :  да,  кад 
се  оно  уједињено  братско  коло  дигне  «на  посао«,  да 
то  може  «коме  бити^'  и  «жао»  и  да  може  задати  «на- 
около  свуда  стра».  А  ваљада  се  нико  неће  чудити, 
што  та  мисао  није  онда  казана  отворено  и  право  пред 
бечком  цензуром. 

в.,  О  Јулије  чу  ли  драги  брате  — 

(Ђ.  раст.  \0Т). 

Раније  је  речено  да  је  то  др.  Јулије  Радишић. 
Тако  мисле  многи  који  су  досле  о  Бранку  писали. 
Ну  др.  Л.  Захаријевић  ме  уверава,  да  је  тај  у  песми 
Јулије  =  Бранков  брат  Стеван.  Он  је  —  вели  —  био 
по  школи  једну  годину  млађи  од  Бранка,  леп,  румен 
младић  и  растом  мало  виши  од  Бранка.  Није  се  — 
вели  —  могло  управо  знати  ко  је  лепши  од  њих  дво- 
јице ;  само  је  Стеван  био  увек  озбиљан  и  као  намрштен 
и  још  онда  као  болан.  Њега  су  сви  у  школи,  па  и 
Бранко,  звали  «Јулије».  И  г.  Васа  Нопадић,  свеште- 
ник  из  Нерадина,  друг  Бранков  у  гимназији  и  за- 
једно  с  њим  цензор,  пише  ми  да  се  сећа  Стевана  да 
је  млађи  од  њих  био  и  «да  је  увек  слаба  здравља  био, 
с  тога  је  школу  и  напустио»,  а  Јулија  Радишића  се 
не  сећа  По  томе  као  да  се  Бранко  с  Радишићем  по- 
знао  тек  у  Темишвару  и  друговање  с  њим  продужио 
у  Бечу,  и  по  томе  Радишић  не  би  могао  бити  онај 
Јулије  у  Ђ,  рлст,  А.  Захаријевић  ми  је  обратио  пажњу 
и  на  дал>е  стихове : 


За  час  о,Је  цела  луда  врева, 
Брат  на  брата.  опет  се  осмева. 
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г.,  Ала  красно  челе  зузукашв! 

Познам  да  сам  код  м&тице  наше  — 

Та  свв  они  красни  соколови, 
Све  трутови,  да  Бог  б.Јагосови! 

(Пут  124  —  125). 

Много  раиије  од  Бранка  написао  је  Матици  Срп- 
<)ко]  епиграм  налик  на  ове  стихове  Бранкове  неки 
гП.  Б.  у  Даници  Вуковој  IV.  стр.   43 

д.,  Не  ће  Туре  више  живе  пећи 


Ни  на  кол>е  јадне  вас  набијат', 
Нити  колом  живе  вас  аребијат^  — 

(Пџт). 

Пребијање  колом  стара  је  варварска  казна,  којој 
је  првтходило  мучење  на  колу  (го1;а).  Таком  муком 
на  пр.  мучен  је  био  св.  Ђорђе  (н  Д1|16  н  В4  кблнц«  б^ди 
тн  С0ГЦ10Г  "  "А  К0Л6СИ  протв^АКМоу.  Ст.  Првов  Жи- 
вот  св.  Сим.  стр  4 — 5).  Али  ми  није  познато,  нити 
знам  да  се  у  иароду  нашем  прича  и  помиње,  да  је 
и  у  Турака  било  такога  мучења  За  то  не  знам  од 
куд  Бранку  оно  «Нити  колом»  и  т.  д.,  већ  ако  није 
по  слободи  песничкој  или  ради  слика. 

ђ.,  Ал*  се  . .  ша  туђа  леба  слади 

(Натаис  I), 

Уверавају  ме  многи  други  Бранкови,  међу  њима 
и  Л.  Захаријевић,  да  је  онај  « . .  ша»  =  Тоша  (Тодор)  . 
Павловић. 

е.,  Натиис  П1.  тиче  се  Милоша  Светића  и  ње- 
гове  полемике  с  Вуком  у  тако  званим  Утуцима. 

ж.,  Писмо  К.  Вујићу,  иисано  18  (6)  дек.  1847  г 
Овај  Коста  Вујић  син  је  проте  београдског  Вујића  п 
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умро  је  после  Вранка  у  Веограду  као  доктор  меди- 
цине.  Друговао  је  с  Бранком  у  Вечу  и  посло  Дани- 
чића  био  му  је  најинтимнији  друг.  На  његовим  је  ру- 
кама  —  пише  ми  Л.  Захаријевић  исправљајући  мој& 
причање  о  том  у  Гл&су  XIII.  —  Бранко  и  издахнуо. 
«Прота»  је  (тако  су  К.  Вујића  по  оцу  звали  Бранко 
и  сви  другови),  вели  Л.  Захаријевић,  нашао  Бранку, 
кад  је  умро,  под  јастуком  око  140  Фор.  ср.  и  те  новце, 
као  и  рукописе  и  остале  ствари  Бранкове,  предао  по- 
сле  оцу  Бранкову.  Оно  писмо  у  стиховима  остало  је 
међу  књигама  пок.  К.  Вујића  у  његова  брата  На- 
стаса  Вујића,  инжењера  у  Београду ;  ту  га  је  нашао 
пок.  Дамјан  Павловић  и  послао  уреднику  Јавора  1862, 
где  је  најпре  и  штампано  било. 
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Псевдокласична  песничка  школа  у  новој  српској 
књижевности  почела  је  била  опадати  још  пре  него 
што  се  Бранко  јавио;  али  пошто  св  Бранко  јавио,  она 
је  на  брзо  са  свим  замукла.  У  педесетим  годинама 
овога  века  песма  у  класичном  размеру  и  духу  врло 
је  ретка,  а  већ  у  шесетим  годинама  могло  би  се  готово 
рећи  да  је  и  нема.  Немачка  пак  песничка  школа,  која 
је  покушала  да  замени  школу  псевдокласичну,  била 
је  још  краћега  века,  јер  није  имала  ни  правога  вођа 
нити  и  једнога  снажнијега  свога  представника ;  и  по- 
сле  Бранка  нестаје  брзо  и  онога  шаренила  од  разновр- 
сних  песничких  звукова,  које  ову  школу  карактеришв 
и  које  се  могло  видети  у  прозорју  српске  уметничке 

песме  (Глас  XIII.  15 — 16) Било  се  већ  расвануло. 

Дух  народне  песме  обузео  је  био  књижевну  поезију 
и  славио  своју  победу  над  туђинским  правцима  и  ути- 
цајима.  Та  би  победа  јамачно  дошла  и  да  није  било 
Бранка,  али  би  дошла  много  доцнијв  —  као  што  би 
и  псевдокласичне  поезије  било  у  српској  књижевно- 
сти  јамачно  и  без  Мушицкога,  само  што  без  тога  сјај- 
нога  свога  представника  не  би  могла  одиста  онако 
дубоко  корена  ухватити.  За  то  је  победа  народнога 
лравца  у  новој  српској  књижевној  поезији  уједно  и 
лобеда  и  слава  Бранкова.  То  би  се  могло  видети  и 
познати  у  поезији  српској  после  Бранка  и  кад  не  би 
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сама  та  поезија  Бранка  захвално  спомињала  и  славила- 
као  учитеља  свога.  Јер  ако  на  пр.  после  Бранка  беже^ 
из  песничког  српског  луга  ЗеФири,  Амори,  Венере  и 
т.  д.,  остаје  им  подсмвшљив  помен,  који  се  по  кад  кад 
чује  и  који  нас  подсећа  на  почетак  у  Бранковој  пе- 
сми  Пут.  Ако  се  од  педесетих  година  овога  века  све 
слабије  чују  у  песничком  језику  речи  багрјаношарни^ 
весна,  волна,  взор,  восторг,  печал,  лубов,  срдцв,  усхи- 
ћење  и  т.  д.  —  за  то  се  опет  чују  врло  често  речи  зла- 
ћан,  јађан,  слађан,  лисна  гора,  осванак,  огрејак,  мило- 
ока  мома,  шарна  дуга,  брсна  грана  и  т.  д.,  које  знамо 
да  су  све  Бранкове.  Место  старога  јвдноставнога  али 
ненароднога  књижевнога  језика  постаје  језик  књи- 
жевне  песме  источни  говор,  онај  којим  је  и  Бранко  пе- 
вао;  али  се  с  њим  често  мешају  ради  стиха  или  накита 
речи  и  облпци  јужнога  говора,  чега  пре  Бранка  није 
било.  Народној  песми  и  језику  већа  се  пажња  по- 
клања;  али  се  опажа,  да  се  из  ризнице  народнога 
књижевнога  блага  највише  узимљу  они  накити  којима 
је  Бранко  своје  песме  накитио  (на  пр.  речи :  нојца, 
данак,  житак,  жеца,  злато,  мома,  часак,  сунашце,  ср- 
дашце,  и  т.  д.).  Поглед  на  ком  стоји  Бранко  што  се 
тиче  језика  у  I.  књизи  својих  песама  дуго  се  држи, 
и  чак  у  шесетим  годинама  овога  века  замера  се  онима 
к')ји  се  од  њега  одмичу  и  који  пишу  кар  што  је 
Бранко  писао  у  II.  књизи;  јер  је  I.  књига  Бранкова 
лепша  и  дража  од  П-ге,  па  се  мислило  да  се  треба 
у  свему  угледати  на  I.  књигу*.  И  у  песника  после 
Бранка,  као  и  у  Бранка,  најчешћи  је  стих  народни 

*  Тако  се  пок.  К.  1*уварац  у  критици  на  Певанију  Ст.  Нова- 
ко  ића  љутио  на  писца,  што  редовно  и  правидно  пише  гдас  х,  коЈИ' 
песми  убија  депоту,  наводећи  за  пример  овај  стих  његоз : 

Спотицах  се,   играх,  падах,   скаках    — 
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осмак  и  народни  десетак;  а  и  двл>ен>е  песме  на  строФе 
ретко  је  као  и  у  Бранка  и  ређе  но  што  беше  између 
1840  и  1847  г.  И  у  ситницама  се  подражава  Вранку. 
Датовзње  песама  на  пр.,  које  је  до  Вранка  било  врло 
слабо  у  обичају,  после  Бранка  је  много  чешће;  па  тако 
исто  и  кратки  стих,  какав  је  у  Бранковим  поскочи- 

цама  у  Ђ.  растанку Иде  се  и  за  погрешкама  и 

недоследностима  Бранковим;  н.  пр.  чедо  =  драга  по- 
стаје  врло  обична  и  врло  мила  реч  лирске  песме,  тако 
узаман  =  у  залуд  и  т.  д.  —  Али  да  погледамо  мало 
изближе  утицај  Бранков  на  поезију  и  на  песнике  срп- 
ске  после   1850  године. 

Прилазећи  блил;е  данима  што  у  српској  књижев- 
ности  настају  одмах  после  Бранка  опажамо  прво  то, 
да  се  мање  пева  него  пре.  Од  многобројних  певача 
пете  десетине  овога  века  (в.  Глас  XIII.  17)  врло  их 
је  мало  који  певају  и  у  шестој  десетини,  и  ако  их  је 
већина  још  у  животу  била.  Заћутали  су  и  пређашњи 
бол>и  и  познатији  певачи.  Нових  пак  певача  има  мало 
у  шестој  десетини,  а  и  они  се  јављају  песмом  ретко  и 
бојажљиво.  Тако  у  свакој  грани  .^»удскога  рада  нови 
бол>и  принцип  растерује  у  први  мах  старе  радиике 
и  лагано  прибира  око  себе  нову  војску. 

Први  редови  нове  војске,  нових  радника  у  умет- 
ничкој  српској  поезији  после  Бранка,  бејаху  вршњаци 
и  другови  Бранкови.  Скоро  у  исто  време  и  одмах  за 
њима  иде  други  ред,  песници  мало  млађи  од  њпх,  које 
предводе  Ј.  Јовановић  и  Јакшић.  Подалеко  иза  ова 
два  реда  иде  трећи  ред,  песници  старији  од  Бранка 
а  који  Бранка  надживеше,  мало  намрштени  п  још 
с  подсмехом  на  лицу,  чпнећи  се  као  да  за  себе  чету 
чине  и  да  не  иду  истим  путем,  и  ако  у  рукама  држе 
лире  навијене  према  новом  тону.  А  за  свима  овима  иде 
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главна  маса,  песници  седме  десетине  овога  века,  нај- 
плоднијега  песмом  времена  нове  наше  књижености. 


Најближи,  а  готово  најслабији,  последник  Бран- 
ков  беше  друг  његов  Димитрије  Петровић  (у  ђачким 
годинама  веле  да  се  презивао  Тоиаловић),  који  се  као 
песник  сам  прозвао  Славко  Златојевић.  Учио  се  у  Пра- 
гу,  где  се  и  оженио  кћерју  славнога  Јунгмана  —  удо- 
вицом  Лауермановом  —  а  умро  је  13.  децвхмара,  1856. 
(рођ  17.  Фебруара  1828.  у  Н.  Саду)  у  Карловцима  као 
проФесор  гихмназиски.  Превео  је  Краљодворски  руко- 
иис  и  штампао  га  у  «Златном  Прагу»  1851.,  а  те  исте 
године  и  у  истом  граду,  мало  само  раније,  штампао 
је  и  збирку  својих  лирских  песама  под  насловом  Зда- 
тијнство^:  Утицај  Бранков  познао  би  се  на  овим  пе- 
смама  и  кад  не  би  ништа  знали  о  познанству  и  друго- 
вању  Златојевићеву  с  Бранком  и  заједничкохМ  њиховом 

'  Овако  име  добиде  су  ове  песме  од  Злагије,  како  је  од  милости 
31^ао  Златоје.шћ  своју  жену  Катарину.  Ово  сам  дознао  из  днешика 
ЗлатојевићвЈа  од  1849  г.,  који  се  у  рукопису,  у  неколико  оштећен,  до 
данас  очувао  и  који  сам  добио  од  г.  проФ.  Ј.  Живанозића.  Осим  по- 
менутих  горе  књига  штампао  је  Златојезић  још  18  49  г.  књигу  Гласи 
сриске  виле,  књша  .<а  народ  —  патриотске  рефдексијв  у  прози;  1856 
год.  Полвод^дстло  раздел^но  на  свов  мвсвчне  раде  — 
слободно  преведвно  по  делу  «Варона  Л.  од  Вабо»  —  I.  с  ^еску  (остале 
свеске  остале  су  у  рукопису  код  његове  удовицв  с  другим  рукописима, 
понајвише  садржине  природописне,  којв  ]в  послв  патронат  гимназије 
карловачке  од  удовицв  откупио) ;  1 8  5  5  г.  Рагар  1 .  број  пољопри- 
вредног  листа,  који  је  с  тим  бројем  и  преотао.  Писао  јв  и  на  чешком 
језику  и  написао  је  био  српску  граматику  за  Чехв,  коју  је  П.  Ј.  Ша- 
Фарик  похвалио  али  која  је  остала  нештампана.  Год.  18  49.  радио  је 
неко  време  у  уредништ.^у  «Напредка»  и  ((Позорника  Воиводине  Србхб"^, 
а  исте  године  био  је  кратко  време  и  учитељ  основне  школв  у  Ужицу 
(о  чем  спомиње  и  у  својим  песмама  и  у  дневнику).  Био  је  слаба  здравља 
и  врло  нежнв  и  осетљиве  нарави,  али  одушевљен  Србин  и  поштен 
родољуб.  О  ЖИ.Ј0ТУ  његову  ниди  још  ((Петни  программЂ  пелике  гим- 
наз1е  карлопачке  за    18  57   год.*\ 
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боравл>ен>у'у  Земуну  и  Београду  1849  г.,  и  кад  не 

би  сам  Златојевић  признавао  тај  утицај  у  предговору 

ове  своје  књиге  *.  Тако  своју  песму  Свашта  али  пв 

којешта  завршио  је  стиховима  Вранковим  (Глас  XIII. 

стр.  8).  У  песми  46-0]  Златијкства  долази  два  пут  по- 

знати  стих  Бранков :  зла  ти  мајка  до  зла  Бога  —  али 

се  ни  чим  не  казује  да  је  то  туђ  стих;  сама  се  пак 

песма  ова  почиње  стихом  «Хао  селе  црна  ока»,  који 

је  начињен  према  оном  Бранковом :  ао  селе  босонога. 

У  песми  67-ој  долази,  опет  без  икакога  означења  по- 

зајмице,  Бранков  стих :  ој  стазице  танана.  Исти  стих 

долази  још  два  пут  у  песми  87-ој.  У  п.  93-ој  има  стих 

(сПровириле  ноне  (Јеле»,  —  према  оном  Бранковом  : 

ао,  ноно  бела!  Као  и  у  Бранка  има  и  у  њега  једна 

песма  (55-та)  са  насловом  «?».  Песма  76-та  много  је 

налик  на  Бранкову  песму  На  Мораву;  ну  како  је  ова 

Бранкова  песма  штампана  тек   1862,  ово  се  подра- 

жавање  може  објаснити  само  тако,  да  је  Славко  ту 

иесму  у  рукопису  код  Бранка  читао.   Подражавање 

Вранку  чини  ми  се  да  се  види  и  у  епиграмима  Зла- 

тојевићевим,  у  датовању  песама  и  т.  д.  *. 

Златојевић  је  познавао  доста  добро  и  народне 
песме,  а  и  језик  је  бољи  у  њега  но  у  многих  његових 
сувременика.  Али  је  и  у  једном  и  у  другом  далеко 
изостао  иза  свога  учитеља  Бранка.  Народни  елементи 
у  његовим  песмама  само  су  прости  одјеци  и  несло- 
бодна  подражавања  народној  песми,  као  што  су  на 
пр.   (на  стр.  56)  стихови: 

*  Изиеђу  осталога  он  ту  нели,  да  га  је  као  Бранко  окуражио 
да  штампа  своје  песме.  Л.  Захаријевић  ми  прича,  да  се  Бранко,  про- 
читавши  то,  нрдо  љутио.  —  Та  нисам  му  могао  —  вели  Л.  3.  да  је 
рекао  Бранко  —  казати  у  очи,  да  му  песме  не  ваљају.  —  *  Ако  су 
датуми  верни  —  у  што  оумњам  —  једна  трећина  песама  у  Златијн- 
ству  испевана  је  између  1  децембра  18  45   и    14  но^емпра   18  47  год. 
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Пуче  пушка  у  сред  Срема  равна. 
Даде  гласе  по  Крајини  дивној  — 

а  у  језику  његову,  нарочито  у  ранијим  песмама,  нађе 
се  и  по  која  ((Славеносербска^  реч  и  понека  грама- 
тичка  погрешка,  на  пр. :  божества  (с.  9);  ој  ветру  — 
неколико  пута  (19);  г^аревао;  бија  (место :  бијаше); 
видох;  црнија,  ироцвилише,  сво  (25);  увенити  (32);  за- 
шуштело,  долвтише  (33).  Глас  х  пише  Златојевић  че- 
шће  но  Бранко,  али  недоследно  и  понекад  и  где  му 
није  место  (х&о  м.  ао)  или  где  му  је  место  по  про- 
винцијалном  говору :  небесах,  чудесах  (23)  и  т.  д.  Ово 
последње,  као  и  реч  божество  и  још  неке,  и  неки  сти- 
хови  и  изрази,  показују  да  се  Златојевић  понешто 
угледао  и  на  Његуша.  Исто  тако  има  у  њега  нешто 
налик  и  на  Симу  Милутиновића.  Треба  само  погле- 
дати  на  наслове  његових  песама,  који  су  по  својој 
оригиналности  и,  чудноватости  налик  на  наслове  Си- 
миних  песама.  Тако  има  у  њега  и  нових,  скованих 
речи  а  1а  Сима: 

Заникнуло  свако  цвеће    (59)  — 
Кад  су  звезде  на  звездишту  сјале    (62)   — 
Сагрудио,  разгрудио  земљу    (64)  — 
Распирио,  стирио  огањ    (66)  — 

тако  и:  родиште  (87),  цвеће  драгапо  (88)  и  т.  д.  \ 

Као  песник  Златојевић  је  слаб  песник.  За  то  су 
му  песме  још  за  живота  љегова  биле  заборављене. 
У  песмама  његовим  више  се  виде  речи  но  мисли  и 
осећања.  Ово  двоје,  и  где  га  има,  изгубило  се  у  из- 

*  У  списку  уписника,  који  је  штампан  уз  Златијнство,  Злато- 
Је  ^ић  поред  имена  уписника  казује  понешто  и  од  споје  стране,  на 
пр.  код  уписника  из  Ужица.  Можда  се  и  у  овом  угледао  на  Милу- 
тпно1шћа,  који  је  имао  обпчај  да  п  на  таком  месту  исказује  своје 
мисли  и  осећапЈа. 
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разу,  не  за  то  што  је  израз  одвећ  китњаст  већ  што* 
је  таман  и  врло  често  збуњен.  Чини  се  као  да  песник 
или  није  јасно  ни  мислио  ни  осећао,  или  му  није  било 
дано  да  оно  што  мисли  и  осећа  јасно  каже.  То  је 
врло  често  судбина  добрих  и  поштених  л>уди. 

Славко  Златојевић,  од  вршњака  Вранкових  први. 
и  најближи  Вранков  последник,  стоји  у  неколико  још 
и  под  утицајем  Милутиновића  и  Његуша.  Остали  врш- 
њаци  Вранкови,  који  певају  и  после  Бранка,  стоје  по- 
даље  од  Вранка.  Неки  од  њих  за  дуго  још  иду  путем 
немачке  школе,  као  Л>.  П.  Пенадовић  и  М.  С.  Српкиња. 
Димитрије  Михаиловић,  који  је  у  главном  такође  из- 
данак  те  школе,  има  међу  последњим  својим  песмама 
и  песама  у  духу  Вранкових  и  народних  песама,  које 
су  јамачно  постале  утицајем  Бранкових  песама,  као 
што  су  му  песме  Глас  стихотворца  и,  нарочито,  Туга^. 
Ј.  Илић  пак,  Ст.  Каћански,  Ђ.  Рајковић  и  Аца  Поповић. 
ударају  доста  рано  новим  путем,  који  Бранко  раскрчи, 
и  ако  не  имитују  Вранку  онако  као  Златојевић.  Ипак 
нас  и  њихове  песме  подсете  понекад  мало  више  на 
Вранка  појединим  речима,  Фигурама,  изразима  или  ци- 
татима  узетим  из  Вранка.  Таке  су  у  Ст.  Каћанскога 
песме  Моје  срце  (1850  г.).  Њене  очи  (1855),  и  наро- 
чито  Ноћпица  (1850  г.),  у  којој  при  крају  долазе  и  два 
стиха  Вранкова,  који  нису  потпуно  тачно  наведени 
али  који  баш  тиме  још  више  говоре  о  Бранкову  ути- 
цају.  Тако  нас  у  лепој  песми  Ј.  Илића  Хасан  иеие- 
љар  стихови 

Моја  кућа  мала  Под  ку^ом  се  скријем 

Не  боји  се  хала,  Па  се  бури  смијем^ 

'   В  о  и  1<  о  ђ  а  н  к  а.  Различне  п^сме.   Темиш  ^ар    1  8  Г)  2 .  —  '^   (Јед- 
мица   1857.   ир.    30. 
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подсећају  на  оне  Бранкове  стихове  у  песми  Драги: 

Гор<ч  има  красне  згоде, 
Има  стене  и  пећине. 
Ту  ћу,  мила,  да  се  скријем, 
Па  ол1ои  да  се  смијем. 
и   т.   Д. 


Од  1852.  године  почињу  се  јављати  песмом  пе- 
сници  који  се  родише  четврте  десетине  овога  века 
(види  Глас  XIII.  с.  26).  Ово  коло  српских  песника  воде 
Јовак  Јоваповић  и  Ђура  Јаншић.  Њихове  су  прве  песме 
штамиане  биле  у  Летоиису  за  1852  г.  књ.  II.  Од  оста- 
лих  песника  овога  кола  знатнији  су  још :  Јован  Драга- 
шввић,  Светолик  Лазарееић  и  Дамјан  Павловић,  Песме 
ових  песника  већ  су  много  ближе  песмама  Бранковим. 
Они  су  готово  са  свим  примили  поетски  језик  Бранков. 
И  мвтриско  рухо  њиховим  песмама  одваја  много  од 
метриског  руха  старијих  песника  и  веома  је  налик 
на  рухо  Бранкових  песама.  Позната  немачка  строФа 
врло  је  ретка  у  њих,  и  они  најчешће  певају  оним  на- 

родним  стихом  којим  је  и  Бранко  певао Све  се 

ово  најбоље  види  у  песмама  Јована  Јовановића,  пр- 
вога  представника  овога  кола  и  вођа  књижевне  по- 
езије  после  Бранка.  Јован  Јовановић  иде  од  почетка 
свога  певаша  право  и  постојано  путем  Бранковим. 
И  не  само  то;  у  првинама  својим  (у  којима  се  пот- 
писивао  најпре  Осијан,  а  после  правим  именом)  он  се 
у  свему  угледа  на  Бранка.  Поменута  је  већ  у  Гласу 
XIII.  с.  88  његова  хвала  Бранковим  песмама*.  Песма 

'  О  Јв  песмице,  као  и  још  неких  којв  ће  се  о»де  поменутн 
•нема  у  ПРванији,  потпуном  издању  песама  Јованоиићвшх  од  1882 
године. 
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његова  Иде  мома '  подражавање  је  БранковоЈ 

песми  Враголије.  Иста  јв  така  тема,  и  опет  угледање 
на  Бранка,  и  у  песми  његовој  На  иољу  је  ниша — 
испеваној  1851  г.  (Певанија  с.  8).  У  песми  Ђачко  коло 
{Певапија  7)  осећа  се  дух  Бранкова  Ђ,  растанка  и  од- 
јекује  Бранков  глас  у  стиховима: 

Загрлио  бих  те  Помозите,  браћо, 

Од  жеље  клете,  У  коло  амо 

Мој  бели  свете  —  Да  се  хватамо* 
Не  могу  сам.  и  т.  д. 

Тако  нас  на  пр.  сећају  на  Бранка  и  стиховп : 

Тешко  ми  је,  живота  ми  мога, 
Тешко  с'  маћи  са  места  овога, 
Али  збогом,  ево  већ  је  дан! 
Мило  местоу  лиио,  атице,  цве^е^ 
Заборавит'  га  срце  вас  не  ће    -- 
{Пролетно  јутро,  Певанија  с  5.) 

У  песми  Откуд  се  сунце  рађа  покушао  је  Јова- 
новић  да  као  и  Бранко  раздраганост  осећања  свога 

*  Штампана  у  забавнику  Фрушкогорци   185  4  г.  отр.  98.  Цеда 
та  песмица,  која  није  ушда  у  Певанију,  гдаои: 

Иде  мома  мадена 
—    Кратка  ј'  оукња  овидвна, 
Низка  трава  зедена, 
До:шде  ое  ко.вена. 


Бранко : 


*      * 
Јао  Бого  муке  л>утв! 
Бежи  седв !   отигнућу  те  1 !  I 

Па  када  би  им'о  каку  жвљу, 
Једну  б'  им'о  само  ади  вељу, 
Кад  би  тако  смањао  се  туди, 
Да  те  могу  притиснут'  на  груди 

Брже,  браћо,  амо,  амо, 
Да  се  скупа  поиграмо. 
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-и  промењен  удар  срца  свога  представи  промењеним 
ритмом.  И  завршетак  је  ове  песме  налик  на  неке  за- 
вршетке  у  Вранковим  песмама  — 

Престан'  и  ти  пвсмо  моја! 
и  т.  д. 

Оваких  ближих  угледања  може  се  наћи  мање- 
више  и  у  осталих  песника  овога  кола,  осим  јединога 
Ђуре  Јакшића.  Јакшић  је  песник  самоук  и  самоник. 
Изучивши  прву  песничку  школу  у  друга  и  пријатеља 
свога  Јована  Јовановића^  и  упућен  њиме  на  пут  који 
Бранко  раскрчи,  Јакшић  је  после  пошао  тим  путем 
сам  и  самостално  и  није  се  угледао  ни  на  једнога 
српскога  песника.  Што  сам  пре  више  година  рекао 
о  њему,  велим  и  сад:  да  није  био  самоук,  био  би 
можда  творац  нове  песничке  школе  српске*.  Али  се 
он  ипак  својим  силним  даром  успео  на  висину  на  ко- 
јој  стоје  најбољи  песници  нове  српске  књижевности. 

Видели  смо  да  први  последници  и  подражаваоци 
Вранкови,  вршњаци  и  другови  његови,  стоје  још  у 
неколико  и  под  утицајем  ранијих  песничких  струја 
и  праваца.  Ни  ово  друго,  млађе,  коло  Вранкових  по- 
следника  није  се  са  свим  отргло  од  тога  утицаја.  Нај- 
боље  се  то  види  и  највише  осећа  у  песмама  Јована 
Драгашевића.  Најраније  песме  овога  песника  прн- 
падају  школи  Мушицкога  и  тоном  и  духом  наликују 
јако  на  песме  најмилијега  ђака  Лукијанова,  на  песме 
Јована  Хаџића.  Таке  су  на  пр.  песме  Драгашевићеве : 
1855,   Човеку,   Вече^  —  на  пр. : 


*  Дела  Ђуре  Јакшића  УП.  131.  —  *  Дела  Ђуре  Јакшића  УП. 
11  —  13.  —  *  Види  Песме  Јована  Драгашеаића.  Прио  изда11,е  изашло 
у  Земуну   1800   год. 
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Пламени  зраци  сунца  вечерњег  седоше  тијо 

Модре  на  врхове  Фрушки.  На^  Авалу  бацишв  стражу, 

Мирно  да  меком  ио  пољу  и  рудини  вечеру  пасу. 

(Вече), 

Још  је  више  међу  ранијим  песмама  Драгашеви- 
ћевим  таких  песама,  које  имају  облик  прелаанога  пе- 
риода  нове  српске  поезије,  те  припадају  немачкој 
школи,  и  које  највише  наликују  на  песме  најбод>ега 
песника  те  школе,  на  песме  Ј.  С.  Поповића.  Таке  су 
песме :  Срећип  стан,  Тоичидер  (строФа :  8а  -|-  76  +  8в 
-|-  76),  Вај  и  још  неке.  између  којих  нас  Љубић,  Рајић 
и  Ајдук-Вељко  подсећају  на  Ј.  С.  Поповића  Сиомен 
Видова  дана  и  Марко  Бочарис.  Има  у  певанији  Драга- 
шевићевој  и  неколико  тонова,  које  слушајући  и  не- 
хотице  се  сећамо  Чубрина  громкога  гласа  —  на  пр. 

Јадобл&ци  над  земљом  крше  се 


Вијор  вије  јаче  и  силније 
Взковечне  да  стене  избије 

Ужаси  се  свуда  разастрли, 
Страва  земљу,  гроза  небо  грли. . . 
А  ја  —  мравак  на  тој  земној  кори, 
Или  листак  у  зеленој  гори, 
Зрно  л'  аеска  у  дубоком  мору, 
Ал'  тек  аерце  у  судбе  вијору  — 

(Бура). 

Још  више  него  Чубре  сећамо  се  Његуша  чита- 
јући  песме  Драгашевићеве  Молатва,  Ноћ  (I.  и  П.)  и 
Вишњему.  Како  нас  на  пр.  подсећају  на  Лтргу  микро- 
козма  ови  стихови : 


Свет  је  велик  и  пун  вечних  тајна, 
Које  нису  смртнима  приступне: 
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Свет  је  велик  и  пун  је  чудеса, 
Која  човек  немож'  да  поима. 
Ова  земља  наша  домовина, 
Овај  месец  у  бледоме  руву, 
Јарко  сунце,  огањ  божаствени. 
Плаво  небо,  престо  бесконачја  — 

(Ноћ  I.) 

или  на  неке  лирске  песме  Његушеве  и  на  посвету 
његову  у  Горском  Вијени^у  ови  стихови : 

Црну  земљу,  људско  легло,  притискују  тешки  греси, 
Поприште  је  овде  греха,  ту  с'  паклени  боре  беси. 
Људско  срце,  људски  разум,  две  су  силе  што  се  преду  (=  пру} 
Вечита  је  борба  она,  ал'  се  борци  милуједу. 

(Ноп  П.) 

На  послетку  налазимо  у  Драгашевићевим  пе- 
смама  и  просто  подражавање  народној  песми,  онако 
како  јој  се  до  Бранка  подражавало,  онако  како  су 
јој  подражавали  Сима  Цијук,  Јоксим  Новић  и  други. 
Така  је  на  пр.   песма  Јена  од  гусала. 

Тако  у  првинама  Драгашевићевим  налазимо  пред- 
стављено  скоро  све  оно  што  је  у  књижевној  српској 
поезији  било  до  Вранка.  И  језик  у  овим  првинама  од- 
говара  њихову  тону  и  метриском  облику.  Тако  у  њима 
сретамо  речи:  точке,  божеске,  л>убкости,  претеће, 
сујеверне,  чуства,  суштеством  и  т.  д.  Али  као  што  се 
с  овим  старим  речима  у  тим  песмама  мошају  народне 
и  нове  песничке  речи  —  као :  нојца,  сићани,  бајни, 
злаћани,  и  т.  д.  —  тако  се  исто  са  старим  тоновима 
у  њима  мешају  и  нови  народни  и  уметнички  тонови 
—  да  покажу,  да  се  поред  познатога  новога  никад 
не  може  староме  потпуно  и  верно  подражавати. 

Али  је  занимљива  и  поучна  слика,  коју  нам  ука- 
зују  првине  Драгашевићеве   (у  познијим  својим  пе- 
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смама  он  стоји  са  свим  на  земд>ишту  нове  уметничке 
песме).  Оне  износе  јасније  и  очевидније  оно,  што  се 
пажљивијим  посматрањем  може  опазити  мање-више 
и  у  других  песника  овога  кола,  казују  јасније  и  раз- 
говетније  како  је  растао  утицај  Бранков  и,  заједно 
с  песмама  првих  последника  Бранкових  —  вршњака 
његових  — ,  илуструЈу  лепо  ону  причу  о  том  утицају 
раније  испричану  (Глас  XIII.  одел>  II.  од  стр.  68,  на- 
рочито  стр.  89 — 95).  А  што  Драгашевићеве  песничке 
ирвине  носе  на  себи  јасније,  но  првине  његових  вр- 
шњака,  знаке  старијих  песничких  струја  и  праваца, 
томе  ће  можда  понајпре  бити  узрок  у  приликама  у 
којима  је  он  рођен  и  одрастао.  Од  његових  вршњака 
овде  поменутих  он  је  једини  рођен  и  одрастао  у  Ср- 
бији ;  а  у  Србији  и  Београду  све  до  пред  крај  педе- 
сетих  година  —  до  повратка  кнеза  Милоша  —  утицај 
противника  Вукових  и  Бранкових  беше  јачи  но  у  оста- 
лим  српским  крајевима.  И  Дамјан  Павловић,  школу- 
ЈЈ'ћи  се  неко  време  у  Србији,  писао  је  као  гимназиста 
београдски  песме  у  духу  немачке  школе,  које  су  у 
ондашњим  књижевним  листовима  штампане ;  али  чим 
је  отишао  из  Србије,  пропевао  је  друкчијим  тоном. 


Кад  је  већ  било  пристигло  и  друго  коло  Бран- 
кових  последника,  онда  се  и  старији  песници,  који 
се  у  први  мах  бејаху  ућутали  и  повукли  са  бојишта, 
почеше  лагано  придруживати  редовима  нове  војске. 
Неке  је  од  њих  лако  одмах  познати,  јер  и  после  Бранка 
певају  готово  онако  исто  као  што  су  и  пре  певали. 
Таки  су :  Н.  Боројевић,  Ј.  С.  Поповић,  Јоксим  Новић, 
А.  Андр^ћ.  Неки  су  се  после  Бранка  јавили  песмом 
још  само  по  један  пут  или  два-три  пута,  па  су  после 
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са  свим  ућутали.  Таки  су :  В.  Суботић,  Данило  Стајић. 
И  В.  Живковић  сад  врло  ретко  пева,  и  ако  његове 
нежне  и  лепе  песме  врло  добро  пристају  уз  песме 
млађих  песника  Негдашња  велика  сила  песничка,  по- 
сле  Мушицкога  а  до  Бранка  највише  цењени  српски 
песник,  Јован  Хаџић  (Милош  Светић)  почиње  опет  пе- 
вати  при  крају  педесетих  година  у  Седмици  и  пева 
још  и  првих  шесетих  година  у  Даници  и  у  своме  ча- 
сопису  Огледалу  Србском;  али  се  на  њему  већ  познаје 
потрес  који  је  старија  поезија  претрпела.  Он  више 
не  пева  песме  у  духу  Мушицкога ;  види  се  и  да  би 
хтео  ићи  за  новим,  али  не  може  но  просто  подражава 
народној  песми  или  иде  за  старијим  немачким  песни- 
цима,  којих  ситније  производе  и  песмице  сад  под  ста- 
рост  преводи.  Дирљиво  је  видети  негдашњег  славље- 
ног  песника,  који  је  већ  претурио  шездесет  година 
живота,  како  готово  непознат  и  невиђен  стоји  у  кору 
младих  певача,  који  га  скоро  сви  надмашују  и  чи- 
стотом  језика  и  лепотом  Форме  и  снагом  осећања. 
Никанор  Грујић  пева  доста  у  педесетим  годинама  и 
срећно  пристаје  уз  нове  песнике,  али  после  свога  Све- 
тога  Саве  (1861  год.  престаје  скоро  са  свим  певати. 
И  Утјешеновић  после  свога  Неддлка  врло  мало  пева 
нових  песама. 

Међу  овим  старим  песницима  довде  споменутим 
нема  управо  ни  једнога  правога  Бранкова  послед- 
ника ;  али  се  код  неких  опажа  ипак  мање-више  на- 
гињање  новоме  правцу.  То  се  много  више  опажа  у 
песмама  Ј  Суботића,  Ђ  Малетића  и  М.  Бана.  Ова  по- 
следња  двојица  мало  после  Бранка  остављају  скоро 
сва  друга  песничка  пол>а  и  окрећу  се  драми,  и  на 
том  пољу  и  стекоше  гласа  као  српски  песн11ци;  а  у 
драмама  својим  обојица  и  језиком  и  Формом  песничком 
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иду  путем  Бранковим.  У  неким  недрамским  песмама 
Ђ.  Малетића,  које  је  после  Бранкових  песама  написао, 
види  се  и  још  ношто  више  —  види  се  и  подражавање 
Бранку.  Тако  на  пр.  у  својој  епској  песми  Свагови 
(1855  г.),  испеваној  иначе  удуху  немачке  романтичне 
поезије  и  немачком  строФом,  он  је  на  два-три  места 
покушао  да  пева  као  Бранко.  Ево  за  пример  неколико 
€тихова  из  његова  сватовскога  кола  (стр.  62 — 64): 

Свирац  свира,  А  на  врату 

Срдце  дира;  Девојака 

Лако  коло  Одзивље  се: 

Наоколо  Цака,  цака ! 


Трупка,  лупка  Свирац  свира 

Нога  лака,  Неда  мира  — 

Од  свију  ових  старијих  песника  Ј.  Суботићу  као 
да  је  најлакше  било  преломити  се  и  поћи  за  новим. 
Он  пева  много  и  у  педесетим  и  шесетим  годинама 
овога  века,  више  него  и  један  песник  његова  кола ; 
пева  лирске,  егтске  и  драмске  песме  и  пише  припо- 
ветке;  и  сва  та  његова  поезија  у  опште  доста  се  ра- 
зликује  од  раније  његове  поезије  испеване  пре  1847 
г.  и  иде  у  главном  новим  путем.  Али  идући  тим  путем 
он  ииак  хоће  да  се  покаже  да  је  самосталан.  Као 
што  у  правопису  пише  сам,  без  и  једнога  последника, 
своје  дијалектално  д  —  и  ако  често  недоследно  — ; 
као  што  се  у  својим  песмама  и  списима  чини  да  и  не 
зна  за  творца  нове  школе,  Бранка  (в.  ^Глас  ХШ.  90) ; 
и  као  што  понекад  хоће  љутито  да  прекори  своје 
млађе  другове  у  певању  (Гл&с  XIII.  93) ;  —  тако  и  у 
песмама  својим,  особито  лирским,  он  гледа  да  се  чиме 
год  издвоји  из  општега  кола  и  да  покан;е  нетто  ново 
и  друкчије.  Али,  немајући  самосталне  и  јаке  творачке 
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снаге  и  неумејући  да  као  Бранко  састави  народно  с 
уметничким,  он  ипак  није  могао  да  се  уздигне  много 
изнад  простог  подражавања  народној  песми.  Тако  је 
он  после  1850  г.  испевао  повише  љубавних  песама 
у  духу  таких  народних,  нарочито  бачванских  и  ба- 
натских  песама,  које  су  од  осталих  таких  имитација 
одвојиле  нарочито  —  мрсноћом\  Тако  је  Суботић  и 
нехотице  осветио  Бранка.  Јер  Суботићево  коло  срп- 
ских  песника  баш  је  највише  замерало  Бранку  због 
неколико  његових  порнограФских  песама,  а  Суботић 
је  баш  у  том  подражавао  Бранку  —  само  што  су  пор- 
нограФске  слике  Суботићеве  грубл>е,  непокривеније  и 
мање  песничке  но  Бранкове*. . .  Друге  љубавне  песме 
Суботићеве,  како  их  он  зове  «грађанске^%  већином 
су  у  духу  немачке  школе.  Међу  њима  је  једна,  Молба 
из  молбе  (стр.  103),  као  нека  имитација  Јеђуици  Чу~ 
брановићевој.  У  опште  је  у  Суботићевим  лирским  пе- 
смама  више  имитовања  но  самосталнога  стварања. 
Чак  и  у  Заидвци  за  умрлом  кћери  Видосавом  (стр. 
150)  он  имитује  познатој  запевци  сестре  Батрићеве  у 
Горском  Вијенцу  или  у  опште  народним  запевкама. . . 
Али  је  у  својим  епским  песмама*  Суботић  далеко  од- 
војио  од  својих  лирских  песама  Његов  спев  Врдничка 
кула  (1851  год.)  може  се  мерити  с  добрим  епским  на- 
родним  песмама ;  а  у  својој  Циганци  он  је  умео  да 
састави  уметничко  с  народним  тако,  да  се  може  рећи 
да  је  у  тој  песми  достојан  последник  Бранков. 


^  Види  Д4ла  Јована  Суботића  I.  1858  г.  одвљак  IV.  под 
насдовом  ((Сељанске^.  —  *  И  у  одељку  Ш-ем  својих  дирских  песама 
(песме  уз  вино)  има  Суб.  таких  песама,  као  што  је  на  пр.  она  на 
стр.   3  4   (види  нарочито  строфу    12).    —    '  Д^да   —    —  П.    1859. 
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Од  1860  године  почпњу  се  јављати  песмом  пе- 
сници  који  се  родише  пете  десетине  овога  века.  То 
је  треће  коло  Бранкових  иоследника.  Виђенпји  су 
представници  овога  кола:  Мита  ПоиовиН,  Лаза  Ко- 
стиК,  Абердар  (Милан  Кујунџић),  Ђорђе  Бугарски  (Ми- 
лол>уб),  Владимир  Васић,  Милор&д  Поиоваћ  Шаича- 
нип^  Милан  АндриЛ  (Миодраг),  Исидор  Ћирић^  Јован 
(Миленко)  Грчић,   Сима  Поиовић. 

Време  између  1860  и  1870  г.,  у  које  ови  песници 
поглавито  певају,  то  је  у  новој  српској  књижевности 
друго  време  најживљега  певања,  које  не  само  обид- 
ношћу  песама  и  песника  но  и  ииаче  доста  наликује 
на  време  између  1837  и  1847  г.  (в.  Гдас  XIII.  15).  Тако 
и  у  ово  време  има  и  Хрвата,  који  у  српској  књизи 
певају  заједно  са  српским  песницима;  такав  је  на 
пр.  Наиолен  Шиун  Стрижић,  И  у  ово  време  има  и 
неколико  жена  певачица,  међу  којима  је  најзнатнија 
Драга  Димитријевићева  (Дејановића).  И  у  ово  време 
осетна  је  разноврсност  песничких  звукова,  само  што 
та  разноврсност  није  сада  толико  у  спољашњем  об- 
лику  колико  у  топлини  и  снази  израза  и  осећа^ва.  А  то 
није  чудо.  Јер  у  овој  деценији,  нарочито  првих  година, 
<(П0  три  паса»  људска  хватају  се  у  коло  песничко. 
Сви  песнички  периоди  нове  наше  књижевности,  свих 
шест  кола  песничких  како  сам  их  обележио  у  овој 
расправи,  имају  у  ово  време  своје  представнике. 

Ипак  највише  певају  у  ово  време  најмлађи  пе- 
сници  или  треће  коло  Бранкових  последника.  Поред 
песме  они  пишу  и  приповетке,  поетске  путописе,  есте- 
тичке  чланке  и  критике  и  по  мало  кушају  срећу  и 
у  драми.  Има  их  који  пишу  само  прозом ;  таки  су  у 
приповеци  на  пр.  Чедомњ^  Мијатовић  и  Владан  Ђор- 
ђевић   и    у  драмп    рано  премипули    даровитп  Коста. 
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Трифковић.  Песници  овога  кола  управо  и  одржавају 
српске  књижевне  листове  и  часописе  између  1860  и 
1870  године.  Нуони  нераде  само  на  књижевном  пол>у, 
већ  се  труде  да  реФормују  и  друштвени  живот  српски. 
Они  избацују  туђинске  обичаје  и  туђинске  речи ;  ме- 
сто  балова  заводе  беседе  и  с4ла;  полке  и  валцере  за- 
мењују  колом  и  четворком ;  на  господским  забавама 
гуде  у  гусле  и  декламују  уметничке  и  народне  песме; 
један  другоме  говоре  и  пишу  фате,  а  лепој  половини 
сестро  и  т.  д.  Још  врло  млади  они  се  хватају  и  поли- 
трчких  пол>а  и  хоће  и  ту  да  буду  вођи.  Они  стварају 
књижевне  ђачке  дружине  под  различним  китњастим 
именима.  Они  покрећу  мисао  о  духовном  уједињењу 
српскога  народа ;  али  да  би  се  видело  да  је  то  њи- 
хово  дело,  дају  име  тој  својој  мисли  Уједињепа  сриска 
омладина.  На  омладинску  заставу  се  избацују  громке 
речи :  иутем  обавештења,  па  оспову  истине  а  иомоНу 

науке а  под  заставу  се  великодушно  позивају  и 

старији  радници,  којима  је  још  срце  младо.  Али  сла- 
бачке  руке  носе  тешку  заставу ;  и  већ  на  другој  омла- 
динској  скупштини  у  Београду  1867  г.  њу  подухвата 

политички  ветар 

Оволико  у  опште  за  карактеристику  овога  кола. 
Умни  радници  овога  кола,  и  они  који  певају  и  они 
који  не  певају,  у  опште  су  ентусијасте,  лако  и  брзо 
одушевљиви  и  за  народ  и  за  слободу  и  за  л>убав  и 
за  —  вино.  То  се  огледа  и  у  песмама  њиховим.  Један 
песник  овога  кола,  који  је  у  почетку  свога  певања 
испевао  био  повелики  низ  грубих  анакреонских  пе- 
сама,  бранио  се  доцније  од  нападања  и  приговарања 
због  тога  велећи :  да  у  оно  време,  кад  је  оне  винске 
песме  певао,  и  за  дуго  после,  никад  није  вина  ни 
окушао Жарко  младачко  одушевљење  ових  пе- 
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сника,  нека  раздраганоот  и  раздражл.ивост,  која  мо- 
жда  беше  огласник  великих  народних  догађаја  од 
1875 — 1878  г.  (јер  се  и  у  песмама  старијих  песника 
и  у  делима  старијих  књижевника  осећају  у  оно  време 
таки  знаци),  као  да  беше  главни  узрок  што  они  онако 
много  певаху  у  седмој  десетини  овога  века.  Јер  у 
истини  међу  њима  нема  ни  једног  правог  песника,  ни 
једнога  који  би  се  могао  меритп  с  првим  песницима 
ранијих  кола  песничких ;  а  било  је  у  овом  колу  осим 
већ  поменутих  виђенијих  песника  још  три-четири 
пута  толико  других,  овде  непоменутих,  певача.  За  то 
се  песници  овога  кола  у  осмој  и  деветој  десетини 
овога  века  слабо  чују,  па  и  неки  од  бољих  престају 
са  св]^м  певати,  и  ако  их  ]с  већина  још  и  данас  у 
животу  и  у  најбољем  веку. 

Ови  песници  бејаху,  као  што  рекох  у  почетку 
овога  одељна,  главна  маса  Вранкове  војске,  сви  ли- 
стом  последници  новога  песничкога  правца.  Ако  је 
код  последника  Вранкових  првога  и  другога  кола  по- 
требно  било  доказивати  и  показивати  утицај  поезије 
Вранкове,  овде  то  нимало  није  потребно.  Не  само  што 
сви  песници  овога  кола  певају  Вранковим  гласом,  него 
и  добар  део  њихове  поезије  није  ништа  друго  до  ди- 
летантска  параФраза  Вранкових  песама.  Све  лепшв 
песме  Вранкове,  нарочито  Ђачки  растапак;  биле  су 
више  пута  копиране,  често  и  под  истим  или  сличним 
насловом\  Имитовало  се  изразу,  тону  п  песничкОхМ 
језику  Вранкову ;  а  у  ковању  нових  речи,  по  угледу 
на  Вранка,  ишло  се  и  до  каламбура  и  карикатура. 
У  шесетим  годинама  имитовало  се  Вранку  толико,  да 

^   Види  на  пр.    Ђачка  нојца  од  Абердара  у  Лт^ејца  I.    180  2 
г.,  Друговима  на  растанку  у  Песмама  Владпмира  Висића  и  др. 
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ндмлазимо  где  уредници  књижевних  листова,  јавл>а- 
јући  лошим  дилетантима  како  им  нису  могли  песме 
у  свој  лист  примити,  веле :  —  са  аопа  цупа»  не  по- 
стаје  се  Вранко. . . .  Сва  поезија  српска  шесетих  го- 
дина  у  опште,  нарочито  песме  млађих  песника  тога 
времена,  врло  лепо  илуструје  оне  хвале  и  онај  суд 
о  Бранку  у  то  време,  о  чем  је  пропричано  раније  у 
Гласу  XIII.  стр.  94—98. 


Пут  раскрчен,  горе  њиме  ајте, 
Ајте  горе,  ал'  се  и  сећајте 
Ко'но  красна  пута  вам  огради  — 

Тако  вели  Бранко  о  раду  свога  великога  учитеља 
Вука.  Али  пошавши  међу  првима  тим  путем,  који  Вук 
отвори  новој  српској  књижевности,  он  није  мождани 
слутио  да  ће  и  сам  радом  својим  раскрчити  један  нов 
пут  који  ће  водити  овоме  широком  и  светлом  главном 
путу,  да  ће  оградити  пута  новој  српској  књижевној 
поезији.  Истина  за  тај  пут,  којим  српска  књижевна 
поезија  пође  после  Бранка  и  којим  и  данас  још  јед- 
нако  иде,  бејаху  принели  доста  грађе  и  песници  срп- 
ски  пре  Вранка,  међу  њима  нарочито  велики  српски 
песник  Његуш;  истина  је  да  су  га  и  последници  Вран- 
кови  понешто  улепшавали  и  дотеривали,  међу  њима 
нарочито  Ј.  Јовановић;  —  али  је  тај  пут  у  главном 
био,  и  још  је  и  данас,  Вранкова  творевина.  Одиста, 
као  што  неке  послове  Вукове  почеше  и  неке  мисли 
Вукове  исказаше  још  пре  Вука  Сава  Мркаљ,  Л  Му- 
шицки  и  други,  тако  исто  беше  напредовања  у  умет- 
ничкој  поезији  и  примицања  оном  правцу  којим  је 
Вранко  пошао  и  пре  Вранка,  код  неких  ранијих  пе- 
сника;   али  као  што  ипак  права  слава  тамо  припада 
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Вуку,  тако  овде  права  слава  припада  Бранку.  Они 
обојица  бејаху  много  боље  и  јасније  од  свију  својих 
претходника  схватили  мисао  раније  изнесену  и  правац 
раније  обележени  и  изведоше  их  много  духовитије 
и  енергичније.  Да  је  Бранко  одиста  прави  и  главни 
творац  нове  српске  књижевне  поезије,  најбол>е  све- 
дочи  сама  та  поезија.  Од  1860  године  до  данас  нема 
готово  ни  једнога  српскога  песника,  код  кога  се  не 
би  могао  доста  јасно  показати  утицај  Бранков.  Ни 
један  српски  песник  није  имао  толико  подражађа- 
лаца  колико  Бранко,  ни  један  није  имао  тако  добрих 
подражавалаца  као  он  (на  пр.  Јован  Јовановић).  Пе- 
сници  немачке  школе  преотимљу  утицај  Мушицкога, 
Сима  Милутиновић  потреса  утицај  тих  песника,  на- 

родна  песма  слаби  утицај  Оимин само  Бранку  још 

нико  није  преотео  утицаја.  Утицај  Његушев  на  нову 
српску  поезију  био  би  јамачно  много  већи  но  што  јо, 
да  није  било  Бранка.  Али  се  Бранко  јавља  песмом 
баш  онда,  кад  и  Њег^уш  објављује  најлепше  песме 
своје  Горски  Вијенац  и  Лажпи  цар  Ш^еиан,  и  по- 
казује  бол>е  и  јасније  но  Његуш  пут  којим  треба  да 
иде  уметничка  песма  \  За  то,  и  ако  су  обојица  јед- 
нако  драги  и  једнако  мили,  два  најдража  и  најмилија 

*  Његуш  од  правих  подражавадаца  има  само  двојицу :  Гворгија 
Срдића,  ввћ  поменутога  (Глас  XIII.  2  3),  и  Стефана  (мвсто  кога  се 
имена  попекад  потписивао  ((Венцесдав")  Л.  Перовића  Цуцу.  Ола]  је 
био  сестрић  Његушев,  син  Андрије  Перовића.  Погинуо  је  у  Цариграду 
18  5(3  г.  у  цвету  своје  младости.  Певао  је  1851  г.  у  Србским  нови- 
иама  београдским  (ту  има  депа  песма  о  бодовању  ндадике  Његуша),  и 
Световиду  (где  се  потписивао  и  као  ((Д*^),  а  шест  посмртних  његових 
песама  објавио  је  у  Сраској  Зори  за  1878.  пок.  Стјепан  Љубиша. 
У  песмама  11еро:шћевим  види  се  породични  поетски  дар  Његуша,  а 
све  су  му  скоро  песме  необично  веште  имитације  Његушевим  песмама. 
То  је  бидо  криво  Георгију  Срдићу,  те  га  је  бедио  да  је  покрао  пвсме 
пок.  владике.  На  ову  је  беду  одговарао  Перонић  у  Световиду  18  53 
г.  непосредно  и  посредно   (т.  ј.  певајући  и  даље  у  духу  владичпну). 
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песника  сриска,  историски  значај  њихов  није  једнак 
и  не  може  се  на  пола  између  њих  дел ити  *.  Језик  је 
душа  сваке  поезије ;  а  у  језику  Бранка  ни  до  данас 
нико  није  ни  достигао,  камоли  престигао.  Бранков  је 
језик  не  само  потпуно  правилан  и  чист,  него.  што  је 
још  значајније,  он  је  свесрпски,  општесрпски.  Србин 
ма  кога  краја  осећа  тај  језик  као  свој,  и  ако  у  њему 
има  и  провинцијализама;  јер  су  ти  провинцијализми 
уметничком  руком  здружени  и  измирени.  Није  тако 
у  других  песника  српских.  Највећи  српски  песник  до 
Бранка,  Његуш,  не  само  што  у  језику  своме  има  и 
старих  књижевних  речи,  него  је  језиком  својим  по- 
главито  Црногорац;  највећи  песник  после  Бранка,  Ј. 
Јовановић,  зна  српски  језик  истина  бол>е  од  овију  по- 
следника  Бранкових,  али  га  не  зна  онако  као  Бранко 
и  више  је  провинцијалан.  Велики  руски  песник  Пуш- 
кин  највећи  део  своје  славе  стекао  је  језиком  сво- 
јпх  песама.  Његове  су  песме  биле  примљене  онако 
исто  одушевљено  као  и  Бранкове.  У  њима  је  —  ввли 
један  руски  литерарни  историк  —  руски  читалац,   и 
образовани  и  једва  писмени,  осетио  први  пут  праву 
сласт  поезије,  ((Све  их  је  очарала  красота  и  лакост 
матерњега  језика,  који  они  дотле  не  бејаху  видели 
у  тако  сјајном  и  богатом  облику».  Па  ипак  Пушкип 
није  пришао,  као  Бранко,  потпуно  правом  народном 
говору,  и  ако  је  говорио  да  је  изучење  народних  пе- 
сама,  прича  и  т.  д.   неопходно  потребно  за  потпуно 
знање  народнога  језика.  Као  што  је  Пушкин  омилио 
народни  језик  својим  песмама,  тако  је  и  Бранко  учн- 

Тако  чини  Ст.  Новаконић  у  Историји  срасне  књижевносги 
1871  г.  с.  28  4  и  280.  На  правијем  је  путу  Јагић,  који  не.ш  да  се 
Бранко  може  назнати  представником  новије  српске  песничке  школе 
81(ПУП1к  Хаибпу    —    ЈШо81оуапе  стр.    3  0 9. 
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нио  то  својима.  Да  није  било  Бранка,  Вукова  по- 
беда  ако  не  би  била  сумњива  за  цело  не  би  бииа  ни 
онако  сјајна. 

Пронађен  је  дакле  био  и  раскрчен  пут,  који  јв 
српска  песма  за  дуго  тражила.   Како  је  тим  путем 
било  много  лакше  ићи  но  дотадашњим  песничким  пу- 
товима,  то  се  шиме  упутише  и  звани  и  незвани,  и 
песници  и  непесници.  А  осим  тога  и  у  животу  ду- 
ховном,  којега  је  књижевност  један  део,  оно  што  у 
своје  време  није  учињено  обично  се  доцније  обилато 
накнађа.   Тако  је  познији  појав  песништва  у  новој 
српској  књижевности  и  дуго  лутање  и  тражење  пра- 
вога  пута  надокнађено  било  обилати]^  певањем  између 
1860  и  1870  г.  Тада  ни  један  књижевни  лист  или  ча- 
сопис,  ни  један  календар  нијв  био  без  песама ;  а  било 
је  много  и  једних  и  других  тих  књига  у  ово  врвме\ 
Али  не  само  што  је  било  у  ово  време  врло  много  нових 
песама,  које  су  често  по  два  пут  излазиле  пред  чи- 
таоца  (најпре  у  књижевним  листовима,  а  после  пре- 
штампане  из  њих  у  различне  песничке  збирке),  него 
су  и  старе,  у  неколико  већ  заборављеие,  песме  сталв 
излазити  и  пред  нове  читаоце  у  издањима  «целокуп- 
них»  или  <(скупл>вних  дела»  и  у  разним  антологијама. 
У  педесетим  годинама  овога  века  прикупише  и  из- 
дадоше  уједно  своје  старије  песме :  Ј.  С.  Поповић, 
Ј.  Хаџић,  Ђ.  Малетић,  Ј.  Суботић,  М.  Бан,  Ј.  Илић,  Ј. 
Сундечић,  М.  С.  Српкиња,  Љ.  П.  Ненадовић.  Неки  од 
ових  песника  продужише  прикупљање  и   издавање 
својих  старих  песама  и  «умножаваху»  пређашња  из- 

^  Часоииси  н  књижегшп  листо:ш  ове  деценије  бејаху :  Даницв., 
Јавор,  Вила,  Матица,  Огледало  србско,  Словенка,  Зимзелен,  Путник, 
Зора,  Хумортта,  Номарац,  Змај,  Јетопис,  Магазин,  Љи,ејка,  //реод- 
ница,   Слога.  Календара  је  излазило  од  пЈ^идике  по  10 — 12  годишње. 
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дања  и  у  седмој  десетини ;  а  тада  издадоше  својв 
прикупљене  старије,  иии  старе  и  иове,  штампане  и 
нештампане,  песме  и  А.  Андрић,  Аца  Поповић,  Ђ. 
Рајковић,  Ст.  Лазић,  Ј.  Драгашевић,  Светолик  Лаза- 
ревић,  М.  П.  Шапчанин  и  многи  други  песници  нај- 
млађега  кола.  Уз  ово  се  прештампаваху  и  песме  пре- 
минулих  раниЈих  песника,  Ј.  С.  Поповића,  Његуша, 
Бранка  и  других.  Год.  1854  изађе  Забавка  иесм&рица 
Јеремије  Караџића,  у  којој  има  301  лирска  песма  од 
старих  и  нових  песника  —  прва  така  збирка  овога 
века;  а  шесетих  година  било  је  већ  више  таких  ан- 
тологија.  И  скупљање  народнога  песничкога  блага  све 
једнако  се  продужаваше,  и  у  седмој  десетини  овога 
века  осим  1У-те  књиге  Вукова  трећега  издања  изађе 

још  неколико  повећих  зборника  народних  песама 

Све  ово  једно  с  другим  учинило  је,  те  је  српска  књига 
при  крају  шесетих  година  била  већ  поезијом  засићена 
и  пресићена.  И  када  бих  и  завршио  овде  овај  кратки 
преглед  српске  поезије  после  Бранка,  бистри  читалац 
би  и  сам  погодио  да  је  после  овога  овакога  и  ово- 
ликога  певања  морала  настати  реакција.  Ну  да  речем 
још  неколико  речи  и  о  том. 

Најпре  се  јавила  озбил>на  алп  оштра  естетичка 
критмка.  Најбољи  њен  представник  био  је  рано  пре- 
минули  даровити  Коста  Руварац  \  Он  се  јавља  крити- 
ком  још  у  почетку  шесетих  година  овога  века.  Својом 
критиком  он  је  хтео  поглавито  да  одвоји  песнике  од 
непесника  и  да  сузбије  силне  дилетанте,  упућујући 
их  често  озбиљно  и  врло  разложито  на  друге  књи- 
жевне  радове,  за  које  је  опазио  да  имају  спреме  и 


'    Види   Скуаљени  саиси  Косте  Рупарца   књ.   I.    18()()   г.,    књ. 
П.    1871    год. 
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дара  V  Ну  естетичка  критика  не  могаше  сузбити  оно 
силно  певање  шесетих  година.  Руварац  не  имађаше 
у  свом  послу  ни  много  ни  достојних  помагача ;  а  кад 
он  умре,  праве  критике  неста  и  —  певаше  се  и  дал>е 
готово  онолико  колико  и  пре  његових  критика.  А  књи- 
жевност  српска  беше  пресита  поезије,  а  остале  гране 
књижевне  бејаху  прилично  запуштене,  а  у  животу 
народа  српскога  настајаху  све  озбиљнији  дани.  Срп- 
ска  ВоЈводина  беше  угашена.  Иза  тога  дође  устанак 
Вукаловићев,  а  нза  тога  рат  Црногораца  с  Турцима 
и  бомбардање  Београда.  Устанак  на  Криту  беше  по- 
четак  врењу  на  балканском  полуострву,  које  се  не 
стиша  ни  предајом  турских  градова  Србији.  Смрт 
кнеза  Михаила  зададе  тешку  рану  свему  Српству. 
Мало  за  тим  уводе  се  у  Србији  уставне  реФорме.  Све 
се  то  у  животу  српскога  народа  догађаше  брзо  једно 
за  другим  а  у  шесетим  годинама  овога  века,  у  време 
на]живл>ега  певања  у  српској  књижевности.  У  то 
време  би  и  на  страни  један  велики  рат,  пруско-ау- 
стриски.  На  прагу  беше  бокељски  устанак  и  велики 

европски  рат,  рат  Француско-немачки За  све  те 

таке  и  толике  прилике  на  небу  српскоме  и  на  небу 
европскоме  не  беше  довољна  као  књижевни  израз 
сама  песма,  која  се  тада  највише  чујаше ;  на  против 
у  рукама  многих  и  слабих  дилетаната  она  со  чињаше 
готово  и  као  сметња  озбиљном  усталачком  раду  ка- 
кав  онда  потребан  бејаше.  За  то  песма  спаде  са  своје 
висине  и  постајаше  све  немилија  и  отужнија.  За  то 
се  још  само  читаху  радо  политичке  сатире  Јовано- 
вићеве  и  понека  убојна  поклич.  Густи  облаци  над- 

'  Један  од  таких  дилетаната,  који  је  у  оно  преме  много  певао, 
посде  критике  и  опомене  Руварчеве  престао  је  са  свим  певати  и 
постао  је  знатан  и  користан  радник  на  српској  науци. 
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вијаху  се  над  песмом  и  спремаше  се  олуја  која  ће 
је  покосити.  И  дође  њена  олуја.  Не  беше  то  више 
озбиљна  естетичка  критика,  са  смером  да  одвоји  пе- 
снике  од  непесника  и  да  умери  мало  силно  певање, 
већ  буран  протест  противу  певања  у  опште,  прави 
књижевни  устанак  на  сувремену  књижевну  поезију. 
Вођ  тога  покрета  беше  Светозар  Марковић. 

Овај  покрет  само  је  један  део  онога  умнога  по- 
крета  у  нас  при  крају  седме  и  у  почетку  осме  де- 
сетине  овога  века,  коме  главни  вођ  беше  опет  Свет. 
Марковић.  Ну  коло  акритичара  реалиста»^  беше  по- 
вео  мало  пре  Марковића  Љубен  Каравелов,  родом 
Бугарин,  човек  немирна  духа  и  плахе,  песничке  на- 
рави,  Фанатично  одушевљен  за  свој  народ,  бистар 
и  врло  начитан  али  ни  у  чем  стручно  необразован, 
као  књижевник  поглавито  песник,  као  јавни  и  по- 
литички  радник  социјалиста  и  револуционар,  ђак  ру- 
ски  и  присталица  Чернишевскога.  Док  се  школовао 
у  Русији  писао  је  нешто  и  руски;  дошавши  у  Србију 
шесетих  година  овога  века  и  проборавивши  у  њој  не- 
колико  година  он  је  прогостовао  мало  и  у  улози  срп- 
ског  јавног  радника  и  књижевника;  али  у  главном 
као  књижевник  он  припада  бугарској  књижевности  *. 
Неколико  његових  приповедака  изашло  је  1868  г  у 
Матици  и  Вили;  а  те  године  у  Матици  изашла  је  и 
критика  његова  на  сувремена  песничка  дела  српска : 
Абердар,  Ипдисне  ирииоветке,  Пастири,  Сраски  цар 
Стјеиапе.  У  овој  критици  он  је  показао  да  има  до- 
ста  естетичкога  знања  и  укуса,  да  познаје  и  да  уме 
ценити  праву  поезију.  Поменута  песничка  дела,  о  ко- 
јима  говори,   оценио  је  право  и  разборито,  а  гово- 

'   Матица  1808,  стр.  7  48.  —  *  Његове  скупљене  списе  на  бугар- 
ском  језику  издада  је  пре  неколико  година  удовица  1вегова  у  Рушчуку. 
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рећи  уз  то  у  опште  о  сувременој  српској  песми  он 
је  вешто  и  доста  јасно,  и  ако  у  кратко,  изнео  неке 
мане  ондашњих  српских  песника.  Ипак  он  није  она- 
кав  критичар  као  К.  Руварац,  већ  је  у  средини  из- 
међу  њега  и  Свет.  Марковића;  јер  он  исказује  по 
мало  и  нове  погледе  на  поезију  у  опште,  и  ако  само 
у  неколико,  у  кратко  и  нејасно^  —  или  што  ни  сам 
још  није  био  с  тим  на  чисто,  или  што  друго  —  али 
баш  тиме  дражећи  и  намамл>ујући  оне,  којима  годи 
оно  што  је  ново  и  ако  је  нејасно.  На  четири  месеца 
после  ове  критике  Каравеловљеве  долази  Свет.  Мар- 
ковић  са  својим  чланком  Певање  и  мишљење  (једна 
ианорама  из  паше  леие  књижевности)^ ,  долази  с  мање 
спреме  критичарске,  али  са  више  куражи  и  одушев- 
л>ења  и  са  више  огорчености  на  ондашње  песнике 
српске ;  и  по  естетичким  назорима  Чернишевскога, 
Писарева  и  Доброљубова,  а  уз  припомоћ  и  «брата  Ка- 
равелова  Бугарина«,  гради  шанчеве  нове  реалне  кри- 
тике  и  осипље  са  њих  жестоку  ватру  на  сву  сувремену 
српску  поезију.  Али  он  најпре  руши  шанчеве  естетике 
и  естетичке  критике,  јер  држи  да  је  ((Лажним  есте- 
тичарским  образовањем  искварен  наш  млађи  свет». 
Тако  прича  како  «у  најстарија  времена  песнике  сма- 
траху  као  нека  виша  створења*^  како  их  «прости 
смртни  слушаху  и  дивљаху  им  се,  увенчаваху  их  ла- 
ворикама^^  и  т.  д.,  тврдећи  поред  свега  тога  да  су 
ти  стари  песници  певали  ^^неосврћући  се  на  иотребе 
оне  гомиле,  што  губл>аше  своје  време  и  свој  новац 
читајући   њихове  створове»,    али   нетрудећи  се   ни- 

Он  на  пр.  хоће  таку  српску  песму  илп  припо  {етку,  ау  ко- 
јој  не  би  био  садр;кај  цар  Стјепан,  ни  Душан  (81с!),  ни  оно  игго  је 
иреживело  свој  век,  в1'ћ  гореће  интање  сцвременог  живота^^  и  т.  д. 
^  Матица    18()8,  стр.   7  4  4. 
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мало  да  објасни  како  је  то  могло  бити  и  једно  и 
друго.  Дал>е  вели,  да  «суврмена  наука  не  признаје 
да  су  извесне  страсти  урођене  човеку  још  од  ко- 
левке».  да  је  «у  XIX.  веку  наука  доказала  да  сва 
нравствена  страна  човека  зависи  сасвим  од  његовог 
умног  развитка*^  и  да  за  то  та  наука  ане  признаје 
и  сву  естетичарску  теорију  о  трагичном  моменту»  и 
т.  д.  Вели  да  у  песничким  производима  треба  да  се 
огледа  ((Сувремена  социјална  наука;  песничка  Форма 
постала  је  нешто  сасвим  споредно,  а  главно  је  иро- 
иаганда  они  мисли,  што  и  је  израдила  данашња  ма- 
1/ка»  и  т.  д.  и  т.  д.  Нападајући  младачким  самопоуз- 
дањем  сву  естетичку  теорију,  и  показујући  да  није 
озбиљно  проучавао  оно  чему  се  подсмева,  он  не  види 
да  сам  чини  оно  чему  се  подсмева.  Тако  он  исмева 
естетичарска  правила,  под  која  се  све  подводило,  а 
сам  гради  као  нека  нова  правила,  под  која  подводи 
појаве  и  не  испитујући  их.  На  пр.  казујући  како  су 
((Људски  производи  сасвим  зависили  од  околности  у 
којима  су  постали«  вели  :  ((Кад  се  у  Шумадији  подиже 
монархична  држава,  тада  су  се  почеле  јављати  оде 
и  химне  владарима  и  великашима«  —  а  ми  знамо,  да 
је  српска  ода  постала  у  српском  крају  који  није  био 
под  Шумадијом  и  да  је  отуда  прешла  и  у  Шумадију. 
С  оваком  теоријом  и  погледима  на  поезију^  стао 
је  Марковић  да  цени  сувремену  српску  поезију  и  да 
јој  суди.  Ну  овде  је  он  срећнији  и  заснији  био  но  у 
теорисању,  јер  поезија  ондашњих  многобројних  ди- 
летаната  беше  благодарно  поље  за  његов  дар  и  би- 

"^  СаоЈе  мисли  о  поезији  у  опште,  исказане  у  чланку  Певање 
и  мишљење,  попуњавао  је  Марковић  доцније  у  чданку  Реалност  у 
поезији  (Матица  18  70  с.  3  44)  и  понешто  и  у  другим  неким  својим 
списима. 
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стрину.  Овде  он  много  не  разлаже  и  нс  доказује. 
Збунивши  најпре  и  поплашивши  слабе  песнике  и  не- 
уке  критичаре  својом  теоријом  и  куражно  изнесеним 
новим  мислима,  он,  да  еФекат  и  страх  буде  још  већи, 
одмах  у  почетку  набусито  подвикује :  (сја  признајем 
да  немам  ни  најмање  естетичкога  осећања,  а  и  не 
могу  никако  да  гледам  тако  идилски  напвно  на  про- 
изводе  српске  мисли,  за  то  нека  ме  извине  господа 
естетичари  што  почињем  разговор  сасвим  неукусно. 
Наша  сувремена  аојезија  —  то  је  слгеса  из  љубавних 
изјава,  фантастичких  сцена^  иразних  фраза  и  смеш- 
них  будалаштина>к  То  је,  вели,  «бесплодна  пустиња 
пуна  чкаља  и  коприва«.  Кака  је  лирика,  така  је, 
вели,  и  приповетка,  оригинална  и  преводна  —  све 
се  врзе  «око  лишћа  и  лептирова,  или  гукуће  и  цмака 
се  са  својом  «драгом»;  а  ако  се  по  који  пут  баци  у 
((Патријотску  позитуру»  онда  је  то  нешто  тако  јадно, 
празно,  ништаво,  натегнуто,  без  икаква  осећања  — 
тек  ради  параде  —  једном  речи  то  је  управо  оно  што 
је  називљем  «душевно  онанисање»'^  и  т  д.  И  ако  Мар- 
ковић  много  не  разлаже  и  не  испитује;  и  ако,  не  по- 
гађајући  правога  узрока  појаву  о  ком  говори,  не  уме 
да  покаже  ни  правога  пута  сувременим  песницима; 
—  ипак  се  разложно  није  имало  и  није  могло  готово 
ништа  рећи  противу  његових  љутих  прекора  и  ње- 
гове  строге  осуде.  Осећало  се  да  јСлЈБегов  суд  пра- 
ведан  и  истинит,  јер  се  осећало  да  је  сувремена  по- 
езија  одиста  лоша.  За  сваку  масу,  па  и  за  писмену, 
то  и  јесте  вазда  главно ;  и  кад  она  то  једном  осети, 
она  за  разлоге  и  премисе  никад  не  пита,  нити  пита 
ко  је  и  какав  је  тај  судија,  што  је  онај  суд  изрекао, 
већ  немилице  гази  преко  осуђених.  Ну  овде  је  много 
помогло  и  то,  што  тај  млади,  правом  критичком  спре- 
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мом  истина  још  нејаки,  судија  бвше  човек  великога 
дара  и  необичнога  одушевљења,  нарав.Бу  и  срцем 
прави  песник,  који  би,  да  беше  још  одарен  и  песнич- 
ком  речЈу,  створио  јамачно  нову  школу  песника  срп- 
ских.  .  .  .  И  српска  песма  би  понижена  и  презрвна. 
Али  не  само  то.  Поред  ње  онемиле  и  постаде  зазорна 
у  опште  свака  поезија,  па  и  народна*.  Млади  људи, 
који  се  још  школоваху,  стиђаху  се  узети  у  руке  који 
зборник  народних  песама  или  ма  кога  великога  свет- 
скога  песника  и  читаху  само  Дарвина,  Хекела,  Вих- 
нера,  Спенсера,  Чернишевског  и  т.  д.  То  беше  нова 
омладина,  коју  одгајише  поглавито  тако  звани  послед- 
ници  Марковићеви,  већином  младићи  још  неспремни 
за  озбиљнији  умни  рад  али  вол>ни  да  управљају  ум- 
ним  развитком  српским  и  да  воде  српску  књижев- 
ност  правцем  који  ни  њима  самима  не  беше  јасан. 
И  песма  устукну.  Седамдесетих  година  овога  века  у 
српској  књижевности  врло  је  мало  и  песама  и  песника. 
Дилетанти  се  бејаху  разбегли,  а  и  добри  песници  врло 
се  ретко  јављаху.  Ђ.  Јакшић  се  лаћа  драме  и  при- 
поветке,  а  друге  песме  пева  врло  ретко  и  пробајући 
понекад  да  угоди  и  моди ;  а  Ј.  Јовановић  бежи  у  дечји 
круг  и  пева  поглавито  иоучне  песме  за  децу.  Али  се 
за  то  при  крају  седамдесетих  година  јављају  нови 
песници,  коЈи  хоће  песмом  да  пропагују  <«оне  мисли, 
што  и  је  израдила  данашња  наука».  у  којих  се  и  л>у- 
бав  пева  по  начелима  те  науке,  у  којих  је  драга  како 
чудно  девојче  с  дивљим  огњем  у  оку,  помршене  косе, 
с  ножем  у  руци  или  о  пасу  и  т.  д.  Тек  осамдесетих 
година  овога  века  чују  се  у  песми  опет  нежнији  звуци. 
Песма  је  данас  чешћа  и  лепша,  али  као  да  иде  без 

*   При  крају  швсетих  година  чуо  се  понвки  гдас  и  противу  на- 
родне  песме  и  противу  непрестанога  црпања  из  тога  исцрпенога  вреда. 
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компаса.  И  ако  још  дише  духом  Бранковим,  она  више 
не  разуме  Бранка.  Бар  се  толико  види,  да  Бранко 
овде  ((нема  заменика». 


Бранко  је  показао  како  треба  учен  Србин  да 
пева,  али  није  доспео  да  у  својим  песмама  да  об- 
расце  за  све  врсте  певања.  Његова  је  лирика  погла- 
вито  младачка,  у  епској  поезији  дао  је  само  огледе, 
драмску  није  био  ни  додирнуо.  Језик  му  је  сјајан, 
стих  необично  лак  и  леп,  па  и  слик  доста  углађен ; 
али  опет  није  био  стигао  да  уметничкој  песми  пот- 
пуно  изради  спољашње  рухо.  У  опште  је  у  њега  све 
један  огроман,  сјајан  —  покушај.  То  се  тужно  осећа 
у  потоњој  српској  поезији,  која  је  све  до  данас  жи- 
вела  само  од  Бранка;  а  Бранкове  песме  не  могаху 
бити  јеванђеље,  јер  бејаху  само  катихизис,  српској 
уметничкој  песми.  Песници  српски  после  Бранка  не 
бејаху  кадри  ни  да  за  Бранком  иду,  камо  ли  да  и 
дал>е  пођу.  Нико  се  од  њих  не  потруди  да  бар  језик 
научи  онако  како  га  је  Бранко  знао,  камо  лп  да  даље 
пође  —  да  изучи  Форме  народне  поезије  и  да  покуша 
саставити  их  с  најлепшим  а  најсроднијим  туђинским 
Формама;  да  проучи  разноврсно  градиво  народне  по- 
езиЈв  и  народне  књижевности  у  опште  и  да  у  том 
градиву  потражи  елементе  за  све  врсте  певања ;  да 
обиђе  све  српске  крајеве  и  да  проучи  и  тим  путем 
народни  живот  и  обичаје,  да  проучи  и  прошли  жи- 
вот  народни,  те  да  из  свега  тога  прибере  богату 
грађу  за  своје  певање ;  да  проучи  и  позна  још  бол>е 
од  Бранка  реч  народну  и  све  њене  нијансе  у  свим 
приликама  живота  народног  и  т.  д.  А  све  је  то  пе- 
сницима  српским  после  Бранка  било  лакше  учинити 
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но  Вранку.  Јер  колико  је  после  Бранка  напредовало 
знање  језика  народног !  А  колико  је  од  Бранка  до 
данас  изашло  нових  зборника  народнога  књижев- 
нога  блага !  Па  и  стара  дубровачко-далматинска  по- 
езија,  у  којој  и  данашњи  пвсник  може  наћи  много 
зрно  бисера,  управо  је  тек  иосле  Бранка  васкрсла 
из  мртвих.  Али  не  само  што  песници  српски  после 
Бранка  не  пођоше  даље  од  Бранка,  већ  често,  и  ве- 
ћином,  не  испуњаваху  ни  онога  првога  услова  за  сва- 
кога  уметничкога  песника,  услова  који  Шилер  још 
пре  деведесет  година  Формулова  кратко  и  просто : 
песници  треба  да  буду  потпуно  сувремено  образо- 
вани  људи.  Јер  не  може  се,  вели  Шилер,  никако  оче- 
кивати,  да  образовани  човек  тражи  окрепљења  души 
и  срцу  у  незрела  младића ;  он  хоће,  и  има  потпуно 
право  што  то  хоће,  да  је  песник  умним  развитком 
и  моралним  држањем  потпуно  једнак  с  њимв,  јер  ни 
у  часовима  одмора  и  уживања  он  неће  да  се  по- 
низи  испод  самога  себе.  «Само  одушевљење  није  до- 
во.Бно,  већ  то  треба  да  је  одушевљење  образованога 
духа».  Ове  речи  Шилерове  поновио  је  био  В.  Јагић 
]ош  пре  дваестину  година  српским  и  хрватским  пе- 
сницима^;  али  се  чини  као  да  их  нико  нпје  чуо. . . . 
Ето  за  што  је  поезија  нове  српске  књижевности  по- 
чела  опадати  баш  онда,  кад  се  чинило  да  је  са  свим 
пошла  била  путем  Бранковим.  Што  је  она  кванти- 
тативно  стала  опадати,  то  се  може  разумети  и  томе 
су  главни  узроци  већ  овде  показани.  Што  је  пак  она 
стала  и  квалитативно  опадати,  то  се  може  објаснити 
само  тиме,  што  после  Бранка  није  било  ни  једнога 
песника  Бранкова  духа,  који  би  проширио  и  потпуно 

*   Види   Кга1ак    рг1ее1е(1    ћгуа^зко-згћбке   кпј1>^. еу 
позИ   у   Киј1:Хеуп1ки  кг^.   111.   и   IV. 
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доградио  пут,  који  Бранко  обележи  и  окрчи.  Колико 
су  песници  после  Бранка  духом  и  снагом  песничком 
мањи  од  Бранка  најбоље  се  види  по  оним  песмама 
њиховим,  у  којима  Бранку  имитују.  Таких  песама  има 
доста.  и  многе  су  овде  већ  досле  споменуте.  Али  ћу 
сада  опет  да  подсетим  само  на  време  између  1877 
и  1883  године,  када  се  највише  говорило  и  радило  о 
преносу  Бранкових  костију  и  када  је  тога  ради  испе- 
вано  пуно  песама  у  духу  Бранкова  певања.  У  свима 
тим  имитацијама  осећа  се  нодражавање  познатога 
тона  и  познаје  се  да  се  то  Бранку  подражава,  али 
је  свака  од  њих  далеко  заостала  лепотом  од  Бран- 
кових  песама.  То  вреди  и  за  најбољу  од  тих  имита- 

ција,  за  Јовановићеву  песму  Бранкова  жеља За 

то  је  Бранко  —  и  ако  се,  као  што  вели  Ј.  Игњатовић, 
показао  као  неки  метеор  на  небу  новог  песништва 
српског  —  још  једнако  најмилији  иесник  српски.  За 
то  нас  он  још  једнако  раздрагава  и  највише  раздра- 
гава.  За  то  се  његове  песме  све  једнако  прештам- 
павају,  за  то  су  се  прештампавале  и  онда  када  се 
чинило  да  је  поезија  изгнана  из  српске  књижевно- 
сти.  За  то  оне,  и  најпростијом  мелодијом  певане,  још 
једнако  потресају  до  дна  душе.  Од  свију  српских  пе- 
сника  до  данас  Бранко  ]е  најбоље  знао  српски  језик, 
од  свију  је  најбоље  сагледао  душу  народне  песме  и 
од  свију  најбоље  осетио  и  познао  сласти  и  милине 
њене;  и  за  то  је  својим  певањем  најбол>е  могао  да 
угоди  ономе  општем  осећању  за  песму,  које  је  у 
основи  једнако  и  код  образованих  и  код  необразова- 
них  чланова  једнога  народа.  И  за  то  песме  његове, 
и  ако  по  себи  доста  просте  и  доста  једнолике,  и  ако 
не  блистају  сјајем  и  раскошом  великих  светских  пе- 
сника,  још  за  дуго  у  нас  «неће  пропанути»;  јер  оне 
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до  данас  знају  најбоље  језик  срца  нашега,  а  то  знање 
и  јесте  управо  дар  правих  песника.  Бранко  одиста 
није  био  обичан  песник.  Обични  песници  и  не  ства- 
рају  нове  школе  и  не  дају  нове  правце  уметничкој 
поезији. 

Као  што  има  л>уди  песника  и  непесника,  тако 
има  и  народа.  Српски  је  народ  одиста  песнички  на- 
род.  И  тај  је  народ  већ  показао  колико  и  како  цени 
Бранка.  А  суд  песника  о  песнику  најправији  је  суд; 
а  не  само  најправији  но  и  највпши  је  то  суд  онда, 
кад  је  то  суд  народа  песника.  И  ова  расправа  при 
крају  своме  клања  се  смерно  томе  суду  узвикујући 
речима  Прерадовићевим :  Бранко,  и  на  небу  атамо  сад 
си  своме  роду  дика,  ал'  овдје  ти  нејма  замјеника^! 


— Ј^*^=<-. 
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Глас  ХШ-ти.  Страна  2,  ред  20  одозго:  оајмилија  =  најмилија; 
11,  27:  5  Октобра  =  3  октобра;  16,  3:  Чује  се  -  Чују  се;  38,  I :  У  1-ог 
=  у  1-ом;  47,  31:  Да  му  се  =  ,Да  му  се;  63,  1:  пргодама  =»  нригодама; 

—  35,  9:  Један  његов  биограФ  зна  од  некуд  н  т.  д.  Тако  написах  не  зна- 
јући  онда  ко  је  тај  биограФ  ,М*  н  је  ли  поуздан  сведок.  Тај  је  биограФ 
П.  Марковић,  ироФ.  у  Карлови,има,  и  што  је  казао  ноуздано  је,  и  узето 
из  архива  гимназиског;  —  51>,  17:  осим  Даннчнћа  и  Радишића  био  јс 
Бравку  у  Бечу  интнмни  друг  још  н  Коста  Вујић  (в.  Глас  XIV.  стр. 
163—164);  —  70—71:  ону  »Ограду*  пожунске  »Младежи  Србске*  пнсао 
је  —  као  што  ме  уверавају  проФ.  Ј.  Ђорђевић,  Л.  Захарнјевић  и  други 

—  Светозар  Милетић,  поаиати  доцније  политнчки  вођ  Срба  аустриских 
(види  0  том  и  Наше  доба  1887.  бр.  105.  у  подлиску;  Милети^  и  Бранко), 

Глас  ХХУ-ги.  Страна  87,  ^Јед  10—11  озго:  провесали  =  провесели 
91,8:  особиее,  =  особине;  99,  20:  лећу  =  леИу;  122,  28:  фугурама  =  фн- 
гурама;  168,  8:  децемара  =  децембра. 
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ОПИОИ  огаоКЕ  КРАЉЕВОКЕ  АКАДЕМИЈЕ 


1.  Глас  I.  ПронИЈари  И  баШТИНИЦЛ  (спахије  и  читлук-сахибпје]* 
Прилог  к  историји  непокретне  имовино  у  Србији  XIII — XIX.  века.  (Једиа 
глава  из  прострапијег  дела  «Народ  и  земл>а  у  старој  српској  држави"), 
од  Стојаиа  НоваковиКа  —  Цена  је  књизи  један  динар. 

2.  Глас  II.  Раоправа  о  Константину  Теху,  написао  П-  С.  Сре^- 
новиК.  —  Цена  је  кшизи  1  динар. 

3.  Глас  III,  Лампрофири  у  ОрбИЈи,  од  Јована  М.  ШујовиПа. 
(Саопштено  у  Академији  природних  наука  14-ог  октобра  1887  год.).  — 
Цена  књизи  ?јО  пара  дин. 

4.  Глас  IV.  0  Ивану  Гундули^у,  беседио  МатиЈа  Бан  27  ог 
Декембра  1887  у  свечаној  седници  Српске  Краљсвске  Академије  за  три» 
стагодишњу  прославу  Гундулића.  Цсна  књизи  50  пара  дин. 

5.  Глас  V.  Народна  Виблиотека  у  Веограду,  наиисао  М.  Ђ.  3/а- 
лићеви^.  -^  Цсна  књизи  50  пара  дик. 

6.  Глас  VI.   Поглед  на  Лајбницову  ивфинитезималну  методу. 

Приступна  академска  беседа  Д.  НешиКа.  Цепа  књизп  51)    пара  дин. 

7.  Глас  VII.  0  компензацији  вертикалног  клатна.   Прпступпа 
•  академска  расправа  од  Љубомира  КлериГха.  Цсиа  је  књизи  50  пара  дшт. 

8.  Глас  VIII.  Гра-ђа  за  геологију  и  палеоЕТологи]у  истотае  Ср- 
■6и]е.  --^  I.  Увод  у  геологију  источне  Србије.   —    Ли]ао   КОД   Рготине  (с 

једним  проФИ.10хМ,  једпом  геолошком  картпцом  и  с  двема  литографским  та- 
блама),  од  Светолика  Л.  РадовановиКа.  Цена  књизи  1  дипар. 

9.  Глас  IX.  Приступна  академока  беоеда  Ј.  М  Жујови^а.  Цепа 

књпзи  50  пр.  дин 

1 0.  Сиоиен  на  тужну  свечаност  приликом  смрти  д-ра  Јосифа  Пан- 
чиКа^  првога  председника  Српске  Краљевске  Академије.  Цена  50  пара  дин^ 

11.  Годишњав  Српске  Краљевске  Академије  за  1887  год.  Са- 
држај  му  је :  I.  Основни  закон.  II.  Висока  наредба.  III.  Укази  од  5-ог 
априла  :  1)  о  председнику,  2)  наградаакадемицима.  IV.  Писма  г.  министра 
просвете  уп}ћепа  Академији.  V.  Пословни  ред.  VI.  Записпици :  1)  цело 
Академије,  2)  стручних  Академија,  3)  председништва,  4)  свечанпх  скупова 
УП.  Годишњи  свечани  скуп  од  22-ог  Фвбруара  1888  год.  VIII.  ВиограФије 
академика,  и  IX.  Ред  скупова  у  1888  год,  Цена  је  Годпшњаку  1  динар. 
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12.  Глас  X.  Српока  Краљзвока  Академија  и  неговаве  језика 
српског.  Послаиица  Академији  наука  философских  од  Сгојанл  Иовакови^а 
Прочитана  па  свечаном  скупу  Академије,  држаном  10  Соптембра  188  ^г, 
у  славу  стогодипивицо  Вука  СтвФ.  Караџића,   стр.  88.  —  Цена  1  динар. 

13.  Глас  XI.  Примадбз  о  теоризи  виших  ивволуција  и  други 
члапци.  Од  М.  ЛврЈса,  Љ.  Клери^а,  М.  Петрови^а.  Цепа  1  динар 

14.  Глас  XII.  Ђ  и  X  у  македопским  народним  дијалектима  од 
Ст.  НоваковиКа.  Цепа  1  дипар. 

)5.  Глас  XIII.  Бранхо  Радичзви&  од  Свет.  ВуловиКа.  — 

16.  Глас  ХТ.  Љ.  П.  НенадовиКа  Поглед  на  повзију  и  авн  ути- 
ца]  на  "ХовечанстБо.  Цена  1  дин. 

17.  Глас  ХТ1.  Руварца  и.  0  натпиоу  на  цркви  Херцвга  Ств- 
фата  у  Горажду.  Цена  1  дин. 

18.  Г.шс  ХТП.  Поглед  на  стару  српску  архитектуру.  Приступна 
расправа  академика  М.  Валтровића.  Цгна  1  дин. 

19.  Глас  XX.  Боља  И  олобода  од  Мил.  КујунџиКа.  —  Цвна  I  дин. 

20.  Споиеиив  I.  Птпцо  хрватско-српске,  од  С.  Брусине.  Цена 
1  динар. 

^^21.  ГпоиепиБ  III.  Стари  српски  хрисовуљи  и  т.  д.  од  Љ.  СгоЏ- 
новиКа.  —  Цена  5  дипара. 
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—  Цена  1  дин. 
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ДОГЛЕД  НА  П0ЕЗИЈ7  И  БЕЕ  7ТИЦАЈ  ИА  Ч0БЕ1АЕ0ТВ0. 


Кад  се  погледа  у  далека  прошла  времена,  види 
<5е  да  је  ум,  и  пошто  се  сместио  у  најсавршенији 
склоп  тела,  остао  још  дуго  и  предуго  врло  слаб  и 
веома  мрачан.  Кажу  :  то  је  његово  детињско  доба. 

Али,  детињство  ума,  у  коме  би  биле  будне  клице 
свију  данашњих  његових  способности,  не  може  ни- 
како  трајати  двеста  или  триста  хиљада  година. 

То  није  детињство  ума  коме  су  требала  толика 
времена,  док  се  досетио  да  углади  камен  и  начини 
нож  од  њега  ;  коме  су,  поред  свега  тога  што  је  имао 
на  услузи  ове  исте  данашње  руке,  требале  неизбројне 
хиљаде  година  док  је  дошао  до  те  мисли  да  превије 
прут  и  начини  лук  и  стрелу. 

То  није  било  детињство  човечанскога  рода,  него 
такав  је  био  његов  живот,  коме  га  природа  у  по- 
четку  наменила,  па  га  оставила  без  даље  бриге  о 
њему.  Данашњи  ум  био  је  успаван  и  притајан  као 
варница  у  камену.  Њему  је  требало  нешто  да  га  из 
те  прауспаваности  пробуди  и  покрене.  Ум  је  почео 
друкче  мислити  кад  је  срце  почело  друкче  куцати. 
Он  се  преобразио  и  дошао  до  лепше  свести  кад  се 
у  срцу  развила  лепша  и  од  других  животиња  узви- 
шенија  осећања.  Човек  је  тек  онда  осетио  да  је  чо- 
век,  кад  се  у  његовом  срцу  појавила  човечанска  осе- 
ћања,  кад  се  зачедила  поезија  која  је  овладала  и 
орцем  и  умом 
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Рођењу  поезије  обрадовала  се  цела  природа,  јер 
је  имала  коме  да  покаже  своје  дивоте.  Човек  први 
пут  са  својим  погледима  подигао  је  и  своје  мисли 
к  небу  и  почео  да  се  чуди  милионима  звезда ;  први 
пут  застао  је  и  замишљен  дуго  гледао  излазак  и  за- 
лазак  сунца ;  први  пут  убрисао  је  из  очију  неке  капље, 
које  му  дотле  нису  биле  познате,  и  за  које  још  нпје 
имао  имена. 

Код  најстаријих  људских  племена,  о  којима  не- 
мамо  никаквога  спомена,  била  је  поезија  почетак  и 
основ  свега  онога  што  је  лепо ,  добро  и  напредно. 
Рођена  у  срцу  и  управљајући  њиме,  она  је  подигла 
људско  друштво  из  дивљаштва,  па  га  узвисила  чо- 
вечанству  ;  однеговала  је  праву  љубав ,  која  се  и 
изван  граница  породице  раширила.  Она  је  старија 
од  музике,  сликарства  и  скултуре ;  то  су  њене  прве 
и  најлепше  кНери.  С  њом  се  почиње  историја  сва- 
кога  народа  и  сваке  књижевности.  Што  је  више  ле- 
пих  способности  у  коме  народу  било,  тим  се  она 
лепше  и  развијала. 

У  најстарија  времена,  о  којима  историја  говори 
и  не  говори,  људи  су  поезијом  стварали  идеале,  па 
онда  покушавали  да  се  к  њима  узвисе.  То  и  да- 
нас  чине. 

Ниједна  душевна  људска  особина  нема  такве 
одважности  да  од  онога,  што  већ  постоји  иде  уна- 
пред  тако  далеко  као  поезија.  Она  је  кроз  све  ве- 
кове.  пред  свима  човечанским  способностима,  носила 
буктињу  и  безграничним  својим  уображењем  напо- 
мињала  људима  да  размишљају  и  предузимају  и  оно 
што  се  чинило  да  нигда  није  могућно  извршити.  Она 
је  својим  нежним  осећањем  створила  разлику  између 
добре    и  зле  савести,  па  одредила   за  живота  и  по 
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смрти  једној  награду  а  другој  каштигу ;  она  је  прва 
изговорила  ту  велику  реч .  бог,  и  тиме  унела  у  људ- 
ско  срце  једно  ново  осећање,  један  закон  вечитога 
морала. 

Поезија  раздвајала  се  аа  религијом  само  онде 
где  је  религија  пошла  стран[1утицом ;  и  данас  у 
АФрици  и  на  неким  островима  има  различитих  вера, 
што  човека  подржавају  у  дивл>аштву  и  упућују  га 
на  зло.  Такве  поезије  нигде  нема,  такве  поезије  нигда 
није  било ;  јер  права  поезија  нема  друге  догме  осим 
осећања  к  ономе  што  је  лепо  и  узвишено,  па  је 
свагда  и  тежила  да  све  оно  уклони  што  је  на  чо- 
веку  нечовечно,  и  да  све  оно  углади  што  је  на  ње- 
говом  срцу  рапаво.         • 

Она  све  даље  и  даље  води  пробуђени  ум  некој 
далекој  узвишености,  о  којој  данашњи  несавршени 
човек  не  може  ни  сањати ;  негујући  љубав,  правду, 
истину  и  слободу,  она  води  срце  неком  земаљском 
блаженству ,  коме  се  садашњи  човек  усуђује  тек  са 
оне  стране  гроба  надати;  она  бди  да  људски  род  у 
своме  напредовању  не  застане  ниједнога  тренутка 
Земл>а  без  њених  очију  била  је  слепа ;  сунце  је  че- 
кало  на  поезију  да  може  видети  своју  лепоту  и  своју 
праву  светлост. 

И  за  ту  велику  песму,  која  својим  гласом  спо- 
јава  небо  и  земл>у,  данас,  при  свршетку  најпитомп- 
јега  века,  веле  да  ће  умукнути,  да  ће  се  угасити, 
да  ће  ишчезнути  између  људи,  којима  је  она  раз- 
ведрила  ум  и  показала  чари  живота  и  целе  природе  ^ 
којима  је  у  срећи  и  несрећи,  у  радости  н  жалости 
била  најмилија  другарица. 

Откуда  је  поникло  то  чудновато  прорицање  ?  — 
Оно  се  само  заметнуло  из  данашњих  светских  окол- 
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ности.  Видело  се  да  се  сваке  године  родп  мииионима 
људи  више  него  што  умре,  а  међутим  земља  не  расте, 
море  нигде  не  пресушује  да  остави  нростора  за  њиве, 
а  признато  је  и  као  строги  природни  закон  доказано 
да  људи,  као  и  свак^  друга  животиња,  могу  само 
онда  опстати  кад  се  имају  чиме  хранити.  За  то  се 
почело  помишл>ати  да  наступа  време  кад  људима  није 
ни  до  чега  него  само  да  одрже  себе  ;  предвиђају 
дане  кад  ће  животињска  страна  човекова  почети  да 
надмашује  све  друго  што  је  у  њему,  и  онда  ће  по- 
езија,  као  нешто  са  свим  сувишно,  отићи  са  земље. 
Људи  ће  је  лако  прежалити  као  што  прежале  оне 
лепе  и  драгоцене  ствари,  што.  у  опасностп,  бацају 
с  лађе  у  море,  само  да  спасу  свој  живот. 

Према  старом  свету,  који  нигда  није  страховао 
да  ће  се  наплодити  више  него  што  их  земл>а  може 
хранити,  данашњи  свет,  што  тако  мисли,  изгледа 
за*бринут,  боји  се  глади,  и  без  туге  у  свом  срцу  каже: 
поезија  нам  не  треба,  поезија  умире.  —  А  међутим 
она  нигда  није  била  на  таквој  виспни  као  што  је 
данас,  као  што  ће  сутра  бити. 

Нису  само  идиле  и  песме  поезија;  множина  и 
различност  њенога  одела  у  које  се  она  облачи,  не 
може  се  означити ;  она  се  јавл>а  у  сликама  које  се 
не  могу  пребројити  као  што  се  не  могу  пребројити 
гласови  осећања  људскога  срца,  као  што  се  не  могу 
пребројити  појави  природе. 

У  данашњој  високој  људској  образованости  пое- 
зија  налази  највеће  своје  успехе;  она  нигда  није 
видела  толико  својих  триумФа  као  у  овоме  веку. 
Њена  најсмелија  уображења  добила  су  тело,  почела 
су  живети.  Питајте  телеграФ,  телеФОН,  ваздушни  ба- 
лон,  Фотографију  и  хиљаде  других  вештина    и    про- 
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налазака ,  и  сви  ће  вам  одговорити :  ми  смо  деца 
поезије.  Све  је  то  она  одавно  цртала  и  л>удима  на- 
помињала.  —  Готхардски  тунел,  суецки  и  панамски 
канал  шта  су  друго  него  извршене  песме  титанске 
поезпје ;  а  на  сваком  пароплову,  што  уз  пркос  ве- 
тру  иде  куда  хоће,  впдите  једнога  Нептуна  коме  се 
покоравају  морски  таласп. 

Не  зна  се  колико  је  хиљада  годпна  прошло, 
откада  је  поезија  у  Прометеју  означила  и  насли- 
кала  вечиту  лудску  тежњу.  која  и  данас  траје.  Она 
Зе  подпгла  Прометеја  да  с  неба  донесе  међу  л>уде, 
ватре,  светлости.  Небески  цар,  Јупптер,  разгневио 
се  због  тога  па  га  приковао  за  кавкаске  стене  и 
изложио  га  нечувеним  мукама.  Најпосле  хоће  да  му 
опрости  ако  се  покаје  и  моли.  Прометеј  се  не  по- 
корава    него  одговара :    истина  и  правда   победиће. 

Од  тога  доба,  када  је  човек  био  жел>ан  да  има 
само  ватре  кад  хоће ,  када  се  чинило  да  су  нека 
јача  бића,  да  су  богови  све  вештине  и  сва  савр- 
шенства  само  за  себе  задржали  и  закључали  их  на 
небу,  на  свом  Олимпу,  а  л>уде  наменили  вечитом  жи- 
вотињском  трајању;  од  тога  доба  па  до  данас  бо- 
рили  су  се  подобни  Прометеји  и  одкидали  су  од 
неба,  од  целе  природе  комад  по  комад  и  предавали 
су  зема.Бскпм  синовима,  л>удима,  да  се  користе  за 
свој  лепшп  и  угоднпјп  живот. 

Поезија  уништпла  је  ону  пресуду,  којОхМ  су  л>уди, 
по  општим  законима  природе,  били  одређени  да  ве- 
чито  остану  у  глупости,  и  да  нигда  не  изађу  из 
обичнога  животињскога  круга,  у  коме  су  бар  пола 
милиона  година  упоредо  са  осталим  зверовима  про- 
вели,  и  одржавали  свој  живот  са  оним  што  им  је 
земља  драговол>но  пружала. 
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Кад  се  поезијом  загрејало  људско  срце,  човек 
је  добио  друге  очи,  друге  мисли.  другу  снагу ;  овла- 
дао  је  земљом  и  машио  се  за  небеску  светлост.  Све 
што  је  било  на  Олимпу  спустило  се  међу  смртне 
л>уде ;  па  и  од  самога  Јупитера  довели  су  муњу  и 
гром  у  своју  послушност;  а  то  високо  сунце,  од 
кога  су  л>уди  негда  крадом  откинули  само  мало  ва- 
тре,  спушта  се  данас  на  једно  мало  стакленце  да 
слика  земаљске  синове ;  а  свака,  билионе  миља  уда- 
л>ена  звезда,  кроз  стаклену  призму  исповеда  се  чо^- 
веку  из  каквих  је  стихија    њено  тело. 

Хиљаде  данашн.>их  Титана  све  даље  и  даље  боре 
се  и  савлађују  чудеса  природе  и  доводе  их  у  своју 
службу.  а  земаљски  човечански  род  подижу  у  цар- 
ство  небеско,  у  царство  богова,  који  су  престали 
бити  страшни  за  људе,  јер  немају  више  никакве 
тајне  пред  очима  просвећенога  људског  ума. 

Ту  борбу  поезија  је  прва  напоменула,  започела 
и  свагда,  идући  напред,  светлила  јој  и  помагала. 
Она,  својим  великим  уображењем,  мамила  је  и  не- 
престано  мами  човека  свему  ономе  што  је  узвишено 
и  савршено,  а  узвишеност  нема  границе,  савршеџ- 
ство  нема  краја. 

0  стварању  света,  о  даљем  трајању  и  свршетку 
данашњега  његовог  облика,  не  сме  ни  Геологија  ни 
Астрономија  тако  слободно  и  смело  да  говоре  као 
поезија.  Само  је  она  могла  први  пут  повести  људ- 
ске  мисли  милионе  година  у  прошлост ,  милионе  у 
будућност. 

Она  неће  ишчезнути,  она  не  може  ишчезнути; 
она  је  бесмртна,  она  је  вечито  млада.  ЦЈто  се  год 
човек  више  подиже  својим  лепим  идеалима,  све  ће 
је  више  признавати  и  љубити.    Вечито  налазиће  се 
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пред  њеним  олтаром  умних  свештеника,  који  ће  јој 
служити  и  њена  пророчанства  и  њене  небеске  слико 
и  мисли  међу  свима  земаЈБСким  синовима  гласно  ис- 
казивати ;  а  те  слике  и  мисли  што  буду  идеалније 
и  слободније,  тим  ће  их  зачуђени  свет  радије  примати. 

Било  је  негда  једно  доба  на  овој  земљи  када 
биље  није  имало  цвета ;  оно  је  неизброј  векова  ни- 
цало,  зеленило  се ,  расло  и  пролазило,  а  није  цве- 
тало,  није  знало  шта  је  то  цвет.  Било  је  негда  доба 
кад  тице  нису  имале  крила;  оне  су  се  легле,  мно- 
жиле ,  делиле  се  на  различите  врсте ,  имале  су  и 
перја,  али  нису  могле  летети.  То  време,  када  бил>е 
није  имало  цвета,  када  тице  нису  имале  крила,  може 
се  уподобити  ономе  времену  кбда  л>уди  нису  имали 
поезије. 

II  данас  нека  врста  бил>а  нема  цвета,  и  данас 
нека  врста  тица  нема  крила,  и  данас  нека  људска 
племена  немају  поезије.  Они  су  учинили  неки  на- 
предак,  али  тај  напредак,  основан  на  јучашњем  нај- 
обичнијем  искуству,  кад  је  дошао  до  извеснога  сте- 
пена,  он  се  на  вечита  времена  зауставио  као  што 
то  бива  и  код  других  животиња.  Њихове  мисли  нису 
могле  изаћи  из  уских  граница.  јер  у  њиховом  срцу 
није  се  нигда  појавило  такво  осећање  које  би  се 
претворило  у  слободну  поезију. 

Налазите  различитих  племена  у  АФрици  и  на 
океанским  острвима,  о  којима  не  знате  шта  да  ми- 
слите,  не  знате  шта  да  кажете.  —  Они  су  постигли 
само  оно  што  је  животињском  опстанку  нужно,  па 
се  уставили ;  један  комад  вечности  провели  су  а  не 
мењају  се,  не  иду  напред.  Они  могу  да  покажу  хи- 
трину,  лукавство,  страх,  радост,  тугу,  пожртвовање 
за  одржање  себе  и  свога  порода ;  али  то  све  не  иде 
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даље  него  као  и  код  друге  животиње.  Сам  језпк. 
којим  могу  да  искажу  неколико  десетина  или  неко- 
лико  стотина  речи,  не  даје  им  права  да  се  могу 
уврстити  међу  људе  и  нриказати  у  оном  великОхМ 
мозаику,  што  представља  л>удску  историју,  и  шта 
црта  и  означује  постепеност  умнога  напредовања. 
Они  немају  појма  о  слободи,  части  и  о  човечанском 
достојанству. 

Њихово  је  тело  потпуни  склоп  човечанскога 
тела,  али  они  су  остали  далеко  од  човечанства.  Не 
може  се  рећи  да  су  они  још  у  колевци  и  да  је  то 
њихово  детињство.  Ум  једнога  глупог  Африканца  није 
у  годинама  ништа  млађи  од  Кантовог  и  Волтеровог 
ума ;  срце  једнога  човека  са  оних  грозних  острова, 
где  је  обична  ствар  јести  л>удско  месо.,  не  изгледа 
ни  по  чему  да  је  друкче  начињено  него  што  је  срце 
једнога  Фенелона. 

Те  гомиле  л>уди,  кроз  хиљаде  година  живе,  множе 
се  ,  трају  а  не  показују  ни  најмањи  покрет  своје 
умне  способности.  —  Не  видимо  ни  једне  препреке 
што  им  је  природа  на  пут  ставила,  а  видимо  да  им 
нешто  недостаје.  —  Чудо !  —  нико  му  се  не  чуди ; 
загонетка ,  никоме  није  стало  да  је  одгонета.  — 
Историја  само  набраја  познате  векове  и  бележи  ко- 
раке  људскога  напретка  и  назатка ;  ФилосоФија  олако 
узима  ту  ствар,  и,  бавећи  се  само  са  најузвишени- 
]им  појмовима,  њих  и  не  гледа;  теологија  онда  је  баш 
задовољна  кад  некоме  чуду  не  може  да  нађе  узрока; 
зоологија  и  остале  природне  науке  кажу  нам  до  је 
то  све  у  своме  реду,  и  баш  за  то  што  је  то  тако, 
јасан  је  знак  да  није  могло  друкче  бити  и  да  не 
троба  друкче  да  буде. 
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Преко  те  велике  гомиле  л»уди  сада  прелазе  све 
науке  као  преко  неке  гомиле  дивљих  антилопа ;  више 
се  задрже  код  каквога  непознатог  јата  аустралских 
тица,  него  код  њих.  Ко  год  о  њима  почне  да  говори, 
каје  се,  види  свој  труд  без  успеха ;  не  може  да  нађе 
за  што  они,  код  свију  својих  л>удских  способности, 
немају  ни  снаге  нц  вол>е  да  буду  заиста  људи. 

Ми  нећемо  овде  узалудно  испитивати  је  ли  томе 
узрок  земљиште,  клима  и  религија,  као  ни  то :  може 
ли  се  на  срце  и  на  разум  применити  оно  признато, 
опште  правило,  које  вели :  на  целокупном  овом  све^у 
постаје  све  оно  што  (под  датим  околностима)  може 
постати;  али  остаје,  траје  и  развија  се  дал>е,  само 
оно,  што,  (под  датим  околностимај  може  остати,  тра- 
јати  и  даље  развијати  се. 

Не  испитујемо  овде  је  ли  међу  тим  ниским  на- 
родима  било  угодних  околности  за  напредовање  ума, 
или  за  што  их  кроз  хиља.де  година  није  било;  само^ 
као  довољно  за  цел  нашега  данашњега  говора  на- 
помињемо  то:  да  у  њиховом  срцу  нема  поезије  и 
да  је  нигда  није   било. 

То  је  оно  једино  што  им  недостаје.  —  Све  што 
треба  једноме  кандилу  да  светли,  ту  је;  али  нема 
оне  варнице  из  које  се  пламен  рађа.  У  њиховом  срцу 
вечито  трају  животињска  осећања,  за  то  у  њиховој 
глави  траје  вечита  тама.  Они  немају  нити  су  игда 
имали  оне  лепе  поезије  која  приморава  ум  да  не- 
престано  ради,  да  буди  нове  мисли  и  да  се  нигда  не 
задоволи  успехом,  него  да  својим  стварајућим  уо- 
бражењем  лети  све  дал>е  и  дал>е,  и  да  од  познатога 
одмах  иде  непознатоме. 

Обећање  своје  испунио  сам,  неутицај  поезије 
на  људе  јасно  је  доказао  њен  утицај.  Потпуно  за- 
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довољан,  могао  бих  затворити  ове  листове  и  престати 
дал>е  говорити.  Али,  ви  нисте  задовољни.  Чини  ми 
се  да  чујем  да  помињете  Кину  и  Индију,  где  је  било 
поезије,  па  ипак  они  народи  не  помичу  се,  и  за  хи- 
љаде  година  што  их  познајемо,  њихов  ум  није  по- 
казао  никакве  промене  и  никаква  напретка.  Они  су 
се  у  свему  подигли  до  неког  извесног ,  лепог  сте- 
пена,  па  се  ту  уставили ;  застали  су  и  вечито  стоје 
на  једном  истом  месту ;  постали  су  живе  мумије  које 
се  не  мењају. 

Заиста  —  пре  четири  хиљаде  година  долазите 
из  дивље,  пусте  Европе  на  исток,  и  налазите  у  Кини 
триста  милиона  л>уди  у  дугим,  свиленим  хал>инама; 
питате  их :  откуда  ви  ту  ?  —  Они  вам  одговарају : 
((Не  знамо».  —  Колико  има  откада  имате  тако  уре- 
ђену  државу?  —  Они  вам  одговарају  :  (сдесет  хи- 
л>ада  година».  —  Шта  сте  радили  за  цело  то  дуго 
време?  —  Они  вам  одговарају :  ((радилисмо  увек  ово 
исто  што  и  данас  радимо**.  —  То  вам  је  одговор 
целокупне  Кине;  тако  ће  вам  одговорити  и  сваки 
мравињак  и  сваки  рој  пчела,  кад  их  запитате. 

То  нису  људи  ни  лењи,  ни  глупи,  ни  кржл>ави; 
али  њихов  ум  не  може  да  пређе  границе  до  којих 
је  дошао.  —  Онда,  кад  су  они  имали  велике  државе, 
цареве,  законе,  вароши,  онда  су  у  Европи  живела 
дивл>а  племена,  нити  је  било  Атине  ни  Рима;  кад 
су  они  прели,  ткали,  тесали,  ковали,  писали,  читали, 
у  Европи  нико  није  умео  начинити  дрвени  плуг. 

Нико  не  зна  казати  за  што  они  нису  продужили 
да  предводе  човечански  род  у  даљој  култури,  и  да 
му  буду  оно  што  су,  много  доцније,  били  Јелини 
млађи  и  мањи  народ ;    нико    не    зна  казати  за  што 
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су  на  једанпут  стали    насред  свога   напредног  пута 
и  кроз  хиљаде  година  не  помичу  се. 

За  сваки  народ,  у  данашњој  Европи,  историја 
може  показати  неке  године  а  и  векове.  у  којима  је 
један  народ  застао  у  своме  напредовању  ;  али  где 
год  нађемо  такав  застој,  нађемо  и  узрок,  кога  уз- 
рока  како  нестане  тај  се  народ  одма  опет  покрене 
даљем  напредовању.  За  Кину  не  зна  се,  а  узрока 
мора  имати.  Неки  учени  л>уди  веле  :  кинески  народ 
одавно  је  остарио  и  није  му  могућно  дал>е  напре- 
довати ;  није  му  могућно  да  ичега  новог  створи ;  па 
још  кажу  и  то :  да  ће  по  времену  и  данашњој  Европи 
доћи  таква  старост ,  па  ће  и  она  постати  то  исто 
што  и  Кина. 

Врло  је  тешко  веровати  да  може  ум  остарити, 
изнемоћи,  умрети,  а  тело,  у  коме  ради,  да  се  и  дал>в 
подмлађује  и  да  се  ни  у  чему  не  мења. 

Не  видимо  да  један  народ,  само  због  старости, 
без  икаквих  других  узрока,  може  застати  у  своме 
умном  развитку  и  напредовању,  али  ипак  у  Кини  ви- 
димо  то  чудо.  Њена  је  и  прошлост  и  садашњост 
заиста  ужасна  појава  у  целокупном  животу  људскога 
рода.  Загонетка  мимо  све  друге  загонетке. 

Кад  сам  мало  пре  казао  за  она  племена  у  АФрици 
и  на  островима,  да  се  нису  могла  почети  умно  раз- 
вијати  за  то  што  нису  нигда  имала  поезије,  то  вас 
није  могло  задовољити  само  због  тога,  што  налазите 
у  Кини,  а  особито  у  Индији  поезије,  па  са  разлогом 
питате  :  за  што  су  они  стали  и  не  помичу  се  ?  — 
Хоће  се  за  свашто  узрок,  ишту  се  јачи  докази.  Да- 
нашњи  разум,  у  чијем  царству  више  не  залази  сунце, 
тражи  поуздане  оснбве,  а  ми  их  немамо« 
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Али,  може  се  овде  навести  један  случај  који  ће 
вас  —  мање  задовољити.  У  говору  о  поезији  сло- 
бодно  је  да  се  загонетка  решава  загонетком.  РБој 
нико  не  замера  кад  она  подиже  и  слика  велике 
грг|,ђевине  што  не  стоје  ни  на  небу  ни  на  земл>и; 
она  све  зна,  она  ће  све  казати. 

Поезија  је  много  старија  од  кинеског  царства; 
она  памти  кад  је  море  мењало  своје  корито ;  она  је 
говорила  о  потопу  пре  него  што  је  човек  нашао  на 
Алпима  морске  остатке.  Она  често  изнесе  басне  да 
се  на  њима  зида  истина.  Кад  су  је  питали  :  шта 
ради  Јупитер  ?  Она  је  одговорила  :  руши  оно  што  је 
подигао,  а  подиже  оно  што  је  срушио 

Не  може  нас  ни  једна  наука  потпуно  уверити, 
колико  је  пута  једна  сува  земл>а  била  под  водом, 
а  колико  је  пута  излазила  да  се  сунца  нагреје.  Мо- 
жете  наћи  са  обе  стране  Хималаја  две  морске  шкољке, 
једну  до  друге,  а  међу  њима,  може  бити,  стоји  чи- 
тав  милион  година. 

Кад  има  и  налазимо  на  бреговима  морске  знаке, 
онда  и  на  дну  мора  има  знамења  од  суве  земље. 
Није  само  један  потоп  био;  било  их  је  давнашњих 
и  скорашњих,  било  их  је  великих  и  малих.  Људи  се 
спуштају  још  у  море  не  да  траже  остатке  потоп- 
љенога  света,   него  да  нађу  бисера. 

Рецимо :  —  кад  су  северна  Азија ,  Африка  и 
Европа  лежале  под  водом,  онда  су  јужне  обале  Пн- 
дије  и  Кине  биле  спојене  са  једном  сувом  земљом, 
која  је  заузимала  велики  део  данашњега  океана. 
Неизбројни  већи  и  мањи  острови  што  се  тамо  на- 
лазе,  то  су  врхови  брегова  од  оне  лепе  и  простране 
земл>е  где  су  постали  први  л>уди ,  где  су  се  на  ми- 
лионе  умножили,  образовали   велике    државе    и    на- 
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роде,  напредовали  и  дошли  до  некога  лепог  савр- 
шенства.  Ту  је  поникао  корен  људскога  рода  ода- 
кле  је  пуштао  вреже  на  све  стране;  одатле,  као 
ждраке  некога  сунца.  заједно  са  животом  ширила 
се  цивилизација  и  поезија,  па  подигле  су  на  леп 
степен  развитка  и  удаљене  народе  у  данашњој  Кини, 
Индији,  Америци  и  још  у  другим  сада  непознатПм 
земљама. 

Све  је  по  законима  природе  напредовало  лепо 
и  добро ;  на  једанпут,  опет  по  тим  истим  законима, 
склопила  се  вода  над  том  рајском  земљом.  Корен 
људскога  рода  потонуо  је  две  хиљаде,  три  хиљаде 
метара  у  воду,  а  неке  његове  вреже  остале  су  на 
сувој  земљи;  оне  су  и  даље  продужиле  свој  дота- 
дашњи  живот,  али,  отсечене  од  свога  корена,  не- 
мају  снаге  да  ичега  новог  створе.  Мали  огранци, 
као  што  су  острови  и  средина  Америке  ,  закржља- 
вили  су,  подивљали  или  са  свим  увеуули ;  а  велике 
вреже ,  као  што  су  Кина  и  Индија  остале  су  вечито 
на  ономе  истом  на  чему  их  је  затекао  тај  догађај. 
Откинути  од  свога  корена  они  су  заустављени  на 
путу  свога  развитка;  они  трају,  расту,  множе  се 
али  као  у  неком  бунилу  окрећу  се  у  једном  истом 
кругу ;  из  тога  обајанога  круга  не  могу  ни  једнога 
корака  да  изађу.  Векови  што  пролазе  ничим  се  не 
разликују  међу  собом.  Живот  тих  народа,  кроз  хи- 
љаде  година ,  тече  као  нека  река  чије  се  обале 
нигда  не  мењају.  И  сама  поезија  што  се  затекла 
код  њих,  нема  снаге  да  се  преко  тих  граница  креће 
својој  правој  висини.  За  њих  нема  друге  суве  земље 
ни  других  народа  на  које  би  се  могли  угледати.  Спо- 
собност  за  оригинале  код  њих  се  угасила.  Они  су 
вреже  одсечене  од  свога  корена. 
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Да  сте  пре  130  година  Европу  потопили  у  воду. 
све  би  њене  колоније  исто  тако  застале  закржља- 
виле  и  неби  се  помицале  у  свом  развитку.  У  северноЈ 
Америци  гледали  би  данас  онакве  исте  државе  какве 
су  биле  у  Европи  у  средњем  варварском  веку. 

Шта  се  друго  може  рећи  о  Кини  која  нам  прича 
о  десет  хиљада  година  свога  истоветног  умног  и 
друштвеног  живота;  шта  се  друго  може  мислити  о 
Индији^  у  којој  налазимо  све  онако  и  само  оно,  што 
је,  пре  22.  столећа  код  њих  видео  велики  Александер. 
Они  су  такви  били  пре  четири  хиљаде  година.  та- 
кви  ће  бити  после  четири  хиљаде  година;  они  ће 
такви  ишчезнути  са  лица  земл>е  а  неће  се  ни  у  чему 
променити.  На  ту  врсту  људи  ни  у  јужној  Азији, 
ни  у  АФрици  ни  у  Америци,  ни  на  њиховим  остро- 
вима  не  можете  накалемити  ум  и  културу  европскога 
човека.  Они  су  другога  порекла,  другога  корена  и 
другога  правца.  Ако  се  баш  и  призна  да  људски 
род  има  само  једно  стабло,  мора  се  признати  да  та 
грана  нема  способности  да  донесе  оне  плодове  што 
се  виде  у  европских  народа.  Такве  сличности,  или 
боље  рећи  такве  разлике,  налазите  и  код  животиња 
а  и  код  самога  биља.  Те  две  врсте  л>уди  где  су  се 
год  састале  стајале  су  одсечно  једна  према  другој 
као  два  зида ,  нису  се  нигде  хмогле  помешати  и  слити 
уједно  на  онај  начин  као  што  су  се  помешала  и 
уједно  слила  толика  различна  племена  у  Европи,  Њих 
раставља  неки  велики  догађај,  неки  преображај  зе- 
мљине  коре,  неки  потоп.  Једни  живе  још  у  старом, 
други  у  новом  добу. 

Гдекоји  геолози,  занесени  својом,  заиста  лепом. 
науком,  кажу  да  су  напретку  и  застоју  људском 
узроци  земљини  слојеви,  и  то  не  само  површина  него 
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и  дубљина  земље,  па  тврде  да  је  једина  Европа,  а 
нарочито  западни  део,  из  таквих  геолошких  састава 
који  дају  сигурности  за  вечито  напредовање ;  а  неће 
да  спомену  да  у  самој  Француској  има  педесет  хил>ада 
кретена  и  пола  милиона  гушавих  блесастих  људи. 

Они  веле  и  то  да  је  геолошка  разлика  земл>е 
створила  различне  народности;  јер  друкче,  народи 
што  су  се  пресељавали,  не  би  се  ни  у  чему  изме- 
нили.  Где  има  гвожђа  и  гвоздених  извора  ту  су  људи 
весели  и  одани  поезији,  где  је  гранит  ту  су  јаки  и 
јуначни,  а  где  је  базалт,  ту  су  наклоњени  побожно- 
сти.  —  Свака  наука,  по  кад  кад,  задахнута  лаком 
поезијом,  похита  те  изнесе  стотину  уображених  сли- 
ка,  да  би  се  из  њих  бар  једна  истина  родила. 

Нема  сумње  да  геолошки  састав  земље  и  све 
оно  што  се  зове  клима,  имају  уплива  на  људе,  али 
нема  сумње  ни  о  томе  да  је  људски  род,  кад  се 
појавио  у  Европи,  неким  другим  узроком  себе  пре- 
иначио  и  преродио  у  таквога  човека,  кога  више  не 
може  да  смете  ни  зима  ни  врућина,  ни  песковите 
равнице  ни  гранитне  планине;  он  напредује  у  Ау- 
стралији  и  Капланду,  исто  тако  као  и  у  Европи. 

Поезија,  ако  и  није  могла  из  његовога  срца  ис- 
тиснути  све  оно  што  не  тр^ба  да  је  ту,  она  му  је 
ипак  подигла  ум  слободним  мислима  и  покидала  све 
везе  крје  су  сметале  даљем  његовом  развитку.  То 
се  није  могло  догодити  код  оних  народа  у  Кини  и 
Индији,  где  је  свака  мисао  остала  укочеиа  бесми- 
сленим  обичајима,  где  су  за  сваки  корак  у  домаћем 
и  јавном  животу  одређена  глупа  правила,  преко  ко- 
јих  се  до  сад  није  могло  корачити ,  где  се ,  у  тој 
великој  деспотској  задрузи  изгубио  појединац.  Да 
су  то  само  људски   а  не  и  неки  јачи  природни  за- 
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кони,  поезија  би  за  неколико  хиљада  година  учи- 
нила  оно  што  је  у  Европи  за  неколико  стотина  го- 
дина  учинила^  и  одавно  би  иоломила  и  уништила  те 
ланце  и  ослободила  ум  од  тамнице;  али  и  она  је  ту 
показала  своју  немоћ  и  није  могла  извршити  свој 
високи  задатак.  Радња  ума  код  тих  народа  појав- 
л>ује  се  свуда  као  кад  човек  сања ;  њихова  је  свест 
тамна  и  болесна.  Код  њих  нигда  није  било  озбиљ- 
нога  говора  о  томе  шта  је  то  част  и  слобода.  Три- 
ста  милиона  Кинеза  и  још  толико  других  азиских 
народа,  за  хиљаде  година  нису  могли  доћи  на  ту 
мисао,  да  је  она  владавина  најбоља  која  учи  људе 
да  сами  собом  управљају.  У  тој  гомили  милиона  није 
се  могло  родити  људи,  који  би  из  тога  обајанога 
круга  могли  искочити  и  за  собом  друге  повести  сло- 
боднијем  и  свеснијем  животу.  Њихова  поезија,  по- 
ред  свега  великог  уображења,  нема  крила  ;  она  је 
вечито  по  земљи  пузила.  Ниско  сујеверство  није  по- 
езија  која  ствара  идеале  и  осветљава  путове  људ- 
скоме  умном  напредовању  ,  него  је  лавиринт  што 
заводи  разум  све  даље  у  помрчину  и  глупост.  —  Код 
тих  азијатских  народа  прошлост  то  је  вечита  њи- 
хова  садашњост  ;  они  немају  будућности  нити  осе- 
ћају  потребе  имати  је. 

АФрика  је  још  тамнија.  —  У  Египту  видела  се 
нека  врста  светлости,  нека  поноћна  месечина.  Стари 
векови  славише  је  и  хвалише  ;  ни  нови  векови  не 
престају  то  повторавати.  Али  што  не  би  посумњали 
у  ту  разглашену  египатску  светлост  ;  сумња  води 
испитивању,  а  испитивање  показује  истину. 

Старе  историје  свију  народа  врло  су  непоуздане; 
па  и  доцније  историје,  где  има  доста  писаних  до- 
каза,  нису  сагласне  о  једном  истом  догађају.  Многе 
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измишљене  приче  хиљаде  година  трају  као  истина; 
многа  имена ,  ратови  ,  победе  наводе  се  а  није  их 
нигда  било.  Један  запис  уништава  други  а  често  су 
обадва  неистинита.  Они,  што  их  читају,  задовољни 
су  кад  не  налазе  празне  листове.  У  старој  светској 
историји  видите  саме  закрпе  ;  требале  су  да  се  пот- 
пуни  једна  година  или  један  век.  —  Историци  ва- 
рају  се  више  него  астрономи. 

Египћани  нису  имали  никакве  поезије  па  су  им 
и  дела  никаква.  Овим  новим  речма  нека  не  замери 
стара  историја,  која  је  испод  ведрога  египатског 
неба  видела  и  прву  ведрину  људскога  ума,  и  ту  про- 
нашла  основ  знања,  вештине  и  почетак  свега  онога 
што  је  човек  доцније  у  другим  земљама  продужио 
и  усавршио. 

Судећи  по  хиљадама  година  што  су  Египћани 
провели  до  историје  и  после  до  сада,  могло  би  се 
узети  да  љихов  ум  нити  је  имао  нити  има  способ- 
ности  за  напредовање,  и  да  је  оно  знања,  што  је 
било  међу  њима,  донесено  из  других  крајева,  и  да 
су  странци  били  покретачи  и  извршитељи  свега  онога 
што  историја  броји  у  египатска  чудеса. 

Можда  су  тамо  долазили  л>уди  од  других  на- 
рода  које  данас  не  знамо  ни  по  имену.  Та  и  сама 
библија  прича  да  је  неки  дошљак,  прости  пастир 
ЈосиФ,  био  најмудрији  и  најлепши  у  читавом  Египту. 
Може  бити  да  су  Евреји,  својим  пореклом,  из  некога 
јужнога  краја  Европе,  јер  они  свагда  показују  спо- 
собност  разума  далеко  већу  него  икоје  друго  племе 
Азије  и  Африке.  0  оном  удаљеном  времену,  к^да  су 
се  најстарије  сеобе  различитих  племена  догађале, 
нема  историја  ни  најмањега  ослона  о  коме  би  могла 
говорити.  Она  не  зна  да  каже  ни  за  новије  сеобе, 
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ни  за  ове  данашње  народе  у  Европи.  јесу  ли  се  сви 
од  некуда  овамо  доселили,  или  су  неки  овде  изникли 
кад  је  море  усануло  и  кад  је  ледено  доба  прошло. 
По  где  које  кости  човека  што  се  нађу  у  каквој  пе- 
ћини  и  за  које  се  држи  да  им  има  тридесет  хиљада 
година,  могу  да  кажу  историји  :  ти  си  јучашња  прича. 
—  И  кад  би  гомиле  племена  дошле  из  Пндије,  они 
би  са  собом  донели  што  год  и  од  оне  цивилизације, 
коју  су  тамо  оставили,  а  не  би  се  у  Европи  поја- 
вили  као  нови  људи  и  прави  дивљаци.  За  неколико 
стотина  сличнпх  речи  што  их  има,  стотине  непозна- 
тих  случајева  могу  постојати. 

Ко  год  говори  о  томе,  како  је  поезија  утицала 
на  развитак  људских  способности,  не  може  признати 
египатском  народу  никакве  заслуге.  За  неколико  хи- 
љада  година  трајања  њихове  државе,  не  налазимо 
никаквога  трага  од  поезије ,  а  не  налазимо  такође 
ничега  што  би  нас  могло  уверити  да  је  код  њих 
било  каквога,  лепога,  умног  развитка.  Не  можемо  да 
видимо  та  чудеса  египатске  мудрости,  али  јасно 
видимо  чудеса  египатске  глупости.  Највећи  њихов 
идеал,  да  тело  после  смрти  сачувају  од  трулежи, 
није  ништа  друго  него ,  без  икакве  поезије  и  без 
икакве  разумне  цели,  празна  и  глупа  жеља ;  а  не- 
корисне,  незграпне  пирамиде,  подигнуте  да  вечито 
означе  оно  место  где  леже  кости  једнога  Аписа,  јед- 
нога  обожаваног  вола,  шта  су  друго  него  вечити 
спомен  египћанске  велике  глупости.  и  спомен  оних 
милиона  несрећних  руку  што  су  на  тим  пирамидама, 
под  морање  и  под  бичем  бездушних  надзорника,  це- 
лога  свог  живота  радили.  И  данас,  после  четрдесет 
векова,  многи  народи  спомињу  пирамиде  као  нешто 
проклето  и  неблагословено  ;    то  се  види  отуда  што 
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толики  народи  имају  у  своме  говору  реч  арамити 
и  арам;  а  реч  арам  значила  је  онда,  а  и  данас  у 
Египту  значи  то  исто  што  и  пирамида. 

Давна  прошлост  људскога  рода  врло  је  тужна ; 
мрак  у  Кини,  тама  у  Египту,  вечито  сањање  у  Ин- 
дији.  Сто  векова,  двеста  векова  ум  је  чамио  или  се 
окретао  у  ковитлац.  —  Поезија,  после  дугог  лутања 
по  Азији  и  АФрици,  нашла  је  на  јужним  морским 
обалама  Европе  себи  лепшу  и  угоднију  земљу,  бис- 
трије  и  хитрије  л>уде,  а  у  њима  лепше  и  човечније 
срце.  На  тим  чаробним  обалама,  људи,  пз  различи- 
тих  племена,  може  бити  да  је  међу  њима  било  и 
Словена,  прикупили  се  у  слободна  друштва,  назвали 
се  Грци,  и  после  краткога  времена  испливали  су  срећно 
из  мутнога  мора  дубоке  азијатске  глупости.  Они  су 
први,   на  крилима  праве  поезије,  полетели    к   небу. 

Оне  варнице,  што  у  Азији  и  АФрици  нису  ништа 
друго  биле  нити  су  могле  што  друго  бити  него  само 
малене  варнице.  кад  су  се  појавиле  међу  Грцима, 
распламтиле  су  се  у  безбројне  буктиње.  Морао  јв  у 
свачему  напредовати  такав  народ,  коме.  одмах  с  по- 
четка,  сунце  и  поезија  беше  једно  исто  ;  бог  Аполо 
предводио  је  те  две  светлости  једну  по  небу  а  другу 
по  земл>и  да  обасјају  цео  свет. 

Са  почетком  светлога  и  веселога  века  грчке  по- 
езије,  почиње  свесни  развитак  општега  људског  ума, 
и  први  лист  праве  и  истините  светске  историје. 

Људи  што  су  у  Грчкој  и  на  оближњим  островима 
почели  и  продужили  нов  живот  човечанскога  рода, 
то  су  били  људи  друге  врсте,  друкчијега  осећања, 
друкчије  поезије,  па  су  им  и  сва  дела  друкчија  била. 
Они  су  за  кратко  време  свога  постанка  далеко  пре- 
текли  све  оне  народе  што  су  имали  своје  старе  др- 
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жаве  у  Азији  и  Африци.  Место  оне  кинеске  стеге 
за  сваки  корак  и  за  сваку  мисао,  осећају  они  пот- 
пуну  слободу  говора  и  делања ;  ум  нема  граница, 
они  се  препиру  и  с  боговима;  место  оне  индиске 
строге  поделе  на  касте,  они  имају  лепе  олимписке 
игре  и  за  знак  поштовања  крунишу  венцем  онога, 
који  покаже  да  је  способности  свога  тела  или  ума 
најбол^е  развио.  Главна  њихова  варош  назвала  се 
мудрост.  Поезија,  као  највеће  идоле  у  свој  њиховој 
лепоти,  истакла  је  славу,  част  и  слободу,  на  које 
народи  у  Азији  и  АФрици  нигда  нису  ни  помиш- 
.1>али.  Место  египатских  несретних  пирамида,  диже 
се  Акропол  и  вечито  лепи  храм  Тесеја ;  а  место  не- 
тљених  мумија  нашли  су  њихови  хероји  и  богови 
лепшу  бесмртност  у  Илијади. 

Пзгледа  да  би  природно  било  да  се  њихова  про- 
света  окрене  и  иде  међу  оне  азијске  народе,  што  су 
већ  имали  лепе  образованости  ;  али  народи  у  Ин- 
диЈи  и  Кини  нису  могли,  нису  имали  способности 
да  ма  што  приме  од  ове  нове  просвете  из  Европе. 
Тако  је  још  и  данас.  —  Грчка  поезија  и  напредак 
лакше  се  ширили  на  север  и  преко  Италије  на  она 
племена,  што  су  тада  била  још  полудивља  и  у  сва- 
ком  погледу  на  нижем  степену  него  Индијанци  и 
Кинези.  —  По  правилу  требало  је  још  пре  две  хи- 
љаде  година,  да  индиска  Флота  дође  овамо  на  се- 
вер,  те  да  заузме  тада  још  дивљу  Британију  ;  али 
догодило  се  чудо,  и  то  не  без  јаких,  природних  уз- 
рока,  што  праве  разлику  међу  људма,  те  тридесет 
хил>ада  британских  војника,  могу  сада  да  држе  триста 
милиона  Пндијанаца  у  својој  послушности  и  ропској 
покорности.  Узрок  томе  не  лежи  ни  у  геолошким 
слојевима  земље,  нити  у  каквим  људским  неупутним 


01дШ2ес1 1зу 


Соо§1е 


ПОГДЕД    НА    ПОЕЗИЈУ  2  I 

наредбама  и  стегама,  које  су  се  и  у  Европи  јављале 
и  савладане  биле ;  такав  брзи  напредак  или  печити 
застој  лежи  у  самом  човеку.  Неки  потоп,  неки  пре- 
ображај  земд>е  стоји  између  те  две  врсте  л>уди.  — 
Папрад  није  могла  постати  боровина,  ној  није  мо- 
гао  постати  тица,  Индијанац  није  могао  постати 
Енглез. 

Историја  признаје  да  су,  при  почетку  европ- 
-ске  образованости,  многи  друштвени  и  религиозни 
обичаји  пренесени  из  Индије  и  Египта.  Историја  са 
захвалношћу  и  поштовањем  спомиње  то.  Али,  кад 
би  се  хтело  и  могло  јасно  разгледати  видело  би  се, 
да  би  бол>е  било  да  није  из  тих  земаља  ништа  дошло 
у  ове  нове  народе,  који  су  на  здравим  основима  по- 
чели  зидати  и  оригинале  стварати.  Код  старих  Грка, 
све  оно,  што  је  било  индијско  и  египатско,  сметало 
је  напретку.  И  данас,  усред  просвећене  Европе,  мо- 
жете  наћи  назадних  друштвених  установа  и  правила, 
што  се  од  онога  доба  кроз  народе  повлаче,  и  којима 
је  Кина  и  Индија  права  постојбина. 

Човек  ни  у  Европи  још  није  својим  срцем  и 
својим  умом  савршен,  па  зато  су  до  великога  са- 
вршенства  свуда  дошли  закони,  који  му  по  кад  кад 
прописују  кинеска  правила  за  све  његове  ситнице 
у  јавном  и  домаћем  животу.  Друштво  нигде  још  не 
сме  да  се  ослони  на  просвећењс,  побожност,  истину 
и  правду  човека,  те  да  га  остави  без  строгих  за- 
конских  напомена  шта  треба  а  шта  не  треба  да  ради. 

Права  свест  и  савршенство  л>уди  далеко  је  ;  тек 
лоезија  сме  прорицати  за  идуће  векове,  да  ће  чо- 
век  доћи  до  тога,  кад  ће  свакп  имати  написано  у 
своме  срцу  и  души  све  човечанске  законе  и  правила, 
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и  онда  ће  моћи  држава  и  црква  дићи  са  њега  да- 
нашњи  строги  надзор. 

Да  су  Римљани,  по  примеру  својих  учитеља 
Грка,  усвојили  и  продужили  њихов  правац  и  про- 
светилЛ  најпре  себе  и  оближња  племена  у  Италији, 
па,  место  насилнога  оружанога  освајања,  да  су  слали 
просвећене  колоније  на  север  и  запад,  народи  би 
подигли  свој  друштвени  живот  на  другим  основима. 
и  данас  би  Европа  изгледала  много  друкчије  ;  њена 
историја  не  би  набрајала  саме  грозе  и  велике  ра- 
тове,  не  би  знала  за  средњи,  сујеверни,  варварски 
век.  Али,  међу  Римљанима  поезија  и  ФилозоФија  нису 
имале  оне  снаге.и  онога  утицаја  као  међу  Грцима  , 
оне  су  у  њиховом  срцу  биле  притешњене  јаком,  се- 
бичном  жељом  за  неограниченим  господарством  над 
другим  народима.  Све  мисли  биле  су  управљене  на 
стварање  великога  светског  царства.  Њиховом  ору- 
жаном  доласку  противили  су  се  свуда  и  сами  вар- 
варски  народи,  а  грчким  питомим  колонијама,  које 
су  разносиле  слободу  и  цивилизацију  по  свима  оба- 
лама  Црнога  и  средиземнога  мора,  није  нико. 

II  тако  Европа,  место  слободних,  малих,  грчких 
држава,  имала  је  свагда,  по  примеру  Римљана,  по 
неколико  цезара,  пред  којима  нису  трептели  идеалис 
људскога  умнога  напредовања,  него  величина  рим- 
скога  царства,  освајање  и  слава  оружја.  Две  хиљаде 
година,  код  свију  народа  у  Европи,  сваки  корак 
слободе  и  умне  свести  био  је  као  неко  криумчарење. 
Више  се  гледало  на  усавршавање  опште  државе,  нега 
на  усавршавање  појединог  човека.  За  нове  мисли  про- 
писиване  су  нове  каштиге.  То  није  био  утицај  лепе, 
слободне  поезије,  него  утицај  азијског  и  мисирског 
деспотизма.  Тамо  је  у  свакој  држави  само  један  мо- 
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гао  бити  слободан,  и  само  једна  класа  смела  је  бити  про- 
свећена,  а  цел  је  човечанскога  друштва  да  тежи  томе 
да  сви  буду  слободнп  и  сви  просвећени.  Псторија 
свију  народа,  до  деветнаестога  века,  показује  врло 
ситне  кораке  напредовања  праве  човечанске  свести. 
Где  су  онда,  кад  је  Омир  певао,  били  Словени 
и  шта  су  радили  нико  не  зна.  Ниједна  њихова  пи- 
ра:мида  не  спомиње  их,  ниједна  њихова  илијада  не 
говори  о  њима ;  а  било  је  и  онда  Словена,  било  их 
је  много  ;  јер  за  две  три  хил>аде  година  није  се  могло 
из  ништа,  или  из  једнога  маленога  племена,  толико 
њих  народити,  а  по  том,  за  тако  кратко  време  по- 
делити  се  на  оволико  сродних  народа.  који  посебито 
сваки  своје  порекло  и  почетак  доводи  из  далека, 
из  незнани.  Та  сами  стари  словенски  језик  требао 
је  пуну  хиљаду  година,  да  у  милионима  уста  траје 
и  живи,  док  се  образовао  и  дошао  до  онаквога  са- 
вршенства  у  коме  се  налазио  пре  десет  векова.  Нису 
могли  бити  сурови  и  глупи  они  људи  који  су  гово- 
рили  трш  језиком,  у  коме  има  речи  и  израза  за  сва 
лепа  осећања  срца  и  за  све  узвишене  мисли  ума. 
Столећа  њиховога  старог  живота  нпсу  могла  бити 
празна.  Али  та  дугачка  прошлост  није  оставила  за 
собом  никаквога  знамења,  по  коме  би  могли  казати 
што  год  извеснога  о  тадашњем  словенском  трајању. 
Они  нису  ималп  над  собом  П'1аво  грчко  небо  из  кога 
снег  не  пада  ;  нису  живели  на  оним  лепим  обалама 
и  островима,  на  којима  су  расле  вечито  зелене  шуме 
и  сазревале  смокве,  маслинке  и  поморанџе  ;  они  нису 
инали  за  весели,  несташни  живот  грчкога  народа, 
где  поезија  сама  извире  из  безбрижнога  срца ;  али 
ипак  сурова  клима  није  их  претворила  ни  у  зверове 
ни  у  кржљаве  људе.  Они  су  од  постанка  били  лични, 
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лепи  и  стасити  ;  имали  су  добре  богове,  што  је  ја- 
сан  знак  да  им  је  и  душа  била  добра.  Нема  никаква 
доказа  да  су  се  међу  собом  делили  на  касте  и  ро- 
бове,  док  то  нису  видели  код  других  туђинских  на- 
рода  ;  подједнако  сви  су  подносили  несрећу,  под- 
једнако  сви  су  уживали  срећу.  Њихово  срце  било 
је  безазлено  и  топло  за  све  оно  што  је  добро  и  лепо, 
па  то  може  нас  довести  на  мисли  да  су  и  они,  у 
време  Омира  имали  и  лепе  поезије,  о  којој  данас 
нико  не  зна,  о  којој  неће  се  нигда  знати. 

Зар  може  бити  да  се  једини  Словени,  кад  виде 
пзлазак  и  залазак  сунца  не  диве,  и  да  не  дају  по- 
лета  својим  мислима  ;  зар  једини  стари  Словени  да 
не  спомињу  нежне  осећаје  свога  срца,  или  у  пес- 
мама  да  не  славе  оне  своје  јунаке,  који  се  покажу 
у  борби  са  зверовима  и  са  туђим  непријатељским 
племенима  ;  зар  једине  словенске  мајке  да  у  милини 
своје  душе  не  певају  својој  деци  у  наручју.  Тога 
је^  свега  и  код  најстаријих  Словена  било,  тога  је 
€вега  нестало.  Сваки  потоњи  век  износио  је  само 
себе  на  видик.  а  потискивао  јо  у  заборавност  своје 
претходнике.  То  и  данас  бива. 

Држи  се  да  су  Словени  добили  своје  име  кад 
су  дошли  у  суседство  и  додир  са  другим  народом, 
са  којим  се  нису  могли  разумети  у  говору  ;  за  то 
су  и  тај  народ,  који  не  уме  с  њима  да  говори,  про- 
звали  Немцима,  а  себе,  што  су  умели  да  говоре,  да 
слове.  назвали  Словенима.  То  се  може  веровати  а 
може  се  и  не  веровати.  Најлакше  је  у  старинама 
оно  доказивати  што  нема  никаквога  доказа.  Поезија 
кад  се  помеша  у  историју  лепо  јој  доликује  ;  али 
историја,  кад  се  помеша  са  поезијом,  престаје  бити 
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историја.  Осим  та  два  слична  или  боље  рећи  про- 
тивна  имена,  нема  другога  јачега  сведочанства. 

Да  су  заиста  та  два  имена  отуда  потекла,  још 
би,  у  самој  Европи,  бар  неколико  подобних  назива 
било  ;  јер  су  се  у  стара  времена  сусретала  многа 
племена  што  се  нису  могла  разумевати  међу  собом. 
Морамо  се  и  тога  сетити,  да  та  два  народа,  кад  су 
се  један  другом  приближили,  нису  се  одмах  првога 
дана,  помешали  као  на  каквом  великом  сабору  да 
су  један  другога  морали  питати  :  јеси  ли  ти  Немац 
или  си  Словенин  ?  —  Они  су  се  стотине  година  из 
далека  гледали,  и  пре  би  се  назвали  по  различитим 
хаљинама  што  су  их  тада  носили.  У  осталом  реч 
Иемац  није  морала  онда  нити  мора  сада  означавати 
само  неме,  мутаве  људе.'  Та  реч  може  означити  и 
оне  л>уде,  који  немају  она  својства  или  оно  пољско 
и  домаће  посуђе,  које  има  онај  народ  што  их  тако 
назива.  Пзмеђу  многих  случајева  што  је  могло  бити, 
рецимо  и  то  :  Словени  при  свакој  прилици  певали  су 
а  Немци  ћутали  као  неми.  И  данас  сви  немачки  су- 
седп  што  су  словенскога  племена,  певају  на  њивама 
и  при  сваком  весељу  и  послу  више  него  Немци. 

Не  може  се  џризнати  нп  то,  да  су  слово  и  реч 
свагда  и  свуда  једно  исто,  и  да  међу  њима  нема 
неке  разлике.  Слово,  особито  у  старо  доба,  имало 
је  много  већи  значај  ;  оно  садржи  у  себи  важан  сми- 
сао.  Сваки  лепши  и  углађенији  говор  зове  се  слово. 
Било  је  словенских  списатеља  који  су  казали  да 
слово  значи  поезија,  песма,  по  чему  су  Словени  и 
добили  своје  име  те  су  се  назвали  словенским  што 
ће  рећи  песничким  народом.  —  Готово  могло  би 
се  наћи  основа  да  је  код  старих  Словена  реч  слово 
значила  то  исто  што  и  разум. 
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Пре  42.  године,  на  берлинском  универзитету 
проФесор  ФилосоФије  Мишеље,  на  читавом  једном 
своме  часу  говораше  само  о  томе  :  шта  је  мислио 
евангелист  Јован,.кад  јеказао:  ав  начаље  бје  слово, 
и  слово  бје  кбогу,  и  бог  бје  к  слову.»  —  Разговетније 
рећи  :  у  почетку  беше  слово.  и  слово  беше  у  бога,  и 
бог  беше  слово.  Оно  беше  у  почетку  у  бога.  Све  је 
кроз  њега  постало,  и.без  њега  ништа  није  постало.  У 
њему  беше  живот,   и  живот  беше   видело  људма. 

Тај  проФесор,  а  и  други  пре  њега  не  могоше 
доћи  до  јасности  шта  ће  ту  реч  слово ,  и  шта  се 
хтело  тиме  да  каже  ;  а  зна  се  да  је  евангелист  Јо- 
ван  у  своме  времену  био  један  од  најученијих  л>уди, 
и  не  може  се  мислити  да  је  почео  своје  прво  еван- 
ђеље  са  речима  у  којима  нема  дубокога  смисла.  Према 
свему  може  се  узети  да  та  реч  слово,  коју  он  не 
раздваја  од  бога  творца  и  сматра  их  као  једно  исто, 
не  означава  ништа  друго  него  ум.  И  то  би  баш  по-р^ 
крепило  тадашњу,  сада  већ  застарелу,  немачку  Хе- 
глову  ФилосоФију,  по  којој  све,  што  је  створено,  ос- 
новано  је  на  разуму,  и  ништа  није  било  нити  постоји 
што  није  из  разума  постало  ;  јер  иначе  створител> 
или  не  би  био  свемогућ  или  не  би  био  разуман.  А  таквих 
мисли  било  је  код  грчких  ФилосоФа  и  поета  на  че- 
тири  пет  векова  пре  евангелиста  Јована  ;  и  имају  не 
само  тај  исти  смисао  него  и  подобне  речи,  које  веле 
да  је  у  почетку  био  ум,  и  да  је  тај  ум,  што  га  еван- 
гелист  Јован  назива  слово,  створио  све  и  по  њему 
све  се  даље  развија  и  управља. 

Стари  Словени,  и  пре  него  што  се  за  њих  и  за 
њихово  име  знало,  имали  су  бистар  ум,  и  за  разлику 
од  обичнога  простог  говора  имали  су  своје  слово, 
своју  поезију.  Њихови  песници,  витије,  словослови. 
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говорили  су  мудре  речи,  певали  су  песме,  словосло- 
вили  су  ;  и  кад  су  доцније  видели  писмена,  којима 
се  записују  песме,  назвали   су  те  знаке  словима. 

Нема  сумње  да  су  и  Срби,  који  су  ових  послед- 
њих  векова  показали  ванредну  особину  у  народној 
поезији,  и  пре  хил>аде  година  имали  ту  исту  спо- 
собност  и  да  су  певали.  Са  песмама  и  гуслама  они 
су  дошли  у  ове  земље  у  којима    данас  живе. 

Пре  досељења  свога  овамо,  они  су,  само  по  чу- 
вењу,  славили  и  у  својим  песмама  описивали  ове  кра- 
јеве  као  земљу  лепоте,  у  којој  је  све  створено  за 
бољи  и  угоднији  живот.  Кад  је  поезијом  сазрела  та 
њихова  намера,  кад  је  постала  опште  популарна, 
тек  онда  могао  је  један  читав  народ  оставити  своје 
куће  и  гробове  својих  предака,  па  се  кренути  на 
југ.  Од  свију  својих,  других,  суседних  племена,  они 
су  имали  лепшу  поезију,  јер  су  својим  уображењем 
себи  створили,  па  потражили  и  нашли  лепшу  земл>у. 
Њихова  поезија  водила  их  ономе  што  је  боље. 

За  сва  та  ранија  и  доцнија  времена,  није  остао 
ни  један  догађај  да  га  нису  у  својим  песмама  из- 
вели  и  опевали.  Њихове  по  шумама  усамљене  оби- 
тељи,  зимске  глуве  вечери  ,  све  их  је  то  нагонило 
да  траже  себи  забаве  у  песмама,  а  томе  имали  су 
и  наклоности  и  способности.  Они  су  певали  своју 
историју  и  своје  богове  ;  а  доцније  певали  су  и  хриш- 
ћанске  свеце.  У  томе  су,  као  и  код  свију  других 
народа,  предњачили  слепи  људи,  старци.  Њихова 
тамна  ноћ,  која  је  некима  по  50  и  60  година  тра- 
јала,  требала  је  разговора  ;  они  су  га  налазили  у 
гуслама  и  у  песмама.  Њиховим  мислима  не  смета 
спољашњи  свет,  они  га  не  виде,  они  само  чују,  памте, 
осећају,  и  та  своја  осећања  у  живим  сликама  и  ле- 
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пим  песмама  исказују.  Тих  песама  нема,  а  било  их 
је  извесно,  било  их  је  много  ;  оне  су  прошле  и  про- 
текле  као  шуштећи  таласи  брзе  реке  ;  нестало  их  је 
као  кликтања  орла  у  ваздуху.  Све  су  пропале  и  за- 
борављене ;  никаква  моћ  не  може  их  више  васкрснути. 

И  садање  народне  песме,  што  их  има  печата- 
них,  да  се  није  нашао  човек  те  их  у  своје  време 
€купио,  данас  већ,  после  тако  краткога  времена,  нико 
их  више  у  оној  множини  и  у  оној  лепоти  ,  не  би 
могао  преписати  из  уста  народа,  у  коме  сада  не  чује 
се  више  нигде  онаквих  гуслара. 

За  те  песме  може  се  рећи  да  нису  старе.  Ко- 
€овска  битка  дошла  и  учинила  да  се  све  дотадашње 
песме  забораве  ,  а  Косово  постало  је  прави  извор 
потоњих  песама  ;  све  су  задахнуте  том,  и  ако  не- 
срећном  али  славном  успоменом.  —  Оне  нису  одмах 
после  битке  испеване  ;  прошло  је  више  од  сто  го- 
дина  ;  то  се  познаје  и  по  ономе  што  у  њима  има 
турских  речи,  које  нису  могле  брзо  прећи  у  српски 
говор.  Најпре  ишле  су  дуго  кроз  народ  приче  о  томе 
догађају,  па  тек  после,  кад  се  српска  држава  сас- 
вим  угасила,  кад  су  свуда,  па  и  у  Босни,  осетили 
шта  је  турско  самовољство,  почели  су  уз  гусле  пе- 
вати  Косово.  Једни  су  тужили  а  други  су  храбрили ; 
али  и  једни  и  други  одржавали  су  карактер  и  по- 
нос  народни.  У  сваком  српском  крају,  од  Вардара 
до  Неретве,  гусле  су  зајечале.  То  је  био  једини  глас 
једнога,  читавога  заробљеног  народа.  Само  утицајем 
те  лепе,  патриотске  поезије,  осећао  се  српски  народ 
да  је  још  жив  и  да  нека  његова  целокупност  још 
траје. 

Тај  силни  глас,  по  свој  прилици,  пробудио  је 
и  дубровачке  таленте,  те  су  и  они  покушали  певати 
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на  своме  језику  ;  јер  иначе  откуда  да  у  староме  Ду- 
бровнику  не  налазимо  на  чистоме  српском  језику 
песника,  који  би  се  могли  појавити  не  пре  триста, 
него  пре  шест  стотина  година  ;  почем  су  они  из- 
близа  гледали  како  се  у  Болоњи,  Падови,  Фиренци 
и  Риму  подижу,  славе  и  венцима  крунишу  поете  ; 
при  том  имали  су  и  науке  и  знања  ;  па  откуда  да 
они  кроз  векове  ћуте  и  да  одавно,  пре  Косова,  не 
покушају  да  по  примеру  својих  суседа  Талијана  пишу 
на  своме  јозику,  и  да  буду  у  своме  народу  оношто 
су  Данте  и  Петрарка  били  у  Пталији. 

Дубровчани  читали  су  их,  дивили  се  њиховој 
поезији,  али  то  су  била  осећања  туђега  народа.  Тек 
патње  и  узрујаност  њиховога  народа  па.10  је  на  њи- 
хово  срце.  Слепи  гуслари,  што  су  по  свету  ходили^ 
слазили  су,  као  што  и  данас  чине,  из  Босне  и  Хер- 
цеговине  у  Дубровник,  и  ту,  пред  оним  високим  ка 
пијама  и  мраморним  палатама,  певали  су  песме  и  у 
њима  помињали  косовску  битку  и  српске  јунаке.  Ду- 
бровчани  су  слушали  их  и  осећања  младих  л>уди 
узбунила  се,  почели  су  певати.  —  Неколико  песника, 
неколико  песама  повратили  су  већ  потуђени  Дубров- 
ник  у  словенску  народност,  у  српску   задругу. 

Кад  говорим  о  српској  народној  поезији,  ја  мис- 
лим  само  на  оне  јуначке  песме,  што  су  у  Вуковој 
збирци,  за  које  се  може  рећи  да  су  из  хиљаде  дру- 
гих  изабране  и  да  их  нема  лепших  ни  код  једнога 
народа.  Дивота,  којом  су  оне  изведене,  и  јасноћа 
приповедања,  не  могу  се  надмашити.  У  њима  нема 
ничега  што  би  требало  изоставити  или  додати  ;  а  у 
Омировим  песмама,  с  којима  се  оне  без  зазора  могу 
упоредити,  налазите  хиљаде  врста  што  су  сувишне, 
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досадне,  што  их  са  невољом  и  без  пкакве  сласти  мо- 
рате  да  читате. 

Српске  народне  песме  све  су  озбил>не,  патри- 
отске  и  својим  природним  створом  узвишене.  У  сва- 
кој  видите  неку  лепу  цел.  Оне  су  највише  исправиле 
и  на  чистину  извеле  данашњи,  српски  књижевни  је- 
зкк,  и  кроз  векове  чуваће  га  од  преиначавања  и 
кварења.  Лепоту  њиховога  језика  можете  тек  онда 
опазити,  кад  их  читате  у  преводу  на  неком  другом 
језику.  Налазите  онај  смисао,  налазите  оне  исте  до- 
гађаје  али  не  можете  да  нађете  у  њима  онај  чар  и 
ону  лакоћу  као  што  их  је  гуслар  на  своме  језику 
исказао  ;  чему  је  ваљда  узрок  и  то  што  су  их  до 
сада  преводили  л>уди  који  нису  песници,  осим  једне 
једине  песме  коју  је  Гете  превео  и  која  је  највише 
задржала  своје  оригиналне  лепоте.  —  Где  који  од 
наших  учевних  песника  покушавали  су  да  певају  по- 
пут  народних  песама,  па  нису  могли  успети  ;  одмах 
у  првим  врстама  познате  да  то  није  гуслар  испевао. 

Готово  све  српске  народне  песме  имају  за  основ 
неки  историски  догађај.  До  скора  историци  само  су 
се  по  њима  управљали.  Почетак  сваке  песме  врло 
је  леп  и  одговара  својој  садржини  и  даљем  причању; 
свагда  у  првим  речима  гуслар  вам  прикаже  свога 
јунака  или  догађај  о  коме  ће  да  пева,  и  то  таквим 
начином  да  сву  вашу  пажњу  силно  привуче  свему 
ономе  што  ће  даље  да  казује.  Свака  песма  потпуно 
је  свршена  и  не  оставља  ничега  што  би  слушаоци 
још  од  те  песме  пожелели  да  сазнаду. 

Добар  гуслар  свуда  се  придржавао  истине,  само 
ако  му  је  позната  била.  Он  је  свагда  најпре  у  сво- 
јим  мислима  саставио  целу  песму,  па  тек  онда,  као 
потпуно  готову,  на  којој  се  нема  ништа  више  мењати, 
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износи  пред  друге  :  он  у  певању  нигда  не  муца  и 
нигда  се  не  поправља.  Нико  не  може  њега  приво- 
лети  да  пева  уз  гусле  ону  песму  коју  још  није  пот- 
пуно  спремио.  Ни  у  једној  песми  не  налазите  ње- 
гове  сујете  да  себе  хвали  или  да  спомене  свој  труд. 
Сва  његова  пажња  окренута  је  онима  о  којима  песма 
говори.  За  његово  се  име  не  зна,  он  га  нигда  неће 
при  свршетку  песме  да  каже  ;  он  је  уверен  да  се 
неће  нигда  знати  ни  спомињати  ;  њега  потпуно  за- 
довољава  то  кад  му  песма  пређе  у  народ  и  кад  иде 
од  уста  до  уста. 

По  језику,  на  коме  се  већина  најлепших,  ста- 
рих,  народних  песама  налази,  може  се  рећи  да  су 
оне  поникле  у  Босни  и  Херцеговпни.  Онда.  кад  су 
оне  певане,  Србија  је  била  опушћена ;  преко  ње 
ишле  су  велике  турске  војске  на  Унгарију  и  на  Беч. 
Куда  стотине  хил>ада  самовољних  војника  пролазе 
и  враћају  се,  туда  се  нико  није  могао  задрлтти  да 
станује  ;  све  се  разбегло.  Средина  данашње  Србије 
остала  је  сасвим  пуста  ;  подигла  се  велика  ,  густа 
шума  у  коју  за  читаво  столеће  нигде  није  засекла 
сикира.  То  је  оно  време,  о  коме  се  и  данас  прича, 
да  је  пуна  стотина  година  трајала,  кад  нико  у  Шу- 
мадији  није  могао  чути  петла  да  запева. 

Кад  се  сва  турска  војска  борила  на  унгарским 
равницама  или  око  Беча,  онда  су  Босна  и  Херцего- 
вина  биле  као  у  некој  заветрини  ;  ту  су  могли  не 
само  слободне  песме  гудити,  него  могле  су  и  поје- 
дине  чете  хришћанскпх  ајдука  и  приморских  сер- 
дара  са  Турцима  славне  мегдане  делити.  —  При  том, 
ту  се  нашло  потурчењака  који  су  без  сумње  с  по- 
четка  дуго  били  прави  и  јаки  заштитници  своје  не- 
потурчене  браће.  Сви  су  сматрали  ту  наглу  мухаме- 
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данску  поплаву  као  привремену,  па  поједини,  у  до- 
говору  своје  задруге  примили  су  Исламску  веру,  и 
тиме  су,  у  првом  реду  хтели  да  заштите  сву  своју 
задругу  што  је  остала  у  хришћанству  ;  јер  на  такву 
кућу,  у  којој  се  налазио  ма  један  турске  вере,  нису 
смеле  праве  Османлије  нападати.  Та  и  у  новије  ^оба, 
пре  30  година,  док  Црногорци  нису  узели  Куче 
сасвим  под  своју  власт,  било  је  међу  њима  по  где- 
којих  задруга  у  којој  један  задругар  беше  турске. 
један  католичке  вере,  а  трећи,  као  ускок,  отишао 
на  Цетиње  ;  и  тако  та  задруга  била  је  осигурана  и 
од  Турака  и  од  Малисора  и  од  Црногораца.  Невоља 
им  је  била  од  сваке  стране,  па  су  се  довијали  да 
се  и  заштите  од  сваке  стране. 

Први  потурчењаци  у  Босни  и  Херцеговини 
само  су  привидно  и  привремено  примили  Ислам; 
то  није  било  из  убеђења ,  за  то  у  срцу  њиховом 
и  њихове  деце  дуго  су  остала  хришћанска  осећања, 
која  се  познају  и  у  данашњим  њиховим  обича- 
јима.  Они  су  памтили  своју  историју  и  са  неугаше- 
ним  народним  поносом  певали  су  и  слушали  народне 
песме  ;  по  томе  нигде  и  не  зна  се  за  случај  да  су 
они  гонили  и  убијали  гусларе.  Да  је  тога  било,  по- 
тоњи  гуслари  не  би  оставили  да  у  својим  песмама 
не  спомену  страдање  својих  другова.  Ни  у  једној 
народној  песми  не  налазите  ни  најмањега  знака  да 
је  гуслар,  при  певању,  стрепио  и  обилазио  да  не 
искаже  јасно  и  слободно  своје  патриотске  мисли  и 
да  не  слави  српско  оружје  и  јунаштво.  Он  слободно 
и  јавно  на  сабору,  усред  турске  области,  понижава 
Турке  и  прича  уз  гусле  њихове  неправде,  њихову 
суровост  и  безбожност.  Потурчењаци  слушали  су, 
поносили  се,  уздисали  су  може  бити  ;  а  прави  Турци 
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Османиије,  нису  разумевали  језика  на  коме  су  певане 
те  песме. 

Потурчењаци  у  Босни  и  Херцеговини  један  су 
исти  народ  са  Хришћанима,  један  исти  језик  говоре, 
подједнако  и  они  имају  способности  за  извођење  ју- 
начких  песама  и  знају  ударати  угусле;  али  врло  је  зна- 
чајно  данема  ниједне  песме  њихове  којом  би  они  ру- 
жили  српске  јунаке  а  славили  турске  победе  ;  јер  они 
би  тиме  увредили  своје   и  својих  праотаца  осећање. 

Значајно  је  и  то,  да  баш  у  оно  доба,  кад  су 
ове  народне  песме  највише  стваране,  једна  велика 
хришћанска  војска  прелази  преко  Савв  у  турску  ца- 
ревину,  нагло  потискује  Турке,  осваја  преко  Ниша 
до  Балкана,  заузима  Босну,  изгони  Турке  из  старих 
српских  престолница,  из  Крушевца.  Приштине  и  При- 
зрена ;  продире  до  Косова ;  свуда  звона  слободно 
звоне  ;  али,  на  тај  велики  догађај  ррпски  гуслар  ћути, 
његово  је  срце  хладно ;  он  није  видео  у  тим  великим 
ратовима  борбу  за  српску  слобо^у  и  независност  ; 
он  је  осећао  у  својој  души  да  се  то  бију  два  туђа 
цара  око  тога  чија  ће  раја  бити  онај  народ  коме  он 
пева.  Немамо  ниједне  народне  песме  о  тој  великој 
војни  између  ћесара  и  султана,  која  се  сто  година 
водила  по  српским  земл>ама. 

Поезија  чува  и  највишв  ногује  она  осећања  ко1а 
су  потребна  за  самосталан  живот;  она  је  у  сваком 
народу  показала  својим  утипајем  необичну  снагу  и  да- 
вала  правац  развитку  ума  и  друштвене  слободе.  Права 
слобода  и  повзија  то  је  једна  реч. 

Спомињати  све  оне  напреднв  догађаје  које  је 
поезија  спремила  и  извршила,  било  би  толико  колико 
бројити  све  случајеве  л>удског  одушевл>ења.  Ишчу- 
пајте  поезију  из  Француског  народа  и  он  ће  одмах 
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потамнити;  за  неколико  пекова  постаће  Кина.  Оми- 
рове  песме  и  Давпдови  псалми  —  што  је  сав  народ 
кроз  дуге  године  створио  —  од  великог  су  утицаја 
код  својих  народа  ;  оба  та  народа  живила  су  у  тој 
својој  поезији,  као  што  су  Талијани  дијали  Дантовом 
душом,  која  их  је  довела  до  чистоте  и  јединства  је- 
зика,  а  то  јединсгво  књижевнога  језика  довело  их 
је  до  данашњег  народног  и  државног  јединства.  — 
У  другој  половини  прошлога  века,  у  маломе  Вајмару, 
поезија  је  пололшла  темељ  славе  и  величине  немач- 
кога  народа.  —  У  наше  време  три  поете  учинишо 
да  се  у  северној  Америци  укине  ропство.^ 

Срби  и  Грци  у  овоме  веку  показаше  всликих 
јунака,  јер  су  они  имали  пред  собом,  у  својим  пес- 
мама,  готове  јуначке  слике,  којима  су  се,  кад  се  при- 
лика  показала,  узвишавали.  Румуни,  Јермени,  Бугари 
и  Албанези  нису  имали  таквих  народних  песама,  па 
нису  могли  ни  родити  таквих  људи. 

На  сваком  листу  светске  историје  стоји  по  једна 
слика  одушевљене  доезије.  Шта  је  живот  великога 
Александра  или  Карла  ХП-ог  него  сама  поезија.  — 
Гарибалди  био  је  жива  збирка  свију  патриотских, 
талијанских  песама,  што  су  за  последњих  двеста  го- 
дина  испеване.  Не  можете  казати  у  коме  је  јача  по- 
езија  била  :  у   Филипу  Вишњићу  или  у  Ајдук  Вељку. 

Чиста  поезија  загрева  свако  велико  срце,  она 
га  храбЈ)и  и  држи  на  путу  којим  ходе  колоси.  Она 
има  утицаја  на  цело  човечанство,  на  цео  свет  ;  она, 
као  неки  дух,  као  селенски  ум  трепти  у  целој  при- 
роди ;  и,  евангелист  Јован  био  је  задахнут  вечитом 
истином,  кад  је  казао  :  у  почетку  беше  слово,  и  слово 
беше  у  бога,  и  бог  беше  слово,  све  је  кроз  њега  пос- 
тало,  и  тословОј  та  поезија,  живот  је  и  светило  људима. 
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0  НЛТПЕС7  НЛ  ЦРКВИ  ХЕРЦБГЛ  СТЕФЛНЛ 

У 

ГОРАХ4У 

У  XXIX.  књизи  Гл.  Срп.  Уч.  Др.  приопштио 
је  г.  Сава  Косановић,  учител>  у  Сарајеву,  опис  неких 
<5рпских  старина  у  Босни  и  међу  њима  натпис  по- 
менути,  који  би,  по  његовом  читању,  гласио  овако : 

^Вђ  лпо  6954  (1446)  ^1%  ^дбћ  Хрнстн  Бог»  госпо- 
димг  хе|^1|бг*Е  Стбфдм*Е  воз;авнгох*&  хрли*Е  сбатлго  вбдн- 
«ом»УбиикА  Гбо^гнд  иоби»,  дд  поиолит  сд  (о  мн«  гр«ш- 
тмг  вдддиц«  мобмн  Христ«''. 

На  први  поглед  био  сам  се  обрадовао,  но,  рас- 
мотривши  исти  натпис  побоље,  престао  сам  радовати 
се,  —  и  на  послетку  нисам  знао  шта  да  мислим  о 
том  натпису.  Бунили  су  ме  у  српском  натпису  из 
половине  XV  века  они  дебели  јерови  ('е)  и  оно  „л*" 
и  оно  „иобмн''  и  како  је  протумачио  то  „иоем«''  г. 
Косановић,  па  ме  је  и  то  бунило,  што  се  у  њему 
велики  војвода  СтеФан  године  1446  назива  херцегом 
и  што  тај  херцег  СтеФан,  син  кнеза  Вукца  Храњића 
а  синовац  и  наследник  у  војводству  стрицу  свом,  ве- 
ликом  војводи  русага  босанског  Сандаљу,  патарену, 
што  тај  херцег  СтеФан,  патарен  и  заштитник  пата- 
рена,  подиже  цркву  св.  великомученику  Ђурђу  за 
православне  у  Горажду.  о,..е.  .у  Соо^к 
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Из  листина  у  зборницима  Миклошићевом  и  Пу- 
цићевом  (II  део)  и  из  речника  Даничићевог  из  књи- 
жевних  српских  старина  (III.  173^  знао  сам  да  се 
војвода  СтеФан  тек  од  год.  1449  стао  писати  «хер- 
цег  од  светога  Саве»,  и  имајући  уз  то  на  уму  оно 
што  је  г.  Рачки  у  Раду  југославенске  академије  (VIII 
књ.)  написао  о  СтеФану  Херцегу  и  о  покушајима 
чињеним  од  страно  римске  столице  да  се  отргне 
од  патарена  он  —  шта  сам  знао  друго,  већ  да  при- 
чекам  док  се  не  роди  стручњак,  који  ће  поменути 
'  натпис  умети  боље  прочитати  и  исправно  и  верно 
приопштити. 

И  то  сам,  Богу  хвала,  дочекао !  У  Гласнику  Зе- 
маљскога  Музеја  у  Восни  и  Херцеговини,  у  1-ој  књиз№ 
приопштио  је  г.  др.  Ћиро  Трухелка  не  само  натппс 
тај  на  цркви  херцега  СтеФана  у  Горажду,  већ  је  на- 
писао  и  читаву  расправу  о  њему. 

Натпис  приопштен  је  на  стр.  70.  у  нацрту  и 
гласи  <(ДОСловце»  : 

„I  ВБ  г(осподње)  љ(е)т(©)  6954.  Азб  рабБ  Х(ри)- 
сту  б(ог)у  господ{и)нБ  херц(е)гБ  Ст'е)Ф<а)н  вбздвигох 
храмБ  с(ве)т(о)го  велкому;че)н  ика)  Хрис;то)ва  Геор- 
гиа  моле  ему  да  помолитб  се  о  мње  гр(ие;ШномБ 
вл(а)Д'и)че  моему  Х;ри  с(т)у».  «Вб  г(осиодње)  љета 
6954»  не  може  бити,  да  је  тамо  тако,  јер  6954  није 
лето  господње,  то  јест  лето  од  рођења  Христова, 
већ  лето  од  створења  света.  Но  у  прпопштеном  на- 
црту  тога  натписа  и  нема  оно  ((Г»:  ја  га  бар  нисам 
могао  да  нађем. 

Натпис  дакле  гласи : 

„Вк  л«то  6954.  А;к  |^дБк  Хрнсте  Бог8,  господннк 
херцбГћ  СтефАИк  вкгдвигох  хрлмк  свбтдго  ^"[^^""^^^^^^^ 


О  НАТПИСУ  НА  ЦРКВИ  ХЕРЦЕГА  СТЕФАНА  5 

Х|^НСТОВЛ    Г€(д^ГТл,   М0А6   (С€)    6М8,   ДЛ   ПОМОЛНТ    С6  0  ми« 
Тр^ШНОМк   ВЛАДНЦ«    МОбУВ    Х|^НСТ8''. 

Ту  ти  ни  једнога  дебелога  јера,  нп  оно  а,  ни 
^мобм«'',  —  али  је  и  ту  г.  6954. 

Разрешивши  натпис  тај,  г.  Трухелка  одмах  је 
лриметио  <(да  г.  6954  по  старам"  бројењу  одговара 
години  1442  послије  Христа,  а  називљући  се  Стје- 
пан  те  године  херцегом,  говори  натпис  против  ис- 
торичке  чињенице,  да  је  Стјепан  Вукчић  тек  шест 
година  касније  постао  херцогом». 

Но  година  6954  не  одговара  никако  години  1442 
од  р.  Хр.  већ  одговара  обично  г.  1446,  и  од  те  до 
године  1448,  ако  је  збила  војвода  СтеФан  те  по- 
следње  године,  као  што  г.  Трухелка  тврди,  постао 
херцег,  нема  6  већ  само  2  године.  Но  то  не  одлу- 
чује  ништа,  јер  ако  стоји  то,  ако  је  то  ((Хисторичка 
чињеница»,  да  је  Стеван  Косача  постао  херцег  г. 
1448,  онда  се  није  могао  назвати  он  у  натпису  од 
г.   1446   херцегом. 

Напред  је  г.  Трухелка  већ  доказао  и  утврдио, 
да  ]е  херцег  био  богумилске  вере,  и  кратко  време 
католик,  па  опет  пристао  уз  народну  цркву  босан- 
ску  —  те  наоружан  тим  знањем  и  тим  уверењем  на- 
лази  г.  Трухелка  у  том  натпису  и  другу  нетачност 
а  на  име  ту,  што  се  у  натпису  каже,  да  је  храм  св. 
великомученика  Ђурђа  у  Горажду  саградио  херцег 
СтеФан,  кад  херцег  СтеФан  ни  као  богумил  ни  као 
католик  није  имао  интереса  да  сазида  иравославпу 
цркву.  аНема  сумње  дакле,  —  тако  изводи  г.  Тру- 
хелка  —  да  је  тај  натпис  крив,  а  уз  анакронизме, 
који  се  налазе  у  самом  смислу  његовом,  потврђује 
то  (и  то  је  трећи  аргуменат)  и  сам  карактер  писме- 
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на».  аЧудновато  је  у  том  натпису  и  то  —  проду- 
жује  г.  Трухелка  дафе  запињати  и  приговарати  — 
чудновато  је  у  том  натпису  и  то,  да  се  Стјепан  на- 
просто  именује  ахерцегом«  а  придјевак  аод  св.  Саве^^ 
да  Фали.  Нема  скоро  ни  једне  листине  херцегове, 
писане  после  г.  1448  у  којој  би  тај  придјевак  уа 
наслов  херцегов  Фалио,  а  сам  херцег  јамачно  га  не 
би  испустио  био  ни  у  тако  знаменитом  натпису>\ 
«У  осталом  се  натпис  —  а  то  је  завршна  реч  г. 
Трухелке  против  аутентичности  тога  натписа  — 
противи  и  самој  традицији  цркве.  Главно  светиште, 
мала  капелица  налик  крипте,  није  посвећено  св.  Ге- 
оргију  већ  Богородици,  а  тек  онај  натпис  био  је 
можда  повод,  да  се  предњи  дио  цркве  држао  посве- 
ћеним  св.  Георгији». 

Тако  г.  Трухелка. 

С  натписом,  како  га  је  г.  Сава  Косановић  биа 
прочитао  и  прије  18  година  у  београдском  Гласнику 
приопштио,  нисам  знао  шта  да  радим  и  штадами- 
слим  о  њему,  јер  нисам  сигуран  био,  да  је  натпис 
исправно  преписан  и  тачно  приказан,  а  сада,  —  сад, 
кад  је  г.  Трухелка  у  Сарајевском  Гласнику  изнеа 
на  свет  натпис  тај,  и  кад  сам  прочитао  све,  шта 
је  г.  Трухелка  написао,  да  докаже,  да  је  натпис  тај 
«крив»  т.  ј.  да  га  није  херцег  Стјепан  поставио,  већ 
да  су  га  много  касније,  можда  под  конац  XVI  а  можда 
тек  у  XVIII  вијеку,  калуђери  начинили,  — сад  сам 
добио  вол>у  да  устанем  и  да  браним  «истинитост» 
или  аутентичност  тога  натписа  против  г.  Трухелке. 

Први  разлог  против  аутентичности  натписа,  о- 
ком  је  овде  реч,  узима  и  црпе  г.  Трухелка  из  те 
околности,  што  се  у  натпису  каже,  да  је  цркву  св. 
Ђурђа  у  Горажду  саградио    херцег   СтеФан  г.   1446, 
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а  зна  се  и  «историчка  је  чињеница»  то,  да  је  Сте- 
Фан  Вукчић  тек  г.    1448  постао  херцег. 

А  да  ли  је  то  што  тврди  г.  Трухелка  збиља 
((Историчка  чињвница?»  Сам  г.  Трухелка  одмах  у  по- 
чвтку  своје  расправе  признаје  и  истиче:  (стр.  65.) 
((Да  је  сумњиво  када  је  Стјепан  постао  херцегом,  и^ 
гко  му  је  дао  тај  наслов,  пошто  нам  повијест  није  . 
знала  о  том  сачувати  извјесних  података.  Први  пут 
спомиње  св  Стјепан  мћегге^ћ  вапси  8ађћае»  у  јед- 
ној  листини  од  12.  Јуна  1446.  Рачки  покушао  је 
доказати,  да  је  та  листина  патворена,  а  закључује 
то  из  разних  анакронизама,  што  се  у  њој  налазе 
(КасЈ,  VIII  155.)  Но  да  та  листина  и  није  патворена, 
већ  само  лош  пријевод  пропале  листине,  то  ваља  уз 
остале  анакронизме  уписати  преводиоцу  и  тај  у  гри- 
јех,  што  спомиње  Стјепана   херцегом  г.   1446.» 

И  с  Клајићем  и  Фра-Јукићем  није  задовољан  г. 
Трухелка,  од  којих  први,  одговарајући  на  питање 
тко  је  Стјепану  дао  наслов  ((Херцега  св.  Саве»,  вели, 
да  му  га  је  дао  римско-немачки  цар  Фридрих  III,  а: 
фра-Јукић  тврди,  да  га  је  добио  од  Фридрика  IV. 
((Ни  један  ни  други  хисторик  —  примећује  г.  Тру- 
хелка  —  не  наводи  врела,  гдје  је  те  вести  црпио, 
а  и  не  да  се  —  вели  г.  Трухелка  —  ни  једна  од'  тих 
тврдња  хисторички  доказати.  Та  херцег  Стјепан  — 
тако  доказује  г.  Трухелка  оно  што  рече  —  ((херцег 
Стјепан  није  никад  ступио  с  римско-њемачким  царем 
у  тако  тијесан  одношај,  да  би  га  овај  одликовао 
херцешком  круном ;  —  на  њемачком  царском  двору 
бпће  да  је  мало  тко  и  знао  за  име  херцегово.  Према 
томе  отпадају  политички  мотиви  таквом  одликовању." 
Ето  тако  побија  г.  Трухелка  Клајића  и  Фра-Јукића, 
који  тврдише,  да  је    СтеФан   Вукчић    добио    наалов 
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херцега  од  римско-њемачког  цара  Фридриха  III  (IV). 
Но  нису  само  та  двојица  то  тврдила,  и  нису  они 
први,  који  то  тврде;  многи  и  много  старији  писци, 
па  и  многи,  да  не  кажем  баш  сви  писци  и  после 
њих  пишу  и  тврде  то  исто.  Од  старијих  да  поменем 
само  Дифреиа  (111уг1сит  V.  е*.  п.  р.  127)  и  Луцића 
(в.  у  Швандтнеровом  издању  том  III  стр.  517.  нота 
а.)  ^^гпзШиИо  Лисагиз  8.  баћае  е^епН  ^440,  диап(1о 
Кг1(1ег1си8  III.  Оегтап1ае  1трега1;ог  81;ерћапит  Оисет 
Ш81;11и11;,  ди1  Теи1;ошсо  уосаћи1о  (11с1;и8  е81;  Нег1;20§»), 
неименованог  писца  дела :  8р1с11е^1ит  ор8егуа1;1опит 
—  Ае  Во8п1ае  ге^по.  ^ид(1ип1  Ва1;ауогит  а.  1737  р. 
79.  111.,  Милишића  (у  хорограФији  пећког  патри- 
јархатау  Прајевом  бресгшеп  Н1еагагсћ1ае  е1;с.  II.  450.), 
Шимка  (8сћ1тек  Оебсћ.  (1е8  Кбшдге!сћ8  Во8шеп  и. 
Ката  1787  8.  117,  где  вели:  (Иезег  Ого88ЛУоу>дго(1 
(81;ерћап  Ко88ас2Ј18сћ)  ^^гаг  аи(  УотзгеИипд  Лез  Рарвгез 
лоп  (1ет  гОт18сћеп  Ка18ег  Рг1е(1псћ  III  (IV)  гиш  Негго^ 
уоп  8*.  8ауа  шИ;  аИеп  УоггесМеп  (1ег  (1еи18сћеп  Нег- 
20§е  егћоћеп^^),  Пејачевића  (р.  393),  Епгла  (III.  394), 
П.  Ј.  Шафарика  (Ое8сћ.  (1ег  вегћ.  ^ИегаШг,  I.  Аћ1:ћ. 
8.  31.),  Најгебаура  (В1е  8и(181ауеп,  ^е1р2;%  1851.8. 124.), 
Мајкова  (у  преводу  Даничићеву  I.  изд.  стр.  171:  «Сте- 
Фан  Косача  тежећи  за  самосталношћу,  огласи  себе 
да  је  вјеран  римокатолик  и  измоли  г.  ^444.  у  цара 
Фридриха  херцеговско  име  с  целом  влашћу,  коју  имају 
херцези  римскога  царства*\) ;  а  од  новијих  писаца: 
Богишића  (Р18аш  гакош  б1г.  79 :  ((81:еЈап  Коеаба  (1оћ1 
одпјешабкода  сага  Рп(1пка  IV.  па81оу«Негсе§а.*' ТоШ 
1 4  41  §о(1те»),  Голубипскога  (Очерк-в  исторши  т.  д  стр. 
580:  ((СтеФанх  отдалсл  вх  леннуш  зависимостБ  н%мец- 
кому  королш  Фридерику  III.  от-в  котораго  получил-в  ти- 
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тулг  херцога  (вђ  1448  или  1449  г.»ј,  Батипића  (Вје1о- 
тап]е!гапјеуасаиВо8т1НегседоУ1т,81:г.  106),  Перволфа 
(Славлне,  ихђ  взаимннл  отношешл,  Том.  I.  60),  Мија- 
товића  (Ђурађ  Бранковић  II  67 :  «пре  свега  деспот 
се  поравнао  с  кнезом  СтеФаном  или  управо  херце- 
гом,  јер  је  он  те  исте  године  1444,  иосредовањем 
Паие  Евгепија,  добио  од  цара  немачкога  Фридриха 
IV  титулу  ((Херцега  од  св.  Саве^с)  и  на  послетку  Јо- 
еапа  Ашбота,  Маџара,  који  је  написао  и  на  немач- 
комјезику  ((Во8теп  и.  Ше  Нег2е§оуша^^,где  на  страни 
81  пише :  ((Вег  Ого88\УОј\уос1е  уоп  Сћ1ит  81еЈап 
ЛУикб1С,  (1ег  81сћ  веИ  ^ап^ет  пасћ  (1ег  КоИе  ешев  зеШб*- 
бШпсИ^еп  Риг81еп  ^евећп*  ћаИе,  апегкапп1е  посћ  1448 
Ка18ег  Рп(1г1сћ  III,  Лег  аи(  сИе  ипдатгзсће  Кгопе  Лп- 
зргпсће  егћо!:),  а18  8е1пеп  Ођегћеггп.  Уоп  1ћт  егМеИ; 
бг  (1епп  аисћ  (1еп  Т11:е1  еше8  Негхо^б  уоп  81.  8а\уа». 
За  цара  Фридриха  III  (IV)  стоје  дакле  осим  Фра 
Јукића  Бошњака  и  Хрвата  Клајића  толики  писци  и, 
може  се  рећи,  сви  од  Француза  ДиФрена  до  послед- 
њег,  Маџара  Ашбота,  који  и  немачки  пише,  на  јед- 
ној  страни,  —  и  од  свију  тих  одвојио  се  Вошњак 
Трухелка  и  стао  на  другу  страну  и  стоји  на  тој 
другој  страни  сам  самцит  против  свију  њих  и  њи- 
ховога  цара  Фридрика  III  (IV . 

Но  ништа  за  то,  што  је  он  самац  и  без  друш- 
тва :  можда  он  ипак  има  право  тврдећи,  да  се  тврдња 
свију  тих  писаца,  против  којих  је  он  стао  на  другу 
страну,  ((не  да  хисторички  доказати»  ;  и  за  цело  да 
има  право,  што  се  љути  и  на  Фра-Јукића  и  на  г. 
Клајића  и  на  многе  од  поменутих  писаца,  што  не 
казаше  од  куд  знају  они  то,  што  тврде  и  пишу ; 
што  не  показаше  оно  врело,  из  кога  поцрпоше  вест 
ту.  Да  бих  ублажио  мало  г.  Трухелку  а  уједно  да  бих  , 
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га  у  неколко  придобио  за  себе,  ја  ћу  казати  и  ука- 
зати  на  извор,  из  којега  су  сви  они,  који  тврде,  да 
је  цар  Фридрих  III  дао  титулу  херцега,  СтеФану  вој- 
води,  које  посредно  које  непосредно,  —  но  већим 
делом  посредно  —  поцрпли  ту  вест ;  и  кажем,  да  је 
врело  то  стари  онај  грешник,  Дубровчанин  ((Сгјасото 
с11  Р1е1;го  ^иссап»,  односно  његов  извод  из  дубро- 
вачких  летописа,  издани  на  свет  г.  1605,  и  страна 
96  у  том  изводу  Лукаревићевом,  на  којој  страни 
пише:  ((81;е!апо  Соззасс^а  ћа'Шо1о  (1е1  Виса  (1а  Ке- 
(1епсо  III  1шр.»  а  у  самом  тексту:  <|8иссе88е  ш 
дие81;о  1етро  1ип§а  е1  а8рга  диегга  рег  шаге  е*  рег 
1егга  ^Дубровчана)  соп  81е{апо  Со88асс1а  поћИе  Каи- 
вео,  уоеуо(1а  (11  Не1то  (дие81о  пссо  Виса1о  о11епи1о 
ро1  (1а  81;е?апо,  е^ћ  ћећће  поте  (1е1  Виса  (1а  Ре(1епсо 
III  1трега(1оге  е*  1п  81ауо  81  сћ1ато  Иегче^)  рег  ш- 
1еге88е  с11  СапаН«. 

Ето  то  је  врело  и  глава  од  извора  тврдњи  оној 
толиких  писаца,  но  од  којих  већР1  део  није  много 
баш  ни  разбирао  за  извор,  по  што  је  много  лакше 
преписати  од  другог  него  ли  тражити  и  истражи- 
вати  извор  и  главу  од  потока.  —  Лукаревић  дакле 
каже,  да  је  СтеФан  Косача  добио  наслов  Дуке  илити 
Херцега  од  императора  Фридриха  III  и  ништа  више, 
а  на  име  не  каже,  које  је  године  било  то,  но  само 
уз  помен  рата,  који  је  заподео  херцег  СтеФан  с 
Дубровником  ^које  је  ратовање  (1451 — 1454)  описао 
г.  Љубомир  Јовановић  у  Х-ој  књизи  Чупићеве  Го- 
дишњице)  помиње  и  то.  Луцић  је  додао  по  свој  при- 
лици  из  своје  главе  годину  1440,  други  г.  1441  и 
1444  —  а  новији  писци,  с  обзиром  на  листове  и 
листине  херцега  СтеФана,  г.   1448. 
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Извор  смо  дакле  поменутој  тврдњи,  коју  г.  Тру- 
хелка  побија,  нашли  у  Лукаревићевом  изводу  (сор1- 
080  Шб1геиоЈ ;   но  пошто  је  Лукаревић  извод  тај,  као 
што  је  већ  поменуто,  издао  на  свет  г.  1605,  и  по  што 
ту  помиње  Лукаревић  чин,  који  се  збио  у  половини 
XV  века,  то  се  пита,  и  мора  се  питати   тим  више, 
што  Мавро    Орбин  који  много    подробније    пише  о 
херцегу  СтеФану,  и  који  је  дело  своје,  у  ком  он  то 
пише,  издао  на  свет  1601  г.,  не  пише  и  не  зна  ништа 
о  том.  да  је  цар  Фридрих  III  поделио  СтеФану  Ко-    • 
сачи  наслов  херцега  —  откуд  то  он,  Лукаревић  да 
зна,  од  кога  је  он  то  дознао,    једном    речи  шта  је 
њему  за  врело  служило?  и  да  ли  је  он  то  тако  за- 
бележено  и  записано  нашао  у  старијем  дубровачком 
летопису,    или    у  спису    каквом    чуваном    у    дубро- 
вачкој    архиви,    или  да    није    он    то  чуо  од  старих 
•*>УДи  У  Дубровнику  и  около  Дубровника,  по  Херце- 
говини  и  по  Босни? 

Да  је  стари  какав  спис  имао  пред  собом  може 
бити,  да  би  ту  нашао  забележену  и  годину  које  је 
постао  СтеФан  херцегом  —  те  би  и  он  у  свом  из- 
воду  прибележио  ту  годину,  а  то  он    није   учинио. 

Да  није  дакле  узео  он  ту  вест  из  старих  дубро- 
вачких  летописа  или  других  каквих  босанских  по- 
весничких  извора?  Може  бити,  да  је  у  њима  шта 
нашао,  али  у  штампаним  и  до  данас  обелодањеним 
дубровачким  летописима,  па  ни  у  Тубероновим  ко- 
ментаријама,  не  нађох  о  том  никаквог   помена. 

Остаје  још  усмено  причање  или  тако  звано  пре- 
дање,  но  шта  и  колико  тај  повеснички  извор  у 
опште  вреди,  то  ће  разборити  чита^шц  и  сам  знати, 
и  не  треба  да  му  ја  кажем,  да  много  не  вреди  и  ве- 
ћим  делом  да  не  вреди  ништа. 
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Што  се  даклетиче  врела  тврдње,  да  је  цар  Фрид- 
рих  III  дао  СтеФану  Косачи  наслов  херцега,  то 
ствар  с  доставерношћу  тога  врела  не  стоји  најбоље 
већ  баш  траљаво ;  но  при  свем  том  ја  ипак  не  смем 
порицати,  и  нећу  да  са  свим  попреко  и  одлучно  ка- 
жем,  да  СтеФан  Косача  није  могао  добити  наслов 
херцега  и  од  немачког  цара  Фридриха  III.  Велики 
војвода  русага  босанскога  СтеФан  Вукчић  тежио  је 
за  славом  и  ишао  је  за  тим,  да  се  са  свим  одвоји 
од  Босне,  да  постане  самосталан.  Сам  крал>  босан- 
€ки  зависио  је  од  круне  угарске.  Иза  Алиберта,  краља 
угарскога  [ј-  1439;,  нашло  се  посмрче,  крал>  Ласлов, 
али  господа  угарска  изберу  себи  за  крал>а  Влади- 
слава  Пољака  (Леђанина),  после  којега  смрти  у  боју 
варнанском  (г.  1444)  настане  у  Угарској  дармар  -^ 
док  угарска  господа  не  поставише  губернатором  кра- 
љевине  славнога  јунака  и  војсковођу  Јанка  Хуња- 
дија  (Сибињанина  Јанка)  родом  Влаха  (14^6 — 1452); 
а  међу  тим  је  посмрче,  крунисаног  краља  Ласлова, 
држао  у  свом  дворуФридрих  III.,  цар  немачки,  сну- 
јући  у  погледу  круне  и  краљевине  угарске  своје 
снове  и  планове  са  својим  присташима,  којих  је 
имао  и  међу  самом  господом  угарском  и  с  могућни- 
цима  и  силницима  у  Угарској  и  у  Словињу,  а  на  име 
са  силним  и  силовитим  гроФОм  цељским,  који  му  је 
био  род  и  који  се  са  СтеФаном  Вукчићем   рођакао. 

И  за  л'  није  могао  тај  могућни  гроФ  цељски 
Улрих,  зет  деспота  Ђорђа,  припомоћи  и  посредовати, 
да  војвода  СтеФан  добије  од  Фридриха  III,  који  се 
у  век  налажаше  у  новчаној  кубури,  голи  наслов  хер- 
цега?  Та  исти  је  гроФ  цељски  и  доцније  (г.  1456) 
припомстао  херцегу  СтеФану,  свом  рођаку,  те  је  ти- 
тулу  ((Херцега  сиљетског>^  коју  је  г.  1449  тдажио  од 
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краља  арагонскога  АлФОнза  V.,  добио  од  краља  угар- 
скога  Ласлова  (  в.  С.  Љубића  0§1ес1а1о  роуев*!,  стр^ 
244  и  265.) 

.Други  један  господин,  који  је  живео  на  крају 
XV  века  до  г.  1540,  а  наиме  «господин  Вожидар 
војевода,»  Подгоричанин  од  Ђурића,  отачаством  од 
дукљанских  страна,  хвали  се  у  предговору  једне  цр- 
квене  књиге  коју  је  између  1535 — 1537  штампао  у 
Млецима,  да  је  абелег^  (грб)  који  је  и  нацртан  у 
тој  књизи,  дарован  «преждним  моим  и  мн-ћ«  великим 
ћесаром  Кариолушем  (Карлом  V.)  римско-немачким 
царем. 

Могућност,  да  је  СтеФан  Косача  титулу  херцега 
добио  од  цара  немачког  Фридриха  III.  ас^ег  аи{  с11е 
Шдапзсће  Кгопе  Апвргисће  егћоћ  —  као  што  Јован 
Ашбот  вели  —  могућност  та  гола  није  дакле  са  свим 
искључена,  но  за  то  ипак  ја  нити  могу  нити  хоћу  да 
тврдим  само  на  основу  оне  сведоџбе  познога,  кон- 
Фузнога  и  непоузданога  писца  дубровачког,  Јакова 
П.   Лукаревића. 

Титулу  ((Херцега»  (Дуке)  СтеФан  Вукчић,  кад, 
му  је  баш  толико  стало  до  те  титуле,  могао  је  до- 
бити  и  од  другог  кога,  а  не  једино  и  цигло  од  цара 
немачкога.  Велики  војвода  босански,  1Јгаш  Хрвоје, 
с  коим  се  такмио  стриц  Стеванов,  а  такође  велики 
војвода  русага  босанскога,  Сандаљ,  именован  је  г. 
1403,  од  напуљскога  краља  Ладислава,  кад  се  овај 
те  године,  дне  5.  Августа  у  Задру  некаквом  круном 
крунисати  дао  за  крал>а  угарскога,  дуком  спљетским 
и  намесником  његовим  у  Далмацији  и  Хрватској  (в. 
Љубићеве  листине  V.  29.  45:  сиш  Сгеуоуа  поћ18  8%- 
пШсауеп!;,  (1ош1пиш  ге^еш  ^аШзкиш  соп81;Н;ш88е  1р8ит 
(^исћаш  е!  с1от1пит  с1уИа118  8ра1е1;1  е1  у{сагшт  депе- 
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га1ет  ш  рагИћиз  «0.  е1С.)^\Патај  ((Дука  спл>етски» 
пише  се  и  назива  се  у  српским  писаним  листовима 
и  записима  од  г.  1404  (а  не,  као  што  погрешно  пише 
у  речнику  Даничићеву,  ол  г.  1400  )  аХерцегБ  спл-ћт- 
ски»  а  сина  му  Баошу  зову  ((КнезБ  БалБша  херцего- 
вићБ.»  И  угровлашке  војводе  додавале  су,  почињући 
од  г.  1372,  наслову  своме  и  <^Вих  поуае  р1ап1;а1шш8 
1еггае  Родага8^\  и  нешто  доцније  (од  г.  1390)  и  ((С1е 
От1а8>\  а  у  словенски  писаним  листовима  писале  су 
се  ((Амдшв  и  фАГ|^дш8  Хе|^1|бг»  (в.  АгсМуа  1б1ог1са 
а  Кошаше!  од  Хаждеја  I.  5.  73.  сри  Е.  Кб881ег  Ко- 
шашзсће  81и<11еп,  8.  302—303. 

Кад  је  дакле  Хрвоје,  велики  војвода  босански, 
могао  добити  наслов  ((Херцега  (Дуке)  спљетског»  од 
напуљскога  краља  Ладислава,  као  тобожњег  краља 
угарско-хрватскога  или  хрватско-угарскога,  за  што  да 
СтеФан  Вукчић,  велики  војвода  русага  босанскога, 
није  могао  добити  титулу  херцега  од  другога  каквог 
краља,  који  је  мутио  и  гледао  да  се  у  оном  добу 
(14:46 — 1450)  докопа  круне  и  краљевства  угарскога? 
за  што  није  могао  добити  он  те  титуле,  за  којом  је 
толико  чезнуо,  на  пр.  од  краља  арагонскога  АлФОнза 
V.,  о  ком  треба  прочитати  у  Клајићевој  Повести  Бо- 
сне  на  странп  306.  примедбу  под  62.  или  још  боље 
саме  листине,  на  које  се  позива  г.  писац. 

Дакле  по  г.  Трухелци  нити  је  римско-немачки 
цар  Фридрих  III.  нити  арагонски  и  напуљски  краљ 
АлФонзо  V.  дао  наслов  ((Херцега»  СтеФану  Вукчићу 
из  куће  Косача,  већ  је  нађлов  тај  дао  том  војводи 
римски  Папа,  јер  тако  пише  у  једном  млетачком 
((Дневнику»  под  г.  14  49:  ((81  обзегуа,  сће  П  соп1:е 
81;еГГапо  ро881е(1е  1егге  1п  сопКпе  (11  СаИаго,  Ка^иб!  е 
8ра1а1о,  е  сће  ега  егеНсо,  та  сће  дИ  (и  зресШо  ГАтп- 
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ђабсга^ог  Ога.с1еп7до,  И  диаЈо  1о  ттиззе  гп  зепо  а11а  сћг- 
вба,  оп(1е  еЊе  с1е1  рара  И  Шо1о  сИ  (1иса  Лг  8.  8ага» 
(Сотт1881опе8  е!  ге1аиопе8  Уепе1;ае  сабране  С.  Љуби- 
ћем  и  издаие  Академијом  у  Загребу  Моп.  I.  3.)  Што 
за  тим  поведа  и  из^аже  г.  Трухелка  на  стр.  67.  и 
68.  о  сношајима  и  дотицајима  војводе  СтеФана  с  рим- 
ском  столицом,  излишно  би  било  овде  напомињати, 
а  није  се  ни  г.  Трухелка  морао  толико  трудити  пи- 
шући  и  излажући  то,  кад  је  све  то  г.  Рачки  у  ве- 
ликој  расправи  о  Богомилима  (Ка(1  VIII.)  по-  истим 
изворима,  којима  се  и  г.  Трухелка  служи,  већ  изло- 
жио  и  лепо  разјаснио.  И  г.  Рачки  је  знао,  да  је  вој  - 
вода  СтеФан  послао  био  г.  1447.  посланике  своје 
Папи  Николи  V.  у  Рим  и  на  уста  тога  свога  пос- 
ланства  изјавио  римској  столиц^и  покорност  («оће- 
ШепИат  уегћа1ет  1ап1итто(1о»).  И  Рачки  је  знао.  да 
је  на  то  послао  Папа  као  легата  свога*  у  Хум  Тому 
бискупа  хварског,  који  се  пак  —  на  двору  поменутог 
војводе  СтеФана  не  оправив  ништа  —  концем  г.  1447 
вратио  у  Рим.  И  Рачки  је  знао,  да  је  сад  Папа  Ни- 
кола  V.  одлучио  употребити  строже  мере ,  те  да 
је  опет  одаслао  реченог  хварског  бискупа  у  Босну, 
наложив  му  писмом  од  1.  Фебр.  1448.  да  Стјепана 
Косачу,  војводу  Иваниша  Павловића  и  патаренске 
старешине,  ако  се  не  би  на  његову  опомену  обратили, 
не  само  изопћи,  него  да  њих,  земље  и  градове  њи- 
хове  преда  правовернима  (католицима)  на  милост 
и  немилост,  и  да  овим  под  црквеном  казни  забрани 
улазити  с  тргом  у  њихове  земље.  Но  Рачки  није  знао, 
—  јер  пишући  расправу  о  Богомилима  није  знао  за 
оно  горе  приведено  место  из  млетачког  лдневника,« 
који  је  печатан  тек  г.  1876  у  Љубићевој  колекцији 
млетачких   извештаја,   првом   тому,  —  те  је  мислцо 
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((да  се  велики  војвода  и  ((Херцег  од  св.  Саве»  није 
ни  тада  дао  ни  обратити  ни  застрашити«  (Кас1  VIII. 
158.)  а  и  да  је  случајно  и  сазнао  однекуд  за  место 
то  у  реченом  ((Дневнику,»  Бог  зна,  би  ли  се  он  обаз- 
рео  и  би  ли  уважио  место  то  тако,  као  што  то  чини 
г.  Трухелка,  који  овако  умује:  ((СтеФан  се,  можда 
баш  није  толико  уплашио  папина  проклетства,  али 
тим  опаснији  био  му  је  други  дио  легатове  пуно- 
моћи.  Знао  је  он  добро,  да  у  Босни  има  доста  го- 
споде,  која  су  само  чекала  часак,  да  униште  моћ  Сте- 
Фанову,  да  га  сруше  са  поносне  висине,  на  коју  се 
уздигао,  а  земљу  да  му  разграбе.  С  једне  стране 
страх,  а  с  друге  стране  нада,  да  ће  се  моћи  око- 
ристити,  ако  се  бар  на  око  покори  Папи,  склонише 
га,  да  се  своје  окорјелости  окани,  а  када  га  је  још 
млетачки  посланик  Градениго  стао  наговарати,  да 
се  одрекне  богумилства,  аријеђе  он  па  католичку 
вјеру,  Награда  му  бијаше  ирема  паведеном  већ  мле- 
тачком  дневпику  херцеимка  круна.^^ 

Г.  Трухелка  држи  се  дакле  <(Млетачког  днев- 
ника»  и  верује,  што  се  у  том  ((Дневнику»  каже  под 
г.  1449  на  стр.  3.  ада  је  кнез  СтеФан  био  јеретик, 
но  да  га  је  послани  к  њему  амбашадур  млетачки  Гра- 
дониго  повратио  у  крило  цркве,  и  да  је  за  то  Сте- 
Фан  добио  од  Папе  титулу  Дуке  од  св.  Саве.»  Не 
знам,  за  што  г.  Трухелка  споменик,  у  ком  се  каже 
то,  назива  ((мљетачким  дневником,^^  кад  се  у  нат- 
пису  зове:  аЕвггаИо  ЛадИ  АппаН  УепеН,  сопзегуаИ 
е1;с?  и  не  знам,  да  ли  је  г.  Трухелка  добро  проучио 
тај  извод  из  млетачких  летописа  и  упоредио  исти  са 
листинима  и  другим  сувременим  повесничким  изво- 
рима ;  —  или  не  све  то,  —  већ  да  ли  је  само  ра- 
забрао  оно  што  се  у  том  летописачком  изводу  под 
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г.  1449  а  пред  онпм  местом  каже:  «1449  а  тегхо 
аргПе  Уеппего  а  Уепех^а  (1ие  атђа8С1а1;оп  (1е1  ге  (11 
Воббша,  (11сеп(1о,  сће  11  ге  е  ш  с118сог(11а  со1  соп1:е 
8*еНапо,  сш  с11е(1е  1а  ргорпа  %11а  ш  зроба  е(1  ип  ћиоп 
са81:е11о.  а  ра11о  рего,  сће  81  {"асс^а  саИоИсо,  та  сће 
1пуесе  ога  §Ишо88е  ^иегга.  Сћ1ес1еуапо,  сће  81апо  с1а1;1» 
е1;с.  е1с. ;  и  да  л'  је  сравнио  то  с  одговором  млетач- 
кога  господства,  датим  посланицима  босанскога  краља 
на  нске  предлоге  њихове  и  захтеве,  који  се  одговор 
чита  у  Гласнику  XIV.   144 — 146? 

Не  знајући  све  то,  нећу  ни  да  га  питам  за  то, 
већ  ћу  да  му  друго  нешто  кажем  и  напомеием.  У 
(( П1р1ота1агшт  Еа§и8апит  (Ка§и8а1  ок1еуећаг)>^  који 
је  приредио  за  штампу  Ое1с1сћ  Јб8ерћ  и  који  је  са 
Талоцијем  Лаушем  а  трошком  кр.  угарске  Академије 
Наука  издао  на  свет  у  Будим-Пешти  г.  1887,  има 
на  стр.  577.  лист,  који  писа  дне  23.  Марта  1455.  ду- 
бровачка  општина  краљу  угарском  а  свом  господару, 
младом  Лаславу  у  Будим,  и  писмо  то  своје  отпочела 
су  дубровачка  господа  овако:  ((Моп  1ат  по8  шоуеп!; 
ег^а  П08  Ша1;е  тиШрИсе8  ћас1;епи8  1пшг1е  рег  (1исет 
81е(апит,  81  (1исет  арреПаг!  1а8  ев!;,  диет  Теисгг  с1и- 
саИ  потгпе  с1есогагип1 ,  диаш  !и1;иг18  соштоуешиг^^ 
е1;с.  е1с. 

Кнез  и  опћина  дубровачка  пишу  краљу  и  за- 
штитнику  свом,  и  поменувши  у  том  писму  дуку  или 
ти  херцега  Стефапа,  застали  су  те  се  чисто  прав- 
дају  пред  краљем,  што  назваше  херцегом  онога, 
кога  Турци  начинише  херцегом,  кога  су  Турци  име- 
ном  херцега  декорирали ;  они  поменуше  у  писму  од 
23  марта  1455  Степана  херцега.  али  одмах  додадоше, 
ако  је  слободно,  ако  се  сме  називати  херцегом  онај, 
кога  Турци  окитише  тим  насловом. 

XVI    ГЛАС   КРАЉ.-СРП.    АКАДЕМИЈЕ  ОЈдШ^есЈ  1зу  ^:^0^1С 
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Дубровчани,  који  су  најближи  били  хумској  зе- 
мљи  и  који  су  знали  добро  шта  бива  у  тој  земљи. 
могли  су  знати  и  за  цело  су  добро  знали,  ко  је  дао 
СтеФану,  диндушманину  њиховом,  титулу  херцега; 
па  ти  Дубровчани  ето  сведоче,  да  му  титуле  те  не- 
даде  ни  немачки  цар  Фридрих  III,  ни  крал>  арагонски 
АлФОнзо  V,  па  ни  папа  римски  Никола  V,  већ  баш 
Турци  или  још  боље  1бихов  султан.  А  у  том  ваљда 
Дубровчани  заслужују  да  им  се  верује  пре  и  више 
него  оном  незнаном  Млечанину,  који  је  саставио 
неки  екстракт  из  млетачких  анала,  —  не  зна  се  кад 
и  у  ком  веку.  И  да  је  римски  папа  послао  СтеФану 
Косачи  ((херцешку  круну»,  као  што  хоће  г.  Трухелка, 
то  би  се  то  за  цело  знало  и  на  двору  краља  Ласлова, 
и  би  ли  онда  смели  оне  ћиФте  дубровачке  у  писму 
посланом  и  управљеном  на  тај  двор,  рећи  и  потво- 
рити  на  СтеФана,  да  су  њега  Турци  честита  учинили 
и  херцегом   назвали,  а  не  Папа  Римски? 

Зна  се  и  није  непознато  свету  какви  су  били 
ти  Дубровчани,  да  су  бивали  и  могли  каткад  бити 
зла  и  опака  језика  и  да  нису  један  пут  српску  го- 
споду  опали  у  Папе,  у  Млечана  и  пред  угарском 
господом;  али  да  би  они  тако  дрски  и  срџбом  сво- 
јом  на  херцега  СтеФана  заслепљени  били,  да  тако  из- 
врну  ствар  наопако  те  да  рекну  за  оно  што  је  папа 
римски  благословио  и  дао,  да  су  то  херцегу  Турци 
дали,  тако  што  не  може  се  ни  о  самим  Дубровчанима 
претпоставити. 

Турски  је  дакле  цар  допустио  СтеФану  Косачи, 
да  се  пише  и  назива  ((херцег»  —  то  стоји  и  о  том 
нема  и  не  може  ни  бити  више  никакве  сумње,  но 
шта  нам  то  за  решење  и  за  одговор  на  главно  пи- 
тање  помаже,  кад  и  покрај  тога  новога  знања  опот 
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и  ((11аки»  не  знамо,  кад  су  му.  и  које  уирав  годгше 
допустили  Турци  СтеФану  да  се  иише  херцег  и  од 
од  које  се  године  стао  СтеФан  писати  и  називати 
((херцег))? 

У  Пуцпћевом  зборнику  српских  лпстина,  у  II 
делу  на  стр.  1 12 — 113,  читамо  лист  СтеФана  Косаче, 
узет  из  ШБиге  В1у.  N01:  1448.  стр.  63.,  који  је  лист 
примљен  у  Дубровнику  (((11е  29  Јапиап1»  и  на  том 
листу  потпис  гласи  овако :   „Стипднк  Божном1|  мндостн 

Х€||1|Ц6Гћ    ХОМСКИ  И  11|1НМ0|1СКН  Н  К6ДНКН  ВОКВОДЛ))  ИТ.Д. 

Пз  исте  књиге  В1у.  Ко1:.  са  стране  123  штам- 
пан  је  у  поменутом  зборнику  листина  на  стр.  1 1 5 
лист,  који  је,  као  што  стоји  назначено  на  њему,  прим- 
љен  бпо  у  Дубровнику  6  априла  1449  —  и  тај  лист 
почиње  овако :  д^СтиПАНК  в.  м.  хв^цегк  одсв. 
Сдвеи  господА^к  хомскон  (земљи)  н  помој^ки), 
н  кел.  во1евода»  е1с. 

У  признаници  својој  од  5  јула  1450  г.  пише 
се  СтеФан:  (сСтефАнк  с.  м.  хе||цегк  од  свбтог«  Сдве,  гос- 
поДАрк  хнмкскн  н  приморски»  е1с.  е1с.  М1к1.  441. 

Но  X  латински  писаном  спису  о  миру  склопље- 
ном  дне  23  августа  1445  индикта  VIII  између  гос- 
подства  млетачкога  и  СтеФана  Вукчића  (Рах  сит 
та^пШсо  с1опппо  Ј^1е][апо  с1е  8осћо1,  та^по  уоууо(1а 
гедп1  Вобуше  ас  пиаз  1егге  Ниттјв)  назива  се  он 
већ  херцегом  хумским  с1их  (еггае  Ншпт18  .  Тако  се 
СтеФан  Косача  потписао  на  отвореном  листу,  писа- 
ном  у  граду  Соколу,  којим  је  опуномоћио  посланике 
своје,  оправљене  у  Млетке  да  склопе  с  дуждем  и 
господством  млетачким  мир,  па  је  титула  та  узета 
и  у  заједнички  инштруменат  о  миру,  који  је  ппсан 
латинским  језиком  а  српски  преведен  и  протумачен 
посланицима    СтеФановим  тумачем   њиховим,    благ^^^дј^ 
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разумним  мужем  Јованом  Мирковићем  берберином  рег 
рги(1еп1:еп  У1гит  Јоћаппет  Ае  Расе  ћагћИопзогет) 
СтеФан  се  дакле  већ  г.  1445  називао  не  само  ша^- 
пив  Уоу\о(1а  ге§П1  Во881пе  већ  и  (Хих  1егге  Нишшв 
(херцег  хумски  ,  и  за  то  у  натпису  од  г.  1446  оно 
„(к1^^  господнмк  хе|1ЦбГк  Стбфдик^^  не  може  бити  разло- 
гом,  да  се  побије  аутентичност  тога  натписа.  А  што 
се  СтеФан  у  натпису  том  (снапросто  именује  херце- 
гом  без  придевка  од  св.  Саве*\  то  не  само  да  не 
смета  аутентичности  тога  натписа,  већ  ју  дапаче 
поткрепљује  и  појачава.  аХерцегом  од  св.  Саве>^ 
стао  се  СтеФан  писати  тек  од  г.  1449  а  пре  тога 
писао  се  и  називао  се  он  ^херцегом  хумским»  с1их 
1;еггае  Нитш181  (г.  1445  и  тако  још  у  почетку  г. 
1448  херцбГк  хоискн  хумски  —  и  тек  г.  1449  при- 
реди  си  он,  —  као  што  г.  С.  Љубић  у  Огледалу  на 
стр.  261  вели  —  сјајније  свој  наслов  овако:  „мн  гос- 
подннк  Сппднк,  Б.  м.  херцбГк   одк  св.   Слве,    господдрк 

ХНМСКИ  Н  П|1НиО|1€КН  Н  ВСЛНКН  В06В0ДЛ  рнш(к  Босаискогл, 
киб:;к  дрникскн  н  Кк  том8»  (Пуцић  II  115,  М1к1.  445).  Го- 
дине  1456  —  пише,  као  што  је  речено  већ,  С.  Љу- 
бић,  и  не  пише  из  своје  главе  већ  из  чистих  извора, 
да  је  —  исти  СтеФан,  херцег  од  светога  или  хер- 
цег  светога  Саве  од  угарскога  краља  Ласлова  добио 
наслов  херцега  сплетскога.  Но  то  се  овде  нас  већ 
не  тиче  и  ми  се  можемо  задовољити  с  тим,  што 
знамо,  да  се  СтеФан  Косача,  велики  војвода  босан- 
ски,  већ  г.  1445  писао  и  називао  ахерцег«,  да  је 
доцније  преиначио  и  лепше  накитио  наслов  свој, 
док  није  постигао  за  чим  је  тежио,  то  јест,  док 
није  придобио  онај  наслов,  којим  се  велики  војвода 
Хрвоје  поносио.  Така  су  била  та  босанрка  и  хумска 
господа  наша;  но  у  том  погледу  нису  билаг>боља  тили 
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тп  лошија  —  како  се  узме  —  ни  наша  српска  гос- 
пода  од  искона  до  данас ! 

Но  овде  се  мене  не  тичу  и  нећу  да  знам  овде 

за  ту  српску    господу  и  тта  је    покретало  ту    гос- 

поду  да  траже  све  већу  п  већу  титулу  —  ја  имам 

посла  само  с  херцегом  СтеФаном  илп  управ  с    поз- 

ним  земљаком  његовим,  с  г.  Трухелком,  а  због  њега 

и  његове  титуле  и  натписа  његовога  па  цркви  у  Го- 

ражду  граду  на  Дрини,  у  кОхМ  је  херцег  СтеФан  че- 

I  сто  лети  боравио.    Због    тога,    што  је   похлепан  за 

\  већом  и  сјајнијом  титулом  био  тај    СтеФан    Косача, 

ј  прво  кнез  дрински,  па  онда  а  после    смрти  стрица 

I  <5вога  Сандаља  [ј-  1435)  велики  војвода    русага  бо- 

санскога,  и  после  (г.   1445    херцег  хумски,    па  хер- 

ј  цег  од  св.    Саве    (од  г.   1449)    и   најпосле   сплетски 

I  херцег    од  г.  1456\  морам  ето  да  се  препирем  с  г. 

ј  Трухелком  око  питања:  тко  је  дао  и  које  је  године 

дао  војводи  СтеФану  наслов  херцега;  а  може  бити, 

да  му  није  нико  дао  просту  титулу  херцега,  већ  да 

ју  је  самовласно    стао    употребљавати  и   писати  се 

херцег,  и  кад  му  је  један  пут  турскп  цар  признао  и 

допустио,  да  се  пише  тако  а  особито  онако,  као  што 

се  пише  у  једној  својој  листини  од  год    1453,    ами- 

^ошћу  божијом  и  господара    велинога    госаодина    ми 

цара  ами})  султан  Мехмвт  бега  ми  господин  Стефап, 

херцег  од  светога  Саве,    господар    хумски  и  примор- 

скп,  велики  војевода  русага  босанскога,  кнез  дрин- 

Ч5КП  и  веће,  дајемо  на  знање    господару  великом  и 

господи  везирем  и   крајишнику  господареву»  и  т.  д. 

и  т.  д.  —  то  би  рад  знати  онога  краља,  деспота  и  оно 

господство  које  би  му  смело  пречити  да  се  не  пише 

тако  и  да  се  не  назива  херцегом  он,  СтеФан  Вукчић? 


01дШ2ес1 1зу 


Соо^к 
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Два  најновија  писца,  од  којих  је  један  Србин  а 
други  Маџар,  некако  се  чудновато  изражавају  о  Хер- 
цегу  СтеФану  и  не  помињу  већ  са  свим  обилазе  оно 
главно  питање,  због  којега  сам  ја  у  завади  с  г. 
Трухелком.  Србин  овако  пише :  ((Наде,  које  су  се 
биле  зачеле  женидбом  Стјепанб.  Томаша,  краља  бо- 
санскога,  са  Стјепановом  кћери  Катарином,  показаше 
се  таште.  То  сродство  не  поста  копчом  између  ве- 
ликога  војводе  и  крал>а.  Стјепан  се  није  био  одрекаа 
своје  обласне  тежње  за  самосталношћу,  те  доврши 
своје  одцијеиљење  од  Боспе  ирогласивши  се  Херк^егом 
од  св.  Саве«  (Годишњица,  књ.  X.  9б.),  а  Мађар  Лауш 
Талоци  1В1р1ота1:агшт  Кадивапит  ра§.  Х^УШ ;  или 
Ш^апбсће  Кеупе  1889.  II.  Не!*.  8.  88.)  вели :  ((Зсћоп 
ип1ег  Кбп1§  АШег1'8  Не§1егип§  ће§1пп1;  Ље  Вес1гап§ип§^ 
(јег  81:а(11;  Ка^ива  Љгсћ  81:е!ап  Уикс1с,  (1ег,  пасМет 
ег  згсћ  ^оп  Возтеп  1о8де8ад1,  1^^8  с1а8  Неггод1ит  ^оп 
81.  8аш  (Неггедо^та)  дедгппд.е1  ћШе  итХ  а1б  ^ећепв- 
тапп  с1е8  Шткг^сћеп  8и1гап8  д.ег  8сћгескеп  Надива^, 
Уепе(Ид8  ипс1  дет  дапгеп  Ла1та1гп.  Кп81е  дех^огЛеп 
граг,   и.  8.  1^.» 

Но  све  то  не  спада  на  ствар,  јер  је  главно  то, 
што  смо  актом,  против  кога  нема  приговора,  дока- 
зали,  да  се  СтеФан  већ  г.  1445  називао  херцег,  и 
да  према  томе  у  натпису  од  г  1446  оно  ((ГОсподрш 
херцег  СтеФан»  није  анахронизам. 

Но  да  заборавимо  с  г.  Трухелком  на  часак  на 
онај  млетачки  акат  од  23.  Августа  1445.  (Гласник, 
XIV.  115.)  и  да  узмемо  да  г.  Трухелка  има  потпунце 
право  тврдећи,  да  је  СтеФан  Вукчић  постао  херцег 
тек  г.  1448  и  да  се  пре  тога  није  писао  и  називао 
херцег,  —  па  и  онда  —  и  опет  за  то  не  мора  речени 
натпис  бпти  лажан  и  доцније  скован. 
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Ја  сам,  чинп  мп  се,  горе  негде  рекао,  да  г.  6954 
одговара  обачно  г.  1446  од  р.  X.  в  ,  а  тим  сам  хтео 
натукнути,  да  не  одговара  у  век,  да  не  мора  у  век  од- 
говарати  тој  години  1446-ој  већ  да  може  одговарати 
и  г.  1454.,  дакле  години  која  долази  за.  а  не  пред 
годином  1448.  То  је  још  П.  Ј.  ШаФарик,  први  учп- 
тел>  наш  у  разбирању  српских  писменпх  споменика, 
рекао  и  доказао,  још  г.  1831,  (в.  Летопис  М.  С.  књ. 
68.  стр.  42  и  43  плп  Оевсћ  (1е8  8егћ.  Шега1:иг,  I. 
Аћ1ћ.  8.  188.  189  )  —  а  ја  ћу  овде  да  поменем  два 
три  записа  из  књига  штампанпх  у  Горажду,  и  баш 
при  храму  св.  великомученика  Ђурђа  на  реци  Дринп. 
дакле  на  истОхМ  месту  где  је  и  натпис  онај,  о  ком 
пмам  речи  с   г.  Трухелком. 

Године  1529  штампан  је  у  Горажду  при  храму 
св.  великомученика  Ђурђа  на  реци  Дрини  Псалгир, 
и  на  крају  тога  Псалтира  каже  се,  да  је  штампан 
повељењем  старца  Божидара  Горажданина  а  тру- 
дом  „Мниха  свештеника  Теодора  —  и  сврвши  се 
отБ  бит1а  ВБ  л*то  7029,  а  отб  рождБства  Христова 
1529  л.» 

Псти  «мних  п  свештенпк»  илп  ти  ((КЛЛ8Гб(»к^^  п 
аЛ0Пћ»  Теодор  Љубавић  штампао  је  повел>ењем  пс- 
тога  Вожидара  Горажданина  аКОНБ  великога  Архп- 
ереа  Христова  Савн  Српскаго,  иже  вб  Милешеве** 
књигу  ((Литургију»  и  у  њој  се  на  последњој  страни 
каже,  да  се  сврши  ((ОП  бунпл  вк  л»то  7027.,  л  отћ 
^ожћствл  Х|1Нстовл  1527.,  кроугк  слнцоу  28.,  л  Л8нл  17., 
вплхтд  7.,  мбсе1|д  1оулил  1.  днк.'^ 

Псти  Јеромонах  Теодор  штампао  је  с  ђакопом 
Радојем  при  истом  храму  св.  великомученика  Ђурђа 
у  Горажду  на  Дрини  књигу  цМолитавник»  Евхоло- 
гијон)  пли  као  што  се  данас  зове    ((Требник^^  и  шр1м-     т 
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пање  књиге  те  довршено  је  21.  Октобра  године  од 
створења  света  7032,  а  од  рођења  Христова  1531  г. 

Ако  се  и  саставл>ач  натписа  на  цркви,  сагра- 
ђеној  херцегом  СтеФаном  у  Горажду,  држао  оне  исте 
ере,  као  Горажданин  поп  Теодор  г.  1527,  1529  и 
1531.,  по  којој  се  ери  од  створења  света  до  рођења 
Христова  броји  5500  год.  а  не  5508,  колико  се  броји 
по  цариградској  ери;  онда  лето  у  натпису  6954.  од- 
говара  године   1454  од  рођења  Христова. 

Из  назначене  у  натпису  горажданском  године 
не  може  се  дакле  никако  извести,  да  је  натпис  тај 
((Крив/*  то  јест,  да  није  од  херцега  СтеФана  већ 
много  касније  од  калуђера  постављен. 

((Друга  нетачност  у  том  натпису  —  вели  г.  Тру- 
хелка  —  јест  та,  да  је  херцег  Стјепан  према  њему 
спградио  православну  цркву,  а  ми  смо  из  историч- 
ких  података  разабрали,  да  је  херцег  Стјепан  био 
богумилске  вјере  да  се  до  душе  на  кратко  одмет- 
нуо  католичкој  *?)  те  опет  мристао  уз  народну  цркву 
босанску,  а  ни  као  богумил  ни  као  католик  није 
имао  интереса,  да  сазида  православну  цркву.  Нема 
дакле  сумње,  да  је  тај  натпис  крив»   и  т.  д. 

Да  богме  да  херцег  СтеФан  ни  као  богумил.  ни 
као  прави  и  уверени  католик  не  би  имао  интереса, 
да  православнима  у  својој  држави  зида  цркве  Но 
какав  је  католик  био  тај  херцег  СтеФан?  Јадан  и 
жалостан  католик  био  вам  је  тај  херцег  СтеФан  или 
Стипан  I  Та  не  каже  ли  сам  г.  Трухелка  на  страни  69. 
((Да  нови  херцег  и  нови  католнк,  ако  се  и  одрекао 
богумилства,  не  одрече  се  богумила,  јер  кад  је  Тома, 
бискуп  хварски  и  папин  Легат  пошао  из  Хумске, 
(где  је  нетом  покрстио  и  нрисмао  војводу  СтеФана) 
у  Босну,  те  наговорио   1450.  краља  СтеФана   Тому, 
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да  прогони  богумиле,  примио  је  херцег  бјегунце,  те 
им  је  давао  уточиште»  ;  и  не  каже  ли  даље  исти  г. 
Трухелка  на  истој  страни,  да  се  из  оне  напомене 
Дубровчана  у  писму,  управљеном  на  папу  од  14. 
Септембра  1451.  ада  је  херцег  окорјели  богумил» 
разабира,  да  је  он  опет  одустао  од  католичке  вјере; 
и  не  каже  ли  још  даље  исти  г.  Трухелка,  да  је  ис- 
тина  год.  1453  и  1454  настојањем  папиним  дошло 
до  мира  између  херцега  и  Дубровчана,  но  да  херцег 
и  на  дал>е  оста  вјеран  народној  цркви  богумилској, 
и  да  сви  даљи  покушаји  папе,  да  херцега  опет  при- 
веде  у  крило  католичке  цркве,  остадоше  јалови,  — 
и  да  херцег  умрије  као  богумил? 

Не  говори  друкчије  о  СтеФану  херцегу  и  њего- 
вом  католиштву  ни  г.  Рачки;  шта  више,  Рачки  не 
зна  ни  то,  као  што  је  горе  већ  поменуто,  да  је  Сте- 
Фан  икада  прешао  у  католичку  цркву,  или  као  што 
се  г.  Трухелка  изражава,  ада  се  на  кратко  време 
одметнуо  католичкој  цркви.  ^^ 

Ако  стоји  то,  што  г.  Трухелка  беседи  о  херцегу 
СтсФану  да  је  био  богумил  од  почетка,  да  је  био 
највећи  поборник  и  заштитник  хумски.ч  и  босанских 
богумила  и  да  је  умр'о  као  богумил,  а  само  кратко, 
врло  кратко  време  и  управо  један  час  био  католик, 
онда  не  знам  и  не  знајући  питам,  како  је  папа  Павао 
II.  у  писму  свом  на  Арцибискупа  Дубровачкога  Ти- 
мотију  од  10.  Фебруара  1469.  могао  пазвати  онога 
<(Окорелог  и  закованог  богумила,  херцега  СтеФана, 
који  се  преставио  г.  1466.  аМесШт  б1шт  диопсЈаш 
б^е^^апит  с1исеш  вапсН  баћће  1п  Во8па»  (в.  В1р1оп1а1аг. 
Кадибапип  р.  629.)  ?  То  једно  само  питам  и  нећу 
још  и  даље  да  питам:  како  је  псти  папа,  дознавши 
да  је  вазл>убл>ени  негда  син  његов,   херцег   СтеФан 
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оставио  у  тестаменту  свом  неку  своту  новца  на  по- 
божпе  цели  (ас!  р^аз  саивав  геИдшвзе)  и  да  ти  новци 
леже  код  неких  грађана  дубровачких ,  поменутим 
писмом  могао  наређивати,  да  се  ти  новци  узму  од 
тих  грађана  и  издаду  угарском  краљу  Матији,  који, 
војујући  против  ужасних  Турака  и  ратујући  против 
најперФиднијих  јеретика,  брани  и  штити  католичку 
веру,  па  нз.  те  ратове  треба  новаца? 

Херцег  је  СтеФаи  дакле  по  сведоџби  самог  г. 
Трухелке  био  слаб,  јадан  и  никакав  католик,  и  зар 
га  је  таково  католиштво  могло  задржати  и  одвра- 
тити,  да  не  подигне  православнима  у  својој  држави 
цркве,  ако  им  је  иначе  наклоњен  био  и  ако  је  у 
срцу  нагињао  православној    вери? 

Стрина  херцегова,  друга  или  трећа  жена  вели- 
кога  војводе  Сандаља,  а  кћи  српскога  кнеза  Лазара^ 
госпођа  Јела  била  је  и  остала  је  и  у  кући  другога 
мужа  свога  све  до  смрти  своје  (ј-  14421  иравославна. 
И  прва  жена  херцега  СтеФана,  а  истога  имена  унука 
претпоменуте  госпође  Јелене,  од  сина  јој  Балше  II. 
зстскога  господара,  којом  се  оженио  СтеФан  око 
1422 — 1423  г.  и  која  је  умрла  после  г.  1453,  била 
је  такође  православна,  па.  није  неверојетно  да  је 
војводиница  а  по  том  херцежица  Јелена  и  децу  своју 
а  на  име  Катарину,  нотоњу  краљицу  босанску,  и  сина 
Владислава'  васпитала  у  вери  православној.  Не  зна 
се  од  кад,  али  се  тек  зна,  да  се  на  двору  херцега 
СтеФана  бавио  као  ((редовник»  његов  Давид,   митро- 

'  Г.  .Бубомир  Јовановић  мни  [Год.  X.  149.  пр.  127.)  да  мпоги 
писци  грпјеше  ппшућц  о  Јелени  и  Владиславу,  као  о  мајци  и  сину, 
јвр  Јој  је  Владислав  био  само  аасторан.  Зачудио  сам  се  јако  тој 
примедбп  —  те  молпм  г.  писца  да  се  боље  размисли  те  ће  п  сам 
увидети,  да  је  он    погрешио. 


О  НАТПИСУ  НА  ЦРКВИ  ХЕРЦЕГА  СТЕФАНА  2  7 

полит  милешевски,  и  да  му  је  он  писао  тестаменат, 
и  да  је  тестаментом  тим  херцег  СтеФан  оставио  ((нај- 
прво  за  своју  дугиицу  на  славу  и  на  службу  божију 
десет  тисућ'  златијех  дуката,»  да  нису  то  они  новци, 
с  којима  је  римски  папа  Павао  II.  г.  1469.,  онако 
расположио?)  —  Јошт  би  могао  поменути  овде  оне 
роте  и  заклетве,  којима  се  од  г.  1435  до  1453  и 
1454.  војвода  и  херцег  СтеФан  више  пута  клео  пред 
дубровачким  поклисарима,  и  моћи  и  иконе,  које  је 
са  собом  носио  и  које  је  тестаментално  најмлађем 
сину  свом  СтеФану  оставио,  —  но  нећу  да  и  то  по- 
мињем,  кад  имамо  изричну  сведоџбу  о  том,  да  је 
херцег  СтеФан  православнима  пријао,  да  је  у  срцу 
био  православни  хришћанин,*  те  је  прилоге  своје  чак 
II  на  Синај  слао  по  православном  епископу  ((Отб 
Восни.»  (в.  Гласник  књ.  63.  стр  12  и  13;  Истина, 
лист  за  богословску  науку,  у  Задру  г.  1888.  стр 
193  и  253.) 

Отпада  дакле  и  други  разлог,  који  је  г.  Тру- 
хелка  навео  да  побије  аутентичност  оног  натппса 
на  православној  цркви  у  Горажду. 

Но  г.  Трухелка,  поменув  шта  све  говори  протпв 
истинитости  тога  нат1шса,  задовол>но  пише  да  ((нема 
сумње,  да  је  тај  натпис  крив  и  да  уз  анахронизме,    ' 
који  се  налазе  у  самом  смислу   његовом,    иотврђује 
то  и  сам  карактер    иисмена^к 

Карактер  писмена?  Но  на  то  пол>е  не  смем  и  не 
смем  се  с  г.  Трухелком  на  том  пољу  хватати  у  ко- 
штац,  јер  сам  с  те  стране  слаб,  а  г.  Трухелка,  рекао 
бих,  да  се  осећа  на  том  пољу  са  свим  као  код  своје 

*  Цревић  (Тићего)  помиње  на  стр.  I  I  б.,  да  су  Дубровчани  за 
рага  с  херцегом  молили  папу  (,и1  1рб05  Успеш^  а  31ер11ап1  СозлсИ 
зсћгзтаИсг  ћот1П1б  8ос1е1а1е  агсеа1». 
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куће.  Но  што  се  оне  тврдње  његове  тиче:  (,да  су 
чзви  до  сада  познати  натписи  босански  XV  вијека 
писани  босапчицом,  дочим  је  натпис  на  цркви  у  Го- 
ражду  писан  ћирилицом,  а  карактер  слова  исти  је, 
што  га  налазимо  у  натписима  озренске  и  житомпш- 
^Бићке  цркве»,  и  оне  даље  његове  тврдње  ада  та 
слова  не  сижу  даље  него  до  под  конац  XVI  ви- 
јека^*  то.  при  свој  својој  слабости  у  тој  ствари, 
ипак  бих  рекао  ја,  да  ту  г.  Трухелка  говори  о  не- 
чем,  у  чему  се  и  сам  баш  неће  много  разумевати. 
Писмена  и  лигатуре  у  том  горажданском  натпису 
требао  је  г.  Трухелка  по  мом  скромном  мњењу  упо- 
редитп  с  писменима  и  лигатурама  у  оном  морачком 
натпису  од  г.  1252,  који  је  г.  архпмандрпт  Дучић 
у  43-ој  књизи  Гласника  приопштио  на  таблици,  која 
прилежи,  а  не  са  словима  што  се  налазе,  апо  стећ- 
цима  Босне  и  Херцеговине.»  Горажде,  Милешева  и 
Морача  нису  никад  ни  спадале  у  сФеру  културе  за- 
падне  воћ  источне.  8итта  зиттагит : 

Г.  Трухелка,  који  је  у  сарајевском  музејалнем 
Гласнику  приопћио  дословце  натпис,  што  се  налази 
над  олуком  црквених  врата  православне  цркве  у  Го- 
ражду,  мисли  и  доказује,  да  цркве  те  није  градио 
херцег  Стјепан,  као  што  се  каже  у  натпису  том, 
већ  да  су  натпис  тај  позније  (на  крају  XVI  или  у 
XVII  или  чак  у  XVIII  веку  измислили  и  сковали 
српски  калуђери  из  побуде,  коју  латинск^л  калуђери 
згодно  назваше  «р1а  {гаи8»  —  једном  речи  г.  Тру- 
хелка  доказује  на  разне  начине  с  разних  страна,  да 
тај  натпис  није  истинит  већ  акрив«  и  лажан. 

Ја  пак  држим  да  натпис  тај  није  лажан  већ  ис- 
тинит  и  да  мп  можемо  веровати  оном  што  се  у  нат^ 
пису  каже.  да  је  херцег  СтеФан,  бпло  г.  1446,  било 
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пак  г.  1454,  и  бпо  пстп  тај  херцег  СтеФан  дуже 
време  богумил  и  врло  кратко  време  католик.  збиља 
у  својој  земљи  саградио  храм  св.  великомученика 
Ђурђа;  а  да  л  је  камен  или  плоча,  на  којој  је 
урезан  тај  натппс  ту  где  данас  узидана  стоји,  од 
времена  херцега  СтеФана  у  век  стајала  ил  да  није 
с  друге  порушене  и  разваљене  зграде  спасена  п 
узидана  у  зграду,  која  данас  у  Горажду  стоји,  то 
ја  не  знам,  п  како  да  знам  то,  кад  нисам  ни  у  Са- 
рајеву  ни  у  Пл>евл>у  а  камо  л  на  лицу  места  у  Го- 
ражду  био? 

Натпис  тај  неће  бити  акрив«,  али  је  за  цело  и 
без  сваке  сумње  крив  и  лажан  од  почетка  до  краја 
онај  латински  сппс  о  тобожњем  сабору  у  Коњицу  г. 
1446/  у  ком  се  спомиње  и  аСтеФан  херцег  од  св. 
Саве,»  и  лаж^Биве  су  још  многе  друге  листине  и  лп- 
стови,  које  су  у  XVI,  XVII  и  XVIII  веку  босанскп 
и  далматински  Фратрови  измислили  и  сковали  не 
знам  1п  сијиз  тајогет   §1ог1ат! 

Српски  калуђери  у  тим  вецима  били  су,  по  све- 
доџби  самих  латина  и  латинина  —  мисионара,  који 
су  се  непрестано  мотали  и  мутили  по  српским  зем- 
л>ама,  ^^прости  припрости^  —  и  они  нису  били  упу- 
ћени  и  извеџбани  у  том  умењу  и  у  тој  вештини,  као 
што  су  то  били  питомци  и  носиоци  западне  културе, 
те  све  да  су  ти  српски  калуђери  у  Горажду  хтели, 
не  би  умели  сковати  онај  и  онакав  натпис,  да  се 
ето  и  сам  г.  Трухелка  доста  намучио  доказујући  да 
је  лажан  натпис  тај,  и  да  сам  се  ја  јошт  више  на- 

'  Г.  Ч.  Мијатовић  (Ђурађ  Бранковић  П  67  нота  1.)  мисш, 
да  се  аутентичност  тог  сппса  потврђује  самим  догађајима  који  су 
у  Боснп  следова.ш.  Ако  то  није  пет.Бање,  онда  не  знам  шта  је  то- 
петљати. 
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мучио  и  већ  сустао  од  умора  и  напрезања  доказу- 
јући  противно  томе ;  па  и  пак  и  покрај  свеколиког 
нашег  расправл>ања  и  навода  рго  е1  соп1га  —  аЉис 
8иђ  јиШсе  118  ее!,  те  ће  морати  још  неко,  узвише- 
нији,  беспристраснији  и  праведнији  судија  решавати 
и  коначно  решити  спор  тај  о  истинитости  тога  нат- 
писа  на  цркви  у  Горажду. 

У  Гргетегу,    т^  априла   1889. 

И.   Руварац. 
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Поред  споменика  који  нам  иисмом  причају  про- 
шлост  народа  каквог,  има  их  других,  који  то  чине 
сиољним  белегама  својим.  Поред  литерарпих  споме- 
ника  који  служе  као  извори  за  познавање  давно 
прошлих  дана  у  животу  народа  каквог,  има  их  мо- 
пумепталпих,  који  својим  градивом,  изгледом,  бојом 
и  другим  спол>ним  знацима  говоре  и  сведоче  о  раз- 
новрсним  приликама,  потребама  и  осећајима,  у  току 
развитка  и  рада  народа  једног.  Поред  споменика, 
исписаних  на  пергамену,  артији,  камену  или  кову, 
дасци  или  зиду,  као  што  су :  родослови,  животописи, 
летописи,  закони,  писма,  уговори,  разни  записи  и 
натписи,  који  нас  средством  језика  и  писмена  из- 
вештавају  о  бићу,  животу  и  раду  каквог  народа,  и 
појединих  л>уди,  у  прошлим  столећима,  видимо  зна- 
тан  број  других  споменика,  са  којих  не  читамо  испи- 
сану  реч,  но  сазнајемо  мисли  и  осећаје,  духовне 
покрете  народне  или  појединца,  из  састава  и  склопа 
њихова,  из  облика  и  израде  њихове.  И  једни  и  други 
споменици  створ  су  л>удске  руке,  а  потекли  из  по- 
буде  везане  или  за  свакидашњу  животну  потребу, 
или  за  потребу  више,  одличније,  племенитије  врсте. 
Што  је  у  писаних  споменика  реч  и  писме  —  сред- 
ство  за  саопштење  —  то  су    у  ових   других,    л>уд- 
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ским  умом  и  осећајем  створени  и  градивом  одређен^г 
облици,  који  опет  као  опште  усвојени,  стварни  је- 
зик,  састављају  изворе,  речите  и  поуздане,  за  про- 
учавање  способности  и  тежњи  народа  каквог,  и  ње- 
вог  положаја  у  светском  друштву. 

Многобројни  су  и  разнолики  ови,  друге  врсте- 
споменици,  јер  потичу  из  свију  оних  прилика  на- 
родног  живота,  у  којима  је  народ  и  као  целина,  са 
општим  тежњама,  и  као  склоп  од  појединаца  са  за- 
себним  личним  потребама,  изазван,  да  се  духовна 
напрегне  и  крене,  и  да  у  створовима  од  телеснога 
градива  даде  израза  општој  мисли  и  осећају,  или- 
да  њима  намири  потребе  које   условљава  опстанак. 

Од  стварне  су  грађе  грађени  сви  ови  споменици^ 
и  према  намени  њиховој,  према  јачој  или  слабијо} 
духовној  њиховој  садржини,  улазе  више  или  мање 
у  област  уметности. 

То  су  архитектонски  створови  од  најогромнијег 
до  најмањег,  изведени,  једни  на  слављење  небеснога 
бића,  други  на  задовољење  потреба  душевних,  дру- 
штвених,  животних  до  првобитног  штићења  од  штете^ 
и  напада  непогоде  и  непријатеља.  Даље  се  у  те  спо- 
менике  броје  све  вештачки  изведене  промене  на  зем- 
ној  површини  или  у  води,  у  цељи  да  се  тако  спреми 
и  удеси  простор  и  прилика  за  настан,  живљење  и 
развијање  људскога  друштва.  За  тим  сви  они  ра- 
дови,  ткани,  везени,  ковани  и  резани,  којима  се  је 
створило  покућство,  суд,  алатљика,  оружје,  накит; 
на  чему  се  свему  опажа  тежња  и  намера,  да  се  обли- 
ком  и  бојом  оствари  нека  замисао  или  неки  осећај 
религиозне  или  нравствене  природе. 

У  монументалним  споменицима  лежи  она  иста 
духовна  снага  народна,  која  је  створила  језик  и  све 
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«>име  изражене  појмове  и  слике  о  човеку  и  његовој 
унутрашњости,  о  човековом  положају  у  видљивом  и 
невидљивом  свету  и  његовом  односу  према  вечној 
Ч5ИЛИ,  која  га  је,  као  и  остали  свет  створила,  и  дала 
му  духа  и  живота.  У  њима  је  иста  духовна  снага, 
која  је  зачела  и  развила  основе  и  погледе  узајамно- 
сти,  и  тиме  створила  извор  за  све  врлине  у  дру- 
Јптвеном  и  државном  животу  народа,  тиме  народу 
дала  поуздане  услове  и  чињенице  за  свестрано  на- 
предовање  и  јачање.  У  монументалним  споменицима 
иста  је  снага  појавила  се  у  стварном  градиву;  они 
су  само  нов  израз  њен,  нова  појава  њена  изнесена 
у  опазном  облику.  Разноврсни  будући,  и  имајући 
повод  постању  своме  у  разним  потребама  вишег  или 
обичног,  свакидашњег  живота,  они  су  излив  свију 
покрета  у  људској  души,  па  и  оних  најдубљих  и 
најскривенијих,  који  у  речи  не  налазе  најсходније 
-средство  за  појаву  своју.  Духовна  садржина  у  мо- 
нументалних  споменика  веома  знатно  допуњује  и 
објашњује  садржину  у  литерарних,  као  што  обратно 
и  ови  могу  послужити  на  схватање  и  разумевање 
оних  првих.  Као  изливи  и  створови  исте  снаге,  они 
Ч5е  не  смеју  поделено  изучавати,  но  заједно  и  с  при  - 
-знањем  исте  вредности  и  важности. 

И  само  је  једновремено  изучавање  обе  врсте  спо- 
меника :  литерарних  и  монументалних  у  стању  извести 
из  њих  истиниту  слику  онога  народа  и  времена  чији 
су.  Из  таквог  тек  рада  потиче  право  сазнање  народ- 
них  својстава  и  способности,  његове  тежње  и  сврхе, 
његовог  положаја  међу  другим  народима  и  његових 
односа  према  њима  у  духовном  и  стварном  правцу. 

Литерарни  и  монументални  споменици  подједнако 
<5у  сведоци  о  суштаствовању,  животу  и  раду  народа 
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једног.  Овај  их  јв  истом  духовном  моћи  својом  извео ; 
у  њих  је  исту  снагу  своју  уложио,  њима  је  исте  своје 
осећаје  и  мисли  изразио;  у  њима  се  у  својој  потпу- 
ности  огледао,  с  њима  постао,  развијао  се,  цветаа 
и  опадао,  како  је  то  већ  ток  свега  органскога  у 
свету. 

Најзад  је  народа  као  таквог  и  нестајало,  валга 
општег  људског  развијања  срушише  им  услове  за 
опстанак  и  самосталност ;  избрисаше  им  и  име,  али 
не  могаху  уништити  духовни  рад  њихов,  сложен  за. 
векове  у  створове  литерарне  и  монументалне.  У  овггма, 
нестали  народи  и  даље  духовно  живе.  Њихови  се 
споменици  цене  по  садржини,  као  извори  за  мисли 
и  облике. 

Кад  дакле  обе  поменуте  врсте  споменика  ничу 
из  истог  корена,  и  кад  су  једна  и  иста  сила,  изне- 
сена  само  на  разан  начин,  онда  оне  само  заједнички 
могу  бити  градиво  за  историјско  представљање  на- 
родног  живота. 

Према  дубини  и  јачини  духовног  покрета  на 
спољне  изнашање  његово,  на  остварење  његово  од 
опажл>ивог  градива,  и  према  знатности  места,  које 
створ  људски  има  да  заузме  у  приликама  и  потре- 
бама  целог  народа  каквог  или  појединца,  монумен- 
тални  су  споменици  више  или  мање  испуњени  жаром 
уметничким.  Они  су  или  потпуни  уметнички  радови 
и  садржином  и  обликом  својим,  и  намењени  да  буде 
дух  и  да  га  дижу  у  висине  свечаног  хмира  и  савр- 
шенства,  далеко  изнад  шума  и  метежа  што  га  носи 
свакидашњи  друштвени  саобраћај,  и  да  га  загре- 
вају  за  племенито  и  узвишено ;  или  су  радови  у  кој<1х 
је  спољност  само  изведена  уметнички  према  замисли 
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о  намени  или  користи,  на  коју  исти  човеку  у  жи- 
воту  служе.  Ови  се  радови,  поред  горњих,  нарочито 
јављају  у  народа,  обдареног  развијеним  осећајем  за 
лепо,  и  укусом,  васпитаним  општим  начелима  лепоте 
п  створовима  првака  на  пољу  уметности.  Одело,  по- 
суђе,  оруђе,  алатљике,  оружје,  дом  и  цокућство, 
оплемењено  је  лепим  обликом  и  укусним  украсом. 
Уметност  у  народа  духовита  и  радина,  није  појава 
донесена  са  стране  и  силом  накаламљена,  но  је  при- 
родно  следство  правилног  духовног  развијања.  Умет- 
ност  је  у  сваког  културног  народа  цвет  његове 
образованости ;  израз  његовог  одушевљења ;  појезија 
од  телесног  градива.  Унутарњост  своју,  мисли,  пред- 
ставе  и  осећаје  износи  културно  људство,  поступно 
у  уметностима:  појезији,  свирци  и  игри  (оркестици), 
које  за  извођење  својих  облика  не  траже  стварног 
градива.  и  у  градећим  уметностима:  архитектури, 
скулптури  и  живопису,  које  замисли  изводе  од  ка- 
мена,  дрвета,  кова  или  бојом  на  зиду,  дасци  или 
платну. 

Ове  три  последње  биће  предмет  даљег  говора, 
у  колико  се  о  њима  до  данас  зна,  да  су  у  српском 
народу  произведене,  оживљаване  и  подржаване  хри- 
шћанском  вером.  0  старим,  српским,  уметничким  цр- 
квеним  споменицима  рад  сам  да  саставим  преглед 
од  градива,  које  је  до  данас  поузданим  радом  при- 
купљено.  Истога  нема  много  ни  о  архитектонским, 
ни  о  сликарским,  ни  о  скулптурским  споменицима. 
Што  га  има  прикупљеног,  још  не  даје  слику  без 
празнина  о  уметничком  раду  у  нас.  Али  се  ипак  већ 
о  њему  говорити  може,  по  његовим  особинама  и  зна- 
цима,  везаним  за  извесне  прилике  ;  може  се  по  њему 
да  распознаје  живље  и  спорије  кретање  по  вековима, 
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и  даје  се  опазити  духовна  веза  између  споменика 
из  разнога  доба.  Број  црквених  уметничких  споме- 
ника  у  српским  крајевима  није  мали ;  али  су  подаци 
о  већем  делу  од  њих  неупотребљиви,  јер  не  дају 
одговора  на  питања,  којима  се  траже  да  дознају  на 
споменицима  особине  и  белеге,  из  којих  се  даје  одре- 
дити  положај  њихов  у  развићу  уметности  у  нас. 
Мали  је  број  тек  црквених  старих  грађевина  стручно 
испитано  и  у  Краљевини  нашој.  Опи  ће  бити  главни 
састојци  у  прегледу,  који  сам  предузео  да  изнесем 
у  оноликом  оквиру.  колики  ми  да/нашња  прилика 
допушта. 

У  крајевима  источног  римског  царства,  у  које 
су  се  у  VI.  и  VII.  веку,  поступно,  кроз  готово  сто 
година.  досељавали  Словени  Срби,  хришћанство  је  до- 
тле  већ  више  од  два  века  слободно  и  благодетно 
ширило  се,  крепило  и  утврђивало  од  оног  значајног 
дана,  кад  му  је  цар  Константин  дао  маха  да  свом 
снагом  зраке  своје.  на  спас  људству,  у  свет  шири. 
У  јужном  делу  истих  крајева,  неке  су  пак  општине 
науку  Христову,  примиле  чак  из  уста  самих  апо- 
стола.  Хришћанска  је  црква  у  земљама  тим,  по  свим 
састојцима  својим,  била  потпуно  уређена  и  побожни, 
источног  царства  владари,  бодрим  су  је  оком  пазили 
и  штедром  руком  подржавали. 

Кад  су  Срби  себи  у  тим  крајевима  почели  били 
тражпти  нова  станишта,  у  Константиновом  се  граду 
већ  име  Божје  славило  у  највеличанственијем  храму 
целог  хришћанства.  Неимарство  је  било  већ  извело 
створ,  који  сви  доцнији  векови  нису  могли  надмашити 
ни  лакошћу  и  смелошћу  склопа,  ни  лепотом  и  бо- 
гаством  украса.  Впше  од  четири    века    већ, 

01дШ2ес1 1:- 


1,  римскот 


ПОГДЕД  НА  СТАРУ  СРПСКУ  ЦРКВЕНУ  АРХИТЕКТУРУ  9 

је  знање  и  вештииа  у  тим  земљама  налазила  одзива 
и  живе  неге ;  а  за  мало  више  од  два  века  грађевинска 
је  уметност,  оживљена  младим  хришћанским  духом, 
необичним  полетом  се  развијала  и  богатила  новим 
облицима,  те  је  у  VI.  веку  створила  кроз  столећа 
€лављену  цркву  Божје  мудрости,  цркву  свете  СоФије 

Неимарство  је  налазило  пространог  рада  у  не- 
бројеним  црквама,  палатама,  градовима,  водоводима, 
мостовима  и  другим  грађевинама  на  општу  корист, 
које  је  ревносно  дао  градити,  градилац  св.  СоФије, 
цар  Јустинијан.  И  пре  њега  цареви  су  подизањем 
цркава  и  општих  грађевина  разне  врсте,  одговарали 
побожној  жудњи  срца  свога  и  дужностима  својима 
владарским. 

Кроз  два  је  века,  иопављапог  рада  црквених 
учитеља  требало,  па  да  се  хришћанство  међу  српским 
досељеницима  свуда  утврди. 

Тврда  веза  за  народност,  језик  и  стара  божаства 
своја,  код  многих  је  осујетила  била  труд  око  покр- 
штавања,  који  су  уложили  били  најпре  латински  па 
грчки  свештеници.  Наука  је  Спасова  само  на  словен- 
ском  језику  нашла  била  отворена  срца  и  поступно 
тако  постала  народном  својином,  новом  везом  духов- 
ном,  и  питањем  друштвеним  и  државним.  До  тог  доба 
—  у  другој  половини  IX.  века  —  бивало  је  и  суро- 
вог  отпора  хришћанству.  Но  исти  није  изазвала  сама 
наука,  већ  опасност  по  словенску,  српску  народ- 
ност,  од  страног  језика  у  цркви,  и  последице  отуд. 

Али  и  на  словенском  језику  писана  реч  Божја 
није  ]ош  могла  у  свим  кутовима  српским  да  разгони 
мрак  многобоштва.  У  дванаестом  веку  још  насилно 
се  руше  многобожачки  храмови  и  приводе  људи  у 
православље. 


1  0  МИХАИЛО    ВАЛТРОВИЋ 

Настанивши  се  у  звхмљама  које  су  стајале    под 
утицајем    византијске    образованости    и    уметности, 
и  којима  су  с  малим    изузетком.    управљале   право- 
славне    црквене  старешине,    Срби   су  се    природно, 
у  својим  покушајима  у  црквеној  уметности,  морали 
угледати  на  обрасце  византијске.  Подељени  на  више 
области,   са  својим  засебним   старешинама,    они    су 
имали  неколика  средишта  за  развитак  свој  у  државном 
и  просветном  правцу.  На  оба  ова  правца  упливисао 
је  у  даним  приликама  и  запад,  и  имао  је  више  маха 
у  крајевима  приморским,  но  у  загорским.   У  овпмаје 
поред  учења  православне  цркве  владала  и  њоме  ве- 
зана  уметност  грађевинска  и    живописна,    са    свим 
особинама  свога  времена.  0  црквеним    споменицима 
целог  тога  времена,  од  досел>ења  до  у  другу  половину 
дванаестог  века,  немамо  потребних  података  за  позна- 
вање  и  оцену  њиховог  распореда,  облика  и  уметничке 
вредности.   Знају  се  неколики  по  имену  и  месту  где 
су  били  подигнути  ;  а  има  их  данас  још  или  запуштени 
или  у  рушевинама   по  Далмацији,   Старој    Србији    и 
у  нашој    краљевини.    Спомињу  се  неки  из  деветог, 
десетог  и  једанаестог  столећа,  а  било  пх  је  извесно 
и  у  ранијим  вековима  међу  оним  племенима  српским, 
која  су  раније  примила  хришћанство  и  ближе  била 
каквом    месту,    оживљеном    византијским    знањем  и 
ухметношћу.    С  хришћанством    неодвојено  иде  и  не- 
имарство  и  живопис;    па  нека  је  обоје   у  први  мах 
било  и  скромно  и  незнатно,  тек  је  клица  из  које  се 
временом  развија  стабло  у  тачно  означеном  правцу. 
Пригрливши  хришћанство,  слушано  на  своме  језику, 
много  живље  и  топлије,  но  у  прво  време,  кад  им  је 
проповедано  на  латинском  и  грчком,  Срби  су  изве- 
сно  поред  напредовања  свога  у  писмености  и  обра- 
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зованости,  успешније  напредовали  и  у  уметностима, 
везаним  за  цркву.  Све  спољне  појаве  хришћанскогу 
побожног  живота,  општа  преданост  вери  и  цркви, 
ревност  за  чистоту  вере,  каква  је  одушевљавала  Ви~ 
зантинце,  —  у  кратко  —  сви  знаци  живота  који  дише 
дахом  вере,  и  у  цркви  и  њеном  богаству  и  велелепију 
налази  насладе  и  утехе  души,  —  сви  ти  знаци  виде 
се  и  у  Срба.  Државним  старешинама  њиховим  лебдили 
су  пред  очима  живот  и  побожна  дела  византијских  ца- 
рева,  како  већ  преминулих,  тако  и  њима  сувремених. 

Мирном  развијању  уметности  сметали  су  до  два- 
наестог  века  честе  борбе  између  обласних  старег 
шина  око  надмоћија.  Из  њих  избија  тежња  за  сје- 
дињењом  племена  у  снажнију  и  свеснију  целину ;  оне 
су  биле  прелаз  из  раскомаданости  у  државну  јед- 
нину.  Успех  је  у  томе  био  у  више  маха  само  при- 
времен,  али  су  ти  покушаји  око  уједињења  били 
припрема  за  одсудан  рад  око  њиховог  остварења  у 
дванаестом  веку.  Било  је  и  унутарњих  и  спољних 
причина  које  изазиваху  покушаје  оснажења  и  сје- 
дињења  оружјем  у  руци.  Вал>ало  је  пресећи  уну- 
тарње  раздоре  и  отимања  око  власти  ;  на  место  много 
државица  са  самовласним  старешинама  и  засебним 
тежњама,  требало  је  поставити  једног  старешину 
општег  и  снажна  да  сузбија  општег  унутарњег  и 
спољнег  непријатеља  самосталности,  и  да  тако  утврди 
све  услове  за  народни  опстанак  и  напредак,  у  свима 
гранама  државног  и  друштвеног  рада.  Из  оваких 
само,  уређених  и  утврђених  прилика  потиче  свест, 
благостање,  поуздање  и  самоосећање,  полет  у  ду- 
ховном  и  уметничком  раду. 

До  у  другу  половину  дванаестог  века  подизани 
српски  црквени  споменици  који  до  данас  још  нису 
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испитани,  ни  по  облику,  ни  по  градиву,  могли  су  — 
бар  неки  од  њих  —  бити  и  већи  и  лепши  од  неких 
које  познајемо  из  дванаестог  и  доцнијих  векова. 
Одабрано  градиво  од  којег  су  многи  византијски  ца- 
реви  подизали  цркве,  драгоцени  украси,  којим  су 
их  неки  обилато  китили  и  отуд  глас  чувен  о  лепоти 
цркава,  могли  су  и  међу  српским  државним  старе- 
шинама  по  неке  побудити,  да  цркве  подижу  од  мра- 
мора  и  да  их  красе  што  су  лепше  и  обилатије  знали 
и  умели.  Ако  су  поуздане  усмене  и  писмене  вести 
о  старим  црквама,  више  мање  порушеним,  у  још 
не  ослобођеним  српским  крајевима,  из  мраморних  је 
мајдана  дизан  многи  тесаник,  да  својом  бојом  и  ша- 
рама,  сјајем  своје  углачане  површине,  и  украсима, 
вештим  длетом  на  њему  извајаним,  послужи  на  израз 
побожности  и  на  потврду  уживања  у  уметнички 
изведеној  грађевини.  Поред  ових  племенитих  побуда, 
подизање  богатих  грађевина  потицало  је  који  пут  и 
из  суревњивог  надметања  и  личне  сујете.  Подизате 
су  цркве  и  после  победе  над  противником  или  не- 
пријатељем.  Оваке  су  најпре  могле  бити  од  одабра- 
нијег  градива  и  богато  урешене. 

Као  што  се  на  књижевним  споменицима  из  два- 
наестог  века  опажа,  да  нису  почеци,  но  по  својој 
чистоти  у  језику  и  слогу  следство  ранијег,  дужег 
развијања,  тако  се  и  са  споменика  грађевинских  из 
дванаестог  века  даје  закључити  на  векове  озбиљне 
припреме,  односно  укуса  и  израдилачке  вештине. 
Срби  су  у  Византинцима  имали  искусне  и  ваљане 
учитеље,  а  у  њиховим  уметничким  радовима  ваљане, 
упутљиве  обрасце.  При  досел>авању  у  земље  у  ко- 
јима  данас  живе,  блистао  се  је  у  пуном  своме  сјаЈу 
цвет  византијског  неимарства,  црква  св.  СоФИЈа.  До 
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ње  је  византијско  неимарство  већ  утврдило  правца 
свој  и  прибраио  и  овејало  духовне  и  телесне  са- 
стојке  своје,  па  је  кроз  много  векова  још,  у  сред 
унутарњих  комешања,  каква  је  собом  носио  развој 
државни  и  друштвени,  доносило  узорне  и  цењене 
плодове,  који  су  с  тога  и  за  углед  узети  у  народа 
источне  цркве.  Међу  до  сад  познатим  црквеним  срп- 
ским  споменицима  има  облика  како  из  првих,  тако 
и  из  доцнијих  векова  византијског  неимарства.  У 
обрасцима  није  оскудевало,  јер  су  сви  крајеви  ви- 
зантијске  царевине  —  и  европски  и  азијски  и  аФрички 
—  били  богати  црквама  и  манастирима.  За  неимар- 
ство  међу  Србима  имао  је  Солун  извесно  исто  то- 
лико  заслуга,  колико  је  имао  за  утврђење  >;ришћан- 
ства  и  оснивање  књижевностп.  С  неким  његовим 
црквама  сродне  су  по  кроју  и  изгледу  своме,  неке 
од  данас  познатих  српских  цркава. 


У  Новом  Риму  —  у  Константином  основаноЈ 
престоници  источнога  дела  римске  царевине,  — 
настављено  је  неимарство  старога  Рима  и  по  облицима 
и  по  грађењу.  Ту  међу  јавним  зградама,  као  најуде- 
сиија  за  хришћанско  богослужење  изабрата  василика, 
била  је  и  у  Новом  Риму  образац  за  богомоље.  Облик 
василике  са  пет  бродова  —  подужних  подељака  сту- 
бовима  —  имала  је  и  црква  Богородичина,  коју  је 
у  Јерусалиму  назидала  била  Јелена,  мати  Константи- 
нова.  Као  василике  зидане  су  још  биле  цркве  неке 
у  Азији  и  АФрици,  и  за  наше  посматрање  важне 
цркве  у  Солуну ;  једна  сада  позната  под  именом 
((Старе  џамије«  «ески  џума»  са  три  брода,  п  црква 
св.  Димитрија,  из  петог  века,  са  пет    бродова.  • 
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Но  у  Новом  Риму  неимарство  усвоји  са  истока 
облик  један,  значајан  по  развитак  византијске  ар- 
хитектуре.  То  је  кубе,  постављено  на  октогон  или 
квадрат.  За  кубе  су  знали  и  Римљани  ;  али  су  га  ди- 
зали  свагда  на  у  округ  изиданом  зиду.  Из  Азије  при- 
мљено  кубе  на  осмостраном  или  четвртастом  подножју 
од  зидова,  претежнија  је  грађевинска  тековина  но 
римско  кубе,  и  то  како  по  својој  вези  са  подножјем, 
тако  и  по  свом  лаком  изгледу,  који  отуд  следи.  У 
њему  је  византијска  архитектура  нашла  средство  за 
израз  онога  духа  који  је  радио  у  верском.  државном 
и  друштвеном  животу  византијске  царевине.  У  ку- 
бету  на  висини  и  његовом  обилном  осветљењу  сре- 
дњег  дела  цркве  кроз  низ  прозора  при  дну  његовом, 
лежи  нека  величанственост ;  што  су  остали  простори 
цркве  слабије  осветљени  даје  читавој  цркви  неку 
тајанственост.  Потез  и  простор  кубета,  облик  његов, 
сјајни  украс  и  обилна  светлост  дају  му  утисак  нечег 
силног  и  узвишеног.  И  световна  и  црквена  сила  и 
њена  тежња  за  велелепијем  п  сјајем  у  Византији, 
оличена  је  у  том  архитектонском  облику.  У  Јусти- 
нијановом  храму  «Божјој  мудрости«  то  јв  најпотпу- 
није  постигнуто. 

Кубе  је  у  византијске  цркве  постало  главни  део, 
око  којег  остали  простори  цркве  чине  коло,  коЈе 
носи  и  подржава  кубе,  па  му  даје  прво  место  у 
утиску  унутарњег  и  спол^нег  склопа  и  изгледа  цр- 
квиног.  Али  распоред  св.  СоФије  и  облик  њеног  ку- 
бета,  нису  остали  непромењиви  обрасци  за  идуће 
векове.  Развитак  друштвени,  бурна  расправљања 
неких  црквених  питања,  унутарњи  политички  немири 
и  ратови  са  спољним  непријатељима,  донесоше  но- 
вог  искуства,    нове    погледе  и  тежње,    што^  је  све 
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утица^о  и  на  уметност,  развијајући  и  мењајући  облике 
у  њених  творевина. 

У  трећој  десет11ни  осмога  века  појавивши  се  по- 
крет  против  застрањеног  штовања  икона,  није  се  тицао 
само  цркве^  но  је  упоредо  дубоко  захватао  и  у  питања 
државног  и  народног  живота.  Више  је  од  сто  година 
сад  већом,  сад  мањом  жестином  узрујавао  свет  у  ви- 
зантијској  царевини,  а  и  ван  граница  њених.  По  сти- 
шаној  бури,  црквена  је  грађевинска  уметност,  доне- 
кле  пречишћена,  и  даље  остала  на  раније  постигнутој 
висини,  а  ношена  новим  духом  и  полетом,  израза  свога 
давала  у  створовима  ведријим,  лакшим  и  китњастијим. 
Р1сти  дух  оживљавао  је  тада  и  остале  уметности. 

У  деветом  и  десетом  веку,  кад  је  византијска 
царевина  била  најмоћнија,  под  владом  крепких  и 
обазривих  владара  из  дома  Македонаца,  који  су  на 
државни  углед  умели  да  развију  и  употребе  све  из- 
воре  духовне  и  стварне,  уметност  се  бујно  разви- 
јала  и  нове  облике  стварала.  Живот  и  снагу  своју 
одржала  је  још  и  у  једанаестом  и  дванаестом,  за 
владе  три  врсна  Комнена ;  па  је  услед  великих  уну- 
тарњих  и  спољних  потреса,  који  јој  услове  за  живот 
подсекоше,  у  тринаестом  и  четрнаестом  почела  опа- 
дати  и  одржавати  се  само  угледањем  на  творевине 
у  ранијим  столећима  изведеним.  Своје  особене,  само- 
сталне,  творачке  моћи,  уметност  тада  више  није 
имала.  Државно  немоћна  Византија,  клонула  је  била 
и  на  пол>у  духовног  и  уметничког  рада. 

Петнаести  век  ставио  је  на  цркву  св.  СоФије 
полумесец.  Његовој  је  слабој,  од  сунца  добивеној 
светлости,  доликовало  тада  стање  византијске  уметно- 
сти.  Била  је  тек  слаби  одблеск  велелепних  и  сјајнпх 
радова  минулих  векова. 
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Падом  својим  Византија  се  није  угасииа.   Свет- 

лост  вековима  течена  расула  се  је  у  зраке  и  варнице^ 

од  којих  су  неке  полетеле  на  з^пад,  да  тамо  у  миру 

и  заклону   зажегу  нова  огњишта  знања  и  вештина. 

Многи  је  зналац  и  уметник  из  Византије  припомогао 

новом  духовном  развоју  —  препорођају  науке  и  умет- 

ности  —  на  западу.  Но  Византија  је  од  толико  векова 

већ  била  западу  скровиште  и  извор  за  многе  врсте 

уметничких  радова,  који  потичу  само  из  образованости: 

и  потребе  углађенијег  живота.   Њени  архитектонски 

облици  налазили  су  тамо    одзива  и    примене ;  слике 

на  дасци,  Фреске  и  мозајици    на  зиду,    минијатуре, 

—  слике  у  књигама,  —  биле  су  до  у  четрнаести  век 

обрасци  сликарима  у  Италији  ;   скулптисани,  ковани 

и  резани  радови,    већи  и    мањи  од    слонове    кости, 

злата,  сребра,  и  бронзе,  били  су  веома  цењени  про- 

изводи,  и  утицали  су  израдом    и  укусом    својим  на 

вештаке  западне ;  небројени    су    златарски    радови, 

кићени  емаљом  и  драгим  камењем,  а  на  црквену  или 

световну  потребу,  одлазили  као  трговачка  роба  или 

као  поклон  на  запад.  Светског  су  гласа  биле  стекле 

и  веома  су  биле  тражене  и  цењене  свилене  тканине, 

промрежане   и  везене  златом,  а  украшене  цветовима, 

ликовима  и  сликама  световним  и  црквенским.  Изра- 

ђиване  су  на  више    места  у  византијској  царевини. 

Лепотом    облика,    укусним    украсом,    брижљивом    п 

вештом  израдом  одликовале  су  се  и  све  остале  радње^ 

које  су  намиривале    потребе    живота.    Многе  цркве 

на  западу,  јавне  и  приватне  збирке   чувају  и  данас 

знатан  број  византијских  творевина  разне  врсте,  или 

по  византијским  обрасцима  изведене  радове  западних 

вештака.  Сјај  царски  и  црквенски,  углађеност  оби- 

чаја  и  живота,  висина  у  науци  и  уметности,  морала 
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је  на  византијску  царевину  привући  кроз  векове  па- 
жњу  осталих  народа,  који  знањем  и  умењем,  и  дру- 
штвеним  уређењима  и  потребама  стојаху  ниже  од 
Византинаца.  Једне  од  њихових  тековина  усвојили 
су  и  држали  непромењене,  друге  су  опет  прекрајали 
и  удешавали  према  својим  сопственим  погледима, 
осећајима  и  приликама. 

Најјаче  су  под  утицајем  византијске  образова- 
ности  морали  природно  стајати  они  народи,  који  су 
њоме  долазили  у  непосредни  додир,  и  од  ње  примили 
не  само  прве  почетке  свога  просвећења,  но  и  у  да- 
љем  развитку  своме  многе  мисли  и  погледе,  многе 
слике  и  облике  за  разноврсне  стране  свога  живота : 
државног  и  друштвеног,  знанственог  и  уметничког. 
У  оваком  је  односу,  као  што  је  познато,  према  ви- 
зантијској  царевини,  стојао  српски  народ. 


Одавде,  с  прага  српске  краљевине,  баченом  по- 
гледу  на  југ,  запад  и  исток,  по  земљи  српског  живља, 
отвара  се  призор  разора  и  пустоши ;  отвара  се  врт 
пун  погажених  и  рашчупаних  цветова,  из  којих  се 
некад,  у  сретно  и  славно  доба  дизаху  облаци  од  ми- 
риса  уз  слављење  и  појање  вртара  и  побожних  по- 
сленика.  Какви  су  то  цветови  били,  каквог  лишћа 
и  каквих  боја,  остаје  још  да  дознају  радници  и 
трудбеници,  који  ће  се*  у  врту  наћи,  кад  им  једном 
буде  приступ  слободан.  Дотле  цео  венац  оплести  не 
можемо,  но  увезати  само  скромну  киту  од  мало  цве- 
това,  нашим  рукама  данас  на  домашају.  Цветова  је 
мало  али  одабраних,  а  међу  њима  је  најдичнији  онај. 
у  којем  је  оличио  величину  духа  и  рада  свога,  крепки 
и  мудри  владар,  утемељач  српске  државе  и  цркве ; 
духовити  отац  духовита  сина,    утврдиоца  државе  и 

XVII    ГЛАС    СРП.-КРАА.    АКАДЕМИЈЕ  Оф^еб  \^уК^00^1^ 
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цркве,  отац  св.  Саве.  Најдичнији  је  цветак  у  тој 
кпти  мраморна  Студеница,  задужбина  «цара»  Си- 
меуна.  «Цар»  је  био  што  је  «царски»  мислио  и  ра- 
дио,  ?адлжбину  цару  приличну  подигао,  и  успехом 
рада  свога  сретан  и  задовољан  као  цар,  последње 
дане  своје  само  Богу  посветио.  Именом  овим,  које 
му  даје  околина  Студенице,  обухваћен  је  н^ивот  Не- 
ман;Д1Н,  по  свим  појавама  својим. 

Избор  градива  —  мрамора  —  за  ову  задужбину, 
казује  величину  мисли  и  побуде,  из  које  је  њено 
подизање  потекло,  и  дубину  побожне  благодарности 
црема  божаству,  за  успех  у  веома  трудном  и  пун 
напрезања  животу.  У  градиву  Студенице  и  њеној 
вештачкој  изради,  чита  се  речити  завршни  израз 
живота  човека  велика  духа,  свога  рада  и  успеха 
свесна,  и  отворена  лепотама  уметности.  Ове  се  дижу 
и  цветају  пошто  се  народ  сам,  општим  и  великим 
делом  каквим  уздигне  и  тако  свесан  буде  своје  моћи. 
И  држава.  и  црква  српска  Немањин  је  створ ;  два 
стуба  српског  народног  опстанка,  подигнута  између 
суревњива  запада  и  истока,  и  изведена  мудром  упо- 
требом  прилика,  с  наслоном  оад  на  исток,  сад  на. 
запад,  према  захтеву  српске  народне  користи  и  мете. 
Оружјем  је  спојио  поцепане  српске  крајеве  у  јед- 
нину,  и  тако  створеној  држави  границе  ширио  ;  а 
бранећи  и  подржавајући  православље,  подигао  је  и' 
ширио  српској  цркви  углед  и  моћ.  Државном  и  цркве- 
ном  самосталношћу  пресекао  је  штетан  утицај  како- 
Цариграда,  тако  и  Рима ;  а  пробуђеном  самосвешћу 
у  народу  створио  своме  раду  поуздана  основа  за 
будућност.  Студеница  је  у  облик  одевени  излив  ду- 
ховне  јачине ;  одабрани  плод,  свога,  вером  прожма:- 
ног  времена;  Богу  захвална  песма  од  камена. 
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По  својој  појави  као  архитектонски  створ,  Сту- 
дечица  је  слика  свога  доба;  плод  од  две  културне 
струје,  које  су  тада  упливисале  на  српски  народ. 
Она  је  сједињење  обојих  у  складну  целину,  али  тако 
да  је  источна  —  из  Византије  —  претежнија,  јер 
даје  главну  замисао,  а  западна  се  јавља  само  у  спољ- 
ним  облицима,  који  служе  на  украс 

Основ  је  њен  крстовог  облика.  Испред  брода 
је,  по  распореду  византијских  цркава.  паперта,  а 
певнице  претворене  су  у  рукавце  са  вратима.  Ли- 
тургијској  потреби  православне  цркве  одговара  ис- 
точна  страна  са  три  своја  испупчења :  већом  олтар- 
ском  апсидом  на  среди  и  двема  мањим,  проскоми- 
дијом  и  ђакониконом,  прва  са  северне,  друга  с  јужне 
стране  олтарске  апспде.  Над  бродом  се  диже  ви- 
соко,  византијског  облика,  од  дванаест  страна  кубе; 
а  зааадну  страну  красе  величанствена,  одлпчним  ре- 
зачким  радом  крашена  врата,  каква  су  у  обичају 
била  у  доба  романског  стила,  на  западу.  Истог  су 
стила  и  врата  на  рукавцима,  и  испод  стреје  спро- 
веден  низ  од  малих  полукругова  као  украс,  на  кон- 
солима,  сложеним  од  елемената  архитектонских  или 
глава  људских  и  животињских,  или  од  листова. 

Кројем  својим  п  главним  потезима  облика  свога, 
Студеница  је  слична  византијским  црквама  из  десе- 
тог  и  једанаестог  века.  Обликом  врата  својих,  бо- 
гатим  резачким  радом  на  истима  и  на  прозору  ол- 
тарсие  апсиде,  подсећа  на  неке  цркве  у  доњој  Ита- 
лпји.  Језгро  је  њених  зидова  од  сиге,  а  од  мрамора 
је  облога  споља  сва,  а  изнутра  од  пода  па  до  висине 
човечја  рамена.  Мрамор  је  жућкаст,  беличаст  и  мо- 
дрикаст,  шаран    жилпцама    и   праменовима.    Пораз- 
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мештан  је  према  боји  укусно,   а  резан  и.глачан  нај- 
већом  тачношћу  и   брижљивошћу. 

На  прозору  олтарске  апсиде,  вешто  резачко 
длето  извело  је  у  колутима  од  листова  и  цветова 
разне  символске  прилике ;  јужна  врата  окитило  је 
глатким  и  увијеним  стубовима  и  испреплетаним  укра- 
сом  од  биљних  облика;  највеће  пак  умење  и  укус 
открило  је  на  западним  вратима.  Ова  чине  величан- 
ствен  утисак  својом  величином,  лепим  складом  де- 
лова  од  белог  и  тавног  мрамора,  а  нарочито  обил- 
ним,  лепо  цртаним  и  крепко  изрезаним  украсом  од 
биљних,  животињских  и  људских  облика,  символског 
значења.  Истог  су  значења  и  истог,  давног,  азиј- 
ског  порекла  и  она  два  лава  што  на  својим  леђима 
носе  по  први  од  три  стуба  са  сваке  стране  врата, 
као  и  гриФон  и  пантер,  поставл>вни  на  та  два  но- 
шена  стуба.  Ступајућег  у  цркву,  дочекују  с  лева  и 
десна  по  шест  благоси.Бајућпх  апостола,  извајаних 
на  довратницима,  и  лик  Христов,  опет  благосиља- 
јући,  извајан  на  доњој  странп  надвратника,  Над  ула- 
зом,  у  пољу,  опасаном  богатим  оквиром  на  уздигнут 
полукруг,  извајана  је  слика  заиЈтитнице  овог  храма, 
слика  Богородице,  у  чије  је  име  подигнут.  Она  се  ди 
на  престолу  ;  лика  малог  Христа,  на  крилу  њеном, 
сада  нема;  одбијен  је ;  а  с  лева  и  десна  стоји  по 
један  анђео  пун  смерности  и  богопоштовања.  Зна- 
чајно  је,  што  до  главе  Вогородичине  не  стоји,  на 
иконама  уобичајени,  скраћени  грчки  натпио  МР  в^, 
но  је  крупним  српским  писменима  изрезано*.  Мата 
Божија. 

Сразмере  су  ове  дивне  грађевине  витке ;  израда 
је  зидарска  и  каменотесачка  на  њој  веома  тачна; 
а  скулптурски    украс,    нарочито  биљни,    извед^зн  је. 
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необичном  чистотом  и  лепотом.  Распоред  Студенице, 
а  и  спољни  облик  н>ен,  није  ни  на  једној  од  досад 
проучених,  старих  цркава,  примењен  потпунце.  А  и 
врстом  градива  свог  и  богаством  скулптурског  украса, 
она  је  међу  њима  још  усамљена.  У  распореду  оста- 
лих  цркава,  студеничких  рукаваца  нема;  а  мрамор 
замењује  опека  с  тесаником  и  лепом  —  малтером  — 
или  сам  тесаник. 

Студеница  је  појава,  одликована  особинама,  које 
је  вал>ало  мало  више  нагласити. 


Од  других  цркава  које  је  Немања  назидао,  у 
границама  је  наше  краљевине :  црква  св.  Вогоро- 
дице  према  ушћу  Косаонице  и  црква  св.  Николе  према 
ушћу  Вањске.  Обе  су  порушене.  Од  прве  још  стоји 
јужни  део  од  зидаиог  иконостаса,  а  од  друге,  део 
цркве  с  кубетом  и  јужна  од  двеју  кула,  на  негда- 
шњем  западном  улазу  у  цркву. 

И  црква  св.  Николе  има  у  основу  облик,  какав 
после  ње  ни  једна  друга  црква.  Уз  део  с  кубетом 
и  малом  припратом,  који  је  озидан  у  чистом  визан- 
тијском  слогу,  иде  повећа  паперта,  пред  којом  су 
две  куле  тако  постављене  да  простор  између  њих 
чини  неко  предверје  испред  улаза  у  цркву.  Према 
данашњем  гледишту  на  особине  византијске  архи- 
тектуре,  куле  јој  у  опште  нису  својствене  у  непо- 
средној  вези  са  црквом.  Где  те  везе  има,  ту  је,  вели 
се.  утицао  облик  какве   цркве  с  кулама  на  западу. 

Црква  св.  Николе  још  није  проучена,  но  је  јед- 
ном  приликом,  само  површно  прегледана.  Испити- 
вањем  темел>а  и  градива  моћи  ће  се  дознати,  да  ли 
је  сва  црква  назидана  у  једно  време.  Ја  за  с^ 
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жим,  да  је  већа  паперта  с  двема  кулама,  доцније 
дозидана. 

Без  веће  припрате  п  двеју  кула,  црква  св.  Ни- 
коле,  већ  је  заокругљена,  по  својем  поотроју  ка- 
рактерна  грађевина,  слична  неким  по  византијским 
земљама.  Већа  паперта,  а  нарочито  две  куле  уносе 
у  утисак  цркве  ове  више  измене  и  живота,  дају 
према  месту,  с  којег  се  посматра,  разне  изгледе, 
што  сам  део  с  кубетом  не  може  да  чини. 

У  целом  расиореду  ове  цркве  и  њеном  скЛопу. 
опажа  се  тежња,  да  јој  основ  буде  богатији  спаја- 
њем  разних  простора,  а  изглед  живописнији  изво- 
ђењем  разних  облика.  Леп  утисак  потиомаже  много 
укусни  распоред  градива,  опеке  и  лепа  —  малтера,  — 
који  је  по  слојевима  зидова  исто  толико  дебео  ко- 
лико  опека. 

Кулу  испред  паперте  има  и  Немањина  црква 
близу  Новог  Пазара:  Ђурђеви  Ступови.  Основ  јој 
је,  како  је  ГиљФердинг  описује,  крстообразан ;  т.  ј. 
биће  да  певнице  искачу  из  брода  црквеног.  Истог 
су  распореда,  опет  по  опису  ГиљФердинговом,  и  кулу 
испред  паперте  имају.  и  Сопоћани. 

Обе  цркве  имају  и  по  једно  кубе,  те  су  п  на 
њима  употребљена  два  разна,  архитектонска,  узви- 
шена  дела.  Кула  је  четвртаста,  а  кубе  округло  или 
многострано.  Кулом  је  јаче  обележен  улазак,  а  ку- 
бетом  сам  храм  —  део  у  ком  се  врши  *света  литур- 
гија.  Куле  ове  нису  служиле  као  звоници.  У  мана- 
стирима  је  клепало  објављивало  часове  службе  Божје. 
У  кулама  је  имала  по  мала  црквица. 

Да  су  се  нуле  и  уз  мале  цркве  градиле,  показује 
нам  давно  порушена  црква  „св.  Никола»  код  села 
Лукавице,  на  путу  од  Пирота  у  Брезник.   0д4>пека 
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и  малтера  изидана,  тространа  апсида  на  источној 
страни  куле,  казује,  да  је  на  једном  њеном  спрату 
било  црквице.  Осим  наведених,  само  још  једна  ве- 
лика  црква,  од  до  данас  познатих  у  краљевини,  има 
кулу  пред  папертом  и  под  кулом,  као  и  све  остале, 
пролаз ;  а  то  је,  у  историји  српске  државе  и  цркве, 
често  спомињата  Жича.  На  њојзи  се  веома  јасно 
опажа,  колико  јој  кула,  у  друштву  са  три  њена  ку- 
бета  диже  утисак.  Овај  је  наравно  морао  бити  лепши 
док  је  средње  кубе  још  имало  своју  првобитну 
виткост,  а  кула  свој  први  заокругљен  кров.  Раније 
оправке  и  у  новије  време,  много  су  јој  од  првашње 
лепоте  у  целом  изгледу  и  у  појединим  деловима., 
одузеле. 

Жича  је  простором  највећа  међу  старим  цркве- 
ним  споменицима  у  нас.  И  сложенијим  својим  распо- 
редом  одваја  од  њих.  Сада  је  још  пола  у  рушеви- 
нама.  Да  је  сва  таква,  извесно  би  се  лакше  могао 
^дознати  пређашњи  њен  крој  и  изглед  пре  оправке, 
која  је  на  њој,  као  и  на  многим  другим,  у  новије 
доба  обновљеним  црквама,  искварила  и  пзменила 
многе  значајне  белеге. 

Испод  куле  на  западној  страни,  улази  се  у  про- 
страну  припрату,  подел>ену  ступцима  на  три  брода, 
који  су  били  засвођени.  Средњи  је  брод  морао  бити 
на  два  спрата.  Из  овога  повећа  врата  воде  у  цркву ; 
а  из  јужног  и  северног  брода  омања  врата  у  по 
једну  капелицу  које  су  и  из  цркве  пристугше.  На . 
источној  страни  испупчава  се  полукружна  олтарска 
апсида,  а  лево  и  десно  од  ње  по  мала  апсида,  од 
којих  једна  припада  проскомидији,  а  друга  ђакони- 
«ону.  Оба  су  ова  простора  засебна  и  стоје  вратима 
у  вези  са  олтаром.  Поред  главног  црквеног  простор©а1е 
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дакле,  стоје  четири  засебна  мала  одељка.  Над  ка- 
пелама  се  диже  по  мало,  а  над  црквом  велико,  про- 
страно  кубе. 

На  данашњој  Жичи  не  види  се  шта  би  могло 
бити  рад  оних  мраморника  које  је  св.  Сава  из  грчке 
земље  —  из  Цариграда  и  Солуна  довео  био,  да  му 
по  вољи  цркву  израде  и  украсв.  На  њој  данас  веома 
мало  мраморнога  рада  има.  Али  је  више  пута  паљена 
и  пустошена  па  обнавл>ана.  Много  је  првобитних 
делова  тако  могло  нестати.  Сад  још  зазидани  про- 
зори  и  врата  у  паперте,  јамачно  су  хтели  да  дају 
цркви  више  отпорне  моћи  у  тешким  временима.  Бе- 
леге  таквих  времена,  белеге  од  паљења  и  пустошења, 
носе  све  ноше  црквене  грађевине.  Више  их  је  оште- 
тила  људска  рука,  но  време  влагом,  жегом  и  ладноћом. 

((И  друге  многе  цркве,  велике  и  мале,  саздане 
бише  светим,  док  је  био  архимандритом  у  Студе- 
ници,  и  то  не  само  камене  но  и  дрвене»  говори  жи- 
вописац  св.  Саве,  спомињући  његово  старање  о  зи- 
дању  Жиче,  и  ((Где  не  достиже»  —  наставља  да,1>е 
—  ((Саградити  цркву,  ту  постави  крст,  да  би  се  Бог 
славио  на  сваком  месту  његовог  владичества,  ње- 
гове  области.»  И  данас  по  селима  око  Студенице 
има  знатан  број  цркава,  које  и  ако  неће  бити  све 
из  времена  св.  Саве,  биће  његовим  црквама  јамачно 
сродне  обликом  својим.  Између  дванаест^  снимљених 
малих  бо1  омоља  ту,  нађена  су  четири  разна  облика 
у  основу,  од  којих  је  један  редак  и  међу  .  најста- 
ријим  хришћанским  црквама.  По  искуству  стеченом 
око  подизања  цркава  и  других  грађевина  у  св.  Гори 
п  у  отаџбини  својој;  по  познавању  црквеног  гра- 
ђевинства,  прикупљеном  понављаним  путовањем  по 
1^рајевима  византијске  царевине  и  осталог  хвншћан- 
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ског  истока,  и  по  одушевљеној  ваузетости  око  по- 
дизања  Ц)  кава  у  српској  земл>и,  лако  је  замислити, 
да  је  св.  Сава  могао  утицати  у  датим  приликама,  на 
састав  основа  и  изгледа  у  српских  цркава. 


Опажа  се  у  орпском  црквеном  неимарству,  да 
се  по  гдекоји  основни  распореди  употребљују  на 
више  цркава.  Но  нова  употреба  свакад  је  у  вези 
са  неким  пзменама  у  сразмерама  појединих  делова 
и  подробном  извођењу  њиховом.  Главна  мисао  се 
задржава,  али  се  при  сваком  новом  извођењу  друк- 
чије  грана.  Из  ти  измена  у  појединостима  оонова, 
потичу  и  различите  сразмере  у  склопу  грађевине; 
развијају  се  облици  који  су  међусобно  сродни,  али 
се  опет  сваки  својим  особинама  разликује  од  других. 

0  томе  примера  имамо  из  тринаестог  века  у 
основном  распореду  цркве  арил>ске,  цркве  Придво- 
рице  и  манастира  св.  Тројице  у  Овчару.  У  све  три 
упрошћен  је  део  храма  жичке  цркве.  Изоставл>ена 
је  на  свима  њима  кула  и  велика  паперта  са  три  брода; 
изостављене  су  две  капелице  п  апсида  на  просхо- 
мидији  и  ђаконикону.  Појединим  задржатим  просто- 
рима  пак  од  жичког  распореда,  дати  су*на  свакој 
друге  сразмере  ;  друкче  су  у  свакој  размештени 
ослонди  за  кубе;  и  у  Тројице  је  олтарска  апсида 
петострана.  Придворица  и  Тројица  имају  по  једну 
малу  паперту,  а  Ариље  две.  На  тај  се  начин  про- 
мењују,  прерађују  и  други  распореди.  Неимари  су 
тежили  да  у  сваком  створу  своме  изнесу  по  неку 
нову  особину,  но  свакад  разложно  засновану  и  ор- 
гански  изведену.  И  у  спољнем  изгледу  разликују  се 
наведене    цркве,    висином    сБојом,    обликом  ^У^Т^о]с 
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груписањем  делова   њихових  и  крашењем  платна  ни- 
зом  од  већих  и  мањих  лукова. 

Што  се  на  једној  цркви  изведени  распоред  узи- 
мао,  истина  са  неким  изменама,  и  за  друге  сувре- 
мене  цркве,  није  знак  творачке  тромости  и  немоКи, 
но  је  појава  природна,  које  има  у  свакој  другој 
уметности  и  у  свако  доба  њеног  развитка.  Веома 
се  радо  свакад  усвајао  и  понављао  облик,  који  је 
нађен  да  одговара  општој  замисли  или  цељи. 

Мала  је,  али  у  чистом  слогу  смишљена  и  изве- 
дена  црквица,  подигнута  у  име  св.  Јоакима  и  Ане. 
родитеља  Вогородичиних,  код  манастира  Студенице. 
Мали  је  то,  али  допадљив  неимарски  створ;  мала, 
цела  и  љупка  архитектонска  индивидуа,  у  се  савр- 
шена,  заокругљена  и  потпуна.  Потпун  је  израз  обу- 
хваћаја  простора,  комадића  земље,  посвећеног  на 
разговор  с  Богом,  свом  прикупљеном  душом.  —  Чс- 
тири  равна  платна  њена  одсецају  тај  простор  од 
свег  осталог  света,  а  на  њима  кубе  са  сликама  све- 
титељским,  подсећа  на  небо.  Црквица  је  ова  дух 
византијске  црквене  архитектуре,  остварен  у  маломе 
облику. 

Обнављањем  изгубила  је  црква  веохма  од  своје 
лрвашње 'особености  и  лепоте.  Укусна  спољност  од 
градива  разне  боје,  нестала  је  испод  коре  од  лепа, 
—  малтера,  —  и  креча.  Кречом  су  превучени  чак 
и  камени  стубови  у  прозора  и  натпис  на  апспди 
олтарској.  Значајни  изглед  кубета  и  лукова  од  сво; 
дова,  који  у  накрст  испод  кубета  излазе  на  видело, 
уништен  је  са  свим,  ниским  крововима  од  разних 
површина.  Осећају  п  тежњи,  изнесеној  у  потезу  ку- 
бета,  одговара  природно  само  кров  уздигнут,  висок, 
по  живој,  кривој  линији  изведен.    Низак,  од^правих 
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површина  кров  на  кубету,  чини  утисак  ггресеченог, 
недовршеног;  по  кривој  линији  узвишен  кров  само, 
природно  израшћује  из  зидова  кубета,  и  чини  с  њима 
потпуну  и  нераздвојну  целину.  Са  оваким  кровом 
исписана  је  слика  исте  црквице  на  руци  лика  осни- 
вача  њена,  на  руци  лика  крал>а  Милутина,  насликана' 
на  јужном  платну  црквице. 

Квадратним  основом  својим,  глатЕшм  платнима, 
трима  тространим  апсидама  на  источној  стран1^  и 
високим  кубетом  изнад  ваљкастих  сводова,  који 
црквеном  крову  дају  облик  положеног  крста,  црквица 
је  ова  сродна  впзантијским  из  X.  века.  Њојзи  сли- 
чан  основ,  међу  до  сад  разгледаним  споменицима, 
има  још  порушена  стара  Павлица,  на  десној  обали 
Ибра,  у  крушевачком  округу. 

Судећи  по  цртаном  снимку,  четвртаст  основ  од 
глатких  платна,  тростране  апсиде  на  источној  страни 
и  остале  белеге,  које  су  наведене  код  Милутинове 
цркве  у  Студеници,  има  и  црква  Грачаница,  на  Ко- 
сову,  којој  је  такође  оснивач  краљ  Милутин.  Но  њу 
красе  пет  кубета. 

Такав  крој  могла  је  имати  још  која  црква  од 
оних  многих,  које  је  Милутин,  као  необично  ревно- 
сан  градилац,  «саздао»  како  му  животописац  вели 
«не  само  по  богодарованој  држави  отачаства  свога, 
но  и  по  свој  великој    Романији.» 

По  својој  жудњи  за  вељелепијем  црквеним,  Ми- 
лутин  је  од  основа  обновио  Хиландар,  «украсио  га 
сваким  различним  добротама,  нештедно  му  много 
злата  дао ;  ту  поставио  многе  палате  и  ћелије  и  сав 
манастир  опасао  тврдим  градом.**  Тиме  је  у  знак 
поштовања,  овом  средишту  за  стару  српску  науч- 
ност,    књижевност  и  уметност,    дао   више    маха^за     , 
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корисно  своје  делање,  и  дигао  му  углед  међу  оста- 
лим  светогорским  расадницима  тадашњег  знања  и 
умења. 

Међу  споменицима,  које  смо,  друг  мој,  господин 
Драгутин  С.  Милутиновић,  проФесор  вел.  школе,  и 
ја.  од  више  година  амо,  о  школском  одмору.  а  по- 
моћу  Српског  Ученог  Друштва,  проучилц,  снимајућк 
и  описајући  их,  не  познајемо  ни  једну  цркву  више, 
која  би  била  од  краља  Милутина.  У  источном  крају 
Србије,  дуж  Тимока,  имају  две  црквице,  обликом  до 
некле  сродне  Милутиновој  у  Студеници.  0  њима  ће 
још  бити  речи  мало  доцније. 

Од  владара  из  дома  Немањића  после  Милутина, 
нисмо  до  данас  нашли  ни  једног  зиданог  црквеног 
споменика.  Тешко  ће  га  и  бити  у  границама  бивше 
кнежевине  српске,  у  којој  смо  поглавито  и  испи- 
тивали  црквене  старине.  Околину  Ниша  и  Пирота 
веома  слабо  познајемо.  а  што  смо  око  Трна  нашли 
неколике  старине,  све  су  из  последњих  десетина 
четрнаестог  века. 

У  време  Дечанског,  а  нарочито  Душана.  каа 
што  је  добро  познато,  тежиште  је  државно  одми- 
цало  к  југу.  Тамо  у  оним  крајевима,  где  је  било  сре- 
диште  државног  и  црквеног  живота,  у  доба  највеће 
моћи  српске,  било  је  и  највећих  и  најсјајнијих  спо- 
меника.  Дечани  су  градивом  равни  Студеници,  но  је 
надмашују,  како  се  из  списа  путничких  види,  сло- 
женијим  склопом  основа  свога  на  источној  му  стра-  | 

ни,    и  већим    богаством    резарија    од    мрамора.    Али  | 

су,  на  жалост,  већ    јако   искрзани  цветак,    у  широ-  | 

ком,  запустелом  врту,    старог    српског    неимарства.  | 

Њих  је  опет,  како  летовничар  казује,   адобротом  и  | 
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художеством«  превазишао  био  манастир  архангела  Ми- 
хаила  и  Гаврила,  што  га  је  у  Призрену  назидао  био  Ду- 
шан.  Забрављена  су  ризница  још  ти  крајеви  у  ко- 
јима  се  кретала  главна  струја  српских  миоли,  рада 
и  тежњи;  ризница  јамачно  богата  градивом  за  са- 
знање  многих  разпих  уметничких  облика,  какви  су 
могли  постати  у  времену  крепког  самоосећања  и  жи- 
вог  саобраћаја  са   истоком  и  западом. 


Педесет  и  неколико  година  нису  заступљене 
црквеним  споменицима  својим  у  овом  прегледу.  Вре- 
ме  најпре  сјајно,  па  пајсјајније,  али  и  почетак  тав- 
нења,  до  доба  кад  је  престоница  српске  државе  пре- 
несена  у  Крушевац.  Већином  око  овог  новог  средишта 
назидане  су  у  току  од  осамдесет  година,  —  до  поло- 
вине  петнаестог  века,  —  две  цркво  и  седам  манастира, 
које  грађевине  по  сличности  својој  у  распореду  и  из- 
гледу,  чине  засебну,  занимљиву  архитектонску  по- 
родицу. 

Али  пре  но  што  се  упустим  у  ближе  излагање 
њихових  општих  белега  и  особина,  морам  да  при- 
кажем  Још  једну  лепу  цркву,  као  засебну  појаву 
међу  споменицима  из  последњих  година  тринаестога 
века.  Она  није  у  оном  стању,  у  коме  се  је  до  данас 
одржало  име  њене  основатељке,  не  дирнуто  и  светло, 
но  је  порушена.  али  је  и  као  таква  речита  потврда 
оних  одабраних,  духовних  врлина,  којима  је,  по  речима 
летописца,  украшена  била,  краљица  Јелена,  мати  кра- 
љева  Драгутина  и  Милутина. 

Њена  задужбина,  црква  градачка,  и  мисаоном 
■својом  страном  и  извршилачком,  сестра  је  Студеници. 
По  обрасцима  византијско-српског   неимарства,  сдо-      ј 
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жена  је  у  основу  и  изгледу  своме,  а  поједини  дело- 
ви  склопа  и  украса,  изведени  су  у  слогу  западном. 
Трима  својим  апсидама  на  источној  страни,  подсећа 
на  Студеницу,  а  двема  капелицама  уз  припрату, 
на  Жичу.  Назидана  је  од  тесане  сиге.  а  допрозорници 
и  довЈ5атници  са  стубовима  својим,  од  болог  су  мра- 
мора.  Кројем  својих  врата  —  главних  и  папертиних 
—  на  узвишени,  у  темену  оштар  лук ;  обликом  глава 
у  стубова  на  вратима,  прозорима  и  у  цркви,  казује, 
да  је  неимар  њен  био  из  Приморја;  или,  ако  није 
тамо  био  рођен,  да  је  познавао  облике  романског 
слога,  у  доба  поступног  његовог  прелаза  у  готски 
слог.  Из  Приморја  морао  је  бити  и  неимар  Студе- 
нице.  Дечане  је  градио  Которанин,  Виде  протомајстор. 
И  из  развалина  градачке  цркве  излива  се  она 
свечаност  и  мир,  који  је  у  целости  својој  изливала 
лепим  својим  сразмерама  и  склопом,  и  тачним  ка- 
менорезачким  радом,  како  од  мрамора,  тако  и  од 
сиге.  Тесаници  од  сиге  спроведени  су  око  целе  цр- 
кве,  строго  једне  висине  по  својим  редовима;  а  у 
мраморних  делова  цртеж  је  леп,  а  израда  бриж- 
љива.  Слободно  се  и  данас  може  казати  за  ову  за- 
дужбину,  што  и  летовничар,  да  је  била  апредивна 
и  достолепна^>. 

У  време  државног  назатка  и  неимарство  је  из- 
губило  нсивахност  и  творачку  снагу  своју.  Служила 
је  као  и  у  ранијим  вековима  на  израз  побожно- 
сти  и  преданости  цркви,  али  је  било  пало  до  једно- 
ликости  у  створовима  својим,  задовољавајући  се,  да 
на  једном  усвојеном  облику,  изнесе  своју  вештину 
само  у  прерађивању  истога  према  величиии  намиш- 
љене   грађееине.    Бивало  је  тога  и  у  ранијим  веко- 
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вима,  али  много  слободније  и  са  више  измене  у  це- 
лом  изгледу  неимарског  створа. 

Од  последње  четврти  четрнаестог  века  па  кроз    . 
петнаести,  српске  цркве  имају  у  главним   потезима 
исти  распоред  и  исти  изглед. 

Облик  је  основа  крстообразан.  Крст  граде  три 
петостране  апсиде;  једна  олтарска  и  две  певнице. 
По  сред  њих  се  диже  кубе,  ослоњено  на  платна  цр- 
квена  или  на  четири  ступца.  Испред  храма  тог  има 
по  једна  паперта  са  мањим  кубетом.  Распоред  је 
овај  прегледан  и  прост,  али  подобан  да  одговори 
потребама  литургијским.  На  већим  црквама  обележе- 
ни  су  на  источној  страни,  нарочитим  испупчењем, 
још  и  проскомидија  и  ђаконикон. 

У  спољнем  изгледу,  цркве  су  ове,  исто  толико 
сличне.  Веће  се  од  мањих  разликују  само  богатијим 
извођењем  појединих  грађевинских  делова  и  бога- 
тији^!  украсом, 

У  украсу  ових  цркава  лежи  најјача  страна  и  сна- 
гатадашњег  неимарства.  Штоније  могло  даизведено- 
вога  у  целом  схваћају  грађевина;  у  распореду  и  спољ- 
нем  изгледу,  то  је  тражило  да  богато  надокнади 
обилним  и  укусним  шарама  од  преплета  и  листова, 
по  довратницима,  допрозорницима,  луковима  око  про- 
зора,  и  веома  укусно  сложеним  већим  и  мањим  ру- 
жама,  испод  лукова,  који  на  шараним  бтубовима  стоје 
и  северну.  Јужну  и  источну    страну    цркава   красе. 

Ови  разноврсни,  од  камена  резани  украси,  уз 
лепу  и  правилну  измену  осталога  градива,  по  сло- 
јевима,  —  уз  црвену  опеку,  жућкаст  или  зеленкаст 
тесаник  и  бели  малтер  —  дају  овим  црквама  осо- 
биту  драж.  На  њима  се  опажа  одличан  укус,  плодна 
машта  у  украсилЈа  и  здрав  осећај  за  лепе  сразмере. 
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Оскудева  само  полет  за  нове  облике  у  целокушшсти 
њиховој.  Но  у  томе  застоју  и  задовољењу  једном 
усвојеног,  огледа  се  стање  народних  прилика  у  оно 
време.  —  Пут  за  напредак  био  је  пресечен  дога- 
ј)ајем  на  Косову. 

Раваница  је  између  ових  цркава  најбогатије  уре- 
шена^била.  Као  да  је  неимар  хтео,  сав  онај  украс 
да-изренсе  од  камена  и  да  га  изведе  опеком,  што 
га  је  цар  Лазар,  како  народна  песма  каже,  мислио 
ч^аградити  од  «бела  сребра,  жежена  злата,  дробнога 
бисера  и  драгога  камења^.  али  није  учинио,  што  је 
било  настало  (споследње  време'^  и  ашто  ће  Турци 
царство  преузети»  и  његову  од  сребра  и  злата  за- 
дужбину   оборити. 

Нека  је  узгред  наведено,  да  није  само  маштом 
својом  народни  песник  створио  цркву  од  злата,  сребра 
^исера  и  драгог  камења.  Било  је  византијских  вла- 
дара.  који  су  таковим  драгоценим  градивом  цркве 
своје  китили.  Да  наведем  само  цркву,  коју  је  у  па- 
лати  својој  назидао  Василије  Македонац,  и  коју  је 
из  нутра  дао  украсити  украсима  од  злата  и  сребра, 
бисером,  драгим  камењем  и  свиленим  ћилимима.  Као 
невесту,  богато  окићену,  —  вели  Константин  Пор- 
Фирогенит,  за  ту  цркву  —  поднео  ју  је  цар  Васи- 
лије  Христу  Богу,  Висером  поднизане  цркве  и  ћи- 
лимима  искићене,  спомињу  се  и  на  западу. 

Осим  Раванице,  подигао  је  цар  Лазар  цркву  у 
своме  граду  Крушевцу  ;  царица  Милица  зидала  је 
Љубостињу,  а  син  њихов  Стеван  високи,  Калинић 
и  Манасију,  које  се  две  цркве,  величином  и  витким 
сразмерама,  одликују  међу  осталима  тога  времена. 
У  ово  коло  сродних  цркава  иде  још :  Руденица,  Нау- 
пара,  црква  на  смедеревском  гробљу  и  Велућ§. 
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За  облик  основа  њихова,  за  спољни  изглед  у 
главним  потезима,  и  за  украсе  од  опека,  има  об- 
разана  међу  црквама  солунским. 

Што  су  ове  цркве  у  основу,  и  на  први  поглед 
изгледом  међу  собом  сличне,  то  им  никако  не  по- 
бија  вредност,  кад  се  појединцо  посматрају.  Свака 
је  од  њих  засебан  потпун  створ,  чији  су  делови  у 
складу.  Свака  од  њих  има  неке  своје  особине  у  раз- 
мештају  и  саставу  облика,  те  се  тако  једна  од  друге 
разликује.  И  око  и  ум  налази  на  њима  забаве,  прима- 
јући  утисак  од  бојеног  градива,  камених  украса  и 
сразмсра  у  делова,  и  сазнавајући  како  се  истим  гра- 
дивом  а  покретљивом  маштом,  дају  извести  разни 
и  складни  склопови. 


Облик  цркава  из  овог  доба,  пренели  су  Срби 
и  у  Фрушку  Гору. 

Из  довде  изложеног  о  старом  српском,  црквеном 
неимарству,  по  до  данас,  испитивањем  прикупљеном 
градиву,  могли  би  споменике  поделити  на  два  засебна 
кола.  У  првом  би  познали  огледало  живог,  радиног 
времена,  са  великим  тежњама  и  напретком ;  а  у  дру- 
гом  само  кретање  у  уским  границама,  без  јаке 
тежње  у  напред. 

Осим  облика,  који  су  овом  приликом  споменути 
и  у  главним  цртама  изложени,  има  их  још  прили- 
чан  број  занимљивих.  у  мањих  цркава  Основ  је  ових 
или  П1  ост  брод  са  округлом  или  многостраном  олтар- 
ском  апсидом,  или  је  крстообразан  са  округлом  ол- 
тарском  апсидом,  и  округлим  или  правим  певницама. 
Готово  све  имају  кубе  и  паперту.  оф.еб^уСоо^Хе 
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У  источном  крају  Србије,  дуж  Тимока,  има  не- 
колико,  непроучених  цркава,  које  се  одликују  но- 
винама  неким  у  облику  основа  њихова  Међу  до  сад 
ироучениМу  неке  од  њих  немају  сродника.  Две  међу 
њима,  извесним  украсом  на  платнима  својима,  упу- 
ћују  на  византијске  обрасце,  у  варошима  на  оба- 
лама  црнога  мора.  Ближе  ИхМ  се  порекло  данас  још 
не  да  одредити. 

У  југо-источном  крају  опет  наше  отаџбине,  у 
околини  Ниша  налазе  се,  сад  од  чести  већ  пору- 
шене  три  грађевине,  које  такође  немају  себи  слич- 
них  овамо  у  старим  границама.  Једна  је  од  ти  цр- 
кава  имала  облик  василике  са  три  брода,  и  налази 
се  код  села  Ћурлине  близу  Ниша.  Друга  је  јвдно- 
бродна  са  кубетом  у  горњ.  Матејевцима,  а  трећа, 
најмања,  такође  једнобродна,  нема  кубета,  код  села 
Орлана.  Градивом,  израдом,  обликом  негдашњег  крова 
и  другим  неким  знацима,  ове  две  последње  подсећају 
на  византијске  цркве  по  неким  грчким  острвима.  Све 
три  цркве  биће  старије  од  дванаестог  века.  Стаза 
којом  су  дошле  до  у  ове  крајеве,  моћи  ће  се  до- 
знати  само  изучавањем  црквених  споменика  око 
Ниша  и  дал>е  јужно. 

У  Пироту,  у  Нишу,  и  у  Трну,  овог  века  гра- 
ђене  цркве,  имају  облик  василике,  са  женском  црк- 
вом  на  горњем  опрату;  облик  употребљаван  на  истоку 
поглавито  до  шестог  века,  а  за  тим  врло  ретко.  И  та 
појава  изазивље  на  расветл>ење.  У  неослобођеним 
српским  земљама  биће  многа  одговора  на  питања 
о  вези  српских  црквених  грађевина  оа  местима  ви- 
зантијске  културе. 
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Пет  разних,  времено  више  или  мање  размакну- 
тих  тачака  дакле  има,  са  којих  6и  испитивање  црк- 
вених  старина,  могло  да  пође.  По  историјском  реду 
на  првом  су  месту:  василике,  па  цркве  орланска 
и  горњо-матејевска,  за  тим  цркве  од  дванаестог  до 
у  четрнаести  век,  па  цркве  дуж  Тимока,  и  најзад 
цркве  из  друге  половине  четрнаестог  вева  па  до 
последњих  назиданих  манастира  у  Срему,  под  владом 
српских  деспота. 

Између  неких,  сад  још  растављених  тачака,  наћи 
ће  се  посредне,  те  ће  се  тако  моћи  саставити  пот- 
пуна  пруга,  којом  је  текао  развитак  црквеног  неи- 
марства ;  друге  тачке  ће  можда  бити  само  окрајци 
пруге  једне,  чије  већи  део  не  лежи  у  српским  зем- 
љама.  Са  историјом  и  геограФијом  српских  земал>а 
у  руци,  осветлиће  се  сва  до  сад  још  не  обрађена 
питања,  кад  се  једном  прикупило  буде  довол>ног 
градива  за  њихово  расправ./Бање  и  решавање. 


На  српским  црквеним  споменицима  обистињава 
се  начелна  одредба  уметности  по  којој  је  она  пол>е 
најпотпуннје  слободе.  Вез  ове  нема  стварања,  но 
безсвесног  подражавања.  Српске  су  цркве  у  духу 
византијског  слога  склапане,  али  нису  прост  препис 
својих  образаца,  но  слободна  употреба,  примл>ених 
облика,  за  извођење  нових  склопова,  према  осећају 
уметничком,  одређеним  потребама  и  приликама.  По- 
ред  утисака  са  истока,  на  српске  су  неимаре  ути- 
цали  и  утисци  са  запада.  Овим  последњим  није  да- 
вато  толико  маха,  колико  оним  првим,  који  су  и 
ближи  били  и  сроднији  већ  по.  извору  и  побуди,  из 
које  су  потицали  —  по  православној  вери.зсј  С!С[0О§1е 
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је  српско  црквено  неимарство  занимљива  појава  у 
историји  архитектуре.  У  њему  се  сједињавају,  ис- 
тина  не  у  подједнакој  мери,  тековине  на  пол>у  уме- 
тности,  једног  и  истог,  али  у  две  исповеди  подељс- 
ног  народа.  У  уметности,  која  извире  из  чистих  људ- 
ских  осећаја,  не  помућених  спољним  и  себичним 
тежњама,  опет  се  сједињује  оно,  што  је  по  души 
и  крви  једно,  а  спољним    приликама  подељено. 

Техничка,  израдилачка  страна,  у  наших  старих 
црквених  споменика,  била  је  у  опште  на  ступњу 
свога  времена.  Уз  поједине  грађевине  споменута 
је  већ  и  тачност  у  израђивању  тесаника  и  брижљи- 
вост  у  ређању  разноликог  градива  по  слојевима.  Гра- 
диво  је  ту,  —  опека,  камен  и  леа  —  малтер  —  својом 
природном  бојом  и  размештајем,  поред  конструктивне 
улоге  имало  и  улогу  декоративну.  Одличан  пример 
таквог  рада.  црква  је  калинићска.  На  њој  се  види 
и  ваљаност  каменорезачка,  у  чистој  и  тачној  изради, 
и  плодност  неимарова,  у  измишљању  украса.  Није 
овај  длетом  повредио  скромност,  што  је  име  своје 
изрезао  на  предњој  страни  прага  од  врата,  што  воде 
из  паперте  у  цркву  манастира  Љубостиње.  Прото- 
мајстор  Воровић  Рад,  који  је  Љубостињу  градио, 
зидао  је  јамачно  и  остале  задужбине  чланова  царске 
породице  Лазареве.  Сродство  оснивача  ктитора  доста 
је  јако  наглашено  на  њиховим   задужбинама. 

Црквени  споменици  наши  нису  огромни.  Не 
дају  се  мерити  са  неким  саборним  црквама  —  д6- 
мовима  —  на  западу.  Њиховим  оснивачима  и  није 
била  намера,  да  отпочну  грађење,  које  ће  будући 
векови  наставити  или  напустити,  што  је  последње  и 
случај  био  са  неким  западним  црквама,  које  и  да- 
нас  још  стоје  недовршене.  И  нису  у  српском  народуЈС 
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као  што  нису  ни  у  византијском,  владале  оне  друш- 
твене  прилике  које  су  на  западу  изазвале  грађевин- 
ска  предузећа,  без  питања  о  могућности  извршења. 
Владар,  великаши  и  поједини  имућни  људи  подизали 
су  на  истоку  цркве,  и  то  често  на  многим  местима. 

Сваки  је  оснивач  желео  да  задужбину  своју 
види  довршену.  Отуда  има  на  истоку  веома  многр, 
и  често  веома  малих   цркава. 

Но  величина  није  услов  за  лепоту  и  уметничку 
вредност  каквог  грађевинског    створа. 

Главније  задужбине  српских  владара,  свакад  су 
и  веће.  Што  се  на  њима  најпре  ценити  мора,  то  су 
њихова  својства,  која  спојена  у  једнину,  чине  ути- 
сак  леиоте.  Просто  су  и  разлпжно  сложене ;  ничега 
немају  непотребног  и  неоправданог ;  сваки  употреб- 
л>ен  облик  одговара  и  служби  и  месту  своме  у  склопу. 
Отуд  има  једности  у  представљању  појединих  умет- 
ничких  облика.  Између  делова  изведен  је  потребни 
склад,  а  сви  скупа  дају  опет  складну  целину.  Овим 
су  испуњени  главни  услови  леаоте. 


Цркви  служе  на  дизање  њене  лепоте  и  на  про- 
поведање  науке  њене,  још  и  уметности:  скулптура 
и  живопис.  Скулптури  је  у  источној  цркви  ограни- 
чено  поље.  Она  се  мора  да  задовол>и  само  полууз- 
вишеним  радовима  —  рељеФима ;  посве  обли  радови 
—  статуе  —  из  цркве  су  искључени.  Осим  скулп- 
туре  на  Студеници,  има  на  једном  прозору  у  мана- 
стиру  Калинићу,  извајана,  у  рељеФу,  слика  Богоро- 
дице  са  Христом   на  руци. 

Живопис  пак,  та  у  хришћанству  тек  до  савр- 
шенства  свог   дошавша   умотност,    красДд^свв^уцрШ^!^ 
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наше  по  платнима  и  сводовима  њиховим.  Свечани 
и  мирни  ликови  светител>а,  поређани  по  платнима 
као  подржаваоци  и  стубови  чисте  вере,  уливају 
хришћанину  лоштовање,  као  бића  виша  и  саврше- 
нија;  из  слика  пак,  живота  њихова,  извире  присту- 
иачност,  побуда  на  угледање,  те  крепл>ење  у  вери  и 
врлини.  Живопис  је  украс,  али  уједно  и  учител>. 

Мозајика  у  до  сад  разгледаним  црквама  нашим 
нема.  Није  у  њихово  време  ни  у  Византији  више 
цветао.  Цркве  су  наше  окићене  само  Фрескама; 
кичицом  израђеним  живописом  на  лепу  —  мал- 
теру.  Похвале  и  замерке,  које  се  односно  цртежа 
и  боје  чине  византијском  црквеном  живопису,  при- 
личе  и  српском.  —  С  радоп1ћу  ћу  дочекати  прилику 
да  о  српском  црквеном  живопису  опширније  гово- 
рим ;  а  сад  морам  само  још  напоменути.  да  наше 
цркве  обилују  лепим,  исписаним  украсима,  —  ор- 
наментима,  и  да  у  ликовима  наших  владара,  цр- 
квених  и  световних  великодостојника,  има  цењеног 
градива  за  сазнање  свечаног  одела. 


Драгоцено  градиво  за  сазнање  српске  умет- 
ности,  лежи  и  у  радовима,  изведеним  у  тихој  ћелији, 
побожној  кући  и  вредној  радионици  занатлијској.  У 
писаним,  и  сликама  украшеннм  књигама,  у  везеним 
и  цркви  намењеним  радовима,  у  златним  и  сребр- 
ним,  куцаним.  Филиграном,  емаљом  и  драгим  каме- 
њем  искићеним  црквеним  судовима.  живе  и  оства- 
рени  су  они  исти  осећаји,  који  су  се  појавили  у 
зиданим  задужбинама. 
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Уметноот  је  осветлила  и  загрејала  многе  раде- 
нике  у  прославу  цркве,  Сви  они  с  радовима  својим 
скупа,  дају  потпуну  слику  уметничког  живота  у 
српског  народа. 


Поглед  овај,  у  брзом  лету  кроз  векове  учињен 
и  заустављан  само  на  оним  уметничким  појавама, 
које  су  данас  најјасније,  рад  јо  био,  да  нагласи 
сличност  између  ових  и  духа  времена  из  којега  су  ; 
рад  је  био  да  потврди  давно  увиђену  истину  да  се 
у  уметничким,  као  и  у  свима  другим,  духовне  вр- 
сте  радовима,  огледа  ступањ  образованости  народа 
једног. 

Стари,  српски,  црквени,  уметнички  споменици, 
верни  су  причаоци  свога  времена,  с  тога  их  ваља 
ценити  и  изучавати  као  поуздане   изворе. 
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ДРАМС1^И    НАЗОРИ. 


Појав  умјетности  драмске  свагда  је  знак  народне 
већ  одскочиле  образованости.  По  природној  поступ- 
ности  душевног  развитка  најприје  се  јавља  лирска 
поезија,  па  епска,  а  тек  за  њима  драмска.  Прве  двије 
постоје  и  код  полудивљих  народа,  а  трећа  може  на- 
стати  само  у  крилу  изображења,  с  којим  стоји  у 
сразмјерноСти.  У  драми  свакога  народа  одскаче  на- 
родни  дух  са  својим  врсним  и  лошим  каквоћама  као 
слика  у  огледалу.  Какав  сувремени  дух,  така  и  драма. 
То  се  исто  може  рећи  и  за  свакога  драмскога  писца. 
Истина,.и  на  вршку  образованости  драма,  као  и  друге 
умјетности,  може  залутати  у  својим  правцима;  али 
што  год  више  залута,  то  се  брже  врати  вјечним  за- 
конима  љепоте  духа  и  облика.  Ове  нам  истине,  као 
што  ћемо  видјети,  потврђује  повјесница. 

Утицај  поезије  на  дух  човјечји  од  велика  је  за- 
машаја ,  што  никО  није  спорио ;  али  се  спорило  о 
томе,  да  ли  у  погледу  на  душевни  утицај  иде  првен- 
ство  драми,  или  епу.  Ја  стојим  уз  оне  естетичаре  који 
су  га  драми  дали,  а  за  то,  што  она  обухвата  у  ве- 
ћој  мјери  многа  епска  својства  него  што  еп  обухвата 
њених;    што  не    излазећи  из  круга   истините  ствар- 
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ности,  драмп  се  коже  одјенути  сваковрсном  поезијом, 
а  ипак  стварности  нешкодити,  што,  да  тако  речем, 
њој  ваља  допирати  главом  до  облака,  а  ногама  ста- 
јати  непрестано  на  земљи.  За  то  се  хоће  много  више 
душевнога  напора;  али  је  за  то  и  природнији  и  јачи 
њен  утисак  на  свакога,  па  и  на  озбил>не ,  ћа  и  на 
хладне  духове,  који  се  не  дају  заблијештити  ни  за- 
нијети  хиперболама  епу  допуштеним.  Мицкјевић  је 
добро  рекао,  да  је  драма  најјаче  умјетничко  оства- 
рење  поезије. 

У  епу  све  је  увеличано,  да  би  се  побудило  ди- 
вљење;  у  драми  све  је  у  природној  мјери,  да  би  нас 
савладала  истинитошћу;  у  епу  догађаји  износе  на 
видик  човјека,  а  у  драми  човјек  изводи  догађаје. 
По  томе  је  драми  тркалиште  живот  са  човјековим 
мислима  и  тежњама,  осјећајима  и  страстима,  из  ко- 
Јих  истичу  његова  дјела,  а  из  ових  све  његове  среће 
и  несреће.  Отуд  сљедују  двије  непобитне  истине,  прво: 
да  је  драма  ближа  срцу  човјечјему,  а  еп  човјечјој 
машти ;  и  пошто  је  срце  обично  сталније  од  маште. 
то  је  у  животу  и  претежније ;  друго :  да  као  што 
срце  без  престанка  куца  и  ради,  тако  је  непрестана 
радња  неопходан  драмин  услов ;  а  као  што  машта 
послије  неколико  полета  стаје,  на  њих  се  и  на  све 
што  јв  уочила  осврће,  па  све  описујући  ужива,  то 
је  описивање  глав1ш  услов  епин.  Ово  је  друго  од 
свакога  признато,  и  по  томе  душа  је  драми  радн>а, 
а  епу  оиис. 

Није  предмет  нашега  разговора  еп,  него  драма; 
за  то  ћемо  га  одстранити,  да  га  се  дотакнемо  само 
на  додирним  његовим  са  драмом  тачкама.  — 
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О  начину  којим  треба  драмску  радњу  износити 
иа  позорницу  нијесу  свагда  постојала  иста  мишљења. 
Драма  је  у  језгри  увијек  једнако  била  уочена;  али 
што  се  тиче  њенога  облика,  она  је  до  сад  прошла 
кроз  три  мијене,  (Фазе)  које  се  у  ученом  свијету  на- 
зивл>у  школе,  а  те  су:  класична,  романтична  и  ре- 
алистична.  Да  бацимо  на  све  три  летимичан  поглед. 

Нећу  да  тражим  драму  у  Индији,  њеној  прво- 
битној  колијевци ,  него  почињем  од  старих  Јелина, 
који  су  јој  први  у  свијету  дали  правилан  облик,  и 
по  том^  су  основачи  школе  класичне.  Њима  су  три 
јединства  била  као  стожери  на  којима  се  драма  вр- 
тјела:  јединство  предмета,  мјеста  и  времена;  по  томе 
требало  је  да  се  једноставан  предмет  развије  и  за- 
врши  на  једноме  мјесту,  и  за  онолико  вромена  ко- 
лико  га  треба  да  се  представи.  У  томе  је  било  ве- 
-ликих  тешкоћа,  које  пјесник  није  могао  савладати  а 
'да  се  често  не  спотакне  о  саму  природност;  јер  у 
^вориштима  или  на  јавним  пољанама,  гдје  су  се  код 
њих  обично  драме  представљале,  и  пред  многоброј- 
ним  пјевачким  збором,  који  није  ни  за  час  са  позор- 
нице  одступао,  није  било  нимало  природно  да  се  воде 
државни  тајни  послови,  и  да  човјек  изјављује  своје 
најсакривеније  мисли  и  осјећаје.  То  бијаше  незгода 
скопчана  са  јединством  мјеста,  а  друга  долажаше  од 
јединства  времена,  које  је  одвише  скучавало  погле- 
дима  обзор  и  радњи  развој.  Иначе  Јелини  су  много 
пазили  на  психијску  израду  карактера,  и  на  довољно 
мотивисање  збића  и  побуда  к  дјелању,  које  је  ка- 
рактерима  одговарало;  прем  да  се  ту  често  мјешао 
Фатум  (судба)  у  опреци  са  човјечјом  вољом.  Али  из 
те  опреке,  као  и  из  супротности  карактера,  страсти 
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и  хголошаја  љиховп  су  писци  изводили  лијепе  еФекте. 
који  бијаху  тим  укуснији,  тим  умјетничнијИ;  што  из~ 
гледуше  као  да  их  нијесу  тражили,  н^го  да  им  самп 
долашаху  природим  развијањем  радње.  Они  нијесу 
СФектима  претрпавали  драму,  ни  тражили  да  раз- 
драже  жнвчаност  (нервозност)  гледалаца,  него  су  се 
задовољавали  тиме  да  им  занимају  дух,  а  у  грани- 
цама  естетичности  кад  и  кад  живл>е  потресу  срце. 
Знали  су  држати  слушаоца  од  почетка  до  краја  рас- 
пета  између  сажаљевања,  страховања  и  нестрпљива 
очекивања.  Слог  им  је  био  достојанствено  природан, 
никад  нашаран  неумјесним  украсима,  нити  надувен! 
излишним .  велезвучним  реченицама.  Али  се  за  то 
ирска  поезија  бујно  излива^а,  са  моралпом  теонтуом, 
у  пјсвачкпм  зборовима,  гдје  јој  је  и  мјесто. 

То  су  поглавите  обељежне  црте  класичне  школе. 
Она  је  због  толиких  врсних  својстава  највише  од 
свију  траја.ш,  јер  је  побједоносна  допрла  све  до  конца 
ирошлога  впјека.  Нијесу  је  могли  оборити  ни  ен- 
глески  ни  шпањски  драматичари,  који  се  с  другим 
правцем  бј(зху  одавно  појавили;  али  су  је  лагахно 
поткоиаваЈи  у  Италији,  Француској  и  Њемачкој,  гдје 
је  господопала,  док  се  напокон  она  сама  није  сру- 
шила  под  бременом  своје  старости ,  под  изгредима 
доцниЈих  исеудокласичара  који  је  однаравише  пли. 
укочи1Т[е,  11  под  притиском  измјењених  прилика  но- 
вога  времепа  и  друштва. 

На  њоно  мјесто  ступила  је  школа  романтична, 
којој  је  ирави  отац  Шекспир.  Најприје  презрена  и 
страспо  сузбијана ,  она  се,  уз  пркос  'томе,  ширила 
у  П1тганији:  па  је  доцније  помоћу  моћнога  Лесингог 
тк1Га  иора  иродрла  у  Њемачку,  и  ту  била  сјајно  за- 
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<5тупл>ена  Гетеом  и  Шилером,  а  најпослије  провалила 
јс  и  у  Италију,  гдје  јој  је  најсјајнији  представник 
био  Манцони,  па  и  у  Француској.  гдје  су  је  Думас, 
отац  и  син,  са  Виктор-Угом  и  другима  блиставо  за- 
€тупили.  Тако  је  романтична  школа  обвладала  по 
дугој  борби  позррницом  свијетском. 

Она  се  тим  одликује  што  је  живљем  епске  ве- 
личанствености  драму  заогрнула,  што  је  у  њу  уни- 
јела  разнрвиднију  ћ  живљу  радњу,  што  је  страстима 
дала  сав  њихов  мах,  и  јаким  еФектима  потресала 
слушаоце.  Ова  се  школа  отресла  окова  јединстава, 
задржавши  само  прво,  јединство  предмета,  које  је 
неопходно.  Али  њени  главни  писци ,  неки  мање  а 
неки  више,  у  многом  којечем  претјераше,  и  често  на 
природност  заборавише.  Претрпали  су  неки  драму 
догађајном  радњом  тако,  да  су  радњи  психијској  ос- 
тавили  одвећ  мало ,  или  нимало  мјеста ;  а  догађаји 
истакнути  боље  су  приличили  Фантастичному  роману 
него  драми,  која  ваља  да  буде  огледало  стварнога 
жпвота.  Уопштили  су  други  ванредне  положаје,  и 
дали  неким  страстима,  као  љубавној,  преимућност, 
занемаривши  друге  које  у  животу  једнако  владају, 
па  имају  и  једнако  право  да  буду  на  позорници  пред- 
стављене,  као  родитељска,  синовља  и  братска  љу- 
бав,  узвишено  пријатељство,  и  т.  д.  Трећи,  тражећи 
само  еФекте,  израђива.^и  су  више  уображене ,  ^  него 
природи  вјерне  карактере,  показавши  своју  психо- 
лошку  плиткост  и  умјетничку  неукусност.  Колико  је 
класична  школа  природу  тражила,  толико  је  роман- 
тична  занемарила.  Црема  томе  био  је  скован  и  слог. 
Бсћ  се  на  позорници  не  изражаваху  мисли  и  осје- 
.ћања  природном    простотом    старих  Јелина,  или  ко- 
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ректним  укусом  доцнијих  класичара,  него  аФекто- 
ваним,  што  песничкпјим  говором,  којп,  не  удући  из 
срца  него  из  маште,  срцу  и  не  иде,  већ  само  машту 
забавља.  Ова  је  школа  задржала  од  класичне  опај 
морални  основ ,  (или  драмски  гријех)  по  коме  је 
злочтЈ  кажњен  а  врлина  награђена,  са  оним  ипак 
изнимцима  које  виђамо  у  животу,  гдје  често  зло- 
чкнци  су  срећни,  (или  бар  спољно  тако  изгледају)  а 
страдају  невине  ОФелије  и  Дездемоне  ,  племените 
Корделије ,  веледушне  Порције  и  створови  њима 
слични,  Узевши  све  скупа,  и  добре  и  лоше  стране 
роматичне  школе,  она  је  у  печем  драму  унаприје- 
дила,  а  у  нечем  уназадила.  Тражећи  више  да  бли- 
јеском  очара,  него  природном  истинитошћу  да  за- 
плијени,  смјерајући  више  на  тренутну  сенсационост 
него  на  трајашан  утисак,  свршила  је  тиме,  да  чисто 
дналогпше  роман,  па  дошавши  до  те  абнормности, 
брзо  је  и  завршила. 

Г1о  закону  поступнога  развијања  човјечјега  духа 
сасвим  је  било  природно  да  се  иза  романтичне  по- 
јави  реалистична  школа.  Њој  је  дежао  квасац  нешто 
у  цЈколи  класичној,  нешто  у  романтичној ;  и  да  га 
јо  зиала  ваљано  замијесцти ,  да  је  од  прве  узела 
нријЈОдност  здраво  и  свестрано  схваћену,  а  од  друге 
живоот  радње  с  моралним  правцем,  квасац  би  био 
ој^рћно  узбујао,  и  донио  свијету  благодатну  храну. 
Алн  ова  најновија  школа  у  мјесто  да  стварни  живот 
узме  на  око  свестрано,  са  добрим  и  рђавим  његовим. 
појавпма,  узела  га  је  одмах  у  почетку  једнострано, 
11  то  са  стране  најлошије.  Она  је  црпла  своје  пред- 
мсге  за  роман  из  талога  друштва,  из  његових  нај- 
игишаренијих  слојева;    а   износила  је  ка  позорницу 
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неваљалства  отмјенијега  свијета.  Више  нијесу  тамо 
одјекивали  мушки  гласови  класичних  јунака  и  зло- 
чинаца,  нијесу  се  јављали  претјерани,  али  опет  уз- 
вишени  типови  у  романтичној  хаљини ,  него  чисто 
материјалистичне  личности  које  се  ваљају  у  блату 
гнусних  страсти  и  бруталнога  егоизма.  Слике  су 
биле  истините,  али  одвратне,  а  тим  опасније,  што 
су  се  писци  упињали  да  им  грубу  наготу  прикрију 
умјетничким  застором,  и  неморалност  заодену  драм- 
ском  занимљивошћу.  Нијесу  увидјели  да  што  год  је 
одвратно  није  умјетничко ;  истакнувши  начело  Гаг1 
роит  1аг1,  заборавили  су  да  1аг1  ћгпеих  зе  зшсгЛе, 
Хоће  се  прилично  вјештине  да  се  у  драми  са  ус- 
пјехом  протури  и  један  само  прост  неваљалац;  а 
кад  таки  већином  владају,  кад  се  износе  само  мане, 
пороци  и  злочини  што  живот  каљају,  онда  постаје 
презрив  и  сам  живот,  и  само  људство.  Том  једно- 
страношћу  и  тим  покушајем  да  се  мора.ша  ништа- 
вост  идеалише  проФанисана  је  умјетност,  те  је  реа- 
листична  школа  брзо  изгубила  на  позорници  мах. 
Она  се  још  држи  како  тако  у  роману;  али  ће 
морати  напокон  и  на  томе  пољу  устукнути  испред 
оне  више  свијести,  која  није  никада  пустила  човје- 
чанство  да  сасвим   залута. 

Све  ове  три  школе  заступљене  су  даровитим, 
а  прве  двије  и  велеумним  писцима;  па  опет  нема  из- 
гледа  да  ће  ма  која  од  њих  у  својој  потпуности  на 
ново  завладати  позорницом.  Шта  ће  доћи  ?  Питање 
је  природно,  и  ја  мислим  да  се  нањ  може  одгово- 
рити  с  приличном  вјероватношћу.  Људски  дух  у 
своме  непрестаном  ходу  усавршавања  пробија  себи 
нове  путове,  с  погледима  упртим  у  недогледну  без- 


01дШ2ес1 1зу 


Соо§1е 


иовачност  иде  на  коначно  савршенство.  Хоће  ди  га 
пкад  постићи,  то  се  не  може  знати;  али  се  зна  да 
таз10  тежи.  Логично  размшпљајући  може  се  рећи  да, 
о&огаћен  многовјековним  искуством,  људски  ће  дух 
сада  нагнути  да  прибира  на  свима  по.Бима  умјет- 
ностп  -  па  и  драмске ,  прппознате  .Бепоте,  а  да  се 
клонп  припознати?:  мана,  те  да  тако  подпгне  нову, 
од  орошлих  складнију,  угледнију  зграду,  у  којој  ће 
се  огледати  лијепа  простота  класичара,  бујна  жи- 
вотнос^  романтичара,  и  стварна  истинитост  реа- 
листичара;  све  то  препорођено  дуб.Бим  критеријом 
и  пречишћенијим  укусом,  а  управ.Бено  на  бо.Битак 
човјечанскога  рода. 

Та  велика  задаћа  чека  словенски  многобројни 
народ,  који,  као  што  Мицкијевић  рече,  стоји  по 
свомс  топограФском  положају  међу  стварношћу  и 
бајком.  међу  повјесницом  и  предањем,  илп  тради- 
цијом.  Он  још  у  језгри  непокварен  остарјелом  ци- 
1шл[1зацијом,  него  само  на  површини  њом  огребен. 
ступа  на  позорницу  човјечанства  здрав,  чио,  с  новим 
мислпма  и  правцима.  Господо  академци,  ово  није  ни 
холо  присвајање  ни  обмамљивост  наша  народносна, 
ово  је  истина  коју  почиње  увиђати  и  признавати 
сав   изображени    свијет ;    ова  истина  већ   се    врши. 

На  словенском  сјеверу  роман,  живопис  и  му- 
зика  на  једанпут  синуше  новом  свијетлошћу,  те  за- 
гријаше  машту  и  потресоше  срце  старој  Европи. 
Па  словенском  југу  одавно  је  процвјетао  еп,  што 
га  еЈ^ропски  естетичари  налазе  у  многим  љепотама 
слпчна  само  старојелинском  епу.  А  што  се  драме 
тиче.  ту  су  сви  здрави  живљи  готови,  са.мо  их  ваља 
увиђавно  прибрати,  и   употријебити.   — 
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Неки  се  нашинци  туже  да  је  у  нас  мален  број 
драмских  производа.  Ти  се  јамачно  не  осврћу  на 
величину  других  народа  и  на  односну  малобројност 
нашега,  па  сабравши  број  таквих  производа  у  њих 
и  у  нас  ,  да  по  сразмјерности  ухвате  тачан  рачун. 
Срби  са  Хрватима,  служећи  се  једним  језиком,  пред- 
ставл>ају  у  словенском  свијету  заокругљену  цјелину, 
која  броји  до  осам  милиона  душа;  па  кад  се  тај 
број  сравни  с  бројем  наших  драмских  умотворина 
од  времена  старих  Дубровчана  до  нашега ,  наћиће 
се,  да  смо  ми  бројем  драма  надмашили  и  најмного- 
бројније  народе.  Ја  приписујем  тај  ванредни  појав 
србиновој  природи ;  Србину  је ,  да  тако  речем, 
драмски  облик  у  крви.  Тај  се  облик  истиче  и  у 
нашим  народним  пјесмама  епским,  и  у  приповјет- 
кама,  и  у  самој  лирици  више  него  у  сличним  умо- 
творинама  ма  којега  другога  народа.  Србин  више 
него  други  Словени  све  драматише,  дијалогишв,  па 
изгледа  да  је  самом  природом  свога  дух.)  позван  да 
у  драматици  учини  обрт,  то  јест,  да  разборито  би- 
рајући  епске  и  лирске  жив./Бе,  па  их  удетавајући  са 
драмскима  увиђавније  по  до  сада,  потиснсз  ову  умјет- 
ност  на  нову  стазу.  И  ми  смо  већ  прошли  кроз  све 
три  иностране  школе ;  сад  у  нас  кључа,  као  у  хаосу, 
њихова  збркана  смјеса,  која  у  колико  се  сталожи  и 
избистри,  у  толико  ће  из  ње  поцурити  чиста  умјет- 
ничка  течност. 

Узео  сам  да  пишем  ове  назоре  с  намјером  да 
ирипомогнем  у  томе  послу,  да  упозорим  нашо  млађе 
писце  на  драмске  врсноће  и  мане,  онако  како  их 
ја  схватам.  Писао  сам  и  отприје  више  оцјена  о  по- 
јединим   нашим    и   туђим    драмама ,    па   оам   према 
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њима  по  гдјекоји  свој  назор  истакао ;  а  сад 
узимљем  на  око  драмску  умјетност  у  цијелости.  да 
о  њој  што  краће  али  разговетно  прозборим.  Већ 
је  наш  уважени  друг  г.  Милан  Јовановић  овдје  читао 
своју  расправу  о  свима  нашим  косовским  драмама, 
која  је  и  штампана  у  «Гласу».  Ви  ћете  се  сјећати. 
господо  академици  ,  да  сам  ја  онда  изјавио  о  тој 
лијепој  расправи  најбоље  мишљење ;  али  сам  се  у 
у  исто  врпјеме  и  оградио  примједбом,  да  од  иојв- 
диних  у  њој  садржаних  назора  одступан.  Тих  ћу 
се  сад  овдје  дотакнути,  како  ми  буду  долазили  на 
руку ,  да  би  се  тврвењем  хмисли  поузданије  дошло 
до  умјетничке  истино. 

Видјели  смо  да  драма  има  бити  огледало  све- 
страног  живота  ,  да  јој  је  непрестана  радња ,  сад 
психијска  сад  догађајна,  управо  душа,  а  морално 
усавршење  човјечје  смјер,  Како  ће  се  све  то  што 
боље  прстићи?  Морамо  најприје  приступити  испити- 
вању  појединих  средстава  до  сада  за  то  употреб- 
љених,  или  другим  ријечима,  испитивању  драмских 
закона. 

Јелини  су  замислили  три  јединства  која  спо- 
менух,  као  непромашно  средство  ,  па  су  сва  три 
подигли  на  висину  основнога  драмског  закона.  Ме- 
ђутим  видјели  смо  да  су  се  они  с  тим  основннм 
законом  често  спотицали  о  природност ,  ма  да  оу 
ову  у  свима  драмским  односима  тражили.  Средство 
дакле  није  било  најбоље  погођено.  Доцније  школе, 
тим  неуспјехом  поучене ,  одбациле  су  јединство 
мјеста  и  времена,  а  задржале  само  јединство  пред- 
мета.  Ово  је  једино  остало,  и  остаће  за  навијек  без 
поговора. 


01дШ2ес1 1зу 


Соо§1е 


и 

Драмски  пиоац  или  уаимл>е  свој  предмет  из  по- 
вјеснице,  или  га  сам  измишља.  Ако  га  је  узео  из 
повјеснице ,  он  ]е  у  погледу  на  главне  догађаје  и 
карактере  за  повјесницу  и  везан.  Допуштено  му  је 
да  од  ње  донекле  одступи,  али  не  толико  да  пре- 
руши  повјесничку  слику ,  која  у  језгри  ваља  да 
остане  недирнут^а;  допуштено  му  је  и  да  дометне 
штогод  од  свога,  али  тај  дометак  мора  бити  за- 
мишљен  и  изведен  у  духу  оне  повјеснице,  њу  мора 
освијетлити  и  украсити.  Само  је  потпуно  слободан 
у  стварању  драмских  тренутака  и  појединих  поло- 
жаја  (ситуација),  као  и  у  начину  којим  их  израђује. 
У  томе  се  огледа  његова  умјетничка  спрема.  У 
другом  случају,  кад  писац  сам  измишља  свој  пред- 
мет,  он  се  слободно  окреће  у  свакоме  погледу,  па 
се  ту  најбоље  даје  мјерити  творљива  снага  њего- 
вога  духа,  његова  умјегничка  разборитост  и  укус. 
Тад  он  не  узимље  за  предмет  какав  велики  догађај, 
нити  налази  главније  градиво  у  повјесници ,  него 
узимље  из  живота  какву  замашну  страст,  коју  мора 
до  краја  развити  својим  душевним  средствима.  Овдје 
се  више  истиче  унутрашња  психијска  радња,  а  тамо 
спољашња  радња  догађајна ;  овдје  ће  бити ,  као  у 
класичара,  више  самоговора  (монолога!,  у  којима  се 
ислијева  човјечја  унутрашњост  са  њеним  мислима  и 
осјећајима,  а  тамо,  као  у  романтичара ,  биће  више 
догађаја,  који  уједно  и  повјесничку  слику  цртају  и 
човјечју  унутрашњост  освјетљују.  Ово  двоје  (радњу 
психијску  и  догађајну)  равнотежно  удесити,  ^сарак- 
тере  и  страсти  живо  али  природно  извести ,  јасно 
предочити  посљедице  сваке  страсности  у  животу, 
свуда  се  држати  пречишћенога   укуса,    и    љепотом 
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гкблика  водити  човјечанство    к  ^Бубави  моралне  •бс- 
поте,  то  је  задатак  будућности. 

Једноставност  предмета  оличава  се  у  једпом 
-лицу,  или  протогонисти ,  около  кога  сва  се  радн^а 
ркреће.  Друга  лица  више  су  или  мање  споредна.  [т 
около  њега  збирају  се  у  разним  растојањима,  шарама 
и  свијетлости.  Она  помажу  или  ометају  протогонисту 
у  његовом  раду.  По  закону  природном  не  могу  се 
нм  најјачи  л>уди  свагда  отети  утицају  свога  времена 
и  околине  своје ;  за  то  споредна  лица  покрећу  иро- 
тогонисту  сад  овако/  сад  онако  ,  и  тиме  произподе 
све  већу  буру  у  његовој  души.  Али  при  томе  ваЈ.а 
да  он  преко  свих  препрека  и  болова  иде  постојано 
1ч  уоченому  смјеру,  не  дајући  се  поколебати  у  сво- 
]иј  вољи,  па  успио  Р1ЛИ  пропар.  Тако  ја  разумијем, 
Ј  ако  разумије  и  реалистична  школа,  боље  него  икоја. 
активност  протогонисте.  Овај  се  бори ,  борећи  се 
страда  срцем  и  душом,  али  вољом  не  мијења.  На- 
правити  протогонисту  никому  и  ничему  неприступна, 
укичена  у  својој  узвишености,  божански  савршена, 
то  би  било  представити  човјека  каквога  нема  у  при- 
рмд|[,  каквога  нијесу  замишљали  ни  најоптимистич- 
нији  класичари  и  романтичари,  какав  тешко  да  би 
могао  пристати  и  у  еп,  а  у  драму  баш  не  може  ни- 
како.  Овдје  се  моји  назори  косе  са  Јовановићевим, 
као  што  ћемо  мало  даље  видјети.   — 

Сва  техничка  страна  драме  као  што  је  излагањв 
[федмета  или  ексиозиција,  правилно  развијање  радњо 
и  т.  д.  иде  такође  у  прилог  јединству  драмином.  Што 
су  забачена  друга  два  јединства,  (а  ових  се  нијееу 
могли  увијек  строго  држати  ни  сами  класичари}  тп 
је  имало  своје  добре  разлоге,  али,  не  тајимо,  и  неке 
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незгоде.  Ма  да  су  класичари  морали  често  због  њих 
гријешити  против  природности,  ипак  се  њихов  чо- 
вјек  јаче  истицаше  на  збијеном  простору  и  краћем 
времену ;  цијела  слика ,  не  одуговлачећи  се,  лакше 
се  могаше  прегледати  и  разумјети;  а  то  остављаше 
много  дубљи  утисак.  Али  опет,  што  се  у  психијској 
слици  добивало,  губило  се  у  догађајној ;  збића  су 
морала  бити  малобројна,  па  зато  и  драмски  покрет 
слабији.  Тој  су  незгоди  потпадали  особито  предмети 
узети  из  повјеснице,  чији  узроци,  развој  и  заврше- 
так  не  могу  се  у  свом  њином  обиму  природно  извести 
на  једном  мјесту  п  највише  за  један  дап,  а  да  се  јако 
не  окрњи  повјесница,  и  не  поквари  стварна  истина. 
или  бар  сличност  на  истину,  вјероватност,  која  је 
у  драми  неопходно  потребна. 

За  то  су  романтичари  раи!ирили  у  томе  погледу 
^^'^Ј^а^и!  обиЈм,  и  дали  јој  нову  подјелу,  усвојивши  рим- 
скеЧ^^^иизве  у  мјесто  јелинских  пјевачких  зборова 
рвј^^Лу  умножили  број  догађаја,  и  изнијели  на  по- 
^^ЗД^^Јцу  ове  страсти,  нове  положаје  исукоба;  а  то 
"]е  опет  собом  донијело  шири  заплет,  и  разновиднији. 
живљи  покрет.  Да  се  у  њих  сваки  чин  збива  на 
једном  мјесту  и  за  онолико  времена  колико  га  треба 
да  се  представи,  та  се  новост  не  би  скоро  ни  опа- 
жала^  а  давала  би  више  него  прије  машти  поља,  и 
потреса  срцу.  Али  кад  се  у  представи  мијењају  и 
преко  једнога  чина  велики  простори,  па  ћа  и  др- 
жаве ,  када  представљени  ^предмет  траје  годинама, 
када  се  догађаји  одвећ  нагомилавају,  тешко  је  гле- 
даоцу  пратити  их  и  доводити  у  склад,  сабрати  се  и 
дати  себи  рачуна  о  ономе  што  гледа,  па  и  о  самим 
својим  осјећајима.  Он  је  тренутно  као  бујицом  врто- 
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тлаво  занесен ;  ну  када  к  себи  дође,  пада  му  у  очи 
непрмродност  и  невјероватност  све  представе ;  драма 
му  изгледа  као  дијалогисани  роман.  Шекспир  је,  ако 
се  не  варам,  први  дао  опасан  примјер  таког  претје- 
ривања.  Погрјешка  напокон  би  увиђена,  те  се  у  нате 
вријеме  настојава  да  се  она  обиђе  вјештијим  удеше^ 
њем  позорнице,  по  коме  се  не  спушта  преко  чина 
главна  завјеса,  него  се  сва  позорница  са  њеним  при- 
бором  за  тиљи  час  окреће,  и  износи  пред  очи  друго 
мјесто-  С  том  механичком  помоћу  доста  се  добива 
односно  мјеста,  али  гледе  времена  незгода  остаје, 

У  овоме  ваља  да  се  избјегну  крајности.  Ја  ми* 
слим  да  6и  трајање  јеопог  дапа  за  сваки  чип  била 
слободп  што  се  може  без  иоврједе  вјероватности  до- 
аустити  ијеспику;  а  у  иогледу  па  мјесто,  да  се  свпки 
чин  збива  у  једној  кући  и  њеним  надлештвгша^  а 
ако  то  није  могуће,  бар  у  једноме  граду,  Та  јв  сло- 
бода  довољна,  и  не  бих  ширу  савјетовао. 

Покушано  је  да  се  и  на  други  начин  незгоди  у 
ријечи  доскочи,  а  тај  је,  да  у  мјесто  чинова  д^^ама 
ое  подијели  на  толико  слика  {1;ађ1еаих)  колико  би 
пута  требало  завјесу  спустити.  Али  ми  се  чини  да 
на  тај  начин  незгода  није  уклоњена,  него  увећана : 
драма  изгледа  још  више  испресјецана,  раздробљена, 
на  штету  њенога  јединства.   — 

Иошто  сам  изложио  главне  разлике  школа  од- 
носно  драмских  јединстава,  њине  у  овоме  згодне  п 
незгодне  стране,  и  начин  којим  мислим  да  би  се  не- 
згодне  могле  прилично  обићи,  полазим  с  тога  темоља 
к  дал.ему  разматрању. 
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У  иочетку  драма  је  имала  двојак  облик;  била  ; 
је  трагедија,  или  комедија.  Сад  их  има  више  врста: 
драма  социјална,  јуначка,  позоришна  игра,  и  т.  д. 
Реалистичари  сасвим  су  избрисали  трагедију,  а  ко- 
медији  дали  други  значај.  Све  те  новости  немају 
знатне  вриједности;  оне  одређују  тачније  врсту, 
али  гледе  драмских  закона  подлеже  условима  прво- 
битне  трагедије  и   комедије ;    па    ћу    ове   називе  ја  ^      ^^^ 

задржати.  '     ^^' 

Драмска  радња,  како  смо  већ  видјели,  покреће  г     ј;|| 

се  у  двојаком  правцу:  у  материјалном  који  се  са- 
стоји  у  догађајима,  и  у  душевном  којим  се  истичу 
чевјечје  мисли,  осјећања  и  страсти.  Први  је  битно 
епске  а  други  драмске  природе.  Први  ваља  превити 
на  други,  те  имирироду  спојити  у  мјери  коју  умјет- 
ничка  здрава  разборитост  означава. 

Свака  се  драма  почиње  са  излагањем  предмета. 
То  је  у  њу  увод,  који  обухвата  сав  први  чин.  Увод 
ваља  да  је  јасан  и  само  онолико  дуг  колико  је  по- 
требно  ди  се  гледалац  упозна  са  важнијим  лицима 
која  ће  се  у  току  драме  појавити,  са  њиховим  теж- 
њама,  и  са  стањем  цијеле  ствари  у  времену  кад 
драма  почиње.  Ако  се  која  важнија  лица  нс  појаве 
у  првом  чину  на  позорници,  ту  о  њима  мора  сва- 
како  бити  говора,  да  нам  послије  све  разговетно 
буде.  Једном  ријечју,  ваља  да  је  у  првом  чину  за- 
метак  свих  будућих  знаменитијих   збића. 

Почети  увод  с  разговором  међу  појединим  ли- 
цима,  или,  у  повјесничким  предметима ,  с  каквим 
многобројним  збором,  много  је  боље  него  са  моно- 
логом.  Овај  је  последњи  начин  неспретан,  ма  да  су 
га  класичари  више  Јдего  ико  употребљавали ;    први 
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је  жио.Би,  а  други  је  величанствен.  Писац  је  много 
успио  ако  је  већ  у  првом  чину ,  излажући  предмет 
развио  живу  радњу,  и  у  велике  побудио  радозна- 
лост  својих  слушалаца.  Први  утисци  свагда  распо- 
лажу  слушаоце  према  својим  каквоћама.  Обично  се 
дан  познаје  по  зори. 

Радозналост  и  занимљивост  не  ваља  да  клону 
у  даљим  чиновима,  него  да  уз  поступно  и  све  живљи 
развмјање  радње  расту,  да  све  више  драже  слуша- 
очеве  наклоности  и  одвратности  док  не  узрујају  сва 
његова  осјећања.  Тад  је  радња  допрла  до  свога  вр- 
хунца.  То  бива  обично  у  трећем.  а  некад  и  у  че- 
твртом  чину ;  ту  је  заплет  довршен  ,  а  почиње 
расп^ет 

Ако  се  хоће  много  опрезности  и  вјештине  за 
ва-ваио  изведење  првога/  (заплета)  треба  је  не  мање 
да  се  и  други  (расплет)  изведе  са  успјехом.  Поступ- 
ноот  ]с  потребна  и  у  једном  и  у  другом,  само  што 
у  заилету  она  иде  полакше ,  а  побрже  у  расплету. 
Расплет  спрема  катастроФу ,  па  када  би  силазак 
драме  са  њенога  врхунца  био  суновратан,  када  се 
на  би  спе  добро  расплело  што  се  заплело  онда  ка- 
таотроФа  би  нас  изненадила;  а  то  не  ваља.  Треба  да 
је  слутимо  п  ње  се  бојимо,  да  је  са  стрепњом  све 
више  предвиђамо,  али  да  нас  ипак  нека  нада  пратп 
све  до  краја;  па  ту  да  с  пораженом  душом  и  слом- 
љеним  срцем  видимо  катастроФу  у  свој  њеној  вели- 
чипи.  Тад  завјеса  пада  ,  и  утисак  је  колико  при- 
родап.  толико  огроман.  Али  падање  завјесе  свагда 
не  може,  особито  у  предметима  повјесничким,  одмах 
сл^едовати  смрти  протогонисте ,  а  да  не  шкоди  цр- 
тежном  докончању    карактера  и  цјелини    слике.    У 


томе  случају  нужно  је,  да  растојање  између  пада 
протогонисте  и  завјесе  буде  што  краће,  а  испуњено 
таким  трагичним  збићима  да  се  жива  занимљивост 
и  саучешће  слушалаца  нимало  не  охладе.  Ја  сам  у 
моЈим  трагедијама  и  драмама  употријебио  ,  према 
предмету,  и  један  и  други  начин,  а  колико  успјешно 
то  није  моје  судити.  — 

Већи   или    мањи    број    лица   која  раде  у  драми 

ствар    је    споредна;    биће    их   наравно  више  у  по- 

вјесничким  предметима,  а  мање  у  предметима  узетим 

из  друштвенога  живота.   С  већим  бројем  лица  пра- 

вилан  заплет  и  расплет  тежи  су,  а  лакши  с  мањим. 

Али  је  ствар  поглавито  важна  то  ,    да  ни  једно  од 

угледнијих   лица  не    буде  излишно ,   то  јест ,    да  би 

које  могло  сасвим  изостати  а  да  цјелина  драминога 

сплета  никаква  уштрба  не  претрпи.  Та  се  мана  често 

опажа  у  српским  драмама.  Наш  поштовани  друг  Јо- 

вановић  нашао  је  да   је  покојни   С.  Милутиновић  у 

својој  косовској  трагедији  (сМилош  Обилић^^   згодно 

употријебио  жене  као  орнаментику  ,    јер  су  ,    вели, 

све  достојне,  узвишене,  и  у  духу  саме  трагедије  и.ч- 

ведене.  Ово  последње  и  ја  признајем,    али  не  при- 

знајем    да    јје    она   орнаментика  за  одобравање  чим 

Милутиновићеве  жене  на   радњу    никако    не    утичу. 

Оне  могу  колико  хоће  достојно  се  окретати  на  по- 

зорници  у    велељепним   хаљинама  и  са  заставама  у 

руци,    ја    ћу    их   радо  гледати;    али  ако  ми  својОхМ 

радњом  дух  не  загрију  и   не    покрену  срце  ,    ја    за 

њих  не  марим,  јер  видим  да  су  излишне.  У  другом 

којечем  ваља  тражити  драмску   орнаментику  а  не  у 

полу.    Ја    сам  у    свим    мојим    драмама    употријебио 

жене,    али    за   то  ,   да   ми    свуда  буду,  мање  више, 
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зиатне  чињенице  у  радњи.  Таке  су  у  билогији  «Ми^ 
лијеика  и  Добиле^^  у  двије  прве  трагедије  ((Косовске 
трилогије^^  у  билогији  ((Српске  Цвијети^  у  ((Кобној 
Та]ни'>  у  ((Хусу^'  ((Маројици  Кабоги^^  и  у  ((Кнезу 
Зрињском^\  а  у  ((Мејрими^^  ((Марти  Посадници*'  и 
,,В1Х11  АУ^^^  дао  сам  им  ћа  и  протогонистичну  улогу.  Не 
можо  ми  се  дакле  пребацити  да  сам  превидио  утицај 
што  га  има  женска  половина  човјечанства  на  мушку- 
Само  у  трећем  дијелу  косовске  трилогије,  гдје  ое 
дуга  криза  српскога  царства  (која  је  почела  са  смрћу 
Дугиановом)  свршава  са  катастроФок  и  државе  и 
њепога  крунисанога  главара  и  свих  иајузвишеиијих 
витезова,  ту  сам  само  нашао  за  логично  да  жене 
сасвим  изоставим.  Па  ми  и  ту  једину  изнимку  наш 
Јовановић  пише  у  гријех.  а  хвали,  као  што  рекох, 
приоуство  жена  онако,  по  њему,  згодно  изведено  у 
Милутиновићевој  трагедији !  Проучивши  и  ту  траге- 
дију  и  Јовановићеве  разлоге  ,  ја  се  нијесам  ни  нај- 
мање  осјетио  побуђен  да  се  тога  мога  гријеха  по- 
кајем.  А  ево  за  што. 

Шта  би  ми  жепе  у  косовској  катастроФи?  Оне 
је  иијесу  проузроковале,  нити  су  у  њој  судјеловале. 
То  је  повјесничка  истина.  Би  ли  их  употријебиа 
просто  за  то  да  храбре,  као  што  налази  Јовановић 
у  Ми.чутиновића ,  оне  одушевљене  титане ,  који  ни- 
шмхпва  нити  ичијега  храбрења  не  требају?  то  је 
излпгпно,  па  с  тога  у  умјетничком  погледу  за  осуду; 
или  за  то  да,  као  у  истога  писца,  царица  Милица, 
раздајући  браћи  заставе ,  ређа  им  шта  је  на  њЈша 
извезено ,  па  мало  доцниЈе  њих  редом  задржава  да 
би  бар  један  остао  са  њом  код  куће?  то  је  веома 
слаб  или  никакав   разлог  да  се  једно  главно  умјет- 
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ничко  правило  наруши;  или  најзад  за  то  да,  као  у 
Суботићевој  драгедији,  Обилић  долети  са'  Косова  у 
Крушевац  с  намјером  да  се  сентиментално  опрости 
са  својом  женом,  подражавајући  растанку  Хектора 
са  Андромаком  у  Омировом  епу?  Јасно  је  да  су  све 
то  чисто  епски  живљи;  из  епа  су  узети,  па  у  епу, 
куда  спадају  и  наше  народне  пјесме ,  прекрасно 
стоје;  али  пренесенн  опако  бвз  критерија  у  драму, 
само  јој  заустављају  ток,  и  то  у  најважнијим  тре- 
нутима ,  кад  слушаоцц  чекају  са  грозничавим  не- 
стрпљењем  велике,  пресудне  догађаје,  који  ће  ри- 
јешити  о  животу  и,  појединих  јунака  и  читавога 
народа.  Према  огромности  овога  оно  су  домаће 
ситнице,  којима  у  свечаности  онаких  прилика  умјет- 
ничка  разборитост  не  допушта  мјеста.  Треба,  да  како, 
у  косовском  предмету  обзирати  се  на  народну  легенду 
због  српске  публике,  али  је  тако  извести  како  неће 
повриједити  драмске  законе. 

Кад  је  већ  ријеч  о  излишности  особа  и  неу- 
мјесности  неких  орнаментика,  прихватићу  и  другу 
Јовановићеву  примједбу  која  се  тога  тиче.  Он  ми  у 
гријех  пише  не  само  што  сам  изоставио  женску  ор- 
наментику  на  Косову ,  него  што  сам  увео  излишну 
особу  војводе  Драшка  у  трећи  дио  трилогије.  На 
<5транп  74. — 75.  (сГласа^^  он  вели:  да  је  ова  личност 
у  неком  погледу  демонски  лијепа,  али  је  мистична 
особау  за  коју  он  не  зна  од  куда  се  и  зарад  којега 
циља  јавља  на  иозорници,  и  у  чију  корист  ту  врши 
своје  растројно  дјело.  А  на  страни  78.  ((Гласа^  на- 
лазим  још  и  ово :  ^^штета  што  се  леиа  радња  у  тој 
иојави  врши  на  једну  особу,  (Драшка)  чије  ирисуство 
у  драми  нџје  оиравдано  иросто  за  то,  што  се  с  дра- 


у;л 


01дШ2ес1 1зу 


Соо§1е 


20 


лсатскога  гледиштп  пе  може  оиравдати  (!)  Зар  се  нијв 
та  радња  могла  десити  с  другим  лицем,  поје  је  ње 
достојније?  [1]  Ја  мислим  да  би  могла  стати  и  ирема 
Мари  (!)  а  тада  6и  Вук  био  оригинал  тих  разлога, 
као  тто  је  у  ствари,  (!)  а  не  оруђе  у  рукама  једнога 
живот  иитајућег  зпака ,  који  искрснв  у  драми  не 
знамо  од  куд^  и  дјела  у  њојзи  као  оличени  зао  дух 
Сриства  без  другога  циља  до  тога,  да  ирими  Вукону 
при^ии^]Ј  на  се.>^ 

Ја  сам  код  сваке  ошипке  Јовановићеве  метнуо 
знак  дивљења,  јер  сам  се  доиста  зачудио  читајући 
у  писца  онако  утрвена  у  драмским  стварима  оваке 
примједбе.  Свести  ћу  их  у  мало  ријечи  да  докажем 
и  погрешно  схватање  ствари,  и  превиђање  драмско, 
и  догичпу  недосљедност. 

1.  Драшко  је,  вели  он,  мистична  особа  за  коју  * 
се  не  зна  ни  откуд  долази,  ни  у  чију  корист  врши 
своје  растројно  дјело; 

2.  Драшко  се  не  може  оправдати  са  драмскога 
гледпшта;  ипак  његова  радња  могла  би  се  прени- 
]ети  на  Мару,  Лазареву  кћер  и  Вукову  жену,  ко]а 
је  ње   достојна  ; 

3.  Да  се  је  то  учинило,  Вук  би  био  оригииал 
разлога  Драшкових,  који  су  га  навели  на  издајство 
свога  таста  и  цара. 

Најприје  питам,  стоји  ли  то  да  је  Драшко  лш- 
стнчна  особа,  која  у  драми  аЦар  Лазар»  на  једип 
ацт  искрснв  не  зна  се  откуд?  То  не  стоји.  Ко  хпће 
да  иоуздано  суди  о  мојој  трагедији  «Цар  Лазар^^ 
ваља  да  сс  постави  на  право  средиште  с  кога  ће  уо- 
чити  узроке  и  кризе  и  катастроФе  српске  царевино. 
Ја  сам  то  об  )је  извео  у  три  трагедије ;  јер  предмст 
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онако  велик  и  важан  не  само  по  Србе,  но  и  по  Европу 
и  цијело  хришћанство,  заслужује  да  буде  освијетљен 
и  у  својим  мотивима,  и  у  цијелом  раздвоју,  и  у  по- 
сљедицама.  Ко  се  не  постави  на  то  средиште ,  ко 
не  узме  на  ум  прве  двије  трагедије,  у  којима  ј^ 
криза  царевине  предочена,  него  само  трећу,  гдје  је 
изложена  катастрОФа,  тај  је  стао  на  погрешно  сре- 
диште,  па  ће  и  погријешити.  То  се  догодило  нашему 
Јовановићу.  Да  је  он  прочитао  «Смрт  Уроша  петога^^ 
и  ссКраља  Вукашина^^  ту  би  се  био  добро  упознао 
са  Драшком,  и  видео  од  куд  долази,  и  на  шта  иде. 
Под  Урошем  он  је  само  дворанин,  под  Вукашином 
већ  је  војвода,  а  под  Лазарем  хоће  да  се  још  вишв 
нопне.  Он  је  дакле  властол>убив,  а  ја  га  направих  од 
оие  врсте  властољубаца  који  се  не  либе  никаквих 
средстава  да  постигну  своју  саможиву  цијељ.  Одмах 
у  првој  трагедији  разговарајући  се  са  својим  кумом 
Видојем,   такође  дворанином  код  Вукашина  ,    вели: 


Драшко.     Чу  ли?  оде  Рашка. 

Видоје.        Зло  по  краља  окрећу  се  ствари. 

Драшко.     Горе  по  нас.  Шта  сад  намјераваш? 

Видоје.        А  ти  ? 

Драшко.     Кад  си  свој  слабачки  чунак 
За  корабљу  вељу  привезао, 
Па  та  почне  тонути  сред  мора, 
Шта  ти  друго  тад  остаје,  куме, 
Но  с  корабљом  или  да  потонеш, 
Или  чунку  да  пресјечеш  коноп, 
Па  с'  у  њему  на  обулу  спасеш  ? 

Видоје.       Хм ! 

Драшко.  А  тому  није  ли  вријемс  ? 
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Видоје.        Жаиим  краља;  ув'јек  веледушак 
Са  мном  бјеше. 

Драшко.     Доиста  и  самном; 

Али  шта  му  сад  прмоћи  могу? 
Шта  ти  можеш?  судба  му  је  така. 

Видоје.       Код  зле  судбе  оставит'  га,  Драшка, 
То  је  мени  стидно. 

Драшко,     Стид  држи  ли 

Многе  друге?  заходному  сунцу 
Које  их  је  гријало  до  јучер 
Још  топлијим  него  и  нас  зраком 
Стиде  ли  се  окренути  леђа  ? 
А  ми  ћемо  сами  зар  остати 
Уњ  пилећи  док  год  не  западне, 
Па  да  ноћна  прогута  нас  тама? 

Видоје.       Ну  Вукашин  није  још  оборен, 
Још  му  браћа  преокренут'  могу 
Срећу  рата. 

Дратко.     Храбри  су,  до  душе. 

Видоје.  А  војвода  Срећко  ?  а  Баоша  ? 
Није,  куме,  лак  посао  краља 
Оборити. 

Драгико.     Како  ствари  стоје 

Рекао  бих  да  није  ни   тежак. 
Ипак,  шта  знам,  гдје  окрену  леђа 
Бог  и  свеци,  ту  помогне  ђаво. 
Почекаћу  до  сукоба  првог 
Да  се  рјешим.  —  Ти  мој  куме  још  си 
Од  старога  чврста  кова  човјек, 
Али  нјесу  већ  времена   стара. 
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Сада,  видиш,  граби  свак ;  ил'  граби, 
Ил*  уз  грабеж  најсрећнији  пристај, 
Јер  иначе  као  псето  вјерио 
Глодати  ћеш  голу  кост.  То  памти. 

Тобожни  мистични  човјек  јасан  је  као  дан.  Бп- 
•стар  и  хладан,  он  прониче  у  људе  и  догађаје ;  власто- 
•љубив  и  незахвалан,  не  налази  да  га  је  Вукашиново 
сунце  довол>но  као  друге  огријало ;  од  дворанина 
хтио  би  постати  што  више;  себичњак  без  савјести 
и  стида,  готов  је  да  са  срећом  окрене  леђа  добро- 
твору  своме ;  али  опрезан.  неће  да  у  томе  пренагли, 
да  не  би  пострадао.  Њему  је  контраст  кум  Видоје, 
прави  без  икаква  властољубља  по111тењак,  И  оба 
таки  остају  до  краја.  Драшко  се  као  црна  нит  про- 
влачи  кроз  све  три  трагедије.  У  првој  видимо  на 
шта  се  спрема,  у  другој  то  врши  прелазећи  Лазару, 
код  кога  постаје  војвода.  У  трећој  стоји  само  при- 
видно  уз  Лазара,  а  већ  је  сасвим  прионуо  уз  Вука, 
кога  хоће  да  од  таста  'одвоји.  А  зашто  ?  видио  је 
да  је  неслога  у  велико  отела  мах  код  Србаља;  да 
Вук  хоће  мир  с  Турцима,  а  Лазар  рат ;  да  ће  се 
поред  неслоге  ратом  пропасти ;  да  се  сам  он  не 
може  спасти  него  с  Вуком,  уз  кога  ће  постати  први 
човјек.  Његов  издајнички  план  сазрео  је,  и  сва  су 
му  средства  зањ  спремљена.  Побратимио  се  са  Кра- 
љевићем  Марком,  који  је  Турцима  прибјегао ;  само 
још  да  придобије  Бука  ,  па  је  своју  цијељ  обез- 
бједио.  Отуд  све  његове  плетке.  Дакле  очевидно  је 
да  Драшко  није  мистична  особа,  очевидно  је  зашто 
и  у  чију  корист  он  врши  своје  растројно  дјело. 
Своје  Ја  у  њега  је  све. 
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Друга  Јовановићева  примједба,  да  се  присуспзо 
Драшково  не  може  оиравдати  са  драмскога  гледтпт<± 
није  од  прве  основанија.  Кад  се  у  драми  мора  све- 
страно  огледати  живот,  а  у  животу  врве  плеткашц. 
а  Драшко  је  плеткаш  првога  реда,  те  га  и  са^1  Јо- 
вановић  налази  демонски  леиа ,  кад ,  сем  тога .  он 
на  радњу  моћно  утиче,  тад  ја  не  видим  по  ч^му  је 
излишан,  по  чему  се  не  може  оправдати  са  драи- 
скога  гледишта.  Да  је  тако,  ваљало  би  осудити  и 
Јага  у  Шекспировом  аОтелу^^  и  све  активне  плет- 
каше  у  свијетској  драматургији.  То  јамачно  не  мисли 
нм  сам  Јовановић. 

Али  је  он  ту  пао  у  друту  не  мању  ошипку  ка- 
жући  да  би  се  Драшкова  улога  могла  пренијети  на 
Мару,  која  је  ње  достојнија.  Чим  је  нашао  да  Драшко 
није  оправдан  са  драмскога  гледишта,  не  могу  да 
унидим  по  којој  би  логици  била  оправдана  Мара 
која  би  на  његово  мјесто  дошла.  Па  је  овдје  и 
трећа  ошипка  ,  која  је  такође  у  опреци  са  умјет- 
ношћу.  Видјели  смо  да  умјетност  мора  привлачити  а 
не  одвраћати,  а  Мара  би  куд  и  камо  била  одвратнпја 
од  Драшка.  Овога  бар  не  веже  сродство  ни  с  царем, 
ни  с  Вуком;  он  не  хаје  за  независност  свога  народа 
него  за  своје  узвишење  у  народу  ма  и  зависпом, 
Али  Мара?  кћи  Лазару,  жена  Вуку,  народу  најста- 
рија  кнегиња,  да  Мара  ради  код  свота  >1ужа  оцу  и 
народу  о  глави,  да  обара  у  мужевљој  души  све  тто 
тамо  још  остаје  од  породичне  милоште.  од  сагЈЈоо- 
ности  патриотске,  од  великашке  племенитости  I  она 
би  тада  у  моралној  ругоби  надмашила  и  ону  Мару, 
коју  је  сам  Јовановић  с  разлогом  најжешће  осудио 
у  једној    косовској  трагедији ;    надмашила  би   у  на- 
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казности  сродничкој  и  незахвалне  Лирове  кћери,  и 
све  што  је  до  сад  драма  у  томе  погледу  донијела. 
Кћери  Лирове,  а  ако  су  тврда  као  камен  срца,  и 
ако  су  узрок  лудилу  свога  оца,  нијесу  му  бар  ра- 
диле  о  глави,  ни  ишле  Енглеској  на  нропаст.  Најзад, 
женски  типови  као  што  био  Марин,  кад  би  она  за- 
мијенила  у  радњи  Драшка,  не  постоје  у  народу  срп- 
ском,  а  не  знам  постоје  ли  ма  гдје  било. 

Трећа  је  Јовановићева  примједба  такође  за  чудо 
погрешна  кад  он  тврди  да  би  с  оваком  Маром  Вук 
Шо  бар  оригипал  разлога  с  којих  се  је  одлучио 
на  издају.  Ја  налазим  да  као  што  не  изгледа  ори- 
гинал  с  Драшком ,  не  би  изгледао  ни  с  Маром,  ни 
ма  с  ким  другим.  Он  би  био  само  онда  оригинал  кад 
би  оне  разлоге  сам  изнашао  и  на  позорници  исказао. 
Али  сам  ја  из  умјетничких  узрока  баш  хтио  то  из- 
бјећи ,  а  ево  их :  прво ,  два  типа  властољубља  у 
једној  драми  не  смједу  бити  сасвим  слична,  но  мо- 
рају  се  нуансирати;  друго,  црње  нуансе  ваља  увијек 
набацати  на  тип  мање  у  драми  важан,  да  бп  се  нањ 
свалила  сувиша  одвратност ,  која  би  без  тога  сва 
пала  на  други  тип  што  важнију  улогу  у  драми 
игра.  Драшко  је  поникао  из  ниже  властеле  ,  Вук 
припада  најстаријој  и  најсјајнијој ;  Драшко  је  на  вој- 
водству  прави  рап-епи  с  нагонима  плебејским,  Вук 
има  све  нагоне  велика  господина ;  Драшко  не  осјећа 
ни  узвишено  родољубље ,  ни  сродничке  всзе,  без 
савјести  је  и  срца,  хитар  као  змија,  претвара  се, 
лаже  свакога,  има  све  каквоће  властољубцл  од  пај- 
нижега  реда ;  Вук  се  из  почетка  још  достојно  држи, 
обзире  се  на  таста  и  сву  породицу ;  ако  се  опире 
тасту ,    опире    се  отворено  и  из  увјерења;    ако    му 


ш 


01дШ2ес1 1зу 


Соо§1е 


26 

попушта,  попушта  из  поштовања  и  патрпотства.  Он 
Је  још  узвишен,  чист,  неукоран.  Али  нешто  У1азар 
С130Ј0М  необазривом  строгошћу  према  Мари,  а  нешто 
и  Мплош  својом  јуначком  бујношћу  повриједише 
Вуну  поноситост,  и  раздраж1Ш1е  му  срце ;  а  тад  га 
Драшко  окупи  демонском  хитрином ,  угаси  у  њему 
сваку  племенитост,  и  представљајући  му  издају  према 
Лааару  као  једини  начин  да  се  царство  спасе.  по- 
вуче  га  у  својс  блато.  Оваки  Вуков  морални  пад 
впше  причињава  сажаљевања  него  ли  одвратно- 
сти,  Сва  одвратност  пада  на  Драшка,  а  тим  је  од 
повреде  сачуван  један  драмски  закон.  О  утиску 
што  га  Вук  чини  на  гледаоце  увјерио  сам  се  прије 
много  година,  1:ад  се  први  пут  кЦар  Лазар*^  пр<зд- 
ставио.  Онда  је  неко  у  новинама  викнуо  да  изопа- 
чавам  српске  повјесничке  карактере  пер\ћи  Вука 
од  издаје,  док  сам  ја  Вуков  карактер  извео  по  по- 
вјеспици  и  у  психијској  истини,  а  не  огријешио  со 
о  драмске   законе. 

Што  би  наш  Јовановић  желио  да  Вук  не  буде 
паспиан  него  свој  оригинал,  ја  налазим  да  њему  као 
споредном  а  не  главном  лицу  и  није  неопходно  по- 
требна  активна  оригиналност ;  а  како  се  ова  има 
разумјети  и  код  самога  главнога  лица  или  протого- 
нисте,  то  ћу  расправити  мало  даље.  — 

Узевши  све  што  је  до  сад  речено,  мислим  да 
су  озпачени  већином  глав(шји  драмски  закони.  Нек 
радња.  била  она  догађајна  или  психпјска,  са  сваком 
по]аЈИЈМ  напредује;  нека  се  лица  у  њу  уведена  по- 
стављају  у  најзанимљивије  положаје ;  нека  свака 
лице  поступа  у  свима  тренутима  по  своме  карактеру 
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и  према  својој  цијељи;  нека  нп  ]едно  не  оуде  из- 
Јишно:  нек  се  сва  доводе  до  међусобних  сукоба 
природним  начином ;  а  слушаоци  да  са  њима  дијеле 
и  мрзост  и  љубав,  и  гњев  и  њежност ,  желећи  не- 
кима  пораз,  а  некима  успјех,  па  да  их  прате  са  све 
већим  учешћем,  са  све  јачим  зажаљевањем,  страхо- 
вагвем  и  нссрпљењем  до  самога  врхунца  трагедије. 
Ако  јс  пјесник  то  постигао,  он  је  срећно  дошао  тек 
до  по  пута.  Остајс  му  друга  половина:  расплет  и 
катастроФа ,  гдје  он  мора  показати  у  још  већој 
мјсрн,  колико  је  за  драму  дорастао.  Ту  га  критика 
чека  да  пресудно  оцијени  његову  даровитост  и 
драмску  спрему.   — 

Као  што  се  брже  суче  него  плете,  тако  и  рас- 
плет  мора  природно  брже  ићи ;  брже,  али  не  суно- 
Ератно.  То  сам  већ  нагласио,  а  сад  ћу  тому  навести 
узроке.  Гледалац  је  на  врхунцу  заплета  доведен  у 
стање  најживљега  осјећања ,  па  у  томе  запетом 
душсвном  стању  не  ваља  га  ометати ,  него ,  да  би 
боље  уживао,  олакшати  му  да  без  свакога  умнога 
напора  прати  догађаје  ,  и  гледа  како  се  једна  по 
једна  нит  кроз  заплет  провучена  из  њега  извлачи 
и  прскида,  како  се  цртање  свих  страсти  докончава, 
и  оршс  се  на  лицима  њине  злокобне  посљедице,  па 
настуиа  предвиђена  поиздаље  жалосна  катастроФа 
начином.  то  јест  средствима,  што  природнијим.  Упо- 
тријобити  за  то  преобуке,  оружане  сукобе  у  мраку, 
узимање  једнога  лица  за  друго,  та  и  слична  сред- 
стаа  имају  се  и  у  течају  трагедије  што  мање  и  са 
опрезиошћу  употријебљавати,  јер  су  прије  за  роман, 
а    употријебљена   у   трагичним    катастроФама  кваре 
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им  утисак.  Овај  ће  бпти  то  јачп  што  катастроФа 
буде  гтростија ;  а  така  ће  бити  кад  буде  завтила 
од  једнога  или  два  случаја ,  и  сем  протбгонисте 
уггроиастила  једно  илп  два  лица.  Подије./1>ено  на 
многс  случаје  и  лица,  чуство  је  гледалаца  слабије. 
Овим  не  мислмм  да  многа  лица  не  могу  згодно  ка- 
кастроФи  присуствовати ;  многобројно  присуство  уве- 
лпчава  јој  величапственост ;  само  не  ваља  да  многа 
лица  говоре,  него  да  присуствују  као  нијеми ,  тро- 
нути  свједопи:  што  пак  искажу  главна  лица,  то  ће 
бнти  кратко,  природно,  пуно  најјачега  осјећања.  Тад 
јјо  све  како  ваља.  Познато  је  да  је  Шилер,  сам  са 
собом  незадовољан,  промијенио  више  пута  расплет 
у  своме  ((Дон  Карлосу*  па  ни  са  посљедњим  није 
се  потпунр  задовољио.  Кад  се  тако  што  случило 
лјеснику  онако  ванредна  драмскога  темперамента 
као  П1Т0  је  Шилер ,  свак  се  може  увјерити  о  теиЈ- 
коћама  расплета. 

Што  сам  казао  о  излишности  особа ,  то  важи 
и  за  пзлишност  појава.  Ја  сам  у  томе  гријешио  у 
почетку  мојега  драмскога  рада.  Тражећи  да  ми  по- 
ступни  покрет  драмски  буде  што  природнији,  вид- 
љпвији,  и  тако  рећи  опипљив,  уметао  сам  кад  и  кад 
у  драму  кратке,  до  душе,  али  излишне  појаве,  и  сем 
тога.  заљубљен  у  пјесничку  орнамептику,  сувише 
сам  отезао  неке  описе,  као  да  пишем  еп  а  не  драму. 
Заборављао  сам  да  се  споредним  љепотама  не  смије 
жртвовати  никакав  главни  драмски  закон.  Погрешка 
нопскусне  младости !  На  њу  ми  је  отворио  очи  Фран- 
цускк  писац  Ео18  ^е^ег,  кад  је  претресао  (^Мејриму**. 
Потрудио  сам  се  да  ту  погрешку  поправим  у  са- 
дашњем  пздању  мојих  скупљених  списа. 
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Дакле  у  правилној  драми  нема  бити  никакве 
излишности  ни  особа,  ни  појава,  Ш  збића ;  никаква 
ради  саме  пјесничке  орнаментике  превећ  отегнута 
описа  ни  говора.  Драма  мора  корачати  напријед  у 
двојаком  правцу,  догађајном'  и  психијском,  употреб- 
љујући  сад  један,  сад  други.  Али  корачање  ,  ма  у 
коме  правцу  ишло ,  мора  бити  непрестано  ,  слично 
сказаљци  која  на  часовнику  показује  секунде.  При* 
мјетио  сам  да  неки  наши  критичари  налазе  да  је 
радња  стала  ако  се  у  свакој  појави  не  истакпе  по 
који  нов  догађај.  То  је  ошипка ;  ^  њу  појимам  у 
крајних  романтичара  који  догађајима  претрпавају 
драму.  Они  као  не  увиђају  да  и  сваки  догађај  мора 
имати  своје  мотиве ,  своју  поступност,  и  своје  по- 
сл>едице,  које  одјекују  у  човјечјој  души.  Ваља  да 
чујемо  тај  одјек  на  позорници,  и  по  њему  судимо 
о  човјечјој  унутрашњости,  како  бисмо  могли  у  једно 
вријеме  и  сам  догађај  себи  протумачити,  и  о  души 
дотичних  лица  судити.  Човјек  је  са  његовом  уну- 
трашњом  радњом  прва  ствар  у  драми,  јер  из  његове 
џ  унутрашњости  потиче  му  спољашњи  рад ,    догађаји. 

За  њу  не  маре  крајњи  реалистичари  који  поричу 
душу  и  Бога  ,  све  у  свијету  приписујући  некој 
њима  самим  недокучној  случајности.  Ова  ми  ммришо 
на  Фатум  класичара.  Чим  радња  мора  ићи  у  дво- 
јаком  виду,  не  може  се  рећи  да  је  она  стала  него 
само  онда  кад  је  у  обојем  заустављена  празним,  не- 
потребним  говором.  Увиђаван  писац  знати  ће  да 
сваку  од  тих  радња  употријеби  ондје  гдје  му  нај- 
згодније  пада  ,  и  у  ополикој  мјери  коликом  ће  се 
природи  више  приближити. 
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Унутрашња  радња  најбоље  избија  у  монодогу, 
јер  човјек  кад  је  сам,  без  свједока,  слободно  без 
икаква  зазирања  говори  шта  мисли  и  осјећа;  ту 
јасно  видимо  његове  смјерове,  наде  и  бојаапи,  ње- 
гове  радости  и  муке  ^  његово  колебање ,  па  и  нај- 
боље  појимамо  што  га  на  рад  покреће.  Алц  да  бп 
монолог  испао  природан,  да  би  човјек  могао  сам  и 
подуже  говорити ,  ваља  да  је  он  већ  претходним 
збићима  доведен  у  стаЕве  велике  душевнс  узруја- 
ности.  Према  овој  мјериће  се  и  дужина  монолога. 
А  да  опет  монолог  не  би  испао  сувише  отегнут,  са- 
државаће  само  оно  што  нам  је  потребно  знати  у 
онај  мах,  и  што  нас  живо  занима.  Увијек  со  сјо- 
ћајмо  да  гдје  год  занимљивост  малаксава,  ту  чама 
обузимље  слушаоца,  па  малаксава  у  вриједност  драме. 
Разумије  се  по  себи  да  треба^  метати  у  уста  тако 
израђене  монологе  само  протогонисти  и  најважнијии 
лицима,  и  да  се  ова  морају  само  онако  изра?кавати 
како  је  према  њином  карактеру  и  у  оном  тренутку 
најприродније.  Иначе,  ако  писац  саставља  монолог 
по  своме  субјективном  схватању,  па  њима  га  меће 
у  уста,  он  је  промашио  еФект.  У  дужини  монолога 
претјерао  је  поред  неких  класичара  и  Шекспир,  а 
за  њим  многи  други  романтичари.  Не  треба  им  у 
том'  подражавати.  — 

Захтјева  се  с  пуним  разлогом  у  драми.  уз  не- 
прекидно  напредан  у  двојаком  правцу  покрет.  да 
веза  буде ,  што  јача  не  само  међу  појавама ,  но  и 
међу  чиновима.  Томе  умјетничком  захтјеву  узрок  је 
тај,  што  се  тим  начином  боље  испољава  скоЈеност 
радње,  и  заокругљено  јединство  предмета;  оочБс  се 
постизава  природност  у  току  цијеле   ствари,  — 
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За  везу  међу  појавама  неки  естетичари  захтје- 
вају  да  позорница  ни  за  час  не  остане  празна  преко 
читава  чина,  и  хвалећи  Француске  трагичаре  што  с^ 
постојано  држе  тога  правила,  худе  енглеске  што  га 
занемарују.  Истина  да  тим  техничким  правилом  бол>е 
одскаче  у  Француским  трагедијама  спојеност  радње, 
а  кроз  њу  и  јединство  предмета;  али  ја.  мислим  да 
п  ако  је  основано  поменуто  правило ,  и  ако  га  се 
треба  што  више  држати  ,  оно  ипак  није  свуда  не- 
оиходно  ,  као  што  је  ово  друго  правило  природе 
психијске,  по  коме,  ниједно  лице  нз  треба  да  изађе 
на  позорницу  ни  да  са  ње  одступи  без  оправдана 
узрока.  Ово  ће  друго  до  некле  накнадити  оно  прво. 
Нека  би  дакле  позорница  кадгод  остала  преко  јед- 
нога  чина  за  тренут  и  празна,  само  нека  то  буде 
под  увјетом,  да  су  одстуиање  једних  лица  и  долазак 
пових  оиравдапи  умејспим  иобудама ,  и  да  са  до- 
ласком  радња,  остајући  у  вези  с  опим  гато  је  ирет- 
ходило,  све  се  више  иомиче  паиријед.  Тад  се  јамачно 
неће  догодити,  што  се  догађа  и  некима  нашим  пје- 
сницима,  да  се  лица  употријебљавају  као  лутке  на 
кончићима  покретне,  те  дођу  на  позорницу  кад  за- 
требају  пјеснику,  ту  кажу  шта  он  мисли  да  му  ка- 
зати  треба,   па  отаљавши  посао,  одлазе.  — 

Такође  је  веома  незгодно  мијењати  преко  чина 
мјесто.  Видјели  смо  да  се  тој  незгоди  сад  доскаче 
новим  механизмом  позорничким ;  али  се  доскаче  само 
у  погледу  на  мјесто,  а  што  се  времена  тиче  све  по- 
сљедице  те  незгоде  остају.  Са  њом  нијесу  имали 
класичари  да  се  боре,  јер  она  је  настала  романти- 
чарским  раширењем  драмскога  обима.  Једна  згода 
потрла    другу!    како    да    их  погодимо?    Ја    бољега 
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начина  нијесам  могао  наћи  него  да  иромјена  мјеста 
преко  једнога  чина  бцде  бар  тто  ређа ,  и  ограпп- 
чена  на  тто  мања  растојања.  Угледајући  се  у  ен- 
гдеске  пјеснпге  и  сам  упадох  више  пута  у  ту  по- 
грешку,  а  тим  охотније,  што  ми  је  рад  олакшавпла. 
Увидио  сам  је  кад  сам  прерађивао  моје  драме .  и 
много  сам  труда  уложио  да  је  исправим ,  па  опет 
нијесам  могао  свуда  успјети  онако  како  би  же-Бети 
било.  Уклони  једну  неприлику.  двије  и  три  изађу 
преда  те ;  драмске  су  тегобе   без  краја.  — 

Трагедија  је  тркалиште  свих  .будских  страстп, 
које  ваља  да  потресају  у  толикој  мјери  гледаоца 
да  га  свега  чисто  обузму.  А  обузеће  га  ако  их  сам 
пјеснпк  живо  осјећа,  ако  сам  дубоко  уђе  у  карак- 
тере  и  у  положаје  у  које  њих  доводи  ,  па  према 
томе  меће  им  у  уста  природан  говор.  Није  могуће  да 
пјесник  говори  природним  говором  ма  које  страстн 
ако  њом  нијс  прожман  ,  или  ако  је  слабо  осјећа. 
Тад  он  прибјегава  мислима  присиљеним ,  непри- 
родним,  тада  тражи  изразе  звучне,  претјеране,  пуне 
аФектације,  мислећи  да  је  тим  снажно  изразио  осје- 
ћање  лица,  које  је  у  оно  стање  довео.  Тако  у  Ади- 
соновом  (сКатону^^  кад  Луција  каже  Порцију  да  га 
љубц,  али  да  неће  зањ  поћи  док  се  не  окрену  на 
боље  жалосне  околности  њине  домовине,  а  Порције 
јој  обезекнут  одговара  овим  ријечима:  «укочен  од 
чуда  ја  те  гледам  очима  непомичним,  као  човјек 
који  окрзнут  махом  муње  близу  њега  пале  ,  остаје 
без  одисаја  и  ,  ма  да  је  жив ,  стоји  укочен  са 
страшним  погледима,  као  споменик  божјега  гњсва" 
—  или  кад  се  у  Ровеовој  трагедији  Јованка   бНоге 
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сусрета  у  својој  крајњој  биједи  с  мужем  и  види  да 
ју  је  овај  заборавио,  па  моли  све  кише  да  јој  даду 
своје  капље,  и  сви  кладенци  своје  воде,  да  не  би 
никада  сузама  оскудијевала,  или  најзад  кад  у  <(Жа- 
лосној  жени»  Осмин  тужи  у  дугом  монологу  што 
му  очи  виде  само  присутне  предмете,  а  већ  не  могу 
гледати  Алмерију  која  је  отишла,  ко  у  свима  овим 
примјерима  не  види  аФектацију,  којом  се  нико  неће 
осјетити  дирнут?  Веома  умјесно  примјећава  на  ово 
један  естетичар  да  је  очевидно  да  ту  не  говоре  ни 
Порције,  ни  Јованка,  ни  Осмин,  него  говори  пјбсник, 
који  у  мјесто  да  би  ушао  у  њима  осјећања  и  изра- 
зио  се  како  би  се  у  оном  положају  они  изразили, 
мучи  свој  мозак  да  се  изрази  што  јаче.  И  доиста  оно 
нијесу  узвици  жалости,  него  описи  њени :  они  могу 
природно  пристати  у  устима  каквога  очевидца  који 
то  приповједа ,  а  никако  у  устима  самога  лица 
које  осјећа,  и  кому  таке  описне  мисли  и  не  падају 
на  ум.  — 
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Пошто  сам  споменуо  описивање,  примјетићу  на 
ново  да  је  оно  природе  битно  епске ;  а  што  су  га 
све  без  разлике  школе  унијеле  у  драму,  то  није  без 
разлога,  јер  и  по  себи  природно  је,  и  драми  уве- 
ћава  љепоту.  Само  другачије  мора  бити  описивање 
у  епу,  а  другачије  у  драми.  Овдје  ваља  да  је  из- 
ведено  у  што  краћим  и  живљим  потезима,  а  ондје 
се  упушта  у  ситне  појединости,  и  развија  се  у  пуној 
величанствености.  Драмски  пјесник  употријебљава 
описивање  за  оне  догађаје  које  није  нашао  за 
добро  да  изведе  радњом,  за  бојеве,  личне  сукобе, 
и  т.  д.    Он    оставља   појединости  епскому  пјеснику 
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и  романописцу,  којима  стоји  на  расположењу  више 
простора  и  времена  да  подуже  забављају  читаочеву 
машту. 

У  описивању  епском  и  драмском  огледа  се  ја- 
чина  и  живост  пјесникова  замишљаја,  пространост 
његове  схватљивости ,  и  укус  у  излагању.  Битке 
Омирове,  Силазак  Енејин  у  пакао  од  Виргилија,  ве- 
ћина  Тасових  описа.  који  се  међу  свима  пјесницима 
у  томе  одликују  разновидношћу,  неки  Камоенсови  и 
Милтонови  остају  нам  свијетао  образац  епскога  опи- 
сивања.  А  у  драмскоме  Корнељ  се  међу  осталима 
подигао  до  угледа  особито  својим  описом  завјере- 
ничкога  скупа  у  «Сини»  и  бојнога  сукоба  у  „Хо- 
рацима"  а  Расин  у  иФедри^  описом  морске  наказе 
и  ужаснога  скопчања  Хиполитовога. 

Успјех  у  бојним  описима  један  је  од  најтежих 
за  трагичара.  Бој  се  може  извести  на  позорници 
само  у  мињатури;  ондје  нема  мјеста  за  његове  за- 
плетене  удешаје,  и  за  многобројна  војничка  одје- 
љења  с  којима  се  изводе.  Шта  ће  се  и  како  ће 
се  од  свега  тога  извести  на  позорницу ,  то  зависи 
најприје  од  пјесниковога  познавања  саме  ствари.  па 
од  његовога  умјетничкога  разбора,  којим  ће  знати 
одредити  шта  да  изведе  у  живој  радњи,  а  шта  у 
причању.  За  то,  много  ће  боље  успјети  они  пјес- 
ници  који  су  се,  као  Лав  Толстој,  главом  нашли  у 
вртлогу  бојева,  и  знали  им  схватити  поједина  одво- 
јена  збића,  или  они  који  не  оскудијевају  у  страте- 
гијском  знању,  а  имају  веома  живу  машту.  Силом 
ове  последње  успио  је  и  у  томе  велики  ШекспирЈ 
ма  да  се  за  њега  може  мислити  да  је  слушао  од 
старих  војника  описе  бојева,  који  су  се  мало  прије 
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'њега  водили  у  Енглеској  и  Вретањи.  У  нас  постоји 
и  та  незгода,  што,  ма  како  ваљано  пјесник  зами- 
мислио  бој ,  овај  ће  траљаво  бити  изведен  на  по- 
зорници  због  слаба  или  никаква  искуства  наших 
редитеља.  — 

Видимо  да  се  у  животу  догађају  грозна  збића 
сваке  врсте,  о  којпма  кад  сдмо  и  слушамо  кожа  нам 
се  јежи,  а  на  позорници  посве  су  нам  несносна.  Кад 
се  први  пут  представл>ао  аОтело^^  у  Паризу,  гледа- 
јући  како  он  гуши  своју  жену  неке  су  госпође  пале 
у  несвјест.  Али  оно  су  само  руже  према  грозним 
страхотама  које  је  Шекспир  изнио  на  позорницу  у 
II.  појави  V.  чина  његовога  ^^Тита  Андромака^Ч  Ево 
их :  ((Ходи,  Лавинија,  и  гледај  везане  твоје  непри- 
]ател>е.  Пријане,  не  дај  им  говорити,  само  нек  чују 
страшне  ријечи  што  ћу  им  казати.  Димитрије  и  Ки- 
роне,  ох  проклетници!  ево  чистога  извора  који  сте 
замутили,  ево  вас  пред  дјелом  ваших  руку.  Ви  оге 
јој  убили  мужа,  и  за  таки  подли  '  злочин  два  њена 
брата  бјеху  осуђени;  ја  сам  изгубио  једну  руку  на 
ваше  дивл>е  задовољство,  а  она  објје,  уз  то  и  језик, 
и  оно  скупоцјено  благо  неокаљане  чистоте  што 
јој  га  ви  отесте.  Шта  бисте  одговорили  кад  бих 
вам  допустио  да  писнете?  Подлаци!  ви  бисте  се 
стидили  да  просите  милост.  Чујте  како  ја  одлучих 
да  вас  казним.  Оном  руком  што  ми  остаје  заклаћу 
вас,  а  Лавинија  држаће  својим  батаљцима  лавор  у 
који  ће  тећи  ваша  злочина  крв.  Ви  знате  да  ваша 
мати  мора  учествовати  у  моме  обједу,  да  се  она 
окитила  именом  освете ,  и  да  ме  држи  за  безумна. 
Чујте  ме  дакле,  зликовци:  ја  ћу  истући  у  прашину 
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ваше  кости,  и  њом  ћу  зготовити  ужасно  јело,  у  које 
ће  ући  ваше  мрске  главе,  па  ћу  рећи  оној  одвратној 
блуднпци  да  то  поједе,  као  што  једе  утроба  земље 
СБОју  дјецу.  Таком  ћу  је  свечаношћу  почастити  кад 
се  прати  ,  така  ће  бити  јела  која  ће  морати  да 
прождре.  Ви  сте  сверјепије  поступили  с  мојом  кћерју 
него  што  је  поступљено  с  Филоменом,  а  ја  сверје- 
пије  од  Проње  хоћу  да  будем  освећен.  Пружитс 
врат ;  Лавинија,  прими  њихову  крв ;  (коље  ихј  кад 
буду  мртви  истућићу  њине  кости ,  наквасићу  их 
1БШ10М  крвљу  ,  и  у  њој  датићу  им  скухатп  главе. 
Хајдемо  на  посао ;  свак  ми  помози  да  приправпм 
нову  част;  желим  да  испадне  дивљија  и  крвавија 
од  оне  што  је  била  у  Центаура.  Унесите  их  у  кућу; 
]а  ћу  сам  бити  кухар,  и  зготовићу  их  прије  него  им 
дође  мати.^^ 

11  овака  је  сва  драма  ,  пуна  најгрознијих  уби- 
става :  Тито  убија  и  своју  кћер  Лавинију,  и  готску 
краљицу  Тамору,  коју  је  доиста  нахранио  месом  ње- 
них  синова;  па  цхр  римски  Сатурнин  убија  Тита;  син 
овога  Луције  убија  цара,  те  царем  сам  поставпш. 
осуђује  црнца  Аарона ,  Таморина  љубавника ,  да 
буде  до  грла  закопан  у  земљу,  и  ту  умре  од  гладп. 

Пије  се  никада  оволико  грозних  злочинстава 
н;1Гоми^]ало  у  једној  драми.  Ово  је  ишсиш  у  повјес- 
ници  лијепе  књижевности.  Истина  да  је  то  била 
прва  драма  што  је  саставио  Шекспир  ,  кад  му  би- 
јаше.  како  неки  тврде,  тек  петнаест  година.  Али  то 
га  не  извињава ;  не  извињава  га  ни  околност  што  је 
узео  овај  предмет  из  једне  Персијеве  баладе,  у  ве- 
лике  на  гласу  у  оно  безукусно  вријеме.  Човјек 
се    мора  дивити    да    је    Шекспиров  велеум    гаЈио  у 


Офхеб  1зу  Сј00^1С 


37 


њежним  годннама  тако  одљудне  идејале ,  а  није  св 
колико  толико  узвисио  над  својим  временом.  То  по- 
тврђује  ону  истину  коју  смо  већ  казали ,  да  се  ни 
најмоћнији  људи  не  могу  сасвим  отети  утицају  свога 
времена  и  своје  околине.  Па  опет  из  ове  грозне 
драмске  слике  пробија  први  зрак  Шекспировога  ве- 
леума:  говор  му  је  природан  и  кријепак,  а  Ааронов 
карактер  вјештачком  је  руком  нацртан. 

И  доцније  је  Шекспир  падао  у  погрешке,  које 
ћемо  поред  његових  врсноћа  назначити.  Већ  смо 
видјели  да  је  преко  сваке  мјере  гријешно  против 
јединства  мјеста  и  времена  ,  и  да  је  одвећ  отезао 
своје  монологе ;  сем  тога  мотивација  му  је  често 
слаба,  а  говор  искварен  каламбурима;  али  у  исти- 
цању  великих  страсти,  почевши  од  њежних  па  до  нај- 
страшнијих,  у  живости  осјећања,  у  покрету  радње,  у 
у  развијању  свакојаких  карактера  он  је  надмашио 
писце  свих  народа  и  времена.  Ко  год  га  зна  раз- 
борито  проучавати  његовим  ће  се  врлинама  корис- 
тити,  а  мана  се  чувати. 

Дакле  што  год  је  грозно  није  ,  у  опште  гово- 
рећи ,  за  драму  ,  јер  она  мора  да  што  више  прив- 
лачи,  а  грозност  одбија  људе.  Али  грозни  случаји 
дешавају  се  у  животу,  а  драма  је  животу  огледало, 
па  како  да  се  овдје  подудеси  стварност  са  умјет- 
ничком  идеалношћу?  По  мени  ваља  да  нам  је  опште 
правило  избјегавати  сваки  грозан  иризор  на  иозор- 
ници;  али  ако  су  грозни  чини  иотребни  за  вјерније 
и  онтвље  карактерисање  какве  личности  или  еиохе, 
а  то  се  дешава  особито  у  иовјесничким  иредметима, 
онда  их  не  треба  никада  износити  на  иозорницу 
Јрадњом,  него  што  кра^им  оиасом. 
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Тако  исто  треба  избјегавати  све  прозапчне 
чине,  као  што  су ;  скакање  преко  зида,  пењање  на 
прозор  уз  лествице,  извлачење  из  јаме  на  чекрк,  п 
овима  с.1ичне ;  то  све  може  пристати  у  комедкју 
или  у  роман,  а  не  слаже  се  са  неопходном  досто- 
јанственошћу  драме. 

Овдје  је  мјесто  да  споменем  сјенке,  духове 
умрлих  лица,  враче  и  т.  д.  која  су  бића  дубоко  за- 
сађена  у  вјеровању  свих  народа,  па  и  нашега.  Она 
се  могу  употријебити  у  трагедијама  као  моћна  сред- 
ства  да  се  нобуди  бојаз  у  злочинаца,  да  се  удвоје 
њихове  патње,  па  да  отуд  избије  без  икаква  нате- 
зања  морална  поука.  Али  са  појављивањем  духова 
п  сјенка  не  ваља  учестати,  јер  тад  губе  од  еФекта. 
ЕФбкат  бићо  јачн  ако  се  најприје  причањем  о  њиним 
појављељима  оублика  спреми ,  па  се  за  тим  њи- 
ховом  стварном  појавом  потресе. 

Ништа  није  тако  важно  у  драми,  а  уједно  п 
тешко.  као  израда  карактера.  Карактер  је  смјеса 
темперамента  и  душевних  својстава,  ФизиологиЈе  и 
психологије.  Исте  мисли,  исте  страсти,  исте  тешње 
друкчије  се  у  радљп  јављају  код  различитих  темпе- 
рамената ;  друкчије  поступа  и  говори  љубавник  са 
темпераментом  линФатичним  него  онај  са  темпера- 
ментом  крвним ,  или  жучним ;  први  је  више  мек, 
патетичан ,  други  је  жесток  и  нагао,  трећи  је  с 
поља  тих ,  али  унутра  најстрашнији.  Њежност  и 
наивиост  својства  су  првога;  пролазна  раздрансБи- 
вост,  бујност,  па  и  насилност  својствене  су  другому; 
ипак  је  и  једному  и  другому  урођена  доброта ;  трећи 
је  прибран  у  себи,  штоно  веле  закопчан;  мало  го- 
вори,  али  је  кадар  свакога  злог  дјела.  Осветољубци, 


ОЈдШгесЈ  ^у  Сј00^1С 


39 

властол>убци,  смишл>вни  убојице  понајвише  су  жуч- 
нога  темперамента.  Религија  и  породично  васпи- 
тање  као  што  утичу  на  начела,  тако  кроз  ова  имају 
моћан  утицај  и  на  карактер ;  а  имају  га  и  клима  и 
дух  времена ,  и  друштвене  прилике ,  и  замашније 
случајности  у  животу  свакога  појединога  човјека. 
Човјек  прелази  неосјетно  са  годинама  из  темпера- 
мента  линФантичног  у  крвни ,  а  из  овега  у  жучни; 
према  томе  преиначавају  се  његове  мисли  и  тежње, 
друкчије  се  изражавају  осјећања  и  страсти.  Драм- 
скому  пјеснику  треба  и  на  то  пазити.  Ријетки  су 
карактери  једноставни,  сливени  као  у  један  калуп, 
а  врло  су  обични  мјешовити,  то  јест,  они  у  којима 
]е  само  надмашан,  а  не  искључив,  један  од  поменута 
три  темперамента.  Ови  могу  постати  у  рукама  драм- 
скога  пјесника  врло  згодно  оруђе ,  особито  за  ну- 
ансирање  карактера,  које  је  тако  потребно.  То  ну- 
ансирање  иде  у  безкрајност;  јер  као  што  нема  у 
цијелој  природи  два  човјека  физично  сасвим  једнака, 
тако  нема  ни  два  савршено  једнака  карактера.  — 
Ко  се  је  одао  драматургији  те  саставља  више 
драма,  десиће  му  се  често  да  црта  једно  исто  свој- 
ство  ,  исто  осјећање  ,  исту  страст  код  различитих 
карактера.  Полна  љубав,  љубав  матерња  ,  очинска 
и  братска ;  пријатељство,  родољубље  и  частољубље; 
властољубност,  охолост,  освета,  доброта ,  веледуш- 
ност ,  сва  добра  и  зла  својства,  све  врлине  и  по- 
роци,  све  страсти  које  покрећу  човјека  стоје  у  дра- 
матурговој  области.  У  све  то  ваља  да  он  унесе  што 
више  различности,  које  ипак  не  смједу  бити  произ- 
во.ше,  него  удешене  према  свима  приликама  које 
мало  прије  побројих.  Тако,  на  примјер,  два  власто- 
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љубца,  два  пријатеља  ,  два  љубавника  не  ваља  да 
у  свему  наличе  један  на  другога;  хришћански  и 
образовани  љубоморац  не  смије  бити  вјерна  копија 
сараценскога  и  још  доста  дивљачкога  Отела;  могу 
природно  оба  бити  веледушна,  жестока;  али  сваки 
на  свој  начин.  Пјесник  нема  се  бојати  да  ће  му  се 
пребацити  подражавање  што  узимље  исту  тему  коју 
други  већ  обрадише  ;  он  узимље  из  природе  тему 
и  тип,  као  што  су  га  и  други  прије  њега  узели  ;  а 
биће  оригиналан  ако  изведе  карактере,  положаје  и 
сав  драмски  сплет  друкчије  од  својих  претходника. 
Налик  неких  момената  који  је  неизбјежан,  јер  је 
самој  страсти  природан,  ту  ништа  не  чини.  Ориги- 
нална  у  свему  писца  нити  је  икад  било,  нити  ће  га 
бити  у  свијету,а  ипак  оригиналности  неће  никада 
нестати.  Бојати  се  од  критичарскога  цјепидлачења 
није  обичај  виших  пјесника:  Молијер  је  говорио: 
је  ргепс18  гпоп  Меп  оп  је  1е  1гои^е;  Виргилије  је  до 
плагијата  опчљачкао  на  више  мјеста  Омира,  а  Тасо 
Виргилија,  и  Милтон  Таса,  и  Његош  Милтона.  Кри- 
тика  је  и  на  њима  вршила  своје  цјепидлачење,  али 
за  то  сви  они  остају  велики,  оригинални  пјесницп  у 
мишљењу  свијета.  Ну,  што  се  може  допустити  пје- 
сницима  који,  поред  неких  примјестних  подражадања 
или  плагијата,  створише  од  себе  много  и  много  више 
а  сасвим  оригинално,  засвједочивши  у  велике  твор- 
љив  дух,  то  се  не  може  допустити  писцима  који  мало 
што  написаше,  па  са  њима  и  пјепидлачној  кри- 
тици  мање  је  замјерити. 

У  цртању  карактера  не  ваља  се  освртати  на 
неке  сумњиве  или  зло  тумачене  теорије  ,  него  на 
чисту  природу,  па  се  неће  погријешити.    За   љубав 
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теорије  учинити  неприродним  човјвка,  човјека  по 
теоријској  погодби,  то  се  зове  погријешити  и  против 
природе  и  против  саме  умјетноети,  која  је  тим  са- 
вршенија  што  се  боље  и  љепше  природи  приближи, 
—  Велика  је  заслуга   погодити  начин  изражавања,  ;^ 

да  буде  својствен  свакому  карактеру  у  датим  по- 
ложајима  духа,  епохе  у  којој  живе,  земље  и  народа  "'^ 

којему  припада,  тако  да   Јелин  и  Римљанин  говоре  ;  .}% 

као  што  се  говораше  у  Јелади  и  Риму;  друкчије 
од  њих  чисти   Османлија,    а  друкчије  од   овога  По-  Ф 

турчењак.    Оба   ће  говорити  у  духу  једне  им  вјере,  ^Ј^ 

ади  сваки  у  духу  своје  одјелите  расе ;  одличније  ће  л^ 

се  изражавати  стари  српски  властелин  од  садашњега 
демократа  српског,  али  оба  у  духу  свога  народа. 
Иначе  у  тренутима  душевнога  усхићења  узвишен 
говор'  долази  свакому  и  у  свако  вријеме  природно 
на    уста.    —    Не    ваља    се    држати    постојано    вис-  '    ■ 

прене  узвишености,  па  занемарити  што  је  простачко, 
иди  ниско  у  животу;  описуј  све  што  ти  дође  под 
руку,  али .  .  .  умјвтничким  критеријом,  Чувај  говор 
од  таке  пјесничке  кичељивости  која  га  чини  не- 
природним ,  и  којом  псеудо-пјесници  узалуд  крију 
своју  сироти^Бу.  Права  је  поезија  у  мислима,  а  не 
у  Фразама,  и  она  природно  сама  избија  у  великим 
узбудама  душевним.  —  Више  лирске  поезије  можеш 
истаћи  у  предметима  љубавним  него  у  другим,  тако 
исто  у  тренутима  весеља,  у  црквеним  и  народним 
свечаностима ,  и  т.  д. ;  а.1и  трпати  лирску  поезију 
где  јој  нема  мјеста,  то  је  изопачавати  природност. 
—  Немој  никада  рачунати  у  драми  ни  на  велељепне 
декорације  и  хаљине;  оне  ту  не  праве  утисак  које 
праве  у  живопису.  Драми  је  задатак  да  дубоко  по- 
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треса  срцем  ,  и  ако  пјесник  није  то  постигао  ,  он 
велељепним  накитом  декорација  и  хаљина  допринц- 
јеће  само  величајности  представе,  којом  ће  тренутно 
забавити  машту,  а  неће  величајности  драме ;  стећиНе 
име  укусна  декоратера,  али  неће  драмскога  пјесника, 

Било  је  естетичара  који  су  мислили  да  би  се  могао  | 

повратИти  јелински  кор  између  чинова  из  Јшше  у:^-  | 

рока;  али  су  им  разлози  више  површни  него  со- 
лидни.  Не  велим  за  то  да  лирска    пјесма    не    може  ^ 

згодно  доћи  у    неке   драме  и  љепоту  им  умножити.  . 

Наш  народ  особито  воли  пјесму,  и  неће  погријешити  ^ 

ко  је  вјешто  из  његовога  живота  у  драму  пресади.  — 

Природности  много  доприноси  и  метрум  који  се  I 

употребљава  у  драми.  Познато  је  да  је  једна  од  ве-  \ 

ликих  незгода  Француске  трагедије  метрум  са  сти- 
ховима  сложеним  на  крају.  Много  труда  полоши 
око  израде  стихова  Француски  пјесник,  а  тпм  шта 
добије?  говор  пун  млохаве  монотоније,  натрпан  из- 
лишним    епитетима ,    који  одузимљу    изразу  стЈзаотп  | 

много  од  њихове  снаге.  Некад  су  се  и  Енглези  били 
за  Французима  у  томе  повели,  те  су  не  само  чиновс 
него  и  занимљивије  појаве  стаховима  завршавали; 
али  на  примједбу  доцније  критике,  да  је  то  савр- 
шено  варварство,  од  те  су  навике  одустали.    Фран-  I 

цузи  су  барем  узели    свој    сложени  метрум  ш  епа,  ; 

који  је  ближи  драми  од  лирике,  а  неки  наши  тшци.  I 

почевши  од  Р1зидора  Николића ,    учинише  још  веће  ' 

варварство  од  Енглеза  уводећи  у  драму  лирски  јамб.  | 

Помислите!    лирски    јамб    и  природан  говор  који  у  | 

драми  мора,  па  мора  да  влада!  то  је  од  природе 
далеко  као  зем.^а  од  неба.  Ти  су  писци  хтјели  да 
и  у  томе  изгледају  оригинални  ,    па  су  испали  сми- 
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јеиши.  Ма  да  је  Француски  сложени  метрум  досаднО' 
једнозвучан  (монотон)  он  бар  тече  једнако  ведичан- 
ствен ,  док  говор  са  јамбом  раздире  уши  као  да 
скаче  преко  литица  и  бундева.  Италијански  драма- 
тичариЈ  разборитији,  нијесу  се  никада  одвојили  од 
ссога  епског  једанаестерца,  него  су  га  још  у  драми 
оолободили  од  окова  риме ,  да  би  говор  што  при- 
родније  звечао  на  позорници.  Ми  имамо  наш  сло- 
бодни  десетарац,  народом  пронађени  за  еп,  с  којим 
ће  се  избјећи  свака  монотонија  ако  св  мисао  не 
сврши  облигатна  на  крају  стиха,  него  почешће  за- 
хвати  и  почетак  другога.  Тад  се  могу  избјећи  и  све 
излишне  ријечи,  могу  се  сви  страствени  заноси  нај- 
већом  краткоћом  и  снажношћу  изрећи.  Неки  наши 
клонећи  се  јамба,  употријебили  су  у  трагедији  прозу. 
Боље  и  то  него  јамб  ;  али  проза,  ма  да  је  најпри- 
роднији  начин  говора,  има  опет  тај  недостатак  што 
не  одговара  трагичној  величанствености. 

Већ  видјесмо  да  је  трагедији  крајњи  задатак  да 
нам  омили  врлину,  а  огади  порок.  То  је  задатак 
чисто  моралан.  Али  ко  би  мислио  да  ће  тому  за- 
датку  одговорити  испуњавајући  трагедију  размиш- 
љанима  и  сентенцијама  моралним,  тај  би  само  по- 
казао  своју  невјештину  у  драмској  умјетнооти,  и 
радња  би  му  испала  хладна.  Тим  нећу  да  кажем  да 
моралним  размишљењима  нема  никако  бити  мјеста 
у  драми ;  али  то  нека  буде  што  ређе ,  краће ,  и  на 
своме  мјесту*  Има  тренутака  кад  и  зликовци,  нала- 
зећи  се  сами  наспрам  своје  савјести,  признају  да 
несреће  које  су  их  снашле  плод  су  њихових  зло- 
чина,  па  испуњени  страхом  клоне  се  кајању.  Не 
дакле  толико    из    моралних  реченица  колико  из  до- 
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гађаја ,    и   цијелога   сплета    драме   вал>а    да    избија  . 
морална  поука.  — 

Вријеме  је  да  приступимо  претресу  још  неких 
назора  у  којима  се  ја  с  Јовановићем  не  могу  сло- 
жити.  За  то  се  морам  вратити  најприје  на  говор  о 
протогонисти. 

Ако  је  истина  да  овај  окреће  главним  догађајем, 
а  споредна  лица  да  се  окрећу  око  њега,  изводећи 
узгредне  догађаје,  којим  му  помажу  или  сметају  у 
постижењу  цијељи,  а  то  је  неоспорно,  онда  по  иај- 
простијој  логици  истина  је  и  то  ,  да  протогониста 
мора  најприје  бити  у  могућности  да  главним  дога- 
ђајем  окреће,  мора  бити  оправдано  зашто  се  друга 
лица  окрећу  око  њега  у  смислу  наклоно.м  или  про- 
тивном ;  за  тим  ,  он  мора  бити  по  своме  по./10жа]у 
друштвеном  или  државном  у  праву  да  бира  сред- 
ства  за  свој  рад,  и  имати  као  човјек  душевна  свој- 
ства  која  оправдавају  његов  најузвишенији  положај, 
и  чине  жалосним  његово  мучеништво  и  коначни  пад. 
Кад  је  све  то  природно  изведено  без  повреде  дру- 
штвенога  или  државнога  поретка,  онда  протогонисти 
не  може  бити  поговора. 

Противно  овим  здравим  назорима  Јовановић  осу- 
ђује  све  косовске  писце  иоји  су  узели  за  протого- 
нисту  цара  Лазара,  а  одобрава  онима  који  су  про- 
тогонство  дали  војводи  Мидошу  Обилићу.  Иа  страни 
деветој  аГласа^^  он  вели:  у  косовској  трагвдији 
Милош  и  само  Милош  је  без  иоговора  драмски  ју- 
нак.  Ваља  да  иогледамо  какав  је  у  истипи  био^ 
каквога  иредставља  историја  и  црта  традиција,  Дру- 
гачије  нам  се  он  иојављује  тамо  но  ш.то  га  видимо 
у  драмском  облику  његовом,    (то  јест  у  неким  срп- 
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ским  трагедијама).  Овдјв  нам  се  аојављује  као  човјек 
који  с  иовређепа  частољудља  наиушта  сриску  војску^ 
и  иолази  Мурату  да  аргументом  ас1  ћотгпегп  докаже 
Лазару  да  није  невјера,  Такав  Милош  кога  други  ио- 
креће  на  рад,  да  како,  и  није  драмски  јунак,  и  онџ 
који  су  га  заменили  Аазарем  имали  су  ираво ,  јер 
овај  је  у  ствари  иокретач  тога  чина  Милошева. 

Идући  трагом  ових  Јовановићевих  мисли  морамо 
испитати :  I.  Шта  можемо  поуздано  о  Милошу  до- 
знати  из  повјеснице,  шта  ли  из  предања  (традиције)? 
II.  Је  ли  једина  Лазарева  здравица  могла  побудити 
Милоша  на  његово  јуцачко  дјело,  да  га  баш  и  без 
тога  он  није  бпо  већ  нампслио  ?  Ш.  Кад  би  Милош 
имао  сва  својства  за  добра  протогонисту,  би  ли  био 
мање  таки  за  то  само  ,  што  га  Лазар  покреће  на 
коначни  чин?  Сва  ова  питања  дубоко  задиру  у 
драмску  умјетност,    па  ћу  на  свако  одговорити. 

Из  повјеснице  дознајемо  поуздано  о  Милошу 
само  ово,  да  је  убио  на  косовском  бојишту  султана 
Мурата,  па  је  ту  и  сам  изгубио  живот.  Како  га  је, 
гдје  управо,  и  у  који  час  убио  и  погинуо ,  у  томе 
се  повјесничари  не  слажу,  те  је  слободно  писцима 
ма  које  причање  усвојити ;  а  сваки  ће  усвојити  оно 
које  му  се  чини  вјероватније,  и  према  његовом  тра- 
гичном  сплету  подесније.  Дакле  по  повјесници  Ми- 
лош  је  чисто  епски  а  нипошто  драмски  јунак,  као 
год  што  су  таки  и  јелински  Леонид  и  словенски 
Бочар,  који  својим  чином,  Милошеву  сличним,  праве 
само  једну  епизоду  у  великом  епу  јелинско-персиј- 
скога  и  турско-грчкога  рата.  А  шта  дознајемо  из 
предања?  ово  је  цијело  у  нашим  народним  пјесмама, 
дакле  опет  у  епу.    Отуд    се    разбира   да  је  Милош 
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био  Лазару  зет  и  Вуку  пашеног,  да  је  с  овим  имао 
двобој  усл>ед  заваде  сестара,  њихових  жена,  да  је 
побјеђени  Вук  потајно  обједио  Милоша  код  царскога 
им  таста  подмећући  му  невјерство,  да  је  то  невјер- 
Ство  цар  јавно  пребацио  своме  млађему  зету  на  ве- 
чери  у  очи  битке,  па  да  је  овај  ради  свога  оправ- 
дања  отишао  да  убије  Мурата  и  тамо  погинуо ;  а 
најзад ,  да  је  издаја  дошла  од  опадача  Вука.  Овај 
је  њом  земљу  упропастио  ,  а  Милош  није  постигао 
жртвом  свога  живота  за  земљу  ништа,  него  је  само 
себе  прославио.  Је  ли  се  Мииош  био  приправио  на 
убиство  још  прије  вечере  и  здравице,  је  ли  у  себи 
мислио  да  тим  има  у  шпагу  спас  царевине,  то  се 
ни  откуд  не  може  знати,  дакле  је  неизвјесно.  Али 
писац  може  и  то  претпоставити  без  замјерке ;  ну 
тада  шта  сљедује?  да  се  Милош  преварио  у  својој 
нади  о  начину  спаса  српског,  а  да  је  Вук  извјесно 
имао  кључ  српске  поразе  у  својим  рукама.  Дакле  и  по 
пивјесници  и  по  предању  нема  још  Милошу  нзгледа 
за  правога  драмскога  протогонисту ;  још  он  остаје 
битло  епски  јунак,  па  и  онда  кад  би  се  горепоме- 
нута  о  љему  претпоставка  усвојила.  У  овој  има  епске 
Т[!хе  узвшиености ,  а  нипошто  својствености  чисто 
драмоке. 

Па  опет  ја  нећу  бити  тако  апсолутан  као  наш 
Јованооић,  и  тврдити  да  је  у  косовској  трагеднји 
Милош,  и  само  Милош  без  иоговора  драмскп  јунак. 
Јамислнмда  вјештом  употребом  повјесничкога  и  тра- 
дициопога  градива  може  се  из  њега  испрести  и  тра- 
гедмја  0  Милошем  на  челу.  Али  то  и  у  вјештим 
рукама  неће  бити  без  поговора;  тим  ће  се  неиз- 
бјсжно  ударити  о  незгоде  које  мало  прије  споменук, 
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и  које  доиста  видимо  у  свима  трагедијама  гдје  је 
Милош  протогониста.  У  њима,  и  без  наслова,  Лазар 
избија  на  врх.  Милош  не  може  као  прост  војвода, 
па  метнимо  и  царев  зет ,  ријешавати  без  повреде 
вјероватности,  иоред  жива  цара,  о  миру  и  војни  са 
Турцима,  он  не  може  отказивати  им  данак,  не  може 
уговарати  савезе  на  страни  ,  а  у  земљи  сазивати 
сабор  и  њим  управљати ,  не  може  сабирати  војску, 
постављати  јој  главне  војводе,  и  њима  свима  запо- 
вједати.  То  су  све  владалачке  преимућиости,  или 
артибуције,  које  нико  не  смије  присвојити  а  да  не 
постане  бунтовни  преотим91.ч.  По  повјесници  и  тра- 
дицији  Милош  није  тај  био ,  он  је  био  свому  цару 
вјеран  и  најоданији  човјек.  Онда  учинити  га  друк- 
чијим,  пренијети  на  њега  царске  атрибуције,  то  би 
било  изопачити  и  његов  карактер  и  повјесницу,  то 
би  било  учинити  цара  излишним  на  позорници,  те 
би  по  драмском  закону  он  морао  отпастп  од  ко- 
совске  катастроФе.  А  би  ли  смо  ипак,  поред  Ми- 
лоша  протогонисте,  Лазара  у  потчињеном  положају 
на  позорници  аадржали  ,  тада  би  он  не  само  као 
излишан,  но  у  својој  царској  багреници  и  као  па- 
сиван  доста  смјешно  изгледао.  Смије  ли  се  дотле 
тјерати,  повриједити  осјећање  нашега  народа,  и  по- 
реметити  све  његове  појмове  о  државној  јерархији? 
Срби  не  могу  ни  помислити  на  Косово  без  Лазара 
на  првом  мјесту.  Они  су  га  мимо  све  друге  славне 
јунаке  на  то  мјесто  поставили  у  својим  епским  пје- 
смама,  а  у  драми  да  га  не  виде,  или  виде  на  мјесту 
споредном !  То  пресудно  одбија  и  повјесница  и  пре- 
дање  и  драмски  закон ,   а  поред  њих  народно  осје- 
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ћаље  и  народни  државни  појмови.    Сви    су    узроци 
ту,  11  на  њнх  се  не  може  са  успјехом  ударити. 

Ето  какви  су  главни  поговори  на  Милошево 
ттротогопство,  а  има  и  других  које  бих  навео  да  ови 
нпјесу  довољни. 

Иа  друго  постављено  питање ,  је  ли  Лазарева 
здравии^п  могла  сама  иобудити  Милоша  ка  његово 
јуначио  дј\^ло,  одговарам  најпресудније  да  је  могла, 
и  то  113  узрока  колико  психијских,  толико  зањ  час- 
них-  Акг»  оу  и  садашњи  Срби  у  крилу  највеће  де- 
мокрацпје  поносити  и  частољубиви,  колико  је  много 
втие  тп  имала  бити  њихова  стара  властела,  та  вла- 
стела,  која  Џ  била  сва  војничка!  Властелину  и  вој- 
нику  1в  1Јо'1п1  ЛЋоппеит  био  је  и  бити  ће  свагда  и 
свуда  питаље  живота.  Сам  цар  пред  највишом  вла- 
стелим  иред  свима  главарима  војске  сабратим  на 
вечеру  иребацује  властеЈину  и  војводи  Милошу  да 
је  њему,  шима  и  свему  народу  издајица!  може  ли 
за  овога  пити  што  страшније?  хоће  ли  он  и  за  чао 
дпоумнги  1'реба  ли  му  и  жртвом  самога  живота  ски- 
пути  |у  1[^дну  љагу  са  свога  имена?  Ја  остављам 
одгшшр  гг^кому  војничком  часнику,  па  и  свакому 
СрСмну  кому  је  част  скупоцјена,  и  не  сумњам  какав 
1|С  тај  одговор  бити.  Милошу  није  друго  остајало 
иего.  или  да  се  пред  свима  на  мјесту  убије,  и  тим 
до^саже  (ч:оју  невиност,  или  да  је  сутра  докаже  на 
иојишчу  иаквим  ванредним  чином.  Први  начин  при- 
Л1ГП10  |1и  обичному  војводи,  кому  је  само  до  своје 
части  0 1  ало,  и  тај  начин  био  би  трагичан ;  а  други 
ириипчио  Си  узвишеному  витезу,  који,  залажући  за 
част  глаиу.  смјера  да  тим  постигне  нешто  још  више, 
ио    иа|шд    корисније  ,    и    тај    би   начин    био    битно 
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епичан.  Најприродније  је  мислити  да  је  Милошу  при 
здравици  сјевнула  први  пут  у  памети  мисао  о  сул- 
тановом  убиству,  па  да  му  је  та  мисао  преко  ноћи 
сазрела  под  шатором,  као  и  начпн  којим  ће  је  оства- 
рити.  Је  ли  он  био  и  прије  здравице  убиство  нами- 
слио ,  то  није  извјесно,  али  није  ни  невјероватно. 
Свакако  стоји  да  је  здравица  морала  имати  пресудан 
утицај  на  његов  дух,  и  да  то  нимало  не  побија  ци- 
јену  његовој  веледушној  одлуци.  А  зашто  би  начин 
ондје  био  трагичан,  а  овдје  више  епичан?  За  то, 
што  се  ондје  Милош,  осрамоћен,  од  очајања  сам 
убија,  а  овдје,  и  ако  су  изгледи  да  ће  прије  поги- 
нути  него  жив  умаћи  из  турске  војске,  ипак  ово 
последње  није  баш  немогуће ;  а  ако  се  догоди  оно 
прво,  он  гине  невин  од  туђе  руке.  Ваља  тачно  раз- 
ликовати  црте  трагичне  од  епских. 

Ја  налазим  да  држање  Милутиновићевога  Ми- 
лоша  при  здравици  није  погођено  ни  према  српској 
нарави,  ни  према  карактеру  Милошевом ,  ни  према 
правилима  умјетничким.  Он  тамо  одговара  цару  у  пе- 
десет  и  осам  стихова  (!),  из  којих  Јовановић  изводи 
само  ова  четири  као  сок  и  углед  карактерисања : 

Здрав  ми,  кнеже,  свагдања  ми  Фало, 
Жао  ми  те  што  се  варат'  дајеш, 
А  ништ'  мене  усколебо  ниси, 

11а  и  збогом !  и  мирна  вам  ноћца  ! 

Овдје  има  лакомислене  нехатости  спроћу  нај- 
веће  срамоте  што  му  се  могла  на  образ  бацити,  а 
спроћу  цара  и  све  властеле  има  некога  подсмије- 
вања  и  пркоса :  дао  си  се  иреварити,  али  ме  нијеси 
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усколебао ;  иа  збогом,  и  лака  поћ  свима !  Публика 
чека  у  највећој  запетости  шта  ће  одговорити  србин 
ируће  крви  и  војвода  незаслужено  части  лишен,  а 
тај  србин  и  војвода  одговара  као  нерасудан  и  нео- 
сјетљив  јуноша  од  петнаест  година  да  га  се  то  ни- 
шта  не  тиче,  јер  је  лаж!  Је  ли  то  природно?  је  ли 
умјетно?  Јовоновић  налази  да  тако  ваља  да  говори 
јунак  у  чијој  је  души  већ  сазрело  сутрашње  дјело. 
Ма  шта  било,  сазрело  несазрело,  Милош,  онако  из- 
ненада  погођен  у  живо  срце ,  није  могао  остати 
хладан,  равнодушан.  Допуштам  да  су  погријешили 
они  иисци  који  су  га  понизили  до  правдања  п  до- 
казивања  своје  вјерности ;  на  то  не  силази  узвишен 
1штез  који  је  свијестан  о  своме  достојанству  и  својој 
неззиности ;  допуштам  да  су  и  они  погријешили  који 
су  га  показали  гњевом  и  осветом  занесена;  али  не 
допуштам  да  он  може  бити  у  оном  страшном  чаоу 
савршено  миран  у  себи  ,  да  може  ,  код  све  своје 
трезвености  и  достојанствеиога  држања  ,  не  одати 
своју  унутрашњу  узрујаност;  јер  тада  је  и  природа 
и  умјетност  промашена ;  тад  онај  тренут  испада  хла- 
дан,  и  Милош  са  својим  сухим  стојицизмом  није  дра- 
матичан  него  епичан  јунак. 

Још  остаје  треће  питање ;  кад  би  Милош  и  пмао 
сва  својства  за  добра  иротогописту,  би  ли  био  мање 
таки  за  то  само,  што  га  Лазар  иокреће  на  коначпи 
чип?  Овдје  питам:  а  управо  покреће  ли  Лазар  Ми- 
лоша  на  његово  велико  дјело?  ово  није  зачето  у  па- 
мети  његовој  него  Милошевој,  није  његовом  него  Ми- 
лотевом  вољом  изведено ;  Лазар  није  зањ  ни  знаОЈ  па 
га  није  могао  нањ  ни  покренути;  он  је  само  ужасно 
зајио  Милоша  за  срце,  и  тим  га  је  једино  могао  у 
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већ  учињеној  одлуци  утврдити.  Дакле  Милош  остаје 
свој  оригинал  и  у  намишљају  и  у  врш.ењу  намиш- 
^љаја,  а  Лазар  чиме  је  мислио  да  ће  му  растргнути 
срце  и  збунити  га  ,  тиме  га  је  баш  укријепио  у 
вољи  да  славно  дјело  изведе.  Друго  је  некога  укри- 
јепити  у  његовој  вољи,  а  друго  вољу  му  коју  нема 
наметнути.  Да  је  Лазар  казао  Милошу:  издајица  си, 
и  онда  само  мислићу  да  нијеси  ако  иођеш  и  убијеш 
султана,  и  МилГ)ш  би  усљед  тога  султана  убио.  Тад 
би  он  доиста  био  пасиван  и  мишл>у  и  вољом,  и 
срцем  и  дјелом,  јер  му  је  све  то  другим  наметнуто. 
Али  кад  му  Лазар  вели  просто :  издајица  си  и  мени  и 
земљи,  а  Милош  са  узбуђеним  срцем  то  одбија  и 
одступа,  па  тајно  иде  сутра  и  убија  султана,  он  је 
ковач  своје  мисли  и  дјела;  крвава  се  мисао  у  рас- 
крвавл>еном  срцу  излегла,  а  кријепком  је  вољом  и 
храбром  мишицом  изведена  ,  па  је  Милош  потпуно 
активан.  — 

Ко  сравни  ову  моју  расправу  са  Јовановићевом 
увидјеће  на  више  мјеста  да  између  њега  и  мене  цо- 
стоји  велика  разлика  у  схватању  човјечје  активности 
и  пасивности.  Отуд  наше  пометње.  Пошто  је  то  схва- 
тање  једна  пресудна  тачка  у  драмској  ствари,  то  је 
потребно  да  је  изведем  што  боље  на  чисто. 

По  Јовановићу  мој  је  Вук  пасиван  за  то  што 
се  коначно  ријешава  на  издајство  усљед  Драшкових 
више  површних  него  темељитих  разлога  ,  којим  је 
очаран.  Јовановић  не  пита  је  ли  се  Вук  још  прије 
био  на  то  ријешио  из  других  побуда;  не  пита  да 
ли  се  он  само  привидно,  као  вјешт  државник,  по- 
.казује  очаран  Драшковим  разлозима,  које  је  међу- 
тим  био  сам   већ  преметнуо  у  својој  памети ,  па  се 
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сад  радује  што  и  Драшко  уочава  онако  повољно 
зањ  издајство,  надајући  се  Да  ће  га  тако  уочити  и. 
остали  свијет ;  Јовановић  као  не  види  да  док  Драшко 
мисли  да  је  Вука  уловио  у  своју  мрежу,.Вук  се  Драш- 
ком  игра,  и  чини  га  извршним  оруђем  свога  власто- 
љубља.  Њих  су  двојица  сложни  у  цијељи  и  сред- 
ствима ,  а  што  се  извршења  тиче  надмећу  се  у 
лукавству:  Вук  шиље  Драшка  да  му  најнрије  цијељ 
код  султана  обезбиједи,  а  он  ће  је  по  томе  својим 
иресудним  на  бојишту  чином  постићи ;  Драшко  се 
у  његовим  очима  може  компромитовати  у  невријеме, 
а  он  ће  у  своје  вријеме  увјерити  свпјет  да  је  знао 
спасти  царство  начином  једино  могућим  у  оним  жа- 
лосним  по  српство  околностима.  Тим  се  идејама  њих 
двојица  покрећу;  сваки  је  некад  активан  а  некад 
пасиван;  али  се  свуд  осјећа  да  је  Вук  господар  а 
Драшко  слуга,  да  онај  ријешава  по  својој  вољи,  а 
овај  му  вољу  врши.  То  су  у  властољубљу  два  из- 
дања  једнога  тмпа ,  оба  природи  људокој  вјерна, 
само  што  према  драмском  закону  Вук  од  Драшка 
испада  мање  одвратан.(') 


(')  Ја  сам  најприје  у  овој  трагедији  био  уступио  Драшкову 
радњу  на  позорници  Краљевићу  Марку,  да  бих  овога  у  повјесничкој 
истини  представио.  Али  проФесор  Јован  Бошковић,  оцјењујући  тра- 
гедију  примјетио  је,  да  је  легендарни  Марко  тако  прирасао  за  срце 
нашему  народу,  да  овај  видећи  га  на  позорници  с  онаким  послом 
јако  је  повријеђен  у  своме  осјећању.  У  први  мах  и  ја  и  још  неки 
опирали  су  се  томе  назору;  ади  доцније  научило  ме  је  искуство 
да  Бошковић  има  право,  па  тражећи  у  својој  трагвдији  исход  из- 
међу  повјеснице  и  легенде ,  мрску  сам  радњу  пренио  на  Драшка, . 
ње  најдостојнијега,  а  Марка  сам  на  позорници  укинуо,  остављајући 
му  изван  ње  његов  повјеснички  лик.  Те  се  промјене  сад  не  кајем.. 
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Да  између  Јоваловића  и  мене  стоји  тако  нсто 
са  активношћу  и  пасивношћу  код  Лазара  и  Милоша, 
то  смо  видјели  мало  прије.  Сва  је  разлика  у  овоме. 

По  Јовановићу  и  по  мени  самостална  вол>а  од- 
ређује  активност;  и  ова  је  потпуна  кад  вољом  јед- 
нога  човјека  нико  не  окреће.  Тај  човјек  зна  шта 
хоће  и.постојаном  волзом  за  тим  иде  уз  пркос  свима 
противностима;  које  му  на  пут  мећу  околне  особе 
кришно,  или  јавно.  Али,  п6  Јовановићу,  чим  те  про- 
тивности  врше  се  на  тако  чврстом  човјеку,  па  не 
поколебавајући  му  вољу,  парају  му  срце,  тај  човјек 
већ  подлеже  туђему  утицају,  и  од  активна  постаје 
пасиван.  По  мени  на  против  не  од  срца ,  него  од 
вол>е  зависи  активност,  и  ова  је  потпуна  кад,  уз 
пркос  срцу  које  страда,  непромјенљива  воља  и  дал»е 
врши  свој  посао.  По  мени  ово  је  природно  чврст 
човјек,  а  оно  је  човјек  чврст  конвенционално ;  ово 
драматичан  а  оно  епичан;  осјетљивост  овога  која 
му  срце  мучи ,  али  не  допире  до  воље  која  остаје 
-стална,  даје  повода  најживљој  драмској  радњи,  којој 
одузимље  поље  крути  цинизам  онога. 

Ово  највише  важи  за  протогонисте.  На  при- 
мјер :  мој  је  Лазар  узрујан  од  почетка  до  краја  тра- 
гедије  која  носи  његово  име:  најприје  вијест  о  паду 
бугарскога  Шишмана  с  којим  је  савез  уговорио,  па 
у  његовој  породици  Вуково  опирање  рату,  које  има 
одзива  у  његовој  странци  на  сабору,  па  свађа  Маре 
са  Љепосавом,  којом  је  изазват  двобој  међу  његовим 
зетовима  у  најгорем  часу,  па  прва  подвала  коју  Вук 
чини  код  њега  Милошу,  па  Лазареве  сумње,  муке  и 
напори  да  истину  дозна,  па  кад  мисли  да  је  дознао 
:његова  сржба  ,    и    жалосно  изобличење  Милоша  за 
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вечером ;  па  на  бојишту  страшна  извјесност  да  је 
Милош  невин,  а  мало  за  тим  још  страшнија  да  је 
Вук  издао  и  тим  царство  да  пропада,  то  све  ужасно 
пара  му  срце  ,  али  му  не  поколебава  вољу  да  до 
краја  не  учини  за  спас  општи  све  што  му  његов 
врховни  положај  као  дужност  налаже.  И  у  послед- 
њем  часу  кад  војска  јатомице  бјежи  он  очајаним 
напорима  још  куша  да  је  задржи;  а  кад  види  да 
то  већ  није  могућно,  кад  чује  сасвим  близу  усклик 
побједоносних  Турака,  и  војвода  Бојо  вели  му:  све 
залуду,  мој  јуппчки  царе;  сад  па  себе  мисли,  он,  и. 
сам  то  видећи  одговара: 

Сваки  отпор  већ  је  немогућан  .  .  . 

Косовска  је  битка  изгубљена, 

С  њом  и  српско  царство.  Витезови, 

Куцнуо  је  час  мој.  Ви  шта  ћете  ? 

Кому  није  стидно  погинути 

Тај  нек  бјежи,  а  ко  хоће  са  мном 

Да  јуначки  умре,  ево  пута. 

и  срће  у  Турке,  те  међу  њима  са  својом  витешком' 
пратњом  очајнички  као  драмски  и  величанствено 
као  епски  јунак  скончава. 

Смрт  је  Лазарева  својевољна  и  иројична  колико 
год  и  Милошева,  али  је  као  владаоца  од  Милошеве 
смишљенија ,  а  по  свему  што  јој  је  претходило  и 
сљедовало  куд  и  камо  трагичнија.  Сви  разлози  упу- 
ћују  писца  да  на  Косову  да  протогонство  Лазару  а. 
а  не  Милошу  ,  јер  се  ту  не  збива  каква  лична  ка- 
тастроФа,  него  катастроФа  српскога  царства  и  др- 
жавне  свебалканске  независности.  Лазар  носи  на. 
глави  српску  круну,  у  њему  је  оличена  српска  др- 
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жавна  мисао,  он  је  у  обрану  те  мисли  везао  за  себе 
балканске  државе  у  којима  је  још  тињала  искра  жи- 
вота,  а  није,  нити  је  то  могао  Милош ;  он  је  влада- 
лац,  а  Милош  му  поданик;  он  врз^овни  заповједник 
савезне  војске,  а  Милош  у  тој  војсци  само  војвода; 
док  је  Лазар  жив  и  бојем  управл>а  још  није  ствар 
изгубљена;  нек  погине  и  Милош  још  има  у  војсци 
јунака  не  мање  од  њега  храбрих  и  вјерних ,  с  по- 
моћу  којих  он  може  однијети  побједу.  Само  кад 
падне  Лазар,  са  њим  без  повратка  пада  све :  и  вој- 
ска  и  држава,  које  остају  обезглављене.  За  то  се 
понјесница  наша  и  страна  њим  највише  занимала, 
за  то  је  пучко  предање  њега  више  свих  узвисило, 
зањ  везавши  са  особитим  пијететом  све  особл>е  ње- 
говога  дома,  за  то  је  јединога  њега  и  сама  наша 
црква  уврстила  у  број  својих  светитеља  ,  и  заогр- 
нула  плаштем  народнога  мученика.  Зашто  та  част 
није  задесила  Милоша?  сам  је  здрав  разум  показао 
и  простому  пароду  и  образованому  свештенству  ко 
је  природни  протогониста  на  Коаову.  — 

Ја  сам  тражио  да  себи  разјасним  како  то  није 
од  првога  погледа  увидио  човјек  онако  бистар  као 
Јовановић,  па  нијесам  знао  ничему  другому  то  при- 
писати  него  његовој  фиксој  идеји  да  само  Милош 
може  и  мора  бити  на  Косову  главно  лице.  Фиксе 
идеје,  и  кад  нијесу  основане  ну  својом  су  љепотом 
примамљиве,  кадре  су  да  заведу  најодличније  умове, 
па  је  ова  завела  и  нашега  Јовановића.  Да  се  он 
није  налазио  у  ње^шј  области,  не  би  био  заишао  на 
више  мјеста  у  очевидну  недосљедност,  па  и  проти- 
вурјечје.  Он  не  би  био  најприје  истакао  Милутино- 
вићеву  трагедију  (^Милош  Обилић"  као   неки    идеал 
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достојан  свачијега  подражавања,  па  доцније  при- 
знао  да  јој  писац  није  посвећен  у  драмску  умјетноот, 
и  напокон  завршио  ((да  међу  свима  косовским  дра- 
мама  једина  Банова  стоји  иред  нама  светла  лица.^^ 
Он  не  би  био  најприје  казао  да  је  мени  најбоље 
пошло  за  руком  да  представим  Лазара  у  његовом 
правом  историјском  облику,  а  мало  за  тим  да  ве- 
чера  одсудно  ремети  историјски  Лазарев  карактер; 
он  би  био  увидио  да  међу  свима  косовским  траге- 
дијама  у  Милутиновићевој  највише  се  говори,  а  нај- 
мање  ради ;  да  је  она  сва  склопљена  од  епских  жи- 
ваља .  од  којих  ни  један  није  преливен  драмскнм 
зачином;  а  то  су  двије  поглавите,  за  сваку  драму 
пресудно  убитачне  мане. 

Видјесмо  да  Јовановић  осуђује  вечеру  за  то 
што  одсудно  ремети  Лазарев  историјски  карактер 
Чудна  мисао !  Међутим  из  цовјеснице  знамо  да  су 
ноћу  у  очи  косовскога  боја,  и  Лазар  и  Мурат  др- 
жали  под  својим  шаторима  војно  вијеће.  Ово  није 
могло  бити  код  Мурата  за  вечером,  јер  је  противно 
ондашњему  турскому  обичају ,  по  коме  су  султан[1 
јели  сами ;  али  је  то  сасвим  у  обичају  српском,  а 
оне  вечери  није  могло  изостати  што  је  онда  падала 
Лазарева  слава,  свети  Амос.  Дакле  потврђује  се  п 
повјесницом  и  предањем  да  је  у  српском  стану  бојно 
вијеће  држано  за  вечером.  А  да  и  није  држано,  ја 
бих  честитао  свакому  српскому  писцу  који  би  онако 
најприје  тиху  па  бурну  вечеру  измислио.  Толико 
вечера  може  бити  пуна  драмскога  еФекта  и  епске 
величанствености !  Ни  један  писац  није  је  изоставиОЈ 
а  како  је  који  извео,  то  је  друго  питање. 
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Да  се  је  отресао  своје  Фиксе  идеје  наш  Јовано- 
вић  не  би  био  превидио  многе  психиске,  повјесничке 
и  традиционе  обзире  који  су  ме  руководили  у  цр- 
тању  мојих  карактера ;  нв  би  хвалио  сличности  мога 
Милоша  са  Сарајлиним  које  су  нетачно  схваћене ;  не 
би  налазио  да  ваља  мога  Милоша  ставити  у  нечем 
над  Сарајлиним  и  над  свима  другима,  те  завршио  на 
стр.  23.:  штета  одиста  што  овакав  Милошније  па 
челу  драме;  а  с  друге  стране  не  би  се  упињао  да 
у  моме  Лазару  нађе  мана  у  својствима,  која  му  се 
по  драмским  законима  морају  дати  као  ириродпом 
иротогописти,  само  да  докаже  непромашност  своје 
конвепционалпе  Милошевске  теорије.  Он  може  ми- 
слити  да  је  само  Милош  могућан  протогониста ;  али 
не  може  код  других  писаца  о  томе  пресуђивати  према 
своме  а  не  према  њиховом  субјективном  схватању. 
Ту  свачија  субјективносг  ријешава.  Био  протогони- 
ста  Милош  или  Лазар ,  чим  оцјенивач  прпзна  да  је 
писац  и  протогонисту  и  споредна  лица  према  своме 
субјекту  добро  израдио,  он  је  изрекао  своју  по- 
сл>едњу  ријеч.  У  томе  погледу  не  може  већ  бити 
оправдана  поговора  у  умјетности.  — 

Није  свуда  добро  оцијенио  Јовановић  ни  онај 
тренут  у  косовским  трагедијама  кад  Милоша  и  Ла- 
зара  износе  свладане  на  позорницу  ,  првог  да  из- 
дахне ,  а  другог  да  буде  погубљен.  То  је  одвратно 
српској  публици,  па  кад  још  отеже  свршетак  тра- 
гедије  у  двојаком  је  погледу  за  осуду.  Дотле  Јова- 
новић  има  право.  За  то  сам  и  ја  Лазара  сасвим  изо- 
ставио,  Али  мисао  да  суочим  на  самртном  часу  Ми- 
лоша  са  Муратом ,  убицу  са  убијеним ,  јако  ме 
лримамљивала,  па  сам  је  извео  овако.   Бој  нија  још 
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почео ;  Мурат  лежи  рањен ;  до  њега  је  Бајазит ,  а 
Сулејман  паша  улази  под  шатор  и  јавља  да  је  Ми- 
лош  савладан.  На  то  ће  Бајазит: 

И  врјеме  је  било.  Је  л'  убијен? 

Сулејмањ 
Није,  али  сав  је  жива  рана. 

Мурат. 
Бар  погибох  од  добра  јунака. 

Сулејман. 

Био  би  нам,  мислим,  утекао 
Да  копљима  у  земљу  заб'јеним 
На  једанпут  свуд  около  њега, 
Не  дигосмо  к'о   гвоздену  шуму. 
Па  и  онда  да  видјесте  чуда! 
С  коња  слети  и  скакати  поче 
Преко  Ј^опља  скоком  невиђеним. 
Три  пут  скочи,  ну  ранама  тешким 
Најзад  свладан  на  земљу  се  сруши. 
Ии  тад  нико  прићи  му  не  смједе 
Док  не  викну:  сад  слободно,  Турци, 
Већ  вам  Милош  наудит'  не  може. 

Мурат. 

Ох !  да  имах  неколико  само 
Поред  себе  такових  јунака 
Свјет  бих  читав  био  покорио. 

Бајазит. 
Доносе  га. 
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Мурат. 

Да  још  једном  видим 
Ужаонога  тога  мог  убицу. 

Шта  већ  видимо  код  Мурата?  Најггрије  ласка 
њбговој  поноситости  што  није  погинуо  од  шуше  него 
од  добра  јунака;  па  кад  је  чуо  како  се  је  бранио, 
побуђује  се  и  на  самртном  часу  његов  освојачки 
нагон,  те  жали  што  није  имао  уза  се  више  тако  див- 
них  јунака  да  покори  сав  свијет,  па  знатижељно 
чека  да  га  види  прије  него  издахне.  Сулејман  је 
такође  удивљен  и  у  кратко  прича  Милошеву  борбу; 
Бајазит  је  једак;  Сариш  гори  осветом,  те  улазећи 
испред  Милоша,  кога  Турци  носе  на  штитовима,  вели: 

Ето  ти  га,  честити  падишо  ; 
Како  хоћеш  да  га  уморимо  ? 

Ово  је  најважнији  час;  један  су  другому  на 
угледу,  па  како  ће  се  понашати?  хоће  ли  то  срп- 
ској  публици  угодити,  или  је  огорчити  ? 

Мурат, 

На  земљу  га  лако  положите 
Захваливши  Богу  великому 
Што  вас  спасе  од  његове  руке. 
Мени  судбом  бјеше  нам'јењено 
Да  погинем  баш  од  ње,  па  судби 
Поклон'те  се  и  оставите  га 
Да  испуоти  дух  јуначки  мирно. 

Мурат  је  веледушан,  предан  мухамедански  философ, 
који  своје  удивљава  и  страсти  им  зауздава,  а  у  Ми- 
лоша  веледушје  изазивље. 
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Милош. 
О  Мурате,  робови  ка'  ови 
Не  схватају  твоју  веледушност. 
Ма  да  морам  бити  задовољан 
Што  душмана  мог  народа  смакох, 
Жалим,  вјеруј,  што  цар  таки  гине. 

Мур  аг. 

А  реци  ми  је  л'  те  част  згажена 

На  овако  дјело  изазвала, 

Ил'  јунаштва  празно  славољубље  ? 

Милош. 
С  части  гинем,  јер  за  част  и  живјех. 

Мурат. 
Дивим  ти  се,  и  да  смо  за  живот, 
К'о  што  н'јесмо,  опростио  бих  ти.   — 
-Бајазите,  нек  се  одмах  врше 
Заповјести  које  издадох  ти. 

Бајазит. 
Војеводе,  свак  четама  својим 
-Нек  отиде,  и  знак  боју  даде. 
Ти,  Саришу,  започни  га  срећно 
На  десноме  крилу. 

Милош, 
[Мало  се  па  лактима  одиже,   иа  иада 
и  издишући  вели:)   Ох !  Србијо! 

Бајазит. 
Већ  проклети  каурин  не  живе. 
0,  да  никад  ни  живио  није  ! 
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Мурат. 

Дај  га  са  мном  у  најзадњи  шатор 
Пренијоти,  па  похитај  у  бој. 

Зашто  се  ова  кратка  појава  не  даје,  то  смијем 
рећи,  осудити  критиком,  и  била  је  свагда  од  публике 
праћена  с  очевидним  задовољством  ?  За  то,  што  су 
оба  противника  заогрнута   плаштом   ритерске  веле- 
душности,  којом  свагда  дишу   узвишени  ,    прави  ју- 
наци.    То    је   за  публику  и  занимљиво  и  поучљиво. 
Тако  су  схватили    овај    тренут  кнез  Нико  Пуцић  и 
брат  му  Медо,  којима  се  ова  појава  особито  допала; 
а  они   су   били   старинске   властеоске  крви  и  утан- 
чана  укуса  људи ,   дакле  по  свему  надлежни  судије 
у    овакој    ствари;    тахо    је    схсатио    и  прОФ.  Јован 
Бошковић ,    који    је    ову    појаву  уврстио  међу  ниј- 
љепше  у  оној  трагедији.    Само    М.    Јовановић    није 
могао  у  њој  друго  увидјети  него  прозаичан    исиит, 
коМе   Мурат    подвргава    Милоша ! !   Откуд  то  ?    отуд 
што  Милош ,  тај  по  њему  неоспорни    протогониста, 
признаје  да   му  је  част    била  покретач  у  дјелу ;  па 
ако    му    то    може    приличити    по  мени  који  сам  га 
учинио  споредним  лицем,  није  довољно  по  њему  за 
протогонисту,  каква  га  по  што  по  то  хоће.   Увијек 
Фикса  идеја !  и  та  га  дотле  заводи  да  он  износи  као 
углед  ваљаног   Милошевог  протогонства  ове  ријечи 
које  му  Сарајлија  меће  у  уста: 

Ваким  дјелом  и  Вука  заклати 
Душманина  нашег  и  кнежевог, 
Пак  и  Турке  тим  међу  се  смести, 
Док  одовуд  браћа  ударити, 
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А  нас  виђет'  колико  смо  вјерни, 
Колико  ли  шта  јунаци  моћни, 
Кад  тројицу  на  три  стране  виде 
На  буљуке  гђе  терају  Турке. 

Овако  би  се  у  нашс  доба  изразио  какав  проот 
хваставац  црногорски  ,  а  не  достојанствен  војвода 
из  старих  племићских  времена.  Јовановић  је  сам 
осудио  на  другом  мјесту  слично  разбацање  јунаштва^ 
а  овдје  га  не  види !  Прави  јунак  никад  се  не  хвали; 
вјешт  драматичар  увијек  подмеће  другога  да  му  ]у- 
наштво  хвалом  обаспе.  Јовановић  неће  да  Милоша 
покреће  ни  частољубље  ни  освета  ;  све  што  пламти, 
он  вели,  у  његовој  души  ваља  да  је  над  тим  узви- 
шено,  а  не  увиђа  да  из  горњих  стихова  баш  вири 
и  једно  и  друго  ,  да  јако  продире  Милошево  осје- 
ћање  да  је  њему ,  тобожному  протогонисти,  цар 
старјешина.  Заклати  Вука,  душмапина  пашег  и  кнв' 
жевог  израз  је  и  личне  и  кнежеве  освете;  браНл  Ие 
виђети  колико  смо  вјерни ,  израз  је  частољубиве 
жеље  да  се  опере  пред  војском,  и  своју  вјерност  цару 
докаже.  Све  је  ово  и  природно  и  часно,  а  оно  је 
остало  хваставо ;  али  и  ово  и  оно  није  Јованови- 
ћсм  добро  увиђено.  Зашто?  Фикса  идеја! 

Са  њом  је  застранио  још  на  једноме  мјесту, 
гдје  хотећи  некако  да,  по  новом  хуку,  опере  Бран- 
ковића  од  издајства,  ослања  се,  и.змеђу  осталих,  на 
мишљење  нашега  стратегичара  ,  пуковника  Јована 
Мишковића,  по  коме  представља  Бранковићеву  из- 
дају  само  као  тактичну  погрешку.  Није  тако  пре- 
судио  ову  ствар  Мишковић.  Он  пошто  је  навео  све 
што  су  најновији  историчари  ,    противно   старима  и 
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народному  предању  казали  у  Бранковићеву  обрану, 
у  својоЈ  каквоћи  стратега  овако  пише  на  страни 
192.  своје  студије  «Косовска  битка^^-  али  баш  том 
обраном  опи  сами  терете  Вука  Бранковгига,  јер  Сри- 
ству  пије  била  велика  вајда  од  сачувапих  7  до  12 
хиљада  људи,  а  на  иротив  грдна  је  штета  билд,  што 
нијесу  (Вук  и  Влатковић)  учествовали  у  битки ,  и 
њено  решење  у  сриску  корист  иреокренули,  што  је 
веома  у  изглвду  било.  Кнез  Лазар  не  само  да  се  не 
може  осуђивати  за  ову  славну  дитку,  него  је  пра- 
ведно  заслуокио  име  светитеља ,  јер  је  жртвовао  и 
живот  и  круну  за  обрану  свога  народа,  И  да  ни]е 
тад  и^зишао  на  сусрет  Турцима,  морао  би  им  кас- 
није  изаћи,  јер  је  судар  био  неизбежањ  «А  у  своме 
завршетку  о  Вуковој  издаји  пише :  то  је  најважнији 
акт  у  битки  косовској  ,  који  је  био  од  иресуднога 
значаја  за  њено  решење.  Да  су  иак  они  обојица 
уложили  сву  своју  снагу,  а  нарочито  Вук  са  својом 
одабраном  и  одморном  резервом,  као  што  су  му  и 
дужтост  и  иоложај  налагали,  велика  је  вероватноћа 
да  би  иобеда  била  на  сриској  страни,  јер  су  скоро 
до  иола  дана  Срби  усиевали.  Али  они  (Вук  и  Влат- 
ковић)  измичу  у  да  ли  из  страха  или  из  иогрешних 
личних  и  иолитичких  рачуна,  све  једно  је ;  они  нису 
вршили  своју  дужност  ни  као  Срби  ирема  својој 
отаџбпни,  ни  као  војници  ирема  своме  владаоцу,  а 
најмање  као  команданти  ,  од  чије  заиовести  зависи 
рад  толиких  хиљада ;  они  су  се  иовукли  са  бојишта, 
а  свога  владаоца  и  заиоведника  оставили  тамо.,,.  Да 
ли  је  такав  рад  требало  крстити  издајством,  или 
другаче ,  то  је  решио  народ  сриски.  У  садање  иак 
време  такав  иостуиак  казнио  би  се  смрћу. 
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Овако  је  ствар  оцијенно  стрпски  стратег.  Н>е- 
гова  је  оцјена  непристрасна  и  тако  основана,  тако 
у  народу  од  вијекова  утврђена,  да  ће  на  све  вијеке 
и  остати.  Ма '  какво  било  миш.1>ење  повјесничара, 
то  се  не  тиче  драмскога  писца :  он  ће  вазда  црпсти 
из  старих  повјесница  п  пучкога  предања  своје  гра- 
диво  за  Вранковића,  јер  му  је  ово  за  драмску  из- 
раду  најподобније. 

Из  све  Јовановићеве   студије  јасан  истиче  ње- 
грв  идеал  о  косовској  катастроФи.  Он  сам  каже  да 
је    то    конфликт    између    Лазара  и  Милоша  с  једне 
стране,  а  Бранковића  с  друге  ;  али  тано  ,    да    Лазар 
стоји  уз  Милогаа,  а  не  Милош  уз  Лазара.    Оваки  је 
је  идеал,  при]е  свега,  једностран,  иск-вучиво  српски; 
вал>а  му  раширити  зреник   према    повјесничкој    ис- 
тини,  дати  му  значај  свијетски,  којим  у  величини  пре- 
много  добива.  Косовски  је  потпун  идеал :  борба  међу 
хришКанством  и  мухамеданством  за  слободу  и  иро- 
свјету ,    за  роаство  и  варварство.    Ту    су  два  стана: 
српски  и  турски.  У  српском  је  раздор  под  ограни- 
ченим  владаоцем.   јер  неки  су  за  мир  ма  и  цијеном 
државне  независности,  а  неки  за  рат,  да  би  се  др- 
жавна  независност  повратила,  па  Турци  протјерали 
из    Европе.    У    турском    стану  влада  слога  и  безу- 
словна  покорност  вољи  самовласнога  владаоца,  који 
хоће  да  обори    Србију,  како  би  за  тим  могао  про- 
дријети  Европи  у  срце.    То    је    стварни    положај,  а 
према  њему  мора  бити  и  драмски  идеал. 

Пошто  је  ту  у  игри  опстанак  или  пропаст  једне 
и  друге  државе ,  то  не  може  бити  сумње  ко  ће  у 
објема  свим  пословима  окретати,  бити  на  челу,  бити 
протогониста.   Али  пошто  се  не*  допуштају  у  једној. 
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драми  два  протогонисте,  и  пошто  српски  писац  пише 
за  српску  публику,  то  ће  наравно  он  истаћи  на 
прво  мјесто  српскога  владаоца ,  а  турскому  дати 
онолико  простора  колико  је  потребно  да  се  борба 
око  превласти  може  развити,  и  видјети  јој  се  ко- 
начни  резултат.  У  једном  и  другом  стану  владаће 
јунаштво,  а  то  је  епски  живаљ;  али  у  турскоме  ко- 
ваће  се  све  мрске  плетке  ,  употребљаваће  се  сва 
хитра  средства  да  се  цијељ  постигне;  док  у  срп- 
ском  владаће  узвишеност  слободољубља  и  домо^ 
љубља,  пожртвовање,  зебња  и  нада ,  живаљ  драм- 
ски  ,  и  владаће  све  док  се  не  излегу  зле  страсти 
које  раздвајају  ,  те  раздражене  спољашњим  плет- 
кама  и  унутрашњим  погрешкама  претварају  у  духу 
опозиционог*  вође  дотадашњу  отворену  опозицију 
најприје  у  мучко,  па  у  јавно  издајство,  што  је  пре~ 
судни  узрок  пропасти. 

То  је  по  мени  здрав  идеал  косовске  трагедије, 
па  су  тај  идеал  и  сви  наши  драматичари  уочили 
и  истакли,  сваки  онако  како  је  знао.  Није  дакле 
конФликт  у  питању,  него  је  за  нашега  Јовановића 
питање  у  избору  протогонисте :  да  ли  Милош  ,  да 
ли  Лазар  ?  Он  је  искључиво  за  Милоша ;  ја  бих  био 
зањ  за  невољу,  а  пресудно  сам  за  Лазара.  Врсност 
сваке  теорије  дознаје  се  поуздано  ие  из  а^стракт- 
нога  умовања  него  на  стварном  дјелу.  Јовановић 
спада  у  ред  наших  драмских  писаца ,  па  ако  он 
узме  за  тему  косовску  пропаст ,  и  пође  му  за  руком 
да  по  његовим  назорима  о  протогонисти  и  според- 
ним  лицима ,  о  активности  и  пасивности,  и  неким 
другима  испреде  ваљану  косовску  драму,  ја  ћу  му 
први  јавно  честитати  на  томе  успјеху,  којп  ће  бити 
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ванредан  1;оиг  с1е  Гогсе,  и  признаћу  му  да  сам  се  у 
мојим  косовским  назорима  преварио. 

И  овим  завршујем  своје  примједбе  на  Јовано- 
вићеву  студију  ,  која  ми  је  дала  прилику  да  изло- 
жим  неке  моје  назоре  и  у  косовској  ствари,  и  у 
драмској  умјетности  у  опште.  Сад  ми  још  остаје  да 
их  завршим  кратким  побрајањем  њих  свију  ,  како 
би  их  лакше  прегледали  наши  млађи  драматичари, 
на  којима  остаје  задатак  да  изведу  на  прави  пут 
словенско-српску  драму,  и  њену  школу  утврде, 

Све  сводим  ва  четрнаест  тачака. 

I.  Од  три  класична  јединства  неопходно  је  по- 
требио  да  се  потпуно  усвоји  само  прво  ,  то  јест, 
јединство  предмета.  Ово  се  огледа  у  својој  једно- 
ставности,  а  једноставност  је  ту  кад  главни  дога- 
ђај  од  почетка  до  краја  није  другим  прекинут,  него 
се  сва  споредна  збића  која  из  њега  истичу  у  њему 
и  губе,  те  јачајући  му  ток  гоне  га  крају.  Шекспир 
је  погријешио  против  овога  главнога  закона  драм- 
ског  у  «Ромеју  и  Јулпји«  кад  је  представио  Ромеја 
смртно  заљубљена  најприје  у  ]едду  дјевојку  ,  па  у 
другу,  а  прва  љубав  нема  с  другом  никакве  везе- 
Погријешио  је  Адисон  у  своме  ((Катону»  кад  је  из- 
мислио  у  породици  Катоновој  многе  љубави  ,  ко|е 
са  његовом  главном  радњом  немају  никакве  везе, 
Адисон  није  нашао  бранилаца,  а  Шекспирови  безу- 
словни  обожатељи  извинили  су  га  говорећи  ,  да  је 
он  хтио  показати  промјенљивост  и  кратак  вијек 
страстне  љубави.  Така  обрана  имала  би  мјеота  у 
каквој  расправи  психолошкој,  али  га  нвхма  у  драми. 
Нећу  да  наводим  више  наших  трагедија  у  којима  се 
налази  исти  гријех ;  свак  ће  га  лако  опазити. 
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II.  Друга  два  јединства  мјестп  и  времепа  нијесу 
тако  строго ,  неомходно  потребна  као  прво;  али 
колико  год  се  могу  очувати,  биће  добро  да  се  очу- 
вају.  Ту  су  настале  велике  и  потпуно  несавладне 
тешкоће  усљед  раширења  драминог  обима,  од  ро- 
мантичара  учињена.  Али  су  ови  у  томе  крајње  пре- 
тјерали  пребацујући,  гледе  мјеста,  гледаоце  из  једне 
варошп  у  другу,  па  ћа  и  из  државе  у  државу ;  а 
гледе  времена,  протежући  драму  кроз  више  година. 
Очевидно  је  да  се  тим  улази  у  пун  еп.  За  драму 
ваља  сасјећи  обје  крајности  ,  и  класичарску  и  ро- 
мантичарску ,  па  ударити  средњим  путем  тако  да 
се  у  драмином  току  постигне  вјероватност.  Меха- 
ничним  стројем  садашње  позорнпце  у  великим  по- 
зориштима  доскаче  се  незгоди  у  погледу  на  мјесто, 
али  не  и  у  погледу  на  вријеме.  За  то  ће  се  писац 
најбоље  приближити  вјероватности  ако  св  ограничи 
у  сваком  чину  на  надлешства  једнога  дома,  замка  и 
највише  једне  варои1и,  а  за  вријеме,  ако  узме  колико 
га  треба  да  се  збића  представе,  или  највише  један 
дан.  Ми  у  биоградском  позоришту  немамо  још  по- 
зорничкога  строја,  па  докле  га  не  добијемо  нек  се 
писцп  и  редитељи  довијају  тако  ,  да  се  преко  јед- 
нога  чина  у  коме  се  мјесто  мијења  све  удеси  прет- 
ходно  на  спредњој  и  позадној  половини  позорнице, 
како  ће  се  помоћу  средишне,  а  не  спољне  главне 
завјесе,  мјесто  промијенити. 

Ш,  Израда   карактера  и  збића  двије  су  погла- 

вите  ствари  у  драми,  од  којих  не  знаш  која  је  важ- 

нија.    Свакако    стоји  то  ,    да   ако   је  писац  у  своје 

каракгере  дубоко  ушао,  и  из  њих  извео  збића  која 
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природи  њих;овој  одговарају,  он  ће  испрести  ваљану^ 
драму.  За  то  почињем  од  карактера. 

Има  карактера  снажних  и  крутих ,  који  као 
гооздена  шипка  прије  ће  пући  него  се  дати  про- 
вити.  Таки  су  у  природи  ријетки,  па  их  ријетко  и 
употријеби;  таки  побуђују  поштовање,  ако  к  добру 
теже.  оди  нас  својом  крутошћу  не  привлаче.  Привућиће^ 
опда  кад  најзад  попусте  из  виших  уманитарних  или 
патриотских  љепода,  јер  тада  кроз  строгост  начела 
продиру  доброта  душе  и  осјетл>ивост  срца,  те  од 
епична  карактер  постаје  драматичан.  И  у  томе  има 
нуанса.  па  у  опште  згодно  долазе  писцу  кад  их  до- 
веде  у  додир  са  карактерима  једнако  чврстим,  али 
другим  тежњама  побуђеним ,  или  са  виткима  п. 
мекима. 

Обичнији  су  ови  посљедњи ,  а  за  то  и  писцу 
згоднији.  што  је  у  њих  разум  лако  савладан  срцем. 
Па  и  ту  има  нуанса. 

Најобичнији  су,  па  писцу  и  најзгоднији,  карак- 
тери  тако  звани  мјешовити ;  њихово  нуансирањо  иде 
у  безкрајност;  у  њих  је  страсна  борба  најбујнија  и 
највпше  кадра  да  својом  бујцошћу,  својом  на  измје- 
нице  крепчином  и  слабошћу,  цијелом  својом  разно* 
видном  радњом  узруја  гледаоце. 

У  опште  сви  карактери  дају  се  подијелити  на 
двиЈе  врсте,  на  просте  и  сложене ;  први  имају  мало 
нуанса,  а  други  имају  их  неки  више,  неки  безбројно. 

Какве  год  пјесник  узео  да  црта,  прва  му  брига- 
мора  бити  да  карактери  у  свима  положајима  и  тре- 
нутима  буду  радњом  и  говором  природни;  друга.  да 
сваки    буде    развијен  према   важности    коју    има   у 
драми  .    и  да  се  у  овој  не  десе  два  сасвим  једнака^ 


ОЈдШгесЈ  ^у  Сј00^1С 


типа;  трећа,  да  они  не  врше  на  позорници  грозна 
дјела,  а  кад  су  ова  неизбјежна,  онда  да  их  за  тренут 
сврше,  па  их  се  и  сами  згрозе,  или  одмах  нађу  од 
другога  заслужену  казну.  Тако  се  умањава  одврат- 
ност  и  постиже  морална  цијел.  И  само  оЛисивање 
грозних  дјела,  ако  је  потребно,  нек  буде  што  краће. 
Кад  се  десе  у  драми  два  зликовца,  разумије  се, 
различито  нуансирана  ,  нека  већи  дио  одвратности 
падне  на  онога  који  је  по  своме  положају  у  животу 
1иање  важан,  а  по  урођеној  подлости  и  злоћи  већу 
одватност  заслужује.  Сваку  теоријску  договорност 
(конвенционалност)  о  карактерима  треба  жртвоватн 
ИСТ1ШСК0Ј  природности. 


■(■■'^ 


^*'-** 
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IV.  С  карактера  пређимо  на  радњу.  Подјела 
радње  прва  је  на  реду.  Стари  Јелини  дијелили  су 
драхму  на  троје  по  Аристотилевом  пропису :  на  про-  | 

лог,  епизод  и  езод;  стари  Римљани  први  су  увели 
чинове  ,  џ  Орације  прописао  јо  да  их  не  буде  ни 
више  ни  мање  него  пет.  Ова  је  подјела ,  истина, 
разложнта,  па  су  је  све  школе  с  малим  изнимцима 
усвојиле;  али  је  и  умјесно  примјећено,  да  нема  ништа 
у  самој  драминој  природи  што  би  одређивало  број 
чинова.  Доста  је  при  томе  имати  на  уму  јелински 
пролог,  или  садашњу  експозицију  (излагање),  која 
<^в  мора  исцрпсти  у  првом  чину ;  па  епизод,  или  за- 
плет  до  кулминантне  драмине  тачке  ,  који  обично 
^ива  у  трећем  или,  по  предмету,  и  у  четвртом  чину; 
а  остало  долази  на  расплет  и  катастроФу.  Свака 
драма  нек  има  толико  чинова  колико  их  је  потребно 
за  потпуну  израду  њенога  једноставног  предмета,  и 
нека  у  дужини  чинови   буду  међу  собом  што  више 
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сразмјерни.  Ни  за  број  ни  за  ту  сразмјерност  у  ду- 
жини  не  може  бити  говора  у  појавама ;  ту  је  доста 
да  ни  једна  не  буде  излишна,,  то  јест,  да  је  нв- 
опходно  потребна. 

V.  Колико  цртан>е  карактера  показује  у  драм- 
скога  писца  дубље  или  плиће  познавање  људске 
прнроде,  толико  боља  или  лошија  израда  драме  по- 
казује  његов  умјетнички  дар. 

Сва  важнија  лица  морају  се  одмах  у  првом 
чину  показати  на  позорници,  свако  у  своме  правом 
гтсихпјском  облику;  а  ако  би  које  изостало,  биће  о 
њему  бар  говора,  и  то  више  говора  што  је  оно  важ- 
није ,  да  доцније  не  ступи  пред  гледаоца  непознат. 

Почети  експозицију  са  монологом,  то  је  био  код 
старих  класичара  понајчешћи  начин ;  али  у  њему 
нема  умјетности,  сасвим  је  примитиван.  Умјетнији  је 
начин  разговор  више  лица,  или  какав  сабор,  вој- 
нички  стан,  и  т.  д.  Ма  какав  се  начин  употријебиоЈ 
вал^а  да  се  из  разговора  дозна  све  што  је  претхо- 
дило  догађају  који  је  за  тему  узет,  а  нањ  се  односи, 
те  да  гледаоци  добију  јасан  појам  о  цијелој  ситуацији 
у  часу  кад  драма  почиње.  И  тад,  што  напријед  ре- 
кух,  свако  се  лице  показује  у  своме  правом  облику, 
са  својим  мислима  и  тежњама,  чему  је  наклоно,  чему 
лп  противно.  Тако  ће  у  своме  првом  заметку  свс 
бш  и  освијетљено,  и  ситуација  и  карактери ;  ми  од- 
мах  схватамо  јасно  и  главни  догађај  и  личне  врлине 
и  страсти  ,  које  ће  се  течајем  драме  сукобљавати. 
Радозналост  наша  живо  је  побуђена,  те  чекамо  са 
несгрпљењем  шта  ће  бити.  Ако  је  пјесник  у  првом 
Ч1шу  тако  успио,   он   је    већ  на  коњу ;    а    хоће    лл 
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до  мете    срећно  стићи,    зависићс  од  маха  и  иравца 
којим  дал>е  пође. 

VI.  Рад1Ј>а  расте  са  развијањем  страсти ,  које 
ове  бујније  постају  како  се.  радња  пење  к  своме  вр- 
хунцу.  На  врхунцу,  гдје  се  свршава  заплет,  све  мора 
бити  потенцовано ,  и  осјећаји  и  страсти  и  сукоби, 
све  мора  изгледати  као  натегнут  лук  готов  да  пукне. 
Гледаоци  који  већ  имају  прошлост  за  леђима,  ваља 
да  одатле  назру  будућност  и  наслуте  катастроФу; 
али  само  назру  и  наслуте  ,  а  не  да  им  је  већ  све. 
извјесно ;  јер  кад  их  нада  и  стрепња  не  би  пратиле 
до  краја,  ишчезнуо  би  велик  дио  занимљивости.  која^ 
било  овим  или  оним  начином,  мора  до  краја  остати 
што  живља. 

За  то  пјесник,  силазећи  са  врхунца  у  расплет, 
луку  ће  мало  по  мало  попуштати  тетиву,  настојећи 
да  што  му  радња  губи  у  снази  и  жестокости,  то  до- 
бије  у  патетичности,  што  примичући  се  крају  туби  у 
нади  и  страховању,  то  да  накнади  жалошћу  све  јачом; 
те  кад  наступи  катастроФа,  да  ова  изгледа  свакому 
као  природна  посљедица  свега  онога  што  се  прет- 
ходно  збило  ,  и  већ  расплакана  срца  да  растргне. 
Тако  се  поиздаље  и  природном  наступношћу  спре- 
мају  не  само  катастрОФе ,  но  и  сви  велики  сукоби 
у  течају  драме.  Иначе  бива  Веив  ех  шасМпа,  којему 
се  моле  само  невјешти  дилетанти, 

VII.  Р1ма  примјера  у  драмској  књижевности  да 
трагедија  прошавши  кроз  све  своје  бурпе  и  жалосне 
мијене,  сврши  се  срећно  и  весело.  Таки  свршетак 
одговара    природи    комедије ,    па    га    овој    ваља    и 
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оставити;  природа  је  трагедије  сва  жалосна,  па  јој 
и  свршетак  мора  сљедствено  жалостан  бити.  Тад  се 
оставља  дубљи  утисак. 

Отуд  не  сљедује  да  се  у  течају  трагедије  не 
може  истаћи  по  који  весео  па  и  шаљив  тренут.  Има 
у  животу  весеља  и  шале  колико  год  и  жалости  и 
збиље,  а  драма  у  опште  свестраног  је  живота  огле- 
дало.  Ну  смијех  треба  да  сасвим  пЈ^етеже  у  моме- 
дији,  а  цдач  у  трагедији;  за  то  и  у  једној  и  у  дру- 
гој  инородни  живљи  нек  буду  на  згодним  мјестима 
што  краће  употријебљени. 

VIII.  Обрати  помњу  на  то,  која  ће  ти  збића  у 
сваки  чин  доћи  ,  пазећи  на  везу  и  поступност  не 
само  у  чиновима  него  и  у  појавама.  Тај  распоред 
ваља  удесити  тако,  да  сваки  чин  изгледа  као  мала 
за  себе  цјелииа,  а  сви  скупа  као  чести  велике  цје- 
лине.  Пјесник  је  архитект ,  а  драма  величанствена 
зграда  на  више  спратова.  Ако  спратови  с  поља  ни- 
јесу  наслагани  један  више  другога  у  стиловима  раз- 
личитим,  него  сви  спојени  у  једном  укусном  стилу, 
а  унутра  ако  је  сваки  спрат  вјешто  распоређен 
према  своме  опредјељењу,  те  тако  и  споља  и  уну- 
тра  влада  армонија,  јединство  ,  свак  ће  рећи  да  је 
зграда  дивна,  и  архитект  особито  даровит, 

IX.  У  једноставност  предмета,  у  јединство  радње 
и  умјетничну  укусност  спадају  и  ова  правила.  Ни- 
шта  нема  ући  у  радњу  што  није  с  предметом  ти- 
јесно  скопчано.  Радња  појединих  лица,  ма  којим 
правцем  ишла ,  мора  се  сливати  у  општу  ,  главну 
радњу.    Појаве  ваља    да    истичу    једна  из  друге,  и 
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свака  да  драму  измјерено  постискује  напријед  некад 
догађајном  а  некад  психијском  радњом.  Долазак  на 
позорницу  сваког  лица  мора  да  има  свој  узрок,  који, 
ако  се  изречно  и  не  каже.  ваља  да  се  логично  може 
разумјети.  Са  сваким  доласком  иодласком  според- 
них  лица  није  неизбјежно  потребио  да  се  прави 
нова  појава,  јер  тим  радња  изгледа  сувише  испре- 
сјецана,  а  изгледа  прекинута  кад  преко  чииа  позор- 
ница  остане  празна.  Томе  се  прилично  доскаче  кад 
се  из  говора  дошлога  лица  види  веза  са  говором 
одашлога,  те  барем  мисаона  нит  која  се  мора  про- 
влачити  кроз  читаву  радњу  није  прекинута.  —  У 
опште  увиђаван  и  укусан  пјесник  никад  не  жртвује 
здраве  и  више  љепоте  договорним  (конвенционалним) 
теоријским  правилима ;  он  се  само  чува  да  не  по- 
вриједи  органске  драмине  законе. 

X.  Природност  у  свачем  један  је  од  главних  за- 
кона  драмских;  природност  у  карактерима  и  зби- 
ћима,  у  осјећајима  и  страстима,  у  говору,  у  начину 
заплетања  и  расплетања  Збића  истичу  из  карактера, 
па  ако  њима  у  свима  положајима  и  тренутима  пси- 
хијском  истинитошћу  одговарају,  ако  се  према  тој 
истинитости  мисли,  осјећања  и  страсти  изражавају, 
ако  збића  долазе  логичним  редом,  онда  је  природ- 
ност  у  сваком  погледу  постигнута.  Без  ње  нема 
успјеха  за  писца.  За  то  мора  овај  добро  пазити 
шта  ће  и  како  изрећи  свака  особа  у  датим  трену- 
тима  према  своме  карактеру,  своме  положају,  вре- 
мену  у  коме  живе,  и  духу  народа  кому  принадлежи. 
Свако  вријеме  има  свој  особит  карактер,  који  носи 
собом  извјесне  тежње,  страсти,   и  добре  или  опаке 
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идеале  ,  па  га  замијенити  или  побркати  с  другим 
временом ,  погрешка  је  против  природности.  Тако 
исто  и  сваки  народ  има  свој  особит  дух  и  начин 
изражавања,  па  ако  се  он  у  своме  духу  и  начину 
изражавања  не  истиче  ,  природност  је  промашена. 
Ко  не  осјећа  да  у  Шилеровом  аДон  Карлосу»  по- 
штени  и  слободоумни  маркиз  Поза  у  деспотском 
двору  инквизиционе  Шпаније  и  поред  Филипа  II 
није  човјек  на  своме  мјесту  ни  од  свога  времена? 
Ондје  је  Шилера  завело  његово  слободњаштво ,  а 
можда  и  умјетнички  разлог  да  с  Позом  уведе  у 
своју  трагедију  једну  пријатну  варијанту ;  али  умјет- 
ност  не  може  одобрити  онолику  удаљеност  од  њених 
главних   закона. 

XI.  Лијепа  проста  природност  може  се  накара- 
дити  и  стилом  и  стихом.  Стил  ваља  да  је  увијек 
достојанствен,  жив  и  кратак,  некад  кријепак  а  н^- 
кад  мек  према  страстима  и  њиховим  тренутима,  а 
кад  је  и  најобичнији  не  ваља  да  је  занемарен.  У  из- 
ливима  нежних  осјећања  љубавних,  материнских,  се- 
стринских  и  сличних  може  се  пјесник  приближити 
лирскому  начину,  али  измјерено  и  према  карактеру. 
Тад  је  стил  природан  и  лијеп.  Али  мислити  да  се 
свуда  натрпавањем  лирскога  накита  постизава  при- 
родна  љепота ,  и  бомбастим  епитетима  природни 
израз  душевне  узвишености,  то  је  мислити  да  је  у 
озбиљној  трагедији  смијешна  Додола,  искићена  тра- 
вом  и  цвијећем,  на  своме  мјесту. 

Што  се  стиха  тиче  ,  колико  се  он  више  при- 
ближи  армонијској  каденцованој  прози ,  то  ће  бити 
природнији.    Наш    је    народни  десетерак  за  то  нај- 
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подеснији,  са  малом  преинаком  коју  сам  означио  аџ 
се  звуковна  монотонија  избјегне. 

Лирске  пјесме  могу  се  особито  на  српској  по- 
зорници  са  успјехом  употријебити  у  неким  врстама 
трагедије,  ау  згодним  приликаиа,  као  у  свадбама,  у 
црквама,  при  устанцима.  Оне  су  у  нашем  обичају,  па 
нам  појам  природности  не  кваре,  а  угађају  нашему 

укусу. 

XII.  Немојмо  свуда  трпати  љубав.  Безње,  истина, 
тежс  се  испреда  драма,  као  и  без  жена ;  али  ту  теш- 
кбћу  ваља  савладати.  А  кад  се  л>убав  узмв  за  пред- 
мет  ,  нека  буде  са  својим  страшним  перипецијама 
истакнута  у  снази  праве  страсти  ,  која  све  друге 
мора  у  драми  надвисити,  и  устакнута  у  виду  племе- 
нитом.  Ако  није  така ,  нека  се  бар  на  позорницу 
изведе  у  пристојном  руху,  у  полумрачној  свијетлости 
и  учини  одвратном ,  да  се  увиди  како  се  таке  л>у-  V 
бави  не  само  са  несрећом  него  и  са  презирањем 
бпштим  окончавају. 

У  нас  су  трах^едије  понајвише  узете  из  народне 
повјеснице.  То  заслужује  у  сваком  погледу  одобрење. 
Наша  је  повјесница  скроз  '  трагична ;  али  су  старији 
писци  знали  боље  у  њој  бирати  трагичне  догађаје 
него  шхо  то  знају  познији.,  Ови  узимљу  предмете 
скроз  епске,  па  угледајући  се  у  лошије  стране  ро- 
мантичне  школе ,  претрпавају  их  без  разборитости 
свакојаким  догађајима,  и  претјераним  карактерима. 
Ми  сада  добијамо  чисто  еиске  дијалогисане  драме  са 
величанственим  обредима,  декорацијама  и  хаљинама . 
Пуне  су  нам  очи,  а  празно  срце.  Вријеме  је  да  се 
тргнемо  с  тога  погрјешног  пута,  и  вратимо  здравим.. 
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драмским  назорима.  Овако  се  драмска  умјетност  уна- 
зађује  у  мјесто  да  се  унапређује. 

Из  друштвенога  живота  одвећ  мало  драма  имамо; 
ту  зија  празнина.  Дух  времена  имао  би  нас  тјерати 
да  израђујемо  предмете  из  повјеснице  и  друштве- 
нога  живота  и  других  словенских  народа. 

XIII.  Жалостан  би  био  задатак  умјетности  кад 
би  се  она  ограничавала  на  тако  тијесан  круг  да 
само  угађа  човјечјим  чулима,  круг  чисто  матирија- 
-листичан,  што  га  јв  означила  реалистична  школа 
својом  Формулом;  Гаг*  роиг  Гаг!  Задатак  је  умјет- 
ности  много  шири  и  виши,  а  тај ,  да  угађајући  чу- 
-лима ,  узвишава  човјечју  душу.  То  су  класичари 
увидјели,  па  нијесу  превидјели  гт  романтичари.  Фор- 
мула  је  њихова:  иШе  (1и1с1;  игпе  гледе  душе,  а  Лтсг 
гледе  чула.  Та  Формула  којом  се  обузумље  тјелес- 
.ност  и  душевност  вриједи  за  све  без  разлике  умјет- 
ности,  као  и  за  сва  времена.  Особито  ми  Словени 
морамо  се  ње  држати.  Ту  је  поезија  на  првоме 
мјесту,  а  у  поезији  драма,  јер  ова  обухвата  и  лир- 
-ске  и  епске  живље,  као  и  глазбу,-  појање,  н^ивопис 
и  т.  д,  Драма  је  на  првом  мјеоту  позвата  да  и  својом 
властитом  врсноћом  и  помоћу  других  умјетности  уз- 
вишава  човјечји  дух  на  највеће  врлине,  чисти  срце 
од  порочиих  страсти  ,  и  упућује  људство  к  морал- 
ному  савршенству.  — 

По  срећној  склоности  своје  природе  човјек,  ако 
је  и  покварен,  ако  и  не  чини  што  је  добро  и  пле- 
менито  ,  то  ипак  у  других  поштује.  Погледајте  на 
публику  треће  галерије ;  с  каквим  усхићењем  она 
пљеска  сваком  узвлшеном  чину,  свакој.  побједи  вр- 
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лине  над  неваљалотвом  што  види  на  позорници !  Има 
их  тамо  свакрјаких,    па  опет  по  природном  нагону 
\  сви  бујно  пл^ескају!   Међу  њима  наћи  ће  се  и  ода- 

I  бранијих  душа^  које  и  ако  нијесу  васпитањем  на  то 

I  спремљене ,   ипак   ће  им  омилити  свијетли  примјери 

врлина  које  чешће  гледају  представљене  на  позор- 
^  ници ,    па    им    могу    и    за  душу  прионути.   Врло  се 

рђаво  и  чисто  материјалистични  схвата  узвишени 
драмски  задатак  у  оним  позориштима  у-  којима  се 
празником  ,  кад  је  трећа  галерија  пуна,  износе  на: 
углед  којекакве  драмске  бесмислице,  а  бол>е  и  по- 
учљиве  драме  остављају  се  за  дане  кад  је  позо- 
.'  ришна  дворница  мало  посјећена,  илп  и  празна/  Ту 

се  губи  лијепа  црилика  да  се  позориштем  утиче  на 
неуке  масе ;    ту  самим   се  позориштем  моралност  и 
укус  кваре,  противно  његовом  опредјељењу.  Обзири 
I  на  касин  приход  ништавни  су  кад  је  позориште  суб- 

венционално. 

XIV.  Остаје  још  да  проговорим  коју  о  спреми 
драмских  писаца. 

У  овој  краткој  расправи  нијесу  изведени  сви 
драмски  назори,  него  они  само  који  су  најпотрсб- 
нији  да  се  ва.Бана  драма  напише.  Ну  и  из  овога 
што  је  наведено  види  се  како  су  многобројне  и  ве- 
лике  тешкоће  у  овоме  послу.  Па  опет  велим  да  и 
драма  тачно  израђена  по  свима  овим  и  другим  пра- 
вилима  може  испасти  лоша ,  хладна ,  незанимљива, 
ако  је  писац  не  задахне  правом  драмском  топлотом. 
То  он  не  може  учинити  ако  је  сам  нема,  или,  учиниће 
у  оној  мјери  у  којој  је  има.  Али  у  нае  свак  то  не 
разубије,  него  без  много  труда  и  спреме,  без  наро- 
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чита  дара,  само  ако  има  нешто  маште  и  прочитао 
је  неколико  драма  или  романа,  весело  се  и  поуздано 
одаје  драмскому  раду.  Таки  мисле ,  шта  је  могао 
Шекспир  без  претходне  спреме .  шта  су  могли  то- 
лики  други,  зашто  не  бих  и  ја  могао  ?  За  то  је  у 
нао  наступило  вријеме  живе  драмске  радње,  а  све 
већега  драмског  опадања,  што  разумне  посматраче 
који  желе  напредак  српске  умјетности  мора  јако 
забринути. 

Ваља  да  се  једном  сви  увјеримо  да  ако  се  поред 
ваљане  теоријске  спреме  нема  и  ваљане  спреме  ду- 
шевне,  о  ваљаној  драми  пе  може  бити  ријечи.  Ду- 
шевна  спрема  састоји  се  из  својстава  ума,  душе  и 
срца,  доведених  у  срећну  равнотежу,  и  срећно  упо- 
требљених.  Гдје  претегне  једно  својство  над  дру- 
гпма,  ту  ће  се  учинити  све  погрешке  којих  је  кадра 
његова  необузданост ,  другима  незадржаца  и  нег 
прожмана.  " 

У  уму  је  творљива  сила ,  која  маштом  пред- 
ставља  предмете  ,  разумом  их  разликује,  и  у  њих 
продријевши  схвата  им  везе,  односе  и  цриродни  рад. 
Умном  се  силом  или  измишља  предмет.  или  се  уо- 
чава  у  друштвеном  животу  и  у  повјесници,  па  кад 
]е  уочен,  одређује  се  да  ли  по  његовој  природи  спада 
у  чисту  трагедију ,  или  у  коју  од  разних  врста  са- 
дашње  драмс  и  комедије.  Истом  се  силои  замишљају 
најзгоднији  према  одређеној  врсти  карактери  и  њи- 
хове  нуансе,  најзгоднији  положаји  и  сукоби  као  и 
њихов  наступни  ред. 

Од  душе  долази  каквоћа  карактера ,  то  јест, 
моћ  у  сликању  људи  узвишених  и  ниских,  чврстих 
и    слабих  ,    озбиљних  и  смијешних ;    моћ  у  оликању 
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злих  и  добрих  људских  тежња,  оваких  или  онаких 
положаја.  Колико  ли  дубока  и  пространа  познавања 
л>удске  природе  не  треба  да  се  толике  различите 
слике  опишу  природном  истинитошћу !  Овдје  се  пи- 
сац  мора  највише  упињати  да  се  не  да  завести 
својом  субјективношћу  у  описивању  туђих  мисли  и 
страсти,  у  прелетању  из  једног  времена  у  друго,  и 
из  народа  у  народ.  Он  тако  рећи,  мора  бити  чедо 
свих  мремена  и  народа,  мора  знати  да  буде  и  уз- 
вишен  и  низак ,  и  добар  и  зликовац,  и  озбиљан  и 
смијешан,  иначе  иаправиће  у  мјесто  природнпх  ка- 
рактера  карикатуре. 

У  срцу  лежи  моћ  осјећајна,  која  колико  је  јача 
толико  ће  јачега  израза  дати  свима  мислима  и  разним 
страстима.  Срце  је  извор  оне  примамљиве  патетич- 
ности,  онога  драмскога  тако  рећи  сока,  којим  ако 
није  све  у  драми  преливено,  она,  била  ма  како  умно 
замишљена  и  правилно  изведена  ,  биће  ипак  сухо- 
парна  и  хладна.  Ко  тога  нема  у  довољној  мјери 
нека  не  губи  вријеме  пишући  драме;  ко  пишући 
сам  не  плаче.  од  жалости,  од  радости,  од  усхићења, 
тај  неће  ни  гледаоце  на  обилан  плач  натјерати. 
Највише  по  својствима  срца  виши  су  се  драмати- 
чари  у  свако  доба  одликовали  од  драматских  диле- 
таната. 

Напосљедак  укусом  се  постиже  умјетничка  ље- 
пота.  Као  што  је  у  драми  све  оживотворено  јаким 
својствима  срца,  тако  је  и  све  уљепшано  здравим 
укусом  ,  којим  се  увиђају  праве  љепоте.  Кад  је  то 
двоје  у  пјјеснику  здружено,  што  је  веома  ријетко, 
он  је  стигао  на  врхунац  умјетности.  Гледаоци  живо 
у  срце  дирнути,  а  љепотом  очарани  неће  увидјети  у 
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драми  омање  мане,  или  ће  их  радо  опростити,  па  ћа 
и  оне  којима  је  у  неким  положајима  и  тренутима 
малко  повријеђена  вјброватност  да  се  више  е^те- 
тичне  љепоте  постигну.  — 

Сада  имамо  преглед  свих  тешкоћа  с  којима 
драмски  писац  има  да  се  бори  ,  свих  главних  пра- 
вила  којим  их  може  савладати,  и  свих  својстава  која 
мора  имати  од  природе ,  и  сам  их  развити ,  па  да 
буде  прави  драматичар.,  Својства  се  природна  разви- 
јају  властитим  искуством,  радом  и  трвењем  у  животу, 
а    каквоће    умне   развијају   ое  учењем  и  мозгањем. 

За  то  бих  младим  писцима  савјетовао  да  проу- 
чавају  све  теорије,  и  све  драмске  оцјене  ,  д^а  о  њима 
размишљају,  да  прочнтавају  разглашене  драматичаре 
из  свих  школа  и  времена,  па  образују  о  драми  са- 
мостално  мишљење. 

У  Ескила,  оца  јелинске  трагедије,  наћиће  много 
ватрености,  крепкоће,  узвишења,  ну  мало  њежности;. 
слог  му  је  крут,  надувен,  пун  метаФора,  те  га  је 
тешко  разумјети.  Он  има  врлине  и  мане  свакога 
првог  изворног  драматичара. 

У  СоФокла  израда  је  правилна,  чуства  су  уз- 
вишена,  мисли  и  слог  природни.  Он  се  над  свима 
одликује  у  драмском  описивању. 

Израда  је  у  Еврипида  веома  неправилна;  али 
су  му  мисли  и  слог  природни,  а  у  њежности  пре- 
вазилази  своје  претходнике. 

Ма  да  су  нам  јелински  писци  неопходно  по- 
требни  образци  ,  најнеопходнији  је  из  свих  школа 
Шекспир.  Ни  о  једном  гласовитом  драматичару  није 
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се  толико  писало  колико  о  њему.  Неки  га  у  зви- 
Језде  кују,  а  пеки  понижавају  до  обичне  дарови- 
тости,  али  нико  не  одриче  ванредност  његовога  духа, 
и  у  оно  вријеме  његовога  појава.  Ја  нијесам  читао 
о  њему  објективније  оцјене  од  оне  коју  је  донио 
Шекспиров  земљак  Уго  Блер,  један  од  најугледнијих 
естетичара  свијетских.  Он  вели :  <сПрви  пјесник  који 
нам  се  показује  на  енглеској  позорници  велики  је 
Шекспир.  Можемо  га  основано  назвати  великим,  јер 
пространост  и  снага  његовога  природнога  велеума 
још  су  и  сад  без  супарника.  Али  у  исто  вријеме  он 
је  велеум  необдјелан,  дивљао,  без  правога  укуса, 
без  знања  и  вјештине.  Народ  га  је  енглески  за  дуго 
обожавао ;  много  се  о  њему  говорило  и  писало ;  кри- 
тика  се  много  занимала  његовим  изразима  и  рече- 
ницама,  те  још  остаје  сумљиво  јесу  ли  веће  његове 
мане ,  или  љепоте.  У  његовим  дјелима  налази  се 
дивних  појава  и  црта  без  броја  више  но  што  се 
може  наћи  у  ма  којега  другога  драмскога  писца, 
али  тешко  да  има  и  једне  трагедије  која  би  била  сва 
врсна,  и  могла  се  прочитати  с  краја  на  крај  без 
прекинута  задовољства.  Сем  велике  неправилности 
у  изради,  и  простачке  мјешавине  збиље  са  комич- 
ношћу  у  једној  истој  трагедији,  тамо  нас  амо  задр- 
жавају  неприродне  мисли,  изрази  груби,  нека  тамна 
надутост,  игра  са  ријечима  којом  се  радо  забађља 
На  така  прекидања  задовољства  ми  често  наилазимо 
у  приликама  гдје  бисмо  најмање  хтјели  да  их  нађемо. 
Ништа  мање  Шекспир  откупљује  све  те  мане 
двијема  највећим  врлинама  које  трагичар  може  имати, 
а  те  су :  живо  и  разнолико  цртање  карактера ,    па 
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снажно  а  природно  изражавање  страсти.  То  су  два 
његова  главна  својства,  ту  лежи  његова  заслуга. 

вгПоред  свих  његових  абсурдности,  кад  читамо 
његове  трагедије,  налазимо  се  свагда  међу  људима 
нама  сличним,  сусретамо  се  са  особама  можда  нео- 
тјесаним  у  понашању,  грубим  у  чуствима,  али  свагда 
са  особама  које  говоре  људским  говором  ,  које  су 
покренуте  људским  страстима,  и  ми  се  интересујемо 
за  све  што  оне  говоре  и  раде,  јер  увиђамо  да  им 
је  иста  природа  која  Је  и  у  нас.  За  то  није  чудо 
ако  се  публика  враћа  незадовољна  са  најправил- 
нијих  али  хладних  и  извјештачених  представа  неких 
пјесника,  а  свагда  усхићена  Шекспировим  живим  и 
истинским  представљањем  људскога  живота. 

«Шекспир  има  и  ту  заслугу  да  је  створио  нов 
свијет  ванприродних  бића(^).  Његове  вјештице,  сјенке, 
виле,  духови  сваке  врсте  описани  су  тако  страшном 
и  тајанственом  свечаношћу ,  говоре  језиком  тако 
њима  својственим  да  моћно  утичу  на  машту.  Његова 
урнек  дјела  у  којима  се  особито  јавља  сила  његовог 
велеума  јесу,  по  моме  мишљењу,  Орбело  и  Макбет. 
Историјске  драме  његове  нијесу  ни  трагедије  ни  ко- 
медије ,  него  нека  особита  врста  забаве  ,  којом  је 
ишао  на  то  да  опише  значај  оних  времена,  изведе 
главне  карактере  и  заустави  машту  Енглеса  на  нај- 
знатније  догађаје  и  преврате  њихове  домовине." 

Ова  је  оцјена  писана  без  икакве  народносне 
преузетости  и   оном    самосталношћу    која    доликује 

(*)  Ово  је  једино  мјесто  у  оцјвни  ,  гдјв  св  Влер  затрчао. 
Шекспир  није  створио,  сам  измисдио  ванприродна  бића  ,  нвго  их 
је  нашао  у  лелендама  и  у  пучком  вјеровању,  а  донесена  су  индо- 
европским  народима  из  Азије.  Ади  их  је  он  знао  употријвбити 
особитом  вјештином,  којом  је  позтизавао  ведике  вФекте. 
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једному  од  највећих  естетичара  као  што  је  Блер.  Из 
свега  се  шеговога  дједа  види  да  би  му  иречишћеп 
Шексиир  био  идеал  драмскога  писца.  И  има  право. 
Оцјену  сам  донио  овдје  у  цијелости  да  наши  дра- 
матичари  проучавајући  Шекспира  увиде,  шта  им  је 
у  њега  за  угледање  а  шта  није;  и  да  видећи  како 
се  строго  пише  о  првом  свијетском  драматичару, 
проникну  се  духом  скромности,  и  отресу  се  лакоумне 
дрзости  умјетничке.  Послије  Шекспира  говорити  о 
другим  разглашеним  писцима  ма  које  школе  налазим 
да  би  било  излишно,  јер  у  њему  једном  сабране  су 
све  њине  љепоте  и  мане. 

Ипак  у  прилог  нашим  писцима  који  се  одају 
драматургији,  известићу  у  главноме  карактеристику, 
не  појединих  драма,  него  укупних  дјела  неких  по- 
јединих  драматичара ,  а  имено  лорда  Бирона(')  и 
италијанског  АлФјерија.  Одавно  сам  чптао  у  преводу 
нека  Биронова  дјела;  али  његове  драме  тек  су  ми 
ових  дана  дошле  први  пут  до  руку  у  Француском 
преводу  и  париском  издању.  Читајући  их  прилично 
сам  се  разочарао  о  драмској  вриједности  овога  иначе 
великога  пјесника  у  другим  струкама.  У  њега  сам 
нашао  све  Шекспирове  мане,  а  мало  коју  врсноћу. 
Дугачки  су  му  самоговори  и  разговори  ,  понављају 

(*)  оочугев  сотрШев  <1в  1ог(1  Вугоп.  Тга(1ис1;1оп  (1е  М.  Атес1ее 
Р1сћо1;.  ^шпгјете  д<1Шоп  аи@теп1;ее  <1е  поИсев  е1;  (1е  ршсев  1пе- 
(111е8  ауес  <1в8  по1;еб  (1е  Мооге,  ЛУаиег-зсои,  Сатрће!,  (јгШог(1,  ЈеНгеу, 
Е  Вгу(1де8,  Со1ег1(1^е,  8ои4ћеу,  ЛУИвоп,  Ноћћоизе,  Нип!,  ВаИав, 
МИтап,  ^оскћаг1,  Во\у1е8,  Нећег,  Ме(1\У111,  Оатћа,  Сго1у,  О^о  Ро- 
8со1о.  ЕШ8,  Кепе(1у,  Раггу,  Ви1\^ег,  Оа11;,  МаШап,  ^а(1у  В1е881п^оп, 
Мг8  8ће11еу,  1а  Сот^ебзе  (1е  Во188у,  е*с.  е1;с.  —  Тоте  диа1;г1бте. 
—   Рагхб,   Оагшег  Рг^гез,  ^1ћга1ге8    —    е(1иеиг8. 
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се  исте  мисли  ,  од  којих  се  нвке  неопредијељене, 
нејасне ;  изводи  духове  а  духовност,  бесмртност,  ћа 
и  Вога  некад  доводи  у  сумњу ,  а  некад  пориче ; 
тражи  оригиналност  у  ванредним  и  не  знам  колико 
природно  мотивисаним  положајима  и  карактерима; 
свуда  досадно  ФилосоФање.  Иначе  му  ј,е  велика  смје- 
лост  у  мислима  и  замах  у  полетима ;  али  свуда  про- 
дире  и  његова  субјективност,  то  јест,  сумовна  машта, 
и  таман  поглед  на  живот. 

Написао  је  двије  драме  које  спадају  у  врсту 
средњевјечних  тако  названих  <(Му81;еге8  ои  МогаШев, 
а  то  су  аСаш»  и  «Ее  Схе!  ег  1а  1;егге».  Пошто  сам 
прву  прочитао,  признајем,  нијесам  имао  одважности 
да  приступим  прочитању  друге,  толико  ме  прва  замо- 
рила  и  одвратила* 

((МапЈгес!*^  и  аТће  (1е{огте(1  1гап8!огте<1^^  двије 
су  Фантазијске  драме,  за  које  вели  сам  писац  да  је 
настојао  да  их  учини  немогућнима  за  представљање 
на  позорници ,  но  само  да  се  читају.  Друга  драма 
((Тће  (1еЈогтс(1  1;гап8!огте(1^^  морала  је  по  пишчевој 
намјери  имати  три  одјел>ења;  али  су  само  два  на- 
ђена  читава  у  рукопису,  а  од  трећега  тек  почетак; 
дакле  остало  је  недовршено.  И  драмска  умјетност 
није  тим  ништа  изгубила. 

Топрв  трагедијама  ((Марино  РаИего  Во§е  оЈ  Уе- 
П1се,  ап  ћ181;ог1са1  Тга§е(1у»  —  ((8агс1апара1е^^  —  ((^еб 
с1еих  Робсап^^  —  и  ((\Уегпег»  долазимо  до  правил- 
нијих  драмских  творевина.  У  свакој  од  њих  има  по 
неколико  појава  које  доиста  парају  срце ,  те  су 
управо  драматске;  у  свакој  поступно  расте  зани- 
мање ;  али  нам  се  прекида  задовољство  вјечитим 
ФилосоФањем,  отегнутим  говором,  превећ  честим  при- 
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личавањем,  (присподобљавањем)  и  другим  напријед 
поменутим  манама.  Истина  да  ј(»  у  Марину  Фалије- 
рију  и  у  два  Фоскола  живо  истакнута  локалпа,  боја; 
али  начин  изражавања  исти  је  који  и  у  Сардана 
палу  1л  Вернеру;  свуда  су  протогонисте  више  па- 
сивни  него  активни,  а  по  томе  локална  боја  блиједи, 
и  прелива  се  у  монотоннју.  Кад  си  све  ове  четири 
трагедије  прочитао  осјећаш  се  сав  обузет  човјеко- 
мрзошћу,  презиреш  и  л>удв  и  живот.  Тим  је  прома- 
шена  и  морална  и  умјетничка  цијел. 

Сам  Бирон  прича  да  је  био  склоњен  да  Фалије- 
рору  катастроФу  оснује  на  љубоморству ;  (сали  пошто 
бих  се  ,  вели ,  тим  изневјерио  повјесници,  а  иначе 
љубоморстро  је  страст  исцрпева  на  позорници  (чудна 
мисао  у  онаког  велеума!),  то  сам  се  више  прибли- 
жио  повјесници.  А  на  то  ме  савјетовао  и  Матија 
Левис.  Он  ми  рече :  ако  направиш  љубоморним  твога 
протогонисту,  спомени  се  да  ћеш  имати  да  се  утр- 
кујеш  са  одличним  писцима,  не  рачунећи  Шекспира, 
и  да  издржиш  иримједбе  о  једном  већ  исцрпеном 
предмету.  То  ми  је  исто  од  прилике  савјетовао  и 
Вил>ем  Друмонд.  Мени  не  приличи  да  ријешим  докле 
сам  се  послужио  овим  савјетима,  или  да  ли  су  исти 
били  корисни.  Говорећи  о  трагедији  Фалијеровој  за- 
боравио  сам  рећи  да,  ма  да  сам  још  удаљен  од  је- 
динства ,  жеља  да  се  сачувам  од  неправилности  пре- 
бачене  енглеским  драмима  одвела  ме  до  тога  .  да 
представим  завјеру  (конспирацију)  већ  готову  прије 
него  је  Дужд  њој  и  приступио  ,  а  у  стиари  сам  је 
он  био  спремио  са  Израелом  Вертучом.  Други  ка- 
рактери,  изузевши  карактер  Дуждсве  жене,  збића  и 
готово  вријеме  радње,  које  је  било  ванредно  кратко 
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за  тако  предузеће  у  стварном  животу  ,  све  је  то 
чисто  повјесничко,  ван  мјеста  преговарања,  које  се 
све  збило  у  двору.  Да  сам  био  вјеран  у  овој  тачци, 
јединство  би  било  боље  очувано ;  али  сам  желио  до- 
вести  Дужда  у  средину  завјереника,  у  мјесто  да  он 
монотоно  преговара  са  истим  лицима.« 

Овдје  сам  Бирон  признаје  мане  које  сам  на- 
пријед  поменуо ;  а  што  се  тиче  монотоних  прегова- 
рања  са  истим  завјереницима,  он  их  је  могао  избјећи 
да  се  придржавао  чисто  повјеснице,  а  не,  отежући 
радњу,  тражио  еФекте,  којима  је  за  љубав  повјесницу 
без  нужде  жртвовао.  —  Да  пак  љубоморство  није 
исцрпено  на  позорници  ,  као  што  нијесу  ни  љубав, 
ни  друге  људске  страсти,  то  су  доказали  многи  доц- 
нији  ва.1>ани  писци  у  потпуној    мјери. 

Гледе  италијанског  драматурга  АлФјери  његове 
се  трагедије  одликују  чврстим,  природним  каракте- 
рима,  правилним  заплетима  и  расплетима,  као  и  до- 
стојанственим  слогом.  Али  узевши  их  све  скупа,  у 
њима  влада  типска  монотонија  која  понављањем  јед- 
них  те  једних  типова  јако  умори  читаоца.  У  томе 
га  је  погледу  Манцони  надмашио  у  својим  трагеди- 
јама  «Алелки»  и  ((Кармањола.» 

Каква  разлика  између  прва  два  поменута  писца 
и  Шекспира !  различитост  типова  у  овога  иде  у  без- 
крајност;  а  то  најбоље  посвједочава  пространост  ње- 
говога  драмског  велеума,  поред  свих  мана  у  изради. 

Нашао  сам  се  јако  изненађен  неким  пјесничким 
мислима  Бироновим,  којима  сам  сличне  и  ја  истакао 
у  разним  мојим  драмама,  а  особито  оном  мишљу  у 
петом  чину  Сарданапала,  гдје  Мира  говори :  его !  ири- 
жегла  сам  буктињу,  чија  ће  нас  свијетлос  одветтџ  до 
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звијезда.  То  је  Бирон  писао  у  почетку  овога  вијека,  и 
да  га  ја  нијесам  тек  ових  дана  први  пут  прочитао,  и 
сам  бих  мислио  да  сам  га  репродукцирао  у  петом 
чину  мог  Јана  Хуса,  који  вели :  да  ће  му  иламен 
његове  гломаче  освијетлити  иут  к  пебесима.  Али  то 
није  никаква  реминисенција,  никаква  репродукција, 
оего  случајно  подударање  мисли.  Да  је  пак  у  мене 
било  и  реминисенција,  особито  из  Шекспира,  то  ни- 
мало  не  нијечем ;  али  из  Бирона  с  којим  сам  се  тек 
упознао  није  их  било,  нити  их  је  могло  бити.  Овим  се 
ограђујем  против  сваког  цјепидлачења  критичарског. 

аОвдје  ћу  навести  како  је  Мицкијевић  мислио 
о  словенокој  драми.  Он  вели:  ви  видите  велику 
тешкоћу  да  се  створи  словенска  драма.  драма  која 
би  обузимала  све  живље  народне  поезије,  јер  нигдје 
ови  живљи  нијесу  тако  многобројни  и  различити  као 
у  великом  словенском  народу.  Така  драма  ваља  да 
је  лирична  и  да  нас  опомиње  на  дивне  звукове  на- 
родних  пјесама.  Ваља  у  исто  вријеме  да  нам  даје 
чути  причања  епска,  којих  имамо  савршен  образац 
у  српској  поезији.  Ваља  да  нас  пренесе  у  надпри- 
родни  свијет.  ((Ово  последње  треба  употребљавати 
опрезном  штедњом ,  да  се  не  би  одвише  пало  у 
Мискјевићев  мистицизам. 

Завршићу  кратким  излагањем  својстава  што  их 
по  мени  мора  имати  словено-српска  драма;    та    су: 

а)  лијепа  простота  класичара  у  свему,  њихова 
величанствена  природност  у  карактерима  и  говору, 
а  правилност  у  радњи ;  али  у  више  заплета  и  жив- 
љега  цокре^та; 

б)  заплет  и  кокрет  романтичара,  њихова  ватре- 
ност,  њихово  јако  изражавање;  али    заплету  и  по- 
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крету  више  правилности,  у  карактерима  и  збићима 
мање  претјераности,  у  изражавању  више  природне 
истинитости  ; 

в)  природна  истинитост  реалистичара  у  свему, 
али  не  њихово  једнострано,  посве  материјалистично 
уочавање  живота,  не  њихова  неморална  и  противу- 
естетична  тежња  да  се  износи  што  је  ниско  и  по- 
рочно  вјештином  заогрнуто  свијету  на  углед. 

И  поред  свега  тога  ко  нема  ,  не  позајмљеног 
него  урођеног  надахнућа ,  ко  нема  у  своме  духу 
правога  драмског  органа,  ко  само  у  тренутима  на- 
дахнућа  тим  се  органом  не  служи,  тај  никад  неће 
бити,  ма  колико  драма  написао ,  угледан  драмски 
писац. 

Свршено  у  Бановцу  28  септембра  1890,  а  про- 
читано  у  сједници  Академије  3.  дец.  исте  године. 
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АРТЕСКИ  БУНАРИ 

Сва  подземна  вода  не  налази  св  једино  у  из- 
дани,  него  још  у  много  већој  множини  накупљена  је 
она  у  дубљим  слојевима  земље.  Тако  се  често  под 
првим  непробојним  слојем,  кад  се  исти  пробије,  нађе 
опет  вода,  па  испод  другог  слоја  опет  по  ново  вода 
и  т.  д.  То  су  тако  звани  дубоки  бупари,  који  дају 
много  чистију  и  здравију  воду  него  наши  обични  из 
дански  бунари.  За  исте  није  нужно  копати  убао  до 
воде,  него  се  могу  бушити  сврдлом,  које  је  за  тај 
посао  удешено. 

При  том  бушењу  може  се  у  земљи  наићи  и  на 
такву  жилу  или  убао  воде,  која  се  скупља  ту  са 
које  више  тачке,  те  се  због  тога  налази  под  знат- 
ним  хидростатичним  притиском.  Ако  је  то  случај, 
онда  вода  избије  сама  на  поље  до  повЈЈцп^не,  као 
водоскок  или  ако  то  не,  бар  близу  под  њу,  тако  да 
се  ту  може  накупити  у  обичном  бунарском  ублу. 
Такви  бунари  зову  се  артески  бупари. 

Име  ово  добили  су  ти  бунари  отуд,  што  су  у 
Европи  најпре  бушени  у  Француском  гроФству  Артоа. 
Беше  то  истом  у  12.  столећу,  и  то  нису  најстарији 
артески  бунари  у  опште,  јер  њих  су  градили  и  упо- 
требљавали  далеко  раније,  још  у  староме  веку  у  Хини 
и  у  оазама  либијске  пустиње.  Ипак  нису  у  Европи 
ни  после    12.   столећа    посвећивали    скоро    никакву 
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пажњу  артеским  бунарима.  Важност  њнхова  и  ко- 
рист  почела  се  истом  признавати  од  г.  1842.,  кад  је 
бушењем  артеског  бунара  у  Гренелу  код  Париза  по- 
стигнут  изванредан  успех.  Пошто  су  у  том  месту  у 
дубини  од  547.  м.  наишли  на  воду,  искочша  је  она 
са  великом  силом  на  површину.  У  почетку  даваше 
тај  славни  артески  бунар  за  24  сата  3,200.000  ли- 
тара  воде,  дотле  нечувена  множина  воде. 

Од  тог  доба  бушени  су  у  разним  пределима  за- 
падне  Европе  врло  многи  артески  бунари,  тако,  да 
нису  данас  тамо  никаква  реткост.  Многобројно  их 
има  нарочито  у  Енглеској ,  у  Сахари  и  у  Северној 
Лмерици. 

Да  се  са  бушењем  артеских  бунара  постигне 
жел>ени  успех,  морају  постојати  одређени  одношаји 
земљишта,  који  се  не  налазе  у  сваком  пределу.  Због 
тога  нису  артески  бунари  свуда  могући.  По  себи  се 
разуме,  да  геолошки  одношаји  артеских  бунара  мо- 
рају  бити  врло  различни,  као  и  геолошка  грађа  пре- 
дела,  у  којима  се  налазе.  Најпростије  примере  пру- 
жају  нам  пространији  предели  коритаста  облика.  У 
таковом  прЈделу  силазе  се  полако  сви  тавани  зем- 
љишта  према  центру  или  централној  линији  дотич- 
нога  корита.  У  средини  биће  најмлађи  слојеви,  а  од 
ње  према  периФерији  јављаће  се  све  старије  наслаге. 
Где  ове  излазе  на  површину,  улази  у  њих  вода,  у 
колико  исту  пропуштају  кроз  себе  и  слива  се  прав- 
цем.  који  је  одређен  непролазном  повлатом  дотичнога 
слоја,  према  средини  корита,  налик  као  у  спојеним 
цевима  са  два  крака,  где  је  у  оба  крака  ниво  виши 
него  у  средини.  Ако  слој,  што  носи  воду  и  налази 
се  под  другим  непробојним  слојем,  излази  на  повр- 
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шину  у  приличном  пространотву,  да  у  њега  може 
обилно  воде  да  улази ,  онда  ће  због  висине  места, 
•са  које  се  вода  слива,  владати  у  средини  корита  до- 
вољан  хидростатичан  притисак,  да  се  отуд  вода  из- 
дигне  или  искочи  на  површину,  чим  се  у  средини 
кроз  горше  слојеве  пробуши  рупа.  Тако  исто  и  у 
поменутим  спојеним  цевима  искаче  на  пол>е  вода,  чим 
се  у  средини  пробуши  рупа  и  то  до  висине,  која  од- 
говара  притиску,  што  га  изазивају  стубови  воде  у 
обадва  крака.  Међу  тим  и  ту  висину  умали  увек  трење. 
Што  се  дакле  дубље  спуштају  такви  водом  обилни 
олојеви  и  други  непролазни  слојеви  над  њима  под 
оближња  места  земљине  површине,  у  толико  ће  ое 
Бише  подићи  вода  у  рупи,  која  је  у  средини  корита 
пробушена. 

Ако  је  поредак  слојева  у  за  прихмер  узетом  пре- 
делу  коритаста  облика  такав,  да  је  више  пролазних 
слојева  утиснуто  међу  друге  непробојне,  онда  ће  се 
на  таквом  месту  наћи  једно  испод  другог  више  скро- 
вишта  воде.  Иста  ће  бити  у  опште  различна  по  обил- 
ности  и  ваљаности  воде  и  од  околности  зависи,  које 
ће  се  од  њих  употребити ,  јер  свако  је  подобно  за 
ту  сврху.') 

Није  нужно,  да  је  и  повлата  и  подина  слоја,  у 
ком  се  налази  вода,  непролазна,  као  што  се  обично 
наводи.  Са  свим  је  доста,  ако  је  повлата  непролазна.*) 

Има  предела  на  земљи,  где  се  не  налази  у  ду- 
бини  вода  под  тако  јаким  притиском,  и  ту  не  би  на- 

*)  Ђт  Ме1сћшг  Хеитауг,  ЕгЛ^евсМсћ^е  I.  374. 

»)  А.  уоп  ^а8аи1х  >Б1е  ^иеПеп«  у  »НапаубПегћисћ  с1ег  М1пега- 
1о§1е,  ве11о§1е  и.  Ра1аоп1Јо1о§1е,  ћегаиа^е^ећеп  уоп  Ргојр.  Вг  А.  Кепп- 
^ои«  1Њ  р«  127. 
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равски  бушење  артеских  бунара  имало  никаквог  ус- 
пеха.  Ствар  је  геолога  да  реши,  јесу  ли  у  неком  пре- 
делу  повољне  прилике  за  бушење  или  не.  Али  много 
пута  неће  моћи  ни  он  да  изрече  одсудан  суд,  јер  гео- 
лошка  грађа  може  бити  тако  сплетена,  да  се  једино 
бушењем  може  доћи  до  извешћа,  у  каквом  се  стању 
налази  вода  у  дубини. 

У  пустињи  Сахари  као  да  су  се  стекле  на  на- 
шој  земљи  најповољније  прилике  за  артеске  бунаре. 
Тамо  се  налазе  често  у  саразмерно  малој  дубини  под 
врелом,  сухом  површином  изобилне  водене  жиле,  из 
којих  вода  на  поље  извире,  чим  се  рупа  до  њих  про- 
буши.  Данас  се  налазе  тамо  многобројни  артески 
бунари,  који  су  сви  изобилни  водом.  Тамошњи  од- 
ношаји  били  су  врло  лепо  представљени  у  красним 
моделима  на  последњој  светској  изложби  у  Паризу. 

И  терцијерна  котлина  вароши  Париза  особито  је 
повољна  за  бушење  артеских  бунара,  те  их  и  тамо 
има  у  већем  броју.  Слој,  из  ког  долази  вода,  лежи 
обично  5  —  600  метара  дубоко. 

Артески  бунари  у  дунавско-тиској  равници 

Дуго  је  времена  прошло,  док  су  се  почели  бу- 
шити  артески  бунари  и  у  равној  Угарској,  која  за- 
узима  највећи  део  велике  дунавске  равнице.  А  по- 
треба  артеских  бунара  била  је  у  тамошњим  пределима 
врло  велика,  јер  су  се  становници  морали  служити 
искључиво  изданском  водом,  које  беше  врло  ретко 
где  добре  ,  те  је  то  приметно  и  кобно  утицало  на 
стање  народнога  здравља. 
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Пространа  та  равница  простире  се  на  унутраш- 
њој  страни  карпатских  гора  као  огромно  велика  де- 
пресија ,  те  припада  по  томе  геолошки  исто  тако 
Карпатима,  као  равница  реке  Пб  Алпима  или  Тирен- 
ско  море  Апенинима.  Геолошки  одношаји  тога  голе- 
мога  земљишта  беху  до  скора  са  свим  непознати  и 
то  је  био  један  узрок,  што  се  нико  погледом  на  не- 
сигуран  успех  успех  није  смео  усудити,  да  покушај 
учини,  да  бушењем  артеских  бунара  несташици  до- 
^ре  воде  доскочи. 

Велика  угарска  равница  покривена  је  у  својим 
средњим  деловима  исклзучиво  талозима  новијега  и 
најновијега  доба,  дилувијалним  и  алувијалним  слоје- 
вима.  Докле  се  простиру  ти  слојеви  у  дубину,  то 
није  нико  знао.  Неогени  слојеви  појављују  се  на  по- 
вршини  само  око  обала  некадањег  копна  и  на  ру- 
бовима  острва,  која  су  се  издизала  из  неогенога  мора. 
Непокривени  млађим  творевинама  виђају  се  они  тако 
на  западној  страни  целе  депресије  дуж  источног  под- 
ножја  Алпа.  Много  мање  излазе  они  на  површину 
дуж  јужног  подножја  Северних  Карпата,  али  у  при- 
^ично  великој  мери  на  источној  страни  дуж  западне 
стране  Бихарске  планине,  како  северно  тако  и  јужно 
од  ње.  Јужна  граница  у  краљевини  Србији  беше  до 
скора  врло  непотпуно  позната,  али  сада  су  и  на  це- 
лој  тој  страни  поглавито  из  публикација  вреднога 
проФесора  Ј.  М.  Жујовића.  познати  неогени  слојеви. 
Исти  се  налази  и  у  Босни,  али  чекају  још  да  се 
проуче  као  што  треба. 

Што  се  тиче  некадашњих  планинских  острва, 
то  се  на  рубу  Угарског  Средогорја  ретко  налазе 
неогене  творевине  у  већим  компактним   масама  не- 
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покривене  на  површини,  али  врло  много  таквих  маса, 
које  су  класично  значење  стекле,  има  около  Запад- 
нославенске  планине  (Псуња).  Исте  стоје  према  за- 
паду  са  нешто  мало  прекидања  у  вези  са  хрват- 
ским  басеном,  а  на  исток  се  простиру  све  до  Фру- 
шке  Горе. 

Истина  да  је  свуда  у  стручним  круговима  вла- 
дало  уверење,  да  се  ти  неогени  слојеви  на  периФерији 
налазе  и  дубље  унутра  у  равници  и  да  покривају  тамо 
непрекидно  дно  целе  котлине,  где  су  их  затрпале 
млађе  Формације  са  градивом,  које  се  доцније  у  води 
таложило.  Али  констотовати,  да  је  тако  у  истину,  за 
то  је  био  једини  пут  дубоко  бушење  у  земљу  и  тако 
су  артески  бунари,  који  се  баш  због  непознавања 
геолошке  грађе  нису  пре  бушили,  пружили  могућ- 
ност,  да  се  та  скривена  геолошка  грађа  открије  и 
од  чести  проучи.  Колико  је  у  том  погледу  до  сада 
већ  постигнуто,  показаће  ова  расправа. 

Прве  артеске  бунаре  у  Угарској  почео  је  будити 
подузетни  рударски  инжењер  Вилмош  Жигмонди. 
Прво  му  је  дело  било  артески  бунар  и  Харкању  у 
Барањи,  који  је  дубок  38  метара,  а  најславнији  је  ар- 
тески  бунар  у  пештанској  варошкој  шуми,  који  је 
дубок  970*48  метара.  Исти  је  бушио  и  артески  бунар 
у  Јииику,  који  је  дубок  235  метара.  И  друга  купа- 
тила  добијају  сада  већ  своју  лековиту  воду  из  ар- 
теских  бунара,  тако  Пишиек-Ладањ  код  Великога  Ва- 
рада,  Бузјаш  и  т,  д. 

У  Угарској  је  већ  велик  број  и  таквих  артеских 
бунара,  који  имају  задаћу,  да  становништво  снабде- 
вају  бољом  пијаћом  водом,  него  што  су  је  до  тада 
имала.  Већину  тих  бунара  бушио  је  рударски  инже- 
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њер  Бела  Жигмопди,  брат  Вилмошев.  Тако  варот 
Ход'Мезв-Вашархељ  има  два  артеска  бунара,  један 
дубок  197*84  м.,  који  даје  за  24  сата  94.254  литара 
воде,  други  253  мет.  дубок,  који  даје  за  исто  време 
преко  1,000  000  литара  воде.  Артеоки  бунар  у  Сеп- 
тешхЈ  дубок  је  311*81  мет.,  вода  искаче  из  њега  5 
метара  изнад  површине  и  даје  за  24  сата  252.396 
литара  воде.  У  Сегедину  постоје  већ  три  артеска  бу- 
нара;  први  је  дубок  245  мет.,  а  давао  је  у  почетку 
500.000  литара  воде,  после  све  мање.  Артески  бу- 
нари  буше  се  у  Чаби  и  у  Дебрецину.  У  последњем 
месту  отишло  се  већ  500  мет.  дубоко  у  земљу,  алп 
вода  се  није  још  појавила. 

Приликом  бушења  артеских  бунара  на  разним 
странама  показало  се,  да  су  многи  предели  у  угар- 
ској  равници  са  свим  згодни  за  грађење  истих.  Као 
да  најбол>е  стоји  у  том  погледу  југо-источни  део  те 
равнице  са  вароши  Вршцом,  где  већ  из  дубине  од 
32  метра  излази  обилна  вода.  Али  како  се  те  по- 
вол>не  прилике  брзо  мењају,  види  те  отуд,  што  се  у 
Чакову,  које  лежи  близу  Вршца.  ни  у  дубипи  од 
преко  120  мет.  није  могло  још  доћи  до  воде.  И  код 
других  околних  места  начињена  су  таква  искуства, 
н.  пр.  и  у  још  ближем  Каноку.  Ипак  се  може  рећи, 
да  су  прилике  у  Банату  у  опште  повољне  и  сада  има 
тамо  већ  врло  многих  села,  која  имају  артеске  бупаре. 

Како  јако  неповољне  могу  бити  те  околности 
показало  је  бушење  артеског  бунара  у  Суботици  у 
близини  жељезничке  станицс.  Тамо  је  бушено  601 
метар  у  дубину,  потрошено  је  65.000  Форината,  али 
се  није  постигао  иикакав  успех.  Доцније  је  избушена 
рупа  зароњена  до  188  метара,  вода  се  ни  из  те  ду- 


01дШ2ес1 1зу 


Соо^к 


8 

бине  не  подиже  до  површине,  него  св  мора  вадити 
на  шмрк  у  множини,  која  је  довољна  за  потребе  та- 
мошње  жељезничке  станице. 

У  толико  је  већма  изненадило,  кад  су  у  почетку 
ове  (1890.)  год.  са  свим  у  близини  Суботице  у  Сента 
и  у  Старом  Бечеју  у  саразмерно  малој  дубини  дошли 
до  воде,  која  је  излазила  на  површину.  Артески  бу- 
нар  у  Сенти  је  дубок  53,  артески  бунар  у  Ст.  Бе- 
чеју  71  метар  и  овај  други  даје  100.000  литара  за 
24  сата.  Успех  тај  може  се  и  по  томе  назвати  ван- 
редан,  што  оба  та  места  леже  у  Потисју  на  истој 
централној  линији,  на  којој  Сентеш,  X.  М  Вашархељ 
и  Сегедин,  и  то  одмах  испод  Сегедина  тако  су  тих 
пет  места  једно  другом  са  свим  на  близу.  Ипак  се 
у  Сентешу  морало  бушити  преко  300,  у  вашархељу 
и  Сегедину   преко  200  метара,  да  се  /1ође  до  воде. 

Напротив  само  неколико  километара  западно  од 
Ст.  Бечеја,  у  Сентомашу,  где  је  велепоседник  сен- 
томашки  г.  Лаза  Дупђерски,  познати  добротвор  свога 
места,  још  г.  1888.  почео  на  пијаци  о  свом  трошку 
да  буши  артески  бунар,  није  се  постигао  још  ни- 
какав  успех.  Сврдло  је  продрло  до  сада  преко  120 
метара,  али  о  артеској  води  нема  још  ни  помена. 

Г.  1888.  почео  је  и  у  Осеку  војнички  ерар  да 
буши  артески  бунар.  Али  кад  се  ни  у  дубини  од  201 
метра  није  дошло  до  воде,  обуставл>ен  је  даљи  рад. 


Артески  бунар  у  Сомбору. 

згодне  прилике,  које  постоје  у  погледу  пијаће 
воде  у  Бачкој,  разложио  је  писац  опширно  у  својој 
књизи  «Пијаћа  вода,  како  се  набавља  и  испитује,  са 
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додатком  Анализе  пијаћих  вода  у  Вачкој»  (Панчево 
1887.).  Из  анализа  бачких  пијаћих  вода,  које  су  тамо 
саопштене,  види  се.  да  у  цел ој  Бачкој  нома  скоро 
ни  једног  бунара  унутра  у  самим  местима,  који  би 
давали  здраву,  добру  воду.  Једино  у  бунарима  изван 
места,  у  пол>у,  може  се  још  наћи  здравија  и  боља  вода. 
Те  жалосне  околности  покренуле  су  и  у  Вачкој 
питање  о  бушењу  артеских  бунара,  ]ер  су  исти  сма- 
трани  за  једино  средство,  којим  би  се  могло  доћи 
до  здраве  воде,  тако  важне  за  одржање  човечјег 
здравља.  Повољни  успеси  у  другим  крајевима  Угар- 
<же  бодрили  су,  да  се  такав  покушај  и  у  Вачкој 
предузме. 

Ова  ствар  занимала  је  одмах,  чим  су  први  ар- 
тески  бунари  у  Угарској  с  успехом  саграђени,  више 
озбиљних,  мужева  и  у  Сомбору.  Њиховом  утицају  и 
наговору  пошло  је  за  руком,  да  је  Сомборска  ште- 
дионица  поклонила  15.000  Форината  за  бушење  ар- 
теског  бунара  у  Сомбору.  Кад  је  после  неколико  го- 
дина  та  сума  предата  вароши,  износила  је  она  18.000 
Форината.  Општинско  веће  у  Сомбору  пристало  је, 
да  са  том  сумом  отпочне  бушење  артеског  бунара 
и  примало  је  уједно  обвезу,  да  сувишак  трошкова, 
ако  бп  нужно  било,  подмири  изопштинских  средстава, 

Место  за  артески  бунар  одређено  је  на  св.  ђур- 
ђовскзј  пијаци,  у  средини  исте  предварошком  кућом, 
на  истом  месту,  на  ком  је  и  пре  стојао  варошки  бу- 
нар.  Иосао  је  поверен  и  овде  рударском  инжењеру 
Бели  Жшмонди  уз  награду  од  85  Форината  за  сваки 
метар  дубине. 

С  пролећа  1887.  год.  подигоше  над  одређеним 
местом   тороњ  од  дасака  и  23.  априла    отпочето  је 
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бушење,  којо  је  због  мењања  гарнитура,  које  због 
тешкоће  земљишта,  нарочито  због  жестоких  навала 
песка,  а  и  због  других  незгода  чешће  на  дуже  или 
краће  време  прекидано. 

Из  дубине  од  256  метара  почела  је  вода  да  до- 
лази  на  површину.  Али  ни  својом  множином  ни  хе- 
мијским  саставом  није  могла  задовољити.  24.  марта 
1888.  даваше  бунар  само  15.709  литара  за  24  сата. 
Због  тога  се  бушење  наставило  и  даље  у  нади,  да 
ће  се  доћи  до  другог  и  обилнијег   скровишта  воде. 

Код  334  метра  морало  се  бушење  због  технич- 
ких  тешкоћа  за  неко  време  обуставити,  а  кад  се  за 
тим  опет  наставило,  приметише  на  скоро  раденици, 
да  је  из  рупе  са  водом  почео  у  обилној  множини  да 
куља  и  неки  гас.  За  иста  је  одмах  констатовано,  да 
је  чист  лаки  угљиководик,  метан.  У  исти  мах  при- 
мећавало  се  на  води,  да  постаје  све  више  слана. 
Дотле  се  вода,  која  је  излазила  из  артеског  бунара, 
употребљавала  у  вароши  као  пијаћа  вода,  али  на- 
скоро  је  постала  тако  слана,  да  је  није  више  било 
могуће  пити. 

Веше  то  рђав  знак  за  очекивање,  да  ће  се  доћи 
до  пијаће  воде.  Уз  то  је  и  множина  воде  остајала 
увек  мала.  У  новембру  1888.  не  даваше  више  него 
15Ј00  литара  за  24  сата.  Кад  је  за  тим  мерено  1. 
јуна  1889.,  нарасла  је  само  на  18.000  литара. 

Бушење  је  ипак  настављено  до  393  метра,  где 
је  инжењер  подузетник  мислио  да  мора  обуставити 
дал>и  рад,  изговарајући  се  на  техничке  тешкоће  и 
због  никаквог  изгледа,  да  ће  се  у  већој  дубини  доћи 
до  више  и  боље  воде. 
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На  молбу  варошке  општине  изасладо  јв  тада  кр. 
уг.  геолошко  друштво  у  Пешти  свога  геолога  г.  Ју- 
лија  Халавача  у  Сомбор,  да  на  лицу  места  извиди 
одношаје  и  изрази  своје  мишљење  о  изгледима  да- 
љега  рада.  Исти  је  изрекао  мишл>ење,  да  се  можемо 
надати  скором  и  обилном  долазку  воде.  У  стручном 
мишљењу  геолошког  друштва,  која  је  доцније  послато, 
саветује  се  даље  бушење.  Друштво  је  дало  тај  савет 
на  основу,  што  се  рупа  артеског  бунара  налази  већ 
у  најдубљим  слојевима  понтијске  етаже,  испод  које 
ће  као  и  у  суседној  Барањи  и  у  Фрушкој  Гори  доћи 
сарматска  етажа.  Иста  је  састављена  из  вапнаца, 
али  гдекад  има  у  њој  и  песка,  у  ком  се  може  вода 
очекивати.  Не  постигне  ли  се  одмах  ту  сврха,  онда 
има  наде,  да  ће  се,  пошто  сарматска  етажа  у  поме- 
нутим  суседним  пределима  није  особито  јака,  доћи 
брзо  до  медитеранске  етаже,  која  је  испод  ње  и 
која  обилује  песком,  па  дакле  и  водом. 

На  основу  тога  стручног  мишл>вња  ваљало  је  рад 
на  артеском  бунару  даље  наставити,  али  подузетник 
Жигмонди  није  се  на  то  дао  никако  склонити.  Он  јв 
предложио  вароши,  да  зарони  рупу  до  у  дубину  од. 
256  метара,  одкуд  је  прва  саразмерно  најбоља  вода 
дошла  на  површину.  Кад  за  тим  намести  шире  цеви. 
долазиће  вода  у  већој  множини  и  ако  не  буде  мо- 
жда  тада  излазила  са  свим  на  површину,  ипак  ће  се 
уздићи  довољно  високо  под  исту,  да  ће  се  моћи  шмр- 
ком  вадити  као  и  у  Суботици  и  грађанству  на  ус- 
лугу  ставити. 

Варош  је  најпооле  прихватила  тај  предлог  и^ 
дело,  на  ком  је  рађено  више  од  две  године  дана  с 
великим  трудом  и  трошком,  наџуштено  је.  Кад  Је  тада 
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рупа  измврена,  нађено  је,  да  је  дубока381'96  метра. 
Остало,  пошто  је  међувремено  стојало  без  цеви,  само 
се  собом  заронило. 

7.  децембра  1889.  г.  почели  су  зароњивати  рупу, 
којаје  сатоликом  муком  избушена  ивећ  3.  Фебруара 
1890.  беше  затрпано  до  248.06  метра.  До  те  дубине 
простире  се  садањи  артески  бунар.  У  њега  су  спу- 
штене  шире  цеви  и  обилније,  него  кад  је  пре  свр- 
дло  продрло  до  пола  места,  излива  се  вода  изнад 
површине.  Одмах  идућега  дана,  пошто  је  све  било 
готово,  т.  ј.  4.  Фебруара  дао  је  бунар  за  24  сата 
84.293  литре  воде.  Анализу  те  воде  наћи  ће  чита- 
оци  на  другом  месту. 

На  тај  начин  је  у  Сомбору  са  бушењем  артеског 
бунара  постигнут  врло  умерен  успех,  несаразмеран 
жртвама,  које  су  за  њега  принете.  Али  жртве  те 
нису  ипак  избачене,  јер  су  стечени  нови  податци  за 
познавање  геолошке  грађе  велике  дунавске  равнице, 
којима  ће  се  наука  користити  моћи. 

Геолошки  профил  артеског  бунара  у  Сомбору 

Варош  Сомбор  је  столица  бачке  градомеђе  и 
броји  24.874  душа.  Велика  већина  становника  су 
Срби  и  Вуњевци. 

По  најновијим  податцима  ц.  кр.  војничко-гео- 
граФСког  завода  у  Бечу,  износи  за  Сомбор  севврна 
геограФСка  ширина  45**  46'  26'^  а  источна  геограФ- 
ска  дужина  36^  46'  50''.  Висина  над  морем  је  про- 
сечно  90  метара.  По  извешћу  варошког  инжењера 
г.  Милака  Гергурова  износи  висина  места,  на  ком  је 
бушен  артески  бунар,  87055  метара. 
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Сврдло  је  при  бушењу  пролазило  кроз  ове  сло- 
јеве  : 

ДУВИНЛ  У  ИЕ-        (ЊЕГОВА 
ТРИМА,   КАД        НОЋПОСТУ 
ПОЧИЊЕ  СДОЈ       НВТРИМА) 

0  (71 1)  Лес.  пун  вапновитих  и  гвожђа- 

них  конкреција  са  овим  органским 
остатцима  у  нижим  таванима: 

НеИх  р1ећеја; 

^{тпаеа  тши1;а; 

НуаНпа  зр    (врло  мала  врста); 

Р1аП0Гћ18    8р1Г0Г1)18; 

«  гок1П(1а*и8 ; 

ову  последњу  врсту,  која  је  била 
особито  многобројна,  имао  је  до- 
броту  да  одреди  г.  П.  С.  Павло- 
вић,  проФесор  II  гимназије  у  Бео- 
граду ; 

711       (2*63)  Плавичаста  идовача,  вапновита  и 

лискуновита ; 

9*74       (6'59)  Жут,  глиновит  аесак ,    лискуно- 

вит,  садржи  вапна  ; 
16'33     (20-11)  Кварцовит  сив  иесак,   ситнији  и 

крупнији,  лискуновит,  са  врло  мало 
вапна.  Од  23  63  м.  појављује  се  у 
њему  шљунак  све  до  28*40  м.;  у 
тавану  23 — 24  мет.  од  органских 
остатака  нађен  (по  одредби  г.  П. 
С.  Павловића) 

Р1апогћ18  го1;ип(1а1;и8 ; 
за  тим  кварцовитим  песком  долази 
1  м.  дебео  таван  глиновитог  песка. 
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попељасте  боје ;  и  тај  је  лискуно- 
вит  и  оадржи  вапна.  За  тим  до- 
лази  опет  кварцовит  песак  са  мало 
вапна,  горе  местимице  са  шљун- 
ком,  доле  још  и  са  великим  кома- 
ђем  леса,  сав  лискуновит;  испод 
32  м,  оообито  велике  л>уопе  лис- 
куна  ; 

36' 44       (2-37)  Шљунак,  измешан  са  кварцови- 

тим  плавичастим  песком  пуним  лис- 
куна  и  лапоровитих  конкреција; 
кварцни  облутци  већином  ћошкасти. 

38'81       (3*92)  Глиновит  иесак,  најпре  сив,  после 

плавичаст,  лискуновит,  са  шл>ун- 
ком,  садржи  вапна; 

42*73       (4-67)  Лес,  лискуновит,  пун  великих  и 

малих  вапнених  конкреција  најраз- 
личнијега  облика  ; 

47' 40     (1196)  ПесаКу  ком  се  Физиогномија  врло 

мења.  До  48*  13  мет.  је  глиновит, 
после  до  51*62  м.  кварцовит,  до 
52  63  м.  опет  глиновит,  до  55*70 
м.  на  ново  кварцовит,  за  тим  до 
56*54  м.  опет  глиновит  и  одатле 
све  до  краја  опет  кварцовит.  У 
глиновитим  партијама  садржи  ва- 
пна,  а  сав  је  лискуновит.  У  послед- 
њој  глиновитој  и  кварцовитој  пар- 
тији  налази  се  ситан  шљунак. 

:59'36     (1102)  Загасита,    за  тим    жута    и  при 

крају  плавичаста  гиовача,  лапоро- 
вита,  са  кварцним  облутцима. 
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70*38       (5*81)  Глиновит  ссесак,  лискуновит,  од 

71  м.  почињући  са  вапненим  кон- 
крецијама  и  многим  шл>унком,  који 
је  у  почетку  најкрупнији.  У  дубини 
72 — 7  4  м.  нађена  конхилија 

1Јп1о  бр. 
али  сврдло    је  изнело    на   жалост 
саме  Фрагменте  и  ако  многобројне, 
тако  да  није  било  могуће  по  истима 
врсту  тачно  определити ; 
76*19       (1'92)  Глина  плавичаста,  лискуновита, 

са  лапоровитим  конкрецајама ; 
78*  11     (12*23)  Иловала  жуте  бује,  лискуновита, 

са  лапоровитим  конкрецијама,  ме- 
стимице  у  њој  веома  велико  заоб- 
љено  комађе  од  шкриљастих  стена, 
при  крају  сва  шарена  од  таванд. 
лимонита ; 
9034       (1'12)  Врло    ситан    глиновит    иесак  са 

шљунком,  лискуновит: 
91'46       (7*88)  Жута  илобача,  пуна  лапоровитих 

конкреција,  лискуновита  ; 
99*34       (7*66)  Сура  глипл ,    пуна    лапоровитих 

конкреција,  лискуновита ; 

10700       (3*20)  Жута  иловача,  пуна  лапоровитих 

конкреција,  лискуновита; 

110*20       (1.96)  Склад  од  скоро  самих  лаиорови- 

тих  конкреција  (бигар),  тако,  да 
се  иловача  са  свим  губи ; 

112*16       (7*04)  Жута  гиовача,  пуна  лапоровитих 

конкреција,  лискуновита  ; 

119*20       (6*95)  Сура  гдина,    најпре    компактна. 
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после    пуна    лапоровитих   конкре- 

ција.  лискуновита; 
1261 5     (12*96)  Иловача  мркожута,  прикрајупла- 

вичаста.  пуна  лапоровитих  конкре- 

ција,  лискуновита; 
13911       (1'27)  Глиновит,  плав  аесак  сал>успама 

од  лискуна; 
14038       (8'73)  Кварцовит  иесак  сиве  боје,  ли- 

скуновит ; 
14911       (617)  Лаиоровита  гиовача ,  боје  сива- 

сте,  лискуновита; 
15 5- 08       (6*  16)  Глипа  најпре  црна,  после  жута 

са  лапоровитим  конкрецијама  и  та- 

ванима  лимонита,  лискуновита; 
161  24       (090)        .    Иловачл  плавичаста    са  лапоро- 

витим  конкрецијама,  лискуновита; 
162-14       (2-20)  Глиновит  иесак  са  ситним  шл>ун- 

ком,  лискуновит; 
164-34     (16-04)  Глипа,    црна  до   170'24  м.    иу 

почетку  компактна,    после  плави- 

часта    са  лапоровитим    конкреци- 

јама,  лискуновита ; 
180*38       (1-37)  Кварцовит,    сив    иесак ,    лиску- 

новит ; 
181*75     (4156)  Глина.  која  врло  мења  физиогно- 

мију    До   190  2  м.  је  боје  као  шо- 

колада,  за  тим  жута   и  налазе  се 

у  њој  лапоровите  конкреције.    Од 

196  25 — 19744  м.  нема  конкреција, 

боје  је  беличасте,  мека  је  и  блага, 

са  свим  налик  на  прави  лапорац. 

Једна  проба  из  тога  слоја,  раство- 
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рена  је  у  врелој  концентрованој 
сбној  киселини,  остатак  је  послв 
сијања  измерен ,  а  у  раствору  јв 
опредвл>ено  вапно.  Резултат  је  био 
ово  : 

Нерастворљив  остатак  .  60'25®/о 
Вапно  (СаО)  ....  7-29% 
Одговарајући    калцијум- 

карбонат  (СаСОЈ  .  .  13  03Уо; 
После  те  лапоровите  глине  долази 
опет  компактна  глина  боје  као  шо- 
колада,  па  онда  жута,  за  тим  црна, 
па  сура,  па  опет  жута,  па  на  ново 
сура  и  опвт  најпосле  жута,  у  по- 
следњој  партији  са  лапоровитим 
конкрецијама.  Цела  маса  те  глине 
је  мање  више  лискуновита ; 

223*31       (1*1 11  Глиновит  песак,  лискуновит ; 

22442       (2-80)  Сура  глина  са  лапоровитим  кон- 

крецијама,  лискуновита ; 

227*22     (2212Ј  Иловача   већином  плавичаста  са 

лапоровитим  конкрецијама,  лиску- 
новита; 

249  34       (4*76)  Глипа  боје  као  шоколада,  ком- 

пакна,  лискуновита ; 

254- 10     (10  98)  Жута  иловача,  компактна,  лиску- 

новита ; 

26508     (80*92)  Глина,  у  почетку  поглавито  жућ- 

каста,  после  црнкаста,  па  мрко- 
жута,  за  тим  скроз  измешано  црна, 
црвена  и  жута,  дал>е  плавичаста, 
зеленкаста,  зелена,  па  црвенкаста 

XXVI   ГЛАО   КРАЉ.    СРП.   АКАДЕМИЈЕ  2 
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и  најпосле  при  крају  боје  као  шо- 
колада.  До  320  м.  пуна  је  вапне- 
них  конкреција  и  лимонита,  после 
све  до  краја  губи  се  вапнени  до- 
датак  и  глина  је  више  компактна, 
само  од  327 — 330  м.  има  опет  у 
њој  повише  лимонита.  У  тој  дру- 
гој  партији  примећава  се  врло  мало 
лискуна.  Једна  проба  из  дубине  од 
332  м.,  од  које  се  при  испирању 
добило  само  врло  мало  песка,  бли- 
же  је  хемијски  испитивана.  Начи- 
њен  је  водени  раствор  и  раствор 
у  врелој  концентрованој  сбној  ки- 
селини.  У  овом  другом  раствору 
опредељено  је  вапно,  оксид  гвожђа 
и  алуминијумоксид ,  а  у  воденом 
хлор.  Резултат  је  био  ово : 
у  НС1  нерастворл>иви  о- 

статак 77-60"/^ 

вапно  (СаО) 09 4/; 

Одговарајући    калцијум- 

карбонат  (СаСО,)  .  .  168% 
Оксид  гвожђа  и  алумини- 

јумоксид(Ре^О,+А1,Оз)    13-85Х 

Хлор  (С1) 00355"/, 

Одговарајући    натријум- 

хлорид  (^аС1)  .  .  .  005857; 
Водени  раствор  показивао  је  алка- 
личну  реакцију.  У  њему  не  беше 
ни  вапна  ни  магнезије,  а  врло  мало 


0 
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сумпорне    кисвиине    (натријумсул- 
Фат); 
345-00       (500)  Иловача  плавичаста,  јако  лиску- 

новита  ; 
35000      (305)  Врло  ситан  кварцовит  иесак  бе- 

личасте  боје  измешан  са  глинови- 
тим,  са  великим  љуспама  лискуна 
и  ситним  вапненим  зрнима ;  водени 
раствор  дао  слабу,  али  јасну  реак- 
цију  на  хлор  ; 
35305       (7*95)  Лапоровита  гиовача  плавичасте 

боје,  јако  лискуновита.  Једна  проба 
из  дубине  од  355  м.  ближе  је  испи- 
тивана  на  исти  начин  као  и  пред- 
ходна  глина,  а  и  песак,  који  је  до- 
бивен  испирањем  и  који  је  био 
већином  вапновит ;  овде  је  измерен 
после  сијања  као  и  остатак  од  ки- 
селог  раствора.  Резултат  је  био  ово: 

Песак 29-25Х 

У    НС1    нерастворљиви 

остатак 57-75"/о 

Вапно  (СаО)    ....       10-657о 
Одговарајући  калцијум- 

карбонат  (СаСО,) .     .        19*007, 
Оксид  гвожђа  и  алуми- 

нијумоксид  (Ре^  О^  + 

А1А^ 13-50Уо 

Хлор  (С1) 00426'/, 

Одговарајући  натријум- 

хлорид  (КаС1)   .     .     .     007027о 
Водени  раствор  и  ове  пробе  пока- 

2* 
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зивао  је  алкаличну  реакцизу.  у  њему 
не  беше  ни  вапна  ни  магнезије,  а 
истом  се  могла  приметити  реакција 
на  сумпорну  киселину  (натриум- 
сулфат) ; 
36100       (700)  Глипа,  већином  црна,  при  крају 

црвенкаста,  лискуновита ,    садржи 
само  мало  вапна  ; 
368*00       (200)  Лапоровита  иловача,  плавичаста, 

лискуновита  ; 
37000       (300)  Жут,  глиновит  иесак  са  великим 

љуспама  лискуна,    садржи  вапна  ; 
водени  раствор  дао  јачу  реакцију 
на  хлор  него  прЈедходни  песак  ; 
37300     (1700)  Глина,  у  почетку  боје  као  шо- 

колада,  после  мркожута  и  при  крају 
плавичаста,  са  лапоровитим  кон- 
крецијама,  лискуновита.  Водени  ра- 
створ  једне  пробе  из  377  м.  дубине^ 
показивао  је  алкаличну  реакцију  и 
дао  је  врло  јаку  реакцију  на  хлор; 
39000  Лапоровита  идобача,  плавичаста, 

лискуновита.  До  393  м.,  докле  је 
још  бушено,  не  беше  јој  краја.  Је- 
дна  проба  из  последњег  слоја  ближе 
је  испитивана  на  исти  начин  као 
и  предходне  две  пробе.  Резултат 
је  био  ово  ; 
Песак    (већином  вапно- 

вит) 19-35У. 

У    НС1    нерастворл>иви 

остатак 67  00Х 
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Вапно  (СаО)     .     .     .     .         6*  14% 
Одговарајући  калцијум- 

карбонат  (СаСОЈ  10-96'/^ 

Хлор  (С1) 00803У, 

Одговарајући  натријум- 

хлорид  (хЧаС!)   .     .     .     01 323% 

Воденн  раствор    показивао  јв  ал- 

каличну  реакцију,  вапна  и  магне- 

зије  не  беше  у  њему,  али  се  могла 

приметити  слаба  реакција  на  сум- 

порну   киселину    (натријумсулФат). 

По  белешкама,  које  су  вођене  за  време  бушења, 

отродрло  је  сврдло  до  дубине  од  393  метра.  Кад  јв 

посао  окончан  и  дубина  тачно  измерена,  нађено  је, 

да  је  она  управо  износила  389*54  метра,    дакле  за 

3%  метра  мање  него  по  белешкама. 


По  изложеном  поредку  слојева  види  се,  да  св 
у  сомборском  земљишту  измењују  испод  површине 
талози  разне  моћности,  који  су  састављени  из  песка, 
шљунка,  леса,  иловаче,  глине,  лапора  или  вапна  и 
-лимонита.  По  том  градиву  има  св  дакле  то  земљиште 
као  у  опште  све  дубоке  равнице  сматрати  као  тво- 
ревина  воде.  Море  или  каква  велика  језера  или  огро- 
мно  велике  реке  морале  су  се  некад  простирати  на 
тим  местима,  где  сада  те  слојеве  палазимо  сталожене. 

У  почетку  јавл>а  се  аесак  у  веома  моћним  сло- 
јевима,  али  у  већој  дубини  бивају  исти  све  слабији 
и  ређи.  Што  су  већма  удаљени  од  површине,  у  то- 
-лико  се  већма  разликују  од  обичног  песка.  У  по  неким 
слојевима  налази  се  у  рвему  и  тљунка.  Ови  слојеви 
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песка  правили  су  велике  сметње  при  бушењу,  алв 
највеће  неприлике  чинио  је  баш  последњи,  најнижи 
слој,  ма  да  му  је  моћност  саразмерно  мала. 

У  много  већој  мери  него  песак  налазе  се  слојеви 
иловаче  и  глине,  прва  претежно  ближе  површини, 
друга  веома  јако  развијена  у  већим  дубинама.  Писац. 
је  при  означивању  слсјева  оделио  иловачу  од  глине 
и  спреман  је  на  то,  да  ће  му  то  многи  замерити.  Ов 
је  нарочито  при  овоме  раду  имао  пуно  прилика,  да 
се  увери  о  великим  тешкоћама,  које  су  скопчане, 
кад  се  хоће  од  глине  да  одели  иловача,  па  у  овом 
случају  и  сам  лапорац,  јер  сва  та  градива  прелазе 
са  свим  поступно  једно  у  друго.  У  таким  околно- 
стима  је  заиста  немогуће,  повући  између  тих  градива 
тачне  границе,  али  у  опште  даје  се  то  ипак  учинити 
и  писац  је  тај  теретан  пут  изабрао,  јер  се  тако  многа 
јасније  истиче  разноврсност  промена  у  добу,  кад  су 
ти  седименти  постајали.  Именом  иловача  означено  је 
све  оно  глинасто  градиво,  у  ком  су  подједнако  из- 
мешани  глина  и  песак,  те  које  с  тога  при  испирању 
даје  повише  песка.  У  подземним  слојевима  у  Сом- 
бору  има  у  иловачи  увек  повипте  вапна,  она  је  ла- 
поровита,  а  често  има  у  њој  и  Ферихидроксида,  од 
којег  долази  сура  или  жута. 

Два  слоја  иловаче  обележена  су  као  лес,  Поред 
характеристичних  пужева  одликује  се  лес  нарочито 
особитим  вапненим  конкрецијама,  које  су  више  мање 
тврде,  а  облика  округлог  или  дугуљастог,  гдекад  и 
са  свим  ваљкастог,  као  што  је  показао  поглавито 
други  слој  леса  на  нашем  земљишту. 

Ни  слојеви,  који  су  означени  као  глина,  не  са- 
држе  никад  праву,  чисту  глину.  Из  сваке  дубине  ос- 
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тавља  она  при  испирању  иза  себе  мало  ситнога  песка 
и  садржи  увек  и  нешто  калцијумкарбоната.  Има 
је  у  свакојаким  бојама.  Зелена  боја  долази  јој  ве- 
ћином  од  Фериоксида,  сура  или  црвена  од  Ферооксида, 
црнкаота  и  црна  од  пирита  или  угља.  Пирит  није  ме- 
ђутим  код  нас  нигде  опажен.  Ипак  нема  у  сомбор- 
ској  глини  наведених  нечистих  саставака  толико,  да 
би  јој  потрли  њена  пластична  својства.  Од  глине  из 
дубине  од  165 — 180  метара  дадоше  неки  себи  пра- 
вити  крчаге,  који  су  са  свим  добро  издржали  лон- 
чарску  пробу. 

Као  иловача,  тако  је  глина  често  измешана  са 
гвозденим  рудама,  којих  је  маса  земљаста,  једра  и 
аморФна.  По  Сепфту  *)  имају  се  све  такве  гвоздене 
руде,  чим  се  налазе  међу  слојевима,  за  које  је  из- 
весно,  да  су  постали  у  води,  сматрати  као  лимонити, 
Изузимајући  само  слој  леса  на  површини,  налази 
се  у  свима  слојевима  без  разлике  мање  више  лискуна. 
Долази  само  као  калијев  лискун,  мусковит;  нарочито 
у  терцијерним  слојевима  сјаји  се  у  тавном  градиву 
као  сребро.  Ово  опште  присуство  лискуна  упућује 
на  порекло  тих  слојева  од  гранита  и  гнајса,  које  се 
две  стене  у  Угарској  увек  скупа  налазе.  Могуће  да 
је  нарочито  у  млађим  слојевима  ушао  лискун  истом 
доцније  као  нова  творевина. 

Различно  градиво  у  различним  слојевима  изве- 
шћује  понешто  о  приликама,  у  којима  су  се  ти  сло- 
јеви  сталожити  морали.  Код  свију  некадањих  великих 
река  и  језера  примећава  се,  да  су  се  поред  обала, 
гдв  се  вода  већма  таласала,  сталожиле  крупније  ру- 

')  Вг.  1|'ег(1тапЛ  8епЛ,  8упорз18  (1.  М1пега1о^1е  и.  (Јео1)^1е,  II. 
А1)1ћ.  Наппоуег  1876.  р.  228. 
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шевине,  шљунак  и  крупан  песак ;  до  њих  у  близини 
обале  на  плићим  местима  или  у  речним  заливима 
сместио  се  и  лес,  даље  према  средини  ситан  песак 
и  иловача,  а  у  централној  зони  тих  река  или  вишв 
још  тих  некадањих  језера,  гдо  су  биле  највеће  ду- 
бине,  сталожила  се  далеко  од  стене,  из  којих  је  по- 
сгала,  сама  глина.  За  наслаге  шл>унака,  нарочито 
ћошкастога  комађа  од  стена,  какво  се  налази  и  у 
сомборским  слојевима,  није  била  неопходно  нужна 
већма  усталасала  вода,  њих  јв  могао  на  та  места 
донети  и  лед. 


Слојеви,  који  су  бушењем  артеског  бунара  у 
Сомбору  откривени,  припадају  разним  геолошким  Фор- 
мацијама.  Да  се  одреди  старост  неке  Формације,  за 
то  има  две  методе,  које  једна  другу  допуњују.  Једна 
се  оснива  на  петрограФским  и  стратиграФским  кара- 
ктерима,  другој  су  основ  палеонтолошки  одношаји. 
На  земљишту  нашег  испитивања  моћи  ћемо  се  на 
жалост  врло  мало  послужити  овом  другом  методом, 
јер  од  палеонтолошких  података  није  скоро  ништа 
нађено.  Само  у  најгорњем  слоју  леса  било  је  више 
добро  очуваних  Фосилија,  за  тим  у  дубини  од  23  63  до 
24  31  м.  беше  неколико  примерака  врсте  Р1апогШ8 
го1ш1(1а1и8  и  после  још  само  у  дубини  од  72' 11  до 
73*65  м.  неколико  Фрагмената  рода  1Јшо,  па  којима 
није  било  могуће  одредити  врсту  или  врсте,  којима 
припадају.  Испод  те  дубине,  у  нижим  слојевима  пре- 
стале  су  Фосилије  са  свим  и  од  тих  важних  геоло- 
шких  докумената  није  баш  ништа  више  нађено. 
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Слично  сиромаштво  у  Фосилијама  примећавано 
јо  и  на.  другим  местима  у  Угарској,  где  су  бушени 
артески  бунари.  Само  у  Сентешу  нађено  је  повише 
добро  очуваних  Фолисија.  У  X.  М.  Вашархељу  на- 
ђсно  их  је  такођер,  али  не  тако  много  и  не  тако 
добро  очуваних  као  на  првом  месту. 

При  одређивању  старости  Формација  бићемо  ми 
дакле  поглавито  упућени  на  прву  методу,  јер  где 
нема  Фосилија,  ту  не  остаје  други  избор,  него  да  се 
обратимо  петрограФским  и  стратиграФСким  односима. 
Метода  та  даје  се  увек  уцотребити,  кад  се  тиче  та- 
квих  места  као  овде,  где  се  више  Формација  једна 
поред  друге  налази.  Важност,  коју  им  у  таквој  при- 
лпци  дајемо,  оправдана  је  због  тога,  што  еквива- 
лентне  Формације  у  укупном  поретку  слојева  земл>ине 
коре  заузимају  и  исто  место  Трудићемо  се,  да  по- 
тврду  резултатима,  до  којих  дођемо,  потражимо  у 
упоређивању  са  констатованим  чињеницама  у  сусед- 
ним  пределима.  али  при  том  нећемо  сметнути  с  ума, 
да  петрограФски  характер  сам  за  себе  није  за  разна 
места  поуздано  средство.  на  које  се  може  увек  осло- 
нпти,  јер  је  познато,  да  исти  може  за  једну  исту 
Формацију  да  буде  често  врло  различан  на  различним 
меотима.  На  тај  начин  мислимо  се  сачувати  од  не- 
основаних  закључака. 

Место  Сомбор  лежи  4 — 6  м.  више  него  Дунав, 
а  удаљено  је  од  Дунава  151  километара.  Од  памти- 
вска  није  пикад  Дунав,  ни  кад  је  највише  нарастао, 
поплављао  то  место,  те  тако  смо  у  праву,  да  одмах 
већ  први  слој  леса,  који  се  простире  до  7*11  м.  у 
дубину,  уврстимо  у  дилувијалне  творевипе. 
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Исто  тако  је  без  сумње  дилувијална  наслага  ило- 
вача  испод  тога  леса  и  песак,  који  мењајући  често 
свој  петрограФски  характер,  час  са  шл>унком  час  беа 
њега,  простире  се  у  великој  моћности  од  9 '7 4  све 
до  4273  м.  у  дубину.  Најгорњи  слојеви  тога  песка 
имају  све  особине  тако  званог  живог  или  летећег  пе- 
ска,  ма  да  су  испод  површине.  Ситан  је  скоро  као 
прашина  и  прикупио  је  у  себе  обилну  воду.  Справе 
врло  лако  продиру  у  њега,  али  у  истоме  часу  одмах 
на  ново  горе  покуља  и  све  опет  зарони,  да  се  не 
може  ни  место  познати,  где  се  што  спустило  у  њега. 
То  опасно  својство  овога  песка  узрок  је,  да  је 
у  Сомбору  немогуће  копати  иоле  дубље  бунаре.  Ни- 
где  нема  дубљих  бунара  од  7 — 8  метара,  тако  да 
сви  дсбијају  воду  из  плавичасте  иловаче,  која  по- 
крива  ту  моћну  наслагу  песка.  Чим  се  изађе  из  те 
иловаче,  с  места  покуља  песак  и  зарони  сав  убао, 
који  је  ископан.  С  тога  нису  могли  ни  Нортонови 
бунари,  с  којима  је  војнички  ерар  пре  неколико  го- 
дина  чинио  покушаје,  показати  никакав  успех. 

Овај  песак  тако  распуштена  склопа  смета  и  у 
целом  суседству  копању  дубљих  бунара.  Њега  има  и 
у  Потисју,  тако  и  код  Сегедина,  где  испод  5  м.  мо- 
ћног  слоја  песка  на  површини  долази  као  и  у  Сом- 
бору  око  2  м.  моћан  слој  плаве  иловаче  и  испод  те 
све  до  у  дубину  од  20  м.  летећи  песак.  Највеће  сме- 
тње  при  регулисању  Тисе  причињава  овај  песак  и 
биће  главан  узрок,  што  се  не  давно  нови  ке  у  Се- 
гедину  срушио. 

Слој  иловаче,  који  долази  испод  ове  моћне  на- 
слаге  песка,  тако  је  јасно  најразличнијим  и  врло 
великим  вапненим  облуцима  характерисан  као  лес,  да 
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нема  ни  какве  сумње  о  његову  дилујивалном  постанку. 
То  исто  важи  и  за  12  м.  моћан  слој  песка  испод. 
њега,  у  ког  се  Физиогномија  такођер  исто  тако  на- 
гло  мења  као  и  у  првом  пешчаном  слоју.  У  дубини 
од  59  36  м.  наилазимо  на  прву  моћнију  наслагу  ило- 
ваче,  која  упућује  на  друге  прилике  постајања,  али 
тек  у  песку  испод  ње,  који  се  простире  од  70  38  до 
76*  19  м.,  излази  пред  нас  са  шкољком  1Јшо  поузда- 
нији  доказ,  да  је  та  наслага  морала  постати  већ  у 
добу,  које  је  претходило  дилувијуму  т.  ј.  у  неогену  и 
то  у  најгорњој  његовој  етажи,  у  левантинској. 

Као  што  је  тешко  поставити  оштру  пограничну 
линију  између  алувијалних  и  дилувијалних  наслага, 
исто  је  тако  немогуће  тачно  оделити  дилувијалне 
слојеве  од  неогених.  Скоро  неприметпо  прелазе  једни 
у  друге.  Ипак  се  за  дилувијалне  (кватернерне)  на- 
слаге  може  рећи,  да  се  од  старих  терцирјерних  ^не- 
огених)  доста  битно  разликују  тим,  што  су  код  њих 
седименти  из  већих  језера  ретки  и  слаби.  Напротив 
су  код  њих  у  толико  већма  заступл>ени  седименти 
текућих  река  у  виду  шљунка,  песка,  леса  и  иловаче. 

Ослањајући  се  на  та  посматрања  може  се  рећп 
да  на  сомборском  земљишту  са  слојем  пловаче  у  ду- 
бини  од  59  м.  престају  дилувијалне  наслаге  и  да  ?/ 
слоју  иеска^  који  иочиње  код  10  м.,  имамо  без  су- 
мње  већ  неогену  наслагу. 

Тај  резултат  слаже  се  врло  добро  са  чињеницом 
доказаном  приликом  бушења  артеског  бунара  у  Пиш- 
пек-Ладању  код  Вел.  Варада.  ПроФ.  Сабо  је  конста- 
товао,  да  на  том  крају  велике  Дунавско-тиске  равнице 
почиње  левантинска  етажа  у  дубини  од  75  м.*)  Истина 

^)  Ђт,  82а1)о  ЈбгбеГ,  вео1о^1а,  Ви(1аре8*  1883.  стр.  443. 
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да  Хадавач,  који  је  писао  монограФије  о  артеским 
бунарима  у  Сентешу  М  и  Ход-Мезе-Вашархељу  *),  ста- 
вл:»а  почетак  левантинске  етаже  у  великој  Дунавској 
равници  за  Сентеш  истом  у  дубини  од  243  м.,  за  X. 
М  Вашархељ  у  дубини  од  215  м.,  али  је  врло  неве- 
роватно,  да  је  левантинско  језеро,  од  ког  су  потекле 
те  наслаге,  могло  имати  тако  изванредно  дубок  ниво. 
При  одређењу  геолошке  старости  управљао  се  Ха- 
лавач  очевидно  само  по  палеонтолошким  моментима 
а  није  узео  у  достојан  обзир  петрограФски  характер 
слојева,  који  је  нужно  морао  ступити  овде  напред 
поред  сиромаштва  у  Фосилијама.  Нема  сумше,  да  је 
и  на  тим  местима  левантинска  етажа  већ  пре  почела, 
него  што  су  нађени  слојеви  са  левантинским  кон- 
хилијама. 

Иначе  је  и  проФесор  Кох  из  Колошвара,  који 
је  за  време  бушења  артеског  бунара  долазио  у  Сомбор. 
усмено  се  такођер  изразио,  да  са  иловачом  испод 
другог  слоја  песка  престаје  дилувијум.  Посматрања 
пишчева  довела  су  до  истог  закључка. 

Као  велика  већина  дилувијалних  наслага,  наро- 
чито  оних  у  унутрашњости  копна,  тако  су  и  дилу- 
вијални  слојеви  на  сомборском  зем.1>ишту  седименти 
из  слатке  воде.  Одношаји  ти  поступно  се  измењују 
код  неогоних  слојева,  које  имамо  сада  да  расмотримо. 

Много  тежа  него  у  старијим  Формацијама  је  раз- 
деоба  у  неогену.  Узрок  лежи  по  свој  прилици  у  том, 
што  у  неогену  не  налазимо  скоро  никаквих  наслага 

^)  А  т.  к.  Гб1(И1аш  ш1е2е1;  еукбпууе.  ^П1.  6.  »А  згеп^ез!  аг^ег!  ки* 
На1ауа18  ауи1Ш1*.  Ви(1аре81  1888. 

')  МШћеИип^еп  аи8  (1ет  Јаћгђисће  (1ег  к.  и.  §ео1.  Ап81;аи  УП1. 
8.  »Т)1е  2\^^е1  аг1;е818сћеп  Вгиппеп  уоп  Нб(1-Ме2б-Уа8агће1у  уоп  ЈиИиз  На- 
1ауа1б.«  Ви(1аре81;  1889. 
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из  дубоке,  од  обала  удаљене  воде,  у  којој  је  Фауна 
мање  променама  изложена.  Напротив  сусретамо  овде 
огромно  велике  наслаге  плитке  воде,  које  често  у 
малим  растојањима  свој  характер  мењају,  геограФско 
распростирањо  њихових  животињских  Форама  је 
мало  и  уз  то  долазе  многобројне  наслаге  из  браки- 
чке  и  слатке  воде  које  још  у  већој  мери  носе  ло- 
калан  характер.  За  сваку  котлину,  за  сваки  предео 
показују  неогене  творевине  видове,  који  су  често 
битцо  различни.  У  таквим  приликама  губи  се  могу- 
ћност,  да  дођемо  до  општег,  целокупног  прегледа,, 
цела  прошлост  расцепљена  је  у  више  локалних  ра- 
звитака.  из  којих  је  често  врло  тешко  прибрати  оно, 
што  је  заједничко.  Већ  прва  раздеоба  у  миоцен  и 
илиоцеп  даје  се  у  тој  зони  врло  тешко  извести.*) 

Тешкоће  те  двојином  су  веће  на  нашем  земљи- 
шту,  где  у  неогеним  слојевима  сем  најгорњега  нису 
нађени  ни  трагови  од  каквих  Фосилија.  Ми  смо  овде 
упућени  једино  на  петрограФске  характере,  на  упо- 
ређивање  са  другим  пределима,  на  тражење  пара- 
лелности,  а  с  коликим  је  незгодама  такав  начин  ис- 
питивања  скопчан,  већ  смо  напред  истакли. 

Најмлађа  неогена  етажа  (у  плиоцену)  зове  се 
левантинска  Први  пут  у  Дунавско-тиској  равници 
констатована  је  иста  у  Пишпек-Ладању.  За  тим  су 
у  Сентешу  и  X.  М.  Вашархељу  откривени  левантински 
слојеви.  И  на  једном  и  другол!  месту  нађена  је  при- 
лично  богата  левантинска  Фауна,  у  којој  су  најмно- 
гобројније  били  заступљени  родови  Ушрага  и  Шш, 
али  и  других  родова  било  је  доста.  Од  суседних  пре- 

')  Наиег  Ггапг  КШег  уоп,  01е  Сгео1о§1е »  2.  АиИ.  \У1еп  1878. 
стр.  609. 
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дела  на  обиму  ввлике  Дунавске  равнице  особито  је 
богата  Фосилијама  левантинска  етажа  у  Славонији, 
која  је  характерисана  великом  множином  и  разно- 
видношћу  истих  родова  Утрага  и  Ишо.  Левантинска 
етажа  констатована  је  на  периФсрији  нашега  зем- 
л>ишта  и  у  Србији  и  то  у  околини  Зајечара  и  после 
не  далеко  од  Градишта  код  села  Тополовника,  где 
је  у  жутом  песку  нађено  много  примерака  од  родсч 
Ш1о/). 

На  сомборском  земљишту  само  су  у  најгорњем 
пешчаном  слоју  левантинске  етаже  нађени  Фрагменти 
од  рода  Пшо,  а  у  нижим  слојевима  није  било  ни  Фра- 
гмсната,  те  је  тим  веома  отештано  одређење  дубине 
у  којој  левантински  талози  престају.  У  Пишпек-Ла- 
дању,  једином  месту  у  Дунавској  равници,  где  се  то 
могло  до  сада  констатовати,  простире  се  левантинска 
етажа  до  121  метра,  те  пошто  јој  је  почетак  код 
75  м.,  износпла  би  дакде  њена  моћност  46  м,*).  Од 
прилике  у  истој  моћности  простире  се  она  и  на  сом- 
борском  зам^Бишту,  свакако  не  преко  још  јединог 
јачег  пешчаног  слоја  у  дубини  од  149  метра,  где 
почињу  моћни  слојеви  глине  и  иловаче,  испрекидани 
на  великим  дистанцијама  са  саразмерно  веома  слабим 
таванима  песка,  што  је  характеристичан  хабитус  за 
доњи  плиоцен  или  понтијски  степен. 

Мишљење  то  поткрепљују  прилике,  које  се  на- 
лазе  у  оближњој  барањској  планини  Мечеку  код  Пе- 
ч\ја    Слојеви  [гонтијскога  степена    састављени  су  и 

!)  Ј.  М.  Жујавића  »Основи  за  Геодогију  краљевине  Србнје*  (Гео- 
дошки  Анали  Балканскога  Полуострва.  Књига  прва).  Београд  1889.  год. 
стр.  111. 

2)  Бг  бгађо  Јбгзе^,  аео1о§1а,  Ви(1аре8*  1883.  стр.  443. 


01дШ2ес1 1зу 


Соо§1е 


31 


тамо  из  петрограФски  сличне  глине,  која  је  и  овде 
и  онде  на  много  места  црна  или  боје  као  шоколада. 
И  у  бечкој  котлнни  понтијске  су  наслаге  у  главномв 
глина  са  саразхмерно  мало  пешчаних  тавана.  Глина 
та  садржи  у  себи  прилично  много  вапна,  те  се  с  тога 
за  разлику  од  праве  глине  назива  често  и  засебним 
именом  тегел.  Тегел  је  характеристична  понтијска 
наслага  и  у  Угарској.  У  бечком  теглу  налази  се 
увек  и  мало  ситнога  песка  и  нарочито  и  љуспица  од 
лискуна. 

Ни  у  сомборским  седиментима,  нигде,  па  ни  у 
големом  слоју  глине  (иловаче),  који  се  простире  од 
224-31  до  350  м.,  дакле  скоро  126  м.  далеко,  не  на- 
лази  се  чиста  глина,  него  има  увек  у  њој  повише 
вапна.  И  та  је  глина  тегел.  Лапоровити  характер  у 
гдекојим  слојевима  тако  јако  превлађује,  да  глина 
добија  скоро  спољашњи  изглед  лапораца,  који  су 
тако  характеристични  за  брактичке  наслаге  истога 
степена  (конгеријска  етажа)  у  оближњем  Беочину. 
Дакако  да  лапоровита  глина  сомборских  слојева  да- 
леко  заостаје  иза  драгоценог  беочинског  материјала 
за  цеменат,  јер  у  проби,  која  му  је  била  спољашње 
највећма  слична,  нађено  је  тек  13^о  калцијумкар- 
боната,  дочим  је  писац  у  једној  проби  беочинског 
лапорца  нашао  не  мање  иего  66*5®/^. 

У  глини  сомборских  слојева,  па  и  у  најчистијој, 
налазило  се  даље  увек  још  и  песка,  у  гдекојој  толико, 
да  смо  је  морали  означити  као  иловачу.  Особито  је 
пак  характеристично  за  ту  глину,  да  је  веома  јако 
и  увек  измешана  као  и  бечки  тегел  са  љуспицама 
лискуна,  који  се  сјаје  у  њој  као  сребро.  Слична  глина 
са  песком  и  лискуном  налази  се  и  у  неогеним  сло- 
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јевима  у  северозападној  Немачкој,  те  јој  је  Форхха- 
мер  дао  засебно  име  Лискуновита  глина  (ОиттегШоп). 
Шта  више,  глина  је  та  и  тамо  боје  као  шоколада, 
црна  и  сура  ,  а  слојеви  њени  имају  моћност  од  50 
до  100  метра.  Имамо  дакле  пред  собом  у  Европи 
веома  распрострањену  характеристику  понтијских 
(конгеријских)  слојева. 

Још  су  у  понтијским  слојевима  у  Сомбору  при- 
мећавани  овде  онде  и  ситни  Фрагменти  лигнита.  По- 
знато  је,  да  су  ти  слојеви  у  Хрватској  и  Славонији 
врло  богати  лигнитом  (Лепавина  ,  Нова  Градншка, 
Брод).  Исто  тако  налазе  се  и  у  конгеријској  етажв 
код  Костолца  у  Србији  врло  моћни  складови  лиг- 
нита.*)  За  присуство  угљена  сведочи  и  метан,  који 
је  из  дубљих  слојева  почео  излазити  на  површину, 
јер  као  што  је  познато,  тај  се  гас  развија  из  угл>е- 
них  складова,  где  доцније  није  увек  нужно,  да  се  ти 
складови  налазе  баш  на  том  месту,  него  могу  где- 
кад  бити  и  удаљени.  Иначе  може  метан  долазити  и 
од  поступних  промена  биљних  материја.  сахрањенпх 
међу  слојевима,  које  се  преображавају  у  мрки  и  ка- 
мени  угаљ. 

На  основу  свију  тих  паралелности  довољно  је 
констатовано  ирисуство  ионтијских  седимената  на 
сомборском  земљишту.  Други  докази  не  стоје  нам 
на  расиоложењу,  јер  не  беше  никаквих  конхилија, 
које  су  тако  важне  за  разредбу  нарочито  у  неогену 
и  које  су  иначе  у  понтијској  етажи  у  другим  лре- 
делима ,  па  тако  и  у  Србији ,  обично  обилно  за- 
ступљене. 

')  Ј.  М.  Жујовића  »ОснЈви  за  Геологију  КраАевине  Србије*.  Анали 
I.  стр.  110. 
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Сем  лигнита  одликују  се  неогени  слојови  још  и 
тим,  што  често  садрже  у  себи  соли  (Карпати,  Га- 
^иција  и  Румунска)  и  петролеума  (Румунска).  Сбна 
импрегнација  могла  се  констатовати  и  у  дубљим  не- 
огеним  слојевима  сомборскога  земљишта. 

У  големој  маси  глине,  која  се  простире  од  224 
до  350  м.,  појавила  се  на  име  и  кујнскасо,  као  је- 
дан  нов  саставак,  којега  пре  није  било  у  н>ој.  Вода, 
Јсоја  је  извирала  на  површину,  поче  бивати  све  сла- 
пија,  што  је  сврдло  дубл>е  продирало.  Хемијским 
лспитивањем  изнађено  је,  да  се  у  1  килограму  глине 
из  дубине  од  332  м.  налазило  585  милиграма  кујн- 
Ч5ке  соли.  У  дубини  од  355  м.  у  иловачи  нарасла  је 
та  множина  већ  на  702  милиграма,  а  унајвећој  ду- 
бини,  до  које  се  дошло,  т.  ј.  код  393  м.  износила  је 
она  већ  1322*7  милиграма,  т.  ј.  1'/,  грама  у  1  кило- 
траму.  То  није  више  била  обична  глина,  она  беше 
зећ  јако  на  путу,  да  постане  сдана  глипа  (бакШоп). 

Како  појава  метана,  тако  и  појава  кујнске  соли, 
што  се  скоро  у  исто  доба  збило,  очевидан  је  доказ, 
да  се  нарав  седимената  променила,  да  су  се  они  мо- 
рали  у  са  свим  другим  околностима  сталожити  него 
слојеви  над  њима.  Налазкмо  се  ш  граници,  која  раз- 
дељг/је  илицена  таложења  од  лсиог>Јена,  Послегдњи  от- 
«ривени  слој  песка  (370 — 373  м.),  који  од  једаред 
показује  са  свим  нову  Физиогномију,  лежи  вероватно 
већ  у  горњој  миоценској,  у  сарматској  етажи  и  по 
томе  и  глина  под  њим,  која  је  начичкана  вапнови- 
тим  конкрецијама  као  и  лапоровита  њена  подина, 
«о]а  би  се  с  истим  правом  као  лапоровита  иловача 
могла  назвати  и  песковити  лапор. 
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У  суседној  Барањи  и  у  Фрушкој  Гори  састав- 
љена  је  та  етажа,  која  ни  на  једном  ни  на  другом 
месту  није  иначе  особито  јака,  поглавито  из  вапнаца, 
али  гдекад  и  песка.  И  на  јужној  периФерији  дунав- 
ске  долине  у  Србији  налази  се  у  сарматској  етажи 
песковити  лапор  ,  песковита  и  лапоровита  глина  и 
нарочито  често  жут  песак  (тако  у  Београду  граду, 
у  Ритопеку,  Ропочеву  и  т.  д.*) 

Кујнска  со  може  истина  да  се  налази  у  свима 
Формацијама,  али  где  год  је  у  Угарској  нађена  со, 
долази  она  из  миоцених  слојева.  Исти  окружују  скоро 
непрекидно  северне  окрајке  Карпата  и  примећују  се 
на  врло  дугачкој  прузи  све  до  далеко  унутра  у  Ру- 
мунску.  У  свима  тим  миоценим  слојевима  има  слане 
глине  и  на  многим  местима  у  њеном  друштву  богати 
складови  камене  соли.  Увек  се  она  налази  у  нај- 
ближем  суседству  сбних  складова.  Таквих  складова 
познато  је  са  обе  стране  Карпата,  нарочито  пак  на 
њиховој  северној  страни  код  Вјеличке  и  Бохније.  И 
ту  прати  сб  свуда  песковита  слана  глина,  и  тако  је 
свуд  у  Га.1ицији,  тако  да  често  каквих  других  сло- 
јева  ни  нема.  Па  и  где  се  у  другим  Формацијама  сб 
налази,  као  н.  пр.  у  Салцкамергуту  и  у  баварским 
и  тиролским  Алпима,  налази  се  она  већином  у  глини. 

Истина  да  складови  камене  соли,  па  ни  грумење 
соли  нису  бар  до  постигнуте  дубине  нигде  откри- 
вени  на  сомборском  земљишту,  али  импрегнована  сб 
у  глини  и  слана  вода  показују,  да  су  и  овде  морали 
у  доба  таложења  тих  седимената  владати  најмање 
бар  исти  онакви  одношаји,  који  су  потпомагали  ди- 

*)  Ј.  М.  Жујовића  »Основи  за  Геологију  краљевине  Србије*.  Анадн 
I.  стр.  95. 
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социјацију  морске  воде  на  сличан  начин  као  у  Га- 
лицији  и  у  Ердељу,  где  су  постали  велики  скла- 
дови  соли. 

На  основу  тога  упоредног  проматрања  дозвољено 
нам  је  дакле  закључак  изрећи,  да  је  са  свим  веро- 
ватно,  да  је  вода  у  артеском  бунару  у  Сомбору,  кад 
је  најдубљи  био,  долазила  већ  из  најгорињх  миоце- 
них  слојева.  Позитиван  доказ  могле  би  да  пруже 
само  Фосилије,  којих  на  жалост  није  било. 


Кад  сада  приступамо  упоређивању  резултата 
стечених  на  сомборском  земл>ишту  са  резултатима 
добивеним  при  бушењу  других  артеских  бунара  у 
великој  дунавској  равници,  онда  излазе  пред  нас  опет 
велике  тешкоће,  које  јако  отештавају  јасан  преглед 
догађаја.  који  су  се  збивали  у  геолошкој  прошлости 
на  том  пространом  земљишту.  Не  само  да  ]е  већина 
артеских  бунара  у  Угарској  бушена  само  до  сраз- 
мерно  мале  дубине,  него  о  великој  већини  истих  не 
налазимо  још  никаквих  података  у  књижевности.  До 
сада  постоје  у  том  погледу  само  две  Халавачеве  пу- 
бликације  о  бунару  у  Сентешу  и  о  бунарима  у  X. 
М.  Вашархељу.  Али  ни  на  једном  од  тих  места  није 
бушено  дубље  него  само  до  левантинских  слојева, 
а  ни  бунари  у  Сегедину,  о  којима  Халавач  спрема 
монограФију,  нису  дубљи  од  245  м.,  те  се  и  тамо  по 
његовом  усменом  саопштењу  добија  вода  из  леван- 
тинске  етаже.  Сва  та  места  леже  једно  до  друго  у 
саразмерно  малом  растојању.  Сегедин  лежи  северо- 
источно  од  Сомбора  у  растојању  од  не  пуних  100 
километара,    X.  М.  Вашархељ  северно   од  Сегедина 
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само  25  километара,  а  толико  од  прилике  северније 
над  Вашархељом  лежи  и  Сентеш.  Та  би  места  даклс 
због  њихове  близине  била  тако  згодна  за  упозна- 
вање  са  подземним  таванима  на  већем  простору,  али 
смо  на  жалост  код  њих  ограничени  само  наупоре- 
ђивање  дилувијалних  таложења. 

Још  већу  важност  за  нас  имао  би  артески  бу- 
нар  у  Суботици,  и  то  не  само  због  тога,  што  је  то 
најдубљи  бунар  (601  м.),  који  је  у  опште  бушен  у 
дунавској  равници,  него  што  је  и  најближи  земљи- 
шту  нашег  испитивања.  Суботица  лежи  на  име  из- 
међу  Сомбора  и  Сегедина  скоро  у  правој  линији,  а 
удаљена  је  од  Сомбора  само  59  километара.  Али  о 
том  најдубљем  артеском  бунару  нису  на  жалост  до 
сада  још  никакви  подаци  саопштени,  и  писац  има 
само  пријатељском  посредовању  г.  Милана  Гергурова, 
варошког  инжењера  у  Сомбору  да  захвали,  што  је 
дошао  до  неколико  података  о  поредку  слојева  у 
тамошњем  земљишту.  Списак  до  ког  со  доћи  могло, 
иде  истина  само  402*62  метра  дубине  —  остало  се 
није  могло  набавити  —  али  за  упоређивање  са  сло- 
јевима,  који  су  откривени  у  Сомбору,  та  је  дубина 
управо  довољна.  Како  поменути  податци  о  суботич- 
ком  артеском  бунару  нису  до  сада  још  нигде  објав- 
љени,  то  ће  бити  од  користи  за  науку,  ако  их  овде 
у  кратко  саопштим. 

Место,  на  ком  је  бушен  артески  бунар  у  Субо- 
тици,  лежи  107  метара  изнад  морске  површине,  да- 
кле  за  20  метара  више  него  код  артеског  бунара  у 
Сомбору.  Поредак  слојева  био  је  овај  : 
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ДУБИНА  7 ИЕ- 
ТРИМА,  КАД 
ПОЧИЊЕ  СЛОЈ 

0 

2-20 

1312 

23-20 

2704 

42-90 

48-43 

64-28 
72-98 

81-60 

86  00 

96-36 

124-53 

13580 

138-72 

145-49 
154-39 
15904 
169-09 
175-48 
17600 

242-40 
24465 
246-37 


(МО^БНОСГГ  МУ 
V   МЕТГИНД) 

(2-20) 
(10-92) 

(10-08) 

(3-84) 

(15-86) 


Сив  и  црн  песак; 
Песковита  глина,  жута  и   сива; 
Глина  плавичаста  са  облуцима; 
Пешчар  ситнозрн  ; 
Песковита   глина,    жута  и  пла- 
вичаста ; 
(5*53)         Пешчар  једар  ; 
(15*85)         Песковита  глина,  плавичаста,  са 
банком  песка  ; 
(8*70)         Песковита  глина,  жућкаста; 
(8  62)         Глина  плавичаста   са  лапорови- 

тим  конкрецијама  ; 
(4-40)         Песак  са  шљунком  ; 
(10  36)         Глина  сура  ; 
(28  17)         Песак  ситан  и  крупан  наизменце; 
(11-27)         Глина  сура,  једра  ; 
(2*92)         Пешчар  ситнозрн  ; 
(6*77)         Глина  плавичаста,  тврда,  са  об- 

луцима ; 
(8  90)         Песак  ситан  и  крупан  ; 
(4*65)         Глина  као  камен,  плава  ; 
(10*05)         Песак  крупан  и  ситан  ; 
(6-39)         Глина  плава,  чврста  ; 
(0  5 2)         Песак  ситан; 
(66  40)         Глина  сура,    чврста,  са  многим 

лапором ; 
(2-25)         Пешчар  ситнозрн; 
(1.72)         Глина  чврста  ; 
(29  33)         Песак    крупан ,    местимице    си- 
тнозрн; 
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(32-041 

307.74 

(8-11) 

315-85 

(7-53) 

323-38 

(6-70) 

33008 

(2-08) 

332.16 

(4-72) 

336-88 

(45-92) 

382-80 

(6-50) 

389-30 
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Глина  плава,  врло  чврста  ; 

Глина  боје  као  шоколада,  чврста; 

Глина  плаветна,  песковита  ; 

Глина  плаветна,  при  крају  више 
сура,  са  лапоровитим  конкрецијама; 

Пешчар  ситнозрн; 

Глина  плава,  песковита; 

Глина,  наизменце  плава,  сура  и 
црнкаста.  местимице  песковита  са 
лапоровитим  конкрецијама  ; 

Пешчар  ситнозрн,  тврд  ; 

Глина  црна  и  плава,  чврста. 

Последњи  слој  простире  се  до  402*62  м.,  а  даље 
нема  више  података. 

У  исписаном  поредку  наведени  су  неки  слојеви 
као  аешчари.  Тако  је  било  забележене  у  оригинал- 
ном  списку,  који  је  писцу  у  руке  дошао,  али  по  при- 
ликама  на  сомборском  земљишту  и  на  другим  ме- 
стима  у  Угарској  не  може  сумње  о  том  бити,  да  се 
под  тим  пешчаром  не  може  разумевати  никаква  ком- 
пактна  стена.  него  по  свој  прилици  какав  глиновит 
песак,  збијен  у  јачој  мери  и  можда  понешто  и  слеп- 
љен  са  угљенокиселим  вапном,  као  што  је  то  чес10 
и  ако  не  у  једној  мери  примећавано  и  у  Сомбору. 
У  опште  су  сва  таложења  терцијерне  Формације  у 
средњој  Европи  колико  се  до  сада  зна  скоро  искл>у- 
чиво  пластичне  глине  и  трошан  песак.  Ни  у  Угар- 
ској  није  до  сада  у  понтијској  етажи  нађено  што 
друго  до  песак,  глина,  лапорци,  а  само  у  Хрватској 
и  Славонији  налажено  је,  и  то  само  местимице,  и 
тврдих  лапоровитих  шкриљаца.  Под  пешчарем  у  гор- 
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њем  попису  разумећемо  ми  дакле  овде  само  нешто 
већма  збијени  песак. 

У  оригиналном  тексту  наводи  се  сва  глина  као 
тегел.  По  нашим  расматрањима  напред^  код  сомбор- 
ских  слојева  приличи  јој  збиља  већином  тај  назив. 
Иловача  као  таква  не  наводи  се,  под  њом  вал>а  ра- 
зумети  песковиту  глину  у  горњем  попису. 

Код  ни  једног  слоја  не  помињу  се  Фосилије,  мора 
дакле  бити,  да  их  ни  тамо  није  нађено. 

Као  што  се  из  горњег  поретка  суботичких  та- 
вана  види,  саставл>ени  су  тамошњи  подземни  слојеви 
из  истог  градива  као  и  у  сомборском  земљишту.  Сло- 
јеви  глине,  богати  лапором  и  у  којима  је  увек  и  пе- 
ска,  измењују  се  са  песком  и  на  једном  и  на  другом 
месту.  У  суботичком  списку  није  нигде  ни  код  песка 
ни  код  глине  изречно  означено,  да  се  у  њима  налази 
лискуна.  Да  је  то  случајно  изостављено,  не  може  се 
позитивно  тврдити,  а  ближег  обавештаја  нисам  мо- 
гао  добити.  Ни  Халавач  не  помиње  за  сентешке  и 
вашархељске  слојеве  нигде  лискун  као  састојак  глине, 
дочим  га  увек  где  треба  истиче  код  песка.  На  сваки 
начин  било  би  нужно  да  се  зна,  имамо  ли  ту  посла 
са  стварима  ,  које  су  само  случајно  превиђене  или 
не.  За  наша  садања  расматрања  је  то  међу  тим  од 
споредне  важности. 

Што  се  тиче  поредка  слојева  на  једном  и  дру- 
гом  землзишту,  то  се  у  горњим,  млађим  таванима,  ма 
да  су  та  земљишта  тако  на  близу,  не  може  приме- 
тити  никакав  паралелитет.  Него  истом  у  већој  ду- 
бини,  почињући  од  песковитога  слоја  у  Сомбору  у 
дубини  од  139  м.,  испод  којег  је  сталожена  голема 
маса  глине,  испрекидана  тек  са  мало  незнатних  та- 
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вана  песка,  која  траје  све  до  дубине,  докле  је  бу- 
шено  (1 49  —  393  м.),  дакле  са  моћности  од  244  метара. 
тек  у  тој  дубини  налазимо  паралелну  појаву  и  на 
суботичком  терену,  где  се  управо  у  истој  дубини 
(15904  м.)  испод  садањег  морског  нивоа  налази  исто 
онако  моћан  слој  песка  и  испод  њега  исто  као  и  у 
Сомбору  глина  у  големој  маси.  На  једном  и  на  дру- 
гом  месту  испрекинута  је  та  глиновита  маса  на  це- 
лом  путу  од  даљих  скоро  250  метара  само  са  5  та- 
вана  песка,  од  којих  међу  тим  један  на  суботичком 
земљишту  има  моћност  од  близу  30  метара,  дочим 
су  у  Сомбору  свих  5  веома  слаби. 

За  ту  моћну  наслагу  глине  (иловаче)  показано 
је  напред  код  Сомбора,  да  св  сталожила  у  понтиј- 
ској  епохи  и  нема  сумње,  да  то  важи  и  за  паралелне 
суботичке  слојеве,  Та  петрограФСка  и  стратиграФска 
сличпост  казује,  да  су  у  понтијско  доба  морали  на 
једном  и  другом  земљишту  владати  слични  одношаји 
и  да  јз  глиновита  голема  маса  сталожена  на  оба  ме- 
ста  у  истим  приликама. 

Напред  јв  наведено  више  разлога,  на  основу  ко- 
јих  смо  могли  закључити ,  да  најдубљи  слојеви,  до 
којих  је  продрло  сврдло  у  Сомбору,  припадају  већ 
сарматској  етажи,  т.  ј.  најгорњем  миоцену. 

У  доба,  кад  су  ти  слојеви  постали,  покривало 
је  то  земљиште  још  сарматско  море.  Исто  се  про- 
стирало  на  западу  до  Веча  и  покривало  је  садању 
Угарску  и  цело  садање  Подунавље,  као  и  велики  део 
јужне  Русије,  а  на  југу  простирало  се  чак  до  у  област 
Егејскога  мора.  Марински  слојеви  горњега  миоцена 
налазв  се  сада  у  Веограду,  протежу  се  Моравском 
долином  у  унутрашњост  Србије,  па  могу  се  и  источно 
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пратити  све  до  у  Бугарску.  Из  тог  мора  издизала 
су  се  поједина  велика  острва.  Геолози  иису  још  били 
у  стању  да  докучв,  на  који  је  начин  то  велико  море 
стојало  у  вези  са  другим  морима,  али  нема  сумње, 
да  је  те  везе  морало  бити  негде  са  морем,  које  се 
налазило  на  југу,  јер  то  доказује  богата  морска  Фауна 
у  миоценим  слојевима  поменутих  предела.'] 

Веза  та  са  свим  је  ирекинута  истом  у  почетку 
понтијскога  доба.  Крајем  миоцена  наступиле  су  из- 
ванредно  велике  промене  у  подели  воде  и  копна.  Из 
свију  предела  у  Европи,  које  је  дотле  море  покри- 
вало,  почело  се  море  натраг  повлачити,  а  на  земл>и- 
шту,  које  је  оно  заузимало,  преостадоше  само  језера, 
од  којих  нека  беху  изванредно  велика.  Струје,  ко- 
јима  се  у  њих  слатка  вода  сливаше,  ослабиле  су  јако 
њихову  сбну  садржину,  али  не  потпуно.  Због  тога 
се  у  понтијским  слојевима  не  налази  више  морска 
Фауна.*) 

Немогуће  је  данас  тачно  означити  величину  и 
положај  тих  језера.  Најзападније  језеро  било  је  код 
Беча,  као  што  је  донде  допирало  и  сарматско  море. 
Отуд  се  простираху  друга  језера  преко  целог  По- 
дунавља  (Потисја,  Подравине  и  Посавине)  у  Угарској^ 
Хрватској,  Славбнији.  Босни  и  Србији  и  даље  преко 
Рунунске  чак  близу  до  Црног  и  Каспијског  Мора. 

Голема  ова  затворена  језера  понтијскога  доба 
почеше  мало  по  мало  усањивати,  а  нека  су  и  са  свим 
понестала.  У  место  њих  преостала  су  на  разним  ме- 
стима  мања  затворена  језера,  којих  трагове  налазимо 

*)  Бг  Ме1сћ1ог  Хеитауг,  Ег(1§е8сћ1сћ11е ,  Вапс!  П.,  Ее1р21§  1887. 
стр.  523,  521. 

»)  Ја.  стр.  529,  526. 
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сада  у  горњем  плиоцену.  То  је  леваптинска  етажа. 
Од  тих  левантинских  језера  зна  се  до  сада  поуздано 
за  зааадно-славопско  ,  које  се  налазило  у  пределу, 
где  сада  леже  Нова  Градишка  и  Брод.  Једно  леван- 
тинско  језеро  било  је  и  у  Срему,  а  и  на  месту,  где 
се  сада  налази  Блатно  Језеро. 

Лева?1тииска  етажа  у  Сомбору  показује  ,  да  је 
такво  једно  језеро  мороло  бити  и  на  месту,  где  лежи 
сада  Сомбор.  Бушења  артеских  бунара  у  другим  кра- 
јевима  доказала  су,  да  је  тих  језера  било  и  у  цен- 
тру  дунавске  равнице.  Тако  је  откривена  левантин- 
ска  етажа  у  Пишпек-Ладању,  у  X.  М.  Вашархељу  и 
у  Сегедину.  Положај  тих  басена  даје  нам  средство 
у  руку,  да  се  оријентишемо  о  подели  воде  и  копна 
у  оно  доба. 

У  Пишпек-Ладању  почетак  је  левантинске  етаже 
као  и  у  Сомбору  у  дубини  до  око  70  м.  У  првом 
месту  износи  јој  моћност  око  50  м.,  у  Сомбору  није 
се  иста  могла  тачно  одредити,  али  неће  бити  много 
већа.  Левантинска  етажа  у  Сентешу  могла  се  кон- 
статовати  истом  у  дубини  од  243  м  ,  у  X.  М.  Вашар- 
хељу  у  дубини  од  215  м.,  а  од  прилике  у  истој  ду- 
бини  и  у  Сегедину.  Већ  напред  смо  истакли,  да  из- 
гледа  доста  невероватно,  да  су  левентинска  језера 
могла  имати  тако  дубок  ниво,  али  морамо  и  то  цри- 
метити,  да  сва  та  три  места  леже  у  Потисју,  где  је 
и  данас  у  угарском  делу  дунавске  равнице  највећа 
депресија. 

Да  ли  и  за  суботичко  земљиште  постоји  леван- 
тинска  етажа,  то  је  тешко  рећи  по  подацима,  које 
имамо.  Баш  у  том  простору,  где  се  у  Сомбору  про- 
стире  левантинска  етажа,  показују  суботички  слојеви 
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тако  велику  петрограФску  и  стратиграФску  различ- 
ност  ,  да  се  у  оскудици  Фосилија  не  може  изрећи 
ништа  иоле  поуздано. 

На  врло  велике  тешкоће  наадазимо  и  кад  при- 
С17ПИМ0  прегледу  дилувијалних  (кватернерних)  тало- 
жења.  Променс  у  развитку  збивају  се  одвећ  брзо, 
неправилна  таложења  сувигпе  су  честа,  а  Фосилије 
на  земљишту  нашег  испитива^Ба  за  поједина  места 
тако  ретка,  да  је  тачно  упоређивање  разних  предела 
врло  отештано. 

Већ  између  Сомбора  и  Суботице,  на  малом  том 
растојању  од  59  километара ,  једва  је  могуће  при- 
мртити  какав  паралелитет  између  дилувијалних  сло- 
јева.  Много  више  слажу  се  суботички  слојеви  са 
онима  у  Сентешу  и  X.  М.  Вашархељу.  Упоређива- 
њем  дилувијалних  слојева  на  тим  разним  местима 
обара  се  доста  распрострањено  мишљење ,  да  под- 
земни  слојеви  у  Дунавској  равници  (АлФелду)  одмах 
у  дилувијуму  за.узимају  хоризонталан  положај  ,  што 
су  већ  многи  изрекли  и  што  је  и  Халавач  мислио  да 
може  потврдити  на  основу  чињеница  посматраних  у 
Сентешу  и  Вашархељу/)  Али  ето,  чим  се  поље  ис- 
питивања  мало  рашири,  одмах  излази  на  видело,  на 
каквим  слабим  основима  почива  такво  тврђење. 

И  заиста  многобројна  посматрања  на  другим 
странама  убеђују,  да  хоризонталан  положај  могу 
имати  само  они  слојеви,  који  су  се  сталожили  у  ду- 
бокој  води.  Да  у  дилувијално  доба  такве  воде  на 
нашем  земљишу  не  беше,  то  очевидно  показује  та 
околност,    што  се  нигде  у  тим  слојевима  не  налази 

^)  На1ау41;8  Х,  В1е  гуге\  аг1;е818сћеп  Вгиппеп  уоп  НоИ-Мегб-Л^а- 
8агће1у,  стр.  21. 
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права,  чиста  глина  У  језорима,  у  текућим  рекама. 
ма  како  их  велике  себи  представљали,  морају  седи- 
ментарни  слојеви  бити  увек  нагнути.  По  испитивањима 
Н.  Тауо1-а  ')  то  је  нарочито  и  онда  случај,  кадје  та 
вода  мирна,  шта  више,  нагиб  слојева  је  мањи,  сло- 
јеви  су  пространији  и  правилнији,  кад  се  вода  у  ба- 
сену  таласа. 

О  каквој  већој  паралелности  дилувијалних  сло- 
јева  у  Дунавској  равници  не  може  бити  дакле  говора. 
Они  се  напротив  много  разликују  и  у  самим  блискин 
пределима,  а  то  показује,  да  су  дилувијалне  рвке  на 
томе  земл>ишту  биле  изложене  врло  великим  и  че- 
стим  променама,  као  што  је  то  н.  пр.  са  свим  добро 
познато  и  за  Северну  Немачку.  Инундациони  њихови 
терени  мењали  су  се  и  с  тога  нема  основа,  кад  се 
мисли,  да  су  хоризонтално  положени  талози  изкљу- 
чиво  градиво  земљишта  у  Дунавској  равници.  На- 
против  што  више  података  долазе,  види  се  све  јасније, 
да  геолошка  грађа  тога  земљишта  није  баш  тако  је- 
дноставна  и  да  су  геолошки  процеси  на  њему  текли 
и  у  новије  доба  локално  врло  различно. 

Хемијске  промене  у  води  артеског  бунара  у  Сомбору. 

На  истом  месту,  на  ком  је  бушен  артески  бунар, 
стојао  је  пре  варошки  бунар  на  шмрк.  По  једној  крат- 
кој  анализи  налазило  се  у   1   литри  те  воде : 

Сталних  састојака 2*375  гр. 

Хлора      .  ^ 0  440    « 

.  Азотне  киселине 0*781     « 

')  »АгсМуев  Лез  всхепсеб  рћу81^ие8  е1  па1иге11е8,  1888«.  8ег.  3. 
1;оте  XV.  р.  70. 
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Вода  та  показивала  је  и  реакцију  па  азотасту  ки- 
селину  и  беше  у  опште  тако  рђава  пијаћа  вода  као 
све  бунарске  воде  у  Сомбору. 

Све  до  дубине  од  250  м.  остао  је  ниво  воде  у 
артеском  бунару  исти  као  и  у  старом  бунару  т.  ј.  у 
висини  сомборског  издана.  Вода  из  нижих  слојева 
мешала  се  са  изданом.  Да  би  се  промене  сазнале, 
узимата  је  неколико  пута  у  испитивање. 

Тако  29.  априла  1887.,  кад  је  сврдло  продрло 
тек  21  метар  у  дубину.  У  1  литри  воде  на1)ено  је  тада 

Сталних  састојака 3  080  гр. 

дакле  много  више  него  и  у  издану.  Вода  је  пока- 
зивала  јаке  реакције  на  хлор  и  сумпорну  киселину, 
а  азотне  киселине  беше  у  њој  толико,  да  је  остатак, 
пошто  је  посут  угљеним  прахом,  при  грејању  експло- 
довао.  Вода  је  најпосле  садржавала  амонијак  и  азо- 
тасту  киселину.  Јака  реакција  на  гвожђе  приписивала 
се  гвозде1шм  цевима. 

Још  ни  у  дубини  од  75  м.  (3  јуна  1887.),  где  је 
вода  већ  придолазила  из  трећег  пешчаног  слоја,  није 
се  характер  изданске  воде  променио  Реакција  на 
минералне  састојке  биле  су  још  једнако  јаке,  вода 
је  садржавала  и  тада  амонијак  и'азотасту  киселину, 
а  под  микроскопом  видели  су  се  шта  више  још  и 
многи  конци  од  окрека. 

Тек  кад  је  вода  испитивана  22  септембра  1887. 
где  се  бушењем  дошло  већ  до  340  метара,  могло  се 
приметити,  да  она  нема  више  издански  характер.  У 
1   литри  воде  нађено  је 

Хлора 01562  г. 

множина  хлора  почела  се  дакле  губити.  Али  још  и 
тада  је  показивала  вода  јаку  реакцију  на  азотну  ки- 
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селину,  што  је  упућивало  на  и  ако  слабо  мешење 
(због  цеви,  које  цису  добро  затварале)  са  горњом 
изданском  водом. 

Оиадање  мноЖине  хлора  у  води  давало  је  наде  на 
долазак  чистије  роде.  Мало  после  тога,  у  дубини  од 
256  м.,  почела  ое  вода  подизати  и  излазити  на  по- 
вршину,  како  онда,  тако  и  после  у  малој  множини. 
Али  нада  на  боље  није  се  на  жалост  успунила,  јер 
сва  даља  испитивања  сада  већ  артеске  воде  пока- 
зиваЛа  су  множец>е  хлора  у  наглој  мери. 

12.  децембра  1887.,  кад  је  дубина  бунара  из- 
носила  284  м.,  нађено  је  у   1   литри  воде : 

Сталних  састојака 1070  гр. 

Хлора  0263     « 

(Одговарајући  натријумхлорид)    .     0*433    « 

Вода  та  није  више  показивала  реакције  на  амонијак 
азотасту  и  азотну  киселину,  па  ни  на  сумпорну  ки- 
свлину.  Реакције  на  вапно,  магнезију  и  гвожђе  биле 
су  врло  слабе,  само  реакција  на  натрон  била  је  јака. 
Вода  та  имала  је  дакле  са  свим  прост  састав,  у  њој 
су  се  као  главнији  састојци  истицали  само  натри- 
јумкарбонат  и  натријумхлорид.  То  је  иначе  издавала 
већ  алкалична  реакција  воде.  Слободне  угљене  ки- 
селине  не  беше  у  води. 

Даље  бушење  настављено  је  до  334  м.  и  морало 

.  се  тада  за  неко  времо    обуставити  због    техничких 

тешкоћа.  —   Ј.  Јуна  1888.  нађено  је  у  1  литри  воде. 

Хлора .     0355  гр. 

^Одговарајући  натријумхлорид)   .     0*585    « 
Иначе  је  квалитативно  испитивање  дало  исте  пода- 
тке  као  и  предходна  анализа.  Множење  хлора  могло 
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се  већ  сматрати  као  сигуран  знак,  да  у  воду  улази 
из  подземних  слојева  натријумхлорид. 

Два  месеца  за  тим  т.  ј.  31.  Јула  1888.,  пре  но 
што  ће  се  да.^е  наставити,  опет  је  вода  испитана. 
При  испаравању  воде  над  ватром  остала  је  иста  би- 
стра  и  из  ње  се  излучила  тек  незнатна  оборина,  која 
се  састојала  из  гвожђа,  вапна  и  магнезије.  У  1  ли- 
три  воде  нађено  је: 

Сталних  састојака 1*230  гр. 

Хлора 0*355    « 

(Одговарајући  натријумхлорид)  .  0*585  „ 
Слободне  угљене  киселине  не  беше  у  води.  Иста  није 
показивала  реакцију  на  амонијак,  азотасту.  азотну 
и  сумпорну  киселину,  па  ни  на  органске  материје. 
Врло  слабе  су  биле  реакције  на  вапно,  магнезију  и 
гвожђе,  али  врло  јака  на  натрон.  Реакција  воде  била 
је  алкалична. 

Одмах  чим  је  даље  бушење  настављено  придо- 
шао  је  води  као  нов  саставак  лаки  угљиководик  и 
наскоро  за  тим  није  се  дала  вода  више  пити.  Иста 
је  анализована  30.  новембра  1888.  опет,  кад  је  ду- 
бина  рупе  износила  384*6  м.  Вода  је  била  тада  јако 
мутна  и  дала  је  јак  талог.  Сем  лаког  угљиководика 
у  великој  множини  не  беше  у  њој  никаквих  других 
гасовитих  састојака.  Реакција  воде  беше  једнако  ал- 
калична.  Вапна,  магнезије  и  гвожђа  беше  врло  мало 
а  и  реакција  на  азотну  и  сумпорну  киселину  испала 
је  негативно.  У  1   литар  воде  нађено  је: 

Сталних  састојака 2*650  гр. 

Хлора 1*221     « 

(Одговарајући  натријумхлорид)    .     2*012    « 
Тим  је  био  довол.но   разјашњен  слан  кус  воде. 
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Кад  је  решено  било,  да  се  даље  неће  бушити  и 
да  се  бунар  има  заронити,  израђена  је  9.  Новембра 
1889.  коначна  анализа  воде  црпљене  из  највеће  до- 
стигнуте  дубљине  т.  ј.  393  м.  (управо  389*54  м.). 

Вода,  из  које  је  обилно  излазио  лаки  угљико- 
водик,  опалесцирала  је  и  изгледала  је  мало  жућкаста. 
Слободне  угљене  киселине  није  било  у  њој,  а  црвен 
лакмус  поплавио  је  истом  после  дужег  стојања.  Свежа 
вода  поплави  на  додатак  галусове  киселине  истом  по- 
сле  дужег  времена  и  помркне  исто  тако  тек  после 
дужег  времена  на  додатак  танина,  што  издаје  при- 
суство  феро-оксида  у  малој  множини.  При  дужем 
стојању  одлучује  се  из  ње  жутоцрвени  оксид  гво- 
жђаног  хидрата. 

При  лаганом  испаравању,  које  је  подрживано  I 
сат,  одлучило  се  из  воде  мало  мркожутога  талога, 
У  истом  је  нађено  гвожђа,  вапна  и  магнезије. 

Квантитативном  анализом  нађено  је  у  1  ли- 
три  воде : 

Сталних  састојака  укупно 2800  гр. 

а  од  појединих  састојака: 

Натријум  Ка 0'0042  гр. 

Вапно  СаО 00230    « 

Магнезија  М§0 00540    « 

Оксид гвожђа и  алуминијума Ре^Оз-|- А^^О,  0'0200  « 
Силицијска  киселина  8x0^  .....  00600  « 
Хлор  С1 1-2709    « 

По  томе  је   1   литар  вода  садржавала  једи^вења  : 

Натријумхлорид  Ма^С! 2*0943  гр. 

Натријумкарбонат  Ка^СО, 0  4102    « 

Калцијумкарбонат  СаСОз 0  0411     « 
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Магнезијумкарбонат  М^СО, 01134  гр. 

Силицијска  киселина  810., 0  0600    « 

Оксид  гвожђе  и  алуминијума  Ре^О,-!- А^^Оз     00200    « 

Сума  сталних  једињења         2*7390  гр. 
Нађен  сух  остатак   .     .     .     2  8000    « 

ДиФвренција 00610  гр. 

Анализована  вода  има  дакле  јасно  изражен  ха- 
рактер  мипералне  воде.  О  минералним  изворима  го- 
вори  се  онда,  кад  је  множина  минералних  саставака 
тако  велика,  да  се  то  одмах  позна  по  кусу  и  мирису. 
Постанку  њеном  морају  бити  узрок  са  свим  опреде- 
љени  услови,  који  се  не  налазе  на  сваком  месту.  Где 
водене  жиле  пролазе  кроз  слојеве  сољу  импрегноване, 
растварају  оне  ту  сб  и  ако  нађу  прилику,  да  изађу 
на  површину,  онда  ту  извиру  као  минерално  врело. 

Главни  састојак  характерише  ту  минералну  воду 
као  слану  воду,  А  пошто  множина  натријумхлорида 
није  тако  велика,  уврстићемо  је  у  иросте  слатине 
(салине). 

Како  вода  суботичког  бунара  није  колико  је 
писцу  познато  у  своје  време  анализована,  то  је  ова 
сомборска  артеска  вода  до  сада  једина  позната  вода 
у  угарскоЈ  равници,  која  долази  из  дубљих  терци- 
јерних  слојева. 

Код  своју  осталих  артеских  бунара  у  Угарској 
долази  вода  из  виших  или  нижих  дилувијалних  сло- 
јева  или  и  из  левантиских,  као  што  је  случај  у  Сеп- 
тешу  и  код  једног  бунара  у  Ход-Мезе-Вашархсљу. 
Вода  из  свију  тих  бунара  има  са  свим  други  тии 
иего  сомборска  вода.  Све  те  друге  артеске  воде  су 
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пијаће  воде,  ако  и  не  без  сваке  мане,  али  у  пределу 
у  ком  нигде  нема  у  насел>еним  местима  иоле  добре 
воде  за  пиће,  ипак  су  велика  благодет.  Тако  се  у 
свима  тим  водама  налазе  трагови  сумпорног  водика, 
а  вапна  и  магнезије  нема  у  њима  толико,  да  би  се 
могле  сматрати  као  нормалне  пијаће  веде.  Од  сом- 
борске  воде  (каква  је  била  у  њеној  највећој  дубини) 
разликују  се  поглавито  по  томе,  што  је  код  њих  сума 
сталних  састојака  обично  мала  и  што  се  у  свима 
налази  веома  мало  хлора  (натријумхлорида).  То  нека 
покаже  ова  мала  таблица,  у  којој  је  за  разне  ар- 
теске  бунаре  у  Угарској  означен  број  грамова  за 
сталне  састојке  и  хлор  у  литри  дотичне  воде : 


М  Е  С  Т  0 

СТАЛНИ    СА- 
СТОЈЦИ 

ХЛ  ОР 

Сентеш 

Сегедин  

Ђир 

Вршац 

Улма 

КарлсдорФ   .     .     .     .     . 
Николинци   

Сомбор    

0-3074 
0-308 
0-400 

0-250 
0200 
0200 

2-800 

00029 
0003 

0025 

.    0010 

0010 

0010 

1-2709 
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Подаци  за  Сентеш  узети  су  из  анализе  Шандора 
Келечинског,  хемичара  код  кр.  уг.  геолошког  завода.  За 
сентешку  је  воду  наведено,  да  има  алкаличну  реакцију. 

Сегединску  воду  анализовао  је  Чонна.  У  истој 
се  налази  и  азотне  киоелине  и  амонијака. 

Множину  сталних  састојака  за  воду  из  артоског 
бунара  у  Ђуру  (у  Банату),  који  је  75  метара  дубок, 
одредио  је  сам  писац.  У  тој  води  беше  врло  мало 
вапна,  магнезије  и  гвожђа  и  нарочито  врло  мало 
хлора.  Али  у  њој  беше  трага  и  азотној  и  азотастој 
киселини,  амонијаку  као  и  органским  састојцима 

Податке  за  Вршац,  Улму,  КарлсдорФ  и  Нико- 
линце  послао  је  писцу  његов  пријатељ  д-р  Јосиф 
Волрат,  ц.  кр.  штабни  лечник  у  Белој  Цркви. 

Све  те  артеске  воде  разликују  се  дакле  битно 
од  воде  из  сомборског  артеског  бунара,  кад  је  исти 
имао  своју  највећу  дубину. 

Сада  је  тај  бунар  зароњен  до  248  м.,  из  које 
долази  садања  вода.  Вода  ова  нема  више  ништа  за- 
једничког  са  старом  водом.  Она  је  са  свим  бистра  и 
чиста,  смрди  мало  на  сумпорни  водик,  али  се  тај 
мирис  брзо  изгуби.  Реакција  јој  је  алкалична,  а  пема 
у  њој  слободне  угљене  киселине.  Сух  остатак  са- 
стављен  је  поглавито  из  натријумкарбоната,  од  вапна 
и  магнезије  налазе  се  истом  незнатни  трагови,  а  ре- 
акција  на  сумпорну  киселину  испада  са  свим  нега- 
тквно.  У  тој  води  има  и  мало  гвожђа,  а  констатовани 
су  и  трагови  азотне  киселине,  који  по  свој  прилици 
долазе  од  ма  и  врло  малог  утицаја  горње  воде  У 
1  литри  садање  воде  нађено  је: 

Сталних  састојака 0  720  гр. 

Хлора 00746  « 
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.  Вода  је  та  дакле  сада  много  чистија  него  у  први 
мах,  кад  је  сврдло  у  бушењу  продрло  до  тога  места, 
што  је  очевидан  знак,  да  садање  цеви  боље  затва- 
рају,  те  прече    придолазак  воде  из  виших    слојева. 

Температура  воде  у  артеском  бунару  у  Сомбору. 

Ако  вода  артеских  бунара  дозази  из  веће  ду- 
бине,  у  којој  утиче  већ  унутрашња  топлота  земљина, 
онда  долази  она  горе  на  површину  као  топла  вода. 
Штогод  из  веће  дубине  долази  вода,  у  толико  мора 
имати  вишу  температуру.  Узима  се,  да  топлота  зе- 
мље  са  сваким  метром  у  дубину  расте  за  0  0285°  С. 
или  у  округлим  бројевима  на  сваких  35  метара  ду- 
бине  за  1®С.  Артески  бунари  одликују  се  тим,  што 
код  њих  топлота  са  дубином  расте  правилније  и 
брже  него  у  рудницима. 

Ради  даљег  упоређивања  саопштавамо  овде  те- 
мпературе  из  неких  од  најдубљих  артеских  бунара: 


Гренел  (код  Париза)  .  . 
РидерсдорФ  (код  Берлина). 
Најсалцверк  (ВестФалска).  . 
Сперенберг  (код  Берлина). 


Два  последња  податка  (за  Сперенберг)  не  односе  се 
на  артеске  бунаре,  него  само  на  рупу,  која  је  тамо 
бушена  ради  камене  соли,  које  тамо  има.  Цела  јој 
дубина  износи  1272  м.  Али  то  још  није  најдубља  рупа, 
која  је  избушена  у  земл»и,  него  се  најдубља  налази 


ДУБИНА 

ТЕМПЕРАТУРА 

ВОДЕ 

.       547  м. 

27-7*С 

696  , 

33-6 

671   « 

340 

.     1080  « 

46-5 

.     12681 

481 
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водЛШадвбаха  блиау  Лајпцига.  Та  рупа  је  дубока 
*748*4  м.,  бушили  су  је  6  година,  а  трошкови  су 
11зноеили  210.000  марака,  отуд  100.000  марака  само 
за  потрошене  дијаманте.  На  жалост  нису  ми  познати 
нађени  подаци  за  температуру  у  тој  најдубљој  рупи 
на  земл>и. 

Посматране  температурв   у  артеском    бунару  у 
Сомбору  доноси  ова  таблица : 


ДУВИНА7 
МЕТРИМА 


ТЕКПЕРА-      ТЕНПЕРА- 
ТУРА  ВОДЕ   Т7РА  ВА8- 
0.  ДУХА.С. 


1.  маја  1888.    . 
31.  јула  1888.    . 

1.  зуна  1889.   . 

9.  новембра  1889 
16.  новембра  1889 

3.  Фебруара  1890 


334 
334 
393 
393 
393 
248 


20  6 
21-6 
22-8 
23-4 
22-6 
22-0 


--  11-8 
--  7-5 
--    1-0 


Таблица  ова  показује  колебање  температуре,  што 
је  иначе  примећавано  и  код  других  топлих  извора. 

О  другим  артеским  бунарима  у  окодини  могло 
се  доћи  до  ових  података  : 


И   Е    С  Т  0 

Д7БИН1   7 
ИЕТРИИА 

ТЕМПЕРА- 

ТУРА  ВОДЕ 

С. 

Сентеш 

X,  М.  Вашархел  први  бунар 
сс         други    « 

311-81 
197-84 
25300 

1 

22-7 
190 
20  5 
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М   Е    С  Т   0 

Д7БИНА   У 
МЕТРИИА 

ТЕМПЕРА- 
ТУР1  ВОДБ 

0. 

Сегедин 

Стари  Бечеј 

Сента    

24500 
71-00 
5800 

21-4 
16-0 
150 

Воду  зовемо  топлом ,  чим  је  н>ена  температура 
виша  него  средња  годишња  температура  у  атмосФери 
дотичног  места.  За  такве  воде  кач^е  се  да  су  терме 
и  тај  израз  употреби  се  одмах,  чим  температура  воде 
прелази  ма  и  само  за  1  степен  средц^у  годишњу  тем- 
пературу  дотичног  места.')  Терма  не  мора  дакле  бити 
врела  вода. 

Г.  Бишоф  *)  поставља  као  опредвл>ену  меру  тем- 
пературе  за  топле  изворе  средњу  температуру  ваз- 
духа  на  екватору,  а  у  нивоу  тамо  налазећег  се  мора 
т.  ј.  22*.  Аисолутно  тоаао  извор  је  онај ,  код  ког 
температура  воде  прелази  ону  на  екватору,  кадиз- 
носи  дакле  преко  22",  а  место,  где  цзвире  на  зем- 
Лзиној  површини,  нема  на  то  никаквог  утицаја. 

По  тој  деФиницији  давао  је  дакле  артески  бунар 
у  Сомбору,  кад  му  је  дубина  била  највећа,  апсолутно 
топлу  воду,  а  и  садања  вода  држи  се  управо  на  по- 
стављеној  граници. 


»)  Пг  Мекћшг  Кеитауг,  Ег(1^е8сћ1сћ1;е  I.  р.  376. 
*)  ^ећгћисћ  (1ег  сћешхзсћеп  ип(1  рћузхкаИзсћеп   (7ео1о^1е   I.  В(1. 
стр.  187. 
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КРАЉЕВСКА  СРПСКА  АКАДЕМИЈА 


ГЛАС 


XXVII. 


0  АРОМАТИЧНИМ  ДИТИ10КАРБАМАТИМА. 


од 


С.        М.       ^ОЗАНИТ^А 

Саопштено  у  овечаној  седници  Академије  4.  Новембра  1890. 


-•^4»^ф-^4>^ 


V   ВЕОГРАДУ 


\Ш  В  ВНБШН 


^ 


иАлулпо  соанбЕ  ивиАМ 

01РГ  ОР 
АКСН1ВЛ10  САКГ  00011061 

N07  30  1926 
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0  АРОМАТИЧВЕМ  ДЕТВЈОКАРБАНАТВМА. 

од 

С.      М.     гЛоЗАНИИА. 

Поштована  госаодо  Академици. 

Нека  ми  буде  доавод>ено,  да  на  овом  свечаном 
<5купу,  а  у  овом  мом  првом  говору  у  Академији,  из- 
«есем  резултате  мог  испитивања  на  пол>у  ароматич- 
них  дитијокарбамата.  Ио  пре  излагања  тих  мојих 
проналазака,  навешћу  радове  оних  л>уди,  који  засно- 
ваше  ту  групу  једињења« 

Први  је  Цлјзе  показао,  да  се  амонијак  и  сум- 
пор-угљеник,  у  алкохолном  раствору,  једине  у  амо- 
нијум-дитијокарбамат  :*) 


С8, +  2КН,  =  С8<д^-« 


^Н. 


и  тако  је  засновао  деривате  дитијокарбаминске  ки* 
селине.  Но  сама  дитијокарбаминска  киселина  није 
постојано  тело  ;  она  се  распада  и  на  обичној  тем- 
ператури^  и  то  од  чести  у  амонијак  и  сумпор-угл>еник; 

С8<^^^  =  С8,  +  КН., 


Ч  Вегге11из-ЈаНгез1)впс1и  4,96  (по  БеиЈ^тајну). 

1^ 
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а  од  чести  у  тијоцијанску  киселину  и  сумпор-водоник. 
С8<дд »  =  С8КН  4-  Н,8. 

Познато  је  даље,  да  осим  соли  дитијокарбаминске 
киселине, .  постоје  и  њени  естари  —  дитијоуретани. 
За  тим  је  А.  В.  Хофман  показао,  да  се  и  за- 
сићени  угловодонични  амини  исто  тако  према  сум- 
пор-угљенику  понашају,  као  и  амонијак,  градећи  од- 
говарајуће  угловодоничне  дитијокабамате*)  : 

С8.  +  ШН.0.Н.=Ш<^Н.СА    . 

Па  ни  угл>оводоничне  дитијокарбаминске  киселине 
џису  постојана  тела  ;  и  оне  се  распадају  на  подо- 
бан  начин  у  своја  два  саставка,  у  сумпор-угљеник 
и  угл>оводонични  амин  : 

С8<^НС,Н,    =  С8,  +  ^Н^.С^Н,. 

I 

Хофман  је,  у  том  важном  раду  свом,  показао 
и  ту  значајну  особину  металних  угл>оводоничних  ди- 
тијокарбамата,  да  при  грејању  прелазе  у  сенФСка 
ул>а,  и  тако  је  показао  синтезу  те  важне  групе  је- 
дињења  : 

С8<^Н.С2Н.  =  С8:К.С,  Н,  -[-  М8Н. 

Још  пре  тога  био  је  опазио  ХоФмаи,  да  се  аро- 
матични  амини    другојаче    понашају  према  сумпор- 


1)  Вег1сћ1е  а'  аеиисћ.  сћет.   ОеввИвсћаГ*  I  25  и  ПО. 
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угљенику,  но  што  беше  случај  код  амонијака  и  амина 
засићених  угл>оводоника.  Тако  кад  је  анмлин  и  сум- 
пор-угљзник  у  алкохолном  раствору  кувао,  није  до- 
био  ароматичан  дитијокарбамат,  као  што  би  се  према 
горњим  реакцијама  могло  очекивати,  већ  се  при 
томе  ослобађаше  сумпор-водоник,  а  постајаше  ти- 
јокарбанилид*!  : 

в       5 

Свима  нама  добро  је  познато,  колико  је  та  ре- 
акција  корисно  послужила  за  добијање  многих  аро- 
матичних  тијокарбамида. 

Доцније  показа  Вајт,  да  калијум-хидрат  убрзава 
знатно  реакцију  између  сумпор-угљеника  и  арома- 
тпчног  амина').  Он  је  држао,  да  при  томе  калијум- 
хидрат  просто  посредује  елиминисање  елемената 
сумпор-водоника  из  реагишућих  једињења. 

С8.  +  2  КН..С.Н.  +  2К0Н  =  С8<^Н.С.Н, 

+  К,8  +  2Н,0. 

и  то  тумачење  беше  опште  примљено.  Видићемо  мало 
час,  да  улога  калијум-хидрата,  при  тој  реакцији, 
није  тако  проста,  као  што  је  у  тој  једначини  прет- 
ставл>ена.  Та  једначина  казује  само  крај^ви  ре- 
зултат  те  реакције,  али  она  пролази  у  самој  ствари 
кроз  две  Фазе. 


Ч  Аппа1вп  с1вг  Сћет1в  70,   112  (по  Бвплштајну). 
^)  Вег1сћ*в  (1.  а.  сћет.  ОввеИзсћаП  VI,  967. 
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Кад  су  Хлазивец  и  Кахлер  опажали  дејство  амо- 

нијака  и  анилина  на  сумпор-угл>еник  у  алкохолном 

раствору,    на  обичној  температури,  добили  су  нека 

ново  једињење,  које  онн  сматрају  као  фениламони- 

јумтиурамсулфир  *). 


1 


КН  (К.  С.Н,  Нз)  С8^^ 
МН  (К.  С.Н.  НЈ  С8-^^- 


(^.С.Н.Нз) 

Они  узеше  дакле,  да  је  то  једињење  ансулФХидрит 
Фениламонијум-дитијокарбаминскв  киселине.  Види- 
ћемо  доцније,  да  су  поменути  ауктори  погрешно 
одредили  састав  тог  једињења. 

Ратке  је,  кувајући  тијокарбанилид  у  алкохол- 
ном  раствору  калијум-хидрата.  добио  неку  киселу 
со  Фенилдитијо-карбаминске  киселине,  којој  је,  према 
својим  анализама,  овај  састав  дао*): 

С.Н,.НК.  С8.  8К  +  С.  Н,.Н^.С8.8Н  +  14  Н,0. 

Ову  реакцију  требало  би,  по  мом  мишлењу,  тачније 
проучити. 

Први  ароматичан  дитијокарбамат  наградили  су 
пре  кратког  времена  Бамбергер  и  Ленгфелд,  а  тај  јв 
декахидрохинолинов  дитијокарбамат*) : 

^8Н,КН:С,Н„ 

Осим  тога  познати  су  и  естари  (уретани)  аро- 
матичних  киселина.  Њихову  синтезу  показао  је  прво 


')  Аппа1еп  (1ег  СћетЈе   \^»^,  142. 

*)  Вег1с1)1е  с1.  (I.  сћет.  ОевеПасћаГ!  XI,  958. 

•)  Вепсћке  с1.  (',  сћет.  ае8е11§сћаГ1  XXIII   1151. 
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Хофмањ  спајајући  ароматична  сенФска  ул>а  са  мер- 
каптанима  ^): 

С.Н,.К:  С8  +  С.Н^.бН  =  С8<5Ј"  9*"* 
•    '  ^    «    *  8.С,Н, 

а  за  тим  Вил,  грејући  угљоводоничне  деривате  ти- 
јоура  са  сумпор-угљеником*): 

^Ш.  С.Н.  /Ш.С.Н. 

С  =  N.  С.  Н,   +  С8,  =  С8:К  С,Н,.  +  С  =  8 

--.8.  СНз  \8.СНз 

То  су  постојећи  радови  о  дериватима  дитијо- 
карбаминсне  киоелине.  Цајзе  и  Хофман,  као  што 
видосмо ,  карактерисали  су  потпуно  та  једињења 
масног  низа  ;  у  ароматичној  групи  пак,  та  су  једи- 
њења  само  од  чести  проучена.  Ја  сам  предузео  овај 
рад  у  тој  цел>и,  да  ту  празнину  попуним,  да  про- 
учим  ароматичне  деривате  дитијокарбаминске  кисе- 
лине,  и  држим  да  сам  то,  бар  у  неколико,  и  по- 
стигао. 

Стоји  Факт,  да  се  ароматични  амини  не  једине 
са  сумпор-угл>еником,  и  по  томе  непосредно  доби- 
јање  ароматичних  дитијокарбамата  немогуће  је.  Да 
би  у  опште  неки  дитијокарбамат  постао,  нужно  је 
да  се  оствари  двоје  :  да  се  из  амонијака,  или  амина, 
образује  с  једне  стране  амидо,  а  с  друге  амонијум- 
група.  Амонијак  и  амини  засићених  угл>о-водоника, 
као  јаке  базе,  имају  склоност  да  образују  и  једну 
и  другу  од  тих  двеју  група,  и  то  нам  тумачи  лаки 


^)  Вег1сћ(е  (1.  д.  сћет.  Ое8е118сћаГ(  П   120. 
2)  ВепсМе  а.  (1.  сћет.  ОевеПвсћаП  XV  342, 
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постанак  дитијокарбамата  масног  низа.  Али  арома- 
тични  амини,  као  слабе  базе,  не  могу  да  задовол>е 
оба  поменута  услова.  Они  могу  истина  лако  да  обра- 
зузу  амидо-групу,  што  нам  многобројни  примери 
тврде,  али  је  код  н>их  образоваше  амонијум-групе 
јако  отежано,  због  слабог  базисног  карактера  њи- 
ховог.  Што  дакле  н.  пр.  анилин  и  сумпор-угл>еник 
не  могу  да  се  једине  у  одговарајући  дитијокарбамат: 

С8<^Н.  С.Н. 
^8.  КНз  С,И. 

долази  отуд,  што  је  Фениламонијум-група  слаба  база, 
те  с  тога  не  може  то  место  заузети,  Са  тог  гле- 
дишта,  постанак  тих  једињења  може  се  потпомоћи 
тиме  ,  ако  учинимо ,  да  на  сумпор-угљеник  деј- 
ствује  ароматичан  амин  поред  неког '  хидрата  ба- 
зисног.  У  том  случају  аромтичан  амин  образоваће 
амидо-групу,  а  базисан  хидрат  ситиће  кисео  карак- 
тер  тог  једињења.  и  тако  му  је  постанак  могућ.  Ово 
очекивање  оправдано  је  опитима  потпуно,  јер  кад 
неки  ароматичан  амин  и  неки  базисан  хидрат  или 
сулФХидрат  у  исти  мах  на  сумпор-угл>еник  дејствују, 
наступа  реакција  и  на  обичној  тсмператури,  а  до- 
вршује  се  по  овим  једначинама  : 

С8,  +  ХН^К  +  МОН  =  С8<Ј;Н  1^  -^  Н  О 

8М 

С8,  +  КН^Н  -I-  МЗН   =  С8<1;^Н1^4-  Н,8. 

оМ 

где  ^Н.^К  претставља    неки  ароматичан  амин,  МОН 
базисан  хидрат,  а  МЗН  базисан  сулФХидрат. 
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Но  да  би  горња  реакција  наступити  мог^а,  мо- 
рају  бити  и  ароматичан  амин  и  базисан  хидрат  не- 
ког  извесног  јачег  базисног  карактера.  Тако  анилин 
ступа  лако  у  ту  реакцију  поред  Џчах  база;  али 
нитранилини  (мета  и  пара)  и  триброманилин  (обичан) 
не  могу  да  граде  та  једињења.  Или  с  друге  стране: 
алкални  хидрати,  амонијак  и  баријум-хидрат  по- 
средујулако  горњу  реакцију,  али  стронцијум-хидрат 
и  друге  слабе  базе  то  не  чинв. 

Горња  реакција  може  се  и  тако  модиФиковати, 
да  поред  наведених  једињења  суделује  и  нека  ме- 
тална  со,  коју  не  таложи  присутна  база,  те  ће  у 
том  случају  постати  дитијокарбамат  тог  метала.  Тако 
кад  алкохолном  раствору  сумпор-угл>еника  и  ани- 
лина  додамо  амонијачног  раствора  никл-сулФата,  на- 
градиће  се  никлова  со.  Ту  на  сваки  начин  постаје 
прво  амонијумова  со,  која  за  тим  ступа  у  измену 
са  никл-сулФатом. 

Као  П1Т0  видите,  ја  сам  за  ова  једињења  задр- 
жао  ону  молекуларну  конституцију,  која  је  прво- 
постављена  и  која  је  још  и  данас  опште  примл>ена. 
Да  ли  се  и  на  ова  једињења  може  применути  кон- 
ституција  Вила,  Рагкеа  и  др.  коју  они  поставише 
за  ароматична  тијоура  и  уретане,  то  питање  још 
нпје  решено,  и  ако  има  података,  који  говоре  у  ко- 
рист  те  нове  конституције.  Та  нова  конституција 
за  тијокарбамате  била  би  ова  : 

8Н 

КК  =  С  —  8М. 

У  идућем  показаћу  огледе,  које  сам  у  том  правцу 
учинио,  а  преко  двадесет  нових  једињења,  која  сам 
по  овим  реакцијама  добио,  тврде  истинптост  њихову. 
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I.  0ГУ1ЕДИ  СА  АНИУ1ИН0М. 

1 .  Амонијум-фенилдитијок&рбамат. 

Ово  је  био  првп  ароматичан  дитијокарбамат,  који 
сам  још  прошле  године  добио,  и  који  ми  даде  по- 
вода  проучавању  те  врсте  једињења.  Добијање  ње- 
гово  врло  је  просто :  треба  растворити  у  алкохолу 
сумпоругљеника  и  анилина  у  сразмери  њихових  мо- 
лекуларних  тежина  и  томе  додати  у  вишку  воденог 
раствора  амонијака  иди  амонијум-сулФида;  брзо  по- 
сле  тога  почеће  та  смеша  да  се  загрева,  а  после 
једног  сата  одвајаће  кристале  и  то  ће  се  за  један 
дан  довршити.  Добитак  продукта  врло  јо  повољан; 
200  г.  анилина  дају  до  300  г.  овог  једињења.  До- 
бивене  кристале  треба  испрати  алкохолом  и  најзад 
етаром,  па  су  савршено  чисти.  Прекристалисатс!  мо- 
жемо  ово  једињење  из  врелог  воденог  рлствора,  но 
да  се  исто  не  би,  при  загревању,  распадало,  треба 
додати  води  амонијака  или  амонијум-сулФида,  и  тада 
се  добија  у  крупним  бистрим  призмама.  Како  се  ово 
једип>ење  распада  лагано,  кад  на  ваздуху  стоји,  а 
]ош  брже  при  грејању,  то  сам  га  сушио  држећи  га 
неко  кратко  време  на  ваздуху,  а  за  тим  под  звоном 
стакленим    над  кречом.    Над    сумпорном   киселином 
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или  над  каициЈум-хлоридом  не  може  се  сушити,  Јвр- 
губи  амонијак  па  се  распада.  Идуће  анализе  овог 
једињења  тврде  горњу  Формулу  : 

Опит  : 

С,  =  84^  45-1бУо  45-12У, 

Н,,=  10  =   5-38  (I  5-66  « 

N.  =  28  =  1505«  1506« 

8^  =  64  =  34-41«  34-60  « 

Ово  тврди  да  сумпор-угл>еник,  анилин  и  амо- 
нијак,  или  амониум-сулФид,  реагишу  међусобно  по 
овим  једначинама  : 

С8,  +  С.Н..ХН,  +  ХН^.ОН  =  сз^^н  с.н.  ^  н.о- 

С8,  -I-  С.Н,.^Н,  +  ^Н,.8Н  =  С8<^Н-С.Н.    +  н,  8. 

Хлазивец  и  Нахлер    описали  су  неко  једињење 
под  именом  фенгиамонијум-тиурамсулфир,    које  по- 
њиховим    анализама    има    овај    састав    С,^Н,,^^8з,. 
и  према  том  саставу  дају  му  ову  конституцију,): 


МН(Х.С.Н..Н,)С8 
^Н  (^.  С.Н..  Н.)  С8-^^ 


(^.С.Н..Н.) 

Гледећи  пак  на  начин  добијања  и  на  особиие 
тог  једињења,  што  поменути  аукторп  наводе,  оно 
је  идентично  са  овим  мојим  једињењем.  Господа. 
су,  може  бити,  неки  нечист  продукт  аналисали,  те  с 


^)  Аппа1еп  (1ег  Сћет1е  166,  142. 
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тога  су  дошли  до  погрешног    састава    и  погрвшнв 
конституције  тог  једињења. 

Амонијум-Фенилдитијокарбамат  кристалише  у 
крупним  прозрачним  бледожутим  призмама ;  мириши 
на  амонијум-сулФид,  јер  се  лагано  распада ;  куса  је 
горког  и  палећег,  опомињући  на  укус  горког  бадема; 
раствара  се  у  води  лако,  у  алкохолу  мало,  а  у  етару 
ни  мало.  Распада  се  лагано  и  на  обичној  темпера- 
тури,  а  много  бржи  при  грејању;  тако  кад  саЛ  га 
загревао  у  реторти,  на  води,  дестилисао  је  амони- 
јум-сулФид,  амонијум-тијокарбонатисумпор  угљеник, 
а  у  реторти  је  остао  тијокарбанилид  и  нешто  ани- 
лина.  На  исти  начин  распада  се  и  његов  водени 
раствор  при  грејању,  али  извесан  додатак  амонијака 
или  амон-сулФида  спречава  то  распадање.  Кад  ово 
једињење  стоји  на  обичној  температури,  почиње  по- 
слв  неког  времена  мирисати  на  ФенилсенФуље.  Према 
томе  вероватно  је,  да  поменуто  распадање  амонијум- 
Фенилдитијокарбамата  пролази  кроз  две  Фазе,  ито: 

С8<^Н  С,Н,  ^  С8;Х.С,Н.  -^  КН,.8И 
8  КН 

С8<^^!?;5*"*    =  С.Н,.ХН,  +  С8,  +  \н,. 


^з.^н 


4 


Тијокарбанилид  пак  је  секундеран  ггродукт  из  анп- 
лина  и  Фенил-сенФул>а ;  а  тако  исто  и  амонијак  и 
амон-сулФид  једине  се  даље  са  сумпор-угл>еником. 
Кад  сам  био  покушао,  да  из  воденог  раствора 
амонијум-Фвнплдитијокарбамата  ослободим  Фвнилди- 
тијокарбаминску  киселину,  таложила  се  нека  густа 
течност,  која  мирисаше  на  сумпор-угљепик,    п  кад 
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је  исти  испарио,  остао  је  тијокарбанилид.  Аналого 
горшем  распадању,  вероватно  је,  да  и  ово  пролази 
кроз  две  Фазе  : 

С8<^Н-С.И.    =  СЗ  :М.С.Н,  +  НД 

С8<д^-^«"»    =  С.Н^.^Н,  Н-  С8, 

где  је  тијокарбанилид  такође  секундеран  продукт  из 
анилина  и  ФенилсенФуља. 

2.  Сулфапхидрит  фепилдитијокарбаминсне  ки- 
селине  (ФенилтиурамсулФир): 

^^Сб.^Н.С.Н, 
^^Сб.КН.С.Н/ 

Први  је  Гродцки  показао,  да  етиламонијум-етил- 
дитијокарбамат,  под  утицајем  јода,  прелази  у  етил- 
тиурам-дисулФир,  *)  а  Брмбергер  и  Ленгфелд ,  пре 
кратког  времена,  потврдише  то  исто  и  за  декахид- 
рохинолинов  дитијокарбамат,  при  чему  то  једињење 
прелази  квантитативно  у  одговарајући  тиурамдисул- 
Фир*).  И  ја  сам  у  том  правцу  испитао  амонијум-Фе- 
ниЈДитијокарбамат,  и  нашао  сам,  да  се  то  једињење 
другојаче  понаша  према  јоду;  при  томе  прелази  оно 
поглавито  у  тијокарбанилид  : 

2С8<«Н  С.Н.  +  ,,  =  5^Н.Ј  +  С8<™:С.Н. 
+  С8,  +  8 


1)  Вег1сћв  (I  а.  сћет.  аеаеПасћаЛ  XIV  2756. 

2)  Вепсће  а.  а.  сћет.  аезеПвсћаП:  ХХП1  1152. 
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који  за  тим,  под  дал>им  утицајем  јода,  прелази  по 
возн^тој  реакцији  у  ФениЛ'СенФул>е.  Но  неки  омањи 
део  амонијум-Фенилдитијокарбамата  прелази  при  томе 
у  сулФанхидрит  Фенилдитијокарбаминске  киселине: 

Ш^  З.СЗ.МН.С.Нз    .    Ј   _  ^^СЗ.^Н.С.Н 
МН^.З.СЗ.МН.С.Н,  "1"  ''«  -  ^^СЗ  ^Н.С.Н.' 

+  2^Н,Ј  +  8. 

То  једињење  добио  сам  овако  :  Амонијум-Фени- 
лдитијокарбамат  прелио  сам  смешом  воде  и  алкохола 
(равне  запремине)  и  томе  сам  додавао  јода,  док  га 
није  било  у  вишку.  Реакциону  смешу  дестилисао  сам 
у  струји  водене  паре,  и  при  томе  је  дестилисао  прво 
сумпор-угленик,  а  за  тим  ФенилсенФул>е.  Послетога 
•остаје  у  дестилационој  боци  раствор,  који  садржи 
јодоводоничну  со  триФенилгуанидина.  и  талог,  који 
се  састоји  ив  сумпора  и  горњег  сулФанхидрита.  Тај 
талог  прекристалисао  сам  прво  из  алкохола,  а  за  тим 
из  бензолк,  те  сам  сулФанхидрит  одвоио  од  сумпора. 

СулФанхидрит  Фенилдитијокарбаминске  киселине 
-кристалише  у  жутим  сјајним  танким  иглицама ;  рас- 
твара  се  лако  у  бензолу,  а  знатно  мање  у  алкохолу 
и  чистој  сирћетноЈ  киселини;  топи  се  на  186  — 138*; 
не  мења  се  у  киселинама,  а  калијум-хидрат.  пре- 
твара  га  у  тијокарбанилид.  Анализв  тог  једињења 
тврдв  му  састав  : 


Опит  : 

С,,  =    168  =  55.26\ 

55  4Г!, 

Н.,  г=      12  =     3.95« 

3.70« 

К^    =     28  =     9.21« 

9.05« 

3,    =     96   =   31.58« 

ОЈдШ^есЈ  1зу 
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3 .  Баријум-фенилд  итијокарбамат. 


С8<^':*^-*-» 


Кад  алкохолном  раствору  сумпор-угљеника  и  ани- 
лина  додамо  воденог  раствора  баријум-хидрата,  од- 
ваја  се  ово  једињење  лагано  у  кристалним  листи- 
ћима  слабог  жутила  : 

С8,  +  С.Н,.^Н,  +  ћаОН  =  С8<^^^^-"*  +  Н,0. 

У  место  баријум-хидрата  можемо  узети  смешу  ба- 
ријум-хлорида  и  амонијака  : 

С8,+  С.Н,  НН,  ^.  ђаС!  4-  КН^ОН  =  С8<д  "^^-^* 

4-  КН^С1  +  Н,0. 

Ова  со  не  раствара  се  у  ладној  води  ни  у  лад- 
ном  алкохолу;  при  грејању  или  кувању  у  води  рас- 
пада  се  као  и  амонијумова  со  у  тијокарбанилид, 
баријум  сулФид  и  сумпор-угљеник  ; 

Анализе  ове  соли  тврде  постављену  Формулу: 

Опит  : 


С,   =     84  =  35-52«|, 

35-60"|, 

Н,  =       6   =     2-54  <- 

9-75« 

N    =      14   =     5  92« 

604« 

8,   =     64   =  27  06  « 

27  12« 

Ва  =  68-5  =   28-96« 

28  98« 

ОЈдШ^есЈ  1зу 
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4.  Никл-фенилдитијокарбамат. 

^8  П1 

Кад  алкохолном  раствору  сумиор-угленика  и  ани- 
лина  додамо  амонијачног  раствора  никл-сулФата, 
одваја  се  ово  једињење  лагано  у  жутим  сјајним 
кристалним  листићима.  У  води  се  не  раствара,  а  у 
алкохолу  се  раствара  са  мрко  жутом  бојом  и  из  тог 
раствора  може  да  кристалише ;  раствара  се  у  воде- 
ном  раствору  калијум-хидрата,  а  киселине  га  из  тог 
раствора  таложе.  Анализом  је  нађено  никла  у  овој 
соли  1488  и  14-63®!^  а  поставлена  Формула  захтева 
14-94^. 


5.  Калијум-фенилдитијокарбамат, 


-8К 


С8<^-—^*"* 


Одваја  се  у  врло  танким  бслим  кристалним  иглицама, 
кад  етарском  раствору  анилина  и  сумпор-угленика 
додамо  алкохолног  раствора  калијум-хидрата.  Ова 
со  раствара  се  у  води  и  алкохолу  врло  лако,  а  у 
етару  не  раствара  се.  Анализом  нађено  је  калијума 
у  овој  соли  1910*^1^,,  а  горша  Формула  захтева  18*8®!^, 
При  грејању  или  кувању  у  води,  или  у  алкохолу, 
распада  се  и  ова  со  као  и  остали  Фенилдитијокар- 
бамати,  прелазећи  ири  томе  у  тијокарбанилид,  ка- 
лијум-сулФид  и  сумпор-угљеник  : 

2С8<^Н-^-»Н.    ^   С8<^2:^.{Ј.  4- К,8  +  С8, 
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Ова  реакција  тумачи  нам  улогу  калијум-хидрата 
при  Вајтовој  методи  добијања  тијокарбанилида. 

Најзад  ћу  поменути,  да  оам,  додајући  воде^ом 
раствору  амонијум-Фвнилдитијокарбамата  растворв 
металних  соли,  добио  двогубом  измвнои  и  многе 
друге  металне  Фенилдитијокарбамате.  Од  ових  соли 
бакарна  је  угасито-жут  талог,  гвожђана  (Феро)  цр- 
вен,  кобалтова  зелен,  а  манганова  и  живина  бледо- 
жут.  Све  ове  соли  врло  су  непостојане,  још  при 
таложењу  миришу  на  Фвнил-сенФуље,  а  при  кувању 
у  води  распадају  се  потпуно  у  метални  сулФид  и 
Фенил-сенФуље.  Вероватно  је  да  то  распадање  бива 
по  једначини,  коју  је  Хофмш  поставио  за  подобно 
распадањ^  металних  етилдитијокарбамата^). 

С8<дј[Ј^-"*  =  С8:К  С.Н,  4-  М8Н  . 

Према  томе,  најбољи  метод  добијањаФенил-сен- 
Фул>а  био  би  овај :  Воденом  раствору  амонијумФв- 
ни^дитијокарбама  додати  довољно  раствореног  сул 
Фата  бакра,  да  се  сталожи  бакарни  Фвнилдитијокар 
бамат.  Ову  смешу  дестилнсати  у  струји  водене  паре, 
те  ће  се  бакарна  со  распасти  у  сулФид  бакра  и 
Фенил-сенФуље,  па  ће  ово  и  дестилисати.  При  овомв 
не  постају  никакви  споредни  продукти,  с  тога  св 
добија  теориска  количина  Фенил-сенФуља. 

6.     Метплурвтан    фенилдитијона.рбамипске    ки- 
селине 

ЛН.С.Н. 
1з 

*)  Вепсћке  а.  <1.  сћвт.  ОвввИзсћаГк  I    170. 

XXVII.    ГЛАС    КРАЉ.    СРП.    АКАД. 


сз^ГсГ'* 
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Постаје  из  амонијум ,  или  баријум-Фенилдитијо- 
карбамата,  грејући  их  у  алкохолу  са  метил-јодидом. 
Реакција  се  довршује  квантитативно  по  овој  јед- 
начини  : 

4  8 

Кристалише  из  алкохола  у  белим  игластим  криста- 
лима;  раствар).  се  у  алкохолу  лако,  а  у  води  не; 
топи  се  на  93  5^;  мириши  на  меркаптан.  Анализе 
тврде  горњу  Формулу : 


с    .     . 

.     .   52-46 \ 

520Г!„ 

н    .    . 

.     .     492  « 

5.23  « 

N    .     . 

.     .     7-65« 

8  10« 

Ово  једињење  добио  је  први  пут  Вил^)  из  ме- 
нилтијокарбанилида  и  сумпор-угл>еника,  грејући  их 
та  160";  поменути  ауктор  наводи,  да  то  једињење 
кристалише  у  листићима    и  да  ее  топи  на  87 — 88®. 

7.  Етилуретан  фепилдитијокарбаминсне  киселине. 


^8  С.Н. 


С8<^^" -'-•"» 


Добио  сам  га  као  и  метилно  једињење.  Из  алко- 
холног  раствора  одваја  се  као  густ  зејтин,  кад  га 
разблажимо  водом,  а  из  тог  зејтина,  кад  стоји,  од- 
вајају  се  крупне  беле  призме  овог  ]едињења;  топи 
се  на  59*5®;  мириши  гадно    Ово  једињење  наградио 


(^   ВегЈсћкв  с1.  (1.  сћет.  (ЈевеПвсћаГ!  XV  342. 
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је  први  пут  Хофман^)  из  Фвнил-сенФулза  и  етилмер- 
каптана;  по  н>ему  топи  се  оно  на  56®. 


У  збирци  мојој  имао  сам  нешто  тетраметиламо- 
нијум-хидрата,  и  то  ми  даде  могућност,  да  опробам 
понашање  те  јаке  органске  базо  према  анилину  и 
сумпор-угљенику.  Кад  сам  оставио  да  стоји  алко- 
холни  раствор^  анилина,  сумпор-угљеника  и  тетра- 
метиламонијум-хидрата,  одвајаху  се  одатле,  после  не- 
колико  дана,  неки  жути  игласти  кристали,  који  се 
од  воде  распадају,  прелазећи  у  тијокарбанилид,  а  у 
врелом  алкохолу  растварају  се,  кристалишући  одатле 
непромењени;  при  дужем  стајању  добијају  мирис 
ФенилсенФула ;  тачка  топлења  тог  једињења  лежи 
између  152  и  153®.  За  сада  могу  казати  о  том  је- 
дињењу  само  толико,  да  се  оно,  према  анализама, 
разликује  по  саставу  од  описаних  Фенилдитијокар- 
бамата.  Каква  је  пак  молекуларна  конституција  тог 
једињења,  на  то  питање  још  не  могу  никакав  одго- 
вор  дати,  јер  студију  истога  још  нисам  довршио. 


*)  Вепсћ1е  а.  а.  сћет.  ОевеИзсћаЛ  II,   120. 
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II.  ОГЛЕДИ  СА  ТОЛУИДИНИМА. 

Сва  три  толуидина  понашају  се  према'  сумпор 
угљенику  онако  исто.  као  што  се  и  анилин  пона- 
шаше;  и  они  се,  поред  базисних  хидрата,  једине  са 
сумпор-угљеником  у  металне  толуилдитијокарбамате, 
а  ови  опет  дгље  могу  да  пређу  у  одговарајуће  уре- 
тане.  Али  из  орто  и  метатолуидина  ни  сам  могао 
добити  амонијумове  соли,  јер  се  из  адкохолног  рас 
твора  сумпор-угленика,  тих  толуидипа  и  амонијака 
не  одвајају  никакви  кристали ;  после  више  дана  пак 
одваја  се  из  тог  раствора  дитолуил-тијоуре  (орто  и 
мета).  То  показује,  да  и  та  два  толуидина  ступају 
у  реакцију  са  сумпор-угљеником  и  амош1Јаком,  само 
што  су  њихове  амон-соли  јако  растворне,  те  с  тога 
се  не  одвајају  Према  свом  хемиском  понашању  то- 
луилдитијокарбамати  у  свему  су  подобни  одговара- 
јућим  Фенил-једињењима.  Од  толуилдитијокарбамата 
добио  сам  ове : 

8.  Амопијум-р'ТОлуилдитијокар6амат. 


^З.ХН. 


С8<'/—  -^*"* « 


4 


Одваја  се  лагано  у  крупним  кристалима,  кад  алко- 
холном  раствору  сумпор-угл>еника  и  р-толуидииа  до- 
дамо  амонијака  или  амон-сулФида.  Кристалише  у  жу- 
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48  \ 

н.. 

= 

12 

= 

6« 

N. 

=■ 

28 

=. 

14« 

8. 

= 

64 

= 

32« 
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тим  бистрим  призмама;  раатвара  се  у  води  лако,  у 
алкохолу  мало,  а  у  етару  ни  мало  ;  распада  се  при 
грејању  онако  исто  као  и  одговарајуће  Фенил-једи- 
њење,  а  при  томе  прелази  у  дипаратолуилтијоуре. 
Слободна  паратолуилдитијокарбаминска  киселина  та- 
кође  је  неиостојана,  а  распада  се  као  и  одговара- 
јуће  Фенил-једињење.  Анализе  тврде  састап  овог  је- 
дињења  : 

Опит  : 

47-84\ 

6-23  с( 

14'65« 

32-20  с( 

9 .  Баријум-р  -  толуилд  итијо  карбамат. 

^^<8ћа 

Одваја  се  лагано  у  белим  игластим  кристалима,  кад 
алкохолном  раствору  сумпор-угл>еника  и  р-толуидина 
додамо  баријум-хидрата.  Не  раствара  се  у  ладној 
води  ни  у  ладном  алкохолу;  при  грејању  распада  се 
онако  исто  као  и  одговарајуће  Фенил-једињење.  Ана- 
лизом  нађено  је  баријума  у  овој  соли  27-35^;^  а  то- 
лико  захтева  и  постављена  Формула. 

10.  НикЛ'р-толуилдитајокар6амат 

^д^ХНЛ  С.Н,.4СЊ, 

Одваја  се  у  мркожутим  ситним  игластим  кристалима, 
кад  алкохолном    раствору  сумпор-угљеника    и  р-т-о 
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луидина  додамо  амонијачног  раствора  никл-сулФата. 
Ова  со  не  раствара  се  у  води,  а  у  алкохолу  се  рас- 
твара  са  мркожутом  бојом.  Анализом  нађено  је  ни- 
кла  у  овој    соли  1417**|^  а    горња   Формула  захтева 

13-86^ 

11.  Метгиуретан  р-толуилдитијоиарбамипске  ки- 
селине, 

^^<8.СНз 

Постаје  из  амонијумове  или  баријумове  соли,  гре- 
јући  их  у  алкохолу  са  метил-јодидом.  Раствара  св 
у  алкохолу,  а  у  води  не;  из  алкохолног  раствора 
кристалише  у  белим  дебелим  призмама;  мириши  гадно, 
топи  се  на  82^.  Нађено  је  азота  у  овом  једињењу 
7 '32^1^,  а  горња  Формула  захтева  71 1\,  Ово  једињење 
наградили  су  први  пут  Вил  и  Билшовски  из  толуи- 
лимидотолуилкарбамин-тијометила : 

[КС,Н,  :С.(КН.С,Н,).8СНз) 

и  сумпор-угл>еника  грејући  их  око  160®;  по  њима 
то  се  једињење  топи  на  84®. ') 

12.  Етилуретан  р-толуилдитијокарбаминске  ки- 
селине. 

С8^КНЛС.Н,.4СНз 

Добио  сам  га  као  и  метилно  једињење.  По  особинама 
подудара  се  у  свему  са  наводима  Вида  и  Билшовског  *) 


1)  Вепсћ^е  а.  а.  сћеш.  ОезеИвсћаЛ  XV   1310. 

2)  Вепсћ1е  а.  а.  сћега.  ОезеПвсћаГе  XV  1312. 
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1 3.  Баријум-т-толуилдитијокарбамат. 


Одваја  се  у  белим  ситним  игластим  кристалима,  кад 
алкохолном  раствору  сумпор-угл>еника  и  т-толуи- 
дина  додамо  баријум-хидрата.  Не  раствара  се  у  лад- 
ном  алкохолу,  а  у  води  се  раствара;  при  грејању 
распада  се  као  и  паратолуил-једињегБв  прелазећи 
у  дипаратолуилтијоуре.  Нађено  је  баријума  у  тој 
соли  27*05^1^,  а  горња  Формула  захтева  27*35^1^. 

1 4 .  Никл-т-толуилдитијокарбамзгг. 


.ш  1ан.  ЗСН. 


С8<'/"  --.-4- — » 


Одваја  се  у  мркожутим  сјајним  ситним  кристалним 
листићима  кад  алмохолпом  раствору  сумпор-угље- 
ника  и  т-толуидина  додамо  амонијачног  раствора 
никл-сулФата.  Нађено  је  никла  у  овој  соли  13  7®|^ 
а  горња  Формула  захтева  13'86®|^. 

15.    Метилуретан    т-толуилдитијокарбаминске 
киселипе, 

.Ш.  1С.Н..ЗСН. 
^8.  СН, 


С8<^;''----^^"* — « 


Постаје  из  баријумове  соли  и  метил-јодида  грејући 
их  у  алкохолу.  Раствара  се  у  алкохолу  лако,  а  у 
води  не  ;  кристалише  у  иглицама  ;  топи  се  на  89®. 
Нађено  је  у  овом  једињењу:  С  54-3®|^,  и  Н  5*8^1^,  а 
горња  Формула  захтева  :  С  ^^^^^ј^,  и  Н  5  6^ 

1 6.  Баријум'0-толуилдитијокарба.мат. 


,0' 


Р^^^Н  1  С.Н,.2СН, 
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Одваја  се  иагано  у  белим  кристалним  листићима  кад 
алкохолном  раствору  сумпор-угљеника  и  о-толуидина 
додамо  воденог  раствора  баријум-хидрата.  Не  рао- 
твара  се  у  ладној  води  ни  у  ладном  алкохолу;  при 
грејању  распада  се  прелазећи  у  ди-о-толуилтијоуре. 
Нађено  је  баријума  у  овој  соли  27  06®|^,,  а  горња  Фор- 
мула  захтева  27-35®|^,. 

17.  Никл-о-толуилдитијокарбамат. 


МИЛ  С.Н..2СН. 

-8ш 


С8<^'*"^  ^«"* « 


Одваја  се  у  мрким  игластим  кристалима  кад  алко- 
холном  раствору  сумпор-угљеника  и  о-толуидинина 
додамо  амонијачног  раствора  никл-сулФата.  Ова  со 
не  раствара  се  у  води,  а  у  алкохолу  рас^вара  се 
са  мркожутом  бојом.  Анализом  на1)ено  је  никла  у 
овој  соли  1344^1^,  а  горња  Формула  зах1ева  13'86|**^. 

18.  Метилуретан  о-толуилдитијокарбаминске  ки- 
селине. 

(.д     ^Н.10.Н,.2СН. 

^^^з.сн, 

Постаје  из  баријумове  соли  и  метил-јодида,  грејући 
их  у  алкохолу.  Раствара  се  у  алкохолу  врло  лако,  а  у 
води  не  ;  кристалише  у  белим  иглицама;  топи  се  на 
132*.  Анализе  овог  једињења  тврде  његов  састав. 

Теорија  Опит: 

С    .     .     .     .  54  82\  54-61'|„ 
Н   .     .     .     .     5-58«  5-80  „ 

N....     7-11«  7-54« 
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III.  ОГЛЕДИ  СА  НАФТИММИНИМА. 

Оба  наФтил-амина  понашају  ое  према  сумпор- 
угљенику  онако  исто,  као  што  се  понашају  и  до- 
садашњи  ароматични  амини;  т.  ј.  и  они  се,  поред 
базисних  хидрата,  једине  са  сумпор-угљеником  у  ме- 
талне  наФтил-дитијокарбамате.  Амонијумове  соли  ни- 
сам  могао  ни  овде  добити,  по  свој"  прилици  због 
лаке  растворљивости  њихове,  а  од  осталих  једињења 
добио  сам  само  баријумове  и  никлове  соли. 

19.  Баријум-а-нафтилдитијокпрбнЈнат. 


^8ћа 

Одваја  се  Јсчгано  у  белим  пљоснатим  игластим  кри- 
сталима  кад  алкохолном  раствору  сумпор-угл>еника 
и  а-наФтилампна  додамо  воденог  раотвора  баријум- 
хидрата.  Не  раствара  се  ни  у  води  ни  у  алкохолу; 
при  грејању  распада  се  као  и  остали  ароматични 
дитијокарбамати  прелазећи  у  диалФанаФтилтијоуре. 
Нађено  је  баријума  у  овој  солп  23'82**!^,  а  горња 
Формула  захтева  23-9  Гј^. 

20.  Никл-а-пафтилдитијокарбпмат. 

Одваја  се  у  мркожутим  игластим  кристалима  кад 
алкохолном  раствору  сумпор-угљеника  и  а-наФтила- 
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мина  додамо  амонијачан    раствор    никл-суФата.    Ова 
со  не    раствара  се    у  води,   а  у  алкохолу  раствара 
се    са  мрком  бојом.  Нађено    је  никла    у  овој    соли 
12-06**|д,  а  горња  Формула  захтева   11'93®|^,. 

21 .  БаријуМ'^-нафтилдитх1Јокар6амат , 

.^^^8ћа 

Одваја  се  лагано  у  жућкастим  кристалним  листи- 
ћима  кад  алкохолном  раствору  сумпор- угљеника  и 
^-наФтиламина  додамо  баријум-хидрата.  Не  раствара 
се  ни  у  води  ни  у  алкохолу;  при  грејању  распада 
се  и  прелази  у  ди-/3-наФтилтијоуре.  Нађено  је  бари- 
јума  у  овој  соли  23-95^1^,,  а  горња  Формула  захтева 
239Г/о. 

22.  НикЛ'р-нафтилдитијокарбамат. 

С8<^^^-  ^««^' 

Одваја  се  у  мркожутим  сјајним  игластим  кристалима 
кад  алкохолном  раствору  сумпор-угл>еника  и  јЗ-на^- 
тиламина  додамо  амонијачког  раствора  никл-сулФата 
Ова  со  не  раствара  се  у  води,  а  у  алкохолу  се  рас- 
твара  са  мрком  бојом.  Нађено  је  никла  у  овој  соли 
11*62Уд^  а  горња  Формула  захтева  11-93Уо- 

То  су  огледи,  које  сам,  овом  приликомЈ  извр- 
шио  на  неколико  ароматичних  амина.  Ти  огледи  до- 
ведоше  ме  до  читавог  низа  нових  једињења,  а  тиме 
сам  потврдио :  да  базисни  хидрати  и  сулФидрати 
посредују  лако  реакцију  између  сумпор-угљеника  и 


01дШ2ес1 1зу 


Соо§1е 


27 


ароматичних  амина,  чиме  сам  тој  реакцији  општи 
значај  дао.  На  том  пољу  стоје  у  изгледу  још  многи 
нови  продукти,  и  ја  ћу  се,  може  бити,  још  једном 
на  то  питан>е  вратити.  Но  том  напоменом  не  ми- 
слим  задржати  себи  неко  искључиво  право  рада  у 
тој  интересантној  групи  једињења. 

Из  хемиске  лабораторије  вел.  Школе. 


Новембар  1890  г. 
у  Београду. 
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ОПИСИ  ОРПСКЕ  КРАЉЕВОКЕ  АКАДЕМИЈЕ 


1.  Глас  I.  Пронијари  и  баштиници  (спахије  и  читлук-сахибијв) 
Ирилог  к  исторк^Ји  непокретне  имовине  у  Србији  XIII — XIX.  века.  (Једна 
глава  из  пространијег  дела  аНарод  и  земља  у  старој  српској  држави«). 
од  Огојана  Новакови^а  —  Цена  је  књизи  1  динар. 

2.  Глас  II.  Расправа  о  Константину  Твху,  написао  п.  С.  СреА- 
ковгс^.  —  Цена  је  књизи  1   динар. 

3.  Глас  III,  Лампрофири  у  Орбији,  од  Јована  М.  Жфвића 
Саопштено  у  Академији  природних  наука  14-ог  октобра  1887  год.).  — 
Цена  књизи  50  пара  дин. 

4.  Глас  IV.  0  Ивану  Гундулићу,  беседио  Мати)а  Бан  27-о 
декембра  1887  у  свечаној  седници  Српске  Краљевске  Академије  за  три 
стагодишњу  прославу  Гундулића.  Цена  књизи  50  пара  дин. 

5.  Глас  V.  Народна  Библиотвка  у  Веограду,  написао  М.  Ђ.  Ми- 
ли^еви^.  —  Цена  књизи  50  пара  дик. 

6.  Глас  У1.  Поглед  на  ЛаЈбницову  инфинитезималну  методу. 
Приступна  академска  беседа  Д.  НешиКа.  Цена  књизи  50   пара  дин. 

7.  Глас  УП.  0  компензацији  вертикалног  клатна.  Приступн 
академска  расправа  од  Љубомира  КлериЛа.  Цена  је  књизи  50  пара  дин 

8.  Глас  УШ.  Гра^а  за  геологију  и  палеонтологизу  истотае  Ор- 
бије. . —  I.  Увод  у  геологију  источне  Србије.  —  ЛиЈас  КОД  Рготине  (с 
једним  проФилом,  једном  геолошком  картицом  и  с  двема  литографским  таз 
блама),  од  Светолика  А.  РадовановиЛа.  Цена  књизи  1  динар. 

9.  Глас  IX.  Приступна  академска  беседа  Ј.  М.  ЖфтАа.  Цена 
књизи    50  пр.  дин 

1 0.  Споиен  на  тужну  свечаност  приликом  смрти  Д-ра  Јосифа  Пан- 
чкЛа,  првога  председника  Српске  Краљевске  Академије.  Цена  50  пара  дин. 

11.  Годишњав  Српске  Краљевске  Академије  за  1887  год.  Цена 
Је  Годишњаку  1  динар. 
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12.  Глас  X.  Орпока  Краљевска  Академвза  в  негова&е  језвка. 
Посланица  Академији  наука  философских  од  Оојана  Ноеакот^а, 
[тана  на  свечаном  скупу  Академије,  држан  10  Септембра  1888  г, 
^сдаву  стогодишњице  Вука  СтвФ.  Караџића,  стр.  88.  —  Цена  1  динар. 
Ј^:;,  ,13.  Глас  XI.  Примедбз  о  теоризи  виших  инволуциЈа  и  други 
1Манци;  Од  М.  Лерха,  Љ.  КлериКа,  М.  ПетровиАа.  Цена  1  динар. 
^:  •>,  .  14.  Глас  XII.  Ђ  и  Љ  у  маћедонским  народним  дијалектима  од 
Џ!ф^г  НоваковиЛа.  Цена  1  динар. 
1^' ;    Г       15.  Глас  XIII.  Бранко  Радичеви!  од  Свет    Вуловића,  —  Цена 

^  Ј  '-         16.  Глас  XIV  Бранко  Радичевиб  (други  део)  —    Цена  2.  дпн. 

^;; ' ;:;         17.  јГлас  ХТ.  Поглед  на  поезију  и  њен  утицаз  на  човечанотво' 

|!;  Од  Љ.  Д.  НенадовиКа  —  Цена  1  дин. 

^:\  1в-  Глас  XVI.  0  натпиоу  на  цркви  Херцега   Стефана   у  Гб- 

|!;|ажду.  Од  Њ  Руварца  —  Цена  1   дин. 

^;;:   -  19.  Глас  XVII.  Поглед  на  стару  српску  архитектуру.  Приступна. 

^^р^справа  академика  М.  ВалтрооиИа.  Цена  1  дин. 

С^^;  20.  Глас  Х^Ш.  Поглед  на  драмску  литературу  0  Кооову.  На-^ 

?-  висао  Д-^р,  Милан  Јовановић.  —  Цена  1  дии. 

)Г;  21'  Глас  XIX.  Анализа  земаља  из  Славоније.  ОдМ.  Петровића 

!•  Цша  1  динар. 

^^,  22.  Глас  XX.  ВоЈВа  И  олобода  од  Мил.  Кујунџи^а.  —  Цена  1  дин. 

^►'  23.  Спомевик  I.    Птице    хрватско-српске,    од  С.  Бруоине,  Цена. 

^  '1  динар. 

24.  Споменив  II.  Иопиои  из  франпуоких  архива.  Од  Ив,  Пав- 
'   лоеића.  —  Цена  3  дин. 

25.  Споиепив  Ш.  Стари  орпоки  хриоовули  и  т.  д.  Од  љ.  Огоја- 
ноеи^а.  —  Цена  5  динара. 

26.  Споиенив  IV.  Оветоотефанска  криоовуља  Краља  Милутина*. 
—  Цена  1  дин. 

27.  Споиенив  V.    Зборник  попа  Драгоља.   Садржина  и  про- 
роштва,  од  П  С.  Срећковића.  —   Цена  1   дин. 

28.  Годишњак  II.  за  1888  год. 

Све  књиге  по  означеној  цени  могу  се  добити  у  књижарници  Ве~ 
лимира  Валожића  у  Београду. 


..^,, ^^ 
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СРРСЕА  КРАЉЕВСКА  АКАДЕМИЈА 

■^^— ^— — ^мм^и^иЈм^мМ;"!.  I   I  ■III  8Д  I  ТЈ      1111111111     I       ГТ— ■!■■-  -  I    I 

ГЛАС 


хх^ш 


ПТЈПЕМН  ВУКЧИЋ  К0П1Ч1 


Н  А1ШСА0 

Љш    ЈовАновига 


— 1»4->-»4»-»- 


БЕОГРАД 


ШТАМПАНО   У   ШТАМПАРИЈИ    КРАЉЕ 

1891 


^тб^у^^&о^Хе 


5-!г^   8101.82.  10 


НАКУАКО  СОи^ЕСЕ  и1вКАКГ 
ТНЕ  С1ПГ  СР 

АксншАио  САру  со6и1осБ 
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СТЈЕПАН  ВУКЧИЋ  КОСАЧА 
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Племенито  отимање  српскога  народа,  да  послије 
смрти  цара  Уроша  одбрани  своју  мучно  стечену  др- 
жаву,  испунило  је  и  славом  и  тугом  више  од  сто  го- 
дина  прошлога  живота  његова,  То  је  вријеме  поода-. 
вна  постало  приједмет  мога  марл>ивијега  испитивања. 
До  сад  сам  у  десетој  «Годишњици  Николе  Чупића» 
изнио  обрађен  један  листић  из  тога  времена:  аРа- 
товање  Херцега  Стјепана  с  Дубровником  1451 — 1454 
године'\  Наумио  сам,  да  оно  мало  доколице,  што 
могу  уграбити  школском  послу,  употријебим  на  обраду , 
већ  из  раније  спремнога,  градива  о  истом  Стјепану, 
Овдје  причам  догађаје  првијех  пет  година  његове 
владе ;  а  служио  сам  се  грађом,  која  се  налази  у  дје- 
лима  споменутијем  већ  у  почетку  реченога  рада  у 
аГодишњици*.  Сад  сам  се  још  користио  и  обилати- 
јем  писмима,  које  је  Јосиф  Ђелчић  преписао  из  ду- 
бровачкога  архива,  те  их  с  Лајошем  Талоцијем  штам- 
пао  о  трошку  маџарске  академије  наука.* 


'  Б1р1ота1лпит  ге1а*1опит  ге1ри1)Нсае  га^изапае  сит  ге^по  Нип- 
Ј^апае.  Ка^ига  бв  Ма^уагоггва^  5882екб1;*е*6ве1пек  ок1еу61ига.  Ви(1а- 
рез*,  1887.  —  Пошто  је  овај  рад  већ  био  изнесен  пред  академнју,  изашла 
је  IX  књига  Љубићевијех  ^18*ша  о  оЛпобајШ  12те(1ји  јиЈпо^а  81ауеп81;уа 
1  т1е*абке  гериђИке.  (Мопитепи  8рес*ап1;1а  ћ181;ог1ат  81ауогит  тегШ- 
опаИит.  Б(И(111;  аса(1ет1а  8С1еп*1агит  е!  агМит  81ауогит  тег1(ИопаИит, 
Уо1итеп  XXI.  2арта1)1ае  1890).  На  тај  сам  начин  нмао  у  рукама  поуз-  т 
даније  издање  оне  грађе,  коју  сам  прије  био  употријебио  по  ШаФарикР^ '^^ 

XXVIII     ГЛАС   СРП.   КРАЉ.  АКАДКМИЈЕ  1 


I.  Стање  Стјепанова  нашљеђа.  —  II.  Први  дипломатск» 
кораци  Стјепанови:  на  порти,  с  Дубровником  и  у  Угарској.  Ра- 
досав  Павловић.  —  III.  Раздор  с  Павловићед!.  Дубровник  уза- 
луд  посредује  за  мир.  Обнавл>ан>е  уговора  с  Дубровчанима.  — 
IV.  Стјепан  савлађује  буну  у  Хуму.  —  V.  Утврђивање  старијех 
односа  с  Млецима.  —  VI.  Борба  с  Павловићем.  —  VII.  Еко- 
номно-политички  сукоб  с  Дубровником.  —  VIII.  Узалудни  по- 
кушаји  око  завођења  католичанства  у  великој  војводини.  — 
IX.  Рат  с  Угарском  и  освојење  Омиша.  —  X.  Завршетак. 

I.  —  15  Марта  1435  године  умре  велики  вој- 
вода  краљевства  босанскога  Сандал>  Храњић,  а  на- 
слиједи  га  Стјепан,  син  млађега  му  брата  Вукца,  млад 
човјек  у  најбољим  годинама.* 

Велика  војводина,  коју  је  стриц  Стјепану  оста- 
вио,  бијаше  пространија  и  моћнија  и  од  једне  друге 
области  у  ондашњој  српској  крал>евини:  дуги  рад 
Сандаљев  бијаше  је  учинио  најсилнијим  од  оно  ње- 
колико  (сГосподстава^\  која  се  тада  дизаху  у  земљи 
краља  Твртка  II  Твртковића.  Она  се  шираше  од  Не- 
ретвина  ушћа  до  преко  Лима.  Омиљена  л>етња  вој- 
водска  боравишта  бијаху  подрински  градови :  Само- 
бор  код  Горажда,  Косман  између  Фоче  и  ушћа  Су- 
тјескина,  Соко  на  стјецишту  Пиве  и  Таре,  Кукањ  код 
Пљевља.  Кључ  код  Цернице,  Оногошт,  бијаху  његови 
као  и  манастир  Милешева  са  својим  градом.  Тако  и 
сав  Хум  с  Коњицом,  Врапцем.  Невесињем  и  Блага- 
гајем.  У  Боци  имаше  Нови  и  Рисан  с  границом  до  самога 
Котора.    Само  зомља  Радосава  Павловића  око  Тр^ 


биња,  Билећа  и  Клобука  прекидаше  јединство  ове 
широке  области.*  Од  дубровачке  међе  код  Суторинв 
бијаше  јој  живица  морска  обала  до  млетачкога  града 
Котора.  Ту,  одмах  више  овога  мјеста,  сучељаваше 
се  велика  војводина  с  деспотовином  Ђурђа  Вуковића, 
која  је  обухваташе  с  југа  и  са  истока.  Са  сјеверне 
стране  бијаше  остала  крал>евина,  на  сјеверозападу 
Далмација,  тада  под  угарском  влашћу,  а  одатле,  са 
запада,  море  до  близу  Стона,  гдје  опет  настајаше 
граничење  с  Дубровником. 

Па  и  пак  је  био  веома  тежак  стад  младога  ве- 
ликога  војводе  и  његове  земл>е.  Било  је  прошло  скоро 
двије  године,  како  је  крал>евином  владао  један  од 
онијех  нереда,  каки  не  бијаху  још  ријетки  у  њену 
животу.  Изазвао  их  је  био  кнез  Радивој  Остојић,  до- 
звавши  у  помоћ  султанову  војску,  да  му  она  освоји 
од  Твртка  пријесто.  Прилике  су  се  биле  и  горе  уз- 
мутиле,  кад  су  деспот  Ђурађ  и  сам  Сандал>  просто 
купили  у  султана  цијелу  Тврткову  земл>у  и  дигли  се 
на  њега,  тако  да  је  он  био  принуђен  бјежати  у  Угар- 
ску  под  окриље  тадашњега  цара  њемачкога  и  крал>а 
угарскога,  Жигмунда.  У  земл>и  наста  страшно  без- 
влађе,  те  Ђурађ  заузе  Звоник  и  Усору  (1433).  Сандал>, 
који  је  у  почетку  тако  исто  отео  многе  крајеве,  као 
да  није  до  краја  био  среће  свога  савезника,  јер  наиђе 
на  страшан  отпор  у  Јурја  Војисаљића  војводе  Доњих 
Крајева.  Овај  му  пред  смрт  сузби  оружје  и  диже  на 
ноге  њеку  властелу  хумску,  коју  је  Сандаљ  био  са 
свијем  свладао  и  превио.' 

Рекло  би  се,  да  је  Сандаљ  ту  хумл>анску  побуну 
био  угушио ;  али  чим  се  чу  за  смрт  његову,  буње- 
ници  опет  дохвате  оружје,  па  с  мјеста  потраже  за- 
штите  у  краља  Жигмунда,  изјављу]ући,о|^ц,а®)изна]у  (е 


над  собом  угарску  врховну  власт.  Жигмунду  св  учини 
да  ће  сад  моћи  над  Хумом  разастрти  своју  власт,  што 
није  никако  могао  за  жива  Сандаља,  заклетога  не- 
пријатеља  угарскога.  За  то  прими  побуњене  Хумљане 
под  своју  власт,  па  их  је  31  Марта  писмом  препо- 
ручио  Дубровчанима.* 

И  друга  непријатељска  властела  у  крал>евини 
једва  чекаху  згоду  даСтјепану  разграбеземљу.  Његови 
градови  ,  неопремљени  и  нечувани  ,  сваки  час  мо- 
гаху  постати  плијен  дрскијих  сусједа.*  Сами  људи  као 
да  Стјепану  нијесу  били  поуздани.  Тако  је  заповјед- 
ник  Новога  у  Боци  хтио  употријебити  на  своју  ко- 
рист  ову  промјену  на  пријестолу,  па  се  понуди  мле- 
тачком  кнезу  у  Котору,  да  преда  Млецима  град  са 
свом  околином;  па  као  да  ни  становништво  онога 
краја  није  било  у  том  погледу  с  раскида.*  Предви- 
ђаше  се  нов  неред,  који  ће  прогутати  Стјепаново 
нашљеђе.  Већ  се  проношаху  свакојаки  гласови.  Мле- 
чићи  бијаху  чули,  да  ће  у  том  вртлогу  Дубровчани 
спопасти  Нови,  па  како  им  стиже  понуда  новскога 
заповједника  одлучише  11  Априла,  да  га  узму  они 
прије  Дубровчана,  па  ће  се  послије  већ  управљати 
према  приликама,  које  настану.' 

II.  —  Примајући  своје  нашљеђе,  у  тијем  прили- 
кама  Стјепан  најприје  огледа ,  да  сачува  оне  везе, 
које  је  његов  стриц  био  исповезивао,  да  своЈу  др- 
жаву  очува,  кад  настану  оваки  дани.*  Сандаљ  је  био 
добро  уочио  значај  порте  султанове  и  појмио,  да  се 
у  Једрену  станило  средиште  балканске  политике.  Било 
онај,  коме  није  било  доста  оно  што  имаше,  било  онај, 
који  би  био  пресрећан,  кад  би  очувао  оно  што  му 
се  затекло  —  све  се  то  о  порту  вјешаше.  У  ње.тра- 
жаху  прибјежишта  и  претенденти  на  краљевски  при|^ 


јесто  и  силна  а  незадовољна  властела.  С  тога,  кад 
је  султан  био  затражио  Сандал>у  данак  и  да  призна 
његово  господство  над  собом,  он  и  на  то  приста.  — 
Тако  и  Стјепан  с  мјеста  наста,  да  не  изгуби  ту  скупу 
заштиту,  да  признањем  власти  докаже  султану,  како 
неће  скренути  с  пута,  који  му  је  Сандал>  означио.  То  му 
није  могло  бити  тешко :  његова  прва  настајавања  на 
порти  успјеше ;  Стјепан  могаше  отуд  бити  спокојан.* 

И  с  Дубровчанима  настави  Стјепан  стричево  при- 
јатељство.  Одмах  им,  још  у  Марту,  посла  њешто  блага 
на  оставу.*  А  и  Дубровчани,  чим  су  чули  глас  о  смрти 
Сандаљевој,  послаше  Федерика  Гундулића,  да  пожали 
Стјепана  и  да  му  у  једно  честита  ступање  на  владу. 
Према  упутству  говораше  му  о  добријем  односима  ре- 
публичиним  са  Сандаљем ;  опомену  га,  да  му  је  Нови 
са  свијем  запуштен,  без  посаде  и  бојнијех  потреба, 
а  међу  тијем  одасвуд  окружен  непријатељима ,  који 
га  могу  зграбити  и  послије  задати  Стјепану  велике 
муке/  Велики  војвода  бијаше  задовољан  таким  по- 
ступањем ;  он  без  сумње  знађаше,  од  колике  му  они 
могу  бити  користи.  За  то  посланику  веома  захвали 
и  изјави,  да  је  и  он  у  вијек  готов  учинити  све  што 
буде  жеља  дубровачка.* 

У  том  је  тренутку  може  бити  најпогибнији  не- 
пријатељ  Стјепанов  био  Радосав  Павловић,  његов 
сусјед  са  сјевера,  чија  баштина  бијаше  између  ријеке 
Босне  и  Дрине.  Било  је  вријеме,  кад  су  племе  Ко- 
сачино  и  преци  Радосављеви  имали  тијеснијех  веза 
као  пријатељи  и  савезници  Али  доцније  запливаше 
једни  другимау  крв.  1415  године  погубе  завјереници, 
а  на  глави  им  Сандаљ,  Радосављева  оца  Павла  Ра- 
дјеновића,  и  од  тога  времена  бијаше  између  ове  двије  т 
куће  само  пролазне  заједнице  и  пријетворна  прија-о 
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тељства  а  сталне  мржње  и  освете.  —  Тако  Радосав 
бијаше  непријатељ  готов  и  одлучан,  да  распе  про- 
тивника  и  да  освети  и  накнади  штете  својега  пле- 
мена.  Између  њега  и  Стјепана  букну  распре,  раздор 
и  борба.*  Радосав  се  највише  надаше  на  порту,  с 
којом  је  његова  кућа  имала  давнијех  веза.  Мислио 
је ,  да  ће  му  лако  бити  изаћи  на  крај  с  млађим  и 
невјештијим  противником :  Стјепан  се  међу  тијем  био 
постарао,  да  сам  не  остане  без  заштите  код  султана. 

Али  као  да  се  побојавао,  да  се  Радосав  не  спора- 
зумије  с  Угарском,  с  којом  је  сам  и  без  тога  био  у 
неприлици.  Он  се  понада,  да  му  ту  могу  доста  по- 
моћи  Дубровчани  ,  и  замоли  их ,  да  му  буду  при- 
јатељи  у  цара  Жигмунда  и  да  јаве  цару,  како  жели 
«постати  и  бити  вјерна  слуга  његова  величанства*. 
Сва  ће  прилика  бити,  да  је  Стјепан  желио  мало  одушке 
за  вријеме  а  да  му  није  било  ни  на  крај  памоти,  да 
поред  султана  Мурата  II  тражи  себи  господара.  Овако 
зе  надао,  да  ће  и  његови  хумски  одметници  бити  ли- 
шени  потпоре  и  да  ће  му  се  морати  покорити.  Ду- 
бровчани,  који  су  већ  били  примили  Жигмундову  по- 
руку,  да  потпомогну  Хумљане,  отпишу  7  Маја  1435 
Жигмунду,  јављајући  му  за  жел>у  Стјепанову.' 

Ови  први  Стјепанови  кораци  припомогоше  ја- 
мачно,  што  се  његове  прилике  почеше  мало  по  мало 
бистрити  Свакојако  ево  први  дани  његове  владе  већ 
протекоше,  како  се  многи  нијесу  надали.  Није  још 
ништа  било  поуздано,  али  је  Стјепан  чврстом  руком 
захватио  управу  у  своје  руке.  Од  расула  његове  др- 
жаве  није  било  ни  помена,  тако  да  Млечићи  у  брзо 
видјеше,  да  није  Стјепан  онаки,  како  се  могло  ми- 
слити,    те  се  оставише  мисли  о  заузимању  Новога.* 


III.  —  Стјепанове  су  прилике  најбоље  познавала 
дубровачка  властела  и  знала,  да  јв  Стјепанова  власт 
тврда  и  јака.  За  то  су  од  срца  и  жел>ела,  да  легну 
ови  покушаји  против  Стјепана ,  јер  су  сметали  н>и  • 
хову  трговину  а  и  мир  на  њихним  границама.  Осо- 
бито  им  је  стало  било,  да  се  стиша  борба,  која  се 
почела  између  Стјепана  и  Радосава  Павловића,  јер 
€у  земље  обојих  тицале  њихов  котар.  Осим  тога  као 
да  слућаху,  да  се  Радосав  највише  узда  у  помоћ  с 
порте  ,  а  знала  су  боље  од  њега,  како  ни  Стјепан 
није  без  заплећа  на  султанову  двору.  Дубровчани  су, 
што  се  Османлија  тиче,  у  вијек  видјели  даље  од  сво- 
јих  сусједа.  Њихову  се  оку  није  умакло,  шта  је  до- 
нијела  султанова  заштита  свијем  редом  штићеницима. 
Могли  су  дакле  предвиђати ,  шта  ће  на  крају  бити 
и  са  Радосавом  и  са  Стјепаном. 

За  то  и  насташе,  да  се  какогод  стиша  распра 
између  ове  двојице.  Са  Стјепаном  су  знали  да  ће  им 
лакше  ићи;  с  тога  се  и  обрате  најприје  Радосаву,  који 
бијаше  стигао  у  Требиње  Послаше  му  Мароја  Јакетина 
Гундулића  и  Џорету  Гучетића.  Ови  му  изнесу  пред  очи, 
шта  ради  раздирањем  државнога  јединства  краљевине. 
Говораху  му,  како  ће  му  слабо  помоћи,  што  је  добро 
на  порти,  јер  је  и  Стјепан  тако  исто,  па  ће  их  она, 
обојицу  одржавати,  док  се  сама  не  могне  умијешати 
и  поклопити  њихове  земље.  За  то  и  понуде  у  име 
своје  владе  посредништво  у  тој  распри  са  Стјепаном.* 

Дубровачка  понуда  не  нађе  видљива  незадовољ- 
ства  у  Радосава,*  и  властела  похитају ,  да  склоне  и  Стје- 
пана,  с  којим  им  је  у  напријед  посао  био  много  лакши. 

То  је  Дубровчанима  особито  згодно  падало,  што 
су  му  и  тако  морали  слати  посланике,  да  им  потврди 
дотадашње  уговоре.  о\дшеб\^у^ЈОО^[с 
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Изаберу  Паока  Соркочевића  и  Паладина  Гунду- 
лића.  Овој  двојици  буде  повјерен  тај  двоструки  за- 
датак'  и  предани  им  богати  дарови  и  поклони  за 
Стјепана/ 

Стјепан  је  за  то  вријеме  непрестано  био  заба- 
вљен  примањем  власти  и  уређењем  своје  државе.  Пред 
онаким  спољашњим  неприликама  била  му  је  једна 
од  првијех  брига,  да  одржи  у  вјерности  своју  силну 
властелу.  Уређујући  разнолике  своје  односе  према 
њима ,  потврђиваше  и  записиваше  им  права  и  по- 
властице ;  дијвл>аше  и  одузимаше ;  примаше  од  њих 
као  нов  владалац  зиаке  подложничке  вјерности.*  Баш 
кад  се  таким  послом  бавио  у  свом  двору  у  Соколу, 
стигоше  му  Соркочевић  и  Гундулић.  Изнијеше  му 
почасне  дарове  од  стране  републичине.*  Поменуше 
старинску  љубав  и  пријател>ство,  велика  добра,  која 
им  је  Сандаљ  учинио.'  Да  б^  се  љубав  и  даље  на- 
ставила,  поднесоше  на  потврду  све  дотадашње  уго- 
воре:'  а  они  из  захвалности  доносе  са  своје  стране  по- 
нуду  и  готовост  своје  владе,  да  га  измири  с  Радосавом, 
пошто  од  својих  раздора  могу  и  један  и  други  ви- 
дјети  само  несрећу.® 

Према  томе  предложише  му,  да  он  пошље  кога 
свог  властелина,  који  ће  с  њима  отићи  к  Радосаву, 
а  да  ће  се  они  као  посредници  трудити,  да  се  уклоне 
тешкоће,  које  би  наста^е  при  преговарању.  Стјепан 
радо  прими  понуђену  љубав;*®  тако  исто  приста  и 
дапотврди  раније  уговоре  с  Дубровником.  Међу  тијем, 
било  што  у  Соколу  не  бијаху  на  окупу  властела,  без 
чијега  се  пристанка  не  могаше  ствар  свршити,  било 
због  чега  другога,**  упути  се  Стјепан  с  посланицима 
из  Сокола  у  Невесиње   под  град  Вјеначац. 


9 

Под  Вјеначцем  бијаху  му  сакупљени  братстве- 
ници  и  ((Изабрана^'  властела:  кнезови  Гргур  Ву- 
косал>ић ,  Вукашин  Дукојевић ,  Влатко  Обрадовић, 
Стјепко  Дукојевић,  Радосав  Стјепковић,  Обрад  Хла- 
помировић,  ИванВуковић,  Сладоје  Вуковић,  Вук  Деси- 
са.1>ић,  Драгић  Грданац,  Мркша  Дукојевић  и  Јурај  Ра- 
дивојевић.  Договоривши  се  и  посавјетовавши  се  с 
њима,  потврди  с  њиховијем  пристанком  све  што  је  до 
тада  било  урађено  с  Дубровником.  —  10  Октобра  1435 
године  Стјепан  «милошћу  божјом  велики  војевода 
русага  босанскога  и  к  тому**  нареди,  те  се  написа 
потврда  свијех  дотадашњих  уговора  с  Дубровником, 
и  на  то  се  свечано  закуну  он  и  цио  збор  властеоски.'* 

Посланици  се  дубровачки  упуте  одатле  к  Радо- 
саву,  а  одмах  за  њима  посла  и  Стјепан  свога  по- 
сланика  војводу  Санка.*'  — 

Кад  су  дубровачки  посланици  стигли  к  Радо- 
саву,  не  нађоше  га  нимало  вољна,  да  попусти  Стје- 
пану,  коме  он  —  тако  мишљаше  —  може  лако 
доћи  краја.  Он  захтијеваше  ,  да  му  најприје  Стје- 
пан  врати  све,  што  му  је  раније  било  отето,  па  да 
почне  преговоре.  Залуду  су  га  свјетовали  Дубров- 
чани.  У  то  приспије  од  Стјепана  војвода  Санко,  па 
кад  Радосав  и  њему  тако  изјави,  прекине  се  сваки 
дал>и  покушај,  а  Санко  се  врати  свом    господару.** 

IV.  —  За  то  је  вријеме  у  Хуму  непрестано  тра- 
јала  буна,  потхрањивана  Угарском.^  Стјепан  је  рад 
био,  дајој  најприје  подсијече  подржавање  с  угарске 
стране,  и  за  то  је  био  учинио  онај  корак  преко  Ду- 
бровчана  к  Жигмунду.  Али  он  хтједе  и  силу  упо- 
тријебити  против  побуњеника,  па,  немајући  ваља  да 
довољно  своје  снаге,  замоли  Османлије  за  помоћ. 
Виада  султана  Мурата  II  није  имала  никака  разлог©§1^ 
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не  примити  ту  молбу,  која  је  управ  била  као  пору- 
чена.  То  је  био  начин,  којим  се  лако  и  цијене  ширио 
султанов  утјецај  по  краљевини.  Што  нијесу  могли  учи- 
нити  напади  султана  Бајазита  (1392  и  1398),  то  учи- 
нише  таке  молбе  и  позиви;  они  широм  отворише  земљу 
јаничарима  његовијех  нашљедника.  Тако  Стјепан  до- 
бије  Августа  мјесеца  војводу  Бараха  са  1 .500  војника, 
који  поплијенише  њеке  земље  побуњене  властеле.* 

У  исто  доба  хтједе  Стјепан  наставити  започето, 
ма  и  привремено,  приближење  к  Жигмунду,  те  сад, 
послије  узалуднијех  преговора  с  Радосавом,  замоли 
Дубровчане  за  једнога  властелина,  да  га  опреми  цару. 
Ну  Дубровчани  нијесу  били  ради  истицати  се  у  Угар- 
ској  као  каки  заступници  Стјепанови,  те  се  ул>удно 
одговорише.  Дотле  је  пак  Жигмунд  био  још  даље 
пошао  у  свом  непријател>ству  против  великога  вој- 
воде.  С  оном  разметљивошћу ,  с  којом  су  угарски 
владаоци  у  вијек  говорили  о  српским  приликама,  про- 
гласи.  како  по  смрти  Сандаљевој  «управу  над  Хумом 
повјерава^^  кнезу  Матку  Таловцу.  0  томе  писаше 
одмах,  и  он  и  Матко,  Дубровчанима ,  захтијевајући, 
да  од  сад  Матку  плаћају  доходак  хумски  а  тако  и 
половину  соне  добити  на  Дријевима  и  да  га  у  свему 
потпомажу.  Одмах  за  тијем  стиже  на  Дријева  њекаки 
кнез  Ђурађ  у  име  Матково  и  узе  управу  у  своје  руке. 
И  он  с  мјеста  писа  у  Дубровник,  да  му  пошљу  чо- 
вјека,  коме  ће  казати  поруку,  коју  је  за  њих  примио. 
Дубровчани  још  не  стигоше,  да  учине,  као  што  им 
је  писао,  а  кнез  Ђурађ  осјети,  да  је  његдје  у  близини 
војвода  Барах,  који  са  својима  плијењаше  одметнике 
Стјепанове.  Од  тога  се  кнез  толико  уплаши,  да  утече 
с  Дријева,  што  је  брже  могао,  и  не  сачекав  дубро- 
вачкога  изасланика,  који  се  залуду  за  њим  журЖ* 
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Барах  се  међу  тијем  ,  поплијенивши  Хумљане, 
повуче  пут  Ходидједа.*  Његова  је  помоћ  била  од 
неоцијењене  вриједности  Стјепану ;  она  га  је  потпуно 
учврстила  у  власти ;  нико  од  сад  више  не  помишл>ашв 
о  Стјепанову  расулу. 

V.  —  Сад  је  великом  војводи  јамачно  једна  од 
првијех  брига  била,  да  одржи  добре  Сандаљеве  од- 
носе  према  Мледима.  За  то  је  у  пролеће  1436  го- 
Јџте  послао  своје  посланике  Прибисава  Похвалића 
и  Групка  Пручинића.  Они  су  без  сумње  изјавили 
републици  пријатељска  осјећања  господарева  и  жел>у 
за  одржењем  добријех  односа,  те  су  тражили,  ^а  се 
Стјепану  потврди  кућа  и  приход  од  600  дуката  у 
Котору,  као  што  је  то  било  за  живота  Сандаљева. 
Млечићи  им  испуне  захтјев  и  15  Маја  дужд  Фран- 
ческо  Фоскари  изда  повељу ,  којом  то  потврђује 
Стјепану  и  његовијем  нашљедницима,  док  узвладају 
оном  земљом  и  док  узврше  погодбе  утврђене  Сан- 
.даљевом  повељом  1  Новембра  1423  године,*  по  ко- 
јој  се  овај  био  нарочито  обвезао  не  смвтати,  да 
трговачки  карвани  слазе  у  которски  пристан.* 

VI.  —  У  ово  се  вријеме  краљевина  не  бијаше 
ни  мало  умирила.  Користећи  се  раздором  властео- 
ским,  заузе  султанова  војска  стратегиски  најзнатнију 
тачку  у  земљи,  Врхбосну,  садашње  Сарајево  (1436)- 
Ту  буде  смјештена  јака  војничка  посада,  која  је  др- 
жала  у  стези  слободнију  властелу ;  одатле  излијетаху 
поједине  гомиле  ,  које  плијењаху  и  паљаху  по  ци- 
јелој  земљи,*  од  чега  је  веома  страдала  јавна  без- 
бједност  а  с  њом  и  трговина.  Тако  су  се  у  прољеће 
ове  исте,  1436.  године  хтјеле  Ооманлије  осветити  Ду- 
бровчанима,  што  су  њеки  арбанаски  буњеници  мирно 
прошли  кроз  њихов  град,  па  ухватише  засједу  двј 
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карванима  дубровачких  трговаца  на  земљишту  вој- 
воде  Стјепана.  Срећом  трговачком  бијаше  ту  близу 
њекаки  град  Стјепанов,  те  се  у  њ  склонише  под  за- 
штиту  Стјепанову,  али  њеко  вријеме  не  смјеше  нигдје 
из  града.*    — 

Бујном  и  одлучном  Стјепану  није  требало  много 
времена,  да  одахне  од  онијех  неприлика,  које  су  га 
биле  опколиле  прве  године  његове  владе.  Пошто  га 
минуше  оне  погибије,  стаде  мислити  у  оном  вихору 
борбе  и  међусобица  у  краљевини,  да  се  сам  користи 
незгодама  својих  непријатеља.  Такога  сматраше  на 
првом  мјесту  Радосава  Павловића  а  његову  земљу 
око  Требиња  као  најзгоднији  добитак,  на  који  мо- 
гаше  помишљати.  Тек  освојењем  тога  клина ,  који 
му*  је  цијепао  обласну  цјелину,  стекао  би  јединство 
и  округлину  својој  држави.  Било  што  није  могао, 
било  што  није  хтио,  не  позва  Стјепан  султанове  вој- 
ске.  Он  се  окрену  Дубровчанима,  за  које  је  знао, 
да  жуде  за  проширењем  свога  ускога  котара,  и  да 
би  им  добро  дошао  комад  Радосавл>еве  земл>е.  Он 
им  посла  посланика,  позивајући  их  у  савез,  да  узму 
Радосаву  Требиње  и  околину.  Ма  да  је  понуда  била 
примамљива,  Дубровчани  јој  виђаху  и  незгоду  због 
Османлија,  које  ће  се  свакако  умијешати  у  ту  борбу 
Ради  тога  одбију  позив  ,  представл>ајући  и  самом 
Стјепану  све  неприлике,  које  би  могле  искрснути  из 
такога  посла.' 

То,  што  су  Дубровчани  одбили  Стјепанов  позив, 
пресјекло  је  за  час  његов  дал>и  рад  против  Радо- 
сава.  Шта  више  рекло  би  се,  да  је  млади  војвода 
остало  вријеме  ове  године  и  добар  дио  1437  провео 
у  миру  и  тишини.  Још  би  се  рекло  ,  да  се  је  и  с 
царем  Жигмундом  био  измирио  и  уреди|31зусСш®о4€" 
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носе.*  Међу  тијем  се  средином  1437  године  вратио 
из  Угарске  у  крал>евину  крал>  Твртко  II.*  Као  да  га 
је  Стјепан  одмах  у  почетку  лијепо  дочекао  ,  а  на 
скоро  се  међу  њима  види  заједница  и  пријател>ство. 
Њихов  споразум  бијаше  окренут  против  војводе  Ра- 
досава  Павловића,  с  којим  обојица  почеше  рат,*  с 
намјером  ,  да  га  са  свијем  униште  а  земл>у  му  по- 
дијеле  међу  собом.'' 

Осим  Твртка  нађе  се  Стјепану  на  руци  још  један 
помоћник.  Султан  Мурат,  који  у  почетку  не  бијаше 
ни  на  једној  ни  на  другој  страни,*  окрену  се  против 
Павловића.  Не  зна  се  ближе,  како  је  с  овијем  било,* 
тек  се  Стјепан  све  њекако  за  султана  заклањао  и 
зло  радио  Радосаву  у  име  падишино,'®  па  као  да  је 
имао  и  војске  његове.*^ 

Непријатељства  поче  Стјепан.  Он  посла  власте- 
лина  Рајка  Припчића  с  јаким  одјел>ењем,  да  удари 
на  Требиње.  Та  се  војска  непријатељски  држаше 
према  становништву  ,  које  стане  пребијегати  у  ду- 
бровачку  границу.'*  Радосаву  су  биле  везане  руке 
на  све  стране,  те  се  са  слабијем  успјехом  брањаше 
од  удруженијех  нападаја  савезничке  војске.  Тада 
Стјепан  узе  град  требињски,  а  тијем  паде  сва  јужна 
област  Радосављева ,  јер  ни  Клобук  ни  Билеће  не 
могоше^одољети  Стјепановој  војсци.*'  Као  да  Ра- 
досав  и  на  сјеверу  не  бијаше  боље  среће  ,  јер  би 
се  рекло ,  да  му  је  тада  османлиска  војска  заузела 
њеке  крајеве.**  Он  се  на  то  измири  скраљем  Твр- 
тком  и  као  да  му  даде  сина  Иваниша  за  таоца." 

Ово  је  освојење  имало  великога  значаја  за  Стје- 
пана.  Није  му  само  област  била  повећана  прилично 
пространијем  приједјелом,  који  захваташе  три  читаве 
жупе,  Требиње,  Врм  и  Бањане.  Од  тога  је  главнијс)^1е 
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било  за  њега,  што  му  земље  на  которском  залијеву 
нијесу  више  биле  одвојене  од  осталијех  туђим  кли- 
ном,  него  му  је  саобраћај  и  веза  с  њима  био  прав 
и  непретргнут,  ствар  од  знатнијех  пошљедица  у  во- 
јеном  и  привредном  погледу. 

VII.  —  Доиста  се  у  брзо  виде  њеки  појави,  који 
нијесу  без  везе  с  успјешнијем  ратом  са  Радосавом. 
Они  су  у  првом  реду  привреднога  значаја,  а  осо- 
бито  их  објашњавају  трговачке  прилике  Стјепанове 
земл>е  ,  којој  је  скоро  сав  обрт  био  у  рукама  ду- 
бровачких  трговаца  Трговина  се  сва  без  мала  стје- 
цала  или  у  Дубровник  или  на  Дријева,  а  ова  су  била 
проста  дубровачка  насеобина,  гдје  су  више  госпо- 
дарили  њихови  закупци  но  Стјепан.  Штетни  уговори 
с  овом  државом  везивали  су  великом  војводи  руке, 
да  ништа  није  могао  почети.  Шта  није  само  Сандал> 
огледао,  да  подигне  Нови,  како  ће  му  постати  главно 
земал>ско  трговиште!  Али  је  сваки  таки  покушај 
осујећен  одлучношћу ,  с  којом  су  Дубровчани  бра- 
нили  неповредљивост  дотадашњих  уговора. 

Стјепан  је  још  раније  имао  омањих  сукоба  с 
Дубровником.  Први  се  помиње  1436  године  због  за- 
купнине  дријевске.*  Свакојако,  док  је  Павловића  зе- 
мља  предвајала  велику  војводину,  цијепана  јој  је  с 
цјелином  и  привредна  снага,  те  је  тијем  самцјем  био 
тежак  сваки  рад  на  путу  пресуднога  бољитка.*  Сад 
је  већ ,  послије  рата  с  Радосавом ,  земља  била  у 
згоднијим  приликама,  јер  је  прибраном  привредном 
снагом  могла  заподјести  борбу,  кад  би  ова  настала. 

У  свијем  уговорима  с  Дубровником  била  су  од 
старина  утврђена  на  српском  приморју  још  три  мје- 
ста,  која  су  с  њим  у  свијем  правима  била  изједначена. 
То  су  била  Дријева,  Котор  и  Свети  Срђ  ш;>  Бојами. 
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Једина  Дријева  бијаху  у  Стјепана,  али  је  већ  речено, 
колико  је  од  њих  добра  виђала  његова  земља.  Друга 
два,  Свети  Срђ  и  Котор,  бијаху  млетачка.  Први  је  био 
далеко  од  велике  војводине,  али  је  Котор  био  један! 
од  најприроднијих  тргова  већем  дијелу  Стјепанове  зе- 
мље ;  осим  тога  тај  је  град  њекад  био  у  власти  Санда- 
л>евој  То  и  спомен  њекадашње  трговачке  силе  котор- 
ске  изазва  у  Стјепана  мисли,  које  му  пружаху  пут  к 
ослобођењу  из  зависнога   стада   према  Дубровнику. 

Јамачно  је  Косачи  та  дубровачка  превласт  била 
догрдила  ,  кад  се  1439  године  латио  веома  пресу- 
днијех  мјера.  Да  не  би  ударио  о  уговоре,  учини  му 
се,  да  би  најлакши  излаз  био,  кад  би  у  своје  руке 
добио  Котор  и  начинио  га  главнијем  тргом  својој. 
земљи.  Разумије  се,  да.  Стјепан  није  помишљао,  да 
своју  силу  сломи,  ударајући  о  јаке  зидове  которске, 
и  да  се  понесе  са  моћном  млетачком  госпоштином. 
Он  изабра  други  пут,  који  му  се  чињаше  без  злијех 
пошљедица.  Одлучи,  да  понуди  Млецима  замјену  за 
Котор  и  одабра  Дријева,  која  му  и  тако  бијаху  од 
слабе  користи.  Требало  је  само  видјети,  хоће  ли  на 
то  Млечићи  пристати. 

Не  ће  бити  погрјешка  ако  се  узме,  да  је  с  ова- 
ким  мислима  Стјепан,  почетком  1439  године  опремио 
посланство  с  даровима  млетачкој  господи.  Поред  при- 
јатељских  изјава,  посланству  је  наређено,  да  затраж№ 
од  републике  Котор,  који  је  њекада  био  Сандаљев,  и 
да  у  накнаду  понуди  Дријева.* 

У  исто  је  вријеме  Стјепан  заподио  распру  с  Ду-^ 
бровником,  особито  гонећи  им  веома  оштро  трговце  по 
цијелој  земљи.  Уз  то  се  изроди  међу  њима  и  распра 
због  једнога  дијела  дријевске  закупнине,  тему  Дубров- 
чани  пошљу  Џуња  Гундулића  и  Жупана  Бунића^(^д1е 
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расправе  дријевску  ствар  и  да  склоне  Стјепана,  не- 
ће  ли  им  престати  гонити  трговце. 

Кад  посланици  стигоше  к  Стјепану  и  почеше 
преговоре,  и  једна  и  друга  страна  рађаше  дволично 
и  неповјерљиво. 

Стјепанови  људи  сметаху  дубровачку  трговину 
и  на  Дријевима  и  свуда.  С  трговцима  им  по  земљи 
неправо  поступаху ;  често  их  ноћу  потајно  нападаху. 
Њеки  Риђани  плијенише  Дубровчанима  Конавле.  За 
по  *њвке  ствари  дознадоше  од  плаћенијех  људи,  које 
имаху  на  двору  његову,  да  су  урађене  с  његовијем 
знањем  и  наредбом  *  Још  он  постави  њеке  нове  ца- 
рине  у  Требину,  Сутјесци  и  код  Подринца,*  а  већ  се 
јавно  говораше,  да  ће  на  њих  ударити.  То  му  и  по- 
сланици  рекоше,  али  све  залуду :  он  се  не  промијени.* 

Дубровчани  се  нађоше  у  запари,  и  прибјегну  за 
помоћ  угарском  краљу  Албрехту,  нашл>еднику  Жиг- 
мундову,  те  одаберу  Антонија  Криспина,  чувара  слан- 
скога  манастира,  за  посланика.  У  упутству  издатом 
посланику  3  Маја  мол>аху  оружану  помоћ,  ако  Стје- 
пан  изврши  пријетну.  Изријеком  тражаху,  да  краљ 
нареди  бану  Матку  Таловцу  и  другим  војводама  у 
Стјепанову  сусједству,  да  провале  у  његову  земљу, 
ако  почне  напад.''  Криспин  се  пожури,  изађе  пред 
Албрехта,  изложи  молбу  и  изради,  те  крал>,  ради  ду- 
бровачких  заслуга  према  круни  угарској,  нареди  пи- 
смом,  даним  6  Јуна  у  Будиму,  бану  Матку  Таловцу 
и  брату  му  Петру,  бану  хрватском  и  далматинском, 
да,  не  чекајући  дал>е  заповиједи,  напану  на  Стјепана, 
чим  чују  да  је  почео  непри]ател>ства.*  Албрехт  у 
једно  писа  Стјепану  и  другим  великашима  у  краље- 
вини,  препоручујући  им  Дубровчане,  и  да  се  не  усуде 

раДИТИ    ШТОГОД    ПрОТИВ    ЊИХ.*  01дШ.ес]^)уСоО§1е 
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Дубровчане  је  понајвишв  плашило  Стјепаново 
посланство  у  Млетке.  Говорило  се,  и  они  су  вјеро- 
вали,  да  Стјепан  нуди  дужду  савез  против  Дубров- 
ника,  те  ]в  то  још  горе  кочило  њихове  преговоре.'*^ 
За  то  вријеме  стигоше  Стјепанови  посланици  к  дужду 
и  буду  лијепо  примл>ени,  а  15  Априла  искупи  се  ви- 
јеће  умољенијех,  да  вијећа  о  њихову  приједлогу.  Ту 
одлучише,  да  се  Стјепану  на  ласкаве  изјаве  и  на  дар 
одговори  уздарјем  ,  које  неће  бити  скупље  од  ње- 
гова  дара,  и  увјеравањем  о  својој  наклоњености  и 
жељи,  да  и  даље  остану  у  добријем  односима.  Што 
се  тиче  главнога,  а  на  име  приј едл ога  о  Котору,  од- 
бише,  говорећи,  да  су  Котор  примили  под  заштиту 
с  погодбом,  да  га  не  смију  другоме  уступити,  те  и 
Стјепан  види,  да  то  не  би  могли  урадити  до  на  штету 
свога  угледа,  а  то  им  он  неће  жељети,  као  што  не 
желе  ни  они  њему.** 

Одлука  сенатска  разори  за  вријеме  све  Стјепа- 
нове  намишљаје ;  без  ње  му  је  залуду  било  све  што 
је  спремао  Дубровчанима,  ако  се  је  и  мало  хтио  об- 
зирати  на  уговоре.  Поред  тога  је,  може  бити,  и  пре- 
порука  Албрехтова  била,  ако  ће  и  мало,  од  утјецаја 
на  Стјепана.  Тако  му  оста,  да  се  што  боље  спора- 
зумије  за  њеке  несугласице ,  па  да  сачека  бољу 
згоду.  Невоља  је  била,  што  се  Дубровчани  никако 
не  могаху  разувјерити  о  тобожњем  задатку  Стјепа- 
нова  посланства  у  Млетке."  Срећом  се  посланици  из 
Млетака  врате  баш  кроз  Дубровник,  те  вијеће  дође 
до  упутстава,  која  им  је  Стјепан  био  дао,  и  не  нађе 
ни  ријечце  о  оном,  чега  су  се  бојали.  Кад  видјеше 
колико  су  се  преварили,  тргну  се  и  они,  а  и  Стје- 
пан  поста  много  мекши;  једино  још  не  попушташе 
у  дријевском  питању,  Преговори  се  и  пак  протегопЈ^^^ 

XXVIII   ГЛАС   СРП-   КРАЉ.    АКАДВМИЈЕ  2 
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до  у  јесен,  те  на  пошљетку  леже  нако  тако  цлјела 
ствар.*'  —  Дубровчани  се  могаху  похвалити,  да  је 
срећно  сузбијен  још  један  покушај ,  да  се  сусједна 
велика  војводина  истргне  из  њихове  трговачке  пре- 
власти.  Свршетак  овога  сукоба  није  одговарао  истина 
жестини ,  с  којом  се  водио ;  упорност  и  при]етн>& 
Стјепанове  остале  су  без  већих  пошљедица,  те  би 
према  овијем  цијела  ствар  тешко  заслуживала  иоле 
опширнијега  помена,  да  није  сама  распра  веома  зна- 
чајна  за  ондашње  прилике  и  да  није  била  претеча 
још  одлучнијем  Стјепанову  покушају. 

VIII.  —  Тако  је  исто  без  дал>их  пошљедица  про- 
шао  други  један  корак  Стјепанов  из  овога  доба.  Он 
је  тешко  потекао  из  стања,  које  је  владало  у  земљи 
Стјепановој,  колико  због  спољашњих  прилика.  Као 
да  је  још  с  прољећа  1439  године,  за  распре  с  Ду- 
бровником ,  био  Косача  наумио  обезбиједити  се  од 
западнијех  сила,  те  умирити  Угарску,  којој  је  тада, 
како  би  се  рекло,  слао  свога  посланика.*  Он  одлучи 
задобити  папску  заштиту,  а  томе  јамачно  није  био 
главни  узрок  ни  у  Стјепановијем  раздорима  с  Ду- 
бровником,  већ  га  прије  треба  тражити  у  његовијем 
односима  према  краљевини. 

Послије  његова  савеза  с  краљем  Твртком  про- 
тив  Павловића  Стјепан  се  не  види  ни  у  какој  вези 
с  краљем ,  који  се  с  Радосавом  и  измирио .  док  јв 
Стјепан  и  да.ље  остао  с  њим  у  непријатељству.*  С 
тога  је  занимљиво,  да  се  Стјепан  обраћа  Риму  баш 
онда,  кад  се  је  мало  прије  тога  једно  папино  послан- 
ство  морало  без  успјеха  вратити  из  крал>евинв.* 

Тако  Стјепан  посла  посланство  папи  Јевђенију 
IV,  јављајући  му,  да  жели  пријећи  у  католичку  вјеру, 

моли,  да  му  пошље  бискупа,  који  ће  га  покатсР 
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личити  и  увести  у  земљи  нову  цркву.*  Папа  прими 
тељу  Стјепанову  и  12  Септембра  1439  године  одреди 
писмом  из  Фиренце  хварскога  бискупа  Тому  за  по- 
сланика  у  Хрватску,  у  краљерину  и  у  велику  војво- 
дину.*  Вјешти  и  окретни  Тома  дође  у  земљу,  али 
залуду.  Не  зна  се,  шта  је  омело  његов  рад,  тек  се 
Тома  у  брзо  врати,  не  оправивши  ништа.* 

IX.  —  Крајем  године  (27  Октобра  1439)  умре  у 
Угарској  краљ  Албрехт,  те  по  његовој  смрти  завлада 
земљом  велика  забуна,  и  ако  је  крал>ева  удовица  Је- 
лисавета  одм(31Х  била  узела  управу  у  своје  руке/  Таке 
прилике  једва  дочека  Стјепан.  У  почетку*  1440  го- 
дине  паде  он  с  војском  под  Омцш,'  град  при  ушћу 
Цетињину  у  море.  Град  је  од  природе  био  јак,  и  ако  су 
^У  утврђења  била  запуштена;^  и  пак  опсађени  бјеху 
у  великој  стисци ;  из  Угарске  се  не  надаху  помоћи ;  а 
и  осталијем  градовима  запријети  погибао  од  Стјепана.* 
Краљица  не  могаше  ништа  урадити;  у  земљи  је  би- 
вало  из  дана  у  дан  горе.  Што  се  часом  било  учинило, 
да  окреће  на  боље,  кад  се  Јелисавета  склонила  на 
жел>у  већине  властеле,  да  пође  за  Владислава  краља 
пољскога,  коме  понудише  круну ;  то  се  све  промијени, 
кад  краљица  22  Фебруара  роди  сина,  а  међу  тијем 
Владислав  прими  круну  од  угарскога  посланства. 

Особито  је  повољно  било  за  Стјепана,  што  је 
бад  Матко  био  у  том  посланству  к  Владиславу.*  Да 
би  се  Стјепану  колико  толико  опрла,  писа  Јелиса- 
вета  још  у  Јануару,  а  у  Марту  позва  преко  нарочи- 
тог  посланика'  Дубровчане,  да  узму  Омиш  и  да  оста- 
лијем  градовима  притеку  с  храном.  Понуда  је  била 
примамљива**  али  и  погибна.  Сва  дубровачка  земља 
оцкољен^  Стјепановом ;  овај  моћан  самијем  собом,  а 
још  моћнијл  пријатељством  и  заштитом  султанов- 

2* 
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За  то  вијеће  одговори  7  Марта,  да  с  тијех  разлога 
не  може  примити  понуду.*  Стјепан  међу  тијем  настав- 
љаше  борбу  под  личнијем  надзором,  а  мало  послије 
остави  војску,  да  продужи  опсаду,  а  сам  се  упути 
у  Нови.*®  Ту  га  затеку  посланици  дубровачки  Никола 
Џурговић  и  Андрија  Бобаљевић,  који  дођоше  да  га 
поздраве  и  позову,  да  сврати  к  њима  у  град,  али  се 
Стјепан  извини.*' 

У  то  доба  не  бијаше  Стјепан  на  миру  ни  с  Па- 
вловићем.  Баш  док  су  сеЏурговић  и  Бобаљевић  бавили 
у  Стјепана,  стигоше  к  њему  и  Радосављеви  посла- 
ници.  По  ономе,  што  је  том  приликом  Стјепан  изја- 
вио  Дубровчанима,  Радосав  их  је  залуду  слао.  Радо- 
сав  је  био  обећао  султану  њекаки  новац,  па  га  по- 
слије  не  дао.  Султан  је  сад  захтијевао  или  новац 
или  да  му  Стјепан  отме  земљу.  Како  Радосав  немаше 
новаца,  Стјепан  удараше  на  њега,  јер  би  то  —  го- 
вораше  —  иначе  Османлије  урадиле.  Дубровчани  су 
све .  употребљавали,  да  Стјепана  одврате  од  те  не- 
среће,  али  узалуд." 

Међу  тијем  се  вратио  Матко  Таловац  у  своју 
бановину."  Он  је  природно  морао  одмах  гледати,  што 
ће  са  Стјепаном.  Али  је  он  и  другога  посла  имао, 
јер  се  у  брзо  поче  у  Угарској  грађански  рат,  Матко 
је  био  уз  Владислава,  али  против  овога  бијаху  Мат- 
кови  сусједи  Улрих  Цељски  и  Ладислав  Горјански. 
Неће  бити  неумјесно  узети,  да  је  Матко  имао  окршаја 
и  с  Улрихом.'*  Није  познато,  каке  је  среће  био  Стјепан 
у  насталој  борби.    Тек  као  да  му  није    било  рђаво. 

То  се  види  и  по  томе,  што  му  догађаји  у  Дал- 
мацији  нијесу  били  заузели  сву  пажњу.  Крајем  л>ета 
намисли,  да  заиште  у  Млетака  помоћ  против  Матка 
и  да  затражи,  да  му  предају  њеке  бјегунце,  који  с& 
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бјеху  склонили  на  млетачком  земљишту  у  Далмацији 
и  у  Боци.  Кад  је  за  то  опремао  посланство,  имао  је 
на  уму  још  што  шта,  што  није  било  у  непосредној 
вези  с  ратовањем  око  Омиша.  Стјепан  није  заборав- 
љао  како  је  њекада  био  јак  и  моћан  Сандал>ев  утје- 
цај  у  Баошићевој  држави;  још  није  могао  прежа- 
лити  свој  лањски  неуспјех  с  Котором,  коме  је  по- 
знавао  велику  вриједност  према  Зети ;  а  види  се,  да 
су  му  добро  били  познати  зетско  стање  и  прилике. 
Баш  му  сад  бијаше  згода,  да  свом  имену  стече  мало 
поште  у  тој  земљи.  Стеван,  звани  Марамонте,  који 
је  био  у  млетачкој  служби  у  Ломбардији,  па  их  ње- 
што  изневјерио,  мољаше  га  сада,  да  му  у  Млетака 
испроси  јемственицу,  да  можв  слободно  ступити  у 
њихову  земљу.  Теже  је  објаснити ,  шта  је  гонило 
великога  војводу,  да  их  моли ,  неће  ли  га  нарочи- 
тијем  посланством  препоручити  у  султана.  Да  га  није 
била  уплашила  кака  обична  сплетка,  која  је  доцније 
срећно  покварена?'*  —  Посланство  стиже  у  Млетке 
с  поклонима  почетком  Септембра.  Према  упутству 
тражаше  помоћи  против  Матка,  понови  стари  при- 
ј едл ог  о  Котору,  замоли  за  препоруку  код  султана 
и  оно  за  Стевана  Марамонта ;  на  пошљетку  затражи 
^а  истјерају  Стјепанове  одметнике,  који  се  бијаху 
склонили  по  Млетачкој.  Ствар  дође  пред  вијеће  умо- 
љенијех  13  Септембра  1440,  али  вијећници  не  бијаху 
ни  мало  вољни  послушати  Стјепана.  Што  се  Матка 
тиче,  одговорише,  да  му  не  могу  помоћи  против  њега, 
пошто  између  њих  и  Угарске  влада  примирје.  За 
Котор  и  Марамонта  одбише  му  молбу,  а  и  за  прс- 
поруку  султану,  дајбуди  за  тада,  јер  одговорише,  да 
ће  му  то  радо  урадити,  ако  сами  узашиљу  послан- 
ство.  За  Косачине  одметнике  тражаху  Ј^^^|^нЉ,©(5\^&^е 


52 

ћапЈе,  да  ће  их  протјерати  из  Далмације  и  Арбана- 
ске.  На  пошл>етку  одлучише,  да  се  посланству  да 
дар  у  вриједности  њихова.'* 

Као  што  се  види,  посланство  бијаше  узалудно. 
Али  дајбуди  према  Угарској  Стјепан  већ  добро  сто- 
јаше.  Пошто  је  опсада  трајала  више  од  осам  мјесеца; 
паде,  од  прилике,  у  Октобру  Омиш  у  његове  руке/' 
исто  тако  предају  му  се  и  сусједна  Пољица,  и  Матко 
му  не  могаше  ништа.  Ствар  се  међу  тијем  била  мало 
разбистрила  и  у  Угарској ,  и  Владислав  се  бијашб 
њешто  утврдио  у  зем.Би,  па  могаше  м:ислити  и  на 
Далмацију.  Шиљући  посланство  Млецима,  да  утврди 
добре  међусобне  односе,  мољаше  да  помогну  Матку, 
да  преотме  од  Стјепана  Омиш.  И  ово  дође  пред  вл- 
јеће  умољенијех  17  Декембра,  али  и  Владиславу  од- 
бише  јавну  помоћ,  говорећи,  да  су  обећали  неутрал- 
ност.  Али  као  да  се  Матко  надао  таком  одговору, 
за  то  је  он  био  замолио,  да  му  допусте  извести  раз- 
нога  оружја  и  џебане,  те  на  то  и  присташе,  али  да 
све  буде  опрезно  и  тајно,  да  остану  тобож  неутрални, 
те  да  топове  унесе  преко  које  пусте  луке.  Даље  обе- 
ћају,  да  ће  Матка  као  свога  грађанина  препоручити 
кнезовима  цељском  и  сењским  и  да  ће  наложити  сво- 
јим  управитељима  у  Далмацији,  да  га  приме  као  гра- 
ђанима,  ако  би  тражио  уточишта  на  млетачкој  земљи.** 
Матко  се  дакле  спремао  да  не  остави  Стјепана  на  миру. 

Међу  тијем  су  се  догађаји  око  Стјепана  на  Бал- 
кану  гомилали.  да  нијесу  дали  одушити.  Борба  је  у 
Угарској  све  силније  бјешњела.  Султанова  је  војска 
отимала  комад  по  комад  Ђурђеве  деспотовине.  Матко 
је  морао  имати  одријешене  руке  према  Угарској,  а 
Стјепан  је  већ  предвиђао,  да  може  себи  наћи  посла 
ча  друго]  странн.  Прилике  су  обојицу  водилет®0^1€ 
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мирвњу.  Као  да  је  то  на  пошл>втку  н  наступило  кра- 
јем  године  (1440).  Матко  без  сумње  признадв  Сгјв- 
пану  Омиш  и  Пол>ица,  па  се  доцније  поче,  шта  више, 
радити  и  на  тјешњем  саввзу  између  Матка  и  Стјв- 
лаиа.** 

X.  —  Тако  је  Стјепан  за  ово  пет  година  овоје 
-вдаде  раширио  наслијеђену  баштину  трима  жупама 
отети]ем  Радосаву  Павловићу  и  Омишем  с  Пол>ицима 
•оовојенијем  од  Угарске.  Овај  одсјек  његова  рада  пока- 
-зује  сав  правац  онога,  штоће  Стјепан  послнје  наста- 
аити.  Главно  су  обиљежје  свакојако  тијесне  везе  с  пор- 
том  и  ослањање  на  ту  страну,  тежња  да  помоћу  сул- 
тановом  развије  снагу  своје  државе  .и  рашири  њвне 
границе.  Како  је  порта  имала  доота  разлога,  да  пот- 
помаже  Стјепана  против  они}ех,  који  еу,  било  сами 
било  наслоњени  на  Угарску,  били  препраке  осман- 
лиском  ширењу  на  полуострву,  велики  је  војвода  по- 
казао,  да  је  добро  уочио  тадашње  прилике,  не  пред- 
виђајући  у  осталом,  шта  ће  се  из  тога  на  крају  из- 
лећи  још  за  живота  њогова. 

Као  год  што  је  порта  радила,  да  расцјепка  кра- 
л>евину,  потпомажући  своје  присталице,  и  да  сузбије 
у  њој  утјецај  угарски,  те  учини  немогућним  сваки 
озбиљан  покушај  против  султана ;  тако  је  и  Угарска 
хтјела,  да  слабљењем  свега  јачега  у  краљевини  учини 
од  ове  земље  њеколико  Феуда  угарских  и  да  јој  уни- 
шти  сваки  знак  самосталнога  државнога  живота.  С 
тога  је  Стјепан  остао  вјеран  предањима  свога  дома 
као  непријатељ  угарски;  а  како  су  краљ  Твртко  и 
његови  нашљедници  били  понајглавнија  оруђа  угар- 
чжа,  он  је  и  према  њима  радио  као  и  према  Угрима. 
Свако  зближење  с  једнијем  и  другим  било  је  прије- 
-лазно  и  привремено.    Са  свијем  се  овијем,^Руг@(1^^јд1е 
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боље  слагала  Косачина  тежња  за  што  већом  само- 
сталношћу  према  крал>евској  власти. 

Стјепан  је  показао  ,  да  је  с  Дубровником  био 
рад  живјети  у  пријатељству,  али  и  да  је  збиљски  на- 
умио  ослободити  своју  земљу  од  крајње  привредне 
зависности  према  Дубровнику,  те  је  доцније  због 
тога  имао  много  озбил>нији  сукоб  од  онога,  који  је 
испричан. 

Једна  држава,  којој  је  Дубровник  био  привредни 
такмац,  која  је  имала  с  Угарском  много  противнијех 
интереса,  била  је  са  свијем  природно  сила,  с  чијим 
се  добром  и  Стјепаново  доњекле  потпуно  подударало. 
То  бијаху  Млеци,  чије  је  пријатељство  велики  војвода 
хитно  тражио  и  брижљиво  његовао  за  цијело  ври- 
јеме  своје  владе,  ако  се  изузме  једна  једина  прилика. 

Оваким  путем  идући,  стигао  је  велики  војвода, 
да  1448  године  прогласи  своје  херцештво  и  потпуну 
самосталност,  али  и  да  пред  своју  смрт  јасно  види, 
да  га  његова  државна  творевина  неће  много  пре- 
живјети. 
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НАПОМЕНЕ 


^  Смрт  Сандаљеву  јављају  Дубровчани  цару  Жигмунду  24  истога 
мјесеца,  Беиеге  е  соттхввшш  с11  Беуап1е,  1430—35,  у  Ђелчића  и  Тало- 
ција,  Б1р1ота1агшт ,  390.  Година  се  потврђује  и  другим  споменицима 
(Растић,  Сгошсће  ^1  Ка^за;  Кга1;к1  ]је1ор18ас  ћгу.  о^  I.  К.  баксшвко^а, 
Агк1у  2а  роу.  ји^ов!.  1У,  65;  Лукаревић,  90).  Безимени  љетописац  дубро- 
вачки,  Нодило,  55,  кахе,  да  је  било  »ш  ^иагевша*,  али  погрјешно  ка- 
зује  1433  годину. 

2  Јиречек,  Нап(1е]8б1;га88еп,  40.  У  писца  је  Црница  а  не  Церница, 
ја  сам  то  исправио  према  Даничићу,  »Нјебшк«  код  ријечи  »Сегшса*.  Од 
Павловићевијех  земаља  Јдречек  помиње  само  Требиње;  видјеће  се  доц- 
није,  за  што  сам  додао  друга  два  града.  —  В.  Клаић,  Роу.  Вовпе,  274, 
каље,  како  граница  ^^на  југу  сизаше  дубоко  у  Зету*,  али  не  помиње  основ 
том  тврђењу,  које  се  противи  чињеницама  иначе  познатијем. 

3  Матковић,  Ка(1,  VII,  235;  Јиречек,  Напс1.,  39  и  40;  Љ.  Коваче- 
вић,  ;;3намените  српске  властеоске  породице^^  I  (Годишњица  Николе  Чу- 
пића,  X)  205  и  206;  Клаић,  Роу.  Вовпе,  273—275. 

*  Беи.  е  сотт.  с11  Беу.  1430—35,  Ђелчић,  391.  Растић  каже,  да 
су  се  Стјепану  били  побунили  крајеви  на  угарској  граници. 

*  Растић. 

*  8есге*а  сопв.  го^.  XIII,  149,  С.  Љубић,  Б181ше,  IX,  77  и  78.  0  ста- 
новницима  је  заповједник  Стјепанов  говорио  млетачкој  влади  да  су  »веома 
привржени^'  њимаикоторској  општини,  »дша  8и1)  111а  с1уиа1;е  ветрег  ћхе- 
гип!  шв!  а  раис18  апп^з  С11;га*,  на  истом  мјесту. 

'  На  истом  мјесту.  У  вијећу  је  млетачком  говорено  о  Дубровча- 
нима:  »^иит  Ши^  са81;гит  еб!  ш  ГаисЊиз  сиШ  Са(аг1^,  кад  би  га  Ду- 
бровчани  заузели  »ех  ео  розвеп!;  Ги1иго  1;етроге  уаИе  то1еб1аге  зШит 
по8*гит  е*  1;егг11;огшт  по81;гит  Са1;аг1  е*  Шагит  раг*1ит  рег  таге  е!; 
рег  1еггат,  ег  еИ&т  розвеп*  ^ас1И1;ег  (1еУ1аге  сагауапаз,  ^ие  рго  8а1е 
уешгеп!;  Са4агит  сит  тегсаиош1)и8  8и1з*.  Стјепана  једва  и  спомињу, 
и  кажу :  ако  Сандаља  наслиједп  (биссе(1е<;)  каки  моћан  владар,  »саз^гит 
рге(11С<;ит  ро1;ег11;  а  поб1;го  (1от1п1о  гесо^повс!  аИдио  ргет1о,  аи*  е1(1ет 
(1отто  ро1ег11;  гезШи!,  з^си*  сопсИИо  1;етрогит  (1етоп81га1)и*.  На  по-  т 
шљетку  писаше  кнезу  которском:  »Са81е1апо  аи^ет  рег8иа(1еа1;,  и!  уешахУ^^ 


аЛ  пов*гат  ргевепМат,  ^их  (1отта*1о  по81;га,  ћађепз  ^га1;ит  аегухсшш^ 
ч1ио(1  ^есеги,  егИ  ^га^а  уегвиз  еит;  ^иапдо  аи1ет  поп  ровве*  ћос  81М 
рег8иас1еге,  рготгиа*  (1аге  вЉ!  уррегрего8  тШе  е*  аћш(1е  шГга  зхси*  те- 
Ииа  ро*ег11.* 

II 

^  Лукарбвићна  реченоммјесту  пише,  ваво  Сандаљ  Стјепана  на  са- 
мрти  »рге^б  сће  тап^епезае  1а  расе  а'  Ваиве!,  ћопогабве  11  В^  сИ  Во8па, 
«  г1уег188е  11  Ве  с1'  1Јп§аг1а;  регсће  (1|1Г  ипо  ега  8оШа1;о,  е  (1е1Г  аНго 
^еис1а1аг1о.«  Тешко  је  вјеровати  у  истинитост  овијех  ријечи,  кад  се  зна: 
1)  да  је  Сандаљ  био  вјечити  протитник  врал>а  Твртка  и  закдети  неприја- 
тел>  Жишундов;  2)даје  вас  његов  рад  ишао  на  одвајање  од  краљевине, 
и  3)  да  Сандаљ  није  своју  земљу  дргао  као  кдетвеник  угареки.  Што  сам 
оводико'  проговорио  0  овом  Лукаревићеву  номену,  дало  ми  је  новода,  што 
Чедомиљ  Мијатовић,  ^^Деопот  Ђурађ  Бранковић^  I,  234,  прима!^то  кази- 
вање,  додајући  по  истом  пЈсцу  (?)  да  је  то  Сандаљ  урадио  својим  теста- 
ментом.  Према  ономе,  што  је  речено,  отпадас  податком  Лукаревићевијем 
и  све,  што  на  основу  тога  говори  Мијатовић,  на  истом  мјесту,  о  вначају 
Оандаљева  ^политичкога  тестамента^. 

*  Мало  доцније  говорили  су  Дубровчани  Радосаву  Павловићу: 
»езвег  уего,  сће  евао  Рау1оу1сћ  ^епета  согг18ропс1еп2а  соп  И  тш181;г1 
^игсћ!  е  ^ос1еуа  1а  ргоиег^опе  сИ  ^иеПа  роги,  риге  апсће  11  соп1;е  81;е€апо 
е88ег81  швшиа^о  с11реп(1ег  с1а1  те(1ев1то  1трег1о.*  Растић.  Свему  су  нај- 
•боља  потврда  догађаји,  који  су  скоро  иастали. 

*  Стјепан  је  послао  поклад  по  Прибисаву  Похвалићу  на  име  своје 
и  оинова  Владисава  и  Влатка,  иа  што  су  му  Дубровчани  издали  приз- 
ааницу  28  Марта,  Миклошић,  Мопитепи  бегћхса,  379  и  380,  и  Пуцић, 
Споменици  Сраски,  II,  93.  Ево  шта  је  бнло  у  покладу:  а,  5340  дуката; 
б,  300  перпера  динара  дубровачких;  в,  један  бокар  сребрн,  мјестимично 
лозлаћен  са  заклопом,  тежак  6  литара,  5  унача  и  3  аксађа;  г,  двије  сре- 
б;»не  кругле  (чиније)  позлаћене,  са  заклопима,  5  литара  и  8  унача. 

^  Лако  може  бити,  да  су  Дубровчани  њешто  на  Млетве  сумњали. 

^  Растић.  И  Лукаревић,  91,  помиње  ово  посланство  Гундулићево.  Ор- 
бини  на  два  мјеста,  368  и  382,  говори  о  дубровачким  заслугама  премд 
Стјепану.  Осим  што  претјерује  значај  њихове  помоћи,  још  гр^дешн,  даје 
Стјеиан  био  од  краља  Твртка  наневољи. —  Јиречек(Напс1.,  76,напомена 
255)  има  биљешку,  по  Беи.  е  сотт.  (11  ^еу.  1430—35,  да  су  Дуброчани 
28  Марта  писали  њекаком  свом  лосланству  к  Стјепану:  то  ће  свакојако 
бити  овом,  0  ком  је  ријеч. 

*  Беи.  е  сотт.  с11  ^ет.  1430—35,  Ћелчић,  392. 
''  На  истом  мјесту. 

*  Љубић,  0^1е(1.,  Т,  259.  У  изданијем  споменицима  нема  ништа  више 
о  Новоме  послије  оне  одлуке  11  Априла. 
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*  Растић. 

*  Пошто  је  испричао  садржину  дубровачких  приједдога,  Растић  на- 
ставља:  »^оро  ^иевМ  разз!  соп  Кадо81аУо  Гагопо  шу^аМ....  <1а1  соп1;е 
бгеГГапо«. 

^  0  овом  посланству  икамо  иомена  у  Раствћа,  Лукаревића,  90,  и  у 
ЈСтјепановој  повељи,  којомпотврђује  уговоре  10  Октобра  1435,  Мзп.  8ег1). 
381—83.  Растић  и  Лукаревић  не  говоре  ништа  о  потврди  уговора,  а  листина 
опет  не  зна  за  дубровачко  посредрвање  око  мира  с  Павловићем.  Пошто 
«е  сва  три  пута  помињу  исти  посланици,  а  пошто  оба  посла  падају  у 
једио  исто  вријеме,  спојио  сам  оба  помена  у  једно. 

*  Моп.  8ег1).  ва  реченом  мјесту. 

*  На  истом  мјеСту,  381. 

«  На  истом  мјесту,  381  и  382. 
■^  Растић. 

*  Моп.  8ег1).  882. 

*  Растић. 

>о  Исти  писац.  С  њим  се  не  слаже  Лукаревић,  који  на  реченом  мје- 
ч;ту  пише,  да  је  Стјепан  посланике  примио  »р1(1  1;о8(о  И1)ега1теп1^е  сће 
ч^оп  ћитапКа;  та  поп  УоПе  аббепМге  а11а  расе  соп  Ка(1о81аи  Рау1оу1сћ, 
«ће  соп  тоИа  шбиига  И  Ги  с1отап(1а1а  <1а  ио1,  (1а  Не1епа  ес1аОа1;егша, 
диеПа  та1п^па  е  ^иеб1;а  виа  тас1ге.'' 

*^  И  у  Стјепана  и  у  других  ондашњих  владалаца  бијаше  обичај 
дћи  с  двором  од  града  до  града  по  земљи. 

12  Моп.  бегћ.  882  и  388.  Мислим,  да  је  и  о  миру  с  Радосавом  ра< 
ђено  с  пристанком  властеоским,  и  ако  се  то  нигдје  нарочито  не  наже. 

*'  Растић. 

**  Исти  писац. 

IV 

*  Међу  побуњеницима  су  без  сумње  била  властела  Ђурђевићи  Ра- 
дивојевићи,  који  су  се  и  за  жива  Сандаља  бунили  и  били  вјечити  непри- 
јатељи  Косачама. 

*  Тако  јављаху  Дубровчани  у  Угарску  24  Августа  1435,  Беи.  е 
сотт.  (И  Ееу.  1430—35,  Ђелчић,  393.  Име  турскога  војводе  написао  сам 
по  Ђелчићу,  394,  а  у  Јиречка,  је,  Напс1.,  85,  ,,Вагисћ'^  Ту  се  вели :  „т 
те§1опе  Са1итГе1(1е  ег  ех1;га  аИ^иаб  ^еггаб  рге(1а1;и8  ез!/' 

'  Растић.  Исти  писац  вели,  да  су  тада  Дубровчани  држали  галију 
в  два  оружана  брода  за  заштиту  Дријева,  и  како  су  послије  говорили 
Стјепану,  да  би  му  без  тога  била  пропала  ;,рег  И  ^гап  8сопуо1§1тепи 
^г&И  1;га  Во88ше81  е  рег  1е  поУ11;а  с11  81§18топ(1о."  Услуге  дубровачке 
С^јепану  и  Орбин  помиње,  и  о  томе  је  раније  била  ријеч  (види  напомену 
П,  5).  Лако  може  бити,  да  је  и  Радосав  Павловић  потпомагао  Хумљане 
против  Стјепана.  —  Да  би  се  спасли  од  неприлика,  у  које  их  је  могао 
Жигмунд  увући ,  писаше  му  Дубровчани ,  цртајући  свој  стад  и  каке  би 
рђаве  пошљедице  за  њих  настале,  да  Стјепан  посумња,  е  иониимају  какгО?1С 
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удједа  у  том  послу  против  њега.  То  исто  писаше  и  Матку,  кога  је  у  то 
доба  Жигмунд  поставио  за  бана  славонскога.  Растнћ.  —  Ови  се  догађаји 
не  могу  ни  у  колико  пратити  по  штампаним  споменицима  дубровачкога 
архива.  Осим  онога  спомена  о  доласку  Барахову  имамо  још  једко  писмо 
дубровачко  од  30  новембра  исте  године  Матку  Таловцу  (у  Ђелчића, 
993—95),  из  кога  се  види:  1)  да  је  Матко  писао  Дубровчанима  њекака 
два  писма,  без  сумње  у  два  маха,  тајне  садржине;  2)  да  су  они  њему 
одговорили  по  Федерику  Гундулићу  с  молбом,  да  им  ствар  мало  боље  раз- 
јасни;  3)  да  је  Матко  њима  19  Новембра  јавио  своје  ново  достојанство, 
на  што  они  њему  одговарају  30  истога  мјесеца  иисмом,  о  коме  је  ријеч. 
Ту  има  још  један  податак,  о  коме  доцније.  Пошто  сам  се  имао  довољно 
прилике  увјерити,  да  је  Растић  ове  дијелове  свога  љетописа  израдио  по 
службенијем  изворима,  примио  сам  потпуно  све  његово  казивање. 

*  Тако  су  јављали  Дубровчани  Матку  Таловцу  писмом ,  о  ком  се 
говори  у  напомени  пред  овом.  Помен  тога  мјеста  из  дубровачкога  писма 
налази  се'И  у  Јиречка,  Напс^.,  85. 


*  СоттетогаИиш,  XII,  159,  ^хб^пе,  IX,  88. 
2  Љубић,  ^181;ше,  VIII,  257-2  3. 

VI 

1  Елааћ,  275-277;  НапЛ.,  85;  Растић. 

*  Тако  су  јављалн  Дубровчани  у  Угарску  4  Маја  1436,  ^еи.  е 
сотт.  (11  ^еу.  1435—40,  Ђелчић,  398.  Под  овом  годином  пише  Растић; 
^81  вршбе  ип  с^иаЈшо  Магшо  (Лигсогхсћ  ш  81ауоша(1а1уојеуо(1аВаасћ 
Тигсћо,  б^Ио  (1'  18ак  уојеуо(1а,  рге^аг1о,  сће  ргезибзе  ћиош  оШс1ш  80- 
Иеуо  (1е  тегсапИ  со1  пиоуо  ћа8па(1аг  уепи1о  ш  Во8в1па.  ^иебИ  т1ш81;г1 
поп  8о1о  сће  Гасеввего  соттап(1атеп1;1  а1И  Тигсћ!  (И  *гаиаг  ћепе  И  тег- 
сапИ  га^изе!  та  апсће  а  Кас1о81аУо  Рау1оУ1сћ  ег  а1  соп1;е  81еЈГапо  Со- 
8асс1а  огЛ1пагопо  (И  1;епег  арег1е  1е  8*га(1е  е  пеие  ^1  ^иа1  в!  81а  шсиг- 
в1опе  а  соттос1о  (1е1И  тегсапМ  га^ибе!." 

*  Растић.  У  које  је  доба  године  ово  било,  не  може  се  рећи.  По 
реду,  којим  га  Растић  прича,  могдо  би  се  мислити,  да  је  било  или  сре- 
дином  или  почетком  године. 

*  У  једном  писму  1453  године  (^еи.  е  сотт.  Л1  ^еу.  1451—52, 
Ђелчић,  529)  помињу  Дубровчани  ,,1е  8сг1ииге  1е  ^иа1  (е1  (1еиз  Сћеггесћ) 
ћа  (1а1  г6  81§18топ(1о  е  Ла  аНг!  геаИ  (1е  ХЈп^агха.^'  То  се  може  тицати 
само  овога  времена,  али  се  о  томе  ништа  више  не  зна. 

*  Вријеме  Тврткова  повратка  из  Угарске  није  тачно  одређено. 
Клаић  га,  276  и  7,  одређује  између  25  Јуна  1436,  кад  се  Твртко  пошљедњи 
пут  спомиње  у  Угарској,  и  Августа  1439,  кад  га  опет  видимо  у  БЈбовцу. 
Ја  сам  узео  средину  1437  године  на  основу  тога,  што  Дубровчанн  14 
Новембра  исте  године  јављају  у  Угарску  о  краљевини:  „ге^ет  еш8с1еш 
Вобпе  уш1;ит  е1;  сопГе(1ега1ит  езве  ш  И^а  сит  уо1УоЛа  бДрапо.^'  ЉеИ* 
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е  сотт.  (11  Беу,  1435—40,  Белчић,  405).  То  се  сасвијемпотврђујеи  спо- 
меном  у  писму  млетачке  вдаде  27  Јјна  1437  кнезу  спљетском,  којиуиало 
те  није  заратио  с  хрватским  банон  Матком,  те  каодајеза  то  био  почео 
тражити  савезннка.  Вдада  му  пише:  дА.(1  а1Ии(1  тего,  ^иос1  1;ап^Ш8  Ле  со- 
тИе  б1;ерћапо  перо1е  сопб[ат  бап<1аИз  е1  <1е  ге^е  Вобзше,  уођхв  ге8ропб[етиз 
диоЛ  вирга  сИс1;а  та1ег1а  и1ћП  е18  всгЉаИз  пес  Гас1а1;18  е%  отпшо  а  1;аИћи8 
уо8  ге1гаћеге  с1ећеа*18.''  8епа1о  IV.  бесге*а.  ^еНеге,  ^181;те,  IX,  101. 

•  БеП.  е  сотт.  (И  ^ет.  1435—40,  Ђедчнћ,  405.  Добре  односе  из- 
међу  Стјепана  и  Твртка  претпоставља  и  оно  писање  млетачке  вдаде,  које 
је  исписано  у  напомени  пред  овом. 

'  Растић.  Добри  Стјепанови  однаси  с  краљем  могу  се  по  Растићу 
потврдити  за  циједу  годину  1438. 

•  14  Новембра  1437  писади  су  Дубровчани  у  Угарску :  ;,Ттрега1;ог 
аи1;ет  Теисгогит  а(1  рге8еп8  ве  т1ште  шресИге  у1с1е1иг  ћас...  пес 
вепШиг,  ^иос1  аИдиет  ^епс1ит   аррага1;ит  Гас1а1''  (на  реченом  мјесту). 

•  Ако  се  узме,  да  су  Дубровчанн  биди  добро  обавијепггени  пншући 
оно,  што  је  наведена  у  напомени  пред  овом,  треба  узети,  да  јеСтјепан, 
пошто  се  већ  заратио  с  Радосавом,  успио  и  скдонио  Мурата  протнв 
1Бега.  По  Растићу,  Стјепан  је,  доцније,  Дубровчаннма  говорио,  да  му  је 
судтан  заповједио,  да  отме  Радосаву  „И  1ге  са81;е1И  (то  су,  ваља  да, 
Требиње,  Бидеће  и  Кдобук)^,  које  би  османдиска  војска  заузеда,  кад 
не  би  он.  Могдо  би  се  дакде  узети,  да  је  Мурат  хотио  за  штогод  каз- 
нити  Радосава  и  да  је  Стјепан  то  његово  расподожење  умио  употри- 
јебити  на  свој  корист;  може  бити,  да  је  то  и  новцем  купно.  Још  треба 
имати  на  уму,  да  је  у  то  доба  и  Твртко  II  почео  пдаћати  данак  судтану 
(Кдаић,  277).  Свакојако,  што  се  тиче  овога  османдискога  учешћа,  рекао 
бих,  да  му  је  гдавни  узрок,  кодико  у  жељи  Стјепановој,  да  му  дођу  у 
помоћ,  толико  у  жељи   Муратовој,  да  се  умијеша  и  извуче  каку  корист. 

^^  Растић.  Види  напомену  пред  овом. 

**  Истн  писац.  Мјесто  је  нејасно.  У  мом  пријепису  пише,  како 
Стјепан  „аусуа  те8сћ1а1о  ^иеге1а  с1е  Тигсћ!.''  Приличније  би  било : 
^ауеуа  тевсМа^о  ^иеПе  (Гогге)  (1е'  Тигсћ!.^  Још  треба  имати  на  уму, 
што  каже  Растић  под  годином  1436,  како  Стјепан  овијем  савезом  с  краљем 
протнв  Радосава  „6^\еАе  оссазхопе  а1И  ТигсМ  с1'  оссираг  ипа  раг1;е  с1е1И 
в1;а1;1  41  Еа(1о81ауо.^ 

^^  Исти  писац.  Стјепанова  војводу  назива  Растић  само  Еајко.  По- 
што  се  у  Стјепана  не  помиње  други  Рајко  осим  кнеза  Припчића  (1454 
године,  Моп.  бегћ.  468),  узео  сам,  да  се  овога  тнче  и  овај  помен.  —  Због 
примања  требињских  бјегунаца  на  своје  земљиште,  Дубровчани  су  имади 
мади  запдијет  са  Стјепаном.  Тако  репубдика,  побојавши  се,  ^^сће  с1а  с16 
ро1;е88е  с1ага1  оссавхопе  а11е  те(1ете  *гирре  еп*гаг  пе1  сИ  1е1  зШо,  рег 
рег8е§ш1аг  И  Тгећтепз!,  тап(16  ^1со16  ТагсоУ1сћ  схиа^Ипо  рго1;е8иг  а 
Ка1С0,  1а  герићИса  еазег  ш  ћиопа  расе  со1  соп1;е  б1;е^апо,  со1  ^иа1е  8' 
ауеуапо  раШ  е  сопуепгхош,  (И  ро1;ег  (1аг  ^гапсо  е  Ићего  г1Ги§1о  а(1  о^ш 
8ог1;в  (11  регзопе  пе1  8ио  81а1;о  сИ  Ка^иаа,  оп(1е,  оссзггеп(1о  сће  ^иакће-^^Тр 
(1ипо  Ле1И  Тгећ1пе81  з!  г1^и^1а88е ,   еазо  Ка1со   §иаг(1а88е   сИ  поп  еп1;гаг   о 


30 

пвПе  1;епи1;в  ЛеИа  гери1}11са  е  8е§ш1;агИ,  поп  доувпс^а  ас1  а1сипо  еазег 
то1еБ*а  ^иез^а  соттосШ;^  сИ  81сиго  г1^и^1о,  е  рагисо1агтеп1Је  а1И  Во8- 
вшев!  (1оуеуа  еваег  ^гаи,  теп1ге  (1а  тоИа  1;етро  ћаппо  ргоуа^о  тоИ!  ии 
^гап  ђепебсш  с1еИа  Ићеги  сИ  ^ие81;о  г1Ги^10,  е  раг41со1агтеп1;еЧ1  рас1ге 
А'  6880  Еа1со  ассоНо  ег  ассаге22а1;о  а  Ва^иза,  8шсћ^  ећће  ^огШла  ^а 
^швигв!  со1  соп1;е  8ио  ра(1гопе.  беп1И;о81  (1а  Ка1со  Г  атћа8с1а1;а,  г1бро8е 
1ш  езвег  риго  е  Ге(1е1е  е8еси1;оге  (1е1Г  ог(1ш1,  пе  ро<;ег  ^аг  тепо  сИ  поп 
оће(Иг  И  соттапсИ  (1е1  соп1е  81е^апо  вио  вхртоге,  11  ^иа1е  аувуа  ип  сот- 
тап^атеп1;о  с1е1Г  1трега4ог  с1е'  Тигсћ!  с1а  80§10§аг  1а  со11<;га(1а  (И  Тгећ1§пе 
е  рег8е^иИ;аг  И  Тгећшвб!  с1отип^ие  81  <;гоуа88вго.  бепШоб!  с16  а  Ка^ива  11 
Б€па1;о  8ресИ  8ић11;о  с1а1  соп^е  81е1Гапо  (ј1ог§1о  6о22е  атћа8с1а1;оге,  11  ^иа1е 
рег  181;га(1а  з'  аћосб  соп  Ка1со,  со1  ^иа1е  з!  соп(1о18е,  сће  соп1го  ИраШ 
е  сопуеп21ош  а1сиш  (1е1И  8ио1  б1апо  са1а1;1  бп  1е  1;епи1;в  (И  Иадиба  е1; 
ауевбего  8ро^Иа1;о  сегМ  би^Ии!,  рег  еббегб!  рагесћ!  Тгећшеб1  Г1с1о1;11  пе1 
8(а1о  (1е11а  герићИса.  Ма  Г  атћазс1а1;оге  (1а  Еа1со  г1рог1;6  1е  те^ете 
г18ро81;е  п.&ге  а1  Тагсоу1сћ,  оп(1е  1ш  ргобе^и!  П  \1а§§1о  е!,  агг1уа1;о  (1а1 
соп1е  81;е^апо,  И  ебробв:  И  рге(1есе880г1  8ио1  аувг  Гаио  то11;1  (гаИаИ 
соп  1а  герићИса  е  с1а  1ш  1б(ебзо  вббвг  бШ!  сопГегтаИ,  (га  И  (][иаИ  1а 
ргшс1ра1  сопуеп21опе  еббвг,  сће  пе1  б1;а1;о  (И  Ка§:и8а  о^ш  г1^и§11;о  Говзе 
8а1уо  пе  ро^ебзе  евбвг  ^а  сћ1  81  81а  г1сћ1е81;о;  ога  сег(1  Тгећшвб!  ебзеп- 
^081  8а1уа1;1  а  саиза  с1е11а  еп1га1;а  (1е11е  бие  1гирре  ш  Тгећ1^пе,  сИе1го 
с1'  е8б1  еббег  са1а1;1  ш  Бгепо  е  Вег^аио  а1сиш  био1  боИаИ  соп  аувг  со- 
твббо  (1е1И  (Ибог^Иш;  рег  1а  ^иа1  шбоШа  пиоу11;а  ауег  1а  герићИса  тап- 
с1а1;о  (1а1  соттапс1ап1е  с1е11е  аие  (гирре,  (1о1егб1  (1е1И  Ш8и11;1,  та  1и1  аувуа 
г18р081;о  (1'  ауег1о  {в.Ио  рег  огЛше  (1'  вббо  соп1е  81;е^апо;  рег  с15  Ув- 
шуа  вббвг  рге§а1;о  соттапЛап1;е  ((И  соттапдаге  ?),  сће  И  био1  8'  а81;еп- 
^апо  с1е  81т11  1ппоуа21ош,  рег  еббег  1о  бШо  (И  Ка^иза  Ићего  (1а1  г1сеис 
аЛ  0^1  ипо,  соте  в'  6  у181;о  ш  тоИе  оссазхош,  ^иап(1о  11  уессћ1о  ге  Туагсо 
^иеге^^16  соп  11  8ио1  г1ће1И,  е  уојеуо(1а  Р1е1;го  ^иапдо  ећће  (1е11е  сИ^е 
геп2е  соп  бап(1а^1  Нгашсћ,  е  диап(1о  ^ие81;о  (1от6  11  соп1;е  (тге^ог1о,  со1 
диа1е  ро1  в!  гарасШсб;  евбвг  рге^а*о  езбо  соп1;е  б^е^адо  сопбШегаге, 
сће  1а  ^ог1;ипа  ^  уо1ић11е  е  ^1огпаИега  е!  асс1(1епИ  иташ  тоћШ  рег 
ро1;ег  ассас1еге,  сће  ип  ^1огпо  И  вио!  аћћшо  ћ180^о  (И  дие81;о  г1Ги§ш. 
II  соп1;е  г18ро8е  1и1  ауег  рШ  осаб1ош  (11  а^гауагв!  ^еИа  герићИса  рег 
ауег  г1сеуи1;о  пе1  вио  81;а1;о  И  био1  пет1с1  Тгећшеб!  соп  Шие  1е  Гат1^- 
Ие  е  ГасоИ^  е  1еуа1;о  а(1  еббо  11  тодо  (И  уеп(Исагб1.  КерИсб  Г  атћазс!- 
а1оге  аувг  с16  ^&Ио  1а  герићИса  поп  рег  (Итши1г  11  бпо  опоге  пе  геп- 
(1ег  уапа  1а  биа  ро1;еп2а,  та  рег  вббвг  {гапса  е  Ићега  соше  а1  (етро 
^1  НеИбаИа  е!  аИг!  ргшс1р1  г1Ги^11;1  е  8а1уа1;1  а  Ка^иза.  А1  сће  11  соп1;е 
сотшс16  бсибагб!,  сће,  поп  ргосе(1епс1о  ш  1;а1  ташега  пе  оће(1еп(1о  а1И 
сотапсИ  с1е11а  роги  оПотапа,  ^иеб1^а  ргеп(1егећће  рег  бе  11  (гс  са81;е111 
<И  Ка(1о81ауо  Рау1оу1сћ.  Ма  Г  атћа8с1а1;оге  Оогге  И  г1тоб1;г6,  сће  апсће 
баа(1а§1  Нгашсћ  био  210  аувуа  ауи1;о  81т1И  е  р111  ргеббапи  ог(Ип1,  та, 
соте  ^иеИо,  сће  ш1;епЛеуа  тоИо  ћепе  1а  га§1опе  роИ1;1са  (1е11а  81ауо- 
ша,  та!  аувг  уо1и1о  (5ћће(Иге пе  сот1пе1аге  сопГ  агт!  ^аг  поуКк,  ћеасћб  ^о- 
88е  вШо  пет1со  (1е1  Рау1оу1сћ,  рег  поп  гИигге  песеббапа  Г  еп1га1;а  (1е  Тиг- 
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сћ1  ш  ботшевгхопе  (80ууеп210пе?)  Л'  акипа  (1е11е  раги,  соповсепс1»1» 
^еа^гиШуа  е  де1  рго1;е11о  е  <1е1  орри^а<:о.  ^оп  в'  а^и1е(6  а11е  га^1ош 
11  соп1;е,  ша  сотшс16  тшасо1аг  ^иегга.^  И  пак  цијела  ствар  леже  без 
АЛЉЋх  раздора.  Растић. 

13  0  наставку  овога  рата  врло  су  освуднк  подаци.  Јиречек,  Нап^., 
40  и  38,  каже,  да  је  Стјепан  1438  године  заузео  те  земље  Радосаву.. 
Сан  Радосав  у  повељи  изданој  Августа  1489  пише,  да  ну  је  Стјепан  отео 
гр»Д  У  Требнњу,  Моп.  8ег1)„  400.  Растић  међу  Т1цем  не  прича  даљи  развоЈ 
догађајима.  Он,  као  што  ће  се  видјети  (напонена  УШ,  2),  чак  мисли,  да 
је  Радосав  врајем  1439  године  имао  у  својим  рукама  све  три  жупе,  о 
којима  је  ријеч,  али  пнше,  да  су  му  Османл1це  биле  у  овом  рату  заузеле 
све  остале  земље,  те  да  му  је  само  то  остало.  Очевидно  је,  да  он  у  овоме 
гријеши. 

**  То  изријеком  тврдн  Растић  (види  напомену  пред  овом  и  крај  11 
напомене). 

**  Почетком  годнне  1439  прнмили  су  Радосављевн  посланици  —  Бу- 
дисав  Богавчић,  Радашин  врстјанин  Бувшић,  Бучихна  Радосаљић,  Ива- 
виш  Хребељановић  —  разне  годишњине  од  Дубровчана,  и  на  то  је  Ра- 
досав  издао  признаницу  у  Фебруару.  -  Као  што  би  се  рекло,  тада  су 
у  једно  увете  и  све  поставе  Радосављеве,  тако  да  не  оста  ништа  ње- 
гова  у  Дубровнику.  Требало  је,  да  се  сад  и  Дубровчанима  поврате  њихове 
прнзнавице  за  те  поставе;  али  је  Стјепан  прн  освојењу  требињскога 
града  био  узео  Радосаву  ;,занисе  и  повеље^,  с  тога  они  послаше  Радо- 
саву,  да  им  изда  запис,  којим  ће  поништити  заплијењене  њихове  записе. 
Тако  буде  и  урађено.  Прн  овоме  се  десило,  да  Иваниш  Радосављевић 
није  био  код  куће  у  Борчу  него  у  Бобовцу  вод  краља  Твртка.  За  то  Ра- 
досав  посла  к  сину  кнеза  Радоја  Живнничића,  с  којим  иђаху  и  два  ду- 
бровачва  посланика.  Тако  се  закуне  и  Иваниш,  па  за  то  изда  у  Бобовцу,. 
Августа,  свједоџбу  сам  Твртко  (Биди  за  све  Моп.  8ег1).  398—403).  Ово 
пошљедње  без  сумње  свједочи,  да  је  Радосав  био  у  миру  с  краљем.  Али 
за  што  је  Иваниш  био  у  Бобовцу?  Ако  је  био  обичнијем  послом,  за  што 
није  он  дошао  у  Борач,  да  се  све  простије  сврши,  него  да  се  јаш  више 
занлнјета  пометња  с  онцјем  записииа?  Сва  је  прилика,  да  је  био  у  каком 
таоштву  код  Твртка.  Свавојако  није  без  значаја,  што  Твртко  свједочи, 
да  се  Иваниш  доиста  заклео.  С  тога  сам  и  узео,  да  се  Радосав,  пошто 
је  видао  да  се  више  не  може  бранити,  номирио  с  Твртком,  и  да  му  је  за 
већу  тврђу  дао  Иваниша. 

VII 

*  0  том  Растнћ  пнше,  да  су  Дубровчани  послали  Стјепану  Никслу 
Џурговића  и  да  су  му  дали  упутство,  да  се  с  њим  споразумије  „с1гса  1а 
^1>е]]!а  41  Кагеп*а,  теп1;ге  ^1к  11  те(1ето  ауе^а  р1С1  уоИе  г1сћ1е81;о  11 
гев^о  (1е1  ра^атеп*о  рег  11  рг1то  аппо.*'  Како  је  раније  било  уговоренОк 
да  се  закупнина  неће  плаћати,  док  устраје  ондашње  ратовање  и  кад^ 
ин«че  небуде  олободансаобраћај,нареде  Џурговићу,  дазахтијева  да  ИЈЈ^ај^ 
се  то  призна  »бог  прилика  у  Хуму;  али  и  пак,  да  би  угодили   Стјепану  ^ 
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пристајаху,  ;,о^еп88е  регб  (1аге  а(1  еззз  сзп^е  гпи:>  П  §иа(1а§по  (1е1 
8а1е  Гаио  ^ие1Г  аппо,  зепга  шеиег  а  соп1;о  1а  зреза  ^аиа  с1а11а  гериШхса 
ш  си81;о(11г  соп  ипа  §а1ега  е  (1ие  1}агсће  агта1;е  ^иеИа  зса1а.^  Џурговић 
успије  у  свом  задатку,  у  тодико  даише,  што  је  Стјепан  онда  нудио  Ду- 
бровнику  онај  савез  против  Павдовића,  те  овај  издаде  посданику  |;Спе- 
диторију.*' 

2  Дотде ,  ва  придику,  ма  шта  да  су  радиди  Сандаљ  иди  Стјепан, 
Нови,  или  које  друго  мјесто,  није  никако  могао  постати  тргом  и  за  сје- 
верни  дио  државе,  од  кога  га  дијељаше  туђа  граница. 

8  8есг.  (Јопз.  го^.  XIV,  195,  ^хзипе,  IX,  116. 

•  Растић.  Што  писац  говори  о  онијем  пдаћенијем  људима  на  двору 
Стјепанову,  потврђује  се  и  упутством,  које  су  Дубровчанн  у  скоро  писалн 
свом  посданнку  у  Угарску,  Ееи.  е  сотт.  41  Беу.  1435—40,  Ђедчић,  424. 

•  Дубровачка  је  вдада  12  Јуна  упућивада  посданике,  да  се  за  то 
жаде  Стјепану,  Нап(1.,  76,  напомена  235.  Само  је  у  Јиречка  погрјешва 
година  1436,  без  сумње  мјесто  1439,  јер  1436  није  бидо  његово  Требиње. 

•  Растић;  упутство,  о  коме  је  ријеч  у  4  напомени,  Ђедч1Л,  425. 
Љубић,  0^1е(1.,  II,  39,  пише:  ^^Не  зна  се  с  чеса,  а  ваљдашто  је  сматрао 
Дубровник  као  удо,  кб  што  је  управо  и  бидо,  хрватске  круне,  Стјепан 
Вукчић,  завадив  се  с  Матком,  баном  циједе  наше  земље,  загрови  се  ра- 
том  и  Дубровнику.^  Посдије  онога,  што  је  у  тексту  изложено,  није  по- 
требно  опширније  побијати  ове  ријечи.  Довољно  је  поменути,  да  тада 
Стјепан  није  ни  био  у  непријатељству  с  Матком,  те  о  томе  ни  Љубић 
не  говори  нигдје  иначе. 

'  ЂеИ.  е  сотт.  с11  ^еу.  1435—40,  Ђедчић,  423—27.  Тачан  извод  у 
Растића  и  Матковића,  Ка(1,  УП,  242. 

•  Адбрехтова  наредба  у  Матковића,  бкагше  I,  156  и  157,  Текедије, 
Ни11уа(1ак  кога  Ма^уагогбга^оп,  X,  39^41,  и  Љубића,  Б181;ше,  IX,  117. 

•  Види  се  из  писма  дубровачкога  у  Угарску  7Марта  1440,  Беи.е 
сотт.  (11  Беу.  1435  -40,  Ђедчић,  429. 

10  Растић. 

"  8есг.  С0П8.  го^.  XIV,  195,  Б18<;ше,  IX,  116  и  117. 

**  У  опште  бих  рекао,  да  су  Дубровчанн  себи  много  уведичавади 
погибао.  Може  бити,  да  је  ту  бидо  придично  кривице  и  до  извјештаја  они- 
јех  пдаћенијех  људи,  који  обично  у  вијек  тако  раде. 

1*  Растић.  И  у  Фидипа  де-Диверсиса  (Макушев ,  Изсд^довашл  обт» 
истор.  пам.  и  бнтоп.  Дубровника,  375)  има  доста  занимљива  биљешчица, 
која  ће  се  јамачно  тицати  овога  сукоба. 

УШ 

1  У  упутству  Антонија  Криспина,  на  реченом  мјесту,  писаху  Ду- 
бровчани:  »ехр1ога*ит  ћа1)ети8,  ^иод  [рве  уохуода  81;ерћапив  т1Ш1; 
ипит  ехиз  пипс1ит  ргорг1ит  а(1  сопбрес<;ит  ешв^ет  с1отш1  по8(г1.'^ 

^  Може  бити,  да  има  мјеста  поменути  овдје  један  податак  изРа- 
стића,  који  каже,  да  је  за  подушја,  које  су  Дубровчани  давади  краљу 
Адбрехту  (по  Матковићу,  240,  првијех  дана  декембарских),  стигао  уДу- 
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бровник  по  ИванкЈпу  Хребељаиовнћ^^  РААОсавлмв  приједдог  реау6д|1цп, 
да  јој  прода  Требиње  и  Клобук.  Он  је,  веди  се  дад^е,  увиђао,  да  иу  Стје- 
пан  ^^ауевве  еаиваео  1а  рег41и  ^1  ШИ  И  аИг!  в%9.И,  оесираМИ  с1аИ1  Тиг- 
сћ1,  е  сће,  гев1;а<;оИ  ^аевфо  8о1о  (Тгећцгпе  е  01аћик),  под  а^вта  Гог^^а 
сИ  шап(епег1о.^  8а  Дубровчане  је  било  исто  тахо  погибнр  прикити  те 
градове,  као  и  Радосаву  задрљати  их.  Па  ипак  се  не  могаху  ца  црр^е- 
чац  одрећи  таке  добитк,  нето  оддучише,  да  одуговдаче  ств|ф,  не^е  ли  се 
прилике  указати  поволне.  Тако  и  одгаворшпе  Нванишу,  да  припит^  Ра- 
досава,  мисли  ли  збиља  продати  тамјеста.  Ово  казив№е  завршуЈе  Рлстић: 
„е  81  г1^ег18се,  сће  а1Г  ога  в!  вагећће  ргрсигМа  атег  Иђешва  (1*1  ге  с1Г  . 
Вовша  е  <1а11а  рог1а  с1е1  Тигсћо  ра1ег1е  сошргаг.''  Као  што  се  види,  (»о 
се  казивање  противи  свеиу,  што  смо  рашде  говорили  о  односина  Стјепа- 
новијем  и  Радосављевијем.  Би  ли  могло  бити,  да  је  Радосав  нудно  про- 
дају  онога,  што  је  мислио,  да  је  по  праву  кегово,  и  ако  Ј9  у  ствари 
било  Стјепаново,  па  да  је  то  Растић  р^о  разуиио  а  за  Т1^ем  и  остадо 
нзврнуо  ? 

*  Запазивши  ово,  пита  се  Рачки,  Кас1  VIII,  145:  ^Нцје  ли  војвода 
већ  тада  тежио  за  потпуном  самосталиости,  те  јој  се  тим  дутем  надаа?*^ 

*  Писмо  папе  Николе  V,  1  Фебруара1448,  бискупуТомихварско^!, 
ВаупаИ!  Аппа1ез  есс1ез.  ас1  ап.  1449  п.  9,  све  по  Рачкои,  на  реченом 
вдесту.  Напомињем,  да  се  не  зна  тачно  врц^еме  овога  Стјепанова  по- 
сланства. 

^  Колико  знам,  није  познато  пап^ко  упухство  бискупу  Томи,  које 
му  је  издано,  моге  бити,другога  данаа  ие  12  Сеитеибра.  Има  у  осталом 
у  Фарлата,  IV,  256  (упореди  Рачкога,  146)  писмо  папино  Томи  тога  дана,. 
којим  га  облашћује,  да  мохе  ^^^произвести^'  до  три  витеза  и  дати  им  ове 
знакове  и  части  (ш81^ша  ег  ћопоге»)  и  повластице  правијех  витезова,  да 
тијем  узиогне  себе  онаиошњии  људииа  ^^гедеге  бга<;1о8ит/'  Ту  још  имамо 
садржај  другога  писиа  папина  Тоии  истога  дана  и  испис  из  трвћега,  којим 
му  даје  њека  права,  како  би  што  боље  успио  у  свои  послу. 

*  Речено  писмо  папе  Николе  V  (1  Фебруара  1448),  испис  из  Рај- 
налда  у  Рачкога,  на  реченом  мјесзу. 

IX 

>  0§1е(1.,  II,  40  и  41. 

*  Растић  помиње  догађаде  под  годином  1440. 

'  Види  дубровачко  писмо  крал»ици  Јелнсавети,  Беи.  е  сотт.  (11 
^еу.  1435 — 40,  Ђелчић,  428.  По  њему  и  Матковић,  242,  и  Растић.  У  пи- 
сиу  се  вели,  да  је  Стјепан  имао  војске  ,,<;ат  виогит  ^иат  у1сшо- 
гит  е1и8.'' 

*  Упореди  мишљење  млетачкога  кнеза  у  Саљету,  8вп.  Маг.  Н,  100, 
Бхзипе,  IX,  232. 

*  Дубровачко  писмо  на  реченом  мјесту. 

*  0§1е(1.,  II,  41. 

'  Дубровчани  пишу  краљици,  на  реченом  мјесту:   ;,Б1иега8  та1е051С 
81;а1;18  уев^ге  с1а1;аз  Ви(1е  1п  Геб1;о  1)еа(1  УшсепсИ  таг1;уг1з  8о1шт  (Ие  ди1п1;а 
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ћшав  теп818  а11а1;а8  ....гесер1ти8.''  Матковић  важе:  д^Одасла  Једисавета 
у  Дубровник  својега  посланика'^  и  таво  даље;  аРастнћпнше:  „Зспвбего 
(1е1  теве  (11  беппаго  е  ро1  с11  Магго  тапс^агопо  а  Еа^иза  Оге^ог^о  В1о- 
т18с1о  ат1)а8с1а1оге.''  Пошто  је  испричао,  шта  је  вијеће  дубровачво  кра- 
љици  одговорило,  Растић  завршује:  ;,соп  ^ие81;а  г18ро81;а  Г  ат1)а8с1а*оге 
ГЛ  11сеп21а<;о.*' 

*  Област  је  омишва  у  Крајини,  по  Растићу,  била  толика,  да  бн  се 
Дубровчанима  било  удвојило  земљиште. 

•  Речено  писмо  дубровачво,  на  истом  мјесту. 

*®  Растић.  Дубровачво  је  вијеће  бнло  чуло,  да  ће  Стјепан,  идући 
у  Нови,  пријећи  преко  Конавала,  те  је  било  одредило  Влахушу  Рањнну 
и  Дамјана  Џурговића,  да  га  сјајно  дочекају.  Исти  писац. 

"  Исти  писац. 

^^  Исти  писад.  Не  зна  се,  каки  је  био  крај  том  раздору.  За  ври- 
јеме  свога  бављења  у  Новомнздао  је  Стјепан  7  Маја  Дубровчанима  при- 
знаницу  на  њеке  узете  оставе. 

^'  Он  се  вратио  чим  је  пуштен  из  коморансвога  затвора,  а  то  је 
могло  бити  око  краја  Марта  (8,  111  примио  је  Владислав  у  Кракову  од 
Матка  самотрећега  понуду  за  пријесто.  За  тијем  ;,бан  Матко  и  Мирко 
Марчали  сађоше  одмах  до  Коморана,  да  изјаве  Јелисави,  како  су  своје 
валоге  овршили,  но  буду  од  разјађене  враљице  у  запт  бачени,  што  тешко 
Угре  и  Хрвате  иовриједн,  те  их  она  на  њихово  захтјевање  мало  вашње 
пусти  на  слободу.^  0§1е(1.,  II,  41). 

"*  Љубић  управ  вели,  на  истом  мјесту,  43,  да  је  Стјепан  и  напао 
на  Омиш  „потавнут  својим  рођавом  Улривом.''  Да  ово  није,  видн  се  по 
томе,  што  је  Стјепан  почео  нападање  још  док  у  Угарсвој  није  било  међу- 
собица.  Али  ће  свавојаво  бити  могућно,  да  је  доцније  настала  збиља  вака 
веза  међу  Улрихом  и  Стјепаном,  и  аво  не  знамо,  ваво  је  то  сродство 
било  међу  њима. 

^^  Има  спомена,  да  се  и  једном  раније  био  Стјепан  забринуо  са 
султанове  стране.  То  је,  по  Растићу,  било  почетвом  1439  године,  вадје 
у  Врхбосну  стигао  нови  султанов  врајишннк  с  повеликом  војсвом.  Ади 
је  и  тада  плашња  била  пролазна. 

1«  8есг.  С0П8.  го§.  XV,  41,  Б181;те,  IX,  122  и  123. 

"  беп.  Маг.  II,  100,  и81;ше,  IX,  232. 

*»  8есг.  С0П8.  го^.  XV,  Б181;ше,  IX,  132  и  134. 

'"  Бе«.  е  сотт.  (11  Беу.  1441— 48,Ђелчић,433и  434.  Стјепан  посла 
Матву  нарочито  посланство,  да  свлопи  савез  за  нападај  и  одбрану  од 
свавога.  Матво  је  духе  времена  развлачио  преговоре,  али,  шта  је  од 
тога  било  на  пошљетку,  не  види  се.  И  Растић  говори  о  том  посланству, 
али  са  свијем  без  разлога  мисли,  да  је  Стјепан  мнслио  окренути  тај  са- 
вез  против  Дубровника.  У  том  Растићеву  причању  има  и  иначе|њеких 
нетачности. 
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Други  дио  мојих  биљежака  о  Стјепану  Вукчићу 
обухвата  наставак  његова  рада ,  који  пада  у  доба 
од  јесени  1440  године  па  до  јесени  1445.  Како  оно, 
што  је  Стјепан  тада  радио,  није  имало  значаја  само 
за  његову  област  већ  и  за  остале  наше  земље,  обра- 
тило  је  на  себе  пажњу  писаца  и  прије  мене.  Док  за 
чланак  пред  овцјем  нијесам  имао  претходнијех  ра- 
дова  осим  гдје  које  узгредне  цртице,  сад  су  ми  били 
у  рукама  дОгледало  књижевне  повијести  југослав- 
јанске»  Сима  Љубића  и  (сДеспот  Ђурађ  Бранковић*^ 
Чедомил>а  Мијатовића.  Ни  они  у  осталом  нијесу  о 
овоме  приједмету  писали  ни  специално  ни  опширно. 
—  Још  бих  могао  споменути  и  оно,  што  је  у  «1X0- 
вијести  Босне*^  Вјекослава  Клаића ;  ну  то  је  не  само 
сувише  кратко  и  површно  него  још  и  прилично  по- 
грјешно.  По  што  шта  ближе  о  овијем  дијеловима 
сва  три  поменута  списа  наћи  ће  се  у  напоменама, 
које  су  уз  овај  чланак. 
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I.  Стјепан  и  деспот  Ђурађ.  —  II.  Отјепан  заузима  Ђур- 
ђеву  Зету  ,  а.ш  наилази  на  Млечиће.  Млеци  у  Зети.  --  III. 
Први  млетачки  кораци  код  Стјвпана.  —  IV.  Зима  1441  и  1442 
године.  —  V.  Нове  одлуке  МЈкетачке.  Огјепанаво  посдаиетво  у 
Млецима.  Ерад>  Твртко  II  предлаже  МлечиКима  савеа  прогив 
Стјепана.  —  VI.  Ст)епану  се  хфедаје  Бар.  Његови  увадудни  ио- 
кушаји,  да  задобије  оотале  градове.  —  VII.  Бвзуспјешна  на- 
стајавања,  и  млетачка  и  Стјепанова,  да  се  дође  до  споразума. 

—  VIII.  Стјепан  се  ненадно  повлачи  из  Зете.  —  IX.  Млвтачкн 
успјеси  у  Зети.  Добитак  Будве  и  Дриваста^  —  X.  Нов«  пре- 
говори  иамећу  Млетака  и  Стјепана,  и  ровљвн.а  гго  Зети.  —  XI. 
Стјеиан  под  Скадром.  СтвФаница  Црнојевиђ.  Млеггачне  понудв 
умира.  —  ХД.  Млетачки  протест  на  порти  п  њихово  одлучно 
спремање  у  прољеће  1443.  Заузеће  Бара.  —  XIII.  Опет  се  без- 
успјешио  обнављају  преговори.  Стјепан  губи  Пољица  и  Омиш. 

—  XIV.  СтеФаница  одустаје  од   Стјепа?1а  и  црелази  Млецима. 

—  XV.  Повратак  деспота  Ђурђа  у  земљу  и  пошљедице  тот 
за  прилике  у  Зети.  —  XVI.  Мир. 

I.  —  Међусобице,  поје  су  послије  с|лрти  краља 
Албрехта  об-ладале  Угароном,  нијесу  оамо  С^^јвоану 
дале  маха,  да  тој  краљевини  опг1№  Омиш  и  Под^ица;. 
оне  су  дале  маха  и  другим,  за  српски  народ  зама- 
шнијим,  догађајима.  Као  што  је  речено,  док  се  Стјв- 
нан  борио  с  Матком,  дотле  је  на  истоку  Стјепанову 
падала  под  Османлије  деспотовина  Ђурђа  Вуковића, 
којој  у  пресудном  тренутку  не  помогоше  скупе  везв, 
које  је  деспот  био  повезао  с  Угарском. 

Кад  се  Смедерево  предаде  1439  године  султану,- 
оста  Ђурађ  њеко  вријеме  у  Угарској ;  али  кад  видје 
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да  у  овој  земл»и  обла))ују  равдори  и  домаћи  рат, 
упути  се  хфаморском  и  јужиом  дијелу  своје  државе^ 
д&  сиасава,  што  се  узможе  спасти.  Крај  л>ета  и  ци- 
јелу  јесен  1440  године  провео  је  у  Ба^у,  надајући 
ее  још  њечему,  пошто  се  још  држаше  Ново  Брдо  и 
ситнички  градови.  На  градове  у  Зети  још  ие  бијаше 
озбил>на  покушаја  султавове  војске/  која  је  сав 
нааор  била  обратила  иа  Ново  Брдо. 

У  ово  је  вријемв  Стјепан  био  непрестано  са- 
плетеи  борбом  с  Матком,  Али  је  већ  тада  његово 
понашање  према  десооту  Ђурђу  било  тако,  да  је 
овоме  ногло  уллв^хл  само  сумњу  и  зебњу  од  Стје- 
пана  клетвеника  султанова.  Оно  је  управ  носило  на 
себи  све  знаке  правога  »еаријатељства.  —  Не  зна 
се,  за  што  је  велики  војвода  био  тада  »аојекао  дрва 
у  дријевслој  шуми.  То  је  дало  повода,  да  Ђурђу  у 
Бару  допре  глас,  који  је  био  далеко  од  истине.  Чуо 
је,  да  }е  Стјепан  спремио  галицу  с  )ош  њеколико 
бродића  и  да  спрема  војску  да  га  напане  с  мора  и 
са  суха.  Ђура!)  се  уплаши,  па  то  својеручно  писа 
Дубровчанима,  молећи  их,  да  му  дају  у  помоћ  евоје 
галије.  Дубровчани  су  уви1)али.  да  их  чека  очита 
пропаст  од  Стјепана,  који  ће  их  с  Османлијама  са- 
тријети,  ако  и  шта  учине  против  његовијех  намјера 
а  у  помоћ  Ђурђу;*  али  су  они  у  једно  знали  и 
колико  }е  истине  у  гласу,  који  је  Ђурађ  чуо.  За  то 
му  Јавише  по  поеланику ,  шта  је  с  ти}бм  у  ствари, 
додајући,  да  Стјепан  никано  не  може  опремнти  два 
бродића  па  да  ради  цијеле  зиме.  У  једио  му  поме- 
ауше,  да  не  остави  градове  и  тврђе  без  хране  и 
оруж}а^  па  му  доцније  на  његову  молбу  донееоше 
довољно  пшенице  и  проса.' 
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Али  се  Ђурађ  није  дуго  станио  у  Бару.  Осје- 
тивши,  да  султанови  л>уди  придобијају  Баране,  да  им 
га  издају  ,  уклони  се  Јануара  мјесеца  у  Вудву,  па 
одатле  Априла  мјесеца  у  Дубровник/  Али  и  ту  го- 
њаше  Ђурђа  рука  султанова.  Познате  су  ласкаве 
понуде  султановв  републици,  да  му  преда  двспота, 
и  пријетње,  којима  је  тражњи  хтио  придати  већега 
значаја.*  Ну  тијех  се  истијех  дана  јавл>ао  вијећу  и 
Стјепан  у  два  маха  узастопце  <(Слатким  и  прије- 
творнијем  ријечима»,  па  одмах  за  тијем  и  по  трећи 
пут,  отворено  грозећи  ратом  и  објавл>ујући  им,  да 
ће  их  по  нарочитој  наредби  султановој  напасти  свијем 
силама.® 

Каки  је  разлог  био  овијем  пријетњама  Стјепано- 
вијем?'  Оне  падају  у  исте  дане,  у  које  је  несрећни 
Ђурађ  видио,  да  не  смије  злоупотријебити  госто- 
љубивост  дубровачку.  25  Јула  Дубровчани  моле  про- 
тив  Стјепана  помоћ  у  Матка  и  Петра  Таловца,*  а 
сутра  дан  предаје  Ђурађ  општини  пошљедњи  диа 
своје  оставе,  и  одмах  се  за  тијем  прашта  са  чаз- 
бенијем  и  дочекљивијем  градом.®  Све  говори,  да  је 
Стјепан  радио,  да  Ђурђа  преда  у  султанове  руке: 
послије  одласка  деспотова  из  Дубровника  нема  спо- 
мена,  да  је  Стјепан  што  год  дал>е  узнемиривао  ви- 
јеће.  Свему  је  пак  најбол>а  свједоџба  његов  рад 
управл>ен  против  деспотовР1јех  земаља  у  Зети.*"  Што 
се  овога  пошљедњега  тиче,  може  бити,  да  би  се 
смјело  узети  ,  да  јв  и  страх  натјерао  Стјепана,  да 
на  скоро  одлучно  настане  око  уништења  Ђурђеве 
власти  у  Зети;  али  све,  што  ]е  о  њему  иначе  поз- 
нато,  даје  права,  да  се  та  његова  радња  припише 
вољном  учешћу  у  обарању  остатака   деспоуовине.*' 


39 

Он  је  без  сумње    цијелу   ствар    сматрао  као  лијвпу 
прилику,  да  што  год  учини  за  себе. 

II.  —  Стјепан  је  имао  жену  Јелену,  кћер  Баоше 
II  Ваошића,  који  је,  умријев  без  мушкога  порода, 
оставио  био  земљу  свом  ујаку  деспоту  Стевану  Ла- 
зарввићу.  Од  овога  је  послије  прими  његов  нашл>в- 
дник  Ђурађ  Вуковић,  коме  сад  држава  падаше  под 
ударцима  Мурата  II.  Тако  је  вјерном  султанову  слузи 
Стјепану,  немирном  и  жел>ном  да  рашири  своје  гра- 
нице,  згодно  падало,  да  објави  своја  права  на  Зету 
и  да  покуша,  неће  ли  их  и  остварити,  служећи  се 
онијем  везама,  које  је  у  њој  имао,  као  што  је  јед- 
ном  раније  поменуто.*  —  Тијех  је  дана  падало  и 
Ново  Брдо,  пошљедњи  браник  деспотов  у  земљама 
дунавскога  слива  (27  Јула  1441);*  настајало  је  дакле 
вријеме,  да  Стјепан,  клетвеник  османлиски,  уради  у 
Поморју  оно,  што  је  у  рашким  и  подунавским  зем- 
љама  већ  био  урадио  његов  господар  Мурат  ,  и  да 
заузећем  Зете  уништи  пошљедњи  остатак  Вукови- 
ћеве  државе* 

У  Зети  се  међу  тијем  ништа  није  знадо  ,  шта 
ће  се  радити;*  а  Стјепан  већ  приступи  послу. 

У  то  је  доба  било  тамо  веома  разноликих  чи- 
нилаца  ,  с  којима  је  требало  рачунати.  Ту  је  било 
старијех  градских  општина ,  као  Будва ,  Бар ,  Дри- 
васт ;  ту  је  било  јаких  племена  са  разнијем  правима 
и  повластицама ;  ту  је  на  пошљетку  било  моћнијех 
властеоских  кућа.  Свакојако  је  од  свега  тога  нај- 
знатнија  била  властеоска  породица  Црнојевића  или 
Ђурашевића,  чији  Је  утјецај  и  у  вријеме  Немањића 
бивао  знатан,  али  која  долази  до  веће  снаге,  тек 
кад  моћ  Баошића  поче  слабити  крајвм  XIV  вијека. 
Од  тога  се  времена  види  у  ове    куће  јасна    теж 
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да  се  иот^ави  као  противник  оваке  и  ма  чијв  било 
чврсте  власти  у  земљи.  Бивало  јв,  да  св  јавно  ири- 
анавало,  да  је  деспотски  намјесник  у  Шмбрју  нвмоћан 
Лрема  Црнојевићима.  Њихова  је  кућа  на  том  г^уту 
безобзирио  радила ;  н>ој  није  бивало  зазорно,  да  и  у 
других  држава  нађе  себи  помоћника  или  сав1взника. 
Овдје  ће  се  само  споменути  савез  Радича  Црноје- 
вића  са  краљем  Стјепаном  Дабишом  и  војводом  Саи- 
дал>ем,  кад  је  1392  године  устао  на  Ђурђа  П  Стра- 
цимировића  Баошића. —  У  вријеме,  о  ком  оад  причамо, 
била  су  четири  сина  Ђурђа  Црнојевића,  али  се  једном 
не  зна  имена ;  међу  осталом  пак  тројицом  СтвФаница 
Јв  био  много  знатнији  од  Којчина  и  Ђурапнгаа.  Ву- 
кчићу,  с  његовијем  намјерама  према  Зети,  иијд  могло 
бити,  а  да  не  обнови  своЈе  в^зе  с  Црнојевићима.* 

Доиста  ое  он  с  њима  споразумЈв  о  заузимању 
Ђурђева  Поморја,  те  кра)ем  Септембра  мЈесеца®  диже 
војску  и  заузе  Горњу  Зету.'  У  Доњу  још  не  сила- 
ЈКатће.  У  ооталом  као  да  се  у  њој  и  не  надате  ра- 
ширенијем  рукама:  било  што  јој  је  још  тињала  иада 
иа  деспотаЈ  било  што  не  биЈапЈв  склона  Стјепану. 
За  њу  се  вели,  да  је  била  у  велику  страху.*  Ђур- 
ђеви  управници  не  чињаху  скоро  т^шта  са  своје 
страгне.*  —  Али  је  бил^о-  друго  око,  које  је  будно 
паз^ло  све  зетске  ствари. 

То  је  била  млетачка  републлка/®  која  је  за  »е- 
десет  година  пред  овијом  дога1>ајима  сталв.  поузданом 
ногом  и  намјеотила  се  ш  српском  приморју  у  Зети, 
пошто  јој  Ђурађ  И  Страцимировић  Баошић  предаде 
чСкадар,  Дриваст  и  још  њека  мјеста  Војаки  на  југу. 
Доцније  је  Баоша.П,  син  и  нашледиик  Ђурђев,  хотоо 
повратити  уступљене  градове  и  крајеве,  те  се  отуд 
изроди  0  Млецима   дуга    борба ,    кој*д'^'с?Л^уњеколико 
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пута  прекидала  и  наставл>ала,  па  чак  и  за  Баошнна 
пријамника  у  Зети,  деспота  Стевана  Лазаревића,  док 
се  Јвдза  отиша  миром  1 423  године.  Тада  Млецима 
оста,  осим  земље  на  јужној  и  лијевој  обал«  Бојане, 
још  Скадар,  а  Дриваст  изгубише ;  али ,  као  нова 
твковина ,  бјвху  им  оад :  град  Уцињ  и  племе  Паш- 
тровићи.  Осим  тога  бијаше  им  св,  за  трајања  те 
борбе,  драговољно  подвргла  слободна  општина  града 
Котора.  Тако  су  Млеци  имали  лиЈвп  комад  њекаг 
дашњега  немањићскота  ПоморЈа.  — 

Чим  је  Стјепан  ушао  у  Горњу  Зету  ,  млетачка 
је  влада  одмах  сазнала  од  свога  которскога  кнеза, 
шта  је  Стјвпан  поч-ео.  По  томе  су  Млеци  могли  из- 
гледати,  да  ће  оне  вемлув  и  градове,  око  којих  су 
они  водили  дугу  и  упорну  борбу  с  Баошићем  и  Ла- 
заревић^,  П81СТИ  у  руке  трећему,  Стјепану.  Међу 
тијем,  богати  градови  и  плодне  жупе  зет(же  нијесу 
једино  собом  привлачили  иа  се  жел>е  млетачке  него 
су  они  у  једно  били  и  потребни  траЈном  и  беабједном 
опстанку  млетачке  власти  у  онијем  крајевима,  коЈе 
оу  Млечићи  већ  држали.  Кад  се  пак  видјело,  да  сад 
то  постаје  приједмет  заузимања  Стјепанова,  Млечићи 
нијесу  могли  одолијевати  својој  похлепној  жељи,  да 
и  они  на  то  пруже  руке.'*  СвакоЈако  се  и  пак  ово 
видћ  у  цијелом  раду  млетачком :  да  су  се  уплвли  у  овај 
посао  више  подстакнути  СтЈвпановиЈвм  радом,  да  са 
Стјшаиом  баш  нијесу  жвл>ели  борбе  и  да  у  опште 
нијесу  биди  вол>ни  поднијеги  каких  већих  жртава,  па 
да  поотигну ,  што  мисле.  Је  ли  овоме  био  разлог 
страх,  да  не  иавуку  на  се  рат  султанов,  за  кога  су 
знали,  да  је  иза  леђа  Стјепану;  или  су  мислили,  да 
можв  доћи  вријеме,  да  и  Ђурђу  одговарају  за  овој 
рад;  или  их  је  спутавала  погибао,  да  се  колебљ*1ве  '^ 
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талијанске  прилике  и  стање  тадашње  не  изроде  у 
велик  рат;  или  је,  на  пошљетку,  све  то  троје  утје- 
цало  на  њихов  рад  ,  не  може  се  одсјечно  сад  од- 
говорити. 

III.  —  Кад  се  млетачко  вијеће  умољенијех  са- 
купило  28  Октобра,  да  о  овој  ствари  први  пут  од- 
лучује,  био  је  истина  престао  њихов  дугогодишњи 
рат  са  војводом  миланским  Филипом  Висконтом,  али 
мир  још  не  бјеше  проглашен/  Ви]еће  је  међу  тијем 
тога  дана  у  рјешавању  показало  велику  неодлучност, 
тако  да  тога  дана  није  на  пошљетку  ништа  ни  ри- 
јешено.  Сачувана  су  са  тога  састанка  два  приједлога, 
који  истина  нијесу  добили  већине  ,  али  су  знатни 
већ  и  по  томе,  што  их  већина  није  примила.  И  једни 
и  други  предлагачи  мишљаху,  да  не  би  добро  било 
по  Млетке,  ако  Стјепан  заузме  Ђурђеву  Зету.  Чи- 
њаше  им  се  згодно ,  што  се  могу  позвати  на  мле- 
тачке  уговоре  с  деспотом  Стеваном  и  с  Ђурђем, 
у  којим  се  обје  стране  бијаху  обвезале,  да  ће  чувати 
и  бранити  једна  другој  зетске  земље.  Предлагачи  су 
се  само  разликовали,  што  су  једни  тражили,  да  се  из- 
вршење  предложене  одлуке  повјери  скадарском  кнезу 
млетачком,  а  други  су  за  то  мислили  да  треба  иза- 
брати  нарочитога  посланика.*  Предлагаху  дакле,  да 
се  најприје  испита,  шта  мисле  Зећани,'  те  ако  Доња 
Зета  не  нагиње  Стјепану,  да  се  према  њему  истакну 
са  својим  обавезама  Ђурђу  на  основу  оног  уговора. 
У  првом  реду  предлагаху,  да  се  гледа,  неће  ли  се 
склонити  Стјепан,  да  се  окани  своје  намјере,  те  да 
све  остане  по  старом ;  ако  ли  се  у  томе  не  успије, 
да  се  одмах  приме  под  своју  власт  те  земље  и  уради 
све  што  треба  за  њихову  одбрану.  Али,  као  што  је 
већ  речено,  оба  ова  приједлога  буду  одбијенаРЗ^^ 
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Послије  пет  дана  опет  се  вијеће  сакупи,  да  ви- 
јећа  о  томе.*  Великом  већином  буде  одлучено :  да 
се  дипломатским  кораком  покуша  спријечити  Стјепан, 
да  уради,  што  је  наумио,  и  да  се  у  исто  вријеме, 
ако  се  тако  не  успије  а  Зећани  буду  вољни  уз  њих 
пристати,  спреми  земл>иште  за  заузимање  онога,  што 
Стјепан  не  би  заузео.  Ту  дакле  није  ријеч  о  чувању 
онијех  земаља  деспоту  него  о  простом  узимању  за 
себе.  Ствар  буде  повјерена  кнезу  скадарском  Фран- 
ческу  Квирину.  Наређено  му  је,  да  што  прије,  како 
најбоље  види,  оде  к  Стјепану  и  да  му  каже,  како 
су  се  обавезали  српском  деспоту  бранити  му  ору- 
жјем  Зету,  и  да  га  с  тога  позове  као  пријателза 
млетачкога,  да  се  повуче  с  војском.  Даље  су  наређи- 
вали:  ако  Стјепан  пристане,  да  се  задовол>и  онијем, 
што  је  већ  заузео,  нека  му  изјави  њихову  готовост  да 
му  то  признају,  и  ако  то  чине  против  свога  права  и 
части,  ну  само  да  се  обавеже  не  дирати  остала  мје- 
ста;  али  ако  хтједне  и  даље  се  пружати,  некаму  изјави, 
да  ће  влада  морати  радити  што  је  дужна,  па  нека  га  и 
пак  замоли,  да  се  ((ради  њихова  узајамнога  пријатељ- 
ства»  притрпи.  док  стигну  од  владе  нови  гласови  за  Стје- 
пана.  Млеци,  дакле,  неће  радо  раскид  са  Отјепаном. 
Осим  свега  овога,  наређено  је  и  кнезу  скадарском  Кви- 
рину  и  кнезу  которском  Петру  Далмару,  да  споразумно 
раде  око  Зећана,  да  им  се  с  градовима  предају  под 
заштиту,  и  да  за  то  пошљу  у  Дриваст,  Бар,  Вудву 
и  друга  мј(5ста  деспотова  човјека  поуздана,  који  ће 
их  охрабрити  против  Стјепана  ,  казати  им,  како  се 
влада  млетачка  брине  за  њих,  и  улити  им  наду  на 
оружану  помоћ.  0  извршењу  свега  овога,  наређено 
је,  да  се  одмах  и  поуздано  јави  у  Млетке.® 
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ГУ.  —  Стјвпан  међу  тиЈвм  држашв  заузета  мје- 
ста  у  Горњој  Звти.  Цриојевићи  му  бијаху  најглав- 
нија  потпора,  и  ако  му  нијесу  били  иајпоузданијм: 
они  за  то  пристајаху  уз  Стјепана,  што  с  Мл^цима 
ниј^есу  могли,  јер  су  били  од  прије  р^аво  с  њима  па 
их  се  бојаху.^  —  Кад  је  кнез  Фраическо  1^рино 
примио  наредбу  своје  владе,  дошао  је  к  СтЈепаиу. 
Али,  било  да  Стјепан  није  могао  од  султана  у  авом 
послу  ништа  радити  иа  своју  руку,  било  да  се  шје 
хотио  одрећи  наде  на  добитак  Доње  Зете  и  да  се 
«ије  много  бојао  што  Млеци  пријете,  Квирино  није 
могао  ништа  успјети.  Успјешније  је  на  против  ра- 
Ј)еио  с  деспотовијем  Зећанима,  те  је  о  свему  јав- 
л>ено  у  Млеткв.* 

У  то  је  доба  владао  у  Италији  дубоки  мир,  те  се 
вијеће,  охрабрено  гласовима  својих  кнезова  о  рас- 
положењу  зећанском,  састаде  19  Декембра  и  оддучи, 
да  прими  под  своју  власт  сву  Доњу  Зету  с  Црно}е- 
вићима.  Буде  риЈвшено,  да  ће  се  свакоме  опростити 
све  раније  кривице,  а  за  Црнојевиће  нарочито  од- 
лучено,  да  им  се  обећа  годишња  пенсија.до  сто  ду- 
ката.'  Сад  је  могло  настати  пит^^е,  хоће  ли  се  из- 
вршењем  ово  одлуке  наићи  на  отпор  у  Стјепана; 
него,  у  осталом,  Млеци  и  не  хитаху  да  је  изврше. 
Томе  је,  може  бити,  много  припомогло  и  зимње  доба, 
које  је  у  велике  завлађивало,  те  по  свој  прилици 
спречавало  сваии  знатнији  корак  и  млетачки  и  Стје- 
панов;  нити  се  овај  помицаше  напријед,  нити  се  у 
опште  зна,  да  се  у  ово  доба  и  шта  значајније  до- 
гађало  у  Зети.  Стјепанов  се  сав  рад  ограничавао  на 
преговоре  с  поједијенијем  дијеловима  те  Ђур^еве 
земље.  Рекло  би  се,  да  у  почетку  1442  годиие  није 
Косача  био  њешто  најбоље  с  ЦрнојевићимаЈр^^Шс 
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они  бијаху  уз  њега  и  не  пока^иваху  се  склони,  да 
пријеђу  к  Млечићи!*а.  Ови  сами  веле  ,  како  им  се 
чини,  да  се  Црнојевићи  боје  авратити  се^'  под  њи- 
хову  власт.*  С  њима  није  могло  иматн  успјеха  иа- 
стајавање  млетачких  чиновника  у  Зети,  који  су,  ве^ 
иначе,  живо  радили  с  појвдинијем  градовима  и  пле- 
менима,  да  их  задобију  за  своју  владу/  Тако  стање 
стоја  до  прољећа   1442  године 

V.  —  Тада  већ  Млеци  видјеше,  да  немају  шта 
више  чекати  с  извршењем  своје  одлуке  19  Декембра 
прошле,  1441,  годиие.*  За  то  се  виЈвће  састаде  50- 
Марта;  на  вијећање  буде  нозван  и  Петар  Валастро 
њекадапга>и  кнез  уцињски,  да  помогне  својим  по- 
знавањем  мјеониЈех  прилика.*  Тако  одлучише  и  пи- 
саше  каезу  скадарском  и  которском,  да  заузму  сву 
Доњу  Зету,  разумијевајући  ту  и  Црнојевиће;  а  ако 
би  се  ови  што  усте&али,  јер  су  и  сами  за  њих  су- 
мњали,  нека  им  обећају  владину  милост  и  до  сто 
дуката  1Х)дишњине.  Да  би  се  ствар  боље  свршила, 
изабраше  истога  дана.  20  Марта,  за  провидура  зет- 
скога  Марка  Зена,  и  одмах  му  издадоше  упутство, 
како  ће  радити  у  споразуму  са  поменута  два  гра- 
нична  кнеза.  Ову  су  ствар  Млечићи  мислили  свршити 
мирнијем  путем  ,  да  не  покваре  са  Стјепаном  и  с 
Османлијама,  а  на  Ђурђа,  види  ое,  да  нијесу  ни  ми- 
слили.  За  то  оу  провидуру  наређивали,  да  се  стане 
с  једнијем  од  кнезова  и  с  њим  добро  све  измјери  и 
проциЈвни,  па,  ако  се  обојица  сложе,  нека  пишв 
Стјепану  и  објасни  му  њихов  поступак :  то  су  биле 
њихне  земље,  које  им  је  био  узео  деспот  Сте- 
ван,  и  које  им  по  праву  припадају,  па  и  оне  саме  желе 
вратити  под  њихову  власт  ,  као  влаот  здконитога 
господара   Ако  би  се  Стјепан  бранио,  да  су  то  бил@8^^ 
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Баошине  земље  и  да  њега  иду,  нека  му  каже,  како 
је  текда  њихова  распра  с  Баошом  ради  градова, 
које  им  је  био  одступио  отац  му,  Ђурађ  Страцими- 
ровић.  Како  су  пак  Млеци  знали,  колико  има  само- 
сталности  у  цијелом  овом  послу  Стјепанову,  одлучише, 
да  сс  до  потребе  упусте  у  преговоре  и  с  Османли- 
јама.  За  то  наредише  провидуру,  да,  по  договору  с 
једнијем  од  граничнијех  кнезова,  пише  и  алајбегу, 
султанову  заповједнику  над  освојеном  деспотовином, 
—  тражећи  без  сумње  од  њега  оно  ,  што  се  није 
могло  добити  од  Стјепана,  —  и  да  му  објасни,  како 
су  то  била  њихова  мјеста,  па  им  их  је  био  одузео 
деспот  Стеван,  те  је  сад  Ђурађ  хотио,  да  их  врати 
њима,  а  и  мјеста  сама  желе  опет  пријећи  под  њи- 
хову  власт;  те  да  су  их  за  то  заузели.  Шта  више, 
ако  буде  потребе,  може  Зено  огледати,  да  и  алајбега 
задобије,  и  нека  му  обећа  до  500  дуката  годишње. 
Ако  ли  се  с  њим  не  узмогне  радити,  нека  се,  ако  виде, 
обрате  самом  султану.'  —  Ну  изабрани  провидур  није 
ни  отишао  у  Зету  и  није,  ни  он  ни  други,  ништа  ра- 
дио  по  овом  упутству/  Томе  је  по  свој  прилици  раз- 
лог  у  томе,  што  је  тијех  дана  стигло  у  Млетке  једно 
Стјепаново  посланство.* 

Без  сваке  је  сумње,  да  је  Стјепан,  у  духу  цје- 
локупнога  свога  рада ,  био  рад  одржати  млетачко 
пријатељство  и  да  није  желио  недогледнијех  запли- 
јета.  За  то  и  покуша ,  да  мирнијем  склони  Мле- 
чане .  да  му  не  сметају  у  Зети  ,  и  посла  два  по- 
сланика,  од  којих  се  за  једнога  зна,  да  му  је  било 
име  Иван.  Они  су  стигли  Марта  мјесеца,  те  је  ви- 
јеће  јамачно  мислило,  да  треба  најприје  саслушати, 
шта  они  доносе,  па  тек  онда,  ако  устреба,  послати 
Зена.  Шта  је  Стјепан  преко    посланика    предлагаб^ 
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није  из  ближе  познато.  Ти  су  приједлози  били  пред 
вијећем  26  Марта  1442,  те  оно  о  њима  донесе,  та- 
кође  непознату  нам,  оддуку.*  Ну  тога  се  истога  дана 
рјешаваше  у  вијећу  и  другим  поводом  опет  о  ствари 
Стјепановој.  — 

Вукчићев  је  рад  у  Зети  изазвао  природно  у  ње- 
гова ,  дајбуди  по  имену,  господара  краља  Твртка 
II  Твртковића  незадовољство.  Пад  деспотовине  под 
Османлије  веома  је  био  уплашио  Твртка,  чија  је 
војска  имала  и  сукоба  са  султановом  на  граници. 
Лред  њим  бијаше  страшан  изглед,  да  својој  крал>в- 
вини  види  онаки  исти  удес.  Краљ  се  очајнички  ози- 
раше  око  себе,  неће  ли,  било  у  Угарске  било  у  Мле- 
така ,  наћи  спаса  од  неминовне  погибије.  Он  у 
Јануару  1442  нуђаше  цијелу  цјелцату  краљевину  Мле- 
чићима.'  У  таким  приликама  гледаше,  како,  тобож 
његов,  велики  војвода  служи  султану  Мурату  II,  те 
без  сумње  једва  чекаше  згоду,  да  штогод  науди  свом 
одметном  властелину,  Стјепану.  С  прољећа  1442  го- 
дине  био  је  Твртко  послао  посланство  у  Млетке,  те 
се  и  о  његовијем  приједлозима  онога  дана  (26  Марта) 
вијећаше.  Бијаше  их  читав  низ,  а  сви  иђаху  на  то, 
да  му  Млеци  помогну,  неће  ли  се  одбранити  од  Осман- 
лија,  и  да  га  што  јаче  приљубе  уз  Млетке  и  њих 
уз  њега.  Између  осталога  јављаше  им,  како  чује,  да 
се  Косача  спрема  на  њих,  па  им  нуђаше  своју  помоћ. 
Како  Млеци  нијесу  били  жељни  рата,  а  надали  су 
се,  да  и  Стјепан  тако  мисли,  захвалили  су  краљу, 
изјављујући  наду,  да  неће  доћи  до  тога,  а,  ако  дође, 
да  ће  понуду  вазда  радо  примити.* 

Посланици  су  за  то  вријеме  Стјепанови  чекали. 
Сад  се  показа  слаба  морална  страна  и  сва  неучвр-    ј 
шћеност  храњићске    државне  творевине.^^Ј^ЗН^^гане-о 


48 

сени  ојајем  и  богатством  млетачним,  те  што  оу  ве, 
може  бити,  н<адади  доброј  награди  од  ренублике,  или, 
много  прије,  другим  њечим,  тек  сва^ки  на  по  се  ну- 
ђаше  своје  услуге  нротив  Стјепана,  овога  гооползф^. 
Ствар  одмах  дође  пред  тајно  вијеће,  и  10  Априла 
мјеоеца  буде  одлучено,  да  се  оваком  захвади  и  наже, 
д-а  ће  се  тога  ојетити.  ако  буде  потребе,  али  да  се 
оад  надају,  е  Стјепан  неће  ратовати.*  Тако  им  и 
Тврткови  послаиици  бијвху  поново  предложид«[  оавез 
проти«  Стјепана,  јер  говораху,  да  виде,  да  ће  д<Љи 
до  рлта ;  али  и  њима,  истога  д^на,  одговорише  што 
и  ириЈе.** 

VI.  —  Век  ое  у  Зети  ствари  помицаху,  ако  ће 
и  полако.  Види  се,  да  ое  највише  радило  на  том<е, 
да  се  придобије  поједини  град  или  племе.  У  то  се 
доба  Стјепан  одлучи,  да  сиђе  у  Доњу  Зету ;  у  томе 
га  потпомагаше  СтеФанида,  и  ако  остала  три  брата 
Црнојевића  нијесу  била  с  тијем  задовод>на.  Сви  су 
они  уираво  једицо  гледали,  да  што  више  извуку  зд 
себе,  а  за  сада  се  као  највише  могаху  надати,  ако 
буду  уза  Стјепана.  Овога  тада  послужи  срећа,  те 
к  њему  приђе  Бар ,  и  ои  га  одмах  зауае ,  те  тако 
стаде  ногом  и  у  Доњу  Зету.*  Али  ооим  Бара  не  хтје 
ниједан  знатнији  зетски  град  отворити  врата  његаво] 
војсци.  Вудва  бијаше  глуха  на  све  његове  поаиве. 
Да  би  је  казнио,  цровали,  може  бити  т  више  пута, 
у  њену  околииу,  пооалгира  њиве,  попали  куће,  по- 
плијени  стоку  и  друго  имање.  Али  све  аалуду.*  Тано 
је  било  и  с  Дривастом.  Стјепан  крене  војску  и  пане 
под  Дриваст,  да  присили  грађа^^е  на  предају ;  али  му 
поход  би  лоше  среће,  и  мораде  се  оканити   града.* 

VII.  —  Најмање  је  Млечићима  могло  годити  тако 
чеодређено    стање ,    које  је   својим    неочекиванијем 
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промјенама  могло  свакога  часа  изазвати  најозбил>- 
није  заплијете.  Знали  су,  да  би  им  рат  са  Стјепаном 
могао  навући  на  врат  и  султанову  војску;  саме  им 
галије,  које  су  се  под  поморским  војводом  Алвизом 
Лореданом  налазиле  у  онамошњим  водама,  бијаху  по- 
требне  на  другој  страни.*  За  то  хитаху  да  мирнијем 
начином  сврше  цијелу  ствар  Како  на  сву  прилику 
није  било  користи  од  онога  Стјепанова  посланства, 
шил>у  1 1  Јуна  с  новом  наредбом  провидура  Марка 
Зена,  да  оде  у  Котор,  те  да  се  нађе  с  кнезом  котор- 
ским  и  поморским  војводом  Лореданом.  Због  пре- 
врт.Бивости  зетских  прилика.  а  како  су  жел>ели,  да 
се  ствар  што  прије  сврши.  дадоше  им  власт,  да  они 
тројица  одлучују  већином  гласова  све,  што  би  се  ти- 
цало  споразума  са  Стјепаном  и  са  Црнојевићима,  било 
засебно  и  појединце,  било  скупа  с  обје  ове  стране. 
Останљаху  им,  да  сами  виде,  с  ким  ће  од  њих  по- 
чети.  Ако  се  одлуче  за  Стјепана,  отићи  ће  до  њега 
и  понудити  га,  да  му  оставе  сву  Ђурћеву  Зету  осим 
Дриваста  и  Будве  и  осталијех  мјеста,  која  би  до  тада 
дигла  заставу  њихову,  јер  да  ово  захтијева  њихова 
част;  па  да  му  и  то  могу  уступити,  осим  Будве  и 
Дриваста,  па  и  самс  њих,  тек  да  се  дође  до  мира  и 
споразума.  Млеци  дакле  бијаху  склони,  да  се  на 
крају  крајева  одреку  сваке  користи.  Ако  ли  одлуче 
—  наређивало  је  дал>е  упутство  —  да  почну  пре- 
говоре  с  Црнојевићима ;  нека  им  обећају  до  600  ду- 
ката  од  прихода  онијех  мјеста,  која  сада  пријеђу  под 
власт  млетачку ;  ако  им  то  буде  мало,  но  СтеФаница 
хтједне,  да  му  дају  војводство  над  тамошњом  војском, 
нека  му  буде;  па,  ако  би  он  још  и  Будву  тражио,  на 
пошл>етку  нека  му  дају  и  њу.  Ако  се  на  тај  начин  спо- 
разумију,  нека  онда  приме  Доњу  Зету  под  власт  млО^к 
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тачку.  Ако  ли  би  им  се  у  овом  другом  догађају  до- 
пало,  да  би  добро  било  порадити  и  са  Стјепаном, 
нека  му  пусте  све,  задржавши  Доњу  Зету  и  Дриваст, 
а  и  од  тога  нека  му  оставе,  ако  се  не  могне  иначе, 
Бар,  који  је  и  тако  у  његовијем  рукама.* 

И  Стјепан  је  са  своје  стране  од  срца  желио  мир 
с  Млецима ;  али  је  био  рад,  да  му  Бар  остане.  Нада- 
јући  се,  да  ће  му  помоћи  дубровачко  посредништво, 
обрати  се  кнезу  и  властели  с  молбом,  да  пршљу  у 
Млетке  од  своје  стране  једнога  од  своје  властеле, 
који  ће  га  с  дуждом  измирити,  или,  ако  неће  тако, 
да  му  дају  једнога,  да  пође  у  име  његово.  Дубровча- 
нима  по  свој  прилици  није  био  по  вољи  сав  његов 
рад  у  Зети,  за  то  одбише  његову  молбу.*  И  пак  се 
Стјепан  не  устави  ни  на  томе :  може  бити,  да  га  је 
стишавала  доста  и  сама  млетачка  миро.^Бубивост; 
али  је  много  утјецало  на  такл  његов  рад  то,  што  је 
желио,  да  му  руке  не  буду  саплетене  у  Зети.  Баш 
је  недавно  био  умро  Радосав  Павловић,  оставив  за 
собом  сина  Иваниша  Стјепан  није  много  оклијевао 
него  похита,  да  му  заузме  очевину.  и  удари  на  њега.* 
Како  је  дал>е  свршио  овај  рат  с  Иванишем,  не  зна 
се;  али  је  за  онда  иавео  Стјепана  да  опет  сам  по- 
куша,  неће  ли  што  урадити  мирнијем  путем  с  Мле- 
чићима  За  то  и  посла  у  Млетке  свога  посланика 
Групка.^  Овај,  кад  стиже,  изјави  Стјепанову  жел>у,  да 
остане  с  њима  у  миру  ,  те  мољаше,  у  име  његово, 
да  му  опросте,  ако  мисле,  да  им  је  што  крив  Из 
Групковијех  ријечи  бијаше  јасно,  да  би  се  Стјепан 
задовољио  с  Горњом  Зетом  па  ма  и  без  Дриваста. 
Због  овога  наредише  1 9  Јуна  својим  представницима 
у  зетским  странама,  јављајући  им  о  Стјепанову  по- 
сланству,  да  према  томе  гледају  добити  од  Стјепа*^ 
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сву  Доњу  Звту  и  Дриваст  па  и  Црнојевиће,  али,  ако 
не  узмогу,  нека  не  губе  времена  него  нека  се  што 
прије,  без  великих  преговора,  споразумију  са  Стје- 
паном  на  основу  изданога  им  упутства.*  Поред  тога 
је  и  само  вијеће  ушло  у  преговоре  с  послаником. 
Да  су  његови  приједлози  били  веома  попустљиви, 
види  се  из  тога,  што  је  вијеће  увидјело,  да  ће  по 
свој  прилици  повољније  склопити  мир,  ако  само 
сврши  с  послаником  него  ако  то  остави  својим  пред- 
ставницима  у  Зети  са  Сјепаном.  За  то  је  29  Јуна 
одлучено,  да  се  прегледа,  је  ли  посланик  законитијем 
писмом  облашћен  од  Стјепана,  да  може  потписати 
уговор,  па  да  се  само  у  неповолЈНОм  догађају  оставо 
представници  у  Зети  и  даље  с  дотадашњим  упут- 
ствима.'  По  ономе,  што  је  послије  било,  рекло  би 
се,  да  Стјепанов  посланик  није  био  облашћен  оно- 
лико,  колико  се  вијеће  на^^ало.  0  њему  нема  више 
никакога  помена,  те  су  дал>и  преговори  вођени  на- 
рочито  у  Зети.*  гдје  су  одмах  отпочети  по  оном 
упутству  11  Јуна.  Млетачки  представници  већ  2  и  3 
Јула  јавл>ају  о  њима  својој  влади,*  а,  на  чему  су 
били,  није  познато. 

Односи  су  се  међу  тијем  на  оном  крају  све  више 
заоштравали.  Међу  Црнојевићима  бијаше  највећа  не- 
слога ;  неки  се  бијаху  изјаснили  са  свијем  против 
Стјепана,  а  тако  и  њека  мјеста  у  Зети.  Стјепан  и 
Млечићи  рађаху  опет  свијем  начинима,  да  поједине 
градове,  племена,  братства  придобију  за  себе.*®  Стје- 
пан  је  толико  био  успио  преговорима  с  војводом 
дривастаским,  да  се  очекивала  скора  предаја  тога 
града.**  Од  споразума  пак  Стјепанова  и  млетачкога 
још  не  бијаше  ништа,  и  ако  га  је  жељела  и  једна 
и  друга  страна.  оф^еб^^у^ЈОО^У^ 
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VIII.  —  15  Јула  била  је  ствар  по  ново  пред 
млетачким  вијећем.  Значајно  је,  да  је  једна  странка 
предлагала,  да  се  на  крају  све  напусти  Стјепану,  те 
да  се  једино  повољнијем  уговором  утврде  исти  при- 
јатељски  односи,  каки  су  им  били  с  деспотом.  Други, 
тако  исто  непримљени,  приједлог,  који  је  допуштао 
и  рат  са  Стјепаном,  сводио  је  на  најмању  мјеру  своје 
пошљедње  захтјеве ,  прије  но  се  дође  до  рата/ 
Шта  ли  је  на  пошљетку  тога  дана  одлучено,  не  види 
се,  само  се  помиње,  да  је  вијеће  међу  осталијем  ства- 
рима  одлучило,  писати  поморском  војводи,  прови- 
дуру  и  кнезу  которском,  да  нарочито  гледају,  неће 
ли  задобити  Будву.* 

Преговори,  који  су  за  ово  вријеме  текли  у  Зети, 
нијесу  њекако  ни  до  чега  могли  довести.  Стјепан 
је  непрестано  био  с  војском  у  заузетијем  крајевима,* 
а  млетачки  бродови  и  војска  стражаху,  да  не  добије 
осталу  земљу.  Тешко  је  објаснити,  за  што  се  није  мо- 
гло  доћи  између  њих  до  споразума  поред  свијех  онако 
попустљивијех  наредаба  у  упутствима  дуждевијех 
људи.  Како  било  да  било,  сами  догађаји  покрену  од 
једном  ствар  из  такога  стања. 

....Стјепану  се  све  на  једаред  окрену,  да  не  може 
бити  горе.  Шта  га  је  снашло,  не  види  се  ;  тек  се 
почетком  Јула  морао  повући  с  војском  из  Зете.  Мо- 
гућно  је,  да  су  томе  били  узрок  догађаји ,  које  је 
он  сам  изазвао  поводом  смрти  Радосава  Павловића: 
али  ће  најприличније  бити,  да  га  је  принудила  кака 
буна,  којој  је  могло  годити  дуго  Стјепаново  бављење 
преко  границе  с  војском.  1 4  тога  мјесеца  јавили  су 
млетачки  представници  својој  влади  за  тај  догађај  и 
разложили  јој  стање,  у  коме  су  се  зетске  прилике 
налазиле.*  У  овом  је  погледу  необично  значајно,  шт^^ 
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је  кнез  Иван,  један  од  она  два  Стјепанова  посланика, 
који  су  и  прије  нудили  своје  услуге  републици,  до- 
шао  у  Млетке.  По  његовијем  ријечима,  његово  је 
било  право  на  звмл>у,  коју  је  тада  држао  Стјепан 
а  прије  Сандал>.  За  то  се  нудио  ,  да  га  пошљу  у 
Котор,  говорећи ,  да  се  нада  доста  урадити  про- 
тив  Стјепана.  Ово  истицање  његовијех  права,  ова 
нада  на  повољан  покушај  показује,  да  је  унутра- 
шње  стање  у  великој  војводини  било  тако,  да  ве- 
ома  правда  претпоставку  о  узроку  Стјепанова  по- 
влачења  из  Зете.  Ту  Иванову  понуду  приме  Млечићи 
24  Јула,  пошто  већ  предвиђаху  могућност  рата,  и 
ако  не  знађаху  за  Стјепанов  одлазак  из  Зето,  дају 
му  25  дуката  путна  трошка  до  Котора  и  нареде 
кнезу  которском  и  провидуру,  да  Ивану  дају  мјесечно 
из  которских  прихода,  колико  им  се  ушчини  да  за- 
служује.* 

Стјепаново  се  повлачање  брзо  чуло  у  Млецима. 
27  Јула  искупи  се  вијеће.  Вијећници  су  различито 
мислили:  приједлога  је  било  њеколико  шта  ће  се 
одлучитити.  Из  њих  се  у  осталом  види,  да  је  у  владе 
још  била  жива  жеља,  да  се  не  ратује  са  Стјепаном; 
томе  су  много  припомогли  заплијети,  који  су  били 
настали  у  Напуљској  и  Ромањи,  те  је  на  пошљетку 
тога  дана  и  одлучено .  да  се  у  Зету  пошље  њешто 
војске  из  Падове  а  галије  да  се  из  Зете  отправе  у 
Пул>у.®  Само  су  догађаји  ,  који  су  у  брзо  настали, 
омели  извршење  овога  пошљедњега  дијела  одлуке; 
они  су  Млечиће  и  преко  њихове  воље  мало  по  мало 
уплели  у  рат  са  Стјепаном. 

IX.  —  У  самој  Зети  Вукчићу  су  веома  биле  нау- 
диле  сплетке  млетачких  људи.  Црнојевиће  су  му  били 
са  свијем    ужљуљали.    И  ако   нијесу    били    потпј®§1с 


54 


успјели  са  свом  браћом,  особито  са  СтвФаницом,  и 
пак  је  било  до  тога  дошло,  да  су  ови  искали  про- 
видуру  двадесет  комада  њекакв  свите.  Исто  тако  не 
само  да  су  у  Дривасту  и  Будви  имали  својих  људи, 
него  су  били  привукли  доста  и  Варана.  Знатнијим 
су  обећавали  удјела  у  приходима  од  тијех  самијвх  гра- 
дова.  Осим  других  угледнијех  л>уди,  имали  су  Јвекога 
Хота,  Јунха,  који  је  од  Млетака  примао  редовну 
плату.'  Али  тек  Стјепаново  повлачење  изазва  неу- 
морност  млетачких  представника  у  Зети  !  Поред  Дри- 
вашћана  и  Барана  доби  кнез  скадарски  Матагуже  и 
многе  друге  Горње  Зећање ;  склапаше  с  њима  при- 
јатељства,  везиваше  везе,  обећавајући,  да  ће  свијем 
сачувати  у  цјелини  све  старинске  уредбе  и  права. 
Тако  се  и  из  Котора  непрестано  радило,  особито  с 
Црнојевићима  и  с  Будљанима.* 

Најприје  придобију  новцем  браћу  СтеФаничину, 
обећавши  им  хиљаду  перпера  годишњине  и  једном 
од  њих .  Којчину ,  војводство  над  свом  зетском  вој  • 
ском.  која  би  се  кад  у  Зети  дигла,  али  под  погодбом, 
да  ће  се  то  запсвједништво  пренијети  на  СтеФаницу, 
ако  се  он  само  одвоји  од  Стјепана.'  Шта  више  Кој- 
чин  и  Стеван,  син  другога  брата,  Ђурашина,  одоше 
главом  у  Млетке  и  ту  потанко  уговорише  с  владом 
разне  користи  себи  и  својим  присталицама.* 

Послије  овога  успјеха,  прегоше  млетачки  управ- 
ници  у  Зети  даље.  Видећи,  да  се  градови  сами  не 
предају,  дигну  војску,  да  их  силом  узму.  Вудва  је 
била  прва  на  ударцу.  Рекло  би  се,  да  су  у  граду 
изазвали  најприје  домаћи  немир,  па  тако,  као  по- 
звани ,  ушлп  у  њ  28.  Јула  *.  По  свој  прилици , 
да  би  Будљане  обвезали,  а  у  једно  и  да  би  то 
утјецало  на  држање  осталијех  Зећана,  потврдиОј 
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виз  Лоредан  у  Котору  1  Августа  Будви  сва  права, 
која  је  уживала  под  деспотом  Ђурђем/  Ни  кнез 
скадарски  није  заостао  за  својим  друговима  у  Котору. 
Он  одмах  диже  сву  војску  те  паде  под  Дриваст,  да 
га  узме  лијепијем  или  ружнијем.  Око  му  бијаше 
под  старијем  градом  дривастаским,  близу  цркве  све- 
тога  Николе,  кад  му  стигоше  најодабранији  грађани, 
облашћени,  да  с  њим  склопе  уговор  о  предаји.  До- 
иста  им  и  пође  за  руком,  те  се  споразумјеше  под 
веома  повољнијем  погодбама  за  Дривашћане.  Зна- 
чајна  је  особито  погодба,  да  Млеци  не  смију  никад 
никоме  уступити  град,  осим,  ако  би  хтјели,  јединоме 
деспоту  Ђурђу.  Тако  буде  заузет  Дриваст.  а  сав 
уговор  утврђен  писмом  кнеза  скадарскога  5  Августа 
1442   године.' 

X.  —  И  ако  се  Стјепан  био  повукао  из  Зете 
и  тако  дао  онолики  мах  противнику,  и  пак  млетачки 
представници  у  Котору  нађоше,  да  му  треба  послати 
посланство  за  преговарање.  Ово  је  било  доста  чудно^ 
и  могло  би  се  објаснити,  да  су  мислили,  е  им  се  треба 
од  ријечи  до  ријечи  придржавати  наредбе  15  Јула, 
или  стање  по  Млечиће  и  послије  Стјепанова  одласка 
није  било  са  свијем  лако,  поред  свега,  што  су  они 
били  јавили  својој  влади  14  истога  мјесеца.  0  свему 
што  се  урадило,  осим  о  заузећу  Дриваста,  који  се 
предао  послије  њеколико  дана,  јавише  28  у  Млетке.  — 

Колико  год  вијеће  бијаше  задовољно  ,  што  јо 
добијена  Вудва,  толико  му  не  бијаше  по  вол>и  глас, 
да  су  њихови  представници  послали  Стјепану  по- 
сланство.  Оно  је  хтјело  исцрпсти  до  краја  све  ко- 
ристи  од  Стјепанова  одласка  из  Зете  ,  те  одлучно 
приступи  послу.  Састанак  7  Августа  одлучи,  да  се 
одржи  мир  ако  буде  закључсп;  ако  лиомеесјбу^р^аЈ^1с 
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се  заузме  сва  Доња  Зета,  као  што  је  и  приђе  од- 
иучено,  па,  ако  се  узмогне,  и  Горња,  или  дај  про- 
лази  њени,  који  би  обезбиједили  Доњу.  Да  би  се  то 
постигло.  нека  се  Матагужима  и  осталијем  Горњијем 
Зећанима  обећа  потврда  свега  онога,  што  су  и  дотле 
имали.  Одмах  се  према  томе  писа  у  Котор  и  Скадар 

Кнезу  се  скадарском  наређиваше,  да  дигне  што 
више  војске  и  да  заузме  Дриваст  и  Бар  и  ако  што 
узмогне  од  Горње  Зсте,  па,  ако  му  се  ушчини  упутно, 
иека  с  војском  сиђе  и  до  својих  другова.  Овијем  на- 
редише,  да  гледају  посао  с  Црнојевићима,  и  да  на- 
стоје  задобити  мјеста  око  Котора  ,  дал>е  да  оду  у 
стан  кнеза  скадарскога  па  да  и  они  дигну  војску  из 
Котора,  или :  ако  им  се  боље  узвиди,  нека  онда  ту 
остану.  За  све  треба  ,  да  се  споразумијевају  обје 
стране  и  да  никад  не  раде  једно  те  исто  сваки  на 
своју  руку,  да  не  би  кварили  један  другоме.  Али, 
ако  виде  ,  да  не  могу  заузети  сву  земл>у  ,  коју  је 
деспот  држао,  нека  раде,  како  су  их  упутили  27  про- 
шлога  Јула.  Истога  дана  одлуче,  да  пошљу  у  Зету 
160  пјешака.*  Како  је  пак  раније  одлучено,  да  се 
из  зетскога  приморја  мичу  галије,  по  ново  се  написа 
поморском  војводи,  да  се  пожури  и  потпомогне  из- 
вршење  њиховијех  иаредаба  о  тамошњим  пословима, 
па  да  за  тијем  одведс  галије.* 

Против  свијех  овијех  догађаја  као  да  Стјепан 
није  могао  ништа  ;  непрестано  је  био  с  војском  изван 
Зете,  па  није  било  прилике  ни  да  ће  се  скоро  вра- 
тити,'  него  почетком  Септембра  затражи  јемственицу, 
да  пошље  дужду  посланство  ради  преговора.  О  томе 
се  вијећало  у  Млецима  17  Септембра,  те  буде  одлу- 
чено,  да  му  се  одобри  што  тражи* 
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Међу  тијем  ни  Млечићи  нијесу  имали  у  Зети 
спреме  за  како  вјеће  дјело.  Они  су  њешто  од  своје 
поморске  силе  морали  одонуд  тргнути,  а  кнез  ска- 
дарски  са  својим  друговима,  немајући  довољно  снаге, 
не  могаше  ириступити  освојењу  онога,  што  му  је 
било  наређено  пошљедњом  наредбом  (7  Августа).* 
Уз  то  је  настајала  јесен  и  примицала  се  зима,  те 
су  се  сви  морали  ограничавати  на  преговарање  и 
придобијање  појединијех  људи  и  крајева.*  Из  Ко- 
тора  се  радило,  неће  ли  се  задобити  СтеФаница  Цр- 
нојевић,'  а  кнез  је  опет  скадарски  радио  с  племе- 
нима  око  Бара  па  и  с  људима  из  самога  града. 
Он  је  имао  толико  успјеха  ,  да  је  задобио  сву  об- 
ласт  барску,  те  је  признала  млетачку  власт ;  сад 
се  поуздано  надао,  да  му  ни  град  неће  дуго  одо- 
љети.*  — 

Зетске  су  прилике  постале  опет  приједмет  ви- 
јећања  у  Млецима,  те  17  Септембра,  истога,  дана, 
кад  се  говорило  о  оној  јемственици  Стјепановој,  буде 
одлучено,  да  се  препоручи  у  Котор,  да  задобију 
СтеФаницу.  За  то  се  давало  облашћење,  да  му  се, 
осим  других  ситнијих  накнада,  може  обећати  до  шест 
стотина  дуката  годишње  од  ирихода  онијех  крајева 
зетских,  које  је  требало  задобити,  и  осим  тога  вој- 
водство ,  које  се  прије  и  дало  Којчину  с  погодбом, 
да  га  уступи  СтвФаници,  ако  овај  пријеђе  к  Млецима. 
Осим  тога  буде  наређено  кнезу  скадарском,  да  ли- 
јепијем  или  ружнијем  заузме  Бар,  и  за  то  му  одредише 
једну  галију  и  областише  га ,  да  може  обећавати 
појединцима  пенсије ,  али  само  да  то  буде  од  бар- 
ских  прихода  •  На  скоро  за  тијем  добили  су  глас 
од  кнеза    скадарскога  о  добићу    села  око  Бард*,  те 

ОЈдШ^есЈ  ^)у Х^00^1С 
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су  очекивали    свакога    часа  глас  о  предаји  града.'* 
Ну  у  том  им  чекању  прилично  времена  протече. 

XI.  —  Сви  су  ови  догађаји  морали  јасно  пока- 
зати  Стјопану,  да  ће  залуду  мислити  и  на  шта  више 
у  Зети,  ако  и  дал>е  потраје  његово  одсутство  За 
то  се  Стјепан  ,  од  прилике  Декембра  мјесеца,  вра- 
тио  с  јаком  војском  и  упутио  се  самоме  Скадру.^ 
Уставио  се  на  три  хиљаде  корака  од  града.  Одатле 
је  захтијевао  од  кнеза ,  да  се  склопи  примирје ,  те 
на  то  кнез  пристаде;  али  послије  њекога  времена 
сам  Стјепан  прекрши  вјеру  и  поче  се  непријатељски 
понашати  према  Млечићима.  Није  познато,  каке  су 
даље  згоде  пратиле  Стјепана;  толико  се  зпа,  да  је 
опет  повукао  војску  кући.* 

У  ово  је  доба  сва  равнија  и  пргступнија  Зета, 
осим  Бара,  била  већ  у  рукама  млетачким.  Приједјели 
више  планински  били  су  пак  са  Стјепаном,  који  је, 
да  би  се  одржао,  био  подигао  њеколико  тврђавица 
по  земл>и.  И  пак  је  њему  углед  и  власт  непрестано  нај- 
више  подржавао  СтеФаница  Црнојевић,  и  Стјепан  је  то 
добро  знао.  За  то  је  гледао,  да  га  што  више  обавеже. 
Тако  му  је  поклонио  пет  села  у  Горњој  Зети,  која  су 
била  до  самога  властелинства  СтеФаничина :  Озриниће, 
Вере,  Гољемаде.  Горичаие  и  Крусе;*  а  то  без  сумње 
није  била  једина  награда  СтеФаници.  Баш  се  у  то  ври- 
јеме  деси,  те  овоме  умрије  четврти  брат,  који  остави  за 
собом  нејаку  дјецу,  те  му  тако  осташе  Којчин  и  Ђура- 
шин.  СтеФаница  се  тада  био  са  свијем  с  њима  завадио, 
те  им  притиште  дијелове  очсвине,  тако  да  су  Којчин 
и  Ђурашин  примали  храну  од  кнеза  которскога,  те 
су  од  тога  живјели/*  — 

Кад  се  све  прилике  у  Зети  узму  у  обзир,  може 
се  рећи,   да  нијесу    биле    баш  ни  малаа^гесда^С 
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Стјепана,  па  опет  Млечићи  нијесу  жељели  с  њим  да- 
љега  рата.  Знали  су,  да  се  може  опростити  онијех 
неприлика  изван  Зете,  па  на  овој  страни  постати 
много  силнији;  а  њима  су  међу  тијем  требале  на 
другом  крају  галије  и  војска.*  У  то  су  вријеме  двије 
ствари  могле  њих  бунити.  Прво  су  биле  ствари  у 
Италији,  које  су  по  ново  биле  до  тога  дошле,  да  су 
их  Фјорентинци  ,  као  њихови  стари  савезници  ,  по- 
зивали,  да  обнове  рат  с  Филипом  Висконтом,  с  којим 
су  се  оно  мало  прије  били  измирили  И  ако  вијеће 
умољенијех  није  примило  тога  позива,  прилике  су  биле 
таке,  да  су  од  часа  до  часа  могли  бити  увученп  у 
рат.*  С  друге  стране.  било  се  почело  радити  на  ве- 
ликом  крсташком  походу  против  Османлија.  Млеци 
су  мислили  имати  ту  знатнога  учешћа.'  Природно  је,  да 
су  у  такој  прплици  могли  жељети,  да  избјегну  ра- 
товање  у  зетском  и  арбанаском  приморју,  гдје  би  у 
таком  догађају  могли  очекивати  удружено  нападање 
Стјепанове  и  султанове  војске.  Ови  су  двоструки  (;б- 
зири  могли  изазвати  у  вијећа  8  Јапуара  1443  одлуку, 
да  најживље  поради  на  миру.  Погодбе  су  изрицали, 
да  свак  задржи,  што  има  у  рукама.  само  да  СтеФа- 
ница  врати  браћи  и  синовцима,  што  им  је  био  заузео, 
па  су  шта  више  и  напуштали  барску  област  Стје- 
пану;*  али  су  залуду  биле  те  понуде.*  Ни  ти  прего- 
вори  не  доведоше  ни  до  чега,  као  год  ни  дотадашњи. 
XII.  —  Стјепану  је  за  леђима  непрестано  био 
султан  Мурат,  коме  нијесу  могле  бити  непознате  на- 
мјере  хришћанских  држава,  па  се  није  морао  много 
обзирати,  да  их  чим  год  не  изазове.  Од  њега  се  сад 
Стјепан  надао  видјети  и  оружане  потпоре.  Султанов 
је  крајишник  на  зетској  граници  с  прољећа  1443^го- 
дине  већ  наређивао  њеким  околнијем  кнезовима^^^^З^^ 
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спреме  војску  и  да  потпомогну  Стјепана  против  Мле- 
чића/  То  је  било  оно,  чега  су  се  могли  Млеци  бо- 
јати.  У  то  су  спреме  за  крсташки  поход  поуздано 
напредовале,  и  влада  се  млетачка  ријеши,  да  одлу- 
чнијем  кораком  на  порти,  не  штедећи  много  осје- 
тљивост  Муратову,  покуша  отклонити  погибао.  Тако 
је  10  Маја  примљен  нацрт  тужбе  султану,  у  којој 
се  поступак  Стјепана,  сулганова  подложника,  а  још 
више  рад  султанова  крајишника  оглашавао  као  на- 
рушавање  мира  између  падише  и  републике,  те  се  за- 
хтијевало,  да  све  то  престане,  па  уз  то  тражило,  да 
султан  Стјепана  казни,  како  је  заслужио.* 

Ништа  се  не  зна  о  успјеху  ове  тужбе  султану; 
толико  се  може  рећи,  да  се  више  послије  не  спо- 
миње  никако  мијешање  његовијех  паша  против  Мле- 
чића.  Ови  су  међу  тијем  и  дал>е  остали  при  одлуци, 
да  што  прије  добију  у  Зети  одушке  ;  а  хтјели  су,  да 
им  остане  све ,  што  су  тамо  били  заузели ,  и  уз 
то  град  Бар,  јер  је  барска  околица  била  пристала 
уз  њих,  и  мислили  су  да  добију  од  Стјепана  мир  или, 
на  пошљетку,  подуже  примирје.  Само  што  сад,  пошто 
су  увидјели,  да  је  ранији  начин  преговарања  остао 
безуспјешан,  одабраше  други  пут.  Да  одмах  почну  с 
преговорима,  нијесу  се,  даклв,хтјелиникако  спуштати, 
осим  само,  ако  би  Стјепан  био  толико  јак,  да  му  се 
нс  би  смјело  ударити  ;  па  ни  тада  нијесу  мислили  попу- 
стити  ништа  своје  осим  једине  барске  околине  и 
њешто  годишњине,  највише  до  двије  хилЕ>аде  дуката. 
Још  нијесу  могли  добити  никака  одговора  од  сул- 
тана,  а  орш  се ,  како  је  већ  настајало  угодно  ври- 
јеме,  готовљаху  за  рат.  Сами  изрекоше  начело:  «ко 
добро  ратује,  с  коришћу  се  мири.»  За  то  нијесу  само 
а  Зету  гледали    На  сјеверном  крају  Стјепанове  1^- 
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лике  војводине  радио  је  у  потаји  кнез  спљетски,  да 
му  отргне  Омиш  и  Пол>ица,  те  је  то  и  јавио  влади 
у  Млецима.  У  таким  приликама  одлучи  вијеће,  да 
почне  одлучно  рат  са  Стјепаном  и  да  га  до  потребе 
напане  у  самој  његовој  земљи.  На  своме  састанку 
17  Маја  изда  вијеће  таку  наредбу  поморском  војводи 
Антонију  Диједу.  Преговоре  ће  о  миру  почети,  само 
ако  му  се  учини,  да  би  им  војска  или  галијо  могле 
страдати  од  Стјепана  и  то  под  већ  реченијем  погод- 
бама.  Тако  му  исто  препоручише  и  дуже  примирје, 
али  наЈмање  за  двије  године.  Ако  ли  не  би  било  страха 
од  Стјепана,  или  ако  не  би  могао  добити  ни  мир  ни 
примирје,  нека  почне  рат.  Остављено  му  је  да  бира, 
одакле  ће  почети.  Али  су  му  нарочито  препоручили, 
да  Бар  освоји,  ударајући  он  с  мора  а  кнез  скадар- 
ски  са  суха;  за  то  су  му  допустили,  да  може  раз- 
дати  мјештанима  новаца  и  одјела,  обећати  приходе 
од  доходака  зетских,  само  да  постигне,  што  се  жели. 
Допустише  му  пак,  да  може  почети  и  тијем,  што  ће 
препадом,  у  споразуму  са  задобијенијем  људима,  уда- 
рити  на  Омиш.  Тако  исто  може  ударити  и  на  Дри- 
јева  или  на  Нови  у  Воци,  па  одатле  упасти,  плије- 
нећи  и  палећи,  у  осталу  земљу  Стјепанову  ,  те  га 
тако  присилити,  да  се  повуче  из  Зете,  ако  буде 
тамо  дошао  с  војском.' 

Док  су  се  Млечићи  овако  спремали,  Стјепан  је 
био  забављен  према  крал>евини,*  те  није  могао  ми- 
слити  на  каки  рад  или  отпор  у  Звти.  По  свој  при- 
лици,  да  би  заварао  Млетке  и  добио  времена,  посла 
им  у  прољеће  посланике  ради  преговора  о  миру. 
Али  у  њих  не  бијаше  никака  облашћења,  да  што 
год  подвежу  у  име  Стјепаново,  за  то  је  вијеће  у^ЈО- 

01дШ2ес1 1: 


е  лшо- 
Јћу^лОО^и 


€2 

љенијех  25  Маја  1443  године  одлучило,  да  се  с  њима 
<5  тога  не  упушта  ни  у  каке  дубл>е  преговоре/ 

Стјепанови  пријатељи  у  Зети  бијаху  међу  тијем 
<5ами,  напуштени  пред  млетачком  оилом,  тако  да  је 
кнез  скадарски  баш  у  вријеме,  кад  се  у  Млецима 
спремала  она^^пошљедња  одлука,  и  не  знајући  за  њу, 
дигао  војску  и  пао  под  Вар,  да  сломи  ту  потпору 
Стјепанову  у  Доњој  Зети.  Град  је  био  без  веће  вој- 
ске,  с  малом  посадом  и  са  слабом  надом,  да  ће  одо- 
љети  Квирину.  Дајући  вољу  за  невољу,  изађу  пред- 
<^тавници  градски,  да  углаве  с  кнезом  погодбе  предаје, 
а  одје^вење  се  Стјепаново  затвори  у  градској  твр- 
ђави.*  19  Маја  потписа  кнез  у  име  дуждево  низ  та- 
чака,  на  основу  чега  заузе  млетачка  војска  град  ' 
Доцније  стигне  и  бродовље  Антонија  Диједа.  Он 
удружи  своју  силу  с  оном,  што  је  била  у  кнеза  ска- 
дарскога ,  те  ударе  на  тврђаву ,  која  се  дотле  била 
одржала.  Њихов  напад  дочека  посада,  али  послије 
крваве  борбе  подлеже  већој  сили/  Тијем  је  била 
испуњена  најглавнија  жеља  млетачка.  Од  предаје 
барске  могао  је  Стјепан  не  мислити  више  па  равну 
Доњу  Зету.  Сад  се  ствар  почела  врсти  око  Омиша 
и  баштинских  Стјепановијех  земаља. 

XIII.  —  У  једно  је  вијеће  све  одлучније  бивало 
да  натјера  Стјепана  на  мир.  Најприје  му  је  стигао 
глас,  да  Стјепана  нема  у  Зети  и  да  је  прехма  краље- 
вини  заузет,  те  је  одмах  31  истога,  Маја,  мјесеца, 
—  увјерено,  да  ће  се  Бар  предати,  —  наредило  Ан- 
тонију  Диједу,  да  сврши  с  Варом,  па  онда  удари  на 
Омиш  или  на  Дријева.* 

Али  је  губитак  Вара  био  учинио,  да  је  Стјепан 
још  јаче  осјетио  потребу,  да  одахне  с  једне  стране. 
^^ли  што  је  хотио,  да  добије  временш^^есЈн^шОб^Це 
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од  срца  желио  мир,  посла,  Јуна  мјвсеца,  Диједу  по- 
сланике,  да  углаве  примирје,  па  да  се  почну  прего- 
вори  за  сталан  умир.*  Кад  је  тај  глас  стигао  у  Млетке, 
нијесу  му  се  много  обрадовали,  јер  су  се  бојали,  да 
то  није  гола  пријевара  Косачина ,  само  да  одахне; 
хоћаху  вољети,  да  је  Диједо  по  упутству  ударио  на 
како  приморско  мјесто  Стјепаново  те  га  тако  збиљ- 
ски  присилио  на  брз  мир.  1  Јула  наредило  је  Диједу 
вијеће  .  да  се  потежи  ,  јер  је  потребан  на  другом 
крају ;  за  то  или  нека  брзо  изради  повољан  мир  или 
часно  примирје  најмање  за  годину  дана,  или,  ако 
то  не  може,  нека  удари  на  Стјепана  по  ранијој  на- 
редби,  како  ће  овај  бити  принуђен ,  да  се  с  мје  • 
сга  мири.* 

Диједови  и  Вукчићеви  преговори  нијесу  још 
били  ни  до  чега  довели,  кад  овомс  искрсну  још  један 
непријатељ.  То  је  био  бан  Матко  Таловац,  који  га 
виђаше  у  рату  с  Млецима  а  жељаше  му  се  осветити 
за  Омиш  и  Пољица,  па  се  спремаше  на  рат*  За  то 
се  обрати  влади  млетачкој,  нудећи  јој  савез  и  мо- 
лећи  у  помоћ  двије  галије  и  сто  стријелаца  и  да  може 
извести  праха  и  шалитре.  0  н^еговијем  приједлозима 
расправљаше  вијеће  12  Јула.  Њеки  су  предлагали, 
да  му  се  само  допусти ,  да  извезе  ,  што  тражи ,  а 
савез  и  остала  и  молба,  да  му  се  не  прими,  пошто 
је  Диједо  са  свијем  ушао  у  преговоре  са  Стјепаном; 
али,  како  се  вијеће  није  много  надало  од  овијех. 
преговора,  буде  примљен  други  приједлог :  да  се  по- 
нуда  још  не  одбије,  док  се  не  сазна  што  поуздано, 
на  чему  је  поморски  војвода  с  Косачом  *  Ти  његови 
преговори  нијесу  међу  тијем  ни  до  чвга  довели;  али 
и  пак  не  би  ништа  од  млетачкога  савеза  с  Матком, 
без    сумње  за  то,  што  је  влада    хтјела    имати    сло- 8 
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бодне  рукв  у  својим  намјерама  с  Омишем.*  Са  Стје- 
паном  се  пак  рат  продужи  поред  све  жеље  млета- 
чке,  да  се  дође  до  брзога  мира.' 

Сад  је  опет  војводи  Антонију  Диједу  остајало, 
да  уради  онако,  како  му  је  прије  било  наређено. 
Појединости  млетачкога  рада  око  заузећа  Омиша  не 
виде  се  сада.  Толико  се  зна,  да  су  више  помогли 
новци  и  обећања  него  друго.  и  ако  није  прошло  са 
свијем  без  застрашивања.*  Тајне  сплетке  спљетскога 
кнеза  ХристиФора  Марчела  преко  Пољичанина  Ивана 
Угриновића  успјеше,  да  првијех  дана  1444  године 
стигну  у  Спљет  пољички  посланици  Радош  Петровић 
и  Иван  Гргуревић.  Они  уговоре  погодбе,  под  којима 
се  предају  републици ,  и  то  утврде  повељом  Мар- 
человом  29  Јануара  144  4.*  Њеколико  је  тачака  утвр- 
ђивало  главна  права  пољичка  и  уређивало  по  њеке, 
рекло  би  се,  несугласице  измећу  Спљета  и  Пољица, 
а  скоро  сав  остали  дугачки  низ  одређивао  је  пои- 
менце  годишњине  угледнијим  Пољичанима.  На  првом 
је  мјесту  стојао  дар  у  земљи  Радошу  Петровићу  и 
Ивану  Гргуревићу:  имање  закучачко,  које  припада 
граду  Омишу,  њеке  куће  у  Спљету  и  уз  њих  имања 
у  околици  градској ;  за  тијем  је  низ  дарова  Пољи- 
чанима  завршен  поклоном  једпога  комада  свите  ци- 
јслој  општини  пољичкој,  да  се  подијели  међу  ста- 
новницима.'^  —  Предаја  пољичка  повукла  је  одмах 
и  судбину  града  Омиша ,  који  се  предаде  Млецима 
у  почетку  Јануара ,  пошто  му  потврдише  све  по- 
властицо  и  права,  која  је  до  тад  уживао.**  Овијем 
је  нанесен  велики  удар  Стјепану,  јер  му  је  отет  не 
само  лијеп  него  и  знатан  град  према  Хрваткој,  тако 
да  га  Стјопап  пикад  није  могао    прежалити.*^ 
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XIV,  —  У  исто  је  вријеме  задан  Вукчићу  и 
други  ударац,  у  Зети.  Још  су  раније ,  као  што  је 
речено,  облијетали  Млечићи  око  СтвФанице  Црноје- 
вића,  али  залуду.  Да  би  га  боље  притврдио  уза  се 
није  Стјепан  пропустио ,  да  га  награди ,  али  је 
ради  јемства  узео  му  сина  Ивана  за  таоца.  Без  су- 
мње  је  ово  пошљедње  и  задржавало  СтеФаницу  за 
вријеме  уз  Стјепана  и  преко  његове  вол>е;*  али  кад 
почетком  1444  године  окрену  још  горе  Стјепану,  он 
већ  не  хтје  одолијевати  позивима  млетачких  власти. 
Споразумјеше  се,  да  СтеФаница  за^ржи  све,  што  је 
дотле  имао,  и  да  му  сва  дотадашња  права  остану  нс- 
повријеђена;  да  он  буде  једини  судија  својим  људима 
и  да  му  их  Млеци  враћају,  ако  би  им  који  добјегао; 
да  га  не  напусте  или  не  предају  никаком  владаоцу, 
већ  да  му,  ако  му  дође  до  невоље,  дају  склоништа 
и  помоћи ;  на  пошљетку,  да  се  не  могу  измирити  са 
Стјепаном,  док  му  не  врати  сина  из  таоштва.  Сте- 
Фаница  се  са  своје  стране  заклео,  да  ће  бити  вјерап 
господи  млетачкој,  од  чије  се  стране  кнез  скадарски 
Франческо  Квирино  закуне,  да  ће  му  се  свето  чу- 
вати  све  обећано,  те  за  већу  тврђу  изда  у  Скадру 
повељу  26  Марта  1444  године.*  —  СтеФаница  се  још 
измири  и  с  браћом,"  те  се  још  тјешње  приби  уз  Мле- 
тке,  кад  са  својим  потомством  доби  од  владе  мле- 
тачко  грађанство  и  других  награда  преко  оних,  које 
је  уговорио  са  кнезом  скадарским.* 

XV.  —  Овијем  је  већ  било  и  сувише  јасно,  да 
ће  Стјепан  само  штете  видјети  од  цијелога  овога 
посла.  Пошто  је  и  СтеФаница  пријешао  Млецима, 
тешко  је  Стјепану  и  шта  остало  осим  које  тачке 
сјевероиоточнога  дијела  Горње  Зете,  то  би  од  при- 
лике  била  аодопађа    ријеке    Мораче;*  ^хМ\^у^^(Ј&^\е 
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изгубљени  Омиш  и  Пољица,  и,  поред  свега,  пред- 
стоји  непоуздана  будућност,  јер  се  његову  господару 
и  заштитнику,  Мурату  II,  била  уздрмала  царевина. 
У  јесен  1443  године  дигла  се  велика  крсташка  вој- 
ска  угарскога  и  пољскога  краља  Владислава  с  де- 
спотом  Ђурђем  Вуковићем,  да  протјера  Османлије 
из  Европе.  Крвави  бојеви  на  Нишу,  Срецу,  Златици 
и  Куновици  свршавали  су  се  великим  турским  поги- 
бијама.  Срби  пристајаху  листом  уз  Ђурђева  одјељења 
у  војсци  Владисављевој ,  Ново  Брдо  само  протјера 
султанову  посаду,  а  по  Ситници  се  Фебруара  мјесеца 
1444  године  туцијаше  српска  устаничка  војска  са 
султанском.  Сами  су  Млеци  ,  чим  су  се  увјерили  у 
озбиљност  угарскога  похода,  одлучили,  да  судјелују 
у  општем  рату  против  Османлија.  Ови  су  појави  јасно 
говорили  Стјепану,  да  треба  добро  видјети,  шта  ће  се 
радити.  Једина  корист,  што  је  он  тад  имао  од  тијех  до- 
гађаја,  била  је,  што  су  се  Млечићи  задовољили  својим 
пошљедњим  успјесима,*  очекујући  без  сумње,  шта  ће 
се  даље  збити  на  осталом  Балкану.  Ну  сегедински  мир 
у  прољећо  1444  год.  устави  сваку  ратну  мисао,  а  де- 
споту  Ђурђу  поврати  цијелу  деспотовину  са  прошире- 
нијем  границама.  Разумије  се,  да  је  сад  још  мање  било 
мјеста,  да  Стјепан  настави  ратовањо  с Млецима,  дајбуди 
док  не  види,  шта  ће  радити  Ђурађ.  Губитак  је  Омиша 
и  Пољица  истина  био  учинио,  да  се  његова  распра  с 
Млецима  није  више  тицала  само  Ђурђевијех  земаља; 
али  је  свакојако  неупутно  било  наставити  рат  с  Мле- 
цима  по  Зети,  па  дочекати  на  врат  и  Ђурђеву  војску. 

Тако  су  обје  стране  чекале,  шта  ће  Ђурађ  ура- 
дити,  кад  се  врати,  и  то  им  чекање  није  дуго  трајало. 

'^УР^ђ  јв  одмах  по  повратку  свом  у  земљу  учи- 
нио,  да  Млеци  осјете,  како  им  ни  мало  не  захваљује 
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на  њихову  поступању  у  његову  Поморју :  крајем  го- 
дине  (1444)  млетачка  се  Горња  Зета  опет  повратила 
под  његову  власт.'  Не  зна  се,  је  ли  с  њогове  или 
са  Стјепанове  стране  потекао  први  корак  ка  збли- 
жењу ;  несумњиво  је  за  обојицу  најпаметније  било 
споразумјети  со  па  гледати,  неће  ли,  дајбуди  Ђурађ, 
што  повратити  од  Млечића.  Они  се  доиста  и  изми- 
рише,  ако  не  већ  при  крају1444  године,  свакојако 
првијех  дана  1445.  Стјепан  врати  Ђурђу,  што  је  било 
његово;*  не  види  се,  је  ли  све,  или  је  тијем  миром  и 
Стјепану  што  остало.  Што  се  тиче  рата  с  Млецима, 
ту  је  овај  слабо  шта  више  могао  тражити  с  надом 
на  успјех.  Гласови  су  се  међу  тијем  проносили,  да  је 
против  њих  уговорио  савез  с  деспотом;*  а  исто  је 
тако  био  узбудио  Млечиће  и  долазак  четири  галије 
напуљскога  крал>а  АлФонса  Арагонскога  у  Нови  у 
Воци,  и  уз  то  гласови,  да  иде  још  других  двадесет  га- 
лија.  Било  је  страха,  да  Стјепан  с  њима  не  удари  на 
Котор,"  и  већ  су  27  Априла  издаване  наредбе  помор- 
ском  војводи  у  том  погледу.'  Али  у  ствари  не  поче 
Косача  ништа  ни  с  Ђурђем  ни  с  Алфонсом  против 
Млетака;  он  је  на  против  био  веома  жељан  мира.* 
XVI.  —  Он  доиста  посла  Фебруара  мјесеца  у 
Млетке  посланство,  да  га  измири  с  републиком.*  А 
кад  го  посланство  не  доведе  ни  до  чега,  Стјепан  опреми 
друго,  па  га  области  из  Сокола  20  Јула,  да  у  његово 
име  углави  мир  с  дуждем.*  Кад  су  посланици  дошли 
у  Млетке ,  изјавили  су  срдачном  бесједом  жел>у 
свога  господара,  да  поврати  његдашњу  љубав  и  при- 
јатељство  с  републиком,  те  је  вијеће  одлучило,  да 
се  започну  преговори.*  Кад  се  то.  почело,  посланици 
су  тражили,  да  се  Стјепану  врате  Бар  и  Омиш  и  да 
му  дају    куће  ,    које  је  имао    по    једну  у  Котору,Сж1с 
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Задру  и  у  Млецима,  и  годишњину  од  которских 
прихода.  Кад  је  то  саопштено  вијећу,  примило  је 
пошљедње  захтјеве  ,  али  је  одбило  повратак  Бара 
и  Омиша  (19  Августа).*  Стјепанови  пак  посланици 
изјаве,  да  су  задовољни  тијем  погодбама,  тако  да 
вијеће,  одушевљено,  што  ће  се  једном  умирити  на 
оном  крају  и  што  ће  то  и  за  трговину  бити  добит, 
одлучи,  задобити  добру  вољу  те  четворице  посла- 
ника,  о  којима  вели,  да  су  апрви  и  најглавнији  људи^* 
у  Стјепана,  и  потрошити  до  120  дуката  око  одјеће 
или  какога  другога  дара  за  њих.* 

За  тијем  се  приступи  склапању  уговора.  У  ма- 
настиру  свете  Марије  кармелитске,  пред  њеколико 
одличнијех  свједока,  утврде  23  Августа  1445  године 
посланици  са  облашћенијем  дуждевијем  представни- 
цима :  да  се  забораве  све  штете  и  увреде ,  које  је 
једна  страна  учинила  другој ;  Стјепан  се  одриче  Бара 
и  Омиша;  Млеци  му  враћају  куће  у  Котору  и  Задру 
а  трећу  ће  у  Млецима  купити  што  прије;  на  пошљетку, 
једна  ће  страна  другој  издавати  одметнике,  који  би 
потражили  склоништа  на  њену  земљишту.  Још  буде 
одређена  глоба  од  25.000  дуката  злата  и  накнада 
сваке  штете  и  трошкова  за  онога  ,  који  би  у  чем 
прекршио  уговор.* 

Тако  се  свршио  овај  рат,  који  је  Стјепан  почео 
с  великом  надом,  да  ће  за  трећину  увећати  своју 
велику  војводину:  који  га  је  доста  муке  стао;  у  ком 
је  изгубио  и  од  своје  стране  границе  ;  који  је,  на 
крају,  помагао  султановој  војсци  обарати  деспото- 
вину  Ђурђа  Вуковића  Бранковића. 
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^  Друкчије  пише  Ч.  Мијатовић  под  годином  1438,  „Д.  Ђ.  Бр.^  I, 
^58:  ^Да  су  се  Турци  и  Срби  по  Зети  тукди  знамо  по  сведочанству  мле- 
ачких  дистина,  ади  и  тамо  традови  су  се  Ђурђеви  бар  ове  године  одр- 
жади,  и  ако  није  бидо  много  наде,  да  ће  се  још  дуго  држати  моћи  (Ас(а 
Агсћ.  Уеп.  II.  311).*  Ади  се  Мијатовић  овдје  двоструко  вара.  Прво:  мде- 
ачка  дистина,  коју  он  помиње,  носи  дан  2  Јануара  1439  године  по  мде- 
тачком  бројању.  А  како  је  Мдечићима  година  свршавада  пошљедњим  да- 
'ном  Фебруарским,  треба  овај  споменик  пренијети  на  дан  2  Јануара  1440 
годиве  нашега  рачунања  (споменик  је  посдије  по  ново  штампао  с  тач- 
.нијем  даном  Љубаћ  у  Б18*тата,  IX,  118).  Тога  је  дана  имадо  мдетачко 
вијеће  умољенијех  сједницу,  на  којој  га  је  вдада  између  остадога  извје- 
штавада  о  придикама  Ћурђевијем  у  Зети.  С  тога  би  та  борба,  о  којој 
Мијатовић  говори,  падада  у  годину  1439  а  не  1438.  Ну  овај  се  писац 
преварио  н  друго:  из  овога  се,  на  име,  спомевика  не  види,  да  је  те  борбе 
у  опште  бидо.  Она  се  не  спомиње  ни  у  другим  споменицима ,  а  у  рече- 
^ом  се  записнику  вијећа  мдетачкога  само  каже,  како  посданици  мдетач- 
кога  града  Котора  моде  вдаду,  да  заузме  Ђурђеву  Зету,  да  је  не  биза- 
узеде  Османдије,  јер  је  деспот  сдаб,  да  се  одржи  (пе  лд.  тапиа  Тигсћо- 
гит  регуешап!  сит  (пезрогиз)  поп  811:  ро(еп8  еа  зи8(1пеге).  Види  се, 
дакде,  да  је  бидо  ведике  могућности,  да  Ђурађ  изгуби  своје  Поморје, 
н  ништа  више. 

•-*  Растић. 

*  На  истом  мјесту.  По  дубровачком  понашању  у  овој  прилици  јасно 
ч;е  навире  ведико  непрцјатедство  Стјепаново  према  Ђурђу.  Растић,  ја- 
мачно  по  сдужбеном  записнику,  пише :  ;Д1  8епа(о  поп  рагуе  г18ропс1еге  ш 
та(ег1а  сов!  1трог1:ап(е  соп  1еиеге,  регс16  тап<16  (ј1ог^1о  Оогге  атјза- 
8С1а1;оге  (1аги  г18ро81;а  а  ђосса  рег  асег1;аг1о,  сће  8етрге  1а  гери1)Иса  6 
б^аи  (1е81дего8а  (11  о^ш  8ио  ђепе,  еваИаг^опе  е(  опоге,  е(  еззег  апсће 
регвиаза,  сће  1и1  ш  согг18роп(1еп2а,  поп  уоггећће  1а  8иа  сИа^гиг^опе,  11 
ч:ће  сег1о  виссес^егећће ,  ^иапАо  81  8аре88е  (1'  ауег1о  ассото(1а1:о  с1е11е 
8ие  ^а1еге,  теп(ге  аиот1а1;а  (1аШ  81а11  с1е1  соп(е  б1;е^апо,  загећће 
8Ша  аиасса1;а  (1а  1ш  иш1о  соп  11  Тигсћ!,  те8сћ1а1;1  (1а  еббо  ш  о^ш  зи1 


а^аге;  оп(1е  81  сотр1асе88е  (1еб181;ег  (1а11а  г1сћ1ез1а  Ае11е  ^а1еге. 


;та"б§к 
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*  Мијатавић,  »Д.  Ђ.  Бр.''  I,  297-301. 

*  На  истом  мјесту,  303. 

*  Ауб^оЂЧ&пЕ  паелху:  „(бИрапиз)  по\{ште  гтев  (НИегаз?)  ађв^ие 
и11о  ш1;егуа11о  е1;  та§;па  сит  Гге^иепс1а  ас1  по8  (1еб1шау11;,  ^иагит  е1б1 
дие  ба1;1з  те1ИДи18  е^  8]ти1а1;1б  уегМб  огсИ^е  Гиегш1;  ас  сотро811;е,  иНк 
та^т  отпет  у1гит  соп1:га  поб  1ат  сИи  сопсерШт  еУотИ,  е(  11;а  еуоти, 
и(,  1)геУ1(ег  1о^иеп(1о,  по1)18  1)е11ит  ра1ат  ш(11сауег1(,  абвегепб  бе  ех 
8рес1аИ  тапАа1:о  та^  ^отш!  бш  Теисгогит  1трега1;ог1б  по8  ш  ђгеУ! 
шуабигит  е!  ^и1С^и1с1  ћобШКег  т1И1;апс[о  Гас1е1  поб  У18иго8.^  Беи.  е 
сотт.  сИ  Беу.  1441—1448,  Ђедчић,  435. 

'  Дубровчанн  у  оном  писму  не  говоре  ништа  о  томе. 

*  На  истом  мјесту,  435  и  436.  Још  Априла]десеца,  башкадсекод 
њих  бавио  посланик  Стјепанов,  преддажући  им  онај  савез,  понудише  Та- 
ловци  Дубровчанима  помоћ  против  Стјепана,  али  она  Дубровннку  неби- 
јаше  потребна;  те  су  само  молили  банове,  ако  бизакључилимирса  Стје- 
паном,  да  унесу  у  уговор,  како  ни  једна  страна  не  смије  ничим  бити 
непр1дател>ска  Дубровнику  и  како  ће  се  повреда  те  тачке  сматрати  као 
раскид  уговора  (^е!!.  е  сотт.  (И  Беу.  1441—1448,  Ђелчић,  433  и  434). 
Према  томе  су  их  сад  молили,  ако  су  закључили  поменути  мир,  да  ин- 
тервенују  у  њихову  корист,  и  да  им,  свакојако,  јаве,  каку  би  им  ратну 
помоћ  могли  дати. 

*  Мијатовић,  на  реченом  мјесту,  305  и  ЗОв. 

^^  Уз  остале  разлоге  овој  сумњи  треба  додати  и  ово.  Барани  раде^ 
да  предају  Ђурђа  султану;  Бар  је  први  град,  који  се  послије  нредаје 
Стјепану;  Будва  је  склониште  Ђурђу  из  Бара:  Будва  је  заклети  непри- 
јатељ  Стјепану  и  његовијем  савезницима  Црнојевићима  (о  чему  ће  свему 
доцније  бити  говора).  Тешко  да  је  ово  било  без  икаке  међусобне  уз- 
рочне  везе. 

^^  Да  је  Стјепан  радио  у  Вети  спристанкои  султановијем,  види  се 
8  развијања  самијех  догађаја. 

II 

^  Њему  је  могла  бити  на  руци  и  стрина,  госпођа  Јела  Сандаље- 
вица,  мајка  пошљедњега  Баошића,  која  је  у  ово  вријеме  живјела  у  Зети, 
те  имамо  помена  и  да  се  с  њом  Стјепан  доцније  састајао  у  Горичанима, 
Моп.  8ег1).  415  (да  на  овом  мјесту  доиста  не  треба  да  буде  „ГорБчани'^ 
већ  ;,Горичани«,  као  што  је  Даничић  мислио,  ;,Рјвчник"  ас!  уосет,  види 
се  по  млетачким  споменицима,  гдје  стоји :  „Сгог^гапе*',  беп.  Маг.  IV,  96» 
^181;ше,  IX,  408).  —  Мијатовић,  на  реченом  мјесту,  319,  овако  говори  а 
раду  Стјепанову:  ^^Босача  вађе  да  је  згодна  прилика  и  са  свим  у  реду, 
да  као  зет  куће  Балшине  заузме  онај  део  Балшине  државе,  којиједотле 
признавао  Ђурђа  Бранковића  ва  свога  господара^.  Писац  ништа  не  по-- 
миње  0  вези  Стјепанова  рада  с  Муратовијем. 

'^  Мијатовић,  на  истом  мјесту,  ЗОб^.  ^  т 
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'  И  Мијатовић,  на  истом  нјесту,  318,  сматра  Стјепанов  поход  ва 
Зету  као  ^^непосредну  последицу  паду  Новога  Брда^. 

^  Овдје  ми  треба  додирнути  њешто  из  споменииа,  на  чему  сам  се, 
пишући  ово,  доста  устављао.  Кад  се  деспот  Ђурађ  послије  сегединскога 
мира  (1444)  опет  повратио  у  своју  дрхаву,  и  жад  се  скоро  сва  његова 
Зета  надазила  у  рукама  млетачки^,  послао  је  он  своје  посланике  у  Млетке, 
да  траље  повратак  Зете,  па  су  између  осталога  и  ово  говорили:  „^ио<1 
{1ис1;иап1е  81а<;и  вио  тап(1ауега(  (д.е8роги8)  оШс1аИ1)и8  8и18  1;еггагат  е^ 
1осогит,  ^ие  1;епе1)ап1;  1П  АЊаша,  ^ио(1,  81  оррг1те(еп1;иг  1оса  1р8а,  ш  та- 
п11)и8  по81г18  (УепеИагит),  1ап^иат  ђоп!  ^га1;г18  е(  ат1с1  8и1,  1;га(1еге 
де1)егеп1;,  8регап8  еа  гећађеге  сит  гесирегаге!  (1отшшт  8иит'',  8есг. 
С0П8.  го^.  ХУХ,  180,  Б18(ше,  IX,  217.  Мислим,  да  су  ове  ријечи  само  до- 
вијање  Ђурђево,  јер  како  би  се  могао  објаснитиФакат,што  отој  наредби 
његовој  нема  ни  ријечи  у  мотивацијама  млетачким  за  све  вријеме  њихова 
ношења  са  Стјепаном  Вукчићем?  Тој  је  тобожњој  наредби,  шта  више, 
противно  цијело  развијање  догађаја  у  Зети.  —  Исто  је  тако  и  са  још 
једнијем  мјестом,  а  то  је,  штз  еу  Млеци  1442  године  наређивали,  да  се 
пише  граничном  заповједнику  османлиском:  »Ое^роШз  (теог^ш^  !11а  (1оеа 
^иае  повгга  /иегипг  е%  поЂ\8  ассерга  рег  еопЛат  пезрогит  81е(апит) 
по1)18  ге81;11;иеге  уо1ш1;^  (8есг.  сопа.  го§.  XVI,  Ас1;а,  II,  328).  Да  ово  у 
ствари  није  било,  види  се  најбоље  и  по  ономе,  што  је  Ђурађ  радио,  а  и 
по  томе  што  би  то  Млеци  у  својим  правдањииа  без  сумње  помињали,  да 
је  само  тако  било. 

*  0  Ђурашевићима  Црнојевићи?1а  види  скупљене  податке  у  Ил.  Ру- 
варца,  „Прилошци  к  објашњењу  извора  српске  историје.  X.  Ђураш  Илић 
и /Вурашевићи"  у  ^Гласнику'',  47,  206—213,  и  у  Миклошића,  В1е  ^егМ- 
бсћеп  Оупа81;еп  Стојеу16.  ЛУ^еп,  1886  (на  страни41,  под  годином  1439  и 
1442,  и  на  странн  49  смијешани  су  погрјешно  СтеФаница  Црнојевић  и  Стје- 
пан  Вукчић).  Што  ова  два  писца  сматрају,  да  су  Црнојевићи  једно  а  Ђу- 
рашевићи  друго,  да  су  дакле  двије  а  неједнапородица,  немохе  се  одр- 
жати  сад,  пошто  је  у  деветој  књизи  својих  Б181;1па  Љубић  изнио  многу 
нову  грађу  млетачкога  архива.  Што  пак  М^датовић,  на  реченом  мјесту, 
319,  говори,  да  су  Ђурашевићи  „у  име  деспота  Ђурђа  управдали  већим 
делом  горње  Зете*,  то  се  из  споменика  не  види.  Придично  је,  међу  ти- 
јем,  чудно,  да  се  у  свијеи  догађајима,  који  су  сад  у  Зети  настали,  нигдје 
не  осјећа  присутство  какога  Ђурђева  намјесника,  и  није  довољно  разум- 
љиво,  како  да  Ђурађ  њекако  са  свијем  напусти  оне  крајеве  по  свом  од- 
ласку  нз  Дубровника. 

•  Већ  6  Октобра  јављао  је  кнез  которски  млетачкој  влади,  да  је 
Стјепан  ушао  у  Зету,  8€сг.  соп8.  го^.  XV",  ^1з1;1пе,  IX,  150. 

'  8есг.  С0П8.  го^.  XV,  102,  ^181ше,  IX,  147. 

•  На  истом  мјесту. 

*  Упореди  крај  5  напомене. 

^®  Стјепан  је  с  Млецима  дотле  непрестано   подржавао  добре  од- 
носе.  Мало  прије  овијех  догађаја,  Јула  мјесеца,  слао  је  у  Млетке  свога    ј 
посланика,  понављајући  њекаке  своје  раније  приједлоге.   Том  је  прил0^1С 
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иом  одлучено,  да  влада  сама  одговори  посланику,  без  сумње  према  ра- 
нцјим  одлукама  о  истијем  приједловима,  бепа^о  Маг.  I,  51,  БхвМпе,  IX, 
145.  За  тијем  је  сад  слао  посланика  кнезу  млвтачком  у  Котору.  Т|ц  је 
посланик,  рекло  би  се.  имао  два  задатка ;  прво,  о  њекаквом  дохотку  Стје- 
панову  (вала  да  которском),  и  друго,  о  .Стјепанову  уласку  у  Зету.  У  том 
погледу  одговара  влада  кнезу :  „Е(  диап1:ит  с1гса  Гас1ит  ргоу1810ш8  вие 
по1)18  р1асе1;  гезропз^о  рег  уо1)18  Гасј^а;  а(1  Гас(ит  тего  1осогит  с[е8рои 
У08  а(1\18ати8  (шта  онираде  у  том  иослу)",  бвсг.  сопз.  го§.  XV,  Б18*ше, 
IX,  150. 

^^  Мијатовић,  на  реченом  мјесту,  овако  објашњавамлетачкопосту- 
пање:  ;,Влада  млетачка  није  могла  равнодушно  да  гледа  да  власт  Сте- 
Фанова,  која  је  допирала  до  северне  међе  Боке  Которске,  обухвати  ову 
и  са  истока  и  са  југа;  још  мање  да  се  власт  та  простре  на  приморје 
ветско  до  ушћа  Бојане^.  Овдје  писац  смеће  с  ума,  да  у  оно  вријеме 
Боке  Которске  није  ни  било  и  да  од  онога,  што  се  доцније  назвало  Бо- 
ком,  нијесу  Млечићи  ни  ииали  до  само  мален  дио,  а  то  је  Котор  и  Па- 
штровиће.  Котор  пак  и  Паштровићи  нијесу  у  оно  вријеме  имали  ни  из 
далека  за  Млечиће  онај  значај,  колики  је  послије  сва  Бока  имала.  Ну« 
још  њешто  0  Паштровићииа ,  о  којима  Мијатовић,  318,  мисли,  да  су  тад 
*  а  били  у  власти  српској,  а  ја  рекох,  да  су  били  млетачки.  То  је,  дакле, 
племе  још  од  1423  године  припадало  Млецима,  али  не  цијело,  јер  је 
њешто  кућа  било  остало  деспоту  Стевану,  и  влада  је  дуждева  за  овијех 
догађаја  (1441  —  1445)  радила  да  задобије  цијело  то  племе  (Види  о  томе 
многе  спомене,  и^Ипе,  VIII,  225  и  226,  IX,  8,  9,  10,  15,  16,  167). 

III 

*  Види  8.  Воташа,  81ог1а  ^оситеп*а1л  (11  ^епег^а,  IV,  201. 

'^  Да  би  се  вндјело  колик  су  значај  придавали  предлагачи  том  ио- 
сланству,  испричаћемо  по  њешто  из  приједлога.  Тражили  су:  да  се  избор 
ивврши  одмах  у  вијећу;  да  се  одреди  глоба  од  200  дуката,  ако  се  иза- 
брани  не  прими  или  ако  се  не  крене  на  пут  за  осам  дана;  да  можепо- 
вести  са  собом  биљежника  (по1^агшт)  са  слугом  и  пет  својих  слуга  о 
државном  трошку;  да  преко  свијех  путнијех  трошкова  ва  Л1^е  и  јахаће 
и  товарне  коње  може  још  трошити  по  три  дукатанадан;  авонеузмогне 
склонити  Стјепана  на  одступање,  да  остане  у  онијем  крајевииа  и  да  му 
буде  плата  40  дуката  ијесечно  и  да  буде  ослобођен  од  свавога  кулука; 
да,  на  ношљетку,  буде  дужна  држава  накнадити  му  сваку  штету,  коју  би 
му  ко  нанио. 

*  Требало  је  одмах  наредити,  да  кнвз  скадарски  узме  приличан 
број  коњаника  и  да  обиђе  Бар,  Будву  и  остала  мјеста  деспотова,  да  их 
охрабри  и  да  им  свуда  каже,  како  је  влада  намислила  послати  га  Стје- 
пану,  да  га  позове,  да  их  ни  по  што  не  дира,  те  ће  тако  битн  без  по- 
гибли,  а  ако  не  послуша,  да  ћв  их  примити  под  своју  заштиту. 

*  Скраћен  текст  првога  приједлога  штампао  је  из  записника  (8есг. 
^.оп8.  го^.  XV)  ШаФарик,  Ас(а,  II,  323— 325.  Издавач  је  означио  овај  при- 
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једлог  Еао  оддуку,  те  је  тако  ствар  узео  и  Мијатовић,  на  реченон  мје- 
сту,  319—321.  На  против,  ЉубиК  у  својој  Еритнцн  те  ШаФарикоке  збирке, 
Кпј12еушк,  II«  294,  исправља  то  и  кахе,  да  је  ово  био  саио  приједлог 
и  ништа  више.  Лди  у  Љубићеву  издаљу  тога  споменика,  ^хвипе,  IX, 
147—149,  гдје  су  штампава  обаприједлога,  невидиседобро,  дајеонако, 
како  је  он  сам  писао  у  „Елјаеутки".  Шта  више,  кодико  ја  разумијем 
млетачко  биљежење  гласова,  рекло  би  се,  да  је  први  приједлог  примљен 
великом  већином,  а  само  дру.ги  одбцјен.  Да  не  буде  Љубић,  пишући  ону 
критику,  овлаш  загледао  у  своје  исписе,  па  видјевши  ва  дну  записника 
гласање  о  другом  прцједлогу,  пренио  то  на  први?  На  то  би  упућивало 
и  то,  што  ту  Љубић  ништа  не  напомиње,  да  је  тога  дана  било  још  при- 
једлога.  С  друге  стране  добро  је  имати  на  уму  ове  опште  Љубићеве  ри- 
јечи :  ^Овдје  ми  је  јоште  опоменути,  да,  за  освједочити  се  једа  ли  је  писмо 
било  одобрено  и  оживотворено  или  не ,  мора  се  у  вијек  добро  пазити, 
има  ли  на  лијевом  крају  његову  крижа.  Гдје  је  крижа,  то  је  ријешено 
било  већином  гласова  и  овршено;  гдје  га  нема,  то  без  двојбе  било  је 
забачено  или  барем  необављено  и  онда  кад  би  се  под  писмом  гласовање 
дзнашдо  са  свим  правилно  назначено  н  привидно  као  по  већини  гласова 
ријешено^,  Кпј1^еушк,  295.  У  овој  нашој  прилици  Љубић  не  помиње 
има  ли  на  записнику  крста  или  нема,  ву  свакојако,  био  ово  приједлог 
или  оддука,  до  извршења  није  никако  дошдо,  као  што  ће  се  видјети  даље 
у  тексту. 

^  За  то  су  вријеме  добили  и  писмо  кнеза  скадарскога  о  истијем 
догађајима. 

*  8есг.  С0П8.  го^.  XV,  ^18*ше,  IX,  149—151.  Веома  скраћено  и 
осакаћено  издан  је  овај  записник  и  у  ШаФарика,  II,  326,  гдје  није  ничим 
забиљежено,  је  ли  приједлог  примљен  иди  одбијен.  Мијатовић,  нареченом 
мјесту,  321,  сматрао  је  ово  просто  као  приједлог  мањине,  који  је  пропао 
пред  онијем  првјуем  (28  Октобра);  само  је  чудновато,  како  се  приједлог 
поднесен  пет  дана  доцнцје  може  сматрати  као  противан  приједлог  другом 
примљеном  прије  пет  дана. 

IV 

1  8есг.  С0П8.  го^.  XV,  117,  Ас1а  II,  327. 

*  0  овоме  нема  ни  једнога  изричнога  спомена,  већ  узимам  по  ономе, 
Јито  је  посдије  било. 

»  На  истЈМ  мјесту,  326  и  327. 

*  На  истом  мјесту. 

*  Внди  се  по  спомепику  на  истом  мјесту. 


1  8есг.  С0П8.  го^.  XV,  117,  Аси,  326  и  327. 

*  Љубић,    Кпј12еушк,   295;   1п(1ех  (8есг.  го^.),  II,  111,  ^'дасник*', 
10,  109. 
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3  8есг.  С0П8.  го§.  XV,  117,  Ас*а,  327—328,  исправљено  према  Љу 
бићу,  на  реченом  мјесту,  294.  По  овој  листини  правилно  нагађа  Мијато- 
вић,  821,  за  адајбега:  »као  да  је  по  налогу  портином  држао  страну  Сте- 
Фану  Косачи.'' 

'^  Ово  се  види  из  тога,  што  је  Зену  по  други  пут,  15  Јуна,  нздано 
упутство,  8есг.  сопв.  го^.  XV,  124,  Ас*а,  II,  333—335;  а  да  је  тен  тада 
отишао,  јасно  је  И8  одлуке  19  Јуна,  да  му  се  између  осталога  и  ово  пише 
„Ро81;  гесеавиш  уез^гит  Ае  ^епеШв  осигвит  ев1 ,  ^ио(1  ипив  атјзабв^а- 
<;ог  сот1*18  8*еГап1  уеш!  ас[  ргезвепИат  пов^гат",  8есг.  сопз.  го^.  XV, 
125,  Ас(а,  II,  336.  Овдје  ии  ваља  напоменути,  да  у  ваписнику  вијећања 
17  Септембра  исте  године  стоји  о  Зену:  »^иошат  сотр^етИ  виов  ^иа- 
Шог  тепбеб^,  те  су  једни  предлагали  да  се  врати,  а  други:  ;,^ио(!.... 
<1!^ега(  аЛћис  рег  ипит  тепвет*',  8епа1;о  Маг.  Ке§.  I,  123,  Б1б1;1пе,  IX, 
164  и  165.  Ово  се  вријеме  не  подудара  ни  с  временом  одласка  по  првои 
упутству  (20  Марта)  ни  с  одласком  по  другом  (11  Јуна).  Од  првога  је 
било  прошло  без  мало  шест  мјесеца,  а  од  другога  је  тек  било  истекло 
три!  —  Што  се  цијеле  ствари  тиче ,  Љубић  је,  0§1е(1.  I,  259,  схвата 
онако,  како  сам  и  ја  узео,  те  пише :  ^Одабраше  за  управитеља  оне  земде 
Марка  Гена  (охујка)....  У  то  дођу  у  Млетке  посланици  Стјепанови,  да 
Млечане  обуставе  у  њихових  незаконитих  захтијевих  гледе  Зенте.  До- 
говори  сви  бадава,  а  Стјепан  предоби  Бар.  Чега  ради  Млечани  ода- 
слаше  Гена  налогом  и  т.  д.'' 

*  Љубић,  Кпј1ге\шк,  II,  295. 

•  На  истом  мјесту  За  ту  је  одлуку  одлучено,  да  се  саопшти  по- 
сланицима;  ну  то  не  буде  учињено  и  ствар  се  поново  изнесе  пред  ви- 
јеће  5  Априла,  те  њеки  предлагаху,  да  се  још  чека  с  одговором,  али  се 
остаде  при  старом,  Ас*а,  II,  331.  За  име  посланика  Стјепавова,  дозна- 
јемо  из  8есг.  сопв.  го§.  XV,  131,  Ас1;а,  II,  339  и  340. 

'  Клаић,  278—280.  Само  се  овај  писац  преварио  и  Тврткове  по- 
нуде  Млецима  узео  Јануара  1441,  јер  га  је  на*то  навео  ШаФарик,  Ас1;а* 
II,  321,  који  није  разликовао  млетачки  почетак  године  од  нашега. 

^  Ас1;а,  II,  328—331. 

•  8есг.  С0П8.  го^.  XV,  117,  Ас1а,  II,  331  и  332. 
*о  8есг.  С0П8.  го^.  XV,  118,  Ас1;а,  II,  332. 

VI 

»  бесг.  С0П8.  го^.  XV,  124  и  125,  АсШ,  II,  334,  335  и  337. 

*  1Ј1б1;ше,  IX,  156  и  8еагше,  X,  5. 

3  ^;6ојска  СтеФанова  опсади  Дриваст,  али  је  Дривастанци  како  се- 
чини  под  командом  Андреје  Ангеловића  једнимжестоким  испадом  разбију 
и  растерају  (ГаШ  П1и8*г1  (1е  беог^.  Са81г.  1.  III,  111.)^'  Мијатовић,823 

VII 

^  Ма  да  је  у  Италији  владао  мир,  стање  нцје  било  поуздано  због 
догађаја,  које  је  у  јужној  Италији  изазваЈ  краљ   Алфонсо  АрагонскијО^ 


друтих,  којејеио  том  проувроЕовао  у  Ромањи  Висконти,  те  је  Мдецнма 
ваљадо  бити  на  опреви. 

»  8есг.  С0П8.  го^.  XV,  124,   Ас*а,  II,  333—335.   Љубмћ,   0^1еа,  I, 
198,  каже,  да  је  Зено  посдан  4  Јуна. 

'  Растић.  — •  Чудновато  је,  како  у  Растића  неиа  више  о  Стјепану  за 

ово  вријеме  осим  овога  податка  и  још  једнога,  о  коме  ће  одмах  бити  рцјеч. 

То  ће  бити  с  тога,  што,  ваља  да,  у  дубровачком  архиву  није  било  грађе  о 

овијем  догађајима,  те  је  нема  ни  у  Ђедчићевој  збирци.  С  тога  је  без  сумње 

Растић  и  схватио  циједу  ствар  са   свијем  наопако.  Ево  шта  он  пише  о 

Стјепану,  пошто  гајен1дприје  прикавао  као  вдадара  дакоумна  и  пдитка: 

^Еесе  ип  рго^е1;(о,  гшвсИоИ  1ап1;о  ђепе,  сће  1еу6  а1И  Уепег^аш  1а  еШл 

6.'  АпИуаг!  соп  акипе  асИасепге.   Хоп  ега  ^иеПа  гериђИса  пе  ш  вШо 

пе  ш  Уо1оп1а  <И  8оГг1г  ип  а^гоп^о  сов!  {лИо,  та  П  Соб8асс1а,  ргеосира1;з 

даПа  вита  (1е11а  ргорг!а  а1)1ик,  рге1;ебе  1тратрапаг  И  Уепегхап!^.  Сад 

прича,  шта  је  модио  Дубровчане,  па  наставл>а,  да  их  је  још  модио:  „Тп- 

!;ап<;о  рег  ауег  т1^Иог1  соп(1121ош  (паиа  герибИса  Л%  Уепемга)  1а  гери- 

ђИса  1о  ассото(1а88е  (1е11е  бие  да1еге,  рег  ро1:ег81  1ш  об^еп^аг  р1и  ро- 

*еп1;е  а1И  Уепег^аш,  бирропепЛл  соз!  Гаге  ип  уап1;а^^10бо  ^га^Шо".  Сад 

дале  прича,  како  су  му  Дубровчани  све  то  одбилл  и  савјетовади  га,  да 

се  не  шади  с  мдетачком  сидом.   Њешто  на  дик  Растића  пише   и  Клаић, 

283,  да  је   ,у  дипњу  исте  (1442)    године  Вукчић   провадио   у  Зету,   да 

тамо   заузме   мдетачке   градове^,   и  опет,  да  су  га  Млечани   настојали 

склонити,   д^да  се  окани  њихових  земаља  и  градова  у  Зети*!   Могло  6и 

битн,  да  је,  дајбуди  Растићу,  за  онако  схватање  крив  Орбини,  који  овако 

пише:  ;,Ш1;1татеп*е,  Г  аппо  1442,  2еп*а  соп  Ап*1уаг1  Ги  *о11а  а  Уепег!- 

аш  Да  81;еГапо  уо1еуО(1а;  та  поп  81еие  р111  (1'  ип  аппо  боиз  11  био  (1о- 

тш10,  сће  (И  пиото  1а  псоуегагопо  И  Уепе21ап1'',  296. 

*  Растић,  којн  даље  додаје:  „(8ге/Гапо)  рег  оббегтаг  11  соп*е^о 
(1е  Ка^бе!  ш  ^иеб^а  ^иегга,  вре^И  ат1)а8с1а*оге  а11а  гериђИса  ип  Ш 
Ошрсо  (8%с  /  мјесто  :  Сггирсо)  боИо  ргеиеб1;о  (И  (1агИ  раг1в  (1е11а  ^иегга 
товза". 

*  Ра(!тић.  Овај  писац  веди :  „II  аепа^о  (И  Ка^ива,  а1сита  (11И^еп2а 
поп  отеиеп(1о  е  (1и1)11;ап(1о  ро1;ег  1и1  иаиаг  собе  рге^ш(1121аИ  а11а  ге- 
ри1)Иса,  1;гоу6  11  то(1о,  те(Иап*е  ^иа1сће  бреба,  (И  уе(1ег  шие  1е  сот- 
т1в81ош  (1а1е  (1а1  Со8ас1а  а(1  еббо  Ошрсо  (пошто  је  овај  продазио  кроз 
Дубровник)". 

•  8есг.  С0П8.  го^.  ХУ,  125,  Ас1;а,  II,  336  и  337. 
'  Љубић,  Кпј1геушк,  295. 

•  Радн  онога,  што  је  Групко  за  новац  издао  Дубровчанима  садр- 
жину  свога  упутства,  сумњичи  га  Растић,  да  ће  бнтн  тако  радио  и  у  Мде- 
цима:  »Ва  ип  т1ш81;го  сИ  Ш  е1еуа1;ига  е  Ге(1е11;^  тапе^^а^о,  11  пе^021о 
а  Уепе21а  е1)1)е  ^ие1  бпе,  сће  па*ига1те111е  (1оуеуа  ауеге,  е*  11  Со8асс1а 
Г(1  8ро^Иа1;о  (1е11е  соп^и181;е  рг1та  (1'  ип  аш10.^'  Како  било  да  било,  он 
претјерује,  кад  на  Групка  баца  сву  кривицу  за  све  што  је  пос. 
шдо  Стјепана.  °'9'^''^^' 
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*  8есг.  с/:п8.  XV,  129,  Ас1;а,  II,  337. 

'®  Види  се  из  вијећања  у  8есг.  соп8.  го§.  XV,  129,  Ас1;а,  II,  337—339. 

^^  Кад  су  се  посдије  Мдечићи  правдади  деспоту  Ђурђу  за  Своје 
поступке,  говорили  су,  да  је  војвода  дривастаски  већ  био  пошао  кСтје- 
пану,  да  му  преда  град,  ади  да  је  то  спријечио  кнез  скадарсии,  дигавши 
војску  и  заузев  град,  8есг.  соп8.  го^.  XVI,   180,  Б18*ше,  IX,  217. 

VIII 

*  8есг.  С0П8.  го^.  XV,  129,  Ас1а,  II,  337—339;   Кпј15еушк,  294. 
2  8есг.  сопз.  го^.  XV,  134,  Ас*а,  II,  349. 

^  У  ово  ће  врнјеме  падати  онај  Стјепанов  састанак  с  госпођом 
Једом  у  Горичанима,  о  ком  смо  раније  помиаали  (II,  1).  Велики  је  вој- 
вода  ва  тијем  сдао.  Једи^старца  Радјена  у  послу  њене  опоруке,  Моп. 
бег1).  417.  На  том  мјесту  истина  стоји  и  у  Микдошића  и  у  Пуцића  ^ко- 
рвчански'^  ади  ја  мисдим,  да  Је  то  мјесто  „горБчански^'. 

«  8есг.  С0П8.  ГЈ^.  XV,  132,  Аси,  II,  340.  Љубић,  Ој;1ес1.,  I,  198, 
пише:  ;,Стјепан,  покушав  међу  тнм,  да  продре  из  горње  у  додњу  Зенту, 
буде  потучен  и  одбијен.  Ушљед  те  побједе  мдетачко  вијеће  заповједи 
сада  М.  Гену  (27  дипња  1442),  да  истјера  Стјепана  из  циједе  Зенте,  а 
поморскому  начеднику,  да  с  мора  нападне  мјестаСтјепанова  у  Дадмаццји''. 
Из  дистина  се  нигдје  не  види,  да  је  између  мдетачке  војске  и  Стјепа- 
нове  бидо  овога  боја,  о  ком  Љубић  говори,  као  што  му  ни  садржина 
наредбе  мдетачкога  вијећа  нвје  ни  мадо  тачна,  као  што  ће  се  даде 
видјети. 

^  8есг.  С0П8.  го§.  XV,  131,  АсШ,  II  339  и  340.  Иваи  је  говорио: 
„бошт1ит  сИсМ  сот1(18  б^е^аш,  ^ио(1  аИаз  ГиИ  8аис1аП1,  а(1  еаш  врес- 
1аге''.  Да  није  ово  по  чему  био  Иваниш  Вдатковић? 

*  Садржај  оддука  у  Љубића,  Кп.ј14еуп1к,  294.  (Упореди  и  1пс1ех 
књига  8есг.  сопа.  го^.  свеска  II,  111,  »Гдасник^,  X,  110).  Листине  у 
Ас1;а,  II,  360—343,  нијесу  биде  оддуке  него  приједдозн,  као  што  се  видв 
по  Љубићу,  на  истом  мјесту. 

IX 

*  Види  се  из  дистине  у  8есг.  сопв.  го§.  XV,  132,  Ас1;а,  II,  341  и 
342.  Свиту,  коју  су  Ђурашевићи  тражиди,  зове  дистина:  „ХХ  раппоб  ^иа- 
гап*шо8". 

^  Види  се  из  8есг.  соп8.  го§.  ХЛ'',  1с;4,  Ас1;а  II,  348—350,  Е181;ше, 
IX,  160  и  161. 

»  8еп.  Маг.  Ке^.  I,  123,  ^18*ше,  IX,  165;  8еп.  Маг.  II,  15,  ^8- 
Ипе,  IX,  206. 

*  Види  се  из  онога,  што  су  доцније  Црнојевићи  модиди  вдаду,  која 
је  0  томе  расправљада  4  Јуда  1444  године.  Ту  се  говори,  да  су  им  по- 
тврдиди :  сву  баштину  и  све,  су  чим  су  дошди  под  вдаст  мдетачку ;  право, 
да  суде  својим  људима,  и,  ако  би  им  који  утекао  на  земљиште  мдетач]?^^ 
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да  им  га  врате  њихове  власти.  Још  су  ии  дали  1000  перпера,  свакои  по 
500,  годишње,  од  зетсиих  прихода  и  још  Којчину  војводство.  Даде  се  по- 
иињу  њека  три  села  око  Скадра,  која  су  нм  Млечићи  обећали  дати,  и 
друга  четири  села  у  Горњој  Зетн,  на  која  су  они  полагалн  право  а  која 
је  тада  држао  Вукчић,  те  су  им  их  обећали,  ако  их  Црнојевићи  отму 
од  њега.  Ђурашинов  властелин  Ро1о  Тиз  добио  је  тада  осам  перпера  мје- 
сечно  а  други  Којчинов  Сћ1а1;о  четнри,  па  су  послије,  4  Јула  1444,  и  њему 
повисили  на  осам,  8еп.  Маг.  II,  1б,  ^Јвипе,  IX,  202,  203  и  206. 

*  0^1ес1.,  I,  260.  На  странн  198  и  199  истога  спнса  стоји;  „Будва 
већ  се  бијаше  предала  Млечанои  (студенога  1441)'^! 

*  Б181;ше,  IX,  156  и  157,  81агше,  X,  5  и  6.  Не  много  послије  пре- 
дајг  послали  су  Будљанн  своје  посланике  у  Млетке,  с  различитијем  мол- 
бама  влади,  која  им  је  све  то  примила  и  одобрила,  8еп.  Маг.  Ке^.  I, 
135,  Е181;ше,  167. 

'  Соттетог1аИит,  XIII,  159,  Б^зИпе,  IX,  157— Г')^.  Значајна  је 
Квиринова  мотивација,  како  узима  Дривасг,  „пе  1р5а  (сг^Иаз)  т  тапив 
шМеИит  с1еуеп1а1;  е!  ш(1е  тах1та  шсото(111аб  е!  рег1си1ит  отпЉиз 
сћпзисоИз,  е!  ргезеге^т  схуИаНђиз,  ^ие  зип*  зи!)  итђга  ехсеПеп^^ззхт! 
дот]пи  Уепе^агит,  соп8е^иап1иг.*  Још  један  доказ  о  днјелу  османли- 
ском  у  овом  послу  Стјепанову! 

X 

^  8есг.  С0П8.  го^.  XV,  134,  Ас1а,  II,  348—350,  ШМпе,  IX,  160  и  161. 
*^  8есг.  С0П8.  го^.  XV,  134,  Б^аИпе,  IX,  161. 
«  8еп.  Маг.  Ке§.  I,  123,  Б18е1пе,  IX,  164. 

*  8еп.  Маг.  I,  122,  Е181ше,  IX,  164.  Извршење  је  ове  одлуке  билз 
у  први  мах  обустављено,  те  је  опет  било  вијећања  о  овој  јемственицн 
8  Октобра,  и  најприје  се  одлучило,  да  се  јемственица  не  издаје,  да  се 
не  би  штогод  помео  рад  скадарскога  кнеза  око  добитка  Бара;  али  је 
истога  дана  по  ново  одлучено,  да  се  остане  при  старом,  8еп.  Маг.  Ке§. 
I,  128,  Е181ше,  IX,  165. 

*  Како  се  у  ово  доба  гледало  ва  Стјепанову  власт  у  Зети  као  на 
њешто  стално  и  чврсто,  впди  се  по  овијем  ријечима  госпође  Јеле  у  њеној 
опоруци:  „И  виноградн  кои  су  у  С^сехв  {варијанат :  Л^сехв),  што  самБ 
купила,  и  с  црБКВомБ  светаго  ГеорБги^а  ваменила  и  утакмила,  внногради  и 
ниве  и  иаслице  у  Бару  и  солила,  тои  да  ми  господин  воевода  потврБди 
црБкви  реченои,  а  по  мохби  самБрти  да  буде  томуи  ктиторБ  и  окрБмителБ 
мо1а  унука  госпог1а  Елена  воеводина  и  нихб  кнсзб  ВладисавБ,  или  бн 
нихБ  госпоцтво  или  чн1е  ино,  они  0  тоие  попечеше  да  имутБ^  Моп.  8ег1). 
416  и  417,  Пуцић,  II,  122. 

*  Колика  је  обазрнвост  млетачка  била  у  овом  погледу,  види  се  по 
ТЈие,  шго  је  раније  бнло  одлученЈ,  да  се  удари  њекакн  намет  од  три 
на  сто,  али  је  сад  на  приједлог  кнеза  котор!скзга  привремено  јобустав- 
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љено   иввршење   наредбе,  без  сумње  из  подитнчких  разло1а,   беп.  Маг. 
Ке^.  I,  123,  ^18ипе,  IX,  165. 
'  На  истом  мјесту,  164. 

*  8еп.  Маг.  Ке^.  I,  128,  ^181ше,  IX,  165.  То  је  кнез  јавио  вдадн 
9  Септембра,  на  истом  мјесту. 

*  8еп.  Маг.  Ке§.  I,  123,  ^181;ше,  IX,  164  и  165. 
>о  8611.  Маг.  Ке^.  I,  128,  Б^зипе,  IX,  165. 

XI 

■  Љубић,  0^1е^.,  I,  129,  са  свијем  без  основа  пише,  да  је  тековом 
придиком  Стјепан  заузео  Бар,  н  ако  на  страни  259  о  томе  потпуно  пра- 
видно  говори. 

*  8есг.  С0П8.  го^.  XV,  154,  Б1811пе,  IX,  167. 

^*  3  Декембра  1451  годнне   пише  дужд  Франческо   Фоскори:  „Иеш 

соп6гтати8  ргесИско  уаууо(1е  81;еГапо  (Сетое^кћ)  е^  ШИа  8и18  с1опаМ- 

опет  811)1  {ас1ат  рег  111иб(г1б81тит  (1отшит  Аисет  б^е^апит  уо1уо(1аш 

Вовзше  с1е   ^иш^ие   са^опЉиа  шГга8Сгр1<;18,  ухсЈеИсе!   Ног18§епе,   Вег1, 

Оо^Ие,  Мас1е,    Сгог^гапе,  Сгибб!  а  1а1;еге  био  е!  ^и!  бип!  ш  Сеп1а  вире- 

г1ог1",  беп.  Маг.  IV.  96,   Б181ше,  IX,  408.   Прво   ћемо  се  уставити  на 

томе,  што  дужд  каже,  да  потврђује  пет  катуна,  а  посдије  их  ређа  шест. 

Ту  се  је  лако  помоћи,  ако  се  два  имена   »Сго^Ие*  н  »Мас1е*    саставе  у 

једно  „(то§Иетас1е''.  То  се  потврђзје  и  раннјом  дастином   мдетачком,  о 

којој  ћу  још  говорити  у  напомени  за  овом,  гдје  се  спомиње  седо  „Е^о1е- 

тасИ^^  без  сваке  сумње  мјесто  ^^е  Сго^етасИ^^  иди  још  боље  ^^е  С-о^ИетасИ'''. 

Ово  се  седо  и  сад  надазл  у  љешанској  нахији  на  руској  ^^Карти   Црно- 

горске  Књажевине  по  најновијем  разграничењу^'  1881,  гдје  је  забиљежено: 

»Годјемадн*.  Од  остада  четири,   два  су  тако  исто  у  љешанској  нахији: 

Бери  н  Крусе  (Дучић,  ;,Црна  Гора'',  Гдаснак,  40,  20,  и  Даничић,  Кјебшк, 

ас!  уосет  „Бери^')-,  једно  је,  »Горичани*,  бдизу  Жабљака  (Даничпћ  »Рје- 

чник*  а(1  уосет),  а  четврто  ће  бити  познати  Озринићи.  Да  ће  пак  „Но- 

г18^епе^'  ваљати  читати  ^^Озринићи^^   упућује  онај  ранији  мдетачки  спо- 

мен,  који  има  на  том  вдесту  „08г1сћепе'^  без  сумње  мјесто  ;,0зг1шсће^. 

Још  би  се  могдо  запети  око  ријечи  „катуна'^  како  Мдечићи  називају  та 

^седа'^  као  што  сам  их  ја  назвао.  Напоменућу,  да  се  три  од  тијех  пет 

катуна,  опет  у  оном  ранијем  споменику,    називају   »седима^,  и  мисдим 

да  је  то  нестадно  називање  знак,  да  већ  тада  нијесу  биди  прави  катуни 

него  да  су  биди  на  путу  претварања  у  седа,  о  ком  је  појаву  на  другим 

мјестима  и  за  друге  догађаје  расправљао  Стојан  Новаковнћ,  ^^Седо'^  Гдас, 

24,  43  и  даље.  Што  сам  пак  ријечи  „а.  1а.1ете  био^  схватио  да  значе  ;,ао 

вдастедннства  његова^^  не  знам  јесам  ди  добро  урадио.  0  питању  међу 

тијем  на  чији  је  рачун  могда  ићи  ова  награда  СтеФаници,   бавићемо  се 

у  напомени  која  иде. 

*  8есг.  С0П8.  го^.  XV,  154,  Б181;ше,  IX,  167  и  168.  —  Овијех  би 
•се  догађаја  могдо  тицати  још  једно  мјесто  из  мдетачких  споменика.  Кад 
су  Којчин  и  Стјепан  Ђурашинов  ишди  у  Мдетке  ради  онијех^спора.зума, 

ОЈдШ^есЈ  ^)у  Сј00^1С 


79 

0  којима  је  оећ  првје  била  рцјеч  у  тексту,  тражилк  су:  ^^б!  т188ег  Ао- 
тше^хо  пе  аИега,  е  (о1ето  1а  2еп(а  (1е  бога  (1е  1е  тапе  (1е1  соп1;е  8(е- 
^апо,  сће  пе  81а  (1а*е  ухПе  ^иа1;го,  1е  ^иа1  регк1еп  а  пиу,  21ое  Вива!;!, 
Е^о1ета(11),  Ећег!  е  Обг1сћепе^,  и  то  су  им  Млечићи  дали  поведом  на 
основу  одлуке  вијећа  умољенијех,  8еп.  Маг.  II,  15,  Е18*1пе,  IX,  203. 
Ако  сад  ииена  овијех  села  исправимо  овако:  ^^ВиваИ  е  (Јо1ета(11  ((то^Ие- 
та(11)  е  Вег1  е  08г1шсће'',  нв^и  ћемо,  да  су  сва  осим  првога,  Вушата, 
поменута  међу  овијем  селима,  која  је  Стјепан  поклонио  СтеФаници  (види 
напомену  пред  овом).  Овдје  међу  тијен  Којчин  и  Стјепан  кажу,  да  та 
села  »регИеп  а  пиу^,  и  ово  би  се  могло  на  дваначинапротумачити.Прво 
6л  могло  бити,  да  су  Црнојевићи  полагали  кака  права  на  та  селаидасу 
хтјели  имати  млетачку  потврду  тога  права  за  доцније  прилике.  Али  бн  мо- 
гло  бити  и  друго,  да  је,  на  име,  СтеФаница  од  оно  пет  села  три  био  отео 
браћи,  и  да  су  их  ова  за  то  трахила.  Да  су  доиста  триодтијехпег  села, 
не  знамо  да  ли  баш  ова  побројана  (Бери,  Годемади  и  ОЈринићи),  били  при- 
једмет  распре  за  СтеФаницу,  имамо  доказа,  само  не  знамо,  да  ли  је  ту  рас- 
пру  имао  с  браћом  или  с  ким  другим.  Кад  су  Млечићи  потврђивали  Сте- 
Фаници  онијех  пет  села,  тада  је  он  два  имао  у  својим  рукама,  за  остала 
три  говоре  Млечићи  ^81  ш  тапи8  е!  (1Шопет  по81гат  Увпегјп*''.  То  је 
пак  било  врцјеме,  кад  су  СтеФаничииа  браћа  била  одустала  од  Млетака 
и  била  заједно  с  деспотом  Ђурђем.  Међу  тијем  треба  знатн,  да  је  Којчин 
оно  прије  (1444  године)  тражио  од  Млечића,  да  им  се  та  села  дају,  пошто 
су  >?Рвг  1а  ^гаИа  (1е  сИо  е  сит  1а  У081га  ћопа  уепШга^'  освојили  од  Стје- 
пана  сву  Горњу  и  Доњу  Зету.  Вијеће  је  тада  одлучило:  пошто  је  било 
уговорено,  да  му  се  та  мјеста  дају  »^иапс^о  1р8е  Соусшив  серегИ;  111а 
1оса  е*  ге^Шиит  2еп1е'^  за  то  „зсгхћетиз  сотШ  по81;го  бсиШг!,  ^ио(1 
81  1р8е  Соусшиб  (Ис1а  1оса  ас^ш81У11;,  81си1  (Ис1<;,  111а  81ћ1  (1ећеа1  соп- 
б1^аге'^  Би  ли  могло  бити,  да  она  мјеста  Којчин  није  био  освојио,  него 
да  су  доброводном  предајом  СтеФаничином  Млецима  дошла  у  њихове 
руке,  те  да  их  с  тога  нијесу  ни  могли  ни  хтјели  давати  Којчину?  На 
то  би  њешто  мало  упућивало,  што  даље  вијеће  одлучује:  ако  би  Којчин 
и  Ђурашин  штогод  билн  незадовољни  тијем  одговором  (види  се  дакле,  да 
је  било  за  то  могућности),  да  се  та  одлука  оправда  пред  њима. 

*  8есг.  С0П8.  го§.  XV,  154,  ^18*Јпе,  167  и  168. 
«  8.  Котапш,  8*ог1а,  IV,  207  и  208. 

'  Мијатовић,  333-835. 

»  8есг.  С0П8.  го^.  XV,  154,  ^151ше,  IX,  167  и  168. 

•  О^ка.,  II,  260. 

XII 

^  Из  овога  времена  имамо  спомен,  да  се  Стјепан  1  Априла  налазно 
са  својим  двором  у  Кључу,  код  Цернице,  где  је  тога  дана  издао  Дубров- 
чанима  запис,  да  је  са  женом  и  сином  Владисавом  примио  све,  штоим  је 
оставила  госпођа  Јела,  Моп.  8егћ.  425.  С^г^глп^о 
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*  8есг.  С0П8.  го^.  XVI,  9»  ^181ше,  IX,  170.  Тада  је  још  оддученог 
;;^ио(1  Пиеге  т1иап1;иг  рег  сотИет  бси(ап  рег  пипс1ит  ргорг1ит  ^ш 
герог^е!  гезроп8ит^,    споменути  1п(1ех,  на  реченом  мјесту. 

»  8есг.  С0П8.  го^.  XVI,  10,  Б181;ше,  IX,  170-172. 
"^  Кнез  је  которскн  јављао  влади   »сЈт11;ет   б1;еГапит   оссира1;ит 
евзе  ег^а  раг^ез  Возвше^  бесг.  сопв.  го§.  Х^Г,  15,  Е181;ше,  IX,  175. 

*  бесг.  С0П8.  го^.  ХЛЧ,  12,  Б^зМпе,  IX,  174. 

*  По  чему  узимам  ово  о  посади  Стјепановој  и  по  чему  мисдим,  да 
је  њс  у  опште  било  у  Бару,  видјеће  се  у  напомени  8. 

'  С(»ттетог.  XIII,  152,  ХЈ^зипе,  IX,  172—174.  Послије  њеколико 
даиа  отишла  је  депутадија  барска  у  Млетке,  те  јој  Је  дужд  потврди> 
уговор  с  Квирином.  У  Мијатовића,  324,  стоји  о  овоме  друкчије:  ^,0  по- 
четка  1443  Бар  ивјави  да  драговољно  ступа  под  заштиту  млетачку  и  ње- 
гови  пуномоћници  дођу  у  Млетке,  где  им  Дужде  Франческо  Фоскари  19-ог 
Маја  потврди  уговор  о  условима,  под  којима  су  се  предали^'.  Пошто  је 
извор,  на  којк  се  и  он  и  ја  позивамо,  један  исти,  треба  ми  објаснити,  од 
куд  овако  у  Мијатовића.  На  челу  споменика  (Ас1;а,  II,  354)  стоји:  „1443. 19. 
Ма11 1п(1.  VI.  Сар11;и1а  сотпшиШ  Ап1;11)аг1^'  а  одмах  за  тијем  обична  Фор- 
мула:  »Ггапс18си8  Говсаг!  Ле1  ^га^а  Лих^  и,  послије  краткога  увода, 
испис}је  се  повеља  Квиринова,  која  се  завршује  даном:  „МССССХ^Ш, 
Ш(11с1;10пе  VI,  а(11  19  ^е!  техе  с1е  Маго".  За  тијем  је  продужење  дуж- 
девијех  ријечи,  те  се  завршује  овако:  „ВаШт  е1;с.".  Није  дакле  штам- 
пано  (па  ни  у  Љубића),  кога  је  дана  Фоскари  издао  ову  повељу.  Као 
што  се  види,  нетачно  је  радио  издавач,  који  је  дуждеву  повељу,  иадану 
доцније,  ставио  под  19  Маја.  То  је  навело  Мијатовића,  те  је  узео  пре- 
дају  Бара  „с  почетка   1443"  а  19  Маја  потврду   Фоскарову  у  Млецима. 

*  Да  је  и  Диједо  учествовао  у  заузећу  барском,  види  се  из  једнога 
допнијега  писма  у  записнику,  гдје  вијеће  њему  пише:  „^ие  рагНег  сит 
по81;го  сош11;е  8си1аг1  Гес18*18  с1гса  а(1ер1;1опет  са81е1И  ст^аМз  АпИђап 
а^  о1)е(Иеп11ат  по81;г1  с1от1ш  уе81;гатдие  ргис1епиат  е!  у1гШ1;а1;ет  те- 
г11;о  соттепс1ати8^  бесг.  сопз.  го^.  XVI,  24,  изипе,  IX,  175.  Међу  тијем 
Диједо  није  никако  имао  удјелау  предавању  барске  општине,  нити  га  је 
могао  имати,  јер  су  грађапи  склопили  погодбу  с  Квирином  19  Маја,  а 
Диједо  је  само  два  дана  раније,  17,  био  у  Млецима,  јер  му  се  тога  дана 
давало  упутство,  и  он  је  у  путу  од  Млетака  до  Вара  имао  много  што 
шта  посвршавати,  што  му  је  било  наређено,  тако  да  му  је  пут  могао 
трајати  најмање  осам  до  десет  дана.  Кад  пад  погледамо  оно  изрично 
спомињање  ,уСазгеШ  с1у11;а1;1в  Ап1-11)аг1"  и  ријеч  ^^у^гтшет'',  морамо  узети, 
да  је  једно  била  предаја  града,  гдје  је  био  сам  Квирино,  и  друго  зау- 
зимање  тврђаве,  гдје  је  с  њим  био  иДиједои  гдје  је  овај  показао  своју 
,,у1пИ1а1;ет".  То,  што  се  тврђава  држала  и  послије  предаје  градске,  об- 
јаснио  сам  у  тексту  претпоставком,  да  је  у  њој  било  Стјепанове  посаде. 
Све  ми  се  ово  најбоље  потврдило  једнијем  мјестом  ит  одговора  .млета- 
чкога  вијећа  посланицима  деспота  Ђурђа,  17  Априла  1450,  гдје  пишу  за 
себе,  да  и  деспот  зпа:  ,,по8  1р8ат  С1у11а1;ет  (ЛпИђаг*)  е^ш8з1то  1)«®о 
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е*  1и8и881т18  агт18....  с[е  е^ив  (8и(ап%)  тапЉи8  ех*гах188е.^  Још  је 
знатеије,  што  се  у  истом  одговору  даље  каже:  ;,1ЈпЛе  8е^ии1ит  ев*,  ^иос! 
С1у1{аб  Ап*Љаг1  рег  У1т  1п  таииз  пов^гаа  с[еуеп1<;,  поп  1;атеп  вше  тиНа 
е!  та^а  ехрепза  по81;га  е!;  осс181опе  ћот^пит  по8|ЈГогит'',  8есг.  сопн. 
го^.  XVIII,  181,  ^18*1116,  IX,  34б. 

XIII 

*  8есг.  С0П8.  го^.  XVI,  15,  Б181ше,  IX,  174  и  175.  У  једно  му  је 
иаређено,  да  поруши  аекаку  тврђу,  коју  је  Стјепан  подигао  покрај  мора 
пред  Котором,  „о1)у1ап(1о  Миг1асћ18  пе  уеп1апе  аЛ  с1у1Шет^.  Помепућемо 

једно  мјесто  из  наредбе,  која  није  без  значаја:  „К!  ^и18  1оси8,  оћесИеп^ 
(Ис1о  сот111,  1еуаге1  Ш81^1а  а\1си1и8,  уо1ити8,  ^ио(1,  ћос  поп  о1)81;ап1е, 
1'ас1а1;18,  81си*  ш  уе81га  сот18810пе  (1епо1;а1;иг''.  По  свој  се  придиди  ми- 
сдило,  да  6и  могао  Оииш  развити  Маткову  заставу. 

'^  Имамо  спомена,  да  је  у  ово  доба  Стјепан  био  на  њеком,  иначе 
непознатом,  мјесту  Цимовку,  гдје  је  издао  увјерење  Дубровчанину  Паоку 
Михојевићу,  царинику  свом,  да  му  ништа  није  остао  дужан,  Пуцић,  II,  104. 

»  8есг.  С0П8.  го^.  XVI,  24,  Б181;1пе,  IX,  175  и  176. 

^  Љубић,  0^1е(1.,  II,  46.  Овај  писац  даље  вели,  како  су  Млеци 
знали,  дада  су  и  наши  бани  {Таловци)  тежили,  опет  си  присвојити  та  мје- 
ста,  и  да  јих  је  на  то  тјерао  краљ  босански.'' 

^  8есг.  С0П8.  го§.  XIV  (XVI?),  и%Ил^,  IX,  176. 

*  Тако  мисли  Љубић,  и,  како  се  мени  чини,  са  свијем  правилно. 
Иа  против  у  чланку  „1^^  соп*еа  (11  Ро^Игга"  од  непознатога  писца  у 
»Аппиаг1о  (1а1таисо  (Игеио  (1а  Б.  ргоГ.  Вепеуеша,  V.  ргоГ.  Вгипе1И,  ^. 
Геггаг1-Сир11И.  Аппо  II.  Хага  1885,  223  и  224,  стоји,  да  је  влада  мле- 
тачка  покушала,  да  1443  године  заузме  Омиш  и  Пољица,  »1паауеп(1о  ^иев- 
1о  те(1е81то  (1е81(1ег1о  1  ^га1е1И  МаИео  е  Р1е1го  Та1оу1(5,  ћап1,  808ре8е 
ре1  тотеп1о  Г  ^тргеза*'.  То  се  међу  тијем  из  наших  споменика  нигдје 
не  види. 

'  Из  овога  времена  имамо  још  један  спомеп  о  Стјепану.  Ои  је 
имао  да  прими  између  осталога  [од  оставштине  госпође  Јеле  „двије 
свите^  (контуш  и  плашт)  од  Никше  Тамарића  и  сина  му  Матка.  То  је 
примио  Стјепанов  ђак  Радивој  Шиглица  у  Дубровнику  и  донио  их  Стје- 
пану.  Овај  је  за  тијем  заповједио  истоме  Радивоју,  да  на  то  наиише 
признаницу.  Стјепан  се  тада  3  Јула  1443,  налазио  на  Доброј  Води.  Та 
је  признаница  послана  у  Дубровник  и  заведена  у  књиге  9  Јула.  Гдје  је 
та  Добра  Вода?  Она  се  по  Даничићу  (,,Рјечник''  аЛ  уосет)  и  Будману 
(^Кјебшк^  а(1  уосет)  спомиње  само  на  овом  мјесту  (Пуцић,  II,  104  и 
124),  и  они  пишу:  »мјесто  у  Босни«.  Ади  у  Будмана  има  (а(1  уосет  под 
ј)  и  ова  друга  биљешка:  „вода  или  мјесто  у  Црној  Гори  (?):  ;,На  мојега 
с  Добре  Водв  Вука''.  Оглед  (ало)  ср(пско),  144.''  У  самом  „Огледалу''  не- 
мамо  ништа  из  ближе  о  том  мјесту,  а  спомен  му  се  налази  још  у  једној 
пјесми,  гдје  гласи:    »Гледа   Јово  с  Добре   Воде    Вука''  ^^^^^^зсЈ^^^^^^д^е 
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може  рећи  п]()ема  ЦЈедокупној  садржини  пјесама,  да  је,  вада  да,  био 
каан  заселав  иди  катун  цуцни  нли  чевски.  Би  ди  могло  6нти,да  је  Стје- 
панова  Добра  Вода  била  у  садашњој  Црној  Гори,  н  да  је  он  био  тано 
и  отуд  с  Диједом  преговарао  ?  Друта  6и  Добра  Вода  била  село  на  путу 
између  Бара  и  Уциња  (види  речену  руску  карту).  Ну  ја  мислим,  да  је 
Стјепанову  најириличнијетражитиу  трећој  Доброј  Води  на  гатачкој  пла- 
нини  Чемерну.  У  свом  »Опису  Гацка  са  старинама  и  обичајима  народним^ 
пише  о  аој  Лука  Грђић,  »Босанска  Вила^,  1888,88 :  ;,Овђен  извире  извор 
тако  звани  Добра  Вода....  На  Добру  воду  иалазио  је  сваке  године  по  једно 
петнаест  дана  Дервиш-паша  Ченгић,  те  је  по  Чемерну  лов  ловио  и  те- 
Феричио.^'  Би  ли  се  смијела  узети  могућност,  да  је  и  Стјепан  9  Јула 
1443  био  на  тој  Доброј  Води,  те  са  ње  по  Чемерну  »лов  ловно  и  те 
Феричио*  ? 

*  Љубић,  0§1ес1.,  II,  46,  помиње  ^^мита  и  грожње^,  а  безимени  нисад 
чланка  »^а  соп1;еа  (11  Ро^Игга,^  224,  каже  опет  »и8апс1о,  а  ^иап1;о  раге 
1пшас1е  е  рготевзе.* 

*  Љубић,  на  истом  мјесту.  —  Самојепредајаколико  Подица  толико 
Оииша  била  прије  тога  дана,  јер  је  већ  2  Фебруара  вијеће  у  Млецина 
расправљало  тужбу  Таловаца  ради  заузећа  тијех  мјеста  (види  наномену 
11),  тако  да  се  она  морала  десити  најдаље  првијех  дана  Јануара. 

»в  „^а  соп1еа  (ИРо^Игга^  224—226.  Да  се}види,  како  су  Пољичанн 
отргнути  од  Стјепана,  поменућу,  шта  је  који  од  њихдобио:  1,  кнезГргур 
Дражојевић  са  своја  четирн  сина  кућу  у  Спљету  и  60  лнра  годишње;  2, 
кнез  Павле  Дражојевић  и  брат  му  Матија  20  ^^малијех  лира*  гс,^л1ње;  8 
кнез  Петар  Дражојевић,  ако  се  вратик)ћи^ипоклоннвластимлетачкој,20 
;,малијех  лира''  годишње;  4,  кнез  Д>'јмо  Угриновић  и  његов  синовац(?  шро1;е) 
кућу  у  Спљету  и  20  ^^малијех  лира^'  годишње ;  5,  кнез  Иван  Тврковић  (?  Б'и- 
агкоу1с)  и  његови  синовци  (?  шро1;1)  плашт,  30  лира  и  20  лира  годиш&е; 
6,  кнез  Иван  Новаковић,  његов  брат  и  четири  братучеда  (си^1ш)  кућу  у 
вриједности  200  лира  н  свите  у  вриједности  50  лнра;  7,  кнез  Петар  Уг- 
риновић  са  своја  четири  чина  20  лира  н  до  године  40;  8,  кнез  Иван 
Угриновић,  као  посредник,  плашт  од  свите  и  82  »мале  лире*  годишње. 
Допније  су  (Марта  1446)  Пољицима  и  Пољичанима  утврђене  још  друге 
повластвце  и  користи.  Поменућу,  да  је  за  кнеза  Петра  Дражојевића  — 
који  се  налазио  код  бана  Пјерка  Таловца  и  који  ће  бити  онај,  што  се 
у  горњем  низу  сномиње  под  3,  —  ријешено,  да  му  се  даје  оно  20  лира 
;;Да  би  могао  свесрдно  и  успјешно  бранити  нољичка  права  н  чувати  их 
одсваке  напасти,  коју  бииммогли  нанијети  торњи  људи  (из  Хрватскеу. 
Другоме  опет,  Павлу  Дражојевићу  (ВгааСписћз),  чцје  јунаштво  Пољичан! 
веома  хвале,  а  који  је  био  остао  с  Вукчићем,  допуштено  је,  да  се  сло- 
бодно  врати  кући  и  дана  му  је  годишњина  од  80  „малијех  лира''  (беп. 
Маг.  II,  135,  ^181;те,  IX,  286—239).  Међу  посланицима,  који  су  израђи- 
вали  те  повластице,  био  је  и  кнез  Матија  Дражојевић,  којије  врло  много 
радио,  да  се  Пољица  предају  Млецима,  и  његова  су  брај^а  била  добила 
"ке  мале  дарове,  алн  је  он  био  остао   ненаграђен,  те  је  одлучено,  да 
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му  ее  да  80  лира  годишње  (8еп.  Маг.  II,  ^1811пе,  IX,  239).  Што  се  писац 
чданЕа  ;;^а  соп^еа  (II  Ро^Игга'',  227  и  228,  домишда  о  странкама  по- 
љичким  у  оно  доба  н  о  диједу  и  понашању  њихну  у  предаји  Млецима, 
не  види  се,  да  је  и  шта  друго  до  голо  и  дично  њсгово  нагађаље. 

"  8есг.  С0П8.  го^.  XVI,  61,  Б181;111е,  IX,  179;  Љубић,  О^ЈеЈ.,  I,  2б1>, 
II,  46.  Права  пољнчка  и  омишка  потврдила  је  влада  млетачка  по  Љубићу, 
0^1  ед.,  П,  46,  28  Фебруара  1444  године,  а  по  чданку  „^а  соп1;еа  (И  Ро- 
^Игга«,  226,  7  Јануара  1445.  Што  Љубић  на  другом  мјесту  у  0§1е(1а1и, 
I,  199,  пише,  да  су  Млеци  задобили  Омиш  ,,26  о^^иј.  1444^',  то  му  је  ње- 
кака  омашка,  која  није  без  скојих  друга  у  овом  дијелу  Љубићева  списа. 
—  Добитак  Омиша  и  Подица  донио  је  Мдецима  тужбе  бана  Матка  Та- 
ловца,  који  је  те  крајеве  сматрао  угарским  и  да  их  је  Стјепан  само  не- 
праведно  отргао  и  држао.  Бијеће  је  умољенцјех  о  томе  њеколико  пута 
рјешавадо.  2  Фебруара  одлучн,  да  оправда  Матку  свој  поступак.  8  се 
опет  стаде  вијећати.  Било  је  приједлога,  да  се  наиусте  и  Омиш  и  По- 
љица,  пошто  им  то  иоже  донијети  неприлике  с  Угарском-,  али  је  и  пак 
од.1учено,  да  се  коначна  одлука  одложи  за  њеко  вријеме.  Послије  три 
дана  било  је  опет  три  приједлога,  да  се  Матку  пусте  ваузета  мјеста,  али 
су  опет  сва  три  одбијена,  8есг.  сопз.  го§.  XVI,  61,  63,  64,  ^181ше,  IX, 
179—182.  Кад  су  6  Марта  писали  упутство  посданику,  кога  су  слади  у 
Угарску,  наређивали  су  му,  како  ће  правдати  њихово  заузимање  рече- 
нијех  мјеста,  8есг.  сопз.  го§.  XVI,  74,  ^^зипе,  IX,  185  и  186.  Њешто 
послије  Матка  јави  им  се  с  истијем  протестом  и  краљ  Стјепан  Томаш 
који  је  Стјепанову  земљу  сматрао  као  дио  своје  краљевине.  Та  се  ње- 
гова  тужба  први  пут  помиње  у  оном  упутству  посданику  у  Угарску,  6 
Марта,  на  реченом  мјесту.  Доцније  су  краљ  и  бан  слали  у  једно  нсто 
вријеме  посданике  у  Млетке  ради  овога  посла,  ади  без  успјеха,  бесг. 
сопв.  го^.  XVI,  92,  Б181;ше,  IX,  193.  Распра  сејош  повлачида,  и  Таловцн 
су  се  с  тешком  умирили.  Тако  је  Матков  брат  Пјерко  био  почео  уда- 
рати  на  Пољица,  те  су  Мдечићи  сдади  (5  Августа)  због  тога  нарочитога 
посданнка  к  самом  Пјерку  и  краљу  угарском,  8есг.  сопв.  го§.  XVI,  112, 
^18(ше,  IX,  207  и  208.  Послије  овога,  као  да  је  ствар  са  свијем  легда. 

^^  0  значају  и  пошљедицама  заузећа  Омиша  и  Пољица  овако  пише 
Мијатовић,  324:  ^Дако  су  Млечићи  напади  на  СтеФана  са  севера,  упавши 
од  Спдета  и  отевши  му  Пољице  и  Омиш  (Ас1а,  II,  336),  то  је  он  морао 
са  свим  напустити  доњу  Зету^'.  У  нстом  смисду,  до  њекде,  лише  и  Бдаић, 
283:  „Дадоше  Млечанн  заповјед  свому  бродовљу,  да  удари  на  Омиш  и 
Пољица,  најсјеверније  чести  Стјепанова  вдадања,  не  би  лн  га  овако 
присидидо  да  остави  Зету.  Ну  Стјепан  Букчић  остави  Мдечаном,  да  за- 
узму  Омиш  и  Пољица,  а  сам  остаде  свеђер  у  Зети.^'  Ово  би  могдо  зна- 
чити,  да  је  нанадај  на  Пољица  и  Омиш  био  њека  стратегиска  диверсија, 
да  се  принуди  Стјепан,  да  се  тргне  из  Доње  Зете  и  да  се  пожури  на 
сјевер.  У  ствари  ништа  од  тога  није  бидо,  нити  је  тај  напад  мдетачки 
могао  имати  кавога  војничкога  стратегискога  значаја,  јер  Стјепан  није 
нн  био  с  војском  у  Зети:  његову  је  вдаст  тамо  држао  СтеФаница,  а  узеће^ај^ 
Пољица  н^е   бидо   никако   војничко  дједо   већ  дипдоматсво,  па  ни  с    ^ 

6* 
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Омишеи  није  било,  без  сумње,  много  друкчије.  0  овоме  нмамо  нзричне 
потврде  у  ономе,  што  су  доцније  писали  Млечићи.  Тако  13  Августа  1448 
говоре  Стјепанову  послапику:  »1осит  Шит  (^теИсег  сазггит  Л1т%8$ае) 
е(;  ћотшвб,  (хи!  8роп4е  по81го  (1отш1о  ве  Лес1егип1,  ассерхтив  е1;с/'  беп. 
Маг.  Ш,  139,  ^181;ше,  IX,  310.  Опет  послије,  17  Априла  1450,  одговарају 
Стј  епановиј  ем  посланицима,  који  су  тражили,  да  му  се  та  мјеста  врате- 
»А(1  Гас1ит  РоИге  ег  А1т18811  с11С1ти8,  81си<;  та^пШсеп1;1е  вие  по<;ит 
еб!;,  робЦиат  1оса  ргес11с1а  1и  по81гат  еогит  8роп1е  ШИопет  (1еуепег1ш1 
е1;с,''  8есг.  соп8.  го§.  XVIII,  181,  ^18иие,  IX,  345  и  346. 

XIV 

^  Први  поиен  0  СтеФанпчину  колебању  налазимо  у  млетачком  за- 
ииснику  19  Јануара  1443  године,  гдје  се  помиње  по  ппсму  кнеза  котор- 
скога,  да  је  СтеФаница  тражио  примирје.  То  је  Млечићима  био  знак, 
да  СтвФаница,  вндећи,  да  млетачкн  послови  напредују,  жели,  да  им  се 
приближи.  Да  би  га  пак  што  прије  натјерали,  да  им  приђе,  одлучише, 
да  се  не  склапа  примирје  и  да  се  његовијем  људима  не  допушта  дола- 
жење  у  млетачка  мјеста  ни  њиховијем  у  његова.  У  једно  су  препоручили 
кнезу,  да  почне  преговоре  са  СтеФаницом  и  да  му  може  обећати  до  двје- 
ста  дуката  од  ветских  прихода.  Али  је  за  вријеме  на  овоме  и  остало, 
беп.  Маг.  Ке^.  I,  141,  Б181;ше,  IX,  168.  Доцније  се  помиње,  да  су  по- 
морски  војвода  (по  свој  прилици  Диједо)  и  кнез  которски  били  добили 
СтеФаницу  и  с  њим  склопила  уговор,  по  ком  се  СтеФаници  давало  вој- 
водство  над  горњо-зетском  војском.  Али  је  послије  СтеФаница  одстуиио 
од  тога  уговора  и  остао  с  Вукчнћем,  8еп.  Маг.  II,  15,  Б181;ше,  IX,  206- 

2  Соттетог.  XIII,  160,  Б181;ше,  IX,  188  и  198. 

*  Види  се  по  ваписнику   млетачком  4  Јула  1444,  гдје  се  говори  о 
њеким  тачкама   поднесеним   влади  од  стране  сва  три  брата:  СтеФанице,  ј 
'Бурашина  и  Којчина,  8еп.  Маг.  IV,  15,  ^азИпе,  IX,  204  и  205.                               ј 

*  На  истом  мјесту,  205—207.  Тада  је  СтеФаница,  који  је  тражно  I 
20  дуката  мјесечно,  добио  500  перпера  годишње,  као  и  браћа  му,  од  при- 

хода  зетских,  али  тако,  ако  претекне  од  осталијех  расхода.  Два  су  ње- 
гова  властелина  добила,  као  и  она  његове  браће,  по  8  перпера  мјесечно, 
ако  претекне  преко  свијех  других  прихода  и  СтвФаничине  годишњине. 
СтеФаница  је  тражио  и  војводство,  које  је  оно  прије  добио,  али  му  то, 
ради  Којчина,  одбише. 

XV 

'  4  Јула  1444  читало  се  у  једној  молби  Црнојевића  влади:  да  су 
они,  с  Божјом  помоћу  и  срећом  млетачком,  заузелн  од  Стјепана  сву 
Горњу  п  Доњу  Зету,  8еп.  Маг.  II,  15,  ^181ше,  IX,  203.  Овоме  има  и  дру-  1 

гих  потврда,  али  да  је  Стјепану  још  њешто  било  остало,  види  се  по  томе, 
што  је  много  доцније  могао  уступити  град  Медун  деспоту  Ђурђу  (упореди 
Мијатовић,  324). 
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2  8еп.  Маг.  II  и  8есг.  соп8.  го^.  XVI,  140,  1л8*1пе,  IX,  213  и  214. 
Кнез  се  скадарски  одиах  почео  спремати  и  свупљати  војску,  да  опет  за- 
узме  изгубљепе  крајеве. 

'  8есг.  С0П8.  гој^.  XVI,  151,  ^хвНпе,  IX,  215  и  216.  Ту  се  изрично 
помиње  предаја  Медуна  у  Горњој  Зети.  —  0  овом  споразуму  њихову 
видн  њеколико  ријечн  у  напомени  XVI,  4. 

^  Тако  је  јављао  крад  Томаш  Млецима  преко  носланика  Павла 
Јајчанина,  8есг.  сопв.  гој^.  XVI,  151,  Б18(;ше,  IX,  215  и  216.  Пос.шје 
опет  казку  Млеч1&и:  »Пе8ро<;иб  рас1&са<;аз  еб(  е^  СЈШ^аигб  ев^  сот^ив 
У^еГаш  Ш1т1с1  по81;г1  ри1)Ис1-',  8есг.  сопз.  го^.  XVI,  187,  ^181;1пе,  IX,  220. 

*  8есг.  С0П8.  го^.  XVI,  187  и  8еп.  Маг.  II,  160,  Б181;1пе,  IX,  220  и 
251.  Которани  су  се  били  толико  уплашили,  да  се  нијесу  уздали  сами 
одолети  навали,  већ  су  трахили  ломоћ  од  СтеФаннце,  те  је  он  дошао  и 
охрабрио  их;  и  они  му  за  то  поклоне  двије  пече  ;,^е  рапо  ^иагап1;ш^, 
које  су  у  једнога  трговца  узелн  на  почек  за  32  дуката,  па  је  то  влада 
послије  платила,  на  истом  мјесту. 

•  Кпј1геушк,  295. 

^  Галије  су  њеко  врцјеме  остале  под  Новијем,  па  иослије  отишле, 
8есг.  С0П8.  го^.  XVI,  187,  1Ј18ипе,  IX,  220. 

XVI 

'  8есг.  С0П8.  го^.  XVI,  151,  ШИпе,  IX,  215  и  216. 

2  Соттетог.  XIII,  170,  ^181;ше,  IX,  227—229.  У  посланству  су 
билн:  „т11е8  (1еог§1и8  та§181ег  сиг1е  Лотш!  81;еГап1,  8ар1епз  у1г  Јоћап- 
пеб,  еј^ге§1и8  у1г  ^1а1ко  (1е  РосћуаИга  е!;  Огирсо  соетр1;ог  вииз^.  — 
Малко  јо  необично,  што  .Ђубић,  0^1ес1.,  I,  261,  иише:  „У  том  помирив 
се  Стјепан  с  краљем  Томашем,  овај,  да  га  одцијепи  од  деспота,  до  мало 
га  наведе,  да  се  с  Млечани  помири.  Стјепан  дакле  посла  липња  1445 
четири  посланика  у  Млетке^'.  Ну  још  је  необичннје,  што  одмах  ватијем 
поштоје  испричао  мир,  наставља:  ;;Сада  Стјепан  по  наговору  Млечана 
ионири  сесвојим  краљем  Томашем^^!  Да,  ово  пошљедње  бар,  нијепроста 
омашка  внди  се  из  тога,  што  .Ђубић  и  у  „Ор^зи  ји^а81ауеп8к1ћ  поуаса^'. 
224,  каже:  ^уМлечани  с  војводом  утаначивши  мир  (23  кол.  1445),  наве- 
доше  га  на  то,  да  се  својим  краљем  помири'^  Значи,  дакле,  да  се  најприје 
Стјепан  измнрно  с  Томашем,  па  даје  Томаш  био  покретач  мира  Стјепа- 
нова  с  Млецима,  да  се  Стјепан  опет  завадио  сТомашемида  су  га  опет 
Млеци  с  њим  измнрили!  Даће  Бог,  да  се  потврди  н  половина  од  свега  тога. 

^  У  овом  погледу  има  једна  нејасност  у  споменицима.  Одлука  ви- 
јећа  умољенијех,  која  се  помиње  у  тексту,  била  је  27  Јула  (8есг.  сопа. 
го§.  XVI,  194,  ^181;ше,  IX,  222),  облашћење  је  Стјепаново  ивдано  20  Јула- 
Сва  је  прилика,  да  је  ово  једно  н  исто  послансто,  јер  се  и  у  једном  и 
у  другом  каже,  да  је  било  четири  посланика,  н  јер  за  23  дана  (од  27  т 
Јуна  до  20  Јула)  нцје  прилика,  дасусе  преговори  прекинули,  посланицн  -^ 
се  вратили  и  Стјепан  опремио  друге.  Према  томе  мисдим,даје  Стјепан« 
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пошто  су  иу  јавили,  шта  је  с  преговорима,  послао  из  Сокола  оно  обла- 
шКење,  а  да  су  пославицн  непрестано  били  у  Млецниа. 

*  8есг.  С0П8.  го^.  XVI,  214,  ШНие,  IX,  225  и  226.  Што  јеСтјепан 
и  иослије  свога  измирења  с  Ђурђеи  тражио  да  добије  Бар,  даје  ми  по- 
водамислити,  да  је  по  тои  њихову  споразуму  било  остављено  веливом  вој- 
лоди,  да  гледа  повратати  тај  град  од  Млетака  (упореди  и  напомену  1, 10). 

^  8еп.  Маг.  1[,  ивИпа,  IX,  226. 

«  Сошшешог.  XIII,  167,  ^181ше,  IX,  226—229.  Занимдиво  је  по- 
мевути,  да  је  пославицииа  преводио  уговор  на  српсви  р^деч  по  рцјеч 
њихов  тумач  „Јоћаппез  де  Расе,  1>аг1)1<;оп8ог.^ 


01дШ2ес1 1зу 


Соо^к 


Соо^к 


01дШ2ес1 1зу 


Соо^к 


0  ШЦИЈЕР7  ШО^  КРАЈИНЕ 

Са  девет профила  у  текоту,  једном  геолошкомкартицои 
и  једром  таблицом  слика.    • 


од 


Лр  Св.   А.  Радовановића  и    П.  С.  Пав^овит^а 


(ПРИМЉЕНО  НА  ГОДИШЊЕМ  СКУЛУ  АНАДЕМИЈЕ,  22.  ФЕБР.   1891.  ГОД.) 


— ^  •»♦-•-♦►  <»<^- 


БЕОГРАД 

ШТ1МПАРИЈА     КРАЉЕВИНЕ 

189: 
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Соо^к 


тш  КРШВСИ  АИДЕШЈЈ 

ГЛАС 

XXIX 

0  штџт  тииош  кршес 


Са  девет  профила  у  тексту,  једном  геолошвом  картицом 
и  једном  таблицом  слика. 


од 


Дг  Св.   А.  Радованови"ва  и   Ј1.  С.  ПавхЛОвитча 


(ПРИМЉЕНО  НА  ГОДИШЊЕМ  СНУПУ  АКАДЕМИЈЕ,  22.  ФЕБР.   1891.  ГОД) 


•►^-•-^<»^ 


ВЕОГРАД 


ШТАМПАРИЈА     КГАЉЕВИНЕ     СРБИЈ1 

1891 
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Соо^к 


У 


штпо  соисп!:  иб'?*^ 

С1РТ  о^ 


»У  сггису  «0  терцијеру  тимочке  Крајиив*  па-шзи  се  топо- 
аГраФСки  и  стратпграФски  опис  тераијериог  тереиа  у  срезу 
•крајинском  и  брзопаланачком  и  опис  Фоснла,  прикупљених 
»у  томе  крају. 

»Узимајући  у  обзир,  да  је  како  паучна  тако  и  литерарна 
»обрада  у  спису  »0  терцијеру  тимочке  Крајине*  достојна  да 
1>се  уврсти  у  издање  Академије,  предлажем  да  се  исти  штампа 
»У  »Гласу  српскс  краљевско  Академије". 

(У    РЕФЕРАТУ    СООМЕ    О    ОВОМ    СПИСУ). 


01дШ2ес1 1зу 


Соо^к 


С  А  Д  Р  Ж  А  Ј: 


Предговор 

Шта    је    досада    писано    о 
Деоба  наше  расправе  • 


тимочком    терцијеру.  — 


СТРАНА 

.  V 


Део  први:  гвоиош1^и. 

I. 

Екскурзија  по  тимочкој  Крајини,  прибирањс  и  на- 
рочито  излагање  Факата.  који  су  од  значаја  за 
стратиграФСки  преглед  и  геолошки  склоп  овог 
терена    3 

II. 

Карактер,  распрострањеност  и  међусобни  геолошки 
односи  појединих  терцијериих  етажа  у  тимочкој 
Крајини.  Геолошки  склоп  целог  овог  краја,  с  на- 
роштим  обзиром  на  везу  његову  с  банатским  пла- 
нинама        4  6 

Део  други:  па^4еонтолош1^и 

I. 

Корали 7  3 

II. 
Брахноподи 74 

III. 
Пужеви •    •     •  75 

IV. 
Школ>ке * 101 
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Соо^к 


ПРЕДГОВОР. 


Овај  спис  наш  подељен  је  на  два  одељка.  Први 
од  нас  израдио  је  геолонти  одел>ак,  ослањајући  се 
при  том,  поред  својих  теренскпх  проматрања,  и  на 
палеонтолопЈке  детерминације,  које  му  је  други,  у 
току  свог  рада,  стављао  на  расположење;  а  други 
је  обрадио  палеонтолошки  одељак,  при  чему  га  је 
први  (налазећи  се  у  то  време  у  Бечу,  и  користоћи 
се  литературом  и  збирком  «Јестаственичког  Музеја^^ 
и  савотима  познатог  терциолога  г  Тћ.  Гисћв-а, 
директора  геолошко-пантеолошког  оделења  у  том 
музеју)  потпомогао  у  приликама,  када  се  извесни 
примерци,  са  непоступности  стручне  литературе  не 
могаше  у  Београду  довољно  проучити  и  тачно  од- 
редити. 

Нека  нам  је,  дакле,  дозвољено  изјавити  и  овим 
путем  г.  Фуксу  своју  највећу  захвалност.  Исто  тако 
најсрдачније  благодаримо  г.  ироФ  Ј.  М.  Жујовићу, 
који  нас  је  и  упутуо  на  овај  рад,  и  био  нам  на 
руци  нарочито  при  одређивању  пЈана,  по  ком  смо 
извршили  екскурзије  по  описаном  терену,  као  и  свој 
оној  господи,  која  су  нас,  приликом  путовања,  сво- 
јим  пријатељским  услугама  обавезали. 

8.  Септембра  1891.  год. 

у  Београду. 

Писци. 


01дШ2ес1 1зу 


Соо^к 


01дШ2ес1 1зу 


Соо^к 


01дШ2ес1 1зу 


Соо^к 


01дШ2ес1 1зу 


Соо^к 


Шта  је  досад  писано  о  терцијеру  тимочке  Крајине. 
Деоба  наше  расправе. 


Прву  белешку  о  тшмочком  терцијеру  налазимо 
кодА.  Воие-а\  Тимочки  Басен  схвата  он,  са  свим 
правилнО;  само  као  ((Продужење  влашких  брежу- 
л>ака  између  Крајове  и  Чернеца,»  и  на  неко- 
лико  места  у  ондашњем  видинском  пашалуку,  у 
Црној  Реци  и  у  околини  Књажевца  констатује 
терцијерне  творевине :  ((аг^Ие  шагпеибе  §г18а1;ге , 
то1а88е,  ваШе,  §гб8»  и  т.  д.  У  околини  Ноготина 
чинио  је  и  детаљнија  проматрања.  ((СеМе  раг1;је  с1и 
ћавбт  оЉе  аи881,  8иг1ои1;  а  ип  п1Уеаи  р1и8  ћаз,  с1е8 
8ађ1е8  е*  дие1дие8  соисћез  Ав  са1са1ге  содшШег,  ауес 
(1е8  Уепив,  (1е8  СепЉе8,  (1'аи1ге8  ип1Уа1уе8  ои  ћ1уа1- 
усб,  атз!  ^ие  (1е8  ш1сго8СОр1дие8^\...  ИНег(1ег  је 
морао  разгледати  ове  терцијерне  творевине  ,  кад  у 
опису  свога  ((рударског  пута  по  Србији*^  са  Доњег 
Тимока  помиње^  ((ешеп  1:и!Гаг1;1§еп  ,  уег81;ешегип§8- 
ге1сћеп,   1е1сћ1;  хи  ћеагћеИ;епс1еп    Ка1к81;еш^^    (сигурно 

^.    Еа^швве    9бо1о§^1^ив    ^е    1а  Тиг^ше   с1'Еигоре.    Рапв,    1840.,    стр. 
98  —  99. 

^.  Вег§^тапи18сћв  Ке^ве  1п  8егђ1еп.  Рев*  1846.,  стр.  47. 

XXIX   ГЛАС    СРП.    КРАЉ.   АКАДЕНИЈВ  1 


кречњак  у  мокрањским  каменим  мајданима).  Ну  све 
ове  Буеове  и  Хердерове  белешке  имају  више  исто- 
ријског  значаја,  и  са  свим  су  без  утицаја  на  даље 
геолошке  радове  по  овом  крају  Ми  смо  се  највише 
користили  оним  нотицама  ,  које  налазимо  прибеле- 
жене  за  разна  интересна  места  овог  терена  у  Жу- 
јовићевим  ((Основима  за  геологију  Краљ.  Србије^^ 
Ту*  се  :  1).  наводи  листа  миоценских  Фосила,  које 
је  по  свој  прилици  сакупио  Зхаћо  цриликом  свог 
путовања  кроз  Србију  из  неке  непознате  нам  ло- 
калности  II  медитераноке  етаже,  и  који  се  налазе 
у  универзитетској  збирци  у  Пешти  ;  2).  констатују 
се  обе  Фације  П.  медитеранске  етаже  ,  и  тегел  и 
лајтовац,  у  атару  села  Трњана;  —  и  3).  набрајају  се 
неколико  сарматских  локалности  у  околини  Него- 
тина  (Буков  Манастир,  Фунија  и  Братује- 
вац),  у  атару  села  Чубре  (у  Чубарском  Потоку 
и  на  Савиној  Стени),  код  Малајнице  и  наВи- 
сокој.  0  свакој  од  ових  локалности  биће  доцније 
говора,  и  онда  ће  се  свуда  опширније  навести  и 
садржај  поменутих  нотица  из  ((Основа^*  ;  засад  пак 
изјав.1»ујемо,  да  су  нам  те  нотице  биле  најглавнији 
путоказ  у  целој  екскурзији. 

Овај  свој  рад  поделили  смо  на  два  оде4>ка,  како 
би  лакше  одговорили  двогубом  задатку  свом :  да 
изн^семо  геолошки  карактер  терцијерног  терена  у 
тимочкој  Крајини,  и  палеонтолошку  студију  свих 
Фосида,  које  омо  нашли  приликом  својих  екскурзија 
по  том  терену. 


*)  ГеоЈ.  Ан.  Баик.  Подуострва,  I.,  стр.  92-93.  и    101—105. 

/Соо^к 
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дго  први:  гшошки. 


•I. 

Е1^скурзије  по  тимоч1^ој  ЈЕ^рајини;  прибира^е  мате- 
рија^а  и  иарочито  излагање  Фа^ата ,  1^оји  су  од 
значаја  за  стратиграФСК.и  преглед  игео^ош^^и  с^^лоп 

овог  терена. 

Од  планине  Дели-Јована  пружају  се  у  тер- 
цијерни  терен  тимочке  Крајине  доста  (400-500  т.) 
високи  «>гранци,  захватајући  цео  хоризон%т  западно 
од  М.  Јасикове,  Салаша  и  Сикола.  Један  та- 
кав  огранак  —  Скровница  —  иде  далеко  на  ЈИ., 
градећи  на  завршетку  свом  западну  страну  једне 
мале  долинице,  познате  под  именом  Ш  и  б,  што  се 
налази  на  по  сата  северно  од  Копривнице.  Како 
ова  коса  тако  и  сви  остали  огранци  састављени  су 
из  самог  еуФОтита\  кога  има  од  неколико  варије- 
тета.  Тако,  кад  се  из  Ш  и  б  а  улази  у  потоке  и 
усеке  на  Скровници,  наилази  се  на  два  разна 
еуфотита  :  један  је  зрнаст  и  зеленкасте  боје,  и  веома 

^  *.  Слвдујући  прцмеру  г.  Ј.  М.  Ж  у  ј  о  в  и  ћ  а  ,  који  је  ове  стеив  у 
Србији  детал>но  проучавао  (види  ,ЕуФотити  у  Србији,*  Геол.  Ан.  Балк.  По- 
луостр.  П1),  употребисмо  и  ми  назив  е  у  ф  о  т  и  т  уместо  г  а  6  р  о,  под  којми 
еу  вх  имеиом  погрешио  помин>али  Брајтхаупт,  Тице  и  Сабо. 

1* 
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личи  на  онај  еуФОтит  са  Чукаре  више  села  Гла- 
вице  код  Параћина,  а  други  је  компактан  и  пр- 
љаво  зелене  боје,  подсећајући  на  неке  већ  распад- 
нуте  варијетете  еуФотита  у  Поречју  .  При  врху 
Глоговачког  Потока,  што  тече  између  Мале 
Јасикове  и  Салаша.  и  више  Салаша  еуфотит 
је  зеленкаст,  с  крупним  кристалима  од  дијалага  и  с 
белим  плагиокласом.  Ово  је  најраспрострањенији  ва- 
ријетет,  и  од  њега  су  створени  силни  валуци,  о  ко- 
јима  ће  бити  доцније  речи  ;  други,  много  ређе  рас- 
прострањениваријетет  има  1фупне,  по  стени  упрскане, 
скоро  црне  кристале  од  бронцита  ,  а  цела  остала 
маса  стене  је  сиве  боје  и  т.  д.  Сви  ови  еуФотити, 
који  у  главном  састављају  једну  самосталну  еруп- 
тивну  масу,  што  се  поред  Мале  Јасикове  па 
преко  Дубочана  и  Салаша  а  више  Сикола 
простире  на  С.  чак  до  близу  Танде,  захватајући 
велики  део  Дели  Јована  и  Црног  Врха,  чине 
овде  запалну  границу  нашег  терцијера.  ИдућиГло- 
говачким  Потоком  види  се  ,  како  је  терцијер 
наслаган  у  сложно  поређане,  махом  по  0  1"*  дебеле 
слојеве  сивог  лапорца  и  ситнозрног  пешчара  отво- 
рено  жуте  и  црвенкасте  боје.  Осим  тога,  што  је  пак 
веома  интересно,  види  се,  да  су  ови  терцијерни 
слојеви  издигнути  из  свог  првашњег  положаја  под 
углом  од  45  па  скоро  до  90** ,  те  добили  и  своје 
пружање  (у  главном  С. — Ј.)  и  свој  пад  (ка  И.  . 
Стварање  планина  вршило  се  дакле  у  овом  крају 
тек  после  онога  доба,  када  су  ови  терцијерни  сло- 
јеви  наслагани  ;  кад  је  то  управо  било  видеће  се 
доцнијс,  пошто  се  прво  одреди  и  сама  старост  овмх 
слојева.  Идући  још  даље  уз  поток  наилази  се,  нај- 
,зад,  и  на  јасно  откривену  границу  између  еуФотита 


01дШ2ес1 1зу 


Соо^к 


и  терцијера.  Слојеви  терцијерни  присно  су  налегли 
на  еуфотит,  који  је  у  додирном  нивоу  излучен  у  та- 
бличасте  и  подебеле  банкове  ,  па  су  и  ови  банци, 
приликом  набирања.  сложно  пристали  уз  терцијер. 

Исти  се  овакви  терцијерни  слојеви  могу  про- 
матрати  још  и  у  усеку  на  брду  Садуру,  затим  у 
оба  потока,  што  опкољавају  Малу  Јасикову,  ипо 
свим  дубљим  поточићима  и  усецима  по  таласавом 
терену  измеђ  Мале  и  Велике  Јасикове  и  Са- 
лаша.  Преко  овихнаслага  долазе  одмахмоћни  скла- 
дови  од  веома  крупних  валутака,  градећи  читава 
брда.  Валуци  су  махом  од  еуФОтита,  и  растурени  су, 
управо  заровљени  у  песку;  гдешто  пак  има  овога 
песча  врло  мало,  те  и  валуци  изгледају  као  наго- 
милани.  Преко  њих  долазе  затим  моћни  складови 
крупнозрног  песка,  а  гдешто  прво  шљунка  па  песка, 
па  их  онда  обично  прекрива  подебљи  слој  обичне 
црвенкасте  земље  и  напослетку  танак  хумус.  Све  ]в 
ово  представљено  на  проФилу  сл.   1. 

6л.  1, 


1*  еуфотит,  —  2-  терцијерни    слојеви    песка    и    лааораца^  —  3.  еуфотитски 

валуцц  у  оеску,  —   4.  111д.уиак  и  песак,  —  5.    нанос    једног    данашњег    по- 

тока,   —   н.  обична  земља  са  живицом. 

Никаквих  Фосила  нисмо  могли  наћи  у  поменутим 
терцијерним  лапорцима  и  пешчарима.   Исто  ово  вреди 
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и  за  оне  крупне  валутке  и  за  песак,  који  му  се  на- 
лази  у  повлати,  у  којим  творевинама  сумњамо  и  да 
има  Фосила.  Међу  тим  на  први  поглед  увиђа  се,  да 
су  лапорци  и  пешчари  много  старији,  но  складови 
валутака,  шљунка  и  песка.  Заиста,  валуци  су  се  ства- 
рали  тек  пошто  се  довршило  набирање  Источне  Ср- 
бије,  и  пошто  се  у  поменутим  лапорцима  и  пешча- 
рима  ерозијом  створили  усеци  и  долинице.  Ово  се 
врло  лепо  може  разматрати  на  много  места  по  те- 
рену  измећ  Мале  и  Велике  Јасикове,  а  и  на  про- 
Филу  је  јасно  представљено.  По  петрограФском  пак 
карактеру  свом  слажу  се  ови  набрани  лапорци  и 
пешчари  с  исто  тако  набраним  и  петрограФски  пот- 
пуно  идентичним  лапорцима  и  пешчарима  уЈагњил- 
ском  Потоку  (измеђ  Малајнице  и  Јасенице), 
у  чијој  се  повлати  налазе  више  глиновитији  слојеви 
песка,  препуни  сарматских  Фосила.  Поред  тога  и  оне 
танке  жице  трошнога  лигнита,  што  се  гдешто  виђају 
у  њима,  иду  у  прилог  овоме,  јер  је  појав  лигнита  у 
целој  тимочкој  Крајини  везан  махом  за  сарматску 
етажу,  а  осим  тога  ово  је  случај  и  са  сиколским 
мајданом  лигнита,  који  лежи  у  непосредном  проду- 
жењу  овога  терена.  Према  свему  овоме  и  они  скла- 
дови  еуФОТитских  валутака  и  оног  силног  песка  и 
шљунка  могли  су  се  стварати  тек  по  свршетку  сар- 
матске  етаже,  дакле  почев  од  плиоцена  па  наовамо. 
Као  што  ћемо  то  доцније  видети.  у  стању  смо  међ 
њима  разликовати  старије  и  млађе  складове,  јер  се 
ови  последњи  налазе  по  разним  усецима  а  и  преко 
оних  првих ;  осим  тога  ваља  водити  рачуна  и  о  свима 
оним  кршним  потоцима  и  речицама,  који  са  огра- 
нака  Дели-Јована  и  Црног  Врха  снашају  у  до- 
линице  овог  терена,  истина  од  чисто  локалног  зна- 
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чаја,  али  опет  доста  моћне,  наносе  сличних  валутака 
(види  слику  %.  и  3.)-  Од  свршетка  сарматске  етаже  па 
све  до  данас  цео  Доњи  Тимочки  Басен  био  је  непре- 
стано  сува  земља,  јер  нигде  у  њему  ниЈе  досад  на- 
))ено  ни  трага  од  конгеријских  и  леваитинских  тво- 
ревина.  Набирање  Источне  Србије  било  је  у  главном 
већ  довршено,  и  на  западној  страни  овога  краја, 
што  га  сад  разматрамо,  издизао  се  један  моћан  пла- 
нински  комплекс  (у  главном  од  еуФотита),  који  је 
пређе,  још  док  га  ерозија  није  овако  распарчала  и 
снизила,  морао  отварати  много  веће  и  с  вишим  огран- 
цима  планине,  но  што  је  то  данас.  И  почевши  од 
најстаријега  плиоцепа  па  наовамо  снашају  се  де- 
нудаци}Ом  у  подгорје  овог  масива  силни  валуци  и 
моћни  складови  шљунка  и  песка,  прекривајући  на- 
бране  и  већ  у  велико  еродиране  слојеве  сармат- 
ске.  Схвативши  им  овако  постанак,  долазимо  у  исто 
време  ло  ирло  интересног  закључка:  да  ће  се 
међ  њима  налазити  творевине,  које  ће,  по 
свом  стратиграФском  значају,  бити  ана- 
лошка  Формација  с  Ве1уес1ег8сћоиег-ом  у  Веч- 
ком  Басену,  да  ће,  осим  тога,  бититуимла- 
ђих  складова,  из  дилувијалног  доба,  и  дау 
исту  категорију  спадају  и  алуви јони  поме- 
нутих  потока  и  речица,  што  доносе  (по 
кашто  врло  крупне)  валутке  согранакаДе- 
ли-Јована  и  Црног  Врха.  Ови  се  последњи  валуци 
могу  вазда  јасно  разликовати  од  оних  претходних, 
јер  се,  као  што  је  већ  напоменуто.  свуда  налазе  по 
усецима  њиховим;  да  ли  ће  се  пак  моћи  још  издво- 
јити  и  дилувијални  складови  од  плиоценских,  остаје 
на  решење  каквој  доцнијој,  специјално  овом  послу 
посвећеној    екскурзији. 
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Биће  бесумње  интересно ,  да  изложимо  овде 
детаљни  преглед  једног  дела  овог  терена,  који  смо 
нарочито  разгледали,  као  пример  за  све  отале  до- 
линице  и  усеке.  Кад  се  низ  поток,  који  пролази 
кроз  Малу  Јасикову,  удари  на  ниже,  онда,  пре 
но  што  ће  се  овај  поток  састати  с  оним  другим 
што  долази  са  северне  стране  истога  села,  наилази 
се  на  један  врло  леп  откос,  који  нам  даје  јасан  пре- 
глед  терцијерне  Формације  (сарматске  етаже)  целог 
овог  краја.  У  место  сваког  дал>ег  описаразгледај  сл.  2. 

Кад  се  од  Салаша  удари  преко  Неразине, 
оне  главице  што  се  издиже  одмах  на  СЗ.  до  села, 
па  се  ухвати  путзаСиколе,  виде  се  исте  геолошке 
прилике,  као  и  на  терену  између  Салаша,  Велике 
и  Мале  Јасикове:  по  врховима  брда  и  по  већим 
усецима  испољен  је  еуФотит  у  песку.  Исто  је  овако 
и  на  десној  страни,  у  дну  оног  повијарца,  што  га 
састављају  брда  Стржевица,  Густа  Шума  и 
Празноврећа;  једина  се  разлика  јавља  у  томе, 
што  је  овде  еуФОтит  само  у  дну  брда,  а  преко  њега 
долазе  одмах  валуци  и  песак,  који  у  правом  смислу 
и  чине  поменута  брда.  Ово  затим  овако  све  једнако 
траје,  док  се  не  пређе  она  депресија,  коју  с  десне 
стране  ограничава  Мирина  Шума  а  с  леве  падине 
Латова.  Кад  се  већ  дође  у  непосредну  близину 
С  и  к  о  л  а,  и  кад  се  из  оне  долине  почне  пењати  на 
утрину  сиколску  што  се  зове  Говеђе  Поље,  онда 
се  тек  мења  карактер  терена,  —  јавља  се  гнајс, 
који  је  скоро  исти  онакав,  као  год  и  гнајс  у  под- 
ножју  Стола.  Ма  да  на  површини  не  заузима 
ни  најближу  околину  Сиколаигра  опет  овај  гнајс 
врло  важну  улогу  у  геолошком  склопу  овог  краја. 
Сада  га   већим    делом    прекривају    млађе    геолошке 
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творевине,  ади  се  он  налази  испол>ен  и  у  селу,  и 
у  падини  Ливоровца,  као  и  на  два-три  места  идући 
низ  СиколскуРеку.  Као  директни  наставак  његов 
морамо  узети  и*  оне  гнајсе,  што  се  јављају  у  око- 
лини  села  Трњана,  кад  се  пође  из  села  низ  Ја- 
сеничку  Реку),  о  којима  ће  пак  доцније  бити  више 
говора  На  западној  страни  села  Сикола  види  се, 
да  је  кроз  гнајс  пробио  еуФОтит,  стваЈ  ајући  брдо 
Латово  и  главицу  Говеђег  Поља,  а  па  северној 
и  источној  страни  прекрилио  га  је  један  особити 
пешчар,  који  ћемо  и  доцпије  на  више  места  сретати. 
а  који  смо  ми  склони  уврстити  у  Формацију  креде. 
Заиста,  овај  се  пешчар  јако  разликује  од  јурских 
творевина,  какве  се  виђају  у  околини  Рготине,  на 
Вршкој  Чуки  и  т.  д.,  међу  тим  овде  је  у  интимној 
вези  с  беличастим,  лапоровитим  кречњаком,  који  се, 
по  аналогији  с  геолошким  приликама  Источне  Ср- 
бије,  мора  узети  за  кретацејски.  У  танким,  табли- 
частим  слојевима  и  моћним  складовима  налазе  се 
неколике  ерозијом  изоловане  партије  овога  креч- 
њака ;  он  саставља  доста  брда  на  левој  страни  С  и- 
колске  Реке,  као  што  су:  Ливоровац.  Грао- 
виште  и  т.  д.,  па  онда  прелази  и  на  десну  страну, 
чинећи  кршно  брдо  Рујарац.  Видећемо  доцније,  да 
се  овај  кречњак  може  пратити  одавде  па  чак  до 
Т  и  м  о  к  а,  у  изолованим  партијама  и  у  главном  на  ЈИ. 
С  пешчарима,  које  смо  такође  узели  у  Формацију 
креде,  и  с  гнајсом,  који  је  овде  непосредна  подлога 
кретацејских  творевина,  као  што  се  то  види  на  мно- 
гим  местима  у  североисточној  Србији,  чнни  поменути 
табличасти  кречњак  у  сиколској    околини  једну  ве-  ' 

лику  антиклиналу,  коју  је  пробила  Сиколска  Река,  ј 

те  се  идући  низ  њу  може  врло  лепо  посматрати  тек-  , 
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тоника  целог  овог  краја.  Цела  серија  слојева  (што 
се  нарочито  јасно  види  на  излученим  таблицама  креч- 
њака)  нружа  се  у  главном  од  ЈЈИ  ка  ССЗ,  а  пада 
у  североисточној  страни  сиколског  атара  ка  ИСИ, 
а  у  југозападној  сасвим  противно  —  ка  ЗЈЗ.  Пад 
варира.  На  месту  што  се  налази  око  средине  реке, 
ту  где  је  управо  теме  антиклиналино  разривено,  сло- 
јеви  су  скоро  усправљени,  идућп  пак  уз  реку  и  на 
ниже  пад  слојева  бива  блажи.  Онде  где  се  из  до- 
лине  речне  окрене  за  рудник  сиколски,  јављају  се 
(у  дну  речног  корита)  глиновити  лапорци  и  танки, 
јасно  стратиФиковани  слојеви  песка,  који  се  на  мах 
разазнају  као  терцијерне  творевине,  сличне  онима 
изМале  Јасикове  Ове  терцијерне  (сарматске)  сло- 
јеве  прекривају  крупни  валуци  са  шл>унком,  исти 
онакви,  какве  смо  виђали  на  путу  између  Салаша 
и  Сикола,  а  по  усецима  њиховим,  који  залазе  и  у 
саме  терцијерне  слојеве,  налазе  се  наноси  (валуци, 
шљунак,  песак  и  глина)  данашњих  потока. 


Сл.  3. 


1.  кристаласти    шкрилци.    —    2.    пешчар,    —  3.    кретацејски    лапоровпти 

кречњак,  —   4.  терцијер,  —  5.  еуфотитскп  валуци  с  повлатом  од  песковитог 

шлунка,  —  В.  алувпЈОн  једног  потока,  —  7.  алуријон   Сиколске  Реке. 


Као    пример,    из  ког    ће  се  увидети    геолошка 
природа  терцијерних  наслага  у  овоме  крају,  навеш- 


01дШ2ес1 1зу 


Соо^к 


12 

ћемо  проФил  терена,  у  коме  је  сиколски  рудник  лиг- 
нита.  Напоменули  смо  већ,  како  је  овај  терен  не- 
посредно  продужење  терцијера,  који  смо  разгледали 
у  атару  села  Мале  Јасикове,  а  видели  смо  осим 
тога,  да  оу  и  између  Салаша  и  Сикола  терци- 
јерне  творевине  прекриљене  моћним  складовима  круп- 
них  валутака,  шљунком  и  песком.  Према  томе  неће 
нам  бити  потребно,  да  се  у  проФилу  сиколског  тер- 
цијера  задржавамо  дуже  при  овим  творевинама,  но 
ћемо  их  просто  навести  онако,  како  оне,  озго  на 
ниже,  једна  за  другом  следују: 

1 .  Шљунак  и  еуФотитски  валуци  с  песком ;  пре- 
кривају  набране  терцијерне  слојеве,  који  се  отпо- 
чињу  са 

2.  нејасно  стратиФикованим  песком  жућкасте 
боје,  без  Фосила,  незнатне  моћнооти.   Затим  долази 

3.  глинац  масан,  компактан,  поређан  у  танке 
слојеве  с  падсм  на  И.;  ово  је  непосредна  повлата 
лигнита. 

4.  Лигнит,  кашто  у  два-три  метра  моћним  жи- 
цама.  Подину  његову  чине 

5.  слојеви  плаветникастог ,  јако  цементисаног 
песка,  растављени  гдешто  земљастом  глином.  У  овом 
су  нивоу  налажени  фосили  (абели  пужићи^^  —  си- 
гурно  церити),  али  ми,  на  жалост,  никако  нисмо 
могли  добавити  ни  једног  примерка.  Сами  их  пак 
нисмо  могли  ни  тражити,  јерјеусва  Аубл>е  копана 
места  у  руднику  наишла  била  вода,  а  избачени  ма- 
теријал.  у  коме  је  по  причању  било  врло  много  фо- 
сила,  преораван  је,  те  су  и  фосили  сасвим  растрошени. 

Кад  се  из  сиколског  рудника  удари  на  С.  преко 
заравни  једне,  зване  Селиште,   иде  се  доста  дуго 
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границом  измеђ  терцијера,   покривеног  еуфотитским 
валуцпма,  и  познатог  нам  кретацејског  пешчара.  Овај 
се  пешчар  пружа  у  једној  повећој  зони  чак  иза  села 
Трњана,  а  у  правцу  ка  Шаркамену,  где  га  опет 
прекривају  кретацејски  кречњаци,  који  затим  захва- 
тају  целу  западну  границу  тимочког  терцијера   чак 
до  Дунава.  Пред  сам  улазак  у  атар  села  Трњана 
спустили    смо    се  у  ]едан    кршан  и  дубок  поток,  у 
коме  су  слојеви  поменутог   пешчара  ванредно  лепо 
откривени  у  дужини  од  неколико  километара.  Пешчар 
је  компактан,  јако  лискуновит  (особито  по  површини 
измеђ  слојевај  и  веома  много    подсећа  на  неке  ва- 
ријетете  Флиша,   тако,    да  би    их  сваки,    кад  не  би 
знао  да  су  одавде,  држао  за  стене  из  околине  Беча 
или  из  ког  места  уКарпатима.   Поређан  је  у  сло- 
јеве.  који  су  врло  разнолике  дебљине :  има  их  тањих 
и  од  јсдног    педља,   а  има    дебљих  и  од  по    метра. 
Измеђ  слојева  пешчара  налазе  се  кашто  танки  сло- 
јеви  лапораца.  На  целом  мучном  путу  кроз  овај  кршни 
поток  нисмо  могли,  и  поред  свеколике  пажње,  наћи 
баш  ни  једног  Фосила,  ни  у  пешчару   ни  у  лапорцу. 
И  зато  се  у  погледу  на  стратиграФСку  старост  ње- 
гову  морамо  задовољити  с  оно   неколико  речи,  које 
напоменусмо    приликом    говора  о  сродном  му  пеш- 
чару  из  сиколске    околине.    Што    се  пак  тиче  тек- 
тонике  му,  то  смо  је  детаљно   разгледали,  и  дошли 
до   врло   интересног   резултата:    дасе   трњански 
пешчар  мора  схватити  као  продужење    си- 
колског  пешчара,  с  којим  чини  једну  стра- 
тиграФску  зону.  Заиста,  пружање    слојсва  у  по- 
четку  Јв  исто  онако,  као  што  смо  га  видели  у  околини 
сиколској  (ЈЈИ  —  ССЗ)  а  затим  поступно   прелази  у 
правац  С  —  Ј ;  ово  пак  значи  само  то,  да  и  она  зона, 
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у  коју  спадају  сиколски  и  трњански  пешчар,  из  свог 
досадањег  правца  ЈЈИ  —  ССЗ  прелази  у  правац  Ј — С. 
Пад  слојева  варира ;  ми  смо  посматрали  све  нијансе 
између  60°  и  88*.  И  трњански  као  год  и  сиколски  пеш- 
чар  чини  једну  повећу  антиклиналу,  у  које  је  пак 
теме  абрадирано.  те  се  не  само  не  види  свод,  који 
спаја  слојеве  с  падом  на  И.  са  слојевима  с  падом 
на  3.,  него  је  однета  и  сва  моћна  серија  оног  таб- 
личастог  кречњака,  који  долази  у  повлату  пешчара. 
На  основу  дојакошњег  проматрања  изгледа,  да  је 
ова  денудација  извргаена  још  пре  сарматске  етаже, 
јер  овде  набрани  сараматски  слојеви  лапораца  ипеска 
долазе  непосредно  преко  слојева  поменутог  пешчара. 
М' ћни  складови  нестратиФикованог  жућкастог 
песка,  у  којима  се  гдешто  налазе  и  валуци  (али 
знатно  мање  величине  но  што  смо  их  до  сад  виђали), 
прекривају  терцијер,  и  стварају  све  брежуљке  у  не- 
посредно ј  околини  села  Трњана:  Дубраву  нају- 
жној,  Чуку  (или  Сечу)  на  југоисточној,  Креме- 
њак  (с  многим  валуцима  од  кварца)  на  источној  и 
Бело  Пол>е  на  северној  страни.  Ове  смо  творевине 
нарочито  разматрали  у  Циганском  Потоку  на 
једном  већем  откосу,  званом  Урвине.  Испод  моћног 
банка  11естратиФикованог  песка  долази  један  ниво 
црвеног  песка  (који  мештани  употребљавају  као  боју 
при  кречењу)  с  разним  облуцима,  махом  од  пешчара, 
па  онда  плавичаста  глина  у  хоризонтално  поређаним, 
танким  слојевима.  Ове  складове  шљунка  и  песка  с 
глином  и  валуцима  сматрамо  као  еквиваленте  оних 
еуфотитских  валутака  и  оног  шл>унка  и  песка,  што 
се  виђају  у  околини  Мале  Јасикове,  Салаша  и 
Сикола,  а  њихов  друкчији  петрограФски  карактер 
држимо  да  се  може  лако  разумети,  кад  се  узме  на 
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ум,  да  су  постали  данудацијом  торена,  саставл>еног 
од  саиог  пешчара. 


Сл.  4. 


1 .  пешчар,  —    2.  терцијерни  сиојеви  песка  и  лапорца,   —    3.    вестратиФико- 
ван  песак  са  шл^унком.  местаилце  и  с  валуцвма  ил  с  глнном. 


Из  Трњана  кренули  смо  смо  се  низ  Јасени- 
чку  Реку,  која  у  своме  току  веома  вијуга,  али  ода- 
вде  у  главном  води  на  СИ.  Одмах  на  изласку  из 
села  јавља  се  на  обема  странама  реке  онај  исти 
пеш.чар.  који  смо  разматрали  на  путу  од  Сикола 
у  Трњане.  Овај  пешчар  на  скоро  престаје.  и  ис- 
под  њега  се  помаљају  кристаласти  шкриљци  (већи- 
ном  гнајс),  те  у  моћним  серијама  свакојако  испре- 
савијаних  и  испрепуцалих  слојева  чине  сав  онај  ииз 
брда,  што  се  на  десној  страни  реке  протеже  у  правцу 
ка  Карбулову,  и  у  чијој  се  средини  налази  нај- 
веће  узвишење  Орловац.  Напоменуто  је  већ,  како 
се  ови  кристаласти  шкриљци  имају  схватити  као  про- 
дужење  сиколског  терена.  И  заиста,  поред  подједиа- 
ког  петрограФског  карактера  њиховог,  за  ово  нам 
најбол>е  говори  геолошки  склоп  овога  кроја:  гнајс 
чини  подлогу  кретацеја  и  терцијера,  и  испољен  је 
наЈвиш«  лево  и  десно  од  поменуте  мезозојске  греде, 
што  се  од  Тимока  иружа  чак  до  Дунава.  За 
време  доњег  дела  горњег  плиоцена  трњански  кри- 
сталасти  шкриљци  чинили  су  обалу  терцијерног  мора, 
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поред  које  се  стварала  литорална  Фација  II.  меди- 
теранске  етаже  —  лајтовац,  у  типском  развићу  Из- 
гледа,  као  да  овај  лајтовац  чини  знатну  оазу  у  тер- 
цијерном  терену  Доњег  Тимочког  Басена;  од  њега 
су  по  свој  прилици  састављена  сва  она  брда,  што 
се  налазе  на  десној  страни  ЈасеничкеРеке,  а 
преко  пута  од  Јасенице  и  северно  од  Карбу- 
лова.  Са  брда  Јаворовца,  и  са  места  где  су  кар - 
буловачки  виногради  донео  нам  је  г.  М.  Стојадиновић, 
парох  јасенички,  један  велики  егземплар  од  Ов^геа 
сгабб1б81та,  на  ком  се  јасно  познаје.  да  је  извађен 
из  лајтовачког  кречњака.  Исто  тако  у  подножју  по- 
менутих  брда  виђа  се  на  неколико  места  испољено 
стење  лајтовца. 

Весумње  најинтересније  место  за  гволога  у  це- 
лом  овом  терену  јесте  тако  звана  Бела  Стена, 
један  повећи  брдски  откос  на  по  сата  од  Трњана. 
Ова  је  локалност  позната  још  од  пре  неколико  го- 
дина,  када  је  г.  Тома  Јовановић,  ондашњи  сре- 
ски  начелник,  донео  у  геолошки  кабинет  Велике 
Школе  неколико  Фосила  (8роп<1у1и8  сга881СОб1а  ^аш., 
Рес1;еп  1а11881ти8  Вгосс  и  Рес1еп  брес),  на  основу 
којих  је  прОФ.  Жујовић  и  цитирао*  II.  медитеран- 
ску  етажу  код  Трњана.  Доцније  је  обраћао  велику 
иажњу  на  терцијерне  Фосилеу  овој  околини  г.М.Раш- 
ковић,  учитељ,  који  је  скупио  приличну  збирчицу 
Фосила  и  поклонио  геолошком  музеју  Велике  Школе. 
Између  осталога  из  ове  се  збирке  види,  да  су  и  у 
лајтовцу  Веле  Стене  фосили  обилато  распростра- 
њени.  Заиста,  кад  се  узме  на  ум,  да  смо  из  разног, 
махом  одроњеног  стења  за  непун  сат  ишчукали  ве- 
ћину  Фосила,  што  се  налазе  у  приложеној  листи,  да 

1.  Основи  за  гео.шгиЈу  Кра.Бввиие  Србпје,  стр.  93. 
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је  при  том  још  двојином  више  растрошено,  а  да  се 
велика  већина  не  може  пикако  ни  извадити,  онда 
се  с  правом  може  рећи,  да  се  овај  лајтовац  по  бо- 
гаству  Фосила  може  мерити  и  са  самим  Ташмај- 
даном.  Ми  га,  у  осталом,  најбоље  и  можемо  ^по- 
редити  с  овом  локалношћу,  како  по  Фауни,  тако  и 
по  петрограФском  катактеру,  а  и  по  самој  физио- 
гномици  му  као  целини.  У  моћним  одсецима  бели 
се  овај  кречњак  и  још  из  даљине  јавл>а  се  оку  ге- 
ологовом;  у  близини  пак,  без  јасне  стратиФикације 
но  чисто  нагомилан,  изгледа  он  као  какав  спруд,  који 
би  био  прошаран  разним,  често  унакрсним  пукоти- 
нама.  Наша  збирка,  допуњена  још  збирчицом  фо- 
сила  из  овога  места  тто  се  налази  у  геолошком 
музеју  Велике  Школе,  констатовала  је  у  лајтовцу 
Беле  Стене  ову  Фауну  : 

СегНћгит  8са1)гигп  Оевћ. 

Мопо€[оп1а  апдиШа 

Уепиз  ВазгетоН  Везћ. 

Уепиз  с1а1ћга1а   Оиј. 

СагсИит  [тадИе  Вгосс. 

СагсИит  тиШсоаШит  Вгосс 

^исгш  гпставзага  Вићо18. 

^исгпа  со1ит1)е11а  ^аш. 

СатсШа  Ратгзсћг  СгоМЈ. 

Аг са  сШи^И  ^1П. 

Рес1еп  Шгззипиз  Вгосс. 

8ропЛу1и8  сга88гсо81а  Еат. 

Рес1ипси1и8  оМизаги^  Раг1;8сћ. 

Идући  од  Веле  Стене  на  СЗ.  гази  се  непре- 
стано  преко  терцијера,  који  је  по  површини  покри- 
вен  или  обичном  земљом  или  моћним  слојем  песко- 
витог  шл>унка.  Кад  се  зађе  у  дубл>е  усеке,  види  се, 

XXIX   ГДАС    СРП.   КРАЉ.   АКАДЕМИЈЕ  2 
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да  испод  овбг  ш.Бунка  до^ази  жућкаст,  глиновити 
песак,  с  нејасном  стратиФикацијом  и  без  Фосила,  па 
онда  мало  крупнији  песак  с  трошним  конкрецијама 
од  распаднутих  Фосила,  на  основу  чега  већ  можемо 
помислити,  да  се  у  овом  терену  морају  налазити  ма 
где  и  Фосили.  И  заиста,  у  најдубљем  усеку  овога 
терена,  у  такозваном  Дубоком  Потоку,  наместу, 
које  се  налази  управо  на  граници  јасепичког,  шар- 
каменског  и  трњанског  атара,  откривени  су  сло- 
јвви  пешчара,  песка  и  глинаца,  с  многобројним  пу- 
жевима,  шкољкама  и  коралима.  У  својим  аОсновима 
за  геологију  краљевине  Србије»  (стр.  93)  убројао 
је  Жујовић,  на  основу  она  два  три  Фосила  ^Сеп- 
Шшш  Н^пИагиш  Е1сћ\у.,  81готћи8  согопаШз  ВезЈг. 
и  неки  корали),  које  је  добио  од  поменутога  г.  Т. 
Миловановића,  и  ову  локалност  у  II.  медитеран- 
ску  етажу.  а  ово  се  још  бол>е  потврдило  збирком 
г.  М.  Рашковића.  Уз  припомоћ  г.  П.  Томића, 
учитеља  трњанског,-  који  нам  је.  и  као  неуморни  вођ 
и  као  пријатан  сапутник,  знатно  олакшао  екскур- 
зију  по  околини  трњанској  накупили  смо  у  току 
од  непуна  два  сата  толико  мноштво  Фосила,  да  смо 
напунили  све  торбе,  џепове  и  маЈзаме.  Према  доц- 
нијим  одредбама  излази,  да  је  Фауна  овог  терцијер- 
ног  терена  веома  богата,  тако,  да  у  овом  погледу 
не  уступа  ни  најбогатијим  нашим  локалностима  као 
штосу:  Раковица,  Голубац,  ВеликиИзвори 
др.  Досад  су  константоване  ове  Феле: 
Сопив  Впсгае  Ноегп.  е!  Аи1п§. 

((        Њитиуп  Ноегп.  е!  Аи1п§. 

((        Вгеггпае  Ноегп.  ек  Аи1П§. 

((       роп(1его8и8  Вгосс. 

((        ^ое  Вгосс.  8р.  уаг. 
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Сопиз  ргае1опуи8  Ноегп.  е*  Аи1п§. 

«        [и8СОстди1а1и8  Вгопп. 

«       ЗсћгбскгшЈеп  Ноегп.  е*  Аихпд. 

«       теЛИеггапеи^  Н\^а8. 
01гг;а  [1атгпи1а1а  Еат. 
АпсШагга  д1ап(1г[огт18   Еаш. 
Суртеа  ^апс\ае  Вгиз. 
Уо1и1а  [аиггпа  Воп. 
МИга  [и8г[огт18  Вгосс. 

«      гес1гсо81а  Ве11. 
Тегебга  [и8са1а   Ве11. 

«  аситгпа1а  Вогбоп. 

Виссгпит  8сћбппг   Ноегп.  е!;  Аи1П§. 

«  гЛс1о\)опеше  С ћ.  Мауег. 

Ригрига  ехпгз  Раг18сћ. 
81гот1>и8  согопа1и8  ОеЈг. 
Митех  А^иИапгси8  Ога*. 
1^и8и8  с[,  И1гпеа1и8  Рагћвсћ. 
Ра8сго1агга  зрес. 
СегИћгит  тгшиит  8егг. 

«  идпИатит  Е1сћ\^. 

«  8са1)тит  Вевћ. 

«  с1о1го1ит  Вгосс. 

«  степагит  Вгосс.  уаг 

«         ргс1ит  Ваа!;. 
ТитгИеИа  8и\)апди1а1а  Вгосс. 

«         1иттг8  Вазк. 
5о[аггат  8гтр1ех  Вгопп. 
МаНса  тШерипсШа  Еат. 

«        те(1етр1а  Мхсћ*. 
МетНа  ехрапза  Кеивз. 
Ттосћи8  ра1и1и8  Вгосс. 
Нг88ота  Втидигетег  Рауг. 
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Вгззоа  Матгае  (1'Огћ. 
«        Уепиз  (1'Огћ. 
((       ^асће818  Ва81. 
Ви11а  соп^оШа  Вгосс.  | 

РгззигеИа  ИаИса    ВеГг. 
ВепгаНит  ВаЛеше  Раг48сћ. 

((  М'1сће1оНг   Ноегп.  | 

Уепи8  тиИИатеИа  ^ат.  | 

((       Ва81его1г  Вевћ.  I 

Сутегеа  РеЛетоп1апа  А§а8. 
СатсИит  сИ^сгерапб  В  а  8 1 . 
Сћата  дгурћогЛез  ^Јпп. 
^1ста  1еопга  Ваз!. 

((       тсга88а1а    В1ћо18.  I 

((        со1ит1)е11а  Еат. 
((       огпа1а  Адав 
((        теИсиШа  РоИ. 
Рес1ипси1и8  рИо8и8  1^1пп. 
Агса  ђагђа^а  Е1пп. 
„        Тигопгса  Виј. 
081геа  сИдИаипа  Вићо18. 
((        сосМеат  РоИ. 
(с        8рес.  тЛ, 
Теге1)га1и1а  тасге8сеп8  Оге^ег. 
ИеИа^ггеа  Р^еиз^апа  М  Ес1\у. 

((  сопогЛеа  Кеивз. 

А81геа  сгепиШа   Оо1<1Ј. 

Разуме  се,  да  овим  никако  није  исцрпљена  сва 
разноликост  облика  што  се  налази  у  Фауни  II.  ме- 
дитеранске  етаже  уДубоком  Потоку,  и  нема 
сумње,  да  ће  свака  нова  екскурзија  по  овом  терену 
све  више  и  више  показивати  велико  богаство  Фауне 
његове.  У  овом  погледу  треба  највећу  пажњу  обра- 
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тити  на  корале,  брахиоподе,  неке  извесне  шкољке 
(нарочито  острее)  и  пужеве  (фузусе  и  Фаоциодарије) 
и  на  ФораминиФере.  Ну  ипак,  и  на  основу  досад  кон- 
статоване  Фаунв,  бићемо  у  ста^Бу,  да  распознамо  тип 
ове  геолошке  творевине,  и  да  јој  одредимо  страти- 
граФски  значај  њен,  као  и  положај  јој  према  дру- 
гим,  сродним  терцијерним  творевинама.  —  И  овај  је 
терен,  као  што  је  то  и  очекивати,  убран,  али  му 
тектоника  нијо  баш  тако  јасна,  пошто  је  и  песак, 
који  чини  главни  петрограФски  материјал,  врло  не- 
јасно  стратиФикован.  Судећи  пак  према  пешчару, 
који  му  се  налази  у  повлати,  изгледа,  да  је  скоро 
цела  ова  серија  слојева  нагнута  ка  СИ.,  а  под  углом 
око  40®.  При  дну    целе  серије    слојева  испољена  је 

Сл.  5. 


■1^ 


1.  плаввтникасто-зелена  песковита  глина  с  многобројним  церитииа,  —  2. 

црвевкасти  песак  с  трошним  Фосилима,  —  3,  глнновити  песак  СФОсилима, 

—  4.  главни    Фосилни    ниво,   —   5.  пешчар. 


плаветникасто-сива,  песковита  глина,  која  се  на 
подводним  местима  још  издалека  распознаје  као  за- 
оебан  ниво,  прољаво-зелене  боје.  На  неким  местима 
налазили  смо  у  овој  глини  на  саме  церите,  који  из- 
гледају  као    да    су    сручени    ту;    интересно  је    при 
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том,  да  је  овде  највише  распрострањен  СћепШшт 
р1с1;ит  Вав*.,  а  да  се  СегИћшт  всаћгит  Везс.  и 
СегИћшт  тши1ит  8егг.  много  ређе  налазе,  које  су 
пак  Феле  по  осталим  хоризонтима  толико  распро- 
страњене,  да  спадају  у  најчешће  Фосиле  целе  ло- 
калности.  —  Преко  поменуте  глине  долази  црвен- 
каст  песак,  с  доста,  али  махом  трошних,  Фосила.  Овај 
песак  поступно  бива  глиновитији,  заузима  затим  нај- 
већи  део  целе  серије  и  при  врху  постаје  главни  фо- 
силни  ниво.  У  повлати,  као  што  је  већ  поменуто, 
налази  се  врло  крупнозрни  пешчар,  издвојен  у  по- 
дсбеле  банкове  и  прекривен  обичном  земл>ом  под  гором. 
Терен,  што  га  сада  разгледасмо,  продужава  се 
затим.  право  на  С.  и  скоро  без  прекида,  чак  до  села 
Малајнице,  градећи  таласаве  брежуљке,  покривене 
млађим  (дилувијалним  и  рецентним)  геолошким  тво- 
ревинама.  Отуда  се  по  дубљим  усецима  у  атару  села 
Малајнице  (нарочито  на  путу  из  овог  селауШту- 
бик)  јављају  исти  овакви  и  исто  овако  Фосилима 
богати  слојеви  II.  медитеранске  етаже,  као  што  смо 
их  видели  у  Дубоком  Потоку.'  Интересно  је,  да 
нигде  преко  ових  творевина  II.  медитеранске  етаже  ни- 
смо  могли  наићи  на  сараматске  творевине.  Или  дакле 
сарматско  море  нији  захватало  овај  крај,  или  је  то 
било,  па  су  траговињеговидоцниједенудацијомсасвим 
избрисани.  Ово  нампоследње  изгледа  вероватније,  али 
опет  не  смемо,  бар  засада,  док  се  не  нађу  какви 
позитивни  Факти,  потпунце  негирати  оно  прво.  Осим, 

^  Овај  малајнвчки  издаиак  П*  медитерансне  етаже  проучавао  је  пре 
нас  г.  М.  Банић,  предавач  неготннске  нпже  гимназије»  а  сада  му  проу- 
чава  Фауну,  коју  је  тамо  прибирао,  и  која  се  у  велпко  подудара  с  Фауном 
из  Дубоког  Потока.  Поштујући  право  приоритета,  оставл>амо,  да  со- 
о  овој  ствари  чује  право  глас  г.  Банића,  који  ће  наскоро  објавити  своје 
резултате  у  »Геол.  Анал.  Балк.  Полуостр.® 
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тога  ваља  још  имати  у  виду,  да  сарматске  творе- 
вине  могу  врло  лако  бити  представљене  оним  сло- 
јевима  песка,  које  смо  ми,  немогавши  у  њима  наћи 
никакав  сарматски  фосил,  прпдали  II.  медитеранској 
етажи  или  кватернерном  покривачу  њеном. 

Размотривши    околину,  о  којој    је  досада  било 

речи,  предузели  смо  дал>е  путодБеле  Стене  низ 

Јасеничку  Реку,  и  на  месту  званом   Саставци 

наишли  смо  на  једну  малу  партију  серпентина,  која 

се  јавља    потпуно  као   оаза  у  терцијерном   терену. 

С  тога  и  нисмо  у  стању    одредити,    да    ли    је  оваЈ 

серпентин  млађи  од  Формације   креде,    или  је  прво- 

битна  маса,  из  којс  је  он  постао,    избијала  на  по- 

вршину  земл>ину  још  за  време  док  се  ова  стварала, 

као  што  је  то  случај  са  сродним  му  авалским  и  др. 

нек.  серпентинима.  —  Терен,  на  коме  лежи  село  Ја- 

сеница,  није  нас  Бог  зна  колико  нимогао  интере- 

совати;    на  северној  и  источној    пак  страни  од  Ја- 

с  е  н  и  ц  е  јавља  се  у  дивно  откривеним  партијама  моћне 

серије    сарматских    слојева,   с    мноштвом    све    лепо 

очуваних  Фосила.  Благодарећи  великој    аузимљивости 

су  г.  П    Богдановића,  учитеља  јасеничког,    коме 

сва    за    нас    интересна    места   била    већ    позната, 

били  смо  у  стању,  да  детаљно  разгледамо  цео  овај 

терен.   —    Код  места  званог  Богданов   Крак,  от- 

прилике  на  граници  јасеничког  и  малајничког  атара, 

спајају  се  потоци  МалајничкииЈасенички  По- 

ток,  продужавајући  се  за  тим  у  уску  а  веома  кршну 

клисурицу  једну,  која  чинн  десни  крак  Јагњилског 

Потока;  леви  крак  овога    потока  долази    опет  из 

малајничког  атара.  На  врху  Богдановог    Крака 

распрострањен  је  сарматски  кречњак,  препун  л>уш- 
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тура  од  Мас1та  роЛоИса  Е1сћ\\г.Ј  поред  којих  св  на- 
иазе  још,  али  ре1)е,  и  љуштурице  од  ЕгшНа  с/".  рос1о- 
1)са  Б1сћл\ .  и  парчад  иеких  других,  али  неодредљивих 
мекушаца.  Испод  овога  кречњака  налази  се  затим 
у  моћној  серији  поређани  слојеви  разноврсног  ма- 
теријала:  песак,  глина,  лапорци  и  т.  д.  Исти  је  овај 
материјал  распрострашен  иулевом  краку  Јагњил- 
ског  Потока.  У  целој  овој  серији  слојева  нисмо 
нигде  могли    наћи    Фосила;    на  неким    местима  пак 

особито  у  левом  краку  Јагњилског  Потока) 
наилазили  смо  на  знатне  количине  цветале  ша.1итрв 
^измешане,  наравно,  о  другим  солима  азотне  кисе- 
лине,  а  поглавито  калцијумовим  и  магнезијумовим). 
а  овде-онде  још  и  на  танке  жице  трошног  лигнита. 
Десни  крак  Јагњилског  Потока,  почев  од  Б о г- 
дановог  Крака  па  до  саставка  му  с  левим  кра- 
ком,  просекао  је  једну  моћну  серију  кристаластих 
шкриљаца  —  гнајса,  онаквог  истог,  какав  смо  ви- 
ђали  и  код  Трњана,  пошав  низ  Јасеничку  Реку. 
Ова  се  партија  кристаластих  шкриљаца  показује  та- 
кођер  као  са  свим  изоловано  острво,  прекривено  са 
свију  страна  сарматским  творевинама.  Код  саставка 
левог  крака  Јагњилског  Потока  с  десним  нај- 
интересније  је  место  за  геолога:  овде  се  јавља 
и  прави  Фосилни  ниво  доњег  дела  сарматске  етаже, 
а  у  исто  време  види  се  и  додир  кристаластог  те- 
рена  с  терцијерним.  Преко  гнајса  долазл  прво  круп- 
нозрни  песак,  местимице  шлунковит  и  с  валуцима, 
па  онда  настаје  песковита  глина,  у  којој  се  јасно 
разазнају  две  танке  жице  лигнита,  затим  један  ниво 
модрикасто-плаве  глине,  препун  церита  (махом  Сегг- 
Гћтт  Оиђогзг  Ноегп.)  па  жућкаст  песак  с  доста 
али  већином  трошних  Фосила  (међ  којима  смо  могли 


01дШ2ес1 1зу 


Соо§1е 


25 

разазнати  СегНћшт  1)и1Јо18г  Ноегп.  и  Мигех  би5- 
1а^а1и8  Вав!.)  и,  наиослетку,  исти  онакви  слојеви, 
какве  смо  виђали  у  горњем  делу  Јагњилског  По- 
тока.  Кречњак  дакле  с  Мас1та  росгоИса  Ехсћху., 
који  смо  разгледали  на  Вогдановом  краку,  чини 
овде  горњи  ниво  сарматске  етаже,  а  слојвви  песка, 
глине  (са  жицама  лигнита)  и  лапораца  долазе  у  по- 
дину  његову.  Цела  серија  слојева  издигнута  је,  услед 
набирања  под  углом  од  45**  (а  гдешто  и  више) ;  пад 
им  је  у  главном  ка  И.  а  пружање  са  С.  на  Ј. 

Сл.   6. 


1.  криластасти    ткриЈћци,    —  2.  шљунак,  —     3.  слојеви    песка 

0  двема  танким  жицама   Јигнита,  —    4.  И)аввгникаста    песко- 

вита  глина  с  многобројним  церитима,         5.  аесак  с  Фоси.шма, 

—  6.  кречкњак  препун  луштура  од  Маскга  ро(1о11са  и  т.  д. 

Исти  се  овај  Фосилима  богати  ниво  сарматске 
етаже  виђа  иуРујевачком  Потоку,  који  се  на- 
лази  отприлике  на  по  пута  измеђ  Јасенице  и  Вог- 
дановогКрака.  При  днујс  испољена  плаветникаста 
глина,  па  онда  долази  црвенкаст  песак,  гдешто  доста 
глиновит.  Фоспли  су  овде  махом  боље  очувани  но 
у  Јагњилском  Потоку,  те  смо  били  у  стању,  да 
констатујемо  прилично  богату  Фауну : 

СетИћгигп  ргс1ит  Ваа*. 
1И88оа  т[1а1а  Ап<1ги8. 
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Нгббоа  апди1а1а  Е1сћ\у. 

Тгосћиз  р1с1и8  Ехсћллг. 

«        роб.о1гси8  Виј.  уаг   епод.78  Тои1а. 

Мас1га  роЈоНса  Е^сћллг. 

СагсИит  о1)8о1е1ит  Е1сћ\у. 

Овакав  терен,  као  што  смо  га  разгледали  у 
атару  села  Јасенице,  распрострањен  је  затим,  на- 
равно  с  малим,  чисто  локалним  модиФикацијама,  иа 
ЈИ.  чак  до  Тимока,  на  И.  до  неготинске  равнпце 
и  на  С.  све  до  Дунава.  Ми  смо  га  прегледали  на 
путу  од  поменутог  Вогдановог  Крака  па  преко 
видровачког  платоа  у  Неготин,  и  у  једној  разву- 
ченој  елипси  од  Неготина  преко  Самариновца 
и  Кусјака  у  Михаиловац,  па  одавде  преко  Мале 
Каменице  а  поред  Дупљана  и  Душановца  на 
Короглаш  натраг  у  Неготин. 

Цео  стеновити  и  голи  видрвовачки  плато,  на 
коме.  у  једној  удољици,  лежи  сиромашно  село  Вп- 
дровац,  заузет  је  сарматскимкречњаком.  Овај  је  креч- 
њак  чврст,  местимице  препун  љуштура  од  Мас1га 
росШгса  Е1сћ\у,  а  гдешто  без  Фосила  и  тако  ком- 
пактан,  да  изгледа,  као  да  је  кретацејски.  Наслаган 
је  у  моћну  серију  слојева ,  која  захвата  читава 
брда,  а  нагнут  је  углавном  каИ.  У  подини  његовој 
налазе  се  затим  исти  онакви  слојеви  лапораца, 
песка  и  глине,  какве  смо  виђали  у  Јагњилском 
и  у  Рујевачком  Потоку.  Отуда  у  свим  дубљим 
усецима  поменутог  платоа,  где  је  ерозија  ишла  и 
у  саму  подину,  наилазимо  опет  на  слојеве  песка  и 
глине  с  Фосилима,  као  што  је  то  н.  пр.  у  потоку 
званом  Градина,  где  је  поред  СегИћгит  ргс1иш 
Вав!;    нађено  и  мноштво   омалених  мактра,    по  свој 
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прилици  Мас1га  сГ.  сае))1еп1огит  Ап(1ги8. '  На  до- 
диру  кречњака  с  овим  глиновитим  псшчарима,  п  у 
опште  на  местима,  где  је  кречњак  раставл>ен  више 
глиновитијим  слојевима,  јављају  се  они  снажни  из- 
вори,  какви  се  виђају  уВидровцу  иу  целом  оном 
венцу,  И1Т0  са  западне  и  јужне  стране  опкољава 
неготинску  равницу.  Овим  улазимо  већ  у  најинте- 
реснију  партију  сарматског  терена  целе  тимочке 
Крајине,  о  којој  ће  пак  доцније  бити  говора,  а  сад 
да  разгледамо  прво  сарматске  слојеве  и  њихов  однос 
према  другим  геолошким  творевинама  у  партији  се- 
верно  од  линије  Милајница-Видровац-Неготин. 

Сви  брежуљци,  што  се  налазе  више  села  Ми- 
хаиловца,  саставл>ени  су  измоћних,  местимице  јасно 
стратиФикованих  складова  крупнијег  или  ситнијег 
шљунка,  испод  кога  се  затим  налази,  у  мањој  или 
већој  моћности,  нестратиФикован  песак,  жућкасте 
и  црвенкасте  боје.    Овакав  је  терен  распрострањен 

^  ЖуЈовић,  Основн  за  геоЈОгију  краљ.  Србије,  стр.  104. —  У  истом 
овом  терену  напшао  је  Жујовићу  другом  једном  потоку,  који  наводи 
под  именом  Јагњилски  Поток  (?)  на  врло  згодан  усек,  у  ком  је  проматрао 
поднну  сарматског  кречњака:  „доста  моћну  серију  слојева  жутог  песка, 
чистог  или  глиповитог,  с  једним  слојем  лигпита  од  0*2  м.  дебљинв  и  мнош- 
твом  цернта/'  Потпунооти  ради  цитираћемо  Фаун у,  коју  је  овде  констатовао: 
Кгзбоа  1п/1а<а  Е^сћ^. 

џ         апди1а1а  Лп(1гиа. 
СегШпит  ргсгит   В  а  з  I. 
«  ииио181  Н  дгп. 

«  НдпИагиуп   Е^сћ^, 

ВиИа  ^ауопкаггеапа  Вав*. 
Тгосћив  АигпдеЈЧ  Рисћ8, 

а  зрес. 

Нуагођга  зрес. 
СагсИит  ођзоШит   Е1сћ\4г. 

а         пог.  8рес,  аГ.  рПса1ит, 
Ег^Ша  рос/о/1са  Е1сћ\у. 
(?)  НеНа81геа  сопоШеа  Кеикз. 
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далеко  на  СЗ.  и  ЈИ.;  он  гради  ону  зону  брежуљака, 
што  се  издиже  поред  дунавске  обале  овог  краја, 
те  као  какав  застирач  прекрива  сарматске  творе- 
вине,  пружајући  се  по  свој  прилици  од  П  р  а  о  в  а  па 
чак  до  Брзе  Паланке.  —  У  моћним  складовима 
а  веома  трошан,  овај  је  терен  био  подесан  да  по- 
тоци  и  речице  створе  у  њему  дубоке  усеке  са  стрмим 
и  свакојако  изупченим  зидовима,  —  праве  кањоне 
у  минијатури.  У  једном  од  најдубљих  ових  усека,  у 
кориту  Каменичке  Реке,  виђа  се  појав,  који  је 
од  великог  значаја  у  погледу  на  геолошки  склоп 
тимочке  Крајине,  те  га  с  тога  ва-ва  детаљније  из- 
нети.  Испод  шљунка,  који  јеугорњој  партији  слеп- 
љен  глиновитим  цементом,  те  изгледа  као  конгло- 
мерат,  издвојен  у  подебеле  банкове,  долази  доста 
моћна  серија  слојева  од  песка  (жућкастог  и  црвен- 
кастог)  и  шљунка.  Одмах  испод  ових  хоризонтално 
поређаних  слојева  долазе  јасно  откривени,  под  углом 
од  45®  издигнути,  танки  слојеви  лапоровптог  пеш- 
чара,  који  нас  на  мах  опомиње  на  оне  изоловане  пар- 
тије  пешчара  код  Трњана,  измеђ  Трњана  и  Си- 
кола  и  испод  Сикола.  По  свом  петрограФском  ка- 
рактеру  разликује  се  он  од  поменутих  пешчара  у  то- 
лико,  што  није  онако  лискуновит,  но  више  лапоровит, 
те  се  услед  тога  цепа  у  доста  танке  плочице.  Ми  смо 
међутим  поменули,  да  се  и  у  оном  потоку,  којим 
смо  дошли  из  Сикола  у  Трњане,  измеђ  слојева 
пешчара  налазе  покашто  слојеви  лапораца;  даље 
Схмо  навели,  да  је  иешчар  из  околине  Сикола  у  вези 
с  творевинама  несумњиво  кретацејске  старости,  те 
смо  га  с  тога  и  уврстили  у  Формацију  креде.  Исто 
ово  морамо  урадити  и  с  овим  пешчаром,  што  се 
налази    откривен  уКаменичкој    Реци.    У  целом 
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овом  крају  и  немамо  никаквих  других  геолошких  тво- 
ревина  с  којима  би  га  могли  упоредити,  осим  по- 
менуте  сиколско-тршанске  пешчаре,  с  којима  он, 
поред  побројаних  разлика,  има  опет  највеће  слич- 
ности.  Осим  тога  наилазили  смо  местимице  измеђ 
плочастих  слојева  његових  на  чптаво  банкове  мо- 
дрикастог  крочњака,  који  у  свему  има  хабитус  ка- 
протинских  кречњака  из  доње  креде.  Ми  дакле  и 
овај  пешчар  увршћујемо  у  Формацију  креде,  али  не 
можемо  ништа  више  говорити  о  ближој  одредби  ње- 
говој,  пошто  немамо  никаквих  палеонтолошких  по- 
датака.  Међутим,  на  основу  аналогије  са  страти- 
граФСким  приликама  Формације  креде  у  Источној 
Србији,  смемо  ипак  рећи,  е  је  вероватније.  да  је  тво- 
ревинама,  о  којима  је  реч,  представљена  доња  креда,  ' 
но  да  ће  то  бити  каква  била  етажа  горње  креде. 
Напослетку  помепућемо,  да  се  слојеви  овог  пешчара 
пружају  у  главном  са  С.  на  Ј.  (нагињући  нешто  мало 
к  правцу  ССИ  —  ЈЈЗ),  ападајукЗ.  под  углом,  који 
нешто  мало  варира  ниже  и  више  од  45^. 

Сл.  7. 


1.  оконгломератисан    шл.унак,    —  2.    танак    слој    псска,    —   3. 

шљунак,    —  4,    жућкаст    песак,  —   5.  црвенкаст   песак,    —   в. 

шљунак,  —  7.  пешчар,  растављен  овде  онде  банцима  од  модрп- 

кастог  крочњака. 

По  свој  прилици  и  овај  пешчар.   као  год  и  он№ 
други,  гради  неку  антиклиналу,  али  ми  нисмо  пигде 
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наишли  на  слојеве  с  падом  на  И.,  те  да  то  поуз- 
дано  и  тврдимо.  Идући  низ  реку  види  се,  да  сло- 
јеви  наскоро  бивају  прекривени  оним  хоризонтално 
поређаним  слојевима  шљунка  и  песка,  а  кад  се  ударп 
уз  реку,  непрестано  се  пролази  кроз  једно  и  исто 
крило  антиклиналино,  —  слојеви  пешчара  непре- 
стано  падају  к  3.  На  тај  начин  можемо  себи  пред- 
ставити  колика  је  била  грдна  моћност  ових  творе- 
вина  доње  креде,  па  кад  у  памети  додамо  још  једно 
толико  крило  с  падом  на  И.,  и  кад  абрадирано  теме 
антиклиналино  допунимо,  онда  увиђахмо,  да  јс  се  овде, 
по  свршетку  набирања  Источне  Србије,  морала  изди- 
зати  једна  прилично  велика  планинска  греда,  која 
је  пак  у  току  доцнијег  времена  већим  делом  дену- 
дована,  и  преко  које  се  затим  наслагали  они  хори- 
зонтално  поређани  слојеви  шљунака  и  песка ,  — 
творевине,  које  смо  склони  уврстити  у  ред  дилу- 
в[1јалних  наслага. 

Исти  овакав  пешчар  избпја  затим  на  површину 
и  код  Мале  Каменице,  захватајући  целу  непо- 
средну  околину  овога  села.  У  повлати  му  се  налази 
опет  компактан  лапоровити  кречњак,  као  год  и  у 
околини  сала  Сикола.  Вероватно  је,  да  се  овај 
терен  пружа  затим  и  дал>е  на  Ј.,  у  правцу  између 
Дупљана  и  Душановца,  али  на  целом  путу,  ко- 
јим  смо  ми  ишли,  не  могасмо  наићи  ни  на  какву 
испољену  партију  његову,  јер  га  свуда  прекрива 
обична  песковита  земл>а,  испод  које  се  по  свој  ири- 
лици  највише  налазе  сарматски  слојеви  песка  и  глине. 
На  средскраћи  измеђ  Дупљана  и  Душановца,  на 
месту,  које  нам  влах  један  назва  «Фундатури,»  рас- 
познају  се  трагови  интересне  меопске  етаже:  ого- 
лићен  је  жућкаст,  нејасно  стратиФикован  песак  с  врло 
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трошним  Фосилима,  измеђ  којих  највише  има  ситних 
конгерија  из  Феле  Сопдепп  ехкЈиа  Г1о1ћ.  Као  што 
ћемо  то  доцније  видети,  у  истом  се  оваквом  мноштву 
налази  ова  шкољка  иу  слојевима  на  Високој.  По 
свом  осталом  простору  пак  распрострањени  су  махом 
моћни  складови  сарматскога  кречњака,  који  управо 
и  чини  главни  петрограФски  материјмл  сарматске 
етаже  по  целом  овом  крају  тимочке  Крајине.  Раз- 
ривен  Дупљанском,  ЈасеничкомиСиколском 
Реком  у  омања  брдашца  и  косе,  свршава  се  овај 
таласави  терен  једним  дивним,  скоро  самим  виногра- 
дима  окићеним  венцем,  који  почиње  близу  Дунава 
па  скоро  у  полукругу  савија  око  Неготина  и  свр- 
шава  Локвом  и  Високом  на  Тимоку.  Карактер 
земљишта  мења  се  овде  напрасно ;  јавл>а  се  једна 
депресија  —  неготинска  равница,  —  која  заузима 
цео  североисточни  део  тимочке  Крајине. 

Ма  да,  строго  узев,  не  спада  у  наш  задатак, 
опет,  потпуности  ради,  проговорићемо  две  трп  речи 
и  о  негогинској  равници.  Цела  је  неготинска  рав- 
ница  састављена  од  кватернерних  творевина,  и  нигде 
у  њој  нема  тако  дубоких  усека.  који  би  нам  открили 
терцијерну  подлогу  њену.  За  време  дилувија  био  је 
дунавски  ниво  много  виши  но  што  је  данас,  и  онда 
је  Дунав  плавио  био  ову  целу  равницу,  и  засуо  је 
шл>унком  и  песком,  саградивши  поред  осталог  и 
моћне  спрудове,  који  се  и  данас  разазнају  као  по- 
воће  хумке,  што  се  за  30  а  кашто  и  више  метара 
издижу  над  осталим  тереном.  Таква  је  она  пошира 
хумка,  што  се  налази  између  Праова  и  Радујевца, 
таква  је  и  она  дугул>аста  хумка  —  Капуђал  — 
измеђ  Радујевца,  Србовлаха  и  Буковча.  Уз- 
вишене  овако  над  својом  околином  и  изложене  широм 
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ударцу  јаке  кошаво,    ове  су  хумке  врло  згодне,  да 
се  и  на  њима  развије  онакав  исти  појав,   какав  се 
виђа  у  истом    оваквом    терену    код    Костоцаи    у 
околини    Градишта,  и  који  је  познат  под  именом 
«живи  песак.^^  И  заиста,  она  прва  хумка  претворена 
је  већ  у  праву    пешчару;    живи  се  песак  шири  по 
њој  у  ареалу  од  преко  200  хектара,  допирући  скоро 
до  самог    Дунава.    Капуђал    је  пак    срећнији  по 
своју  околину  у  овом  погледу.    Састављен  више  из 
глиновитог  песка  са  крупним  шљунком  (што  се  врло 
лепо  види  по  усецима  на  Буковачком  Делу),  овај 
је  терен  по  површини  својој  доста  учвршћен,  а  осим 
тога  је  још  и  вегетацијом  покривен,  те  на  њему,  бар 
за  сада,  живога  песка  управо  и  нема.  Међутим  она 
карактерна    степска   Флора,    што    на    њему    расте\ 
наглашава  нам  већ  и  велико  сродство  његово  с  по- 
менутим  теренима.  —  Поред  ових  дилувијалних  тво- 
ревина    улазе  у  састав    неготинско    равнпце    још  и 
моћни  наноси  рецентнога  доба,  који  су  највише  рас- 
прострањени  у  североисточном  крају  њеном,  поред 
Тимока  и  на  ушћу    његовом  у  Дунав.    Од    мање 
важности  су,  али  се  ипак  мора  водити  рачуна^  и  о 
алувијонима  Самариновачког    Потока  и  Јасе- 
ничке  Реке.    Ова  река    долази    чак  од   подножја 
Стола,  и  у  кршној  и  веома  вијугавој  клисури  про- 
сеца  целу  истбчну  половину  Североисточне  Србије 
те  се,  идући  коритом  њеним,  могу  разгледати  скоро 
све   овде  заступљене    геолошке    творевине.    Просе- 
кавши    видровачки    плато    улази    она   у  неготинску 
равиицу,  и  разлива  се  у  оне  велике,  гдешто2  — 4т. 
дубоке  ритове,  што  у  непрекидном  низу  опкољавају 

^  Панчић,  Жиои  песак  ј  Србијп  и  биљв  што  на  њему  расте.  Глас- 
ник   Српске  Сс.швесностп,   1863.,  стр.    283. 
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целу  западну  и  јужну  страну  Неготина.  Тојс  оно 
чувено  Неготинско  Влато,  укоме  се  непрскидно 
стварају  тресетишта,  од  оних  многобројних  барских 
биљака,  које  ту  расту,  труле  и  падају  на  дно  ње- 
гово  зајдно  са  муљем. 

Као  што  је  већ  напоменуто,  цео  онај  венац, 
којим  се  на  3.  и  ЈЗ.  затвара  неготинска  равница, 
саставл>ен  је  из  сарматских  творевина.  и  то  тако, 
да  су  при  дну  обично  распрострањени  слојеви  песка, 
крупнијег  или  ситнијег,  глине,  песковитс  или  лапо- 
ровите,  лапораца  и  т.  д.,  агорњи  ниво  хватају  затим 
моћни  складови  кречњака.  У  цолом  овом  венцу  сло- 
јеви  се  у  почетку  пружају  са  С.  на  Ј.,  а  затим  се, 
у  југозападном  делу,  осећа  тендонција  ка  правцу 
ССЗ  —  ЈЈИ;  пад  је  слојева  у  главном  ка  И.,  гевр. 
више  ка  ИСИ.  Кружна  кривина  његова  је  д?)кле 
више  резултат  доцније  ерозије ,  но  што  ложи  у 
самој  тектоници  терена.  На  додиру  сарматског  креч- 
њака  с  глиновитом  и  песковитом  подином  му,  и  у 
опште  у  самом  том  кречњаку  јавл>ају  се  они  силни 
извори,  у  којима  овај  терен  изобилујо,  окренути  сви 
к  И.  —  Ми  смо  разгледали  овај  терен  на  свима  мес- 
тпма,  у  којима  су  слојеви  његови  лепо  откривени, 
и  у  којима  се,  услед  тога,  понајвише  налазс  фосили  : 
у  долини  Јасеничке  Реке,  код  Короглаша,  код 
^ратујевца,  код  манастира  Букова,  наФунији, 
на  Троицп,  на  Локви  п  на  Високој.  Да  наве- 
домо  укратко  стратиграФске  односе  понајинтерес- 
нијих  од  ових  локалности. 

На  Фупији,  месту  где  се  у  путу  заМокрању 
из  неготинске  равнице  први  пут  пође  узбрдо,  откри- 
вени  су: 

XXIX   ГЛАС   СРП.    КРАБ.    АКАДКМИЈВ  3 
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1 .  Слојвви  крупнозрног  песка  с  мноштвом  рђаво 
очуваних  Фосила  (највише  има  неких  неодредл>ивих, 
веома  трошних  рисоа,  затим  Виссшиш  (1ирИса1;ит 
8о\у.  ,  СагШиш  о1)зо1е1иш  Е^сћлу.  и  т.  д.),  затим 
долазе 

2.  танки  банкови    од  јако  глиновитог    песка  и 

3.  ситан  песак,  растављен  местимице  слојевима 
црвенкасте,  песковите  глине ;  напослетку 

4.  доста  дебели  банци  од  пешчара,  који  изда- 
лека  изгледају  као  слојеви  кречњака,  а  пружају  се 
са  СССЗ.  ка  ЈЈЈИ.,  падајући  ка  И.  под  благим  на- 
гибом  од  2б°. 

Главни  Фосилни  нивои  су  2  и  3.  Фосили  су  у 
њима  обилато  распрострањени,  али,  на  жалост,  врло 
су  трошни,  те  се  збирком  ни  издалека  нв  може  пред- 
ставити  огромно  богаство  Фауне  ове  локалности. 
Можда  ћз  дакле  у  приложеном  списку  Фауна  сар- 
матске  етаже  на  Фуниј  и  изгледати  доста  сиромашна, 
међутим,  сваки,  који  само  дође  на  овај  терен  и  по- 
гледа  у  њ,  мора  се  заиста  дивити  оном  грдном  мнош- 
тву  Фосила,  који  леже  овде  сахрањени.  И  поред 
рђавог  стања,  у  коме  се  фосили  налазе,  испало  нам 
је  ипак  за  руком,  да  међ  њима  констатујемо  ове  Феле : 

Виссгпит  (1ир1гсеЛит.  8о\\г. 

Тиг1)о  Нбгпезг  Вагђ. 

ВиИа  ^ауопћаггеапа  Вав! 

Тгосћиз  ргс1и8  Е1сћ\у. 
«  раргИа  Е1сћ\у. 

МетИа  ргс1а  Рег. 

Ме1апга  Езсћеп    Вгопд. 
((  ((  г^аг. 

Ра1ис1гпа  зрес. 

СагсИит  о1)8о1е1ит  Е1сћ\у. 
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СатЛгит  р1гса1ит  Е1сћ\у. 

Тарез  дгедагга  Раг48сћ. 

Мас1гн  г)0(1о1гса  Е^сћлу. 

Оопах  1исг(1а  Ехсћлу. 

Мос1го1а  тагдгпа1а  Е1сћ\\г. 

«  УоШупгса  Ехсћлу.  уаг.  гпсгазаа^а  (1'Огћ. 

Много  сиромашнији  у  Фосилима,  али,  бесумње, 
најинтересније  место  у  целој  околини  Неготина, 
као  важан  аргуменат  за  расветљеље  теоријског  пи- 
тања  о  набирању  Источне  Србије,  јесте  манастир 
Вуков.  Главно  место  за  геолога  налази  се  одмах 
у  ночетку  пута,  који  од  друма,  што  иде  подножјем 
поменутог  венца,  води  за  манастир.  На  великом  от- 
косу  једном  виде  се  веома  лепо  испољени,  подебели 
слојеви,  састављени  из  самог.  кашто  врло  крупног 
песка,  измешаног  са  шљунком  и  с  повећим  валуцима. 
Механичко  дејство  басена  било  је  овде  много  јачо, 
но  по  осталим  местима,  па  се  и  таложио  грубљи 
материјал.  За  ово  нам  говори  још  и  то,  што  се  фо- 
сили  махом  налазе  у  лумакелама,  и  што  је  међ  њима 
највише  распрострањена  Мас1га  росХоИса  Е1сћ\\г.,  и 
то  у  ситним,  са  свим  излизаним  и  заобљеним  парча- 
дпма,  те  се  јасно  види,  како  их  је  вода  пре  седи- 
ментације  морала  дуго  ва.^Бати  и  трошити.  Веома  је 
интересан  проФил  овог  места.  У  њему  се  могу  јасно 
разликовати  два  дела:  у  доњој  су  партији  слојеви 
нагнути  скоро  под  углом  од  45**,  аугорњој  се  виђа 
несумњива  дискорданција  према  њима.  Напоменућемо 
да  су  и  у  горњем  нивоу  налажени  исти  фосили,  као 
и  у  доњем,  и  да  према  тохме  не  може  бити  никакве 
сумње:  да  је  овде  још  за  време  сарматске  етаже 
било  набирање  слојева,   да  јеидаље  продужена  се- 


^*. 


ОЈдШ^есЈ  ^)у  Сј00^1С 


36 


диментација,  и  да  је  наступило  поновпо   набирање. 
О  овој  ће  ствари  бити  доцније  више  говора,  а  сад 

Сл.  8. 


1.  песак,  —   2,  крупан  песак,    шл>унковит.  • —  3.  конгломерат,  издвојен 
при  днуумоћне  банкове, — 4.  обичан  песак,  као  год  онај  првп. 


« 


да  наведемо    Фауну,    која  је  констатована  на  овом 
месту : 

СегИћтт  д.^8Јипс1игп  8о\у. 
р\с1ит  Ва81. 
тиМдгпозит  Е1сћ\\'. 

МегНа  дга1е1оирапа  Рег. 

Ме1ата  Ебсћеп   Вгоп§. 

Мас1га  рос^оИса  Е1сћ\у. 

Скоро  исти  овакав  терен  распрострањен  је  у 
околини  села  Ч  у  б  р  е.  Главни  петрограФски  материјал 
је  крупан  песак,  који  је  погдешто  цементисан  вап- 
новитим  цементом,  те  се  издваја  у  подебеле  банкове, 
или  гради  крупне  громаде,  без  јасне  стратиФика- 
ције.  У  овом  погледу  интересна  је  Савина  Стена, 
састављена  од  крупних  громада,  које  се  издалека 
жуте  као  какав  лајтовац,  а,  кад  се  изближе  раз- 
мотре,  имају  особену  пизолитичну  структуру:  са- 
стављене  су  из  самих,  махом  подједнако  великих  и 
као  сочиво  крупних  зрнаца  песка,  слепљених   међу 
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ч5обом  вапновитим  цементом^  и  то  тако,  да  су  зрна 
прво  обложена  танким  вапновитим  слојем,  па  онда 
цементисана.  С  тога  ово  стење  на  свежим  прело- 
мима  изгледа  као  какав  оолит,  а  на  површини,  на 
којој  је  зуб  времена  оставио  свој  јасан  траг,  као 
да  су  саграђене  од  самог  сочива:  скоро  сав  вап- 
новити  цеменат  испрала  је  киша,  поједина  зрна  од 
песка  једва  се  држе  међу  собом,  стена  је  сва  црна  и 
круни  се  при  најмањем  притиску.  У  самом  селу  скуп- 
л>ени  су  и  у  геолошки  музеј  Велике  Школе  пра- 
ЈКени  ови  Фосили : 

Масгта  роМгса  Е1ћ\у.   уаг.  ропЛегоза. 

СатсИиуп  РМопг. 

«  ^о^епг  Когс[. 

Уепиз  ^ИаИапа  с1'0гђ. 

Сегг1ћшгп   зрес, 

НуЛгоМа  (?)  8рес. 

које  је  Жујовић  одредио,  и  у  својим,  «Основима 
за  геологију  краљ.  Србије»  код  ове  локалности  на- 
вео ',  а  на  Савиној  Стени  нашли  смо  ми  много 
^огатију  Фауну,  с  овим   Фелама: 

СегиНгит  РаиН  К.  Нбгп. 

«  (И8Јипс1ат  8о\у. 

Неигогота  ВоЛетШш  Нбгп. 
Тгосћиз  ргсгиз   Ехсћлу. 

«        ропоИсиз  Вићо18. 

((        раргИа  Е1сћ\у. 
Тиг1)0  Ндгпезг  Вагћ. 
РћобгапеИа  врес. 
Ме1апга  Уисћзг  М.  Нбгп. 
СагЛгит  ођзоШит  Е1сћ\у. 

-*  Види  :  Геолош!  м  Анади  Бадк.  Полуостр.,  I.,  стр,   103. 
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Тарез  дгедагга   Раг1;8сћ. 

Масгга  рос1о1гса  Е^сћлу.  уаг.  ропЛегоза^ 

На  путу,  којим  се  из  Чубре  преко  брда  иде 
заместозвано  Братујевац,  наилазили  смо  по  свима 
усецима  на  исти  петрограФски  материјал  и  у  главном 
на  исте  Фасиле,  какви  се  наФунији  виђају.  Инте- 
ресно  је,  што  се  овуда  Тиг1)о  Пбгпевг  Вагћ.  на- 
лази  у  огромној  количини ;  треба  само  ваћи  по  бра- 
тујевачким  виноградима,  па  тако  рећи  на  сваком 
кораку,  поред  два  три  услед  окопавања  већ  растро- 
шена,  наћи  и  по  један  потпуно  очуван  егземплар. 
У  истом  оваком  мноштву  налази  се  ова  Фела  у  око- 
лини  Коилова  (у  видинском  округу),  одакле  је  То- 
и1а'  (под  именом  Тиг1:)о  ВагђоН  Тои1а)  цитирао. 

На  брду  Троици  нисмо  могли  наићи  ни  на 
какво  место,  где  би  се  налазили  фосили,  макар  да 
смо  се  неколико  сати  по  њему  верали.  Г.  Милан 
Банић,  предавач  неготинске  н.  гимназије,  и  г.  Јо- 
ван  Станојевић,  великошколац,  причали  су  нам, 
да  су  и  овде  налазили  Фосила.  Обраћамо,  дакле, 
пажњу  ономе,  који  доцније  буде  екскурзирао  па 
по  овоме  терену,  на  могућност,  да  и  овде  пронађе 
какав  згодан  усек,  који  би,  нема  сумње,  обогатио 
досад  познату  сарматску  Фауну  овога  краја. 

На  Високој,  најисточнијем  брду  онога  венца^ 
што  опасује  неготинску  равницу,  има  четири  повећа 
усека,  у  којима  се  терцијерни  (махом  сарматски)  те- 
рен  може  врло  лепо  проматрати.  Темел>  Високе 
чине  под  благим  углом  издигнути  слојеви  крупно- 
зрног,  чисто  шљунковитог  пешчара,  у  којима  се  на- 

^  Т  о  и  1  а  :  0|е  вагтакхзсћеп  АШа^^егип^еп  г^^Јзсћеп  Оопаи  ипд  Ћтокк 
81121).  а.  к.  Акас1.  а.  \У188еп8сћаП,  ЛУЈеп,   1877.,   стр.  8. 
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лазе  типски  сарматски  фосили,  а  преко  љих  долазе 
затим,  као  трансгресија,  са  свим  хоризонтално  поло- 
жени,  танки  слојеви  ситнозрног,  глиновитог  песка, 
с  траговима  6ил>а  и  с  танким  а  плочастим  жицама 
гипса.  Прво  и  најинтересније  што  се  примети.  кад 
се  дође  на  ово  место,  јесте  са  свим  хоризонталан 
положај  поменутих  слојева  и  огромно  мноштво  једне 
ситне  конгерије  —  Сопдегга  ехгдиа  ИоИх  —  што  се 
налази  у  њима ;  од  сарматских  Фосила  није  се  досад 
могао  наћи  ни  један,  међутим,  не  сумњамо,  да  ће  се 
поред  оне  мале  конгерије  наћи  још  какви  год  други 
Фосили,  који  ће  допринети,  да  6ол>е  упознамо  Фауну 
ових  интересних  наслага.  О  овим  се  творевинама 
није  до  сад  ни  водило  Вог  зна  каквог  рачуна,  и  спа- 
јане  су  са  сарматском  етажом').  У  целој  тимочкој 
Крајини  сарматски  су  слојеви  поремећени  из  свог 
првобитног  положаја:  испресавијани,  набрани,  ус- 
прављени  или  косо  положени.  Они  чине  спол>ни  омо- 
тач  планинског  костура  североисточне  Србије,  и, 
идући  И.,  падају  све  под  блажим  и  блажим  углом, 
тако,  да  у  Бугарској  леже  већ  са  свим  хоризоитално. 
Прва  нам  је  помисао  била,  да  ће  Висока  бити  је- 
дан  део  крајинског  сармата,  који  није  пристао  уз 
набирање  североисточне  Србије,  да  је,  дакле,  зоиа 
планинског  набирања  ишла  до  њега,  а  да  одавде  па 
по  целој  северозападној  Вугарској  сармат  има  ка- 
рактер  табле.  Изненадили  смо  се  пак,  кад  смо  ви- 
дели,  да  сеуподини  поменутих  слојева  налазе  сар- 
матски  слојеви,  издигнути  и  исти  онакви,  какве  смо 
виђали  у  целој  околини.  Да  пеће  они  први,  хоризон- 
тални,    слојеви  бити  каква    млађа   геолошка   творе- 

)  Впди  :  Жујовић,    Основи  за  геолог.    краљ.  Србије.  Геол.  Анади 
Бадк.  Полуостр.  I.  стр.   102. 


01дШ2ес1 1зу 


Соо§1е 


40 

вина?  О  овоме  смо  ов  још  бол>в  уворили,  размо- 
тривши  Фауну  њихову:  сарматских  пул1вва  и  шко- 
љака  нв  могасмо  нигдв  наћи,  мвђутим  јв  она  ситна 
конгерија  распрострањена  у  огромном  мноштву.  Ре- 
шисмо  св,  дакле,  за  понтијску  втажу.  Разлози  су 
нам  били:  дискордантност  првма  сармату,  одсуство 
сарматских  Фосила,  присуство  поменуте  конгерије; 
уз  то  долази  још  и  аналогија  с  извесним  влашким 
теренима,  у  којима  су  такође  распрострањене  у  ве- 
ликом  мноштву  ситне  конгерије,  л  које  влашки  гео- 
лози  стављају  у  понтијску  етажу*.  Проучавајући  пак 
ону  конгерију  уверили  смо  се,  да  се  она  може  пот- 
пуно  идеитиФиковати  с  једном  Форхмом,  која  је  досад 
констатована  самоуједној  локалности  (Водош)  ер- 
дељског  терцијера,  —  са  Ко1;11-овом  Сопдетга  ехгдиа. 
Ствар,  у  место  да  се  рвши,  још  св  више  заплете. 
.Поменуте  творевине  на  Високој  очевидно  су  млађо 
од  сарматске  етаже,  међу  тим,  ево  гдв  св  највише 
слажу  с  таквим  творевинама  ердељског  нвогена,  за 
^које  се,  по  једном  тако  добром  познаваоцу  пл»иоцен- 
ске  Фауне,  као  што  је  Кеитауг^,  мора  узети,  да 
су  старије  однајнижег  понтијског  хоризопта!..  Дође 
нам  до  руку  Андрусовљева  монограФија*  о  «крчк»м 
кречњаку«,  и  видесмо,  да  серија  слојева  н<а  В»исо- 
кој,  о  којој  јв  реч,  спада  у  меотску  етажу.  Заиста, 
ни  с  једном  од  досад  описаних  локалности  не  слаже 
се  Висока,  до  сВодошем  и  сличвим  му  теренима^ 
по  Влашкој.    За  Водош    пак  ввли    изречпо  Ко<;ћ: 

*.  Види:    Рогитћаги,  Ви11.  Је  1а  80с.  ^ео!,  (1в  Ргепсе.  (3)  1оте  X, 

1882.,  Јв -4. 

'^  В\е    8и«;8\уав8егађ1а^египЈ5еп    1т  8и(1б811.    б^еђепБиг^еп.    Јаћгђисћ  (К 
део1.    ВеЈсћзапбЧ   1875. 

^  КерчеискШ  известнлкЂ  и  его  Фауна.  1890, 
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ч((1ег  Рип(1ог1;  ћа*  ш!*  (1вп  8сћ1сћ1;еп  уоп  Уаг^уав 
(горши  хоризонат  меотске  етаже  по  Аидрусову)  1ш 
Оапхеп  шећг  Рогтеп  детеш,  а18  тИ  (1ег  ћоћегеп 
Аћ1а§егш1д  уоп  Агара1ак  (пајиижи  хоризонат  кон- 
геријске  стаже  по  Најмајеру).^^  Према  томе  и  закљу- 
чујемо:  да  нам  они  хоризонтално  положени, 
танки  слојеви  ситнозрног,  глиновитог  пе- 
ска  на  Високој,  који  долазе  као  трансгре- 
сија  преко  благо  издигнутнх  сарматских 
слојева,  и  у  којима  се  налазо  трагови  од 
биља,  жице  од  гипса  и  Соп^егЈа  ехј^иа 
Ко1;ћ  у  безбројним  егземпларима,  представ- 
љају,  највиши  одељак  горњег  хоризонта 
меотске  етаже  (хоризонат  конгерије  С.  по1;от^8/са 
81п2.).  —  Кад  се  пође  уз  Тимок  ондајеово  био  први 
усек  на  Високој,  који  нам  јв  открио  хоризонтално  по- 
ређане  слојеве  меотске  етаже.  —  У  другом  усеку 
пспољеп  је  крупнозрни  песак,  који  јако  подсећа  на 
онај  песак,  што  смо  га  видели  код  манастира  Бу- 
кова.  Слојеви  су  врло  нејасно  стратиФиковани.  Има 
и  Фосила  (сарматских,  али  махом  трошних. — Трећи 
с  е  усек  налази  одмах  п|  ед  оредњом  чесмом  на 
Високој.  Овде  је  оголићен  жућиаст,  доста  ситно- 
зрни  песак,  т^кође  нејасне  стратиФикације.  Фоси.1а 
пма  доста,  и  сви  су  доста  добро  очувани.  —  Чет- 
врти  се  усек  палази  на  самој  прузи  железничкој. 
Слојеви  су  овде  леио  стратиФиковани,  и  јасно  пока- 
зују  своје  пружање  (скоро  са  СЗ.  на  ЈИ !)  и  свој  пад 
ка  СИ.).  У  доњем  делу  је  песак  јако  глиновит;  сло- 
јеви  су  чврсти  и  немају  Фосила.  Фосилни  је  ниво  у 
горњем  делу ;  овде  је  песак  трошан  и  препун  зрнаца 
од  кварца.  Фосила  има  доста,  али  су  махом  врло 
трошни.  —  Целокупна  Фауна,  коју  смо  по  овим  раз- 
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ним  усецима  ка  Високој    прибрали,    представљена 
Је  овим  Фелама: 

Ш.    УСЕК 

СетИћтт  РаиИ  К.  Нбгп. 

((  гиМдтовит  Е1сћ\^. 

Тгосћиз  зегМсиз  по^.  зрес. 
Ра1и(Ипа  тгтиШа  Ргаиеп!в1(1. 
МегИа  ргс1а  Р^ег. 
8о1еп  8и1)[гадг1г8  Е^сћлу. 
Масгга  роЛоИсн  Е1сћ\\г. 

IV.  усЕК 
Виссгпит  ЛирИсаШт  Золлг. 
СегНћшт  (И^јипсгит  8олу. 
Тгосћи8  8ег5гсиб  поу.  8рес. 
РаШпгпа  Ртаиеп^еШг  Нбгп. 
Часгта  ропоИса  Е^сћллг. 
СагЛгит  о1)8о1е1ит  Е1сћ\у. 

Исти  је  овакав  терен  распрострањен  икод  Ви- 
сочких  Пивница:  песак,  местимице  глиновит,  не- 
јасне  стратиФикације  и  с  трошним  Фосилима,  међ  ко- 
јима  смо  мог.ш  распознати: 

СегИћгит  (гг^јипс^ит  8о\\г. 

МегИа  дга1е1оирапа  Рег. 

Ме1апга  Е^сћегг  Вгоп^. 

Мас/га  росШгса  Е1сћлу. 

Сав  овај  терен,  који  смо  разгледали  на  неко- 
лико  места  у  околини  Неготина,  може  се  најбоље 
упоредити  с  тереном,  који  смо  видели  у  атару  села 
Јасенице;  он  представља,  дакле,  доњи  део  сар- 
матске  етаже,  како  је  она  развијена  у  Тимочком 
Басену.  Још  приликом  говора  о  видровачком  платоу 
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нагласили  смо,  да  горњи  део  сарматске  етаже  у  це- 
лој  тимочкој  Крајини  по  правилу  захватају  кречњаци. 
Исте  се  ове  геолошке  прилике  виђају,  кад  се  са 
Фуније  удари  преко  брда  заМокрању.  Она  зона 
сарматскога  кречњака,  која  се  од  Видровца  про- 
теже  на  ЈИ„  прекинута  је  само  Чубранском  Ре- 
ком  (те  се  зато  код  Чу  бр  е  виђају  сличне  сарматске 
творевине  с  онима  на  Фунији  и  Високој),  па  се 
затим  нагло  шири,  захватајући  целу  околину  селб: 
Мокрање,  Речке,  Рајца  и  т.  д.  све  до  самог 
Тимока  (прелази,  наравно,  и  у  Вугарску).  По  пе- 
трограФском  карактеру  свом  варира  овај  кречњак 
доста  јако,  тако,  да  се  често  може  одмах  погодити 
из  ког  Је  краја.  Воје  је  највише  беличасто-жућкасте, 
али  има  и  жућкасто-сивих,  па  и  чисто  беличастих 
варијетета.  Час  је  шупљикав  и  трошан,  час  здраво 
компактан;  на  неким  местима  саставл>ен  јс  из  самих 
л>уштура  од  ситних  пужева  [СегИМит,  Ра1и(11па  (Л): 
и  школ>ака  (СагсНпт  и  др.  неке),  међ  којима  се  јаспо 
разазнају  крупне  мактре,  на  другим  препун  је  Фора- 
миниФера,  анегде  опет  са  свим  је  без  Фосила;  кашто 
је  јако  глиновит,  другда  опет  има  врло  мало  глине 
у  себи,  или  је  песковит  и  љут,  те  се  не  може  тако 
лепо  ни  израђивати,  као  они  други,  У  овом  погледу 
најбољи  је  кречњак  из  Мокрање,  који  се  у  многим 
мајданима  у  велико  и  вади.  Ове  је  мајдане  посетио 
у  свом  арударском  путу  по  Србији**  и  Хердер,  и 
оценио  кречњак  као  изврсан  грађевинарски  мате- 
ријал.  Силни  гробни  споменици  граде  се  од  њега, 
а  осим  тога  од  њега  су  саграђене  скоро  све  куће 
(па  и  ограде  око  њих!)  и  једна  врло  лепа  црквица 
у  Мокрањи. 
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Веома  се  пријатно  изненади  геолог,  кад  у  сред 
овога  монотоног  сарматског  терена  угледа  прави 
крш  кретацејски,  какав  се  виђа  по  Кучају,  Свр- 
^Бишким  Планинама  ит.  д.  Једна  оаза  л^ућкасто- 
спБОг,  једрог,  чисто  кристаластог  кречњака,  насла- 
ганог  у  моћне  банкове,  пресечена  је  Сиколском 
Рском,  и  ствара,  истина  малу,  али  веома  дивљу  и 
импозантну  клисурицу,  познату  под  именом  Соко- 
^овица.  Наскоро  овога  кречњака  нестаје;  јавља 
се  опет  сарматски  кречњак,  испод  кога  се  помаља 
пешчар,  —  онакав  исти  какав  смо  видели  код  Си- 
кола  иТрњана.  Овај  се  пешчар  пружа  у  главном 
са  С.  на  Ј.,  а  пада  к'3.  Што  се  тиче  тектонике 
овога  места,  то,  у  место  сваког  даљег  описа,  доно- 

СИМО    ДОЊИ    ПрОФИЛ. 


Сл.   9. 


1-  кристаласти  шкрплци,  —  2.  пешчар,  —  3.    кречњак.  — 

5.  квартер. 


терциЈер,  — 


Цела  брдовита  околина  села  Речке,  изузев  само 
јужни  обод  њен,  којим  се  она  раставља  од  атара 
села  Брусника,  заузета  је  сарматским  кречњаком. 
Овај  је  кречњак  компактан,  јако  песковит,  те  с  тога 
и  љут,  а  махом  је  са  свим  без  Фосила.  Најбоље  је 
испољен  на  брду  Трши  и  на  Градишту,  где  се  у 
доста  великом  размеру  и  вади.  Пружање  слојева  иде 
скоро  са  ССЗ    на  ЈЈИ.,  а  пад  им  је,  под  доста  благим 
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углом,  к  ИСИ.   Поменута  греда  брдска,    преко  које 
се  удара    кад    се  иде    за  Кленовац   и  Брусник, 
састављена  је  од  кретацејског  кречњака,  који  у  глав 
ном  захвата  целу  околину  ова  два,    одмах  једно  уа 
друго    настањена  села.    На  голом  а  поширем    брду 
Нерезини,    што  се  издиже  одмах   на  југозападној 
страни    од  Врусника,    отворене    су  силне  рупе,  у 
којима  се  овај    кречњак    вади,    те  се  ту  и  најбол>е 
може  проматрати.  Лапоровит  је  и  плочаст,  п  по  пе- 
трограФском  карактеру  свом  слаже  се  потпуно  с  оним 
кречњаком  из  околине  Сикола    Наслаган  је  такође 
у  танке    слојеве,    који  се  пружају  са  ССЗ.  к  ЈЈИ., 
а  падају  ка  ИСИ.  У  прилично  широкој  и  скоро  са  свим 
једноставној    зони  пружа    се  овај    кречњак  чак  до 
Тимока,    захватајући    сва  брда   у  правцу    ка  Та- 
баковцу,  као:    Мостине,    Врег.    Кладенчину, 
Равниште,  Љиљак,  Стржевицу,  Ћетаће  и  т.  д. 
и  прелази  затим  у  Вугарску,  где  ствара  брда:   Ке- 
јово,  Јасеново  и  т.  д.  Вијугава  Тимочка  Клисура 
створена  је  дакле  у  кретацејском  терену,  и  има  ка- 
карактер    чисто    попречних    долина.    Свуда  је  овде 
пружање  слојева  у  главном  једно  исто.  Пад  слојева 
пак  у  почетку  је  исти  као  на  Нерезини,  а  затим 
постаје  са  свим   протпван  (на  Кладенчини,  у  Ја- 
сиковачкој  Клисури  и  т  д.)  Поменути  кречњак 
ствара  дакле  једну  повећу  антиклиналу,  која  полази 
из  Вугарске,  па  препречава   Тимочки  Васен  све  до 
више  Врусника,  где  се  прекида.   Али  овај  прекид 
не  траје  дуго,  јер  се  већ  код  Метриша  јавља  исти 
овакав    кречњак.    Овим  нам    је  на  тај    начин  јасно 
наглашена  веза  измећ  брусничко-табаковачке  креч- 
њачке    зоне  са    петрограФски    потпуно    идентичном 
сиколском  зоном.  И  као  год  што  се  назападној  страни 
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ово  зоне  код  Сикола  јавља  гнајс  (Говеђе  Пол>е), 
исто  је  тако  и  овде :  на  ЈИ.  од  В.  Јасикове  и  одмах 
испод  поменуте  кречњачке  греде  распрострањон  је 
гнајс,  с  истим  тектонским  односима  (пружање  са  ССЗ. 
на  ЈЈИ.,  а  пад  к  ЗСЗ).  0  свему  овом  биће  у  другом 
долу  овога  одељка  мало  више  говора,  а  сад  да  на- 
иоменемо  још  само  то,  да  је  овом  кретацејском  зоном, 
која  од  Тимока  до  огранака  Дели-Јована  пре- 
пречава  Тимочки  Басен,  назначена  најприроднија 
подела  овога  на  Горњи  и  на  Доњи  Тимочки 
Басен. 

П. 

1^арактер,  распрострањеност  и  међусобии  гео^ош^^и 
одиоси  појединих  терцијериих  ета^а  у  тимочјј^ој 
ЈЕ^рајини.  Гволош1^и  с^^^оп  це^ог  овог  краја,  с  на- 
рочитим  обзиром  на  везу  његову  с  банатс^^им  пиа- 

нинама. 

На  основу  података,  које  смо  изложили  у  првт- 
ходнсм  одељку,  изнећемо  сад  овде  геолошки  прег- 
лед  целокупне  тимочке  Крајине.  Наравно,  да  ћемо 
при  том  поглавиту  пажњу  обраћати  на  терцијер,  а 
0  осталим  творевииама  говорићемо  узгред  и  то  у 
толико,  у  колико  нам  познавање  њихових  геолошких 
односа  буде  доприносило  бољем  и  лакшем  разуме- 
вању  геолошког  склопа  терцијерних  наслага- 

Као  што  смо  видели,  терцијер  тимочке  Крајине, 
изузев  оно  мало  трагова  меотске  етаже,  представ- 
л.ен  је  поглавито  таквим  творевинама,  које  спадају 
у  II.  медитеранску  или  у  сарматску  етажу ;  при  том 
ј€^  карактерно,  да  има  много  више  сарматских  но 
другомедитеранских  творевина.  Од  конгеријске  етажв 
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није  до  сада  нигде  оа  сигурношћу  ни  трага  нађено, 
а  исто  тако  и  од  левантинске.  Овим  се  терц^јвр  ти- 
мочке  Крајине  потпуно  слаже  с  бугарским  терци- 
јером  измеђ  Тимока  и  Дунава*).  Доминација  сар- 
матских  творевина  и  скоро  потпуна  оскудица  у  кон- 
геријској  и  лавантинској  етажи  то  су,  дакле,  главне 
карактернс  црте  целог  Доњег  Тимочког  Басена,  ко- 
јима  се  он  знатно  разликује  од  Горњег  Тимочког 
Басена:  у  овоме  играју  баш  главну  улогу  II.  меди- 
теранса  и  левантинска  етажа.  Као  заједничка  црта 
пак  и  једног  и  другог  јесте  оскудица  у  конгериј- 
ској  етажи.  Цео  дакле  Тимочки  Басен  био  је  за 
време  конгеријске  етаже  сува  земл>а,  и  тек  за  време 
горњег  и  средњег  плиоцена  таласа  се  у  јужном  делу 
његовом  (ГорњехМ  Тимочком  Басену)  повеће  и  само- 
стално  језеро,  у  коме  се  стварају  левантинске  творе- 
вине.  Доњи  Тимочки  Басен  остаје  п  даље  сува  земл>а, 
по  којој  се  ерозија  и  денудација  (отпочете  по  свој 
прилици  још  у  доњем  плиоцену,  а  потпомогнуте  по- 
ступним  набирањем  Источне  Србије,  које  је  захва- 
тило  и  Тимочки  Басен)  у  велико  врше;  стварају  се 
они  складови  валутака,  шљунка  и  песка,  које  смо 
разгледали  по  терену  између  М.  и  В.  Јасикове, 
Салаша  и  Сикола  ит.  д,  —  процес,  који  се 
продужава  кроз  цео  дулувијум  до  данас.  Са  свега 
онога  нисмо  ии  хтели  спајати  терцијер  тимочке  Кра- 
јине  с  кључким  торцијером,  с  којим  је  он  могао 
имати  везе  највише  до  краја  сарматске  етаже,  и  то 
у  толико,  у  колико  су  оба  продужење  Дакијског 
Басена;  у  даљем  току  времена  остаје  кључки    тер- 

')  Види:  Р.  Тои1а,   01о  ваггааизсћеп  АШа^египв^еп    гтзсћеп    Вопаи 
ипс1  ТЈток.  багђ.  с1.   к.  Акас1,  а.  ЛУЈзбепбсћ.  Вс1.  7  5.,  I.  АћЊ.,   Магг-НеП. 
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цијер  и  даље  само  један  део  влашког  терцијера^),  а 
Тимочки  Васен  добија  сасвим  другу,  засебну  исто- 
рију   своју. 

Да  разгледамо  сада  изближе  стратиграФски  ка- 
рактер  терцијерних   творевина  у  тимочкој    Крајини. 

II  медитеранска  етажа  образује  једну  уску 
зону,  која  почиње  северозападно  од  Карбулова 
удара  наБелу  Стенуу  атару  села  Трњана,  па 
онда  хвата  границу  измеђ  трњанског  јасеничког  и 
малајничког  атара  (Равна  Гора  и  Рт),  и  окреће 
затим  на  С,  пружајући  се  у  виду  таласавих  бре- 
жул>ака  и  скоро  без  прекида  чак  до  више  села  М  а- 
лајнице.  Она  је  дакле  распрострањена  џо  ободу 
терцијерног  басена.  Исти  је  овај  случај  с  оним  мно- 
гобројним,  поред  спољног  обода  карпатског  као 
острва  раштрканим  и  потпуно  изолованим  партијама 
II.  медитеранске  етаже  у  Влашкој*).  У  стратиграФ- 
ском  погледу  разликујемо  у  терцијеру  тимочке  Кра- 
јине  двојаке  творевине  II.  медитеранске  етаже:  за 
једне  је  најбољи  представник  БелаСтена,  а  за 
друге  Дубоки  Поток  измеђ  Равне  Горе  иРта. 
За  оне  прве  поменули  смо,  да  спадају  у  Фацију  лај- 
товаца,  а  и  иначе  држимо,  да  ће  бити  довол>но  оно 
што  смо    0  њима  већ    казали,    приликом    говора    о 

Ч  По  П.  С.  Павловићу  дтерциЈер  у  око.1ини  Кладова  иајула1)е 
је  старости  (левантински),  и  представлен  је  крупним  шлуиком  и  облуцпма" 
(види  (,Наставник»  1890,  Од  Кладова  до  Костоца,  стр.  4.).  Ово  јввећједан 
доказ  да  кључки  терцијер  вма  впше  везв  с  влашким  но  с  терцијвром  ти- 
мочке  Крајипе.  Осим  тога  бар  нвки  од  оних  слојева  конгломерата,  песка 
и  шљунка,  што  се  впђају  од  Брзе  Паланке  па  све  до  Сипа.  могу  врло 
лако  битп  и  конгеријски,  јер  је  истим  таквим  творевинама  представљена 
конгеријска  етажа  одмах  с  оне  стране  Дунава,  у  мехединћском  округу  (види 
Ма1ћ.  М.  Огав1'свпи,  Ег1аи1егип8вп  гиг  ^ео!.  Пђег81сћ18каг1е  (1вз  Кбшвгв^сће;? 
Китбп^еп,  стр.  2^.). 

•-')  Ма1ћ.  М.  Пга^1сепи,  Оео^ојг.  1ЈћвГ81сћ18каг1в  (1е8  Кбп1§г.  Киташеп- 
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Белој   Стени;    код  ових  других  пак    задржаћемо 
се  мало  повише.  Као  што  се  и  по  опису  геолошких 
прилика    уДубоком    Потоку    могло    приметити, 
спадају  ове  наслаге  у  ред  оних  творевина  II.  меди- 
теранске  етаже,  које  се  по  примеру  Бечког  Басена 
обично  означавају  именом  «тегел*>.  Међутим  од  типа 
ових  творевина,  «баденског  тегла*^  (Те§е1  уоп  Ва(1еп), 
одступају    оне  у  многоме,   и  најбоље  се    могу  упо- 
редити  с  оним  локалностима,  које  се  с  правом  могу 
сматрати  као  самостални  варпјетети  ове  Фације.  За- 
иста,  у  ФауниДубоког  Потока  није  досад  нађена 
ни  једна  Р1еиго1ота,  чије  разнолике  ФОрме  ударају 
баш  главни  белег  на  Фауну  правог  тегла ;  осим  тога 
и  сам  петрограФски  карактер  ове  локалности  јасно 
говори  за  то,  да  се  она  морала  стварати    у  плићој 
води.    Докле    у  правом  теглу    наилазимо   махом    на 
глину  (Р1еиго1;отеп1ћоп),    дотле  је  овде  распростра- 
њен  сам  песак,  који  је  погдешто,  нарочито  при  врху, 
још  и  врло  крупан.  У  истом  смислу  говори  нам  још 
и  та  околност,    што  со  у  непосредној  близини    и  у 
присној  вези  с  овим   слојевима  налазе  прави    спру- 
дови  коралски,  у  вези  с  творевинама,  које  се  веома 
приближују  лајтовцу.  У  овом  погледу  дакле  спада  овај 
терен    у    ред    оних    интересних    творевина    II.    ме- 
дитеранске  етаже,  које  су  се  стварале  истинадаље 
од  обала  али  у  доста  плиткој  води.  и  то  у  каквом 
заливу,  у  који  су  утицале  многе  реке,  те  је  на  тај 
начин  и  карактер  мора  личио  доста  на  доцније  при- 
лике    сарматскога  мора.    Отуда  они    силни    церити, 
што  се  виђају  у  Дубоком    Потоку,  испуњавајући 
покашто  читаве  слојеве,  као  да  су  то  саставни  де- 
лови  каквога  сарматскога  терена,  —  појав,  који  се 
тако  исто    виђа  и  у  II.  мед.    етажи    код    Николи- 
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чева  и  код  Голупца,  и  који  је  запажен  и  на  не- 
ким  местима  у  Бечком  Басену.  —  Да  би  дознали  с 
којом  се  од  познатијих  локалности  овај  терен  по- 
највише  слаже,  и  у  опште,  да  би  показали  у  каквом 
односу  стоји  он  према  њима,  сравнићемо  у  једној 
таблици  његову  Фауну  с  њиховим  Фаунама,  т.  ј.  ис- 
питаћемо  у  погледу  на  сваку  Фелу  из  Фауне  Дубо- 
ког  Потока,  да  ли  се  она  налази,  и  у  коликој  мери, 
у  Фаунама  дотичних  локалности.  Напослетку  приме- 
тићемо,  да  нам  у  овом  списку  знаци  р,чп  о  значе: 
да  је  извесна  Фела  рвтка,  доста  распрострањена 
(честа)  иобилато распрострањена; знак « — » значи, 
да  Фела,  на  коју  се  он  односи,  није  констатована, 
а  «4-*^,  да  се  та  Фсла  у  извесној  локалности  само 
налази,  али  се  није  одредило  у  коликој  мери  (ово 
вреди  само  за  влашки  терцијер). 
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Из  свега  овога  види  се,  да  се  Равна  Гора, 
на  основу  досад  константоване  Фауне  јој  у  Дубо- 
ком  Потоку,  с  врло  малим  диФеренци]ама,  дакде 
скоро  подједнако  разликује  како  од  Лапуђа,  тако 
иод  Штајнабруна,  иодГајнФаренаиЕнценс- 
Фелда  иод  Раковице.  Нека  број  заједничких 
Фела  њених  с  овим  локалностима  и  пређе  50,  опет 
ће  и  разлика  бити  знатна,  јер  износи  скоро  ЗОУ^, 
а  то  је  доста,  да  се  увиди  самосталност  њене  Фауне 
измеђ  осталих  варијетета  ове  Фације  II.  медитеранске 
етал^е.  Од  сличног  терена  у  басену  реке  Бане  у 
мехединћском  округу  (у  Влашкој)    разликује  се  пак 
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Равна  Гора  још  више.  Заиста,  макар  да  нам  није 
познато  у  каквом  се  мноштву  налазе  поједине  Феле 
у  овом  влашком  теглу,  опет,  кад  погледамо  само 
на  списак  Фосила,  који  су  досад  у  њему  констан- 
товани'),  видимо,  да  се  он  много  више  приближује 
правом  теглу,  но  све  остале  локалности,  које  смо 
навелп  у  горњој  таблици.  Фауна  II.  медитераноке 
етаже  у  тимочкој  Крајини  има  дакле  свој  властитп 
тнп ;  она  се,  како  по  најраспрострањенијим  својим 
Формама,  тако  и  по  самом  склопу  свом,  јасно  из- 
дваја  од  Фауна  свих  осталих  побројаних  локалности. 
Најраспрострањеније  су  Форме  у  њој :  СегИћшгп  зса- 
1>гит  Вебћ.,  СегИћгит  тгпигит  8ег,  Рес1ипси1и8 
рИозиз  ^1п  ,  81гот1)и8  сотопагиз  ВеГг.  ,  ^исгпа  т- 
сга88а4а  Пиђо18,  Вгззоа  Моп1адиг  М.  Нбгп,  и  МИга 
[и81(огтг.^  Вгосс,  —  све  дакле  Феле,  од  којих  се, 
некс  у  једној  друге  у  другој  локалности,  цалазе  у 
истом  таквом  мноштву,  али  које  нигде,  овако  скупа, 
не  добијају  исти  значај.  Што  се  тиче  оног  другог 
обележја,  то  га  можемо  свести  у  ово  неколико  речи: 
у  Фауни  крајинског  тегла  има  скоро  исто  толико 
шкољака  колико  и  пужева;  у  њој  има  доста  раз- 
новрсних  конуса,  има  доста  церита,  доста  луцина, 
рисоа,  остреа  и  корала,  међутим  нема  нимало  плев- 
ротома,  род  Ри8и8  је  врло  слабо  развијен,  а  и  митре, 
турителе,  мурекси,  букцини,  натике  и  још  други  ти- 
пови  не  показују  ни  у  колико  оно  мноштво  облика, 
како  се  то  виђа  код  других  локалности,  које  се  више 
приближују  правом  теглу,  и  како  је  то,  наравно, 
код  правих  теглова. 

1)  ваћћа    В(еГапе8си,    Мвтогш  ге1а(1У  1а'9ео1о91а  ји(1е1и1и1  Меће- 
с1ши,  стр.   123—129  п  примедба  стр.   129—159. 
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Сарматска  етажа  чини  главни  део  терци- 
јерног  терена  у  тимочкој  Крајини.  Исти  је  ово  слу- 
чај  и  у  бугарском  терцијеру  између  Дунава  и  Ти- 
мока*).  Доминација  сарматских  творевина  чини  дакле 
главну  карактерну  црту  целог  Доњег  Тимочког  Ба- 
сена,  којом  се  он  разликује  како  од  Горњег  Ти- 
мочког  Басена,  тако  и  од  влашког  терцијера.  Изузен 
оно  нешто  мало  сарматског  терена  у  околини  Кња- 
жевца,  ограничена  је  у  целом  Горњем  Тимочком 
Басену  сарматска  етажа  само  на  североисточни  крај 
његов.  У  Румунији  *)  је  главно  распрострањење  сар- 
матске  етаже  у  Молдавији,  а  у  Влашкој  налазе  се 
само  на  С  од  Вихеи-а  и  то  изоловане  партије  сар- 
матских  творевина,  градећи  као  нека  острва  у  пли- 
оценском  терену.  У  разним  крајевима  тимочке  Кра- 
јине  лежи  сарматскаетажа  на  врлоразнимгеолошким 
творевинама :  у  јужном  делу  њеном,  дал>е,  у  околинп 
Сикола,  око  Соколовице  и  на  северозападном 
крају  —  на  кречњаку,  у  јужном  делу  трњанског 
атара  —  на  пешчару,  у  северном  —  на  кречњаку 
и  на  кристаластим  шкриљцима,  код  М.  Јасикове 
и  код  Салаша  —  на  еуФотиту  и  т.  д.  На  С.  и  СИ. 
прекривају  је  дилувијалне  творевине  (погдешто,  на- 
рочито  од  Високе  па  поред  Тимока,  у  вези  с  алу- 
вијумом),  а  по  простору  између  М,  Ја  с  и  к  о  в  е,  С  а л  а  ша 
иВ  Јасикове,  измеђ  Салаша,  Метриша  и  Си- 
кола,  око  Сикола  и  Трљана  и  одавде  на  И.  ка 
Брестовцу  моћни  складови  оних  валутака,  шл>унка 
и  песка. 

*)  Види :  Р.  Тои1а,  ВЈе  8агта118сћ.  Аиавегип^еп  гшзсћ.  Вопаи  ип(1 
Т^ток.  81121).  (1.  к.  Акас!.  а.  \У188.  \^1еп,  Ва.  75.,   стр.   1—32, 

*)  Види  ;  Ма1ћ.  М.  Вга§Јћ1с6пи,  Ер1аи1егип^вп  гиг  ^ео\.  1Јвћег- 
81сћ(8каг(е  Л,  К6п1"§ге1сћез  КитапЈеп,  стр.    2! — 22. 
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У  сарматској  етажи  тимочке  Крајинв  можемо 
по  правилу  разлпковати  два  различита  нивоа:  доњи 
и  горњи.  У  доњем  нивоу  саставл^ени  су  слојеви  њени 
из  песка,  глине  и  лапораца,  и  то  у  најразноврснијим 
петрограФским  варијететима  њиховим.  Само  у  Јаг- 
њилском  Потоку,  где  сарматски  слојеви  долазе 
преко  кристаластог  терена,  виђа  се  у  овом  доњем 
одељку  и  грубл>и  материјал,  шл>унак  и  конгломерат ; 
на  свим  осталим  местима  нема  на  додпру  сарматске 
етаже  с  подином  јој  никаквог  грубог  материјала : 
преко  еуФотита  код  М.  Јасикове  долазе  одмах  гли- 
новити  лапорци  и  ситан  песак,  преко  лапоровитог 
кречњана  код  Сикола  и  преко  пешчара  код  Тр- 
њана  исто  тако  Међутим.  код  Букова  Мана- 
стира  и  код  Чубре  песак  је  у  свима  хоризонтима 
овог  доњег  нивоа  врло  крупнозрн,  а  покашто  из- 
мешан  још  и  са  шљунком  !  По  ободу  терцијерног 
басена  има  овај  доњи  део  сарматске  етаже  лиг- 
нита,  и  то  све  у  танким  л^ицама;  ово  се  вггђа  код 
М.  Јасикове,  код  Сикола,  у  Јагњилском  По- 
току  и  т  д.  Горњи  ниво  сарматске  етаже  захвата 
по  правилу  кречњак.  ПетрограФско  варирање  његово 
и  његово  распрострањене  представљено  јо  довољно 
опширно  на  стр.  43. 

Да  би  разгледали  целокупну  Фауну,  која  једо- 
сад  у  сарматској  етажи  тимочке  Крајине  констато- 
вана,  навешћемо  овде  табеларни  преглед  свих  ло- 
калних  Фауна,  које  су  у  првом  одељку  набројане, 
упоредо  с  оним  локалностима,  које  је  Тои1а  ра::5- 
матрао  у  десном  делу  Доњег  Тпмочког  Басена.  Знацп 
ће  бити  исти  као  и  у  пређашњем  списку. 
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Као  што  је  познато,  укупна  Фауна  сарматске 
етаже  веома  је  сиромашна,  и  у  целом  регијону  не- 
кадашн>ег  великога  сарматског  мора,  од  Беча  па 
до  Аралског  Језера,  страшно  монотона.  Фауне  по- 
јединих  локалности  не  показују  ни  издалека  онаквих 
разноликости,  као  што  је  то  случај  с  II.  медите- 
ранском  етажом.  Овде  смо  упућени  на  Финесе,  на 
истраживање  таквих  особености,  које  су  често  ус- 
ловљене  појавом  само  једног  или  два-три  нарочита 
типа.  Зато  се  овде  не  може  ни  очекивати  онаква 
дискусија  наведене  крајинске  сарматске  Фауне,  као 
што  је  то  било  код  Фауне  из   Дубоког   Потока. 

Знамо,  да  се  у  опште  у  сарматској  Фауни  могу 
јасно  разликовати  два  различита  елемента.  Први 
елеменат  оачињавају,  тако  да  кажемо,  реликти  II 
медитеранске  етажв  (церити,  мурекски,  нерите.  плев- 
ротоме  и  т.  д.),  а  други  се  састоји  из  самих  стра- 
них  типова  (неки  особити  трохуси,  насе,  Фазијанеле 
ит.  д.,  затим  Мас1;га  роЛоИса,  Егу^Иа  роДоИса,  Тареа 
^ге^апа  и  др.),  који  су  из  неког  страног,  још  не- 
познатог  нам  регијона  ушли  у  састав  сарматске 
Фауне^).  Интересно  је,  да  онај  први  елеменат  пре- 
влађујо  на  3.  сарматског  регијона,  а  што  се  год 
више  иде  на  И.  (ка  касписко-аралском  крају),  све 
јаче  избија  на  видик  онај  други  елеменат.  Да  ви- 
димо  сад  каква  је  у  овом  погледу  сарматска  Фауна 
До1кег  Тлмочког  Басена. 

У  Фауни  сарматске  етаже  Доњег  Тимочког  Ба- 
сена  има  доста  церита,  који  су  познати  и  у  II.  ме 
дитеранској  етажи,  али  зато  има  и  доста   трохуса  ; 
има  и  нерита,  али  има  уз  то  и  две  рисое,    које  се 

Ч  Разгледај  о  овоме  хипотвзу  Андрусовљеву,  изложену  у  јунској 
свесци  аПросветногГласника*  од  ове  године.  (Примедба  завреме  коректуре). 
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не  налазе  у  Бечком  Васену;    у   њој   је   констатован 
и  један  мурекс,    и  једна    Фазианела,  и    један   турбо 
(који    се  најинтимније    везује    за    Фелу    Т.    Нбгпев!, 
иознату    до  данас  само  из    терцијерног  терена  око 
реке  Буга).    Поред    многих ,    чисто    западњачких 
црта    показује,    дакле,    она    скоро    у    истој    таквој 
мери,  и  источњачке    елементе.    Интересно    је    међу 
тим,    да    се    Тарев    ^гедапа    Р  а  г  1;  8  с  ћ,    ова  шко- 
љка,    што    је    тако    обилато   распрострањена   и    по 
Бечком  Басену,  и  по  Маџарској,  и  по  Подолоји,  Вол- 
хинији  и  Грузијп,  у  сарматском  терену  тимочке  Кра- 
јине    врло  мало    палази;    ми  смо  посетили    десетак 
локалности,  и  нашли  смо  је  мало  више  само  на  Фу- 
нији,  а  само  три  егземплара  на  Савиној  Стени.  И  у 
Бугарској  ју  је  Тои1а  налазио  у  већем  броју  само 
код  Црномаснице,    а  по  осталим  локалностима    или 
је  нашао  који  егземплар,  или  просто  констатује  да 
је  нема.  Исто  је  тако  распрострањсна  врло  мало  и 
ЕгуШа  ро(1оИса  Е1сћ\у.;  на  Богдановом  Краку  нашЈИ 
смо    само    неколико    парчади    од  ње,  те  се  ни  од- 
редба    не  може    сматрати  као    по  све  сигурна.    Из 
бугарске  партије   Доњег    Тимочког    Басена    Тои1а 
ову  Фелу  и  не  питира.    На  основу    овога  могло    би 
се  закл>учити,  да  сарматска  Фауна  Доњег  Тимочког 
Басена  има  више  западњачки  карактер,  што  у  ствари 
није,  јер  видимо,    да  је  у  цолој    Тимочкој    Крајини 
главни  сарматски  фосил  чисто  источњачки  тип  Мас- 
1;га  рос1оИса  Е1сћ\у.,  и  даје,  осим  тога,  истина  на 
мањи  простор  ограничена,  али  опет  у  грдном  мнош- 
тву  распрострањена  Фела  Тигћо  НбгпебхВагћ.  Сва- 
како  пак  остаје  ово  као  једна  карактерна  црта  њена, 
која  је  чисто  локалног   значаја,    али    коју   је    ипак 
требало  што  јаче  нагласити. 
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Од  млађих  (плиоценских)  терцијерних 
творевина  можемо  са  сигурношћу  поменути  само  тра- 
гове  меотске  етаже  на  Високој  и  у  Фунда- 
тури  (видистр.  38-41).  Изгледа,  да  ће  укотлиниФун- 
датури  меотска  етажа  бити  много  више  распро- 
страњена,  но  што  је  има  на  Високој,  међу  тим  је 
ова  последња  локалност  далеко  интереснија  с  тога, 
што  су  слојеви  лепше  исполени.  На  послетку  напо- 
менућемо,  да  се  у  појави  ове  етаже  у  Тимочкој 
Крајини  огледа  потпуна  аналогија  с  геолошким  од- 
носима  оних  творевина  у  Влашкој,  које  су  пређе 
ставл>анв  у  најдоњу  понтијску  етажу,  а  коју  сада 
Андрусов  увршћује  у  меотску.  И  тамо  и  овде  раз- 
вијен  је  само  највиши  хоризонат  го|.њег  одел^ка;  и 
тамо  и  овде  распрострањене  су  понајвише  ситне 
конгерије,  које  показују  велико  сродство  с  конге- 
ријом  С.  по^ого88гса  б1п2  или  с  претком  јој  С  биђ- 
Ва.<1вго1И  Тигп.  —  Веома  је  тешко  без  икаквих 
паЈСонтолошких  података  говорити  о  старости  оних 
доста  моћних  и  при  дну  лепо  стратификованих  на- 
слага  песка  и  шл>унка,  што  се  виђају  на  таласавој 
полици  дуж  Дунава,  а  нарочито  код  Михаиловца 
и  М.  Каменпце.  Ми  их  уврстисмо  у  дилувијалне 
творевине  Дунава  (види  стр.  30),  али  се  ова  одредба 
има  сматрати  као  по  све  провизорна,  јер  никакве 
критерије  немамо,  на  основу  које  бисмо  могли  по- 
уздано  тврдити,  да  поменутим  творевинама  нису  на- 
глашене  конгеријска  или  левантинска  етажа.  —  На 
завршетку  додаћемо,  да  ће  један  део  оних  еуФО- 
титских  валутака,  што  се  виђају  у  подгорју  Д  е  л  и 
Јована,  бити  по  свој  прилици  плиоценске  старо- 
сти,  о  чему  је  пак  на  страни  7.  било  опширнијега  говора. 
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Пошто  смо  разгледали  стратиграФски  карактер 
терцијерног  тереиа  у  тимочкој  Крајини,  да  видимо 
сад  какав  је  геолошки  склоп  његов. 

Све  другомедитеранске  и  сарматске  творевине 
у  тимочкој  Крајини  издигнуте  су  из  свог  првашњег 
положаја,  те  стварају  разне  антиклинале,  које  се  у 
главном  пружају  истим  правцем,  као  и  појединв  зоне 
старијих  геолошких  Формација,  на  које  се  терцијерни 
слојеви  наолањају.  Угао  издигнутости  варира;  има 
терцијерних  слојева,  који  показују  веома  благ  пад, 
а  има  и  таквих,  који  потпуно  главачке  стоје  (види 
проФ.  2).  У  опште  може  ће  рећи,  да  је  најјаче  из- 
дизање  било  по  ободу  терцијерног  терена,  онде,  где 
су  терцијерни  слојвви  сложно  пристали  уз  набирање 
подиже  своје;  идући  И.  бива  и  пад  њихов  поступно 
све  блажи.  прелазећи  папослетку  у  хоризонталан 
положај.  У  Бугарској  леже  сви  терцијерни  слојеви 
са  свим  хоризонтално  ').  У  Горњем  Тимочком  Басену 
пак  терцијер  је  исто  тако  набран  као  и  основа  му, 
на  којој  лежи 

Овде  је  са  свим  на  свом  месту,  да  се  запитамо: 
кад  је  ово  набирање  било?  Ну,  пре  свега,  да  про- 
ширимо  поље  свог  посматрања.  —  У  округу  мехе- 
динћском  набрана  је  II.  медитеранска  етажа  исто 
тако,  као  год  и  старији  терцијер  (олигоцен) ;  слојвви 
њени  показују  нагиб  од  45 — 80".)*  У  Банату  имају 
слојеви  II.  медитеранскв  етаже  јасан  пад  од  30-40*, 
као  год  и  кристаласти  шкриљци,  на  којима  леже. ' 
Слојеви  голубачког  тегла  иадају,  под  благим  углом, 
али  са  свим  приметно,  к  3.  Исто  тако  издигнути  су 

*)  Тои1а,    1ос.  с!*.  црофид  на  отр.  2.,  3.,   17.  и  22. 

^)  бађћа  8(еГапевси,  1ос.  С1(.  стр.  119.  и  121.  и  проФН.1  иа  стра- 
нн   107    и   110. 

3)  На1ауа(8,  2иг  ^ео1о^18сћеп  Кеппкпхаз  с1е8  богепуег  Сошј^акз.  РбМ- 
1аш  Кб21епу   1881.,  стр.   158  п   160. 
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11  слојеви  II.  мсдитеранскв  етаже  код  Никодичева  и 
код  В.  Извора.  Набирање  Источне  Србије  и  Банат- 
ских  Планииа  иије  дакле  извршено  у  првој  половини 
миоцена,  као  што  је  то  било  у  главном  с  Алпима  и 
с  Карпатима,  но  много  доцније.  У  Тимочкој  Крајини 
издигнити  су,  као  што  смо  видели,  и  сарматски  сло- 
јеви ;  исто  тако  знамо  позитивно  да  су  убрани  сар- 
матски  слојеви  и  у  Горњем  Тимочком  Басену.  Веома 
би  нам  добродошли  били,  али,  на  жалост,  немамо 
података  о  томе,  да  ли  су  у  Горњем  Тимочком  Басену 
издигнути  и  плиоценски  слојеви,  и,  ако  је  то  случај, 
да  ли  су  издигнути  под  истим  нагибом  као  и  ста- 
рије  наслаге,  на  којима  леже.  илп  постоји  нека  из- 
весиа  дискордантност  између  њих;  другим  речима: 
да  ли  се  набирање  слојева  у  Горњем  Тимочком  Ба- 
сену  извршило  у  главном  по  свршетку  левантинске 
етаже,  или  се  набирање  целог  Тимочком  Басена 
(изузев  бугарски  терцијер  ((Нзмеђу  Дунава  и  Ти- 
мока»)  вршило  у  главном  по  свршетку  сарматске 
етаже,  па  се  за  тим  продужило  опет,  пошто  се  у 
њему  створили  левантински  слојеви.  У  краљевини  Ру- 
мунији,  и  то  у  Влашкој,  процес  набирања  ишао  је, 
не  можемо  казати  баш  овим,  али  оваквим  током.  У 
западном  делу  Влашке,  оном  дакле  крају,  који  има 
највише  везе  с  нашим  тереном,  сарматске  етаже  и 
нема,  те  зато  не  можемо  ни  дознати,  да  ли  се  про- 
цес  наб  ирања  дру  гомедитеранских  слојева  вршио  одмах 
после  свршетка  доњег  дела  горњег  миоцена,  илп  при 
крају  миоцена  (по  свршетку  сарматске  етаже),  или  још 
доцније.Међу  тимможемо  сигуро  рећи,  да  је  ово  наби- 
рање  било  пре  но  ш.тосу  се  створили  конгеријскии  ле- 
вантински  слојеви,  јер  овимахомпоказујумањипагиб, 
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даклејаснудискордантност  премаП.медитерану').  Има 
места,  где  су  конгеријски  и  палудински  слојеви  скоро 
са  свим  вертикално  уздигнути^ј,  али  су  ово  чисто 
локални  изузеци.  И  овде  се  набирање  вршило  по- 
нова,  пошто  је  подина  ових  слојева  још  пре  тога 
(вероватно  по  свршетку  сарматске  етаже)  била  већ 
и.здигнута,  само  је  процес  био  интензивнији.  Кад  се 
о  овим  стварима  говори,  треба  вазда  имати  у  виду 
у  опште  један  крај,  јер  поједннп  делови  могу  по- 
казивати  страшне  варијације.  Набирање  једног  пла- 
нинског  лука  не  само  да  је  ишло  полагано,  но  још 
и  у  појединим  деловима  његовим  друкчије,  За  око- 
лину  Беча  н.  пр.  зна  се,  да  је  извесан  крај  њен 
морао  бити  набран  још  за  време  горње  креде  (отуд 
гозавска  Фација  код  ^еие  ЛУеК;),  па  се  затим  главно 
набирање  вршило  и  извршило  око  средине  миоцена 
У  северним  Карпатима  има  крајева,  код  којих  је 
парцијално  набирање  било  по  свршетку  старијег  тер- 
цијера,  па  се  затим  у  велико  поновило  почетком 
миоцена.  И  у  регијону  дакле»  који  сада  разматрамо, 
могло  је  набирање  где-где  отпочетии  раније,  али 
је  главно  било  по  свршетку  сарматске  етаже.  За 
ово  нам  је  најјаснији  доказ  то,  што  на  Високој  преко 
издигнутих  слојева  сарматских  долазе  као  трансгре- 
сија  хоризонтално  положени  слојеви  меотске  етаже. 
Изгледа  пак,  да  јс  у  тимочкој  Крајини  набирање 
било  и  за  време  саме  сарматске  етаже,  јер  смо  на- 
ишли  на  један  пример,  да  једна  (горња)  серија  сар- 
матских  слојева  показује  јасну  дискордантност  према 
другој,    доњој  серији,  која    јој  се  налази   у  подини 

*)  Макћ.  Пга§;ћ1сепи,  1ос.  с\1.  стр.  22.  —  бађБа  бкеГапебси, 
1ос.  СЈ1.  стр.   149. 

'^)  Т 1612  6,  Ватегкип^бП  и^Јвг  гИе  ВЈМип^  уоп  ^иегкћаЈегп,  Јаћгђисћ 
(1.  к.  к.  ^ео1.  1{е1сН8ап^1а11,  Вс1.  :32.,  стр.   704. 
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види  ирофил  8.1.  Нисмо  у  стању,  да  проширимо  ово 
за  цео  овај  терен,  јер  нигде  на  другом  месту  нисмо 
могли  наићи  на  сличан  појав.  Да  ли  ће  ово  бити 
особепост  само  једног  дела  тимочке  Крајино,  или 
ће  се  иоказатп  као  карактер  целе  тимочке  зоне, 
решиће  доцнија  проучаваша,  а  ми  се  задовољавамо 
тиме,  што  смо  га  бар  нагласили  Исто  тако  изгледа, 
да  после  главног  набирања  у  Дољем  Тимочком  Ба- 
сену  није  било  поновног,  мла^^ег  (постплиоценског) 
набирања,  јер  већ  слојеви  меотске  етаже  леже,  и 
у  Фундатури  и  на  Високој,  потпуно  хоризонтално. 

Терцијер  тимочке  Крајине  није  дакле  само  један 
део  бугарске  равнице,  који  би  био  прилепљен  у:^ 
планински  костур  Источне  Србије,  него  је  и  он  са- 
ставни  део  њених  планина.  Из  овога  се  види,  да  је 
са  свим  некоректно  било,  што  се  досад  сматрало,  да 
је  крајња  зона  Банатских  Планина  на  И.  (па  према 
томе  и  планина  Р1сточне  Србије)  назначена  планин- 
ским  гредама  мезозојске  старости.  Јер,  као  што  смо 
мало  час  видели,  и  тимочка  Крајина  и  терцијерни 
терен  у  западном  крају  Влашке  чине  спол>ни  обод 
карпатско-балканског  планинског  лука  у  овом  реги- 
јону.  Осим  тога  држало  се,  да  је  терцијерни  терен 
тимочке  Крајине  са  свим  хомоген.  т.  ј.  није  се  знало, 
да  у  њему  има  разних  оаза  и  кретацејског  креч- 
њака,  и  пешчара,  и  кристаластих  шкрил>аца,  па  се 
зато  сматрало,  да  се  извесне  планинске  греде,  које 
су  у  Д^ашкој  јасно  обележене,  пружају  само  до  Ду- 
нава,  губећи  у  северо-источној  Србији  планински 
карактер  и  прелазећи  у  депресију,  коју  је  покрио 
терцијер  Тимочког  Басена*).  Мислимо,  дакле»  да  ће 
бити  сасвим  умесно,  ако  се  на  завршетку  геолошке 


*)  Види:  8иеб8,  АпИЧх  (1ег  ЕгЈе,  I.,  стр.  0-2  2. 
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студије  о  терцијеру  тимочке  Крајине  упустимо  још 
и  у  расправљање  ове  ствари,  тим  пре,  што  нам  се 
овде  дала  згодна  прилика. 

Као  спољни  обод  Банатских  Планина  и  планина 
северо-источне  Србије  морају  се  сматрати  терци- 
јерне  творевине,  којв  су  у  тимочкој  Крајини  мио- 
ценске,  а  у  западчом  крају  Влашке  већином  пли- 
оценске  старости. 

Прва  зона,  која  за  тим  долази,  и  која  ]е  досад 
сматрана  као  спољна  зона  Банатских  Планина,  на- 
значена  је  у  мехединћском  округу  само  двема  изо- 
лованим  партијама  мезозојског  (по  свој  прилици 
кретацејског)  кречњака ;  једна  се  налази  између 
места  Кипсивоги  и  места  боуагиа  Ае  впт.  а  друга 
је  близу  Дунава,  северно  од  места  Оига  Уа1е1^). 

За  тим  долази  једна  архајска  зона.  Она  се  издиже 
као  самостална  планинска  греда  источно  од  реке 
Мо1ги  и  иде  на  ЈЗ.  право  к  Дунаву,  преко  пута  од 
Сипа^. 

Иза  ове  кристаласте  зоне  долази  опет  једна 
зона  секундарног  кречњака.  Она  почиње  код  места 
Оо1)п<;а,  и  све  до  Ва1а  Ае  Агата  састављена  је  из 
омањих,  поиздвајаних  партија.  одакле  пак  као  је- 
дноставна  кречњачка  зона  иде  ка  месту  Уегслогоуа. 
допирући  до  Дунава^). 

Долази  опет  ]една  архајска  зона*;.  Она  се  пот- 
пуно  обавија  око  пређашње  кречњачке  греде,  за- 
хвата  реку  Бану,  и  прелази  у  Србију,  стварајући 
кристаласту  зону  Мироч-Планине. 

*.)Внди:  8ађ1)а  81еГапе8си,  1ос.  С1к.  стр,  85 — 87.  —  биезб. 
1ос.  си.  стр.  6*20. 

*.)  Види;  баћђа  бкеГапезси,  1ос.  С11.  стр.  71.  —  биезв,  1ос. 
011.  стр.  021. 

*).  Види:  8.  бкеГапезси,  1ос.  сИ,  стр.  81.  —  Вивзз,  1ос.  С14.  стр. '^З! 

*).  Види :  8.  81еГапвзси,  1ос.  С11.  стр.  6*^.  —  8  ие  88, 1ос.  сЈ!;.  стр.  6*21 
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Није  нам  потребно  и  даље  набрајати  поједине 
зоне  Банатских  Планина,  пошто  ћемо  со  у  целој 
овој  ствари  ограничити  само  на  спо.Бну  страну  овог 
планинског  система. 

Да  видимо  сад,  да  ли  се  поменуте  зоне  Ба- 
натских  Планина  јасно  разазнају  и  у  Србији,  и,  ако 
је  то  случај,  какав  им  је  геограФСки  ток 

Најзгодније  ће  бити,  да  пођемо  од  оне  мезо- 
зојске  греде,  што  од  Добрице  удара  на  Баја-де-Араму, 
и  одавде  на  Верчиорову.  Исте  стене,  из  којих  је  са- 
чЈтављена  ова  зона,  виђају  се  и  на  нашој  обали  Дунава. 
Одавде  се  оне  простиру  у  једној  уској  зони,  која 
застире  источну  страпу  кристаласте  зоне  Мироч-Пла- 
нине,  далеко  на  Ј  ,  ударајући,  после  малог  прекида 
код  Брзе  Паланке,  преко  Јабуковца,  Штубика  п 
Шаркамена  ка  Трњану.  У  Влашкој  је  састављена 
ова  зона  из  кречњака,  испод  кога  долази  врло  чврст, 
конгломератичан  пешчар^  Замислимо  сад,  да  је  креч- 
њак  денудован;  остаје  само  пешчар,  —  имамо  про- 
дужење  ове  зоне  код  Трњана,  затим  на  средини 
измеђ  Трњана  и  Сикола.  Мало  даље,  и  ова  зона 
има  све  чланове  своје  :  при  врху  кречњак  (који  је 
овде  лапоровит),  испод  њега  пешчар,  па  гнајс.  На 
стр.  45.  било  је  опширније  говора  о  томе,  како  се 
она  овде  окреће  на  ЈЈИ.,  везујући  се,  преко  оне 
изоловане  партије  кречњака  код  Метриша,  са  креч- 
њачком  зоном  код  Брусника,  која  се  затим  про- 
стире  у  правцу  ка  Табаковцу  све  до  Тимока,  и  пре- 
ллзи,  најзад,  у  Бугарску. 

Видели  смо,  да  се  поред  ове  зоне,  а  на  источној 
отрани,  пружа    једна  архајска    зона,    која    удара  у 

*  Види:  П.  С.  Пав.10В11ћ,  Од  Кладова  до  Костоца,  стр.  5. 

5* 


01дШ2ес1 1зу 


Соо^к 


68 

Дунав  спрам  Сипа.  На  основу  досадањег  познаваља 
тимочке  Крајине  сматрало  се,  да  ове  зоне  у  Србији 
п  нема  Међутим,  ми  смо  у  тимочкој  Крајинп  наи- 
лазили  на  јасне  трагове  њене,  који  нам  несумњиво 
доказују  да  се  и  она  продужава  у  североисточну 
Србију.  У  десном  крају  Јагњилског  Потока  испољена 
је  једна  партија  гнајса,  чији  су  слојеви  убрани,  са 
свим  сложно  са  сарматским  слозовима.  А  ниже  села 
Трњана  знамо  да  се  налази  повећа  оаза  к.ристалас- 
тпх  шкриљаца,  стварајући  читава  брда  (види  стр.  15). 
Ова  дакле  архајска  зона  није  у  Србији  назначена 
као  каква  једноставна  планинска  греда;  она  је  пре- 
трпана  терцијерним  творевинама,  али  се  траг  њен  ја- 
сно  распознаје  и  правац  јој  се  може  лако  рекон- 
струјисати,  што  је  свакако  врло  важан  податак  за 
решавање  чисто  теоријских  питања  о  постанку  на- 
шег  дела  карпатско-балканскор  планинског  лука. 

Код  Михаиловца  имамо  једну  оазу  кретацејског 
пешчара,  измешаног  с  кречњачког;  код  Каменице 
долазе  преко  овога  пешчара  слојеви  Ткречњака;  се- 
верно  од  Речке  избија  из  сред  терцијерног  терена 
једно  острво  кретацејског  кречњака  (Соколовица); 
испод  кога  се  опет  помаља  пешчар ;  напослетку,  у 
Бугарској  јужно  од  Коилова  а  према  Рајцу,  конста- 
товао  је  Тои1а  опет  исти  овакав  пешчар'. 

Појаву  ових  изолованих  партија  мезозојског  те- 
рена  у  сред  терцијера  тимочке  Кјрајине  не  бисмо  апсо- 

^  Тои1а  (1ос.  С1(.  стр.  13)  мпслп,  да  ће  ово  бити  каква  еоцеиска  тво- 
ревпна,  слична  пешчарима  Филиша  из  околине  Беча.  За  ово  му  је  највсћп 
раалог  то,  што  тпј  пешчар,  по  петрограФском  кареЕтеру  свом,  личи  на- 
Ф.шш!  Ми  смо  пак  показали,  да  је  на  мвого  места  у  тимочкој  Крајинп  рас- 
арострањсн  ''•вакав  исти  пешчар,  и  то  у  вези  с  кречњацима  несумњпво 
кретацејске  старости:  према  томе  је  понајвероватније,  да  је  и  он  каква- 
кретацејска  творевина.  На  стр.  10.  држимо,  ла  смо  довољно  јасно  предста^^ 
ви.ш,   како  ће  најзголније  бпти,  да  св  урачуна  у  доњу  креду.. 
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лутно  могли  разумети,  ако  у  њима  нв  оисмо  гледалп 
изоловане  трагове  некакве,  негда  једноставне  а  сад 
већ  са  свим  распарчане  мезозојске  зоне.  Ми  их  да- 
«ле  и  сматрамо  као  такве,  гледајући  у  њима  белеге, 
које  нам  дају  могућности,  да  реконструишемо  нај- 
источчију  мезозојску  зону  севереистоичне  Србије. 
Кад  упоредимо  сад  ову  зону  с  најисточнијом  мезо- 
зојском  зоном  Банатских  Планина,  видимо,  да  оу 
сне  са  свим  једног  истог  карактера:  и  ова,  као  год 
и  она  у  тимочкој  крајипи,  назначена  је  изолованим 
партијама  кретацејских  творевина.  Како  се  сад  све 
источне  зоне  Ванатских  Планина  директно  настав- 
-л>ају  и  у  североисточној  Србији,  онда  ништа  при- 
родније,  но  да  спојимо  ове  најисточније  зоне  о  ко- 
јима  је  реч\ 

Напослетку,  додаћемо  још,  да  се  и  она  велика 
архајска  зона,  која  прелази  из  Влашке  и  ствара 
кристаласту  зону  Мироч-Планине,  може  пратити  и 
да-ве  на  ЈИ.,  све  до  Тимока.  Ударојући  поред  Те- 
кије,  допире  она  до  под  сам  Сто,  па  онда  окреће 
у  главном  на  ЈИ.  ка  Дубочану.  Ми  смо  је  сусрели 
код  Сикола,  на  западној  страни  оне  кретацејске 
зоне;  видели  смо  је   затим  и    ниже    В.  Јасикове,  у 

*  У  бугарској  партији  овв  зоне,  око  оног  пешчара  преко  пута-  од 
Рајца,  извоси  Тои1а  врло  интересне  стратиграФске  односе  терена :  скоро 
сасоим  хоризонталио  положени  СЈсјеви  сарматске  етал^е,  наслањају  се  на 
скоро  сасвим  усправ^Бене  слојеве  пешчара.  Из  овога  6п  се  могло  закључити, 
да  је  пешчар  прв  набран,  но  што  се  почели  стваратп  оарматскн  слојеви. 
Ово  се  пак  никако  не  слаже  са  зак.1>учком,  до  кога  смо  мн  дошли.  II лп 
је  ту  нека  днслокапија  у  вартикалном  нравцу,  илп  је  цела  ствар  много  за- 
плетенвја,  т,  ј.  било  би,  да  су  мезозојскв  зоне  у  тимочкој  Крајини  и  у  Ба- 
натским  Планинама  створсне  пре,  но  што  се  стварао  терцијер  Тимочког 
Басена,  дакле  у  почетку  мпоцена,  па  да  је  онда,  по  свршетку  сарматске 
етазке,  дошдо  опет  набирање,  при  чему  је  терцијбр  тимочкв  Крајине  при- 
•стао  уз  набирање,  а  бугарскп  не.  Јоинија  испитивања  пмаЈу  да  обратс  на- 
рочиту  пажљу  на  ову  ствар. 
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истом  односу  према  кретацејској  зони,  што  је  пред 
њом.  Она  велика  партија  архајског  терена  у  севе- 
роисточној  Србији  нема  дакле  облик  троугла,  но 
више  личи  на  мало  накривљено  У,  у  кога  се  стабло 
пружа  од  Стола  до  Тимока,  наравно,  узето  у  сми- 
слу  зоне,  а  не  као  једноставна  планинска  греда. 

Из  свега  овога  видимо,  да  су  све  поменуте 
зоне  Банатских  Планина  јасно  обележене  и  у  Србији, 
и  да,  према  томе,  можемо  тачно  одредити  и  ток 
њихов.  Пружајући  се  у  правцу  СИ — ЈЗ.  ударају  оне 
на  Дунав,  прелазе  у  Североисточну  Србију,  мењају 
свој  правац  идући  са  С.  на  Ј.,  затим  окрећу  на  ЈЈИ, 
губећи  се  напослетку  у  подгорју  Западног  Валкана. 
Сад  дакле  јасније  гледамо  на  ону  интересну  кри- 
вину,  која  се  извршила  у  овом  делу  карпатско-бал- 
канског  планинског  лука,  а  псто  тако  можемо  ја- 
сно  представити  себи  и  геолошки  склоп  тимочке 
Крајине.  Једна  и  то  прва  мезозојска  зона  удара  по 
сред  терцијера  њеног.  а  овај  се  затим  наслања  на 
другу  (кристаласту)  зону,  или  прелази  преко  ове,  па 
се  наслања  чак  на  трећу  (кречњачку:  зону.  За- 
падно  од  зоне  Соколовица-Михаиловац  чини  терци- 
јер  тимочке  Крајине  једну  синклиналу;  ова  синкли- 
нала  прелази  у  антиклиналу  поменуте  зоне,  чије  исто- 
чно  крило  затим  поступно  прелази  у  бугарску  рав- 
ницу.  Наравно,  да  је  ово  општа  слика  тектонике,  која 
упојединостима  може  врло  јаковарирати.  (види  сл.  9.). 

Сетимо  се  сад,  како  је  врло  вероватно,  да  се 
централна  зона  Банатских  Пзанина  (Свињица  — 
Гребен  и  Милановац— Клокочевац — Црнајка)  проду- 
жује  скоро  до  подножја  Стола^;   замислимо    да    се^ 

*  Вилп  :  Св.  А.  Р  ад  ов  а  Н0В.11  ћ,  .1нјас  код  Добре.  Геол.  Ан  Балк.. 
Полуостр  ,  П1.,  ст.  -2  6. 
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оие  архајске  зоне,  које  се  налазе  лево  и  десно- 
од  ње,  спајају  код  Стола,  па  да  окрећу  затим  на 
ЈИ.  ка  Тимоку;  узмимо  уз  то  још  на  ум,  како  се 
крајња  мезозојска  зона  на  3.  (2и§.  уоп  б^е^егЛог!  по 
8ие88-уј,  прелазећи  у  Србију  нагло  шири,  захвата- 
јући,  без  мало,  цео  кретацејски  терен  Источне  Србије, 
—  па  ћемо  представити  себи  у  главним  цртама  и 
геолошки  склоп  целе  Источне  Србије.  (Разгледај 
сад  геолошку  картицу,  која  се  налази  као  први. 
прилог  на  крају  ове  књиге). 
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ДЕО  ДРУГИ:  ПДЛЕОНТОЛОШКИ. 


У  овом  ће  се  делу  опиоати  све  Фосилне  Форме. 
које  су  до  данас  констатоване  у  терцијерном  терену 
тимочке  Крајине.  Као  хматеријал  за  студију  служиле 
су  нам  :  збирке  Фосила,  што  смо  их  сами  у  нашим 
екскурзијама  сакупили;  даље,  богата  колекција  фо- 
сила  из  разних  локалности  овога  краја,  која  се  на- 
лази  у  Геолошком  Заводу  Велике  Школе;  —  и,  напо- 
слетку,  омање  али  интересне  збирчице,  које  су  нам 
уступили  на  проучавање .  г.  Ђорђе  Стојковић,  проФ., 
г.  Милан  Банић  предавач  неготинске  ниже  гимназије 
и  г.  Јов.  Станојевић,  великошколац. 

При  опису  појединих  Фела  гледали  смо,  да  бу- 
демо  што  краћи.  Зато  ће  се  у  целом  овом  одељку 
осетити  главна  тежња  зн  тиме,  да  се  тачно  назначи: 
с  којом  је  познатом  Формом  идентиФикована  доти- 
чна  Форма  из  тимочког  терцијера;  даље,  где  је  ова 
нађена,  како  је  распрострањена  и  т.  д.  Само  код 
каквог  интересног  варијетета,  или  при  каквој  но- 
вој  Фели  задржавали  смо  се  дуже,  упуштајући  се 
у  детаљно  описивање  њено. 

Приметиће  се,  да  описивање  сарматских  фо- 
сила  нисмо  издвојили  од  описивања  другомедитеран- 
ских.  Ово  је  с    тога,   што    смо    Фосиле   разматрали 
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чисто  с  иалеонтолошког  гледишта,  дакле  претпоста- 
вили  смо  зоолошко  издвајање  у  класе,  родове  п 
Феле  стратиграФском  издвајању  по  етажахМа,  Збрке 
неће  бити  никакве,  јер  код  сваке  Феле  стоји  забе- 
лежено  и  где  ]е  нађена.  Ако  је  која  Фела  нађена  и 
у  II.  медитеранској  и  у  сарматској  етажи,  то  је  на- 
рочито  наглашено. 

Литература,  коју  смо  употребљавали  при  овом 
одвљку,  можо  се  видети  из  самих  цитата;  зато  је 
нећемо  овде  ни  наводити. 

I«    Б  0  р  а  л  и. 

НеНаз^геа  Иеи88ап&  М.  ЕсЈлу.  е1  На1т. 

1871.  Неиаз/геа  Неизбапа  М.  Ес1  \у.  в1;  На1т.  — А.  Ке  ибз,  1)1е 
.{оввИеп  КогаПеп  с1.  бз^егг.  ип§аг.  М1осап,  стр,  4  4.,  таб.  9.,  сл.  2.. 
таб.    18.,   сд.   4. 

Ова  је  Фела  обилато  распрострањена  у  теглу  Ду- 
боког  Потока,  и  налази  се  махом  у  грумењу,  од 
којих  два  прелазе  величину  песнице.  Ова  се  два 
примерка  од.шкују  ситнијим  звездицама  и  ужим  ме- 
ђупростором  између  њих,  те  их  с  тога  можемо  увр- 
стити  у  Рајсов  варијетет  ИвНа^гтеа  Ееа^а^апа  ттог; 
осим  тога  имамо  још  један  примерак,  на  коме  су 
звездице  врло  велике,  а  исто  тако  и  растојања  међ 
-њима;  —  ово  ће  бити  НвИа^^геа  Ква88апа  шајот. 

НеИа^гтеа   соп'огс1еа    Кеивб. 

1871.  НеИав^геа  сопои1еа.  Кеибз,  (11е  Јоза.  Кога1еп  (1.  бз^вг. 
ип^аг.   М1осап,   С1р.    4  4.,  таб.    10.    с.1.    .3. 

Овим  именом  обележавамо  један  примерак  из 
Дубоког  Потока  са  збијеним  звездицама  и  ниским 
порубом.  Цео  је  облик  танак  и  продуљен. 
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А81геа  сгепиШа  О  о  1  с1 1\ 

1871.  Л8(геа  сгепиШг,.  Оо1(1!.  —  Кеизб,  В^е  1о8811ел  КогаИеп- 
^68   б84егг.   ипбаг.   М1осап,  стр.    49.,   таб.    12.  сд.    1.   2. 

Нађена  у  теглу  Дубоког  Потока.  Имамо  само  је- 
дан  примерак,  који  се  пак  у  свему  слаже  с  цити« 
раном  Фелом. 

II.    Б  р  а  X  и  0  п  0  д  и. 

Теге1)га1и1а  тастезсепв   Оге^ег. 

(Сл.    И.) 

1888.  Теге1)гаШа  тасге8сеп8  Б  г  е  &  е  г .  В1е  1;ег1;Шгвп  ВгасШо- 
рос1еп  с1е8  ЛУ1епег  Вескепв,  Ве11;га§е  гиг  Ра1аоп1;о1о^1е  0е81;еггв1сћ- 
ип8:агп8,  Ва,   УИ.,  П.  НеП,    габ.    3.,  сл.   7—10. 

Ова  је  Фела  цитирана  само  из  једне  локално- 
сти  Бечког  Басена  (Е18еп81;а(1*  у  Угарској),  где  је 
пак  обилато  распрострањена.  Из  II.  медитеранске 
етаже  у  Дубоком  Потоку  имамо  један  непотпуно 
очувани  егземплар  (само  доњи  капак  с  одбијеним  левим 
крајем),  који  се  сасвим  слаже  с  извесним  варијете- 
том  цитиране  Феле,  те  се  и  одредба  може  сматрати 
као  по  све  сигурна.  Судећи  по  илустрацијама  у  мо- 
нограФији  Дрегеровој,  које  су  придате  уз  дијагнозу 
ове  Феле,  види  се,  да  се  наш  егземплар,  по  томе 
што  му  је  кл>ун  више  усправљен,  што  му  је  делти- 
дија  слободнија  и  што  је  бипликација  на  њему 
веома  слабо  наглашена,  разликује  толико  од  ајзен- 
штатских  облика,  да  изгледа  као  да  представл>а  са- 
мосталан  варијетет.  Међутим  разгледајући  у  бечком 
Музеју  Природних  Наука  оригиналне  примерке  уве- 
рили  смо  се,  да  је  у  Ајзенштату  поред  оних  на- 
сликаних  варијетета  распрострањен  још  један.  с  ко- 
јим  се  наш  егземплар  може  потпуно  идентиФиковати, 
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само  што  тај  варијетет,  сигурно  зато  што  је  до- 
цније  нађен,  није  у  поменутој  монограФији  ни  на- 
глашен,  ни  насликан.  И  с  тога  разлога  сматрамо,  да 
ће  бити  умесно,  ако  уз  овај  описприложимо  и  слику 
нашег  егземплара.  (Види  сл.  11.  на  приложеној  та- 
блици). 

Ш.    П  у  ж  е  в  и. 

Сопш  с!.  Оасше  НОгп  е1  Аихпд. 

1879.  Сопив  Оасхае.  Нбгп.  е(  Аи1п^.,  Б!е  Оа8(горос1еп 
(1ег  МеегеваШа^египв^еп  (1.  I,  ии<1  П.  Ме<111еггап8(и(е  ]п  с1.  бв^егг.- 
иа^аг.  МопагсШе,  стр.   21.,   таб.   3.   сј.    1. 

Један  једини  егземплар  из  Дубког  Потока. 
Макар  да  је  доста  оштећен,  опет,  судећи  по  спол>- 
ном  облику  спирале  му,  која  је  добро  очувана,  мо- 
жемо  га  потпуно  с  цитираном  Фелом  идентиФи- 
ковати. 

Сопиз  Кеитауг?  Нбгп.  е^.  Аи1п^. 

1879.  Оопив  МеитауН.  НОгп.  е(  Аи1п§.,  Бје  Саб^горо(1еп 
(1ег  МеегеааШа^египдеп  с1.  I.  ипс1  П.  МеШеггапв^иСе  ш  с1ег  бв^егг.- 
ип^аг.  МопагсШе,  стр.   27.,  таб.    1.,  сл,    18- 

Примерак  је  узет  из  збирке  г.  Рашковића, 
а  нађен  је  у  Дубом  Потоку.  По  величини  и  облику 
љуштуре  слаже  се  највише  с  примерцима  из  Ла- 
пуђа.  Орнаментација  није  му  баш  најјаснија,  јер  је 
доста  излизан.  Висина  му  је  35,  а  ширина    23  шт. 

Сопиз  Вгеггпае  Нбгп  е*  Аи1п§. 

1856.  Сопив  Вијаг(Ит.  М.  Нбгпез,  В1в  !ов$11вп  МоИибкеп 
дев  Теги&г-Вескепз  уоп  \У1еп,  I,.  стр.    40.,    таб.   ••>.,  сл.   8. 

1879.  Сопив  Вгеггпае.  Нбгп.  е4  Аи1пд.,  Б1в  Сгав^городеп 
с1ег  МегезаШвгипбгеп  (1.  I.  ип(1  П.  Ме(1Пеггап84и!е  е1;с.,  стр.   3  6. 

Сви  карактери,  на  основу  којих  Хернес  и 
Ауингер  издвајају  ову  Фелу  од  Феле  Сопив  Оијат- 
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сИпг  Ногп.,  јасно  се  распознају  п  на  нашем  једном 
егземплару,  Поред  њега  имамо  у  збирци  још  два 
гфимерка,  зиатно  мање  величине,  који  ће  по  свој 
прилици  бити  младе  индивидуе.  Нађени  су  у  Ду- 
боком   Потоку. 

Сопиз  ропс1его8и8   В  г  о  с  с. 

18  56.  Сопиз  роп(1ег 0^^118.  Вгосс.  —  М.  Нбгпев,  В1е  ^ов- 
«иеп  МоИивкеп  Лев  Тегибг-Вескепв  уоп  \У1е11,  I.,  стр.  26.,  таб.  2.. 
сл.   6а  и    61}. 

1879.  Соаш  рот1егов118  Вгосс.  уаг.  И.  Нбгп.  егАи1л§., 
Б1е  Оа8кегорос1еп  (1ег  Мевгв8а1)1а§егип§еп  (1ег  I.  ип(1  II.  Медивг- 
гап81и!е  е1с  ,   стр.   3  9.  таб.   5.,   сл.    5. 

Само  један  примерак,  нађен  у  ДубокомПо- 
току.  Форма  му  је  доста  дугуљаста;  нараштајне 
пруге  су  јасно  обележене,  и  има  их  много,  попре- 
чне  пак  и  не  примећавају  се,  јер  је  површни  слој  л>у- 
шуре  отрвен. 

Сопаз  Мое  Вгосс.  ^аг. 

18  56.  Сопи8  N06  Вгосс.  —  М-Нбгпеа,  1)1е  ЈоббИвп  Мо1- 
^изкап  с1ев  Тегиаг-Вескепв  уоп  ЛУ1вп,  стр.  2  8  ,  таб.  2..  сл.  1а, 
2ђ   и    1с. 

1879  Сопи8  N06  Вгосс.  ^аг.  Нбгп.  ек  Аи1п§.,  ^1е  Саб1;в- 
гороЛвп  (1ег  МеегебаШагегипдеп  (1ег  I.  ипс1  II.  Мес111;еггап81:и!е  е1с., 
стр.    4  3. 

Од  ове  Феле  имамо  у  нашој  збирци  само  један 
фрагментарно  очувани  егземплар,  —  једну  спиралу 
без  неколико  горњих  завојака  и  са  само  једним  ма- 
лим  делом  од  последњег  завојка.  Упоређујући  га  с 
брасинским  примерком  ове  Феле,  који  се  налази  у 
палентолошкој  збирци  Велике  Школе,  и  с  илустра- 
цијамакод  Хернеса,  склони  смо  обележити  га  гор- 


ОЈдШ^ес!  1зу 


Соо§1е 


7Т 

њим  Р1меном.  Наш  примерак,  као  год  п  егземплари^ 
из  Бечког  Басена.  дугул>астијег  је  облика,  но  та- 
лијански  представници  ове  Феле. 

Сопив  ргае1опдг18  Нбгп  е1А1ипд. 

187  9.  Сопиз  ргае1опдш.  Нбгп  в1Аи1п^.,  Вге  Оа8*егоро<Јеп 
(1ег  МеегезаШа^егип^еп  (1ег  I.  ип(1  П.  МесШеггапвШе  е1;с  страиа 
45  —  46.,  таб.    I.,  сл.    16. 

Један  примерак  из  Дубоког  Потока.  Према  то- 
роњастој  и  уздигнутој  спирали,  конкавном  проФилу 
завојака,  као  и  према  мрко  обасјаним  пругама  увр- 
шћујемо  га  овде.  По  величини  је  нешто  мањи  но 
цитирани  егземплар  из  Лапуђа,  али  му  је  размера 
димензије  иста. 

Сопиз  [ивсосшдиШиз  Вгопп. 

18  56.  Сопт  ј^изсосгпдиШиз  Вгопп.  —  М.  Нбгпев,  01е 
!08б11еп  МоИибкеп  с1е8  ТегИаг-Ввсквпв  уоп  \У1еп,  стр.  21.,  та«'- 
1.,   С4.    5. 

1879.  Сопиз  (шсостдиШив.  Вгопп.  —  К  Нбгпев  сЧ* 
А  и  1  п  §.  01е  Оа8*егоро(1еп  с1ег  Мееге8аћ1а§егип§еп  е1;с.  стр.  47  —  48. 
таб.    1.,   сл.    10—13. 

Има  свега  осам  примерака,  и  сви  су  из  Ду- 
боког  Потока.  Два  се  примерка  слажу  с  оним 
трубастим  Формама  из  Бујтура,  којисукодК.  Нбг- 
пе8-а  представљени  на  слици  10.  и  12.;  један  је 
нешто  дугуљастији,  а  остали  држе  средину. 

Сопи8  Зсћгосћгпдетг  Ногп.    е*   Аи^п^- 

18  79.  Сопиз  8сћ7^бсћшдеги  Н  6  г  п  ег  А  и  1  п  §.,  01е  Оа81;гороаеп. 
«1вг  МеогезаШа^сгип^оп  Лег  I.  ип(1  П.  М«(1иеггапв4и!е  е1;с.,  стр.  51., 
таб.    1.,  сл,    19. 

Величином  својом  премаша  наш  егземплар  из: 
Дубоког  Потока  врло  мало  примерке  из  Лапуђа,. 
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с  којима  се  иначе,  по  својој  крушкастој  Форми  и  по 
орнаментици,  на1бол>е  подудара. 

Сопи8  теЛИегтапеиз  Н\уа8. 

187  9.  Сопш  тесШеггапеиб  Нмгав^.  —  Нбгп.  в4  Аихпв;., 
01е  Оа8^горо(1еп  с1ег  I.  ипд  П.  Мес1иеггап8(и{е  е(с.,  стр.  51..  таб. 
6.,   сл.    10. 

Од  ове  Феле  имамо  само  један  добро  очувани 
примерак,  који  се  у  свему  слаже  с  насликаним  ег- 
земпларом  из  Феславе  у  Бечком  Басену. 

ОН^а  [1ати1аи  ^ат. 

18  56.  ОКга  /1а;пии/а  ^  а  т  к.  —  М.  Ноегпев  Ровв.  МоИ  (1. 
ТеП.-Веск.    стр.   47  —  49.  Таб.  (3.,  сл.    1—2. 

Фела  ова  представл>ена  је  у  нашој  зб|фци  из  Ду- 
боког  Потока  само  једним  добро  очуваним  при- 
мерком. 

АпсШагга  дГатИ^огууггз  ^атк. 

18  56.  АпсИи  дГзитИ/^огтгв  ^  а  ш  к,  —  М.  Н  о  е  г  п  е  8.  ор.  сЦ.  стр. 
I:  57.   Таб.  IV.   сд.    6—13. 

1«80.  Апст.  дЈапсЈг/^ог/тб  ^атк.  —  К.  Ноегпеа  е1  Аи1п- 
§ет  ор.  сН.  стр.   5  5.  таб.  УП.   сд.    1. 

Овај  тако  чести  облик  у  свима  осталим  нашим 
медитеранским  локалностима,  представљен  је  у  Дубо- 
ком  Потоку  само  са  три  рђаво  очувана  примерка, 
од  којих  се  један  слаже  са  Р.  Хернесовом  цитира- 
ном,  здепастом  Формом  из  Феславе.  Она  друга  два 
много  су  мања,  и  облик  им  је  прстенаст. 

Сургеа  ^апсгае  Вгив. 

1856.   Сургеа  ругит.  М.  Но  егп  ев.,  Ровв.  МоИ.  (1.  Тегк.-Веск 
V.   ЛУ1еп  I.,  таб.  УП1.  сд.   3  —  5. 
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1880.  Сургеа  ^аасгае  Вгиб.  —  К.  Ноегпвв  в4  АШпбГвг 
ор.   еН.  стр.    59  —  60. 

Из  Дубоког  Потока;  свега  три  комада.  Два  су 
добро  сачувана  и  подударају  св  са  штајнабрушким 
(сл.   4.  а,  ћ),  трећи  је  разбијен  и  у  комадима. 

УоШа  1шгта  Воп. 

18  56.  УоШа  ^аигта  Воп.  —  М.  Ноегпвз.  Ровз.  Мо11.  (1. 
Тсг1.-Ввск.  стр.   9б  — 96.  таб.  IX.  сд.    15. 

Дивно  сачувани  примерак,  што  смо  га  у  Ду- 
боком  Потоку  нашли,  у  свему  се  подудара  са  сли- 
каним  из  Феславе. 

МИга  [1ш[огт18  Вгосс. 

1856.  МИга  ^иМСог пп$  Вт ос.  —  М.  Ноегпе.з  Робз.  Мо1.  (1. 
Теге.-Ввск.  I.  сгр.  97.  таб.  X.  с.1.  1—3.  и  опвг  М.  Ноегпез 
МИга  ареНа.   ор.   с11;.   стр,   98.   таб.   X  сл.    4 — 7. 

1880.  МИга  [ш^/^опшв  — Вгосс.  К.  Н  о  етеа  е1  Аиш^ег  ор. 
сП.  сгр.   75  —  76.   таб.   УГП.  с.1.    25  —  29. 

Пред  нама  су  осам  егземплара  из  Дубог  По- 
тока,  престав.Бајући  поступан  прелаз  од  М.  Хер- 
несове  протегљасте  М.  Гиб^^^отхз  ка  мањим  и  трбу- 
шастијим  облицима  (М.  арег1а  Ве11). 

МИта   тесИсозга  Ве11. 

1880.  М,  гесИсозга  Ве11.  —  К  Ноегпев.  и  Аи1п^егор. 
с11;.   стр.   8  5 — 86.   таб.   X.   сл.    58. 

Пошто  су,  код  нашег  добро  очуваног  облика 
из  Дубоког  Потока,  простори  између  ребара  са  свим 
глатки,  то  га  са  сигурношћу  смемо  иденФиковати 
са  цитираном  Фелом. 

Теге1)га  \шса1а  Вгосс. 

1856.  Тегеђга  (шсага  Вгосс.  —  М.  Ноегпвз.  Розз.  МоИ 
а.   Тегк.-Ввск.  V.  \У1еп1.,  стр.  12  8— 129.таб.   XI.  сл.    15  —  18   и    26. 
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Два  наша  примерка  слажу  се  са  облицима  из 
ПецлајнсдорФа.  Трећи  је  много  маши  и  јако  при  врху 
зашиљен. 

Теге5га  аситта1а  Вогвоп. 

18  56.  Гегеђга  асшпг?га<а  В о г  8.  —  М.  Ноегпез.  ор.  сИ.  стр, 
130—131.   таб.П.,   сл.   22—24, 

Два  дубоко-поточка  примерка  са  веома  шил^а- 
тим  завијуцима  и  богатом  спиралом  идентиФикујемо 
са  горе  именованом  Фелом. 

Впсстит  бс^бппг  Ноегп.  е\>.  Аи1П^. 

1856.  Висстит  ОијагсИт.  М,  Ноегпез,  Розз.  МоИ.  <1. 
Тег1;.-Вескеп  V.  ЛЛЧеп.   I.  стр.    154  и  168,рго  раг1е.  таб.  ХП.    сд.    I. 

1882.  Висстит  8сћбпт.  К.  Новгпев  е^  Аихп^ег,  Ђ1е 
Оа81;егорос1еп  с1.  Меегв8-АШа§ег.  п  т.  д.  стр.  125.  таб.  XV.  сл, 
18  —  20. 

Сва  три  приморка  из  Дубоког  Потока  слажу  ее 
са  Феславским  облицима.  Особито  су  јасно  изра- 
жена  попречна  ребра  на  средњим  завијуцима. 

Виссптт  ^псгођопепзе  С  ћ.  Мауег. 

18  51).    Висстит    со^осаШт,    М.     Ноегпе8.     ор.  сИ.   I.  стр 
151    и    608     таб.   ХШ.   сл.    8 

1882.  Висстит  ^гп(1о1)о  ^еи^^е.  И.  Поегпсз  е1.  Аи1п^.  ор. 
с11;    стр.    145  —  146. 

Упоређујући  један  примерак  ове  Фоле  са  једним 
113  Раковице  Лада  у  очи,  што  се  на  дубоко-пото- 
чком  облику  не  истиче  она  попречна  пруга,  испод 
шва,  која  гради  као  неку  пантљику.  Иначе  цела  је 
.Буштура  покривена  блиским  а  широким  уздужним 
ребрима,  а  преко  ових  прелазе  попречне  пруге.  По- 
дударност  је  изведена  и  у  осталим   знацима. 
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Виссгпит  ЛирИсаШт  8о\^. 


1856.  ВисститЛирНсагит^оу^,  —  и.  Ноегпев,  Ровз.  Мо11. 
и  т.  д.  I.   стр.    156 — 158.  Таб.    13.   сл.   6  —  9. 

1874.  Висстшп  ЛирИсатт  8о\у.  уаг.  — К,  Ноегпоз,  Твг- 
иаг-81;и(11еп  (Јаћгђисћ  (1.  к,  к.  §во1.  ВехсћаапвШе  XXIV.  Вс1.) 
стр.    35.   таб.   II.   сд."  5  —  6. 

Овај  чести  облик  сарматски  имамо  ми  само  из 
две  локалности  ;  Фуније  и  Високе  (усек  на  жељезни- 
чкој  прузи).  Из  првога  су  места  типски  примерци  (на 
број  преко  10);  а  измењени  егземплар  са  Високе  јако 
опомиње  на  Р.  Хернесов  Виссшигп  (1ириса1ит  8о\у. 
уаг.  Уегпиет  (1'Огђ.  прелаз  који  чини  ка  Јас^иетагИ 
сГОгђ.  из  Кишињева.  Од  њега  су  сачувана  само  три 
завијутка  са  сличном  орнаментацијом,  каква  је  и  код 
поменутог  варијетета. 

Ригрига  ехгНз   Раг1;8сћ. 

18  56.  Ригрига  ехШз  Раг1;8сћ.  —  М.  Ноегпвб.  ор.  с!*. 
I.   стр.    169—17  0.   таб.   XIII.   сл.    2)— 2  3. 

Ретка  је  у  медитеранској  локалности.  Из  Ду- 
боког  Потока  само  три  представника,  од  којих  је 
један  јако  излизан. 

Згтотђив  сотопаШз  Ве^г. 

18  56.  Згготђиз  согопа1и8  Ве^г.  —  М.  Но  егпез,  ор.  си.  I. 
сгр.    187—188   таб.   XVII.   сд.     1  а  в. 

1884.  81гот>1)и$  согопаШз  ВеЈг. —  К.  Новгпезе!;  Аихп^ 
ор.  с1е.  стр.    163.   таб.   XVIII.   сл.    1  — 5.  таб.   XIX  сд.  1. 

У  збирци  из  Дубоког  Потока  свега  пет  ко- 
мада.  Два  су  веома  добро  очувана,  и  дају  се  веома 
лепо  индентиФиковати  са  цитираним  обликом.  Остало 
су  Фрагменти. 

XXIX   ГДАС   СРП.    КРАЉ.   АКАДЕМИЈЕ  6 
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Л/и7'ед:  А^иИашсив  Ога*. 

1856.  Мигех  а^иИатсин  Ога*.  —  М.  Новгпвз.  Ро8$.  МоИ. 
<1.  Тег4.-Ввск.   V.  ЛУ1еп.   I.   стр.   219.  таб.    ХХТ.   сл.    1—3. 

1885.  Мигех  А^иИапст  Ога*.  —  К.  Новгпвб  в*.  Аи1п§. 
В.  Оа8*вгоро(Јеп  а.  Меегва-АМагегиПбгеп  е1;.  с.  стр.  207—208.  таб. 
XXV.  од.   3. 

Фела  ова,  као  што  је  познато,  јако  варира 
према  старости.  Наш  једини  егземпдар,  из  Дубоког 
Потока,  потпуно  је  идентичан  са  М.  Херсеновим 
сликаним  примерком  (сл.  3.  из  Грунда). 

Ри8и8  сЈ.  Мипеа1и8  Раг1;8сћ 

1856.  Рши8  Штеагш  Раг1;бсћ.  —  М.  Нбгп.,  В1е  {о8б.  МоИ. 
ч1.  ЛУ.  В.  II.   стр.   29  5,   габ.    32,    сл.    11. 

Само  један  егземплар  из  Дубоког  Потока,  који 
се  по  спољној  орнаментацији  и  облику  како  по- 
јединих  завојака  тако  и  целе  љуштуре  највише  при- 
ближује  цитираној  Фели.  Интересно  је,  да  је  у  опште 
од  рода  Ризав  у  Дубоком  Потоку  нађен  само  овај 
један  егземплар.  То  нам  јасно  показује,  да  се  и 
ова  творевина  II.  медитеранске  етаже  морала  ства- 
рати  у  много  плићој  води,  но  прави  тегли.  И  зато 
у  Фауни  Дубоког  Потока  нема  плевротама,  и  зато 
је  и  род  Фузуз  овако  слабо  заступљен 

Ра8с^о1агга  8рес. 

Два  егземплара,  оба  из  Дубоког  Потока.  Један 
је  мањи,  и  завојци  му  се  постепено  завршују  у  врх, 
те  с  тога  изгледа  релативно  много  дужи,  но  онај 
други  егземплар,  који  је  знатно  већи,  али  је  кра- 
так  и  здепаст.  Оба  егземплара  нису  бог  зна  како 
очувана,  те  је  с  тога  и  специФикација  њихова  врло 
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тешка  и  несигурна.  По  својој  орнаментацији  личи 
онај  мањи  егаемплар  јако  на  Ри^ив  сгг^риз  Вогв. 
(М.  Нбгпев,  1ос.  оИ.  I,  ст.  391.,  таб.  32  сл.  3.),  само 
што  се  од  њега  на  први  поглед  разликује  оним  из- 
дигнутим  спиралним  линијама.  које  се  обавијају  око 
колумеле,  избијајући  чак  до  гротла  ;  он  и  не  спада 
у  род  Ризиз,  но  у  Фасцисларију. 

Неиго1ота  ВоЛегШпг  Нбгп. 

1856.  Р1еиго1ота  Во(^ег1ешг  М.  НОгпев,  Розв.  МоИ.  с1.  ЛУ. 
В.  стр.   239.  таб.   36.  сл,    17. 

На^)ено  на  Савиној  Стени  пет  примерака.  Је- 
дан  добро  очуван,  те  се  и  одредба  ове  Феле,  ко- 
јом  се  сарматска  Фауна  тимочке  крајине  знатно 
обогаћава,  може  сматрати  као  по  све  сигурна. 

СегИћгигп  Идпгигит  Е1сћ\у. 

1856.  СеггШит  Иупг^агктп  Е1сћ^.  —  М.  Нбгп 6  8,  Ко88.  МоП. 
<1.   \У.  В.   I.   стр.398— 399.   таб.    42,   сл.    I — 3. 

Три  примерка  нађена  у  Дубоком  Потоку.  Два 
имају  добро  очувану  спољну  орнаментацију,  а  тре- 
ћем  су  и  попречна  и  уздужна  ребра  излизана.  Прве 
идентиФикујемо  са  свим  оигурно  с  цитираном  Фелом, 
а  последњи  на  основу  сличног  спољног  облика  му 
с  њима. 

СетНћгит  зсадгит  Оезћ. 

1856.  СеНтшт  зсађгит  Ввзћ.  М.  —  Нбгпеб,  В1в  !обб.  МоИ. 
<1.  ЛУ.  В.  I..  стр.   410..  таб.    4  2.  сл.    1б. 

Ова  је  Фела  јако  распрострањена  у  теглу  Равне 
Горе  (Дубоки  Поток)  и  у  лајтовцу  на  Белој  Стени. 
Разбијајући    стење    из  ове  последње  локалности  из 

6* 
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ности  извадили  смо  китом  преко  десетину  егзем- 
плара.  Примерке  из  Дубоког  Потока  упоређивали 
смо  са  штајнабрушким ;  у  свему  се  подударају  само 
су  наши  нешто  мало  ситнији. 

Сегићгит  с1о1го1игп    Вгосс. 

16  56-  СачШшт  ЛоИоШш  Вгосс.  —  М.Нбгпев  Го88.  Мои. 
(1.   \У.   В.   1„   сгр.    392  —  393.,  таб.    41.   сл.    11. 

Само  један  једини  примерак  из  Дубоког  Потока. 
СетИћшт  сте^аШт  Вгосс.  уаг. 

\^^6.  СегИћшт  сгепаШт  Вгосс.  уаг. —  М  Ноегпез,  Розз. 
МоП.   ТеП.-Всск.   I.   стр.    407  —  409.  таб.  ХШ   сд.    13-   14. 

У  теглу  дубоко-поточком  заступљена  је  ова 
Фела  само  са  три  примерка,  који  се  потпунце  срав- 
нити  могу  са  Хернесовим  варијетеом  цитиране  Феле. 

СегИћгит    р1с1ит  Вав*. 

185^.  СегИћгит  рШитВа.бг.  —  М,  Ноегпез,  ор.  сИ.  I.  стр. 
394.   таб.   Хи.   сл,    15—17. 

1874.  СегШиит.  рШит  К.  Ноегпвб,  —  Твг«&г-81ис1.  стр. 
67,  таб.   П.   сл.    10   и    11. 

Находи  се  у  Дубоком  Потоку,  Рујевачком  По- 
току,  Бањском  Потоку  и  код  манастира  Вукова. 
—  Примерци  из  плаве  глине,  прво  цитиране  ло- 
калности,  веома  личе  на  М.  Хернесове  типске,  док 
остали  из  белог  кварцптног  песка  много  су  сит- 
нији  и  јако  опомињу  на  праве  сарматске  из  Рипња. 
Обликом  и  порастом  слажу  се  неки  примерци  из 
Рујевачког  Потока  са  Р.  Хорнесовим  хајлигенбур- 
шким  варијететом,  јер  се  и  код  нашег  С.  р101;ит-а, 
поред  горње  серије  чворова,  јавл>а  још  једна  друга. 
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Сем  тога  у  истом  месту  имамо  облика,  код  којих 
<5у,  место  доње  серије  чворова,  развијено  две  иди 
три  просто  уздигнуте  линије.  Четири  савршено  од- 
расле  индивидуе  из  Бањскога  Потока  потпунце  се 
подударају  по  орнаментацији  такође  са  хајлигенберс- 
ким,  с  том  само  напоменом,  да  су  наши  много  ши- 
љастији.  Фелаје  ова  најјаче  заступљена  у  овом  ме- 
сту,  јер  смо,  за  кратко  времо  нашег  бављења,  са- 
купили  преко  30  примерака.  Егземплари  из  Букова 
Манастира  (4  на  броју)  јако  су  излизани,  тако,  да  је 
се  на  горњу  Фелу  закључити  могло  тек  по  једном 
нешто  бол>е  очуваном. 

СетИћгит   тгпигит   8  е  г. 

СегИћ.  ттиШт  8ет.  — М.  Ноегпеб,  Розз.  М)11.  (1.  Тег(;.- 
Веск.  V.  ЛУ1еп  I.  стр,   390 — 391.   таб.    Х1,1.    од.    8  —  9. 

После  СепЉ.  зсаћгиш-анајраспрострањенијаФела 
међ  церитима  у  Дубоком    Потоку.  Љуштуре    наших 
примерака  нешто  су  ниже  а  трбушастије.  Чворови, 
особито  на  средњем  завијутку,  добро  су  развијени. 
Преко  20  егземплара. 

СегИћгит  тзјипсгит  боллг. 

1856.  СегИћгит  (Изјипсгит  8олу.  —  М.  Ноегпез,  ор.  сИ, 
I.   С1р.    402 — 407.  таб.   ХШ.   сд.    10,    11, 

Находи  се1  на  Савиној  Стени,  код  манастира 
Букова,  у  песку  крај  усска  жел>езничког  на  Висо- 
кој  и  у  виноградима  код  височких  пивница.  Највише 
је  заступљен  у  кречњаку  Савине  Стене  (10  при- 
мерака),  а  најмање  га  има  у  оба  места  наВисокој. 
Примерци  из  локалности  код  Букова  манастира  јако 
су  истрвени  и  излизани. 
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СегИћгит  РаиИ  Нбгп.    јип. 

187  5.  СегИћгит  РаиИ.  —  К.  Ноегпев,  Тег41&г-б*ис11вп  (Јагђисћ 
(1.   к.  к.  §ео1.  Ке1сћ8ап81аи)  етр.   67  —  68.  таб.  И.  сл.   5  и  6. 

Савина  Стена,  братујевачки  виногради  и  на 
Високој,  преко  од  Брегова.  У  последња  два  места 
застуг1л>ен  је  са  мало  примерка,  док  смо  из  зрна- 
стог  кречњака  прве  локалности,  за  врло  кратко 
време.  сакупили  близу  100  комада.  Велики  број  ових 
примерака  јако  је  по  површини  излизан,  но  ипак 
се  и  на  њима  виде  многа  задебљања  (Мип(1>уи181;е) ; 
ни  један  егземплар  нема  очуваног  гротла  а  сем  тога 
уздужна  је  серија  чворова  јако  искривл>ена  —  та- 
ман  сви  знаци,  на  основу  коЈих  је  Р.  Хернес]одво- 
јио  ову  Фелу  од  СегИћ.  И^пј^агит-а  и  СепШ.  Виђо181. 

СегИћгит  ти1)гдгпо8ит  Е1сћ\^. 

1856.  СегИћ.  ги1)1дгпо8ит  —  Е1сћ\у.  М.  Ноегпев,  ор,  с1*. 
I.  стр.   394  —  394.  таб.  ХН1.   сл.    16.  и    18. 

1875.  СегИћ.  гиНдгповит  — Е1сћ.  уаг.  К.  Ноегпез,  Теги&г- 
84ис11ви.  ст,    67.   таб.   II.  сл.    15  —  18. 

Примерци,  што  их  имамо  са  Високе,  преко  од 
Врегова,  у  свему  се  ^подударају  са  облицима,  што 
Р.  Хернес,  у  цитираном  раду,  наводи  из  Хауцен- 
дорФа.  Једини  пак  егземплар  што  је  на1)ен  код  Вукова 
манастира  одликује  се   веома    трбушастом    Формом. 

СегИћгит  Ви1)ог81  Ноегпев. 

18  56  СегИћ.  Ои1)0181  Но  егпев,  —  Ро&8.  МоИ.  с1.  Тег* -Веск. 
V.  ^^1011  I,  стр.   399  —  400    таб.   Х1Л  сл.    4  и   5. 

187  5.  Л.  Ноегпе^,  Териаг-8(;и<11еп  на  стр.  67  —  68  приликон 
говора  о   Свг11;ћ.    Раи11. 

Наша  три  примерка  из  Вањског  Потока  иден- 
тиФикујемо  са  цитираном    фслом,    из    разлога,    што 
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немају  никаквих  целих  набора  (Мипс1\\га181е),  што 
им  Форма  није  трбушаста  већ  су  завијуци  готово 
равни  и  што  им  серије  четвороугалних  чворова  без 
мало  стоје  у  правој  линији,  док  оне,  као  што  је 
познато,  код  СепШ.  РаиИ  граде  знатну  кривину. 
Исто  тако  овде  увршћујемо  и  један  егземплар  (иа 
збирке  неготинске  гимназије)  из  Јагњилског  Потока 
са  лепо  очуваним  гротлом  и  три  усна  набора  на 
последњем  завијутку. 

ТиггИеИа  8и5апди1а4а  В  г  о  с с. 

1856.  ТиггИеИа  8к5апдШа<а  Вгосс.  —  М.  Ноегпев  ор.. 
сИ.  I.   стр.   428  —  429.  таб.   ХиП.   сд.   5-7. 

У  дубоко-поточком  теглу  нашли  смо  један  од- 
ломак  —  горњих  8  завијутака  —  са  врло  добро 
развијеном  карином  и    финим    попречним    линијама. 

ТиттиеИа  Гиттгв  Вав*. 

1256.  ТтчгеИа  1ипч8  Ваз*.  —  М.  Ноегпез  ор.  01*.  I.  стр. 
42  3.  таб,  ХиП.   0.1.    15.    16. 

Свега  пет  егземплара  (из  Дубоког  Потока),  без 
гротла  и  доњих  завијутака. 

Тгосћив  ра,1и1и8   Вгосс. 

1856.  Тгосћш  раШ1ив  Вгосс  —  Ноегпез,  ор.  сН.  1  отр. 
458—460   таб.   Х^У.   сд.   14. 

Два  парчета,  што  смо  из  дубоко-поточког  ма- 
ринског  тегла  извадили,  по  орнаментацији,  указују 
на  цитирану  Фелу. 

Ттосћиз  ргс1и8  Е1сћ\у. 
1856.     Тгосћие  рШш.    Е1сћ\у.  —   М,  Ноегпеб,  ор.  сИ.    1^ 
стр.    450.  таб.   Х^У.  сд.    10   и    12. 
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Савина  Стена,  Фунија  и  Рујевачки  Поток.  У  сва 
три  места  редак  је.  Највећи  је  број  егземплара  (из 
прве  локалности)  три. 

Тгосћиз   роЛоИсиз.  Вић. 

185  6.  Тгосћш  род,оИсиз  Пић.  —  М,  Новгп  вб,  ор.  с11;.  I.  стр. 
4  47  —  448.   таб.   Х^У.  сл.   2. 

18  77.  Тгосћиб  ро(1оНси8  Пић,  уаг.  епосИз  Тои1а.  П1в  ваг- 
таизсћеп  АМа^египб^вп  2\У18сћеп  Вопаи  ппс[  Тхток.  стр.  24 —  25. 
слика  6. 

Фела  ова  нађена  је  у  Рујевачком  Потоку  и  на 
Савиној  Стени.  Примерак  из  прве  локалности,  при- 
ликом  одвајања  од  јако  глиновитог  тегла,  скрхан  је; 
али  ипак  и  по  оном  Фрагменту,  што  је  заостао,  др- 
жимо,'  да  ће  најзгодније  бити,  ако  се  идинтифи- 
кује  са  Тулиним  варијететом,  пошто  се  и  на  нашем 
комаду  распознаје  Форма  и  тупе  спиралне  пруге  без 
икаквих  чворова.  Примерак  са  Савине  Стене  веома 
]'е  висок  и  прилично  шил>ат.  Сравњујући  га  са  ри- 
пањским  примерцима,  међу  којима  има  врло  разли- 
читих  варијетета,  задржавамо  га  овде,  макар  да  би 
се  могло  помишљати  на  какву  одлику  ако  не  и  нову 
ФОрму.  Оскудица  спољне  скулптуре,  јер  је  наш  при- 
мерак  јако  излизан  по  површини,  чини,  те  је  искљу- 
чена  могућност  сваког  даљег  упоређивања. 

Тосћиз   рарта  Е1сћ\у. 

1856.  Тгосћив  рарИа  ЕЈсћ^^.,  М.  Нбгпез.  —  Робз.  МоП.  с1. 
\У.  В.   I.   стр.  457  —  458.  таб.    45.   сд.    13. 

По  један  примерак;  са  Фуније  и  Савине  Стене. 
Слажу  се  потпунце  с  цитираном  фслом. 

Ттосћиз  зегМсиз  поо.  зрес. 

|Сл.   1.  и  2.) 

Два  примерка  један  је  доота  мањи,  а  веома 
лепо  очуван,  а  други  је    већи,    није    баш    најбоље 
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очуван,  али  се  опет  јасно  види,  да  се  потпуно  слаже 
с  оним  првим.  Оба  су  примерка  нађена  на  Висо- 
кој,  и  то  први  у  усеку  жељезничком,  а  други  код 
оне  средње  чесме.  Форма  је  у  опште  ситна,  али 
врло  лепа ;  опомиње  у  неколико  на  далеко  већу  Фелу 
Тгосћиз  МапдиШиз  Е1сћ\нг,  која  је  распрострањена 
по  II.  медитеранској  етажи.  Љуштура  је  саставл>ена 
из  пет  степеничасто  једно  од  друго  поиздвајаних 
завојака.  Завојци  су  са  сасвим  равним  бочним  стра- 
нама.  Од  последњег  завојка  одвојена  је  база  једним 
јасно  маркираним  гребеном.  База  је  округла  и  са 
уским  а  здраво  дубоким  пупком.  Гротло  је,  на  жа- 
лост,  оштећено,  те  му  се  не  може  посигурно  одре- 
дити  облик ;  судећи  пак  по  Форми  последњег  завојка 
морао  је,  по  свој  прилици,  бити  заобљено-четврта- 
стог  облика.  Гребену,  који  издваја  базу  од  оста- 
лог  дела  на  последњем  завојку,  одговара  двојни  гре- 
^ен,  који  издваја  бочну  партију  завојака  од  спи- 
ралног  степеничастог  затавањка  им,  и  који  се  може 
иратити  од  горњег  дела  гротла  па  скоро  до  у  сам 
врх  љуштуре.  Цела  је  љуштура  исцртана  финим  по- 
пречним  пругама  и  јаче  прононсованим  спиралним 
линијама.  Ове  су  линије  или  све  једнаке  (на  већем 
егземплару)  или  бива  по  нека  и  јача  (на  мањем  ег- 
земпкару  друга  испод  горњег  гребена).  Онде,  где 
се  попречне  пруге  секу  са  спиралним  линијама  по- 
стају  ситни  чворићи,  који  су  нарочито  лепо  разви- 
јени  на  поменутим  гребенима.  Што  се  тиче  димен- 
зија  и  односа  измеђ  њих,  разгледај  сл.  1.  и  2.  на 
приложеној  таблици. 

У  колико  нам    је    била    приступна    литература 
нисмо  могли  међ  описаним  Фелама  наћи  ни  једну  Форму 
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овога  рода,  с  којим  би  могли  идентиФиковати  ова 
два  наша  егземплара.  Ми  их,  дакле,  сматрамо  као 
представнике  једне  нове  Феле,  коју  смо  крстили 
горњим  именом. 

Тгосћиз  8ег1)2си8  показује  велику  сличност  с  оним 
трохусима,  коЈв  је  Ногата1ге  Не11  на  свом  путу    по 
јужној  Русији  сакупио,  и  које  је  ЛОгШдпу    описао 
(Ра1еоп1;о1.    Ле    уоуаде    Ле    М.   Ногаш.    Ле    Не11    стр. 
445 — 447Ј  под  именом  Т.  Ногттаггвг  (1'Огћ.,  Т,  Веаи- 
топИг    &  Огћ.    и   Т.    СогЛгеггапи^    Л'  Огћ.    Сви    ови 
трохуси  стоје  веома  блиско,  и  по  свом  укупном  ха- 
битусу  јасно  одају  тип  Фвле  Т.  роЛоНси^,  из  које  су  се 
по  свој  прилици,  поступном  варијацијом  и  развили. 
Да  ли  сад  све    ове    Форме'  треба    скупити    у  једну 
Фвлу,  као  што  то  хоће    Е1сћ\\га1(1    (^еШаеа    го881са, 
стр.  219),  или  их  трсба  обележавати  засебним  име- 
нима,  као  што  је  то  Дорбињи  урадио,  ствар  је   чи- 
сто  субјективне  природе.  С  тога  се  нећемо  ни  упу- 
штати  у  расправл>ан>е  питања  :  ко  има  право,  Дор- 
бињи  или  Ајхвалд.    Али    једно    ћемо    ипак    рећи,  а 
то  је :  да  можемо  и  пристати,  да  се  Т.    ВеаитопШ^ 
па  чак  и  Т.  Ноттаггв!  обележе  као  варијетети  ве~ 
ома  растегл>иве  Феле  Тг.  роЛоНси^  Вић.,  али  се  ни- 
како  не  можемо  сложити  с  тиме,  да  се  Т.  Сог^сИеггатлз 
(1'Огћ.  сматра   само    као    прост    варијетет.    Заиста, 
кад  погледамо  на  друге  трохусе  из  сарматске  етаже. 
видећемо,  да  има  доста  таквих,    који    се,    истина  у 
другом  правцу,  али    много    мање    удал>ују    од  Феле 
Т.  ро(1оИси8,    но    што  је  то  случај  с  Формом  Т.  Сог- 
с1геггапи8  (1'Огћ.,  па  их  опет  оматра  ЕхсћллгаШ  као  за- 
себне  Фвле.  Еле,  од  ове  Форме  (Т.  СогЛгеггапи^  (1'Огћ.) 
разликује  се  Т.  8ег5гса8,    поред   тога  што  је  зиатно 
мањи,  још  и  тиме:  што  је  према  својој  висини  ре- 
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лативно  шири  ;  тто  су  му  завојци  украшени  јасна 
прононсованим  и  блиским  паралелним  пругама,  док 
се  на  Т.  Сог(1геггапи8-у  ви1)а  само  средином  завојка 
по  једна  оваква  пруга;  напослетку,  бикаринатни 
карактер  горњег  обода,  који  се  код  Т.  СогЛгвггапи^ 
јавл>а  као  случајност,  биће  код  наше  Феле  баш  је- 
дно  од  главних  обележја.  У  овом  погледу  стоји  јој 
веома  блиоко  Тигђо  Сћегвопет  18  Вагћ  (Геол.  очеркЂ 
херс.  губерн.  сл.  13 — 16),укога  је  горњи  обод  исто 
тако  јасно  назначен  двојном  линијом,  као  што  се 
то  види  и  на  нашим  примерцима,  који  се  пак  према 
осталим  знацима  може  одмах  лако  разликовати  (види. 
сл.    1   а,  ћ,  и  2  а,  ћ.). 

Мопо(1оп1а  апдиШа  Е1сћ\у. 

18  56.  У1опод,ОЈиа  а»гди1а^а  Е 1  с ћ IV.  — »  М.  Нбгпез,  {обв.  МоИ, 
а.   \^.   В.   I.   стр.    439.    44.   сл.    9.   и    10. 

Из  лајтовачког  кречњака  Беле  Стене  извадили. 
смо  китом  два  отиска,  који  Се  по  облику  и  по  ве- 
личини  највише  слажу  с  овом  фслом. 

Тиг1)0  Шгпе8г  Вагђо!;. 

(сЈ.  3—6). 

1869.  Таг\)0  Нбпхеи  Вагђо!  <1е  Магпј,  Геол.  очеркЂ  хер- 
СОНСКО&  губершЦ,  стр-   151,  сл.    18   и    19. 

1877.  Тиг}}0  Ва.г\}оИ  Тои1а,  В1е  багта*.  АШа^^ег.  2\у18сћ. 
Оопдм  ип(1  ТЈток,   стр.   7  сл.    1 . 

188  5.  Тиг\)о  Нбгпезг  Вагћ.  —  ^ијоујб,  Оео1о§.  Пћегз^сћ! 
деб  К5п1§ге1сћеб  бегћ1еп,  стр.    4 1 . 

1889.  Тигђо  Нбгпевг  Вагћ.  —  Жујовић,  Основи  за  гволо- 
гију  кра.^.   Србије,  стр.    103  — 104. 

У  сарматској  етажи  херсонске  губерније  на- 
шао  је  БарботЂ-де-  Марни  близу  Нове  Одесе 
поргд  Мас^га  роЛоИса,   СагсИпт  Пиопг  и  С  рго1гас1ит 
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још  и  један  особити  турбо,  који  је  описао  као  са- 
мосталну  Фвлу  под  горњим  именом.  аЉуштура  му  је 
округласта,  дебела,  завијена  под  доста  тупим  углом 
(85^Ј,  и  има  пет  завојака.  На  последњем  завојку  ја- 
сно  су  прононсованн  чворови,  и  то  тако,  да  су  при 
врху  највећи,  па  идући  дну  љуштуре  поступно  иш- 
чезавају.  Гротло  је  округласто,  нешто  мало  овално, 
пупак  скривен.  Висина  28  тш.,  висина  последњег 
завојка   17  шш.,  ширина  26  тт^\  — 

У  цитираном  делу  свом  описује  затим  1877.  г. 
Тои1а  из  сарматског  терена  код  Коилова  у  Бу' 
гарској  једну  «ввома  сличну  Форму^\  која  се  од  по- 
менуте  Барботове  Феле  разликује  само  тиме,  ашто 
јој  је  угао  љуштуре  мањи  (70\  скулптура  много 
нежнија,  те  се  не  виде  никакви  чворови,  но  само 
блага  ребра,  испрекрштана  при  врху  и  при  дну  сва- 
кога  обода  финим  спиралним  линијама."  Осим  тога 
и  егземплари  су  махом  већи,  но  што  је  насликани 
Барботов  примерак.  На  основу  свега  овога  одредио 
је  Тои1а  овај  бугарски  турбо  као  самосталну  (за 
онда  нову)  Фелу  под  именом  Тигђо  ВагЈуоИ. 

Код  Братујевца  (по  свим  потоцима  и  вино- 
градима)  налази  се  у  великом  мноштву  опет  један 
веома  сличап  турбо,  који  такође  има  својих  власти- 
тих  особина,  које  га  одвајају  од  пређашњих. 

Све  ово  навело  нас  је,  да  упоредимо  мало  из- 
ближе  ова  три  турба,  и  да  видимо  у  каквом  односу 
стоје  они  међу  собом.  Пре  свега  наши  су  егзем- 
плари  знатно  већи  од  руских,  а  нешто  мало  већи 
од  бугарских  насликаних  егземплара.  Што  је  пак 
најглавније,  видимо,  да  онп  на  интересантан  начин 
спајају  у  себи  карактере  обе  те  Форме  :  и  Феле  Т. 
Ногпе8г  Вагђо*  и  Феле    Т.    ВагШг    Тои1а.    Има    их 
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таквих,  код  којих  су  љуштуре  истеране  у  шиљак 
око  70^  (сл,  5),  затим  и  таквих,  код  којих  је  угао 
љуштуре  као  и  код  руског  типа  ове  Феле  (сл,  4). 
Код  ових  последњих  примерака  скулптура  је  л>у- 
штуре  врло  груба,  особито  на  последњем  завојку. 
који  на  површини  изгледа,  као  да  је  састављен  све 
из  једно  у  друго  утурених  Фишека.  Периодично  ра- 
шћење  л>уштуре  назначено  је  дакле  овим  грубим 
нараштајним  пругама,  које  се  издижу  као  ребра, 
махом  неправилна  и  час  више  збијена  час  јаче  раз- 
даљена.  На  овим  ребрима  виђају  се  и  чворићи  (на- 
рочито  кад  се  скине  горњи  слој  љуштуре),  али  само 
на  трећем  и  четвртом  завојку.  На  последњем  за- 
војку  нема  их  никако.  док  се  код  руског  егзем- 
плара  виђају  чворићи  само  на  последњем  завојку, 
а  на  вишим  их  нема!  Гротло  је  округласто,  и  скорс 
до  најмањих  ситница  слаже  се  с  Барботовом  илу- 
страцијом  (види  сл.  3  ћ  и  4  ђ,). 

Наши  егземплари  заузимају  дакле  средину  пз- 
међ  Барботовог  7иг5о  Нбтевг  и  Тулиног  Т.  ВагћоИ, 
и,  како  у  погледу  на  угао  л>уштурв  тако  и  на  саму 
скулптуру,  могу  нам  врло  лепо  представити  прелаз 
од  руске  ка  бугарској  Форми.  Још  у  геолошком 
оделзку  наше  расправе  поменуто  је  на  једном  ме- 
сту ,  како  нам  ,  поред  осталих  карактерних  фо- 
сила  и  ови  облици  рода  Тигђо  представлзају  исто- 
чњачке  дошљаке  у  сарматску  Фауну  тимочке  Кра- 
Јине.  Према  томе  јасно  је,  и  не  треба  околишних. 
доказа,  да  су  Тулин  Т.  ВатШг  и  наши  примерци, 
о  којима  је  говор,  могли  постати  само  од  руског 
ТитЈЈо  Ногпезг,  а  не  обратно.  У  њему  треба  дакле 
тражити  полазну  тачку.  Можемо  сада  поћи  и  даље, 
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па  наговестити  пут,  којим  је  ово  ишло.  Т.  Нбтезг 
долази  у  оарматску  Фауну  тимочке  Крајине,  и  ту,  у 
дал>ем  току  времена,  достижу  његови  наследници 
много  веће  димензије,  но  рођаци  им,  који  су  остали 
у  Русији.  У  исти  мах  слабе  извесни  карактери 
све  више  и  више,  и  доцнији  представници  пре- 
лазе  их  још  за  време  младости.  Они  чворићи,  који 
со  код  руског  типа  ове  фсло  виђају  само  на  одра- 
слим  индивидуама  (на  последњом  —  петом  —  за- 
војку)  избијају  код  наших  примерака  још  за  време 
младости  (на  трећем  и  четвртом  завојку),  па  су  овде 
чисто  сакривени  горњим  слојем  л>уштурв ;  последњи 
завојак  остаје  сасвим  без  чворића.  У  исто  време  и 
угао  љуштуре  постаје  мањи.  Замислимо  сад,  да  у 
дал>вм  току  времена  нестане  чворова  и  на  горњим 
завојцима,  и  да  нараштајне  пруге  буду  нежнијв,  па 
добијамо  Тиг1>о  ВагШг  Тои1а,  која  је  Форма  веро- 
ватно  овако  и  постала. 

На  основу  свега  овог  излази,  да  би  требали  илп 
и  наше  егземпларе  означити  засебним  именом,  као 
самосталне  Фвле,  (као  што  је  то  урађено  с  руским 
м  бугарским),  или  све  ове  Форме  треба  скупити  у 
једну  Фелу,  а  водити  их  као  варијетете.  Ово  нам  се 
последње  чини  умесније.  Зато  предлажемо:  да  се 
руски  примерци,  који  се  могу  идентиФиковати  с  Фе- 
лом  Т.  Нбгпезг  Вагђ.,  бугарски  које  је  Тои1а  описао 
под  именом  Т.  ЂагЈуоИ  и  ови  наши  сматрају  као  ва- 
ријетети  једне  Фвле  —  Тигђо  НОгпев!  ВагђоЈ,  а 
да  се,  наравно  на  основу  данашњих  података,  ра^ 
зликују  у  три  варијетета: 

а).  Тигдо  Нбгпез^  г;аг.  поЛозиз,  руски  варијетет 
(сл.  За  и  Зћ). 
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ћ),  ТитЈзо  Ндтпезг  г;аг.  дгоззосозШи^,  наш  ва- 
ријетет,   (сл.  4.  а  и  4  ђ), 

с).  Тигђо  Ндтезг  ^ах.  гептсозШиз  {Тит\)о  Ва,т\)оИ 
Тои1а)  бугарски  варијетет  (сл.  6). 

^огатгит  8гтр1ех  Вгопп. 

1856  8о1агтгги<1тр1ех  Вгопп,— М.  Ноегпев  стр.  463  —  465. 
таб.  Х^У1.  сл.    3. 

Из  дубоко  поточког  тегла  извађен  је  само  је- 
дан,  мало  окрњен  егземплар  ове  Феле. 

Л^аНса  тШерипсШа  Бапх. 

1856.  ШНса  тШерипсШа  Еат,  М,  Новгпез.  ор.  с1*.  I. 
стр,    518  —  521    таб.   Х^УП.   ол.    1 — 2. 

Само  три  Лзуштуре,  из  Дуб.  Потока,  са  мнош- 
твом  пегица  на  спољној  површини. 

КаНса  теЛетр^а   Мхсћ*. 

18  56.  ЈУа/гса  гесгетрГа  М1сћ1;.  —  М,  Ноегпвз,  ор.  си.  I.  стр. 
522—523.   таб.   ХЕУП.   сл.    3. 

Нешто  је  мало  чешћа  од  горње  Феле  у  Дубо- 
ком  Потоку.  Примерци  су  добро  сачувани. 

МетИа  ехрапза  Кеизз. 

18  56.  МегИа  ехрапеа  К  е  и  8  8.  —  М.  Н  о  е  г  п  в  8.  ор.  с1*.  I.  таб. 
Х^УП.   сл.    15.   стр.    536, 

У  Дубоком  Потоку  нашли  смо  само  два  егзем- 
плара  ове  Феле. 

МетИа  ОтаШоирапа  Рег. 

1856.  МегИа  ОгаШоирапа  Рег. —  М,  Ноегпв8  ор.  сП,  I. 
стр.    533—534.   таб.  Х^УП.   сл.   13   а-с. 

Нађена  је  само  код  Букова  Манастира  (1  при- 
мерак)  и  на  Високој  код  пивница  (2).  У  обема  локал- 
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ностима,  на  л>уштурама  по  површини,  дивно  су  се  одр- 
жале  мрке  мрл>е. 

МетИп  ргс1а  Рег. 

1856,  ^егИа  рШа  Рвг,  —  М,  Но  вгпвбор.сИ.!  стр.  53  5 — 536, 
таб.  ХЕУП,  сл.    14. 

Бањски  Поток,  Фунија  и  Висока  (преко  од  Бре- 
гова).  Из  првог  места  имамо  3  егземплара,  који  су 
лепо  сачували  и  боју  шара  по  површини.  Фунија  и 
Висока  заступљене  су  са  по  једном  љуштуром. 

Кгббоша  Втидигегег   Рауг. 
18  56.  Кг88ота  Вгидшегег    Рауг.  —  М.   Новгпев.  ор.  с!*. 
I.   стр.    558—5  59.    таб.   ХЕУШ.   сд.    5. 

Ова  је  Форма  прииично  распрострта  у  Дубоком 
Потоку,  Лупом  се  лепо  виде,  по  површини,  попреч- 
не  пруге  на  дну  завијутка,  а  тако  исто  и  при  дну 
осталих. 

Вг880а  Маггае  (1'Огђ 

18  50.  Е188оа  Маггае  (1'  О  г  ћ.  —  М.  Н  о  в  г  п  е  б.  Ро88.  Мо11. 
с1.   Тег4.  Веск.   стр.    536 — 564.   таб.  Х^УШ.   сл.   9. 

Из  Дубоког  Потока  имамо  цигло  један  примерак. 

Вг88оа   Уепи8  (1'Огђ. 
1856.    КГ88оа  Уе  >и8  с1'0гћ   — М.  Ноогпвз,  ор.  сИ,  I.  стр. 
565  —  500.   таб.   ХЕУШ.   сл.    10. 

И  ова  је  Фсла  престављена  у  нашој  збирци  са 
цигло  једним  примерком  из  исте  локалности. 

Вг88оа  Моп1адиг  Рауг. 

1856.  К188оа  Мопгадиг  Рауг.  —  М.  Ноегпев.  ор.  сИ.  I. 
стр.    569  —  570.   таб.   Х^УШ.   сл.    13. 

Ово  је  најчешћи  облик  из  рода  Швзоа  у  Дубо- 
ком  Потоку.  У  збирци  нашој  имамо  10  добро  очу- 
ваних  примерака. 
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В188оа   ^асћеш  Вав*. 


18  56.  Л188оа  ^асћезгз  Ва81.  М.  Ноегппв  ор.  С1*.  I.  стр. 
572.   таб.   ХЕУШ.   сј.    16. 

У  Дубоко-  поточком  тсглу  Фела  јв  ова  заступ- 
љена  само  једним  примерком  и  то  од  оне  сорте, 
што  носи  уздужна  ребра  и  попречне  пруге. 

Вг88оа   гп[Ша  Апс1г. 
185  6*  Кг88оа  гп/1а^а  Ап(1г2.  —  М.    Ноегпеб  ор.   си.  стр* 
576—577.  таб.   Х^УШ.  сд.   22. 

Из  плаве  глине,  на  обалама  Рујевачког  Потока, 
извадили  смо  три  лепа  примерка,  а  исто  тако  и  из 
глине  Бањскога  Потока.  Сем  тога  у  велико-школ- 
ској  збирци  находе  се  неколико  егземплара  из  Ја- 
гњилског  Потока. 

Н288оа  апдиШа   Ехсћллг. 
1856.  Нгзбоа  апдиШа  Е1сћ\у.  —  М.  Ноегпез.    ор.  сИ.  I. 
стр.    577—578. 

Фела  је  ова  ређа  од  горње  у  Рујевачком  и  Ја- 
гњилском  Потоку. 

КбзигеЈЈа  ИаИса  БеЈг. 
Х^^б.  П88иге11а  ПаНса  Вв!г.  —  М.   Ноегпез.  ор.  о11;.   I.  стр, 
641 — 642.  таб.  Б.   сд.    28. 

У  Дубоком  Потоку  Фела  је  ова  заступљена  са 
три  примерка,  од  којих  је  један  ванредно  лепо  са- 
чуван  и  слаже  се  у  свему  са  цитираном  дијагнозом 
и  сликом. 

Веп1а1гит  Вас1еп8е  Раг1;8сћ. 
1856.  ВепгаИит    Вас1еп8е    Раг<;8сћ.  —  М.   Ноегпоб.    ор. 
си.   I.  стр,   652 — 5  3.  таб.  ^.  сд.   30. 

Међ  Фосилима,  што  их  је  раније  уступио  Гео- 
лошком  Заводу  Велике  Школе  г.  М.  Рашковић  учи- 
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тел>,  нашли  смо  на  два  примерка  ове  Феле  из  Дуб. 
Потока, 

ОеШаИит  Мгсће^оТг  Ноегпез. 
1856.  ВепШгит  МгсћеШН  Ноегпезор.  с11;.  I.  стр.  654 — 655. 
таб.  Б.   сл.    33. 

Издвајајући  ситне  шкољке  и  пужеве  из  меди- 
теранског  песка  Дуб.  Потока.  нашли  смо  и  на  је- 
дан  ВепкаИит,  који  се  карактерише  поглавито  тиме 
што  носи  шест  ребара  а  по  површини  је  глгџ^ак.  Су- 
дећи  по  овим  знацима,  најприроднијему  је  место  овде. 

Веп1аИит  ттаМГе  Во1ег1в1п. 

1856.  ^еп^аЦит  7пШа5г{е  Оодег1е1п  — М.  Ноегпеб.  ор. 
си.  I.  стр.   654.  таб.  ^.   сд.   32. 

Од  једног  комада  лајтовачког  кречњака  Беле 
Стене,  препарпсали  смо,  са  једног  места,  неколико 
отисака  и  сви  они,  колико  се  оком  и  лупом  раза- 
знати  може,  слажу  се  са  цитираном  Фелом. 

ВиИа  соп^о1и1а   Вгосс. 

1856.  ВиИа  соп€о1и(а,  Вгосс.  —  М.  Ноегпев  ор.  сК.  I. 
стр.   623.  таб.  ^.  сл.   7. 

Врло  је  ретка.  Из  песка  у  Дубоком  Потоку 
издвојили  (смо  два  примерка,  од  којих  је  један  не- 
што  бол>о  очуван  и  каректерише  се  свима  знацима 
цитиране.  Феле. 

ВиИа  ^ауопћаггеапа  Вав!;. 

1856.  Ви11а  ^ајопћаггеапа  Ва8(.  —  М.  Ноегпеб.  ор,  с1*. 
стр.    624  —  626.   таб.   ^.   сл.   9   а-(1. 

У  песку  на  Фунији  близу  Неготина  нађен  је  је- 
дан  егземилар  са  скрханом  спиралом,  док  је  други 
много  ситнији  и  цео.  У  збирци  Геолошког  Завода, 
а  из  локалности  Јагњилски  поток,  находи  се  такође 
један  егземплар  ове  Феле. 
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Ра1тгпа  гттиШа  Ргаиеп. 


1856,  РаГисггпа    гттиШа    Ргаиеп.  —  М.    Ноегаов    сгр. 
587  —  588.  таб.   Х^УП.  сл.   23   а  ћ. 

У  врло  ситном  песку  са  Високе,  преко  од  Бре- 
гова,  находи  се  велико  мноштво  ове  Фвле. 

РаГиЛгпа  Раиеп^еШг  Нбгп. 

1856.  Ра1и(Ипа,  Ргапеп(е1(И,  —  Ноегпвв.  ор.  с\Х,  стр. 
582-83.  таб.  Х^УИ.  са.   18. 

Приликом  вађења  из  чврстог  бањско-поточког 
^апорца  скрхали  смо  јвдину  л>уштуру.  Примерак  из 
Рујевачког  Потока  са  резервом  стављамо  овде.  По 
облику  се  истина  слаже  са  цитираном  Фелом,  али  је 
много  мањи  и  гротло  му  је  више  овално,  но  што 
слика  у  Хернесу  показује. 

Ме1апга  Рисћзг  К.  Нбгп. 

1875.  Ме1ап1а  Рисћзг  К.  Ноогпев,  Твг1;1аг-8<;и(11вп, 
стр.   38  таб.  II.  сл.  II. 

Једини  егземплар  из  кречњака  са  Савине  стене 
у  свему  се  слаже  са  цитираним  Р.  Хернсовим,  тако 
да  га  морамо  идентиФиковати  са  овом  фслом  меланије. 

Ме1апга  Езсћегг  Вгопд. 

(сл.   12). 

1856.  МеГата  Евсћегг  Вгоп^.  М«Ноегпе8.  01е  1о88.  МоИ. 
а.   Тег*.   —  Ввск.  V.  \У1еп.  I.   отр.    602—603.  таб.  ХиХ  сл     16. 

1870 — 1875.  Ме1ата  Евсћегг  МеПап.  —  Рг1с1оИп  8апс1- 
1>ег§:ег.  01е  ^ап(1-ип<1  бивб^у-авзег  СопсћШеп  (1ег  Уоглуеи.  стр. 
572 — 573.  таб.  XXVIII.  сл.  14  уаг.  ^гов^есовШа,  сд.  1 4  арури^. 
14   1)  и  таб.  XX  сд.    19   уаг.    гоШп(1а(а. 

187  3.  Ме1ата  Евећеп  Вгоп^.  Вг.  Ојиго  РИаг,  Тгвсе- 
^огје  1  ро(11о§а  ти  и  аИпбкот  Рокирји.  стр.  56.  и  на  крају  исте 
књиге  (у  додатку)  :  Кјекоје  уа^ше  окат1пе  1г  Рокирбко^^а  (гесе^огја 
стр.   2.  таб,    I.  сд.    9  —  11. 

Као  што  се  из  Хернесевог  описа  види,  овај 
пуж  варира  веома  јако,   тако,  да  и  самМ.  Ногпез 

7* 
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није  био  у  стању  повући  тачну  границу  између 
Ме1аша  Шгиа  и  §го88есо81:а1;а.  Варирање  бива  у  броју 
уздужних  и  попречних  ребара,  у  начииу  како  се 
увијају  запојци  око  своје  осовине,  у  карактеру  и 
броју  чворова  и  чворића  и  т.  д.  Код  височких  пив- 
ница  накупили  смо  више  од  30  примерака  ове  Фелв 
и  потпуно  увиђамо  велико  варирање  њено.  Имамо 
егземпларе  са  2,  3  и  4  попречна  ребра,  па  онда. 
такве,  код  којих  су  ова  ребра  све  слабије  обеле- 
жена,  док  их  напослетку  сасвим  не  нестане.  На 
многим  примерцима  види  се  у  удолици  измеђ  поје- 
диних  завијутака  двојни  ред  лепих  чворића,  док  је 
код  неких  ово  тек  само  наглашено,  или  се  никако 
и  не  види.  Број  спиралних  линија  код  свију  је  кон- 
стантан,  и  износи  14.  —  Из  крупнога  песка  код 
Букова  Манастира  имамо  два  егземплара.  Један  се 
у  погледу  орнаментације  слаже  са  примерцима  са 
Високе,  а  други  одступа  од  њих  у  толико,  што  има 
свега  9  попречних  ребара.  Примерци  из  оних  усека 
на  Високој,  што  се  налазе  преко  од  Брегова,  слажу 
се  са  типским  облицима,  нарочито  у  погледу  на  по- 
пречне  пруге.  Уздужне  пак  пруге  нису  тако  јасно 
прононсоване,  да  граде  грбе. 

Најинтересантнији  су  егземплари  (на  броју  два) 
са  Фуније.  Они  се  на  први  поглед  разликују  од  свих 
осталих  својим  јако  развијеним  попречним  ребрима, 
којих  има  на  сваком  завијутку  свега  три,  и  преко 
којих  прелазе  опет  исто  тако  снажне  попречне  пру- 
ге.  Ове  пруге  тако  су  размештане  по  љуштури  да 
сваки  завијутак  носи  две  серије  готово  правилних. 
правоугаоника.  Цела  је  љуштура  оастављена  из 
завојака.  Овај  се  дакле  варијетет  толико  много 
одваја    од    осталих,    да  би    га  згодније   могли    фик- 
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спрати  под  засебним  именом,  само  кад  би  имали 
више  и  бол>е  сачуних  нримерака ,  на  којима  бп 
дознали  и  остале  знаке  (Форму  љуштуре ,  врх , 
гротло  и  т.  д.).  Од  примерака  из  Дугог  Села  (Пилар, 
'1ос.  си.  стр.  56.  сл.  11  таб.  2.)  разликују  се  ови 
наши  својом  много  протегљастијом  Формом  и  што 
им  средином  завојака  не  искачу  онако  високе  грбе. 

Рћазгапепа  зрвс. 
Један  фосил  са  Савине  Стене,  на  коме  се  од- 
мах  познаје,  да  спада  у  ред  оних  Фазијанела,  које 
•су  познате  из  источног  региона  сарматске  етаже, 
као  што  су:  РћазгапеИа  заттаИса  К.  Ногп.,  Рћазг- 
апта  Вауетг  К.  Нбгп.,  РћазгапвИа  ђебагађгса  (1'Огђ. 
и  т.  д.  (види:  К.  НОгпегв,  Тегиаг  8*и(11еп,  стр. 
36—37.,  таб.  2.  сл.  7.  —  9.).  На  жалост,  и  овај 
једини  егземплар  наш  тако  је  рђаво  очуван,  да  ни- 
каква  ближа  одредба  није  сигурна. 

Т1.  ШкољБв. 

8о1еп  8и1)[гадг1г8  Е1сћ\\г. 

1870.  8о1еп  зиб/^гадгЦз  Е1сћлу.  —  М  Ноегпеб.  Охе  !о8б. 
Мо11.  а.  Теге.-Векепв  уоп  Л^1вп  II.  Вс1.  стр.    14.   таб.  I.  сд.  12и  13. 

Сарматски  овај  Фосила  заступљен  је,  са  неко- 
лико  Фрагмената,  само  у  височком  песку  преко  од 
-Брегова. 

Часгга  роЛоИса  Е1сћ\у. 

1870.  Мас1га  росХоНса  Е1сћ\у.  —  М.  Ноепегз.  ор.  сЈ1;.  II. 
стр.   62—64.  таб.  VII,   сд.    1-8. 

Нађена  је  у  овим  локалностима :  на  Фунији,  Ви- 
сокој  преко  од  Брегова,  височким  пивницама,  испод 
ових  крај  жељезничке  пруге,  код  Букова  манас- 
тира,  у  Бањском  и  Рујевачком  Потоку,  код  брату- 
јевачких  пивница,  на  Савиној  Стени  и  Богдановом 
ЈКраку. 
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Највећим  мноштвом  индивидуа  представл>ена  је 
ова  Фела  у  крупнозрном  кварцитном  песку  код^Бу- 
кова  манастира.  За  врло  кратко  време  нашега  ба- 
вљења  на  том  месту  сакупили  смо  преко  150  ег- 
земплара,  међу  којима  се  находе  сви  могући  пре- 
лази,  а  најмногобројнији  је  варијетет|М.  ропс^егова 
Одмах  за  овим  долази,  по  мноштву  јединика,  терен 
на  коме  се  находе  височке  пивнице.  Велики  број 
ситнијих  Форама,  а  са  танком  љуштЈфом,  имамо  из 
локалности  преко  од  Брегова,  у  Рујевачком  Потоку 
и  Братујевцу.  Интересантни  су  неколики  облици  са 
жељезничког  усека  наВисокој.  Одликују  се  ситном 
а  веома  испупченом  љуштуром.  Усл>ед  овога  она, 
на  први  поглед,  обликом  својим  јако  опомиње  на 
медитеранску  Согћи1а  д^ћђа.  —  У  једном  комаду 
кречњака  са  Савине  Стене  находи  се  задњи  обод 
једне  врло  велике  мактре  са  јако  развијеном  ка- 
рином,  тако  да  би  се  у  (1'Огђудпу-еву  Мас1га  Ка- 
ђгеапа   уврстити   могао. 

Оопах  1исгс1а  Е1сћ\\г. 

18  70.  Вопах  1исг(1а  ЕЈсћлу.  —  М.  Ноепегз.  ор.  си.  II. 
срт.    103 — 104.  таб.   X.   сд.   2. 

Фелу  ову  нашли  смо  само  у  песку  на  Фунији. 
Сва  три  егземплара  добро  су  сачувана  и  дају  се 
сравнити  са  овом  специјом. 

Тарез  дгедагга  Раг1;8сћ. 

1870.  Тарез  дгедагга  Раг1;всћ.  —  М.  Ноегпвб.  стр. 
115—116.  таб.  XI.   сл.    2   а-т. 

Од  ове  Феле,  исто  је  доиста  интересантно,  нашди 
смо  неколико  егземплара  само  у  две  Фосилоносне 
локалности  доњо-тимочког  басена.  То  су  Фунија  и 
Савина  Стена.  Овде    пада  у  очи  веће  мноштво  ове 
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Феле  (Фунија  1 5  егзвмпдара,  Сав.  Стена  3)  одМас1;га 
роЛоЦса,  која  је  заступл>ена  у  оба  места  са  по  јед- 
ним  примерком. 

Уепи8  с1а1ћга1а,   Оиј. 

1870.  Уепиз  сШћга^а  Виј.  —  М.  Ноепегв.  ор.  си.  II. 
стр.   152.  таб.  XIII.  сл.   3    а-е. 

Из  лајтовачког  кречњака  Беле  Стене  имамо 
једно  једро,  са  кога  смо  добили  леп  отисак  зубаца, 
сем  тога  на  једном  месту  добро  су  се  очувала  и 
ребра  —  те  га  тако    можемо  у  ову  Фелу  уврстити. 

Уепиз  ти11г1ате11а  Еаш. 

1870.  Уепиб  тиИИашеИа  ^ат.  —  М.  Ноегпвб.  ор.  сИ, 
II.  стр.    130  —  132.  таб.  XV.   сл.    2   и   3. 

Према  једном  делу  леве  љуштуре,  са  добро  са- 
чуваном  бравом  и  карактеристичним  концентричним 
пругама  између  ламела,  што  се  тек  под  лупом  опа- 
жају,  —  идентиФикујемо  овај  добоко-поточки  Уепиз 
са  цитираном  Фелом. 

Уепиз  БазгегоН  Оезћ. 

1870,  Уепиз  Ва81егоИ  Вевћ.  —  М.  Ноегпез.  ор.  сИ,  II. 
стр.    136—13  7.  таб.  XV.  сл.   9  а^Л, 

У  Дубоком  Потоку  нађена  е  само  леве  валва 
ове  Фсле. 

Су1ћегеа  РеЛетопгапа  А§. 
1870.  Сутегеа  Репетопгапа  А^.  —   М.  Ноегпеб.    ор.  с1*, 
II.  отр.   150—151.  таб.  XVII.  сл.   1  —  4    и  таб.  XVIII.  сд.    1  —  4. 

Оба  комада    лвве    валве,  што  их    из  Дуб.  По- 

тока  имамо,  сачувала  су  врло  добро  браву  са  сво- 

јим  зупцима,  тако  да  их  са  највећом  сигурношћу 
овде  уврстити  можемо. 
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СатЛгит  Лгзсегерат  В  а  8  (. 


1870.  Сагд.гит  (Ивсгерапв  Вав*.  —  М.  Ноегпеб.  ор.  сИ. 
II.  стр    174.  таб.  XXIV.  сл.    1  —  5. 

Из  дубоко-поточког,  крупнозрног,  жутог  песка 
издвојили  смо  једну  нешто  бол>е  очувану  љуштуру, 
друга  је  у  парчадма. 

СаЛшт  тиШсовШит  Вгосс. 

1870.  Саг(Иит  тиШсозШит  Вгосс.  —  М  Ноегпеб.  ор. 
сИ.   II.  стр.    179.  таб.  XXX-  сл.    7. 

На  једном  каманем  једру  са  Беле  Стене  лепо 
се  распознају,  од  половине  љуштуре,  уздужна  ребра, 
а  још  6ол>в  на  извађеном  отиску. 

СагсИит  (гадИе  Вгосс. 

18  70.  Саг(Иит  {'гадИе  Вгосс.  —  М.  Ноегпев  ор.  сИ.  II. 
стр.    178.  таб.  XXX.  сл.   6  аћс. 

Други  опет  кардиум,  из  Веле  Стене,  склони  смо 
овде  да  уврстимо,  из  разлога  што  има  правилну 
округлу  Форму  и  што  му  је  обод  л>уштуре  раван 
(некренулиран). 

СатЛгит  рИсагит  Е 1  с  ћ  лу. 

1870.  Саг(Иит  рИсаШт  Е1сћ\\г.  —  М.  Ноегпев.  ор.  сИ. 
II.  стр.   202—204.  таб.   XXX.  сл.    1    а-с!. 

Приликом  чишћења  једне  мактре,  са  Фуније, 
испао  је  из  песка  један  сићушан  кардиум,  са  јако 
размакнутим  уздужним  ребрима  и  глатким  и  равним 
просторима  између  ових.  Непажњом  он  је  сломњен. 
По  горе  наведеним  знацима  извесно  је  да  ће  бити 
млада  индивидуа  цитиране  Феле. 
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Саг(1гит  о1)8о1е1ит  Ехсћлу. 
18  70.   СагЛгичг  о1)8оШшп  Е1сћ\у.   —  М.   Ноегпов.  ор.  сИ. 
И.  стр.  205-206.   таб.   XXX.   сл.    3    а-(1. 

Рујевачки  Поток,  Висока  покрај  жел>езничкв 
пруге,  Савина  Стена,  Бањски  Поток  и  на  Фунији. 
Најаче  је  распрострт  у  овом  последњем  месту;  али 
се  тешко  добива  из  песка  због  врло  лаке  ломљи- 
вости.  На  једном  Фрагменту  из  Рујевачког  Потока 
распознаје  се  како  је  једно  ребро  много  јаче  од- 
впјило  од  осталих;  но  како  се  овај  комад  находи 
у  врло  мизерном  стању  (а  остали  још  и  у  горем) 
то  не  може    ни  бити   говора  о   каквом   упоређењу. 

Сћата  дгурћоШев  ^1пп. 

1870.  Сћата  дгурћо1Ле8  ^1пп.  —  М.  Нбгпев.  ор.  сИ. 
€тр.    210  —  211.  таб.   XXXI.   сл.    1    а-1. 

Мајушна  два  примерка  из  Дубоког  Потока  у 
Ч5вему  се  слажу  са  оном  врстом  шта  је  М.  Хернес 
под  1   {.  изнео. 

^исгпа  1еоша  Ваз! 
1870.  ^исгпа  Јеопга  Ваз*.  —  М.  Ноегпев.   ор  сН.  II.  отр. 
221  —  222.  таб.  XXXII.  сл.    I    а-е. 

Два  лепо  очувана  примерка  у  Дубоком  Потоку 
^ају  се  идентиФковати  са  овом  Фелом. 

^исгш  гпсга88а1а  В  ц  ћ  о  1 8. 

1870.  ^исгпа  шсгаззага  ВИзо^з.  —  М.  Ноогпев.  ор.  сН. 
II.  стр.   225-226.  таб.  ХХХШ.   са.    1    а.(1. 

Ово  је    најмногобројнија   Фела    луцина  у  теглу 

Дубокога  Потока,  из    кога  места  имамо  око  20  ко- 
мада  љуштура. 

1мсгпа  со1итШ1а  ^ат. 

1870  ^иста  со1итђе11а  ^ат.  —  М.  Поегпез.  ор.  сН,  II. 
стр.   231  -233.  таб.  XXXIII.    сд.   5. 

После  Е.  тсга8ба1;а  ово  је  најаче  распростра- 
<Бена  Фела  луцине  у  Дубоком  Потоку  —  око  десе- 
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так  лепо  очуваних  примерака.  Из  једног  комада 
лајтовачког  кречњака  извадили  смо,  помоћу  кита, 
отисак  и  колико  се  по  овом  судити  може  најприближ- 
нија  је  овој  Форми. 

^исгпа  огпага  А§. 

1870  ^исгпа  огпа/а  А§.  —  М.  Ноегпев.    ор.  ои.  II.  стр 
2  33-234.  таб.  XXXIII.  од.   6. 

Из  Дубоког  Потока  у  збирци  нашој  имамо  сама 
један,  али  веома  добро  очуван  примерак  ове    Феле. 

^исгпа  геНсиШа  РоИ. 

1870  ^иста  геНсиШаР о\\,-^и.  Ное^^пев.  ор.  сН.  II.  стр. 
241  —  242.  таб.  XXXIII.   сд.    11    а-с. 

Облик   са    косом    напред    продуженом    љушту- 
ром  и  два  главна    зупца  у    десној    валви  а  из    Ду- 
бока  Потока  представљен  је    само    са    једном    л>у 
штуром. 

Рес1ипси1и8  рИозш  Ехппе. 
18  70  Ресгипси1и8  рИовиз  ^1п.    —    М.  Ноегпев.  ор.  сН-  II. 
стр.    316  —  319.  таб.   ХИ.  сд.    1  —  10. 

Ова  је  Фела  најмногобројнима  међу  свима  шкољ- 
кама  у  Дубоком  Потоку.  Примерци  су  сви  мање 
више  добро  очувани,  а  сравњени  са  осталим  вари- 
јетима  средње  су  величине. 

РесШпстиз  оиизагиз  Раг18сћ. 

1870.  РезШлстиз  оШи^аШ  Р  а  г  *  8  с  ћ.  —  М.  Н  о  е  г  п  е  8  ор.  сИ, 
II.  стр.   319   таб.  ХИ.  сд     11.  а-с1. 

Фела  се  ова  од  горње  поглавито  одликује  по- 
ложајем  зубаца  у  брави,  јер  док  су  ови  код  прве 
готово  у  правој  линији,  дотле  код  Р.  оћ^иваШза 
леже  у  кривини  на  Форму  лука  или  угла.  На  отис* 
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цима  што  смо  их  из  кречњака  са  Беле  Стене  изва- 
дили  особито  се  лепо  види  овај  карактер. 

Агса  ђагђа^а  ^1п. 
1870.  Агса  &аг5а/а  Е1п.   —   М.  Ноегпеб.    ор.  с1(.  II.  стр. 
327—329.  таб.  ХШ.  сл.   6-11. 

Фела  ова,  у  теглу  Дубокога  Потока,  представ- 
л>ена  са  три  љуштуре,  од  којих  једна  достиже  нај- 
веће  димензијо.  Из  кречњака  са  Веле  Стене  два 
отиска. 

Агса  Тигопгса  Виј. 
18  70.  Агса    Тиготса    1)\1].  —    М.  Ноегпеб.    ор.    сИ.    II. 
сгр.   332-333.  таб.  ХОУ.  сд.   2  а-е. 

Добро  очувани  дубоко-поточки  примерак,  према 
облику  његовом  увршћујемо  овде. 

Агса  ЛИи^И  Бат. 

18  70.  Лгса  (ШшИ  Б,  —  М.  Новгпев.  ор  сИ,  II.  стр.  33  3. 
таб.  ХБУ.  сд.   6. 

Како  је  облик  отиска,  што  смо  га  добили  из 
кречњака  са  Савине  Стене,  више  елиптичан,  то  га 
идентиФикујемо  са  овом  Фелом  арке. 

Ресгеп  соп[.   ТоитпаИ  8егг. 

187  0.  Ресгеп  ТоигпаН  8вгг.  —  М.  Новгпеа.  ор.  сН.  II. 
стр.   398.  таб.  ^УШ.   сл.    1  —  6 

Од  пектена  у  Дубоком  Потоку  имамо  само  је- 
дно  мало  парче  —  доњи  обод  горње  љуштуре. 
Судећи  по  томе  што  је  свако  ребро  са  задње  стране 
удубљено,  градећи  међусобно  прилично  размакнути 
угаони  простор,  рекли  би  да  се  највише  подура  са. 
горе  наведеном  Фелом. 
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Ресгеп  Шг88гти8  В  г  о  с  с. 
1870.  Рео1еп  1аи$9гти%    Вгосс.   —  М.    Ноегпеа    ор.    сИ. 
11.  стр.    394-397.  таб.   Х1У1  и  Х^УП.   сд.   1  —  4. 

Фела  је  ова  заступљена,  у  нашој  збирци  из 
Беле  Стене,  двема  л>уштурама.  Једна  је  врло  велика 
али  јако  окрњена  а  друга  много  мања  и  носи  врло 
лепа  чворновата  ребра.  На  самом  терену  запазили 
смо,  у  кречњаку.  једну  ванредно  дивну  и  велику 
валву ;  али  при  свеколикој  пажњи  да  је  читаву  из- 
вадимо,  нисмо  могли.  Огприлике  нешто  мања  од  ове 
налази  се  у  Геолошком  Заводу,  већ^од  раније,  као 
поклон  г.  Тиме  Миловановића. 


8Ј)опЛу1и8  сга8гсо81а  ^ат 

!870.  8роп11у1т  сга881С081а  ^ат.  —  М.  Ноегп  е  8.  ор.  сН. 
стр.   429.  таб    ЕХУП.   сл.   7. 

Од  ове  Феле  нашли  смо,  приликом  екскурзије 
у  Дубоки  Поток,  обе  љуштуре  и  поред  тога  још 
један  Фрегменат  (са  добро  очуваном  бравом)  од  доње 
валве.  Најлепши  је  егземплар  што  га  је,  много  ра- 
није,  Геолошком  Заводу  послао  исти  г.  Миловано- 
вић.  Он  је  извађен  из  кречњака  Савине  Стене  а  са- 
чувао  је  цео  спољашњи  украс  свој.. 

МодШа  тагдгпага  Ехсћллг. 

18  70.  МосгШа  шапЈхпаГа  Е1сћмг.  —  М.  Новгпвб.  ор,  сИ. 
стр.   350  —  351.  таб.  Х^У.   сл.   6   а  ћ. 

У  сарматским  нашим  локалностима  нађена  је 
само  у  плавом  лапорцу  Рујечавачког  Потока  и  на 
Фунији.  У  обаместапо  два  егземплара.  Особито  су 
леаи  примерци  из  рујевачке  мергле  на  којима  Је  са 
сиим  сачувана  спољашња  орнаментација. 
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МоЛгоГа   ^оШгтса  Е1сћ>у.    уаг    тсга88а1а.    К.    Ноег. 

1874.  МогИоГа  ^Мгтса  Е1сћду.  уаг.  1псга88а(а.  — 
Ки(1.  Ноегпев.  Теги&г-бккИеп.  (Јаћг1)исћ  п.  к  к.  ^ео1о^.  Ке1сћ- 
апбеаИ  XXIV.  В(1.)  стр.   43.  таб.  II.  сј.    14  —  17. 

Из  Фунијског  песка  били  смо  у  стању  да  издво- 
јимо  само  три  л>уштуре,  које  су  по  површини  при- 
лично  истрвене,  но  ми  их  ипак,  према  облику  који 
јако  опомиње  на  конгерију,  овде  увршћавамо  као 
варијетет  1псга88а1;а.  Сем  тога  је  и  у  величини  мања. 
од  праве  М.  Уо1ћ1П1са  Е^сћи. 

Сопдегга  ехгдиа  Ео1;ћ. 

(сл.  7  — 10Ј 
1881-  СопдеНа  ехгдиа  КоШ.  ВеКга^  гиг  Кепп1п188  с1ег  Раипа. 
дег    пео^епеп    8и8б\у»88ег-Аћ1а§египееп    1т     82ек1ег1а11с1е.    Рб1сИап1 
Кб21бпу,   стр.   72,  таб.   II.   сд.    7   (а-с). 

Нађена  на  месту  «Фундатури^^  и  у  грдном  мно- 
штву  на  Високој.  Веома  јој  је  блиска  С.  биђ-Ваз^егои 
Тоигп.  и  С.  81тр1ех  Вагћ.  Од  прве  се  разликује 
(види  Ви11.  Л.  1а  80с.  ^еоК  (1е  Ргапсе  3  вег.,  1;.  II. 
таб.  9,  сл.  8,  стр.  287)  што  јој  доњи  обод  није  кон- 
каван,  но  заравњен  или  доста  благо  испупчен,  осим 
тога  гребен  јој  је  благо  сведен  а  не  са  оштрим  би- 
лом,  као  што  је  то  код  поменуте  Феле;  напослетку 
наша  је  шкољка  још  и  много  мања.  Од  Феле  С  8гт' 
р1ех  Вагћ.  најближе  Јој  стоје  руски  представници 
какви  се  налазе  у  околини  Одесе  (БарботЂ-де-Марни 
Геол.  очеркЂ  Керс.  губерн.  сл.  9  —  12).  Међутим  ни 
с  овом  је  Фелом  не  можемо  никад  побркати,  јер 
се  С,  8гтр1ех  Вагћ.  налази  и  по  нашим  теренима 
али  је  вазда  већа,  рребен  јој  је  нижи,  скоро  спљо- 
штен,  ртови  су  јој  шиљатији  и  врло  често  ноједнакњ 
(види :  Рисћб,  Ве11:гаде  гиг  Кепп1;п1б8  НоббИег  В^ппеп- 
Јаипеп,  Ш.  Соп§ег1еп8сћ1сћ1;еп  уоп  КасЈтапез!;  1т  Ва-^ 
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па!;,  таб.  16,  сл.  6 — 9).  Најбоље  се  слаже  наша 
шкољчица  с  оном  ситном  конгеријом  коју  је  Лајош 
Рот  описао  (у  цитираном  раду  свом)  из  «нвогонске 
Формације^  код  Бодоша,  тако,  да  је  и  идентиФи- 
кујемо  с  њоме.  Приметићемо  само  да  наши  егзем- 
шари  ређе  достижу  величину  Ротовог  оригинала,  и 
да  код  већине  доњи  обод  није  онако  одсечно  за- 
равњен  но,  истина  врло  мало,  али  опет  конвексан. 
Ово  је  пак  код  неких  јаче  а  код  других  егземплара 
слабије  прононсовано,  те  се  у  том  смислу  опажа  као 
нека  варијација  за  петенцовање  једног  обележја 
(види  сл.  8,  9  и  10).  Упоредо  с  овим  и  горњи  обод 
постаје  све  блаже  испупчен,  те  се  крајњи  егземплари 
приближују  у  неколико  представницима  оне  влашке 
конгерије,  коју  је  Роп1;аппе8  описао  под  именом 
ЈОтегзвепа  81е[апе8сиг  (Ба  Јаш1е  та1асо1о§1дие  (1е  1;егг. 
пео§  (1.  1.  Ношпаиие,  рад  31  таб.  I.  сл.  58  —  61).  Ду- 
жина  је  наших  егземплара  око  10 — 12  тш.  а  ши- 
рина  4 — 6. 

Обггеа,  (ИдиаНпа  Вић. 

1856.  081геа  агдИаНпа  Оић.  —  М,  Н  б  г  п  е  8,  Ролз.  МоИ.  Л.  ЛУ.  В. 
П.  стр.   447.  таб.  73.  сд.   7.   и   8. 

Два  егземплара;  један  мањи  (поклопац  од  не- 
ког  другог  егземплара)  и  један  већи  врло  лепо  очу- 
ван.  Овај  последњи  слаже  се,  како  по  спољној  скул- 
птури  тако  и  по  самој  Форми  потпуно  с  Хернесо- 
вом  с.  7.  Нађена  у  Дубоком  Потоку. 

Обгтеа  сосШеаг  РоИ. 

1856.  081геа  соМелг  РоИ.  — М.  Нбгпев,  Ро88.  МоП.  <1.  \У 
В.  II.   стр.   435.  таб.   68.  сл.    1—3. 

Ова  Фела  изгледа,  да  је  много  јаче  распростра- 
њена  у  Дубоком  Потоку,  но  претходна.  Многобројна 
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парчад,  која  се  налазе  у  нашој  збирци,  као  да  ће 
припадати  овој  Фели,  међутим,  само  један  једини 
егземплар  може  се  са  сигурношћу  с  њом  иденти- 
Фиковати. 

Озггеа  зрес.  гпЛеи 

Осим  побројаних  остреа  имамо  у  збирци  ме- 
дитеранских  Фосила  из  Дубоког  Потока  још  два- 
три  парчета,  која  ће  бити  од  какве  крупне  и  здраво 
дебеле  Форме,  као  што  су  н.  пр.  Овгеа  сга881881та, 
О.  ^п§еп818  и  т.  д.  али  су  ова  парчад  тако  рђаво 
очувана  да  никаква  ближа  одредба  није  могућна. 


01дШ2ес1 1зу 


Соо^к 


ООјашњење  слика. 


Сл.  1 .  и  2.  Ттосћиз  зегМсиз  по^.  зрес,  нађеп  у 
подножју  Високв  (види  стр,   88 — 91). 

Сл.  3.  Тиг5о  Нбгпезг  ^&г,  поЛовиз  {=  Тиг1)о  Нбг- 
пезг  Вагћ.),  из  сарматског  терена  око  рвке  Бугау 
јужној  Русији  (види  стр.  92). 

Сл.  4.  Тигћо  Нбтпезг  г;аг.  дто880со81а1и8,  један 
од  најобичнијих  одраслих  егземплара,  што  се  налазе 
по  братујевачким  виноградима  и  на  Савиној  Стени 
(види  стр.   92—94). 

Сл.  5.  Тигђо  Нбгпевг  г;аг.,  држи  средину  између 
егземплара  сл.  4.  и  сл.  6.  (види  стр.  93). 

Сл.  6.  ТитЈзо  Нбтпе8г  гат.  1епшсо81а1и8  (=  ТчтЈјо 
ВатЈЈоН  Тои1а]  из  сарматског  кречњака  код  Коилова 
у  Бугарској   (види  стр.  92). 

Сл.  7.  Сопдетга  ехгдиа  Ко1;ћ,  из  ердељског  тер- 
цијера  (локалност:  Бодош).   (Види  стр.   110). 

Сл.  8,  9.  и  10  Сопдетт  ехгдиа  Ко1;ћ,  из  меотске 
етаже  на  Високој  (види  стр.  109 — 110). 

Сл  11.  7ете1)та1и1а  тасгебсепб  Бге^ег,  из  Ду- 
боког  Потока  (види  стр.  74 — 75). 

Сл.  12.  Ме1апга  Е^сћетг  Вгоп^.  шг.,  један  осо- 
бити  варијетет,  на})ен  на  Фунији,  (види  стр.  99 — 101 ). 

Нааомена,  Сви  су  примерци  нацртани  у  при- 
родној  величини,  изузев  сл  1.,  на  којој  је  представ- 
љена  нова  Фвла  Ттосћи8  ^етМсиб  у  двогубом  увећању« 
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СПИСИ  СРПСКЕ  КРАЉЕВСКЕ  АКАДЕМИЈЕ 


1.  Глас  I.  ПрОВВЗ&ри  В  баштвнвци  (спахије  и  читлук-сахи- 
бијеЈ.  Прилог  к  историји  кепокретне  имовипе  у  Србији  XIII— XIX. 
века.  (ЈсАН^»  глава  из  прост^Ја^шјег  дела  »Народ  и  земла  у  старој 
српској  држави«).  од  Стојана  НоваковиАа  —  Цена  је  књизл  1  динар. 

2.  Гдас  П.  Расврава  о  Конотантгву  Теху,  написао  п.  с. 
Сре^коеиА.   —  Цена  је  књизи  1  динар. 

3.  Гдас  Ш.  Ланврофврв  у  Орбвји,  од  Јована  М.  Ж\^оеиКа. 
Саопштепо  у  Академији  природних  наука  Ногоктобра  1887  год.). 
—   Цена  књизи  50  пара  дин* 

4.  Гдас  Г7.  0  Ивану  Гувдули^у,  бесвдио  иатиух  Бт  27-ог 
лекембра  1887  у  свечаној  седпици  Српске  Крал>евске  Академије  за 
три  стогодишшу  прославу  Гундулића,  Цена  књизи  50  пара  дин. 

5.  Глас  У.  Народна  Библиотека  у  Београду,  написао  М.  Ћ. 
Милићевић.  —  Цена  књпзи  50  пдра  дин. 

6.  Глас  У1.  Поглзд  на  Лазбницову  инфинитезвмалну  мзтоду. 
Приступна  академска  бесед:1  Д.  ИетиГха.  Цсиа  је  к(1»изи  оО  пара  дин. 

7.  Гдас  УП.  0  хомпзнзацијв  вертвкалног  клатна.  Приступи 
академска  расправа  од  Љубомира  Клери^а.  Цеиа  књпзи  50  пар-^  дин. 

8.  Гдас  УШ.  Гра^а  за  гаологију  и  валзовтологију  источне 
Орбије.  —  I.  Увод  у  геологију  истсчне  Србије.  —  Лијао  КОД  Рго- 
ТВНЗ  (с  једпим  профилом.  једном  геолошком  картицом  и  с  двема 
литографским  таблама),  рд  Светолика  А.  Радованови^а.  Цона  књизи 
1   динар. 

9.  Глас  IX.  Приотупва  авадемока  беседа  Ј.  М.  ЖујовиПа. 
Цена  књизи  50  пара  дин. 

10  Споиен  па  тужну  свечаност  приликом  смрти  Д-ра  Јосифа 
Плнчића,  првога  председника  Српске  Краљевске  Академије.  Цена 
50  пара  дин. 

11.  Годишњак  Српске  Краљевске  Академнје  за  1887  год  Цена 
Јв  Годишњаку  1  дипар. 

12  Глас  X«  Српока  Краљевока  Академија  и  нзговање  језика 

срПОКОГ,  Посланица  А^садемији  наука  философских  од  Стојана  Но- 
ваковића  прочитапа  на  свечан  )м  скуну  Академије.  држан  10  Сеп- 
тембра  1888  г.  у  славу  стогодишњнце  Вука  Сте*.  Кармџића,  стр. 
88.   —  Цсна  1    дипар. 

13.  Глас  XI.  Примадбео  т:орији  вишив  инволуција  и  други 
чланци.  Од  Л/.  Љрхау  Љ    Клерића    М.  Петрови^а.  Цсна   1  дппар. 

14-  Хлас  XII.  Ђ  и  Ћ  у  маћсдонскпм  народпим  дијалектима 
од  Ог    Новакови^а    Цена  1  динар. 

15.  Глач)  XIII.  Бранко  Радичеви! одСвет  НуловиПа.  —  Цена 
Г50  динара. 
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16.  Гдас  XIV.  Бранко  Радичвви4  (лруги  доо)  —  Цена2дпт1. 

17.  Глас  XV.  Поглед  на  поозиЈуивен  ухицај  на  човечан- 
СТБО  Од  Љ.  и,  Иенадовипа   —   Цепа  1   динар. 

18.  Глас  XVI.  0  натпису  на  цркви  Херцега  Стафана  у  Го- 

ражду.   Од  И,  Руварца  —   Цсиа  1   дииар. 

19.  Глас  XVII.  Поглед  иа  стару  српску  архитектуру.  При- 
ступпа  рпсправл  пкалсмпка  М.  Далтрови/га.  Цепа  1,дии. 

20.  Глас  XVIII.  Погдсј  па  др<'шску  лнтературу  0  Косову. 
Наппсао  Д-р.  Мг/лан  ЈовановпК.    —   Цеиа  1   дин, 

21.  Глас  XIX.  Анализа  згмаља  из  Славоније.  Од  м.  Петро- 
фгГ^а  Цспм   1   дии. 

22.  Глас  XX.  Боља  И  СЛОбода  од  Мил.  Кујунџића  —  Цепа 
1  динар. 

23.  Глао  XXI.  Одговор  на  неколико  питава  из  назгке  о  бео- 

КОНаЧНО  Малим  КОЛИЧИНама.  од  Дим.  Нешића.  Цена  0-50  дин. 

24.  Глас  XXII.  Деснот  Ђураф  Бранкови!  и  оиравка  Цари- 
градског  града  1448  од  Ст.  НоваковиКа  Цена  0-50  дин. 

25.  Глас  XXIII.  Прилог   теорији  интегрилева  домо^у  бес- 

КОНачних  ргДОВа  од     Дим    Нешића,  Цена  0  50  дин. 

26  Глас  XXIV.  Селоиздела  »Народ  и  земља  у  старој  српској 
држави«,  од  Ст    Иовакови^а  Цсна  2  дин. 

27.  Глас  XXV.  Драмски   Назори  од  М.  Бана  Цена  1  дин. 

28  Глас  XXVI.  Артески  бунар  у  Сомбору  од  Мите  Пегро' 
виЛа  Цена  ОбО  дин. 

29.  Глас  XXVII.  0  ароматичним  дитијокарбаматима  од  С.  М. 
Аозани^а.  Цопа  0  50 

30.  Споменик  !•  Птице  хрватско  српске,  од  С.  Брусине.  Цена 
1  дипар. 

31.  Споненик  II.  Исписи  из  француских  архива.  ОлИв.Па' 

вловчИа,   —   Цепа  3  дипара. 

32  Споненик  III.   Стари  српски  хрисовуљи  и  т.  д.  Од  Љ. 

Сто^ановиГга     —   Цсна  5  дпнар.1. 

33.  Споиеник  IV.  Свзтостефанска  крисовуља  Краља  Милу- 

ТИНа.   —  Цепа   1    дпп. 

34,  Споменик  V.  Зборник  попа  Драгоља.   Садржипа  и  про- 

Р01ПТВО  ол  П.  С.  Сре^ковипа.   —   Цепа  1   дин. 

36.  Споменик  VI.  Славзни  у  Турској  оа  Киаријана  Роберта^ 

Цсиа  2  дпп.  ..  % 

ЗГ).  Спомевик  VII.  Стогодишњица  Вука  Стеф.  Караџи^а  од 

31.  Ђ  Милн^евпНи  Цепа  О-оО  дпп. 

37.  Споменик  VIII.  Српски  народи  везови  од  Вид.  Вулетип- 
Вунасовипа  Цспа  ОоО  дпп. 

38.  Годишњак  II.  зи  1^88  год. 

Свс  књш^е  по  озпччспгЈЈ  цепи  могу  се  добити  у  књижарници 
Велпмпра  Валожпћа  у   Београду. 
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МШ  тВКЈ  ШДЕИЈЈ 

ГЛАС 


XXX 


ТРГ  БРСКОВО  И  ЖЖ  БРСКОВСКЛ  Е  ШОВИЂСКЛ 


од 

е/2).   ЈСовачевнка 


БЕОГРА Д 

ШТАМПАНО     У     ШТАМПАРИЈИ      КРЛЉЕПИНЕ     СРБИЈК 

1891. 
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НАРУАКО  СОи^ЕСЕ  ^ШКАКУ 
ТНЕ  С1РТ  ОР 

АксншАио  САРУ  сооишсЕ 
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ТРГ  БРСКОВО  И  ЖУПЕ  БРСК06СКА  И  ЉУБ06ИЂСКА 

^ПТАО    У    СЕДНИЦП     АКАДЕМИЈЕ     ДРУШТВЕНИХ     НАУКА      17.     ОКТОБРЛ     18  88. 

Љ.  К0ВЛЧБВ2Т1 

Први  је  покушао  Ч.  Мијатовић,  да  у  својим 
«Студијама  за  историју  срггске  трговине»  узгред  од- 
реди  подожај  Брскова  (Гласн    XXXIII,  225—226). 

По  његову  домишл>ању,  ово  у  XIII  и  XIV  веку 
знатно  трговачко  и  рударско  место  српско  морало 
је  бити  на  зетском  путу,  који  је  водио  из  приморја 
ка  Пећи,  и  то  негде  у  старој  Дукљи  или  близу  ње 
(у  вВерима  или  Подгорици'^  ?). 

Ово  је  мишл>ење  одбацио  Ст.  Новаковић  и  у  на- 
рочитој  расправп  старао  се  да  докаже,  да  ]е  Брсково 
било  на  том  истом  зетском  путу,  али  не  у  Зети,  већ 
у  Србији  а  местимице  у  Плаву  (Кас1  Ји§081оу  Ака(1ет 
XXXVII,   1  — 18).* 

Уз  мишл>ење  Ст.  Новаковића  пристао  је  доцније 
К.  Јиречак,  па  у  своме  чувеном  делу  «1)1^  Нап(1е18- 
бкгавееп  ип(1  Вегд\уегке  1т  бсгћ^оп  ип(1  Возшеп^^  стр. 
^9,  на  основу  ановијих^^  података,  одлучно  тврди, 
^\а  је  иБрсково  било  без  сумње    па  горњем    Лиму^\ 

*  П.  ШаФарик  је  држао,  да  јв  Брсково  било  између  Метохпје 
^1  Зете   (Гл.   ^ХШ,    141). 

1* 
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Први  пут  спомиње  се  Врсково  у  уговору,  за- 
1и>ученом  изме1)у  крал>а  Уроша  I  и  Дубровчана  2^ 
Августа  1254  године.  Према  томс  уговору  дужни  су 
били  дубровачки  трговци  „да  гјквдо^  нл  Брћскока  » 
длвкшс^  Абсстћк1к  одк  содн^,  могли  су  ићи  слободпо 
кроз  Урошеву  земљу  |МЈк1  Моп.  8егђ.  46),  Зетом  јо 
тада  уирављао,  под  врховном  влашћу  Урошевом.  њс- 
гов  брат,  краљ  В-^адислав  (Нас!.  I,  133;  Моп.  8егћ, 
36).  Због  тога  ми  се  чинило  врло  вероватно,  да  ј& 
Брсково  било  извап  Зетв.  а  да  је  удаљсно  од  при- 
морја,  сведочаше  та  околност,  што  је  Дубровчанима 
тешко  иадала  горња  обавеза>  па  су  код  Урошевих 
синова  израдили  да  се  укиие,  а  љихови  трговци  да 
плаћају  царину  онде,  где  робу  иродаду  (Моп.  8егћ^ 
52,  53.), 

Да  Брсково  доиста  није  било  у  Зсти,  потнуно  сам 
био  уверен  из  уговора  између  Дубровника  и  Котораод 
5.  Јуна  1279,  Овим  уговором  обавезали  су  се  Дубров^ 
чани  и  Которани  да  ни  једни  пи  други  не  доносв 
мед  дИЗ  Дубровника,  Котора,  Хума,  Зетв  и  целог 
приморја  у  Брсково^   (Циђ1с,  Мопит.  8рео1;.  I,  122). 

Да  пак  Брсково  није  било  нигде  у  Поморју. 
већ  у  Ср5и]и,  увераваху  ме  ова  Факта ; 

1.  Новвмбра  27.  годино  1303  одлучило  јв  Вс- 
лико  ВеКе  у  Дубровнику,  да  се,  услед  добијеиих  гла- 
сова  из  Срома,  „пони^с  један  трговац  у  Брсново  или 
у  другв  крајеве  Србије"  и  достави  их  дубровачкин 
трговцима.^  Из  наведепих  речи  аиди  се,  да  је  н 
Брсково  један  крај  Србпјс. 


уе1  1п   ј^/сн  раг^ћив  Ј^е1ауоп1в"    (т.  ј.    Србнје)* 
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2.  У  члану  24  дуброаачког  штатута  од.  1272 
говори  со  о  плати  њихови}^  посланин^  зџ  ра:^Н9}  м^^та. 
и  звмл>е  ОЕим  редоц:  аДрач,  Вгмону,...  Улћиц,  Б(^рт 
Котор;  у  Србију  од«  Брско^^а  у  надред^  у  Брскд^о 
само  или.  Оно1ошт;  Попово.  Нервтију,  Хум.,  Брсцу  ; 
Омиш",  и  т*  д. 

Као  што  се  види,  пре^ма  реду  којим  се  ]ц^стДг  и 
зем4»е  у  чл.  24  набрајају,  Броково  је  било  иаце^у 
Оногоштл  и  остале  Србије.* 

3.  Кад  су  Турци,  посл^  пропнанства  Вукб!..  Бр?1н- 
ковића.  раширили  оаоју  власт  до  Мораче,  њихов  вој- 
вода  Пашаит  обећао  је  Дубровчанима,  дд  ће  се  њи- 
ховим  трровцима  акоји  иду  не^Брсново^  уадЈ4г1ти  с^р^о 
„једна  г^арина  на  Бронову^^  (Пуц.  I,  27).  То  пока- 
зује,  да  је  5рРково  источно  од  Мораче,  дакл/?.  у 
Србији.* 


'  В.  Ма|сушсв1>  Изсл^дов.  об7>  истррич.  цаматм-  15С:  »ш  Даз- 
в1ат  а  Вгевсоа  1п  ап(ец,  1п  Вговсоаш  (;ап(ит  уе1  Апа^ац1ит».  Оие 
рвчи  ја  разумем  овако  :  »у  Србију  (ади  пе  сву  већ  само)  од  Бр- 
скова  у  папред,  у  Брсково  с&мо'  или  Оиогошт  (а  нв  и  у  осталу 
Србнју)«. 

^  Из  једие  бслешке  у  којој  св  каже,  да  је  неки  Дубровчанин 
погиауо  <(У0шеп(1о  с1е  На881а  1п  Вгеасоуат*,  Јиречак  је  извео,  да  је 
Брсково  било  аизваи  араве  Србије>>.  (1.  с  69).  О^^о  је  противпо 
његовом  главцом  твр1)сњу  да  је  Брсково  било  на  горњем  Лиму,  јер 
]о.  ЏоЈимл>1^  свагда  рачуиато  у  Србијх  (Није  ли  Првослан  зилао 
црдсву  у  Будимљи  а  ЗавЈ^да  у  Бијелом  Пој|>у?).  Р^чма  ђУсп|епс1о  (1е 
Ка881а  1п  Вгвбсоуат^  писар  је  хтео,  мислим,  да  каже  :  да  је  Ду- 
бровчании  погипуо,  идући  из  Србије  у  Дубровник,  пре  но  што  је 
стигао  у  Брсково ;  јер  је  могао  погинути,  пре  но  што  стигне  у 
Брсково,  и  на  путу  из  Дуброрпика  (или  другог  места)  у  Србију. 
Тако  ох8ај|вма  ова  реченица  доказује,  да  је  Брсково  у  Србији,  а 
не  пзв:  н  ље. 
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Ну  слажући  се  с  НоваковиКем  и  Јпречком  да 
је  Брсково  морало  бити  у  Србији,  нисам  се  могао 
сложити  с  њима  и  у  томе,  да  је  било  у  Плаву  из 
овог  разлога:  Жупа  Плав  помињс  се  у  изворима  од 
почетка  XIV  века  а  друга  жупа  на  горњем  Лиму  Бу- 
димља  (сад  Доњи  Васојевићи)  још  и  раније,  те  не 
остајаше  места  и  за  Брсковску  жупу.  Шта  више, 
дечанском  хрисовуљом  ова  је  жупа  са  свим  искл.у- 
чена  из  горњег  Лима,  јер  се  помиње  аоред  Плава  и 
Будимље.  а  нико  ваља  да  неће  тврдити,  да  се  у  истом 
документу  једт  жупа  двојако  назива, 

Да  из  ближе  одредим  положај  Врсковске  жупе^ 
која  се  краћс  и  Врсковом  назива,  помогла  ми  је 
највише  поменута  дечанска  хрисовуља  од  1330  го- 
дине.  Осим  многих  села  и  људу\,  дарованих  овом 
хрисовуљом  Дечанима  по  Хвосну,  Алтину  и  ПлавЈГ, 
краљ  Стеван  Урош  III  поклонио  је  својој  задужбини 
још  у  „/кубовиђсној  жупи  Марка  Костића  с  децом, 
селом  Јабучном,  засеоком  Црним  Врхом  и  оенжосима 
у  Комштици^*  и  (сПрокопија  Вогдавовића  с  браћом, 
селом  Палежи  и  свима  међама  у  БрСКОВСКОЈ  жупи" 
(Мјк!.  Мопит.  8егћ.  96;  Гл.  II  одел.  кљ.  ХП,  59, 
128—129). 

Правац  којим  оу  села  по  жупама  поређана  — 
од  југа  на  север  —  упућивао  ме  је,  да  обе  ове 
жупе  тражим  низ  Лим,  северно  од  Будимље,  а  из- 
мсђу  Лима  и  Тзре.  По  што  се  Љубовиђска  и  Брсков- 
ска  жупа  у  хрисовуљи  помињу  једна  за  другом,  имао 
сам  довољно  основа  узети,  да  су  биле  јвдна  до  другв. 
Полазећм  с  ове  поставке,  требало  ми  је  наћи  ма 
коју  од  ових  двеју  жупа,  па  је  тиме  одређен  био 
положај   и  другој. 


ОЈдШ^есЈ  ^у  Сд00^1С 


У  тој  намери  потражио  сам  на  карти  главног 
аустријског  штаба  од  1881  године.  на  иростору  из- 
међу  Будимл>в,  Лима  и  Таре,  села  Јабучно  и  Палеж, 
али,  их,  на  жалост,  нисам  нашао,  нити  ми  је  ко  год 
знао  што  о  њима  казати.*  Па  опет  овај  ми  је  труд 
обилато  награђен,  јер,  тражећи  ова  два  села,  нашао 
сам  реку  Љубовиђу^  Ова  река  утиче  с  леве  стране 
у  Лим  више  Бијелог  Пол>а.  Нисам  се  ни  мало  сум- 
њао,  да  је  у  поречју  ове  реке  била  стара  љубовиђска 
жуаа,  која  се  са  југа  граничила  Вудимљом 

Откривши  Љубовиђску  жупу,  не  беше  ми  тешко 
одредити  положај  ни  Брсковској.  По  чем  пиз  Лим  иду 
редом  жупе :  Плав,  Будимл>а  и  Љубовиђа,  за  Брсков- 
ску,  која  треба  да  је  источно  од  Мораче  и  Оногошта 
и  да  се  граничи  с  Љубовиђском  жупом,  није  остало 
другог  места  до  у  Колашину,  Да  Брсковску  жупу  у 
Колашину  тражим,  упућивала  ме  је  и  та  околност, 
што  се  ово  име  позно  јавља  у  нашим  изворима,  до- 
кле  се  околне  жупе  (на  пр.  Плав,  Будимља,  Дроб- 
њаци,  Морача)  помињу  пре  краја  XV  века. 

По  чем  се  Брсково,  од  кога  је  цела  жупа  до- 
била  име,  још  1433  године  помиње  као  напуштено 
трговачко  место  због  рђавих  политичких  прилика 
(Нап(1е1881;га88еп,  57,  70),  а  Колашин    се    јавља  тек 


*  Мој  пријатељ  г.  Б.  НоваковпК,  проФвсор  иа  Цвги11>у,  писао 
ми  је  да  апри  Бједасици  планипи  има  село  Пали^К  То  ће  биги 
исто  село,  које  се  1656  помиње  у  једној  белешци,  штампаној  у 
Гл.  ^У1,  3  36  (погрешно  штампапо  СПИЛН  место  с  Пллн)  и  Крушев 
ском  поменику.  На  карти  Јо  обележепо  на  левој  странп  горњв 
Л>убопиђе   (Ра1е). 

®   На  картп   погрешно   записана   ^ићоујса.  Да  јој  је  име  Љубо- 
виђа,   уверио  ме  је  и  једап  Белопољац  из  пожарно  чете   у  Београду. 
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око  половине  луП  века,  као  што  ће  се  ниже  ви- 
дети,  —  закључио  сам,  да  се  Брсковска  жупа  м6- 
рала  друкчије  звати,  пре  но  што  се  Колашином  про- 
звала.  И  доиста.  даљим  истраживањем  нашао  сам, 
да  се  предео  Колашин  пре  половине  XVII  века  де- 

лио  на  неколике  мање  жупе. 

'■      .   •     »    -^- .  I  /  ■  _       ■  ,. ,  . 

Тако   у  поменику  манастира  Крушева.   писаном 

у  првој  четврти  XVII  века/  на  листу  95   наводе  се 

села    Тара  м   ПрУем^н  у  жуаи   Тпри,  а  на  листу  96 

села:    Вадно,    Вруља  и  Вранттица  у  жуаи    Вр^не- 

шима.*  Распитиваљем  дознао   сам.  да  у  Доњем  Ко- 

лашину  и  сад   имају    села    ВоднОј    Вру.на    н    Вран- 

штица  око  села  Вранеша.  које  се  налазп  и  иа  карти, 

и  да  се  у  Килаишну  два  села  зову  Тара  ;  Ђур1)евић'- 

Тара    код    манастира    св.    Аран1)ела   и    Левер-Тара 

(на  карти  НеГег-Тага)  на  нуту  што  води  у  Г1.1^евља.  У 

помсн11Ку  се,   по  свој  прилици,  мисли  'ћурђевић-Тара. 

Село  ПрТшЧн  јамачно  ће  бити  еедо   ПрШ^ани  внше 

Довоље  (на  карти  ногрешпо  Ргепбапје). 

Поред  жупа  Таре  и  Вранеша.  којс  находимо  у 
Доњем  Колашину,  помиње  се,  даље,  у  синђелији  хум- 


'^  От.  Новаковић  држи,  да  је  овај  номеиик  препис  с  краја 
XV  века  [Гл,  ХУ1,  I В).  Да  иак  нијв  старији  од  ХУП  вбка,  пиди 
се:  а.  што  се  пећ  ка  1^  листу  тш&тињс^  нан  Довоља,  с1  ока  је  по- 
дигпута  1Г)95  (ГилБФврд.  Восихн,  332);  6.  што  св  ва  73  л.  пол  1(И8 
год.  [Јомин^е  |Ккриц^^  а  иа  85  лмсгу  сиахије  тала  живог  вдадике 
Макарија. 

*  Гл.  ^ХП,    Г2К,    ГЗ&,    Ма.  Свдо  ПрНиЧн  случајао  јс  измакдо 

пажп.и    Ноаакови^п.     -    У  јвДЕ1ом   про.^игу,  каји  је  негда   иио   у  До- 

и 
брилиикии,   аомињу  ое  села:  Водпо,  Стрмеиице,  Мојковац  (цоковкЦћК 

Козлца  и   ^пстрвц;^  и   сва  су  у   Кодашиву  {Гл.  ^УГ^  3  34    и  3  35). 
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ског  ^иадике  Василћја,  уз  Колашин,  предео  Шнка: 
Она  је  бмл^  јамачно  на  леНој  о1^раки  Тарв  у  Горњем' 
Колаши11у,  гд\б  и  сад  има  селб  Ллаиа. 

Прђдсб  КоЛћШпн  или  у  старијем  облику  Кода- 
шиповић  помиње  се  први  пуг,  коЛ!Ло  ш  је  познато, 
1645  године.*  Ове  године  живописаиа  је  једна  икона 
манастира  Мораче  апри  Пајсију,  митрополиту  Кола^- 
шиновиЛу^>  (Гл.  ХиП,  166).  Крајем  1651  г  патри- 
јарјах  Ј^^аврило  дао  јб  захумском  бладиц^  Василију  у 
еЛархију  „Никшић,  Плану,  КолахЈиинови^е  и  Морачу^ 
(Ма'газ.  1863  год.  164).  По  врхобрезничком  летопису 
ове  исте  године  сазиДао  је  Али-паша  Ченгић  аград- 
на  Колашинавпћу^^  (Гл.  ИП,  1^22).'°  Управо  откад  град 
Колашин  постаде  обрана  и  средиште  турске  власти 
^иа  Тари,  отада  и  нема  спомена  поЈединим  мањим 
'жупама  (Тара,  ВрАнеши,  Плана),  и  цео  се  предео 
зове  само  Колашином   (г6рД>им  и  доњим).** 

Одредивши  положај  Љубовиђској  А  Брсковској 
жугЈи,  остало  Ми  је  још  да  нађем  где  је  било  место 

®  На  15  л.  Пвћског  поменика,  писатог  у  ХУП  ввку,  има 
маргиналија:  Псћћ«  КодАШНШћ.  Ово  име«  тицало  се  оно  метохијског 
и^1и  тарског  Колашина,  није  могло  бити  заЛисано  пре  1630,  ј^р  се 
на  14  д.  помињв  пећски  еклпсијарах  Саиридон^  лојн  ]6  ту  Луж 
ност  вршиз  око  16  34  (Деч.  Прв.  94),  а  на  16  л.  заЛАсани  су  ро- 
дитељи  апатријарха  Макс1^ма«.  По  свему  рекао  бих,  да  је  горн>а 
маргиналија  писата  после    16  50  године. 

*®  Измођу  1700  и  1719  записао  јв  нвко  на  једној  србуљи, 
да  је,  према  »морачком  летопису^,  грађен  ,)Кодашин»  1647.  (Гл. 
1јУ1,  331).  Да  пије  преписач  погрешно  читао  3^рИ41>  (1651)  као 
1;рИ€  (16  4  7)? 

^^  По  свој  прилици  Колашиновићем  се  звао  само  садашњи 
ГорпзИ  Колашин  на  десној  стрдни  Таре«  где  је  град  садидан,  па  јћ 
после  ово  име  добидо  гаири  значај. 
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Брсково  и  куда  је  водио  стари  пут  из  приморја  до 
њега.  Ну  по  што  Колашин  захвата  доста  велики  про- 
стор  с  обе  стране  Таре  и  кроз  њега  води  неколико 
путова,  тешко  да  бих  могао  на  ово  питање  одго- 
ворити,  да  нисам  крајем  1886  године  случајно  на- 
ишао  на  један  допис  из  Колашина  у  41  бр.  «Гласа 
Црногорца«. 

У  томе  допису  неки  И.  В  описује,  поред  дру- 
гих  ствари,  грађење  пута  низ  десну  страну  Таре  и 
новог  моста  код  Подбишћа,  па  онда  настав.Ба  овако : 
((У  исто  доба  са  тијем  путем  свезан  је  и  дивно  на- 
чињен  пут  од  ријеке  Таре  до  на  Биоградско  Језеро 
у  ((Господарев  забран*.  ..  Тај  пут  начињен  је  све 
по  кор  1Јену  нене  старе  цесте,  која  је  водила  са  Кра- 
љевог  Кола  искрај  Таре  до  самога  језера.  Није  ве- 
лики  труд  око  те  радње  учињен ;  јср  бијаше  стари 
пут    само    голом    земљом    набачен,    па  сад  је  само 

отворен Овдашњи  народ  има  једно   предање    од- 

носно  бивше  вароши  Брскова.  Биоградског  Језера  и 
поменутог  Краљевог  Кола.  Развалине  вароши  Бр- 
скова  налазе  се  на  турском  земљишту,  за  једну  четврт 
сахата  од  наше  границе....  Народ  прича,  да  је  ту 
живио  некакав  краљ  (не  знају  чији  је  био)  и  да  је 
често  ради  лова  ишао  на  Биоградско  Језеро.  У  крај 
саме  ријеке  Таре  (далеко  од  Брскова  за  један  и  по 
сахат),  окле  се  с  пута  к  језеру  свраћа  —  имаде  на 
једном  комаду  10 — 15  коса  родне  долине  (ливаде), 
која  се  зове  «Краљево  Коло».  Народ  прича,  да  је 
овај  краљ,  идући  на  језеро,  ту  вазда  почивао  и  мла- 
ђима  заповиједао,  да  коло  заметну.  Тако  исто  и  кад 
је  озго  силазио,  ту  је  вазда  почивао,   и  да  се  због 
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тога  прозвало  «Крад>ево  Коло*».  Од  Краљева  Кола 
до  језера  имаде  један  сахат  пјешке  путујући^\ 

Некако  на  скоро  за  тим  упознах  се  с  г.  А.  Ма- 
рићем,  трговцем  из  вароши  Колашина.  На  молбу 
моју  он  ми  је,  вратив  се  у  Црну  Гору,  послао  још 
и  ове  појединости  о  Врскову:  да  је  то  стара  пору- 
шена  варош  аода  часа  од  Мојковца,  који  је  на  карти 
погрешно  стављен  на  леву  страну  Таре  и  где  има 
камени  мост  ;  да  се  у  њему  находи  згуре  («троскв^>) 
од  топљених  руда ;  да  покрај  н>ега  тече  (на  200 
корака)  река  Рудница,  која  извире  из  Вриоца  у  Вје- 
ласици  (у  Калића  планини)  и  преко  Црног  Пол>а  тече 
у  Тару;  да  се,  идући  од  Врскова  у  Вијело  Поље, 
прво  место  зове  Доганице  с  развалинама  «гђе  је  не- 
када  била  пијаца^,**  а  десет  минута  одатле  долази 
Медепо  Гумно.  * 

Као  што  се  види,  сачувано  име  и  развалине  ва- 
роши  Врскова  и  месне  традиције  у  свему  потврдише 
раније  добијен  резултат  да  је  Врсковска  жупа  са- 
дашњи  Колашин. 

Ушав  у  траг  тргу  Врскову,  потребно  је  било 
наћи  и  куда  је  водио  стари  пут  из  приморја  до  њега. 
С  претпоставком  да  је  Врсково  било  у  Плаву,  Ји- 
речак  је  држао,  да  је  пут  за  Врсково  водио  од 
Никшића  кроз  Вјелопавлиће  и,  прешав  Морачу,  спа- 
јао  св  са  зетским  путем  близу  данашње  Подгорице 
(Нап(1е1881га88еп,  69).  Знајући  да  трговци  бирају  краће 
путове,  закључио  сам  да  је  морало  бити  пута,  који 

^'^  То  потврђује  и  само  име,  јер  (годапа  на  тадијанском  је- 
зику  значи    царина. 
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је  ш  Никшића  непосредно  водио  Тари.''  На  такав 
закључак  наводио  ме  је  и  сам  Јиречак,  који  на  стр. 
7 1  често  помињатог  дела  пише,  да  су  млетачки  ку- 
рири,  поч^тком  ХУП  века,  путовали  у  Цариград  преко 
Дробњака,  тарскв  области,  Бродарева  и  т.  д. 

Да  бих  сознао  што  више  о  брсковском  путу, 
потражио  сам  помоћи  од  својих  пријатеља  у  Црној 
Гори,  г  г.  А.  Марића  и  Божа  Новаковића.  П^ви 
ме  је  известио,  да  из  Никшића  до  Мојковца  на 
Тари  воде  три  пута  :  први  кроз  Језера  и  Ша- 
равце  (Врело-Сливанско-Пода-Руданци-Добриловина) 
па  на  Бистрицу  и  Поља,  други  преко  Крнова,  Ту- 
шимље,  планине  Сињавине  и  Пбља,  а  трећи  преко 
Тушимље  (кроз  Морачу  ?)  у  варош  Колашин,  па  низ 
Тару  у  Мојковац  (4  часа  од  Колашина).'*  Пут  преко 
Сињавине,  вели  г.  Марић,  краћи  је  од  она  два.  Г. 
Новаковић  осим  оаа  три  пута  зна  и  за  четврти,  који 
води  дссном  страном  Таре  преко  Довоље.  Којим  су 

'*  Да  се  брскопски  и  зетску  пут  пе  морају  мошати,  оввдочи 
писмо  војводе  Пашаита,  којнм  позива  (1399)  Дубровчаче  да  шал>у 
трговцо  „шл  Мо^АУоу  Н  шд  Днмк^^  (Пуц.  I,  17)  т.  ј.  зетским  и 
брсковским  пугем.  Што  су  12  78  ^Арбанаси«  узнемиривади  дубро- 
вачке  трговце  на  путу  из  Врскова  у  Котор  (Напе1е1з8{га88еА,  69), 
то  само  доказује  да  се  и  зетским  путем  могдо  доћи  у  БрскЈОво 
(Упор.  Гласн.  Х^.   31,  пут  из  Подгорице  у  Васојеввћеј. 

"*  На  карти  први  пут  означен  је  овако  исто.  Друти  »в  лолда 
лраво  у  Поља,  већ  иајтгре  у  Шараице.  Трећ«  иут  на  варош  Кода- 
шии  <гма  ЂЋтше  прапаоа:  Никшаћ  —  Лукавнце  — Ма*»  М.о|>ача — -^р. 
Пшиња — Кодапшн,  илв\  Никшнћ^Лукавицо — БујОЈа— Таворје  пл  — 
Морача  р.^ — Мад.  Мфача — Пшип>а  -  КодашииЈ  ији:  Никшић  —  Лука- 
вице — Тушимља  *  Баре-^  Снровац  — Јаблавов  Врк  — Липово  —  КоЈашии, 
или:  Никшић—  Криоио  —  ТЈ^Ш1ШЈ*а— Бара—  Свровац  — Јабдацор  Врх  — 
Л  нпово  —  КоЈашин. 


I 


01дШ2ес1 1зу 


Соо§1е 


13 

се  од  ових  путова  дубровачки  трговци  највише  слу- 
жили,  немогуће  ми  је  казати.** 

Кад  сам  већ  готов  био  да  објавим  ©војаистра- 
живања  о  жупама  Љубовиђској  и  Брсковској  и  тргу 
Брскову,  добротом  г.  Љубомира  Стојановића  добио 
сам  његов  препис  повеље  Уроша  I  од  1254 — 1264, 
која  ми  је  била  позната  само  у  одлоглцима  из  фото- 
граФских  снимака  П.  Севастијанова  ио  издању  Т. 
Флоринског.  Како  сам  се  обрадовао,  кад  сам  у  вм 
препису  нашао  једно  место,  које  је  потврдило  у 
свему  моја  истраживања  о  Брсковској  жуии,  и  учи- 
нило  их  по  готову  излишнима  ;  јер  се  у  том  месту 
изреком  каже  да  је  Брсковска  жупа  на  Тари,  дакле 
онде  где  сам  је  већ  поставио  био. 

То  место  гласи:  „Село  оу  Б|1ћсковп  '  П^осгаиУ1е 
д  ;дс€ди  ммоу:  Буст^нца  Доврнхкнннд,  Гостулокнна, 
Стрнуиш,'**  ПддБкковинд,  €бА1|||(е?),  Шеново,  л  лааннмд 
моу  Конћ.    А    мегд    П^^остпнин) :    (дТћ    Тд^е   оу  стноу 


'*  Г.  Новаковић  пишв  ми,  да  се  и  сад  познају  аКаЈдрмв  од 
путова,  тв  су  водили  од  Врскова  к  Бијвлом  По.Бу  и  'Колашину^ 
(вароши).  По  овоме  чини  се,  да  су  ;1убро»чаии  иајрадијв  иш^ш 
кроз^  Мо^ачу. 

*•  У  Фотографском  онимку  у  овој  рвчи  чвтврто  и  швсго  писме 
није  изишло  1тотпуно,  ввћ  оба  изгледају  као   римско   II,    које  може 
да  стоји  само  на  место  писгмена  :  Н/  м-  и>  и.    -Како  <  је,  морало  бити 
У'  орвђиналу, 'аодсеиила^м&ЈЈо  дробњапка  пигцбија  на  Отрџчицц  у 
Колашину  (18  58),  коју  и  Једна  песма  спомињв: 
.вНо.лв  могу  јаде   опростити, 
Скоро  што  је  на  Стричину  (5ило, 
Погибе  нам  чотрдес*т  момака 
А  све,  Ноко,   од  нашег  Дровњака*. 
(Фил.   Радич.  Гусде  Црногор.    10  2). 
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оу  Ппловимоу|  прдко  по  горкнем!!  дшлоу  .о^у%>'  Б^кдо  оу 
Г^(1А1|||||,  (дТк  Г^М1»И^  по  дшдоу  ^Х  стоуденћЧ!!  оу  Бо^Нк, 
«>ТкБоу|^вн(1п^(1ко  цпстомк'^  оу  Вбднн)  Гороу  оу  Пм- 
сАНоу  ■блоу,  <отк  НмсАие  1€Ае  конћ  Дпдннл  Подл  п^^во 
Оугл^^т  стоуданћЦк,  готћ  Оуглрс^ул  стоуденћЦ!  ;&  №лапоу 
Гаако^  оу  Бадогевнмоу  прш;!!  (»акоу  прт^кТАроу^ 
приво  оу^ћ  кјкћдо  оу  ллАннно^,  Г10  дталоу  V  Крнулнћ  шго^де 
п^дво  ох  СтодкЦ||,  штћ  Столкцд  оу  Ку}тн\^мпх,  штк  Коланћкс 
оу  пддннноу  Оусорћкћ,  отк  Оуворћкл  нл  погорћ  оу  ГрддкЦћ; 
отћ  Г(;1АД|1ЦЛ  нд  погор1»  прлво  по  с^^ад«  Клменуце  приво 
оу  Тдроу,  прШк^^  Тлроу  ох  Ппловиноу'' 

Кад  сам  погледао  на  карту  аустр.  Јјсн,  штаба, 
наоЈао  сам  од  свију  побројаних  места  само  два :  село 
Прост^пннк,  које  у  јужвом  изгивору  гласи  ПрошИење 
(на  к:фти  Рговсепјс)  и  негдашњм  заселак  а  сада  село 
Стричинхј,  оба  на  дссној  страни  Таре  у  Д.  Колашину. 
Село  Бистрицп,  озпачено  на  лееој  страни  Таре  снроћу 
Стричине,  биће  можда  заселак  ^Вистрица  Добрих- 
нина'^  (да  не  треба  читати  :  Бпстрица.  Добрихнина  ?) 
јер  су  неки  засеоци  Прошћеља  прелазиди  и  на  леву 
страну  Таре.  Од  осталих  места,  која  се  помињу  у 
хатару  Прошћења.  по  извешНу  г.  Марнћа,  имају  села 
Гостиловинп  и  Бјелојввина^*  и  брдо  Градац  ниже 
Прошћења. 

Као  што  се  види  из  иаводених  међа  села  Про- 
шћења,  Брсковскажуиаширила  се  паобв  стране  Таре, 
као  и  Колатпин.    Да  ли  је  пак  захватала  што  више 

''  Да  не  ^уде  ово  онај  пут,  који  води  д&снзм  страном  Тарв 
по   извешћу  г.  Б.   Новаковића  ? 

^^  Г.  НЈВаковић  писао  ми  је,  да  се  Тара  №10Жв  прећи  ааж& 
ЛоГфиловиве  у  Бјелоје&ину  и   из  Пода  у  цПревћаве". 


Г 
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(на  пр.  Шаранце)    или  мање  (на  пр.  Плану,  која  се 
уз  Колашин  спомиње),  не  да  се  с  поузданошћу  казати. 
Све  што  је  до  сад  говорено  даје  се  свести  на 
ових  пет  тачако  : 

1.  Брсковска  се  жуаа  рачунала  у  Србију.^^ 

2.  Брсковском  жуаим  звао  св  данашњи  Колашин, 

3.  Брсковска  се  жуиа  најарв  расаала  на  мање 
жуав  и  тек  се  у  другој  аоловини  XVII  века  цела  сто- 
чела  звати  Колашином  *^ 

4 .  Месго  Брсково  било  је  један  и  ао  час  источно 
од  Таре,  четврт  часа  од  садашње  црногорске  границе, 
иола  часа  од  Мојковца.^^  Из  Брскова  се  могло  ићи 
у  Бијело  Поље  (кроз  Љубовиђу),  Будимљу,  Пљевља 
Оногошт  и  Скадар  —  отуда  важност  његова.  Ту  су 
ковани  најстарији  српски  новци  од  сребра,  које  је, 
по  свој  прилици,  у  оближњој  Бјеласици  вађено. 

**  То  се  види  и  по  томе,  што  је  Брсковска  жупа  (Колашии) 

потпадала  под  будимланског    вдадику,   од   којег  јв  доцније  постао 
1" 
I  полухерцеговачки, 

*®  У  извештају  Максима  Ратковића  од  173  3  наводи  се  предво 
Колашин  (Гл.  ^У1,  124  и  169)  и  ^село  Берсково'>  (II).  27  7),  те 
ирема  томе  изгледа,  да  Брсково  није  било  у  Колашину  и  да  му  се 
споибн  очувао  до  ХУП1  века,  или  да  је  било  још  једно  Брсково  ; 
али  није  тако.  Из  извештаја  Ратковкћа  види  се,  да  је  неки  поп 
Планоје  дошао  у  Стари  Вдах  у  м.  Ковиљв  и  да  је,  посае  два  ме- 
сеца,  отишао  да  попује  у  село  Брсково  (тако  пише  у  рукопису). 
У  негдашњем  Старом  Влаху  а  сада  ужичком  округу  надазе  се  нвг- 
дашњи  ман.  а  сад  црква  Ковил>е  и  село  Бреково,  месго  кога  оче- 
видном  погрешком  стоји   у  Ратковића  извештају  Брсково  (смес.о  е). 

**  О  пророштву  старца  Стања  из  Д.  Васојсвића,  у  почетку 
овог  века,  о  покољу  Турака  на  Мојковцу  вреди  прочитЈ*тп  М.  Ђ. 
Милићеиића  Међудневицу,    16  4  —  165. 
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5.  Љувовиђска  жуиџ  била  је  у  аоречју  реке  Љу- 
бовиђе  између  Брсковске  и  Будгцц^анске  жуие,  Би- 
је^ог  Поља  и  Лилса.'^* 

На  завршетку  дотаћи  ћу  се  још  једног  цитања, 
које  стоји  у  некој  ввзи  с  проналаском  поменутих 
двеју  жупа.  По  мишљењу  Ст.  Новаковића,  Дукл^а- 
цинова  подгорска  жуца  Оеђтеса  била  је  на  сред- 
њем  и  доњем  Диму  у  Дабру  (Гл.  ХСУШ,  75 — 76). 
Али  кад  узмемо  на  ум,  да  се  у  горњем  Полимљу 
још  од  ХШ  века  спомињу  жупе  Плав,  Будимл>а  и 
Љубовцђа  а  на  Тари  Брсковска  и  да  се  ни  једна  од 
ове  четири  жупе  не  .наводи  међу  подгорским  жуп^ма, 
и  ако  су  Додгорју  ближе  од  Дабра;  онда  се  Већгеса 
ник§1Ко  не  може  тражити  у  Дабру,  већ,  негде  на  левој 
страни  Таре,  а  најдал>в  у  Брсковској  жупи. 


^' 


^ 


-1-»-»Ф«-»-3- 


**  У  раведвној  порељи  Урогџа  I  у  цеђ^^ма  седа  Растетиие  по- 
мињу  се  :  Срђево  Брдо,  Човечја  Гдава  и  Љубовиђски  дсо.  Прва 
два  иеста  находе  ое  и  у  међама  Чеоче,  Крокочева  ц  Церове,  а  сва 
.три  ова  сада  иалазе  се  на  девој  страви  реке  Љубовиђе,  како  ми 
је  г.  Марић  јавио. 
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